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30 (genre de travail/méthode) 31 (province) 


L 
UE 
: a i = , . 
A eee ra DEEE 
| ç 
4 ieee 
= £& si oy 
a 
z 
x oe CEL. EC 
May , : 
inn Sahay. yl ied} 
—y BE 
“y £t 
i A ee, {4 
LES 1 { 4 
| + 
% Siret ne if 
‘ 4 [a 
‘ ER" à © 
? 
ie 4 svt 
| : = 
boalvest) | sis ‘ 20853% 18116 
Don i | ER 2e 
orl cs aa "100007 maj LI 
A , 24 7% e ; : al = 
= ' j ’ - à ra — 
. 0 4 att Bo 
ù Qc : . oxi iS oe ay — 
À 2. 
Siret & ' q)0-Atat » cay 
~ '«@ 
æ } + LO0779% Ft à iJ {frs sven 
7" la 
FA 
. n 18 308 rw” : 
* axe rs 12) | . 
_ i 
7) ‘ ne 
: i . 
x oo — +! 
w 
= OH 2 Là = te | n« ‘ a” 
ai CO ASS. Car TE en #78 DS re fan Sut idper) à | Sivtéiart of 
4 : 7 a t nr => = @ 
: < 1 ‘a: de a. | 
SA! ap ‘ 
* 
- e | 
t 1404 | pay ins 14 ¥ ds F — SET â . * 
* . > ; 3 4 ri >> J 
‘ i C4 EL ESP LELE : 2110222 | 
jeg . à onan F rp 2 ion Mel. 7 _ "10! nl A 
ra t 2 joan) Le dr ic- 
4 ah ET i À 
| a Pt a ei Lei ice ee PT VE D | iT » = 
ti ti vic fetta ani) 2S 612 iofrsms" [eb "en 
; LL CR “ter =) TS 18 7 “7a\\eaact Tt 4 ! 
—_ | 7 
! : - + 0 7 
7 ot 24 (REIN li Pe - ” oyna 48 MAS 
‘i | | EL fe “ c. bé, rit Armani > 
. > WO E+ PR SySe\ona8’ | laonkz + 
1 r i. e\ 5 ce des nt a tonte æ 
4 nl à e 7 € 
\ - 7 a | igkeniser > à (epeet-nieiqi etat 
« . ' : 7 
| | : 
| iit? votent + DIN Mn neisedsia) ! (est ue vie 
+ 1 LIT ( soured fans s! 
| i | . 7 7 6 
A ¢ ) ‘ n x ALI j 
: . à : tee 538000) of ITS 
+ i a . | i? 
ry je. . . CL] 
af Stoner) (orbaliteaves! oS eitapsy6s) [7 we detae) OF ee 
i,8.0-.7\ e\eren,\e1 ' CE ( rrei ' % 
7 r | 3 À ’ re vi 4o0igrat WIG, 7e vi rr 


_ NE i a ian PR 
Vi ’ - lreuplaitoas rocphs) TE (eeartitbeus LE ay ipl, RTE 


oF : 2) NL, a aa Pa dr 
| ét | oF \ 7 ‘ad L ae ngs , EE a ; 
rhe ; à : 
de (ib febsligs F2] TE. : LES Gites” $ ses or 114 PRE 
a | SPL it ET UNSS TEL) To tage eae a | 


+ 


"9 | de wa oak! tii me scan sa 
wen) 20 foe 7 Man lei 4 a 


tel RUE! MIVEUQT 281 nt LATonsaS 
— (Abigoe th of sub) ee -: aah dates 30 nee. 


SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for January 1989 
showed a jump of 89,000 in the season- 
ally adjusted level of employment. A 
similar increase in the number of 
persons entering the labour force 
resulted in little overall change in 
unemployment. The unemployment rate 
remained unchanged at 7.6. 


Employment 


For the week ended January 21, 1989, 
the seasonally adjusted level of em- 
ployment was estimated at 12,441,000, 
an increase of 89,000 from December. 
The employment/population ratio rose 
DYAU si uOmO2. i. 


- The seasonally adjusted estimate of 
employment jumped by 66,000 for 
women and by 23,000 for men, with 
the qrowth distributed between 
youths and adults. The employ- 
ment/population ratio increased for 
both age groups, especially for 
persons aqed 15 to 24 for whom it 
rose 1.5 to 62.9, surpassing the 
record set last May. 


- Full-time emp loyment rose by 
45,099, with women accounting for 
most of the increase (+36,N00). 
Part-time employment qains 
(+27,000) were distributed between 
men and women. 


- The seasonally adjusted estimate of 


employment increased in trade 
(+51,000), construction (+17,000) 
and transportation, communication 


and other utilities (+19,000). Em- 
ployment declined in public admi- 
nistration (-20,000) and agricul- 
ture, (—12,000))2 There was little 
change in the remaining industries. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l'enquête 
sur la population active de Statistique 
Canada, le niveau désaisonnalisé de l'em- 
ploi a enregistré une forte hausse de 
89,000 en janvier 1989. En raison d'une 
augmentation semblable du nombre de per- 
sonnes joianant la population active, le 
nombre de chémeurs a peu varié et le taux 
de chémane s'est maintenu à 7.6, 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 21 jan- 
vier 1989, le niveau désaisonnalisé de 
l'emploi est estimé à 12,441,000, enhaus- 
se de 89,900 par rapport à décembre. Le 
rapport emploi-population a progressé de 
0.3 pour atteindre 62.1. 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 
ploi s'est accrue de 66,000 pour les 
femmes et de 23,000 pour les hommes, 
la croissance étant répartie entre les 
jeunes et les adultes. Le rapport 
emploi-population a augmenté dans les 
deux groupes d'4ae, plus particulière- 
ment parmi les personnes Aaées de 15 à 
24 ans pour lesquelles il a. atteint 
62.9 (+1.3), dépassant ainsi le record 
de mai dernier. 


- L'emploi à plein temps a auqmenté de 
43,0090, la plus qrande partie de la 
hausse (+36,N00) étant observée chez 
les femmes. L'accroissement de l'em- 
ploi à temps partiel (+27,000) se ré- 
partit entre les hommes et les femmes. 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 


ploi s'est accrue dans le commerce 
(+51,000), la construction (+17,000) 
et les transports, communications et 
autres services publics (+19,000). 
L'emploi a reculé dans l'administra- 
tion publique (-20,000) et dans 
l'agriculture (-12,000). Les autres 
secteurs demeurent relativement 
stables. 


- The estimated level of emnloyment 
rose sharply in Ontario (+47,090) 
and British Columbia (+21,000), 
with qains also posted in Alberta 
(+10 ,0N0) and Nova Scotia 
(+7,000). Employment declined in 
Newfoundland (-8,000), while there 
was little change in the remainina 
provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemp loyment remained virtually 
unchanged at 1,017,990 in January 1989 
and the unemp loyment rate was 
unchanged at 7.6. The participation 
rate advanced 9.3 to 67.2. 


- Unemployment increased bv 8,00N 
among persons aged 25 and over, 
volet declined ;by. 4,000 for 


those aged 15 to 24. 


- The unemployment rate edaed down to 
8.9 among women while remaining 
unchanged at 7.2 amonq men. The 
unemployment rate for persons aqed 
fovco- 24 dec liner to1d..9 whale 
the rate among adults increased 
SAVANELY “Cove, 6. 


- The rise in the participation rate 


was concentrated among women, 
especially in the 15 to 24 age 
qroup. 


- The estimated number of unemployed 
declined by 6,000 in Ontario and 
7,900 in Alberta while rising by 
5,000 in Newfoundland and by 19,000 
in Quebec. There was little or no 
change in the other provinces. 


- The unemployment rate decreased by 
Den Alberto 075) by. Oo. Sin 
Saskatchewan (7.6), by 0.3 in Nova 
Scotia (9.2). The rate edged down 
toe in Ontaria<o).2 Ln Manttoba, 
1052 an- British Columbia; sand 11,9 


Le niveau estimatif de l'emploi a aun- 
menté fortement en Ontario (+47,00N) 
et en Colomhie-Rritannique (+21,NNO). 


Il a augmenté aussi en Alberta 
(+10 ,900) et en Nouvelle-Fcosse 
(+7,000 ). L'emploi s'est abaissé à 


Terre-Neuve (-8,000) alors qu'il est 
demeuré presque le même dans les 
autres provinces. 


Chômage et taux d'activité 


L'estimation désaiscnnalisée du chômage a 
augment é 
1,017,000 en janvier 1989,et de taux de 
chômage s'est maintenu 
d'activité a 


légèrement pour atteindre 
Ahe7 +68 FhEMEAUX 


progressé de 0.3 pour 


atteindre 67.2. 


Le nombre de personnes en chômage a 
auamenté de 8,009 pour les ?5 ans et 
plus et a diminué de 7,0NN chez les 15 
a 24 ans. 


Le taux de chédmace se reolit légère- 
ment à 8.9 chez les femmes mais demeu- 
re stable à 7.2 chez les hommes. Le 
taux de chômage chez les jeunes a 
diminué. de 0.4 pour passer a 11.5, 
alors que chez les adultes il a 
augmenté léqèrement à 6.6. 


La progression du taux d'activité 
s'observe principalement chez les fem- 
mes et en particulier celles de 15 à 
24 ans. 


Le nombre estimatif de chômeurs a re- 
culé de 6,000 en Ontario et de 7,000 
en Alberta, alors qu'il a auamenté de 
5,000 à Terre-Neuve et de 10,000 au 
Québec. Il a peu ou pas varié dans 
les autres provinces. 


Le taux de chômage a diminué de 0.6 en 
Alberta (7.5), de 0.4 en Saskatchewan 


(7.6) et de 0.3 en Nouvelle-Écosse 
(9.2). Le taux s'est abaissé légére- 
ment en Ontario (4.9), au Manitoba 


(7.2), en Colombie-Rritannique (10.2) 


in Prince Edward Island. The 
unemployment rate rose sharply in 
Newfoundland by 2.4 to 15.2 while 
it increased moderately in New 
Brunswick (11.8) and in Quebec 
(Gedo 


Changes since January 1988 


(unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 
316,000 (+2.7%) to 12,047,000. 


- Full-time employment increased by 
258,000 to 10,032,000 (+2.6%) and 
part-time emp loyment rose by 
PO O0N=to 25015, 000>( +550). 


- Employment grew by 2.9% in the 
goods-producinq industries, with 
strong gains in construction 
(+7.9%) and primary industries 
other than agriculture (+5.3%). 
The  service-producinq industries 
posted an employment gain of 2.6%, 
led by robust growth in services 
COTE 


- The estimated number of unemployed 
fell by 27,000 (2254) to 
IAE OD 


- The unemployment rate decreased hy 
Dé DEO mG. 


- The participation rate rose by 9.6 
to 65.7 and the employment/popula- 
tion. ratio Increased Dy 1.7 ato 
SUR. 


1988 Annual Averages 


Strong overall employment arowth of 
383,000 (+3.2%) during 1988 reduced 
the average annual rate of unemploy- 
mene’ tom 7.8% ‘ae-drop off 1 .therrom the 
rate of a year ago. The number of 
unemployed declined by 119,000 to 
10516000 mnM288; 


et A. l'Île-du-Prince Edouard, (1290 
Le taux de chômage a monté fortement à 
Terre-Neuve pour se chiffrer à 12.2 
(+2.4), et a augmenté légèrement au 


Nouveau-Brunswick (11.8) et au Québec 
COTE 


Par rapport à janvier 1988 


(données non désaisonnalisées) 


L'emploi a augmenté de 316,000 (+2.7%) 
pour passer à 12,047,000. 


L'emploi à plein temps a progressé de 
258,000 pour se chiffrer à 10,932,000 
(+2.6%) et l'emploi à temps partiel 
s'est accru de 58,909 pour atteindre 
2,015,000 (35.097). 


L'emploi a progressé de 2.9% dans les 
branches productrices de biens, avec 
les hausses importantes dans la cons- 


truction (+7.9%) et les industries 
primaires autres que l'agriculture 
(+5.3%). Les branches productrices de 


services ont enregistré une hausse de 
l'emploi de 2.6%, en raison surtout 
d'une auqmentation importante dans les 
services (5.1%). 


Le nombre de chômeurs s'est abaissé de 
27,000 (-2.4%) et est estimé à 
112,000 


Le taux de chômage a diminué de 0.5 
pour passer à 8.4. 


Le taux d'activité a augmenté à 65.7 
(+0.6) et le rapport emploi-popula- 
PONT Osc NCA 


Moyennes annuelles de 1988 


Une forte croissance de l'emploi, 383,000 
(+3.2%), en 1988 a abaissé le taux moyen 
annuel de chômage à 7.8, soit de 1.0 in- 
férieur au taux de l'année précédente. 


Le 
119,000 et est 


diminué de 
1,031,000 en 


chômeurs a 
estimé à 


nombre de 


1989; 


Annual average employment increased 
by an estimated 377,000 among oer- 
sons aged 25 and over while there 
was little change in employment 
among those aged 15 to 24. 


Average full-time employment rose 
by an estimated 306,000 (+3.0%) to 
10,362,000 and part-time employment 
increased by 77,000 .(+4.3%) to 
4257, U0. 


Average employment rose by 3.9% in 
the aoods-producing industries due 
to gains in construction (+7.9%) 
and manufacturing (+4.3%). Employ- 
ment gains in the service-producing 


industries (+2.9%) were led by 
advances in finance, insurance and 
real estate (44.3%), services 


oo and.toade, Aus). 


Annual average employment increased 
by 5.5% in Newfoundland, 4.6% in 
Nova Scotia, 4.0% in British 
Columoias,7% In Gat ario, .%.0%0in 
Alberta, 3.2% in Prince . Edward 
Island, 2.9% in New Brunswick and 
2.8% in Quebec. There was little 
change in employment for Manitoba 
and Saskatchewan in 1988. 


The annual average unemployment 
rate declined by 2.1 in Nova Scotia 
lds?) 61 6 in, Alberta 208.0). and 
BEIIshy sCOLUMOIa ets) ele Lin 
Newfoundland (16.4), 1.1 in New 
Brunswick (12.0) and Ontario (5.0) 
and by 0.9 in Quebec (9.4). The 
rate rose by 0.4 in Manitoba (7.8) 
while changing only marginally in 
Prince Edward Island (13.0) and 
Saskatchewan (7.5). 


The participation rate increased by 
0.5 and the employment /populat ion 
ratio advanced 1.2, both setting 
new records for annual averages of 
66.7 and 61.6, respectively. 


A-5 


L'emploi annuel moyen a auamenté de 
377,000 chez les personnes de ?5 ans 
et plus, alors qu'il a peu varié pour 


> 


celles de 15 à 24 ans. 


L'estimation moyenne de l'emploi à 
temps plein a augmenté de 306,000 
(+3.0%), pour atteindre 10,362,009, et 
l'emploi à temps partiel s'est accru 
de . 77,000. (+4.3%) pour, passer a 
15462,000 


L'emploi a progressé de 3.9% dans les 
branches productrices de biens en rai- 
son des augmentations annuelles dans 
la construction (+7.9%) et la fabrica- 
tion (+4.3%). La hausse de l'emploi 
dans les industries productrices de 
services (+2.9%) est due surtout à la 
progression dans les secteurs des 
finances, assurances et affaires immo- 
bilières (44.3%), des services (+3.7%) 
et du commerce (+3.4%). 


La moyenne annuelle de l'emploi s'est 
accrue de 5.5% à Terre-Neuve, 4.6% en 
Nouvelle-Ecosse, 4.0% en  Colombie- 
Britannique, 3.7% en Ontario, 3.5% en 
Alberta, 3.2%  à,. l'Île-du-Prince- 
Edouard, 2.9% au Nouveau-Brunswick et 
2.8% au Québec. Il y a peu de change- 
ment dans l'emploi pour le Manitoba et 
la Saskatchewan en 1988, 


Le taux de chômage moyen annuel a 
reculé de 2.1 en Nouvelle-Ecosse 
(10.2), de 1.6 en Alberta (8.0) et en 
Colombie-Britannique (10.3), de 1.5 à 
Terre-Neuve (16.4), de 1.1 au Nouveau- 
Brunswick (12.9) et en Ontario (5.9) 
et de 0.9 au Québec (9.4). Le taux a 
augmenté de 0.4 au Manitoba (7.8) et 
est demeuré relativement stable à 
l'Île-du-Prince-Edouard (13.0) et en 
Saskatchewan (7.5). 


Le taux d'activité a augmenté de 0.5 
et le rapport emploi-population a 
avancé de 1.2, atteiqnant ainsi des 
records annuels respectifs de 66.7 et 
6146, 


Notes to Data Users 


1. Beginning with this survey, esti- 
mates produced by the Labour Force 
Survey will be based on population 
estimates derived from the 1986 
Census as opposed to the 1981 
Census, as has been the case up to 
last month. The estimates for the 
period of June 1981 to December 
1988 have been revised to conform 
to the new population estimates. 


The Cansim database has been 
updated. Most monthly and annual 
estimates are already available 
from the Labour Force Survey Sub- 
division, Statistics Canada. 


2. As announced last month, the tables 
contained in Labour Force Informa- 


tion (71-001P) and The Labour Force 
(71-001) have been reviewed and the 


revised tables will appear in these 
publications from now on. 


3. The January issue 
Force (71-001) will feature an 
article on the impact of the post- 
censal revision on the estimates. 
Also, this issue will contain a 
table which provides a concordance 
between the old and the new tables 
contained in the publication. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 


Renseignements qénéraux 


of The Labour 


1, 


Dee 


Pour obtenir 


active 


Notes aux utilisateurs des données 


A compter de maintenant, toutes les 
estimations produites par l'enquête 
sur la population active seront fon- 
dées sur des estimations de la popula- 
tion établies à partir du recensement 
de 1986 plutôt que celui de 1981 comme 
cela était le cas jusqu'au mois der- 
nier. Les estimations pour la période 
de juin 1981 à décembre 1988 ont été 
révisées pour tenir compte des nouvel- 
les estimations de la population. 


La base de données Cansim a été mise à 
jour. La plupart des estimations men- 
suelles et annuelles sont déjà dispo- 
nibles auprès de la sous-division de 
l'Enquéte sur la population active, 
Statistique Canada. 


. Tel qu'annoncé le mois dernier, les 


tableaux contenus dans les publica- 
tions Information population active 
(71-001P), et” La-“populationtiactite 
(71-091) ont fait l'objet d'une revue 
complète et les tableaux révisés 
seront dorénavant utilisés. 


Un article portant sur l'incidence de 
la révision postcensitaire paraîtra au 
numéro de janvier de La population 
(71-001). Aussi, ce numéro 
cont iendra un tableau permet tant 
d'établir une correspondance entre les 
anciens et les nouveaux tableaux de la 
pub lication. 


de plus amples renseiqne- 


ments, téléphoner a: 


(613) 951-0053 
(613) 951-4720 
(613) 951-231 


(613) 951-9448 


SECTION B 


B-2 


TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


Labour force 
Population active 


January December November 
1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre 


thousands - milliers 


13,458 13,368 13,370 
7,493 7,469 7,457 
5,965 5,899 EAN 
2,780 241095 2,699 
1,430 1,421 1,420 
1,300 1,274 IBIZA 

10,728 10,673 10,671 
6,063 6,048 6,037 
4,665 4,625 4,634 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Labour force 
Population active 


January 
1989 
Janvier 


Employment 
Emploi 


December November 
1988 1988 
Décembre Novembre 


127582 12,336 


6,928 BP SA 
5,424 5,425 
2,374 2 ST 
VASE IPZSE 
115 1,142 
TOILE vases 
5,689 5,676 
4,289 4,283 


Employment 
Emploi 


Unemployment 
Chômage 


January December 
1989 1988 
Janvier Décembre 


1,017 1,016 
542 541 
475 475 
314 321 
177 182 
157 133 
703 695 
365 359 
338 336 


Unemployment 
Chômage 


November 
1988 
Novembre 


1,034 
546 
488 


322 
185 
137 


A2 
361 
351 


January December November January December November January December November 
1989 1988 1988 1989 1988 1988 1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
Newfoundland 231 234 229 196 204 195 35 30 34 
Prince Edward Island 64 63 63 56 55 55 8 8 8 
Nova Scotia 415 409 410 Er 370 369 38 39 41 
New Brunswick 321 22 Ae 283 285 285 38 ef 38 
Quebec 5050 3,34 ote cha) Rt AOC) 3,034 3, 038 Sait 307 314 
Males 1,906 SENS 1,914 (Pre 1,749 1745 1% 166 169 
Females 1,450 1,426 15499 IPCUE 1285 1294 145 141 145 
Ontario 2), /A0)| 5,160 5,144 4,947 4,900 4,883 254 260 261 
Males 2,851 2,836 2,824 He (fas) 25106 2,694 125 130 130 
Females 2,350 2,324 2,320 Dalia) 2,194 2,118 129 130 181 
Manitoba 543 542 539 504 502 497 39 40 42 
Saskatchewan 489 490 488 452 451 450 37 39 38 
Alberta 1292 5 436) 149% Hs SHS Holes 1 1160) 97 104 104 
Males 719 717 TANS 663 657 663 56 60 56 
Females aie) 572 DIE See 528 527 41 44 48 
British Columbia WS SZ | 5s! Ia 121998 Vase 15309 159 157 156 
Males 866 860 856 781 Uz 770 85 88 86 
Females 686 669 669 612 600 599 74 69 70 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


B=3 
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Unemployment rates 
Taux de chômage 


January December November 
1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre 


Per cent - Pourcentage 


sl sls 
God Poke 
8.0 8.1 
Wie 1159 Wis 
12.4 12.8 13. 
NORD 10.9 10. 
6.6 Sins 6 
6.0 Sieg 6 
tar tes ¢ 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon 


œ —J — 
CO © —J 


NOW 


Participation rates 
Taux d'activité 


January December November 
1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre 
hare 66.9 66.9 
76.8 FO 76.6 
58.1 STE Shots 
Hilts) 69.9 Gigi 
HORS 72618 72.6 
68.5 66.9 CAS 
66.3 GE 66.2 
TT (tel et 
55 DEUX 55.6 


la province. 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


January December November 
1983 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre 
62a 61.8 Bile 7 
FAITES tail AO 
ESS 52229 53.0 
Bevo 61.6 GAS) 
64.4 ESA) 63.2 
GIE 59.6 59.9 
62.0 61.8 61.8 
73.0 7370 7220) 
ST 51.4 Filed! 


Canada 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 


25 ans et plus 
Hommes 
Femmes 


a i—=®i~—5«é«é—«é 00 I III 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


January December November 
1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre 


Participation rates 
Taux d'activité 


January December November 
1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


January December November 
1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre 


Provinces 


eee 


Per cent - Pourcentage 


15.2 12.8 14. 
11.9 12.1 14! 
9.2 9.5 10. 
11.8 11.50 He 
9.4 9.2 9. 
9.0 8.7 8. 
10.0 9.9 10. 
4.9 0 5. 
4.4 4.6 4. 
6.5 56 5. 
7.2 74 7 
7.6 8.0 7 
7.5 8.1 

7.8 8.4 

7.2 aay 

10.2 10.3 10. 
9.8 10.2 10. 
10.8 10.3 10. 


mon 


54.4 BEA 
66.0 64.9 
61.6 60.7 
590 lod 
64.6 64.3 
Pat (sient 
54.1 53.2 
O's | Selo 
Got Abe 
Galvan 61.1 
Bret 67.5 
67.0 67.1 
C20 a 
80.6 80.5 
63.4 63.4 
66.4 65.6 
doi 75.4 
Olas) 56.2 


53° 
65. 
60. 
59 
64. 
76. 
53: 
69. 
78. 
61. 
Gis 
66. 
es 
80. 
63. 
65. 


(Be 
56. 


46.1 48.0 45.9 
EYE 56.7 ETES 
559 5429 54.8 
5250 5203 5265 
585 58.4 BBD 
68.9 CES 69.4 
48.7 47.9 48.3 
66.7 66.2 66.0 
AE TEEN 74.8 
587.3 Mott 57.6 
62.8 62.5 61.9 
61.9 61.8 61.6 
66.6 66.1 66.4 
74.3 TheIOul 74.5 
58.8 EPS SÉRIE 
59.6 58.9 SES 
68.3 GT 67.7 
GI 50.4 50.4 


Terre-Neuve 
Ile-du-Prince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 
Sex A plein temps A temps partiel 
Sexe January December November January December November 
1989 1988 1988 1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
Males - hommes 6,409 6,402 6,380 545 588 535 
Females - femmes 4,115 4,079 4,050 1,369 PS4 1,381 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Employment Unemp|oyment (1) Unemployment rate(1) 
Industry Emploi Chémage(1) Taux de chémage(1) 
Branche d'activité January December November January December November January December November 
1989 1988 1988 1989 1988 1988 1989 1988 1988 
Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,744 3,744 3,748 337 345 364 83 8.4 8.9 
Service-producing industries- 

Industries de services 8,699 8,607 8,592 601 587 589 655 ERA 6.4 
Agriculture Ve 434 440 28 27 30 6.2 5.9 6.4 
Other primary - Autres 

industries primaires 299 304 295 41 39 41 2 | Wiad! (22 
Manufacturing - Industries 

manufacturières Zama | The na fee WAT Wa] 173 179 6.9 7185 (its 
Construction 760 743 743 107 106 111 1223 1225 13.0 
Transportation, communication 

and other utilities - 
Transports, communications 
et autres services publics $30 oth 910 52 54 50 ire) 5.6 592 
Trade - Commerce fb eye 2,141 ‘Be Nish} 149 151 154 6.4 6.6 Garr 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immobi |ieres(2) 709 696 706 = = - = = = 
Services 4,191 4,177 4,154 318 303 309 al 6.8 6:9 
Public administration(2) - 
Administration publ ique(2) 813 833 825 = = - - - - 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, January 1989 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, janvier 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive dace chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,020 13/15 58A 12,047 A UB Une LE 6,861 (as tf A 8.410 60.2 A 
15-24 years - ans 3,843 2,537 B CCS 326 D 1,306 66.0 B 122980 als 18) 
15-19 years - ans 1,840 Sea 832 C 143 D 865 Sa O) [EC ta? 1b AS ae 
20-24 years - ans 2,003 1F#H6288 Wey) js} 183 D 441 78.0 B 170 68.8 B 
25 years and over - ans et plus 16,177 10,622 A 9,836 A HSE 5,556 ie A acs We 60.8 A 
25-44 years - ans 8,495 7,149 A 6,571 A 578 D 1,346 84.2 A te 18) TT SEA 
25-34 years - ans 1558 3,835 A SATA 357 D 758 83.5 À 9.3 D So ru 
35-44 years - ans CRO Se Ssh (A 3,092 A RUE) 588 84.9 A Gere) (ales 1s 
45-64 years - ans 4,986 3,280 B SOB 203 D 1,706 65.8 B 6.2 D GARE 
45-54 years - ans 2,664 RAS de 1290 ASE 551 ils) 13 Sets [= TANT 
55-64 years - ans LES lo Cane | OIE I 80 E 1155 Osc) (6 Bak) LE 46.8 C 
65 years and over - ans et plus 2,695 193 D 188 D EAU ZrD02 Te 220 20 Te0NE 
65-69 years - ans 996 114 110 4 881 (is bie 2 te à 
70 years and over - ans et plus 1,700 79 78 1,622 4.6 saa 4.6 
55 years and over - ans et plus 5 ON, 1F 86080 1 oS 1c Bowe 3,658 Zim 1G GARE AAC 1G 
Males - Hommes 95795 7,309 A 6,682 A 626 D 2,446 74.9 À 8.6 D 68.5 A 
15-24 years - ans 1,946 IPS NAN 194 D 626 67.9 B een 5720 
15-19 years - ans 942 505 C 420 C BSRE 437 bona 16.8 E 44.6 C 
20-24 years - ans 1,004 815 B 706 C 10S17E 189 81.2 B ies ie (OBS! 1G 
25 years and over - ans et plus 7,809 5,988 A 5, 5568 432 D 1F 821 HOT A Lee |B Ua Ze 1 
25-44 years - ans 4,200 3,906 A 3,597 A SG (a) 294 93.0 A 7.9 D 85.6 A 
25-34 years - ans 2 AE 2,093 A p89 9s 194 E 174 JE SA BIBS TE 83.8 B 
35-44 years - ans 1,934 1er 1,697 A HOME 120 JS 8 A GARE 87.8 À 
45-64 years - ans 2451 1,954 B 1,835 B WS 4s 503 79..50B CARE TT 
45-54 years - ans year 1,206 B 138s 1B 68 E Ait 90.9 B GONE 85-848 
55-64 years - ans 11120 748 C 697 C 50 E 383 SORTIE GARE CREMTANE 
65 years and over - ans et plus Vn HZ 128 E Hy Te 4 J 150238 MINE 2560) OBIE 
65-69 years - ans 452 72 70 + 380 16.0 PS 15.4 
70 years and over - ans et plus 700 56 55 F 644 8.0 Hos 
55 years and over - ans et plus 2,282 876 C 82200 54 E 1,406 38.4 C elt ts SENOME 
Females - Femmes 10,265 5,850 A 5,364 B 485 D 4,415 5720 A 82320 52-36 
15-24 years - ans 1,897 (ARE 1,085 C Weve Az 680 64.1 B ae) 18) wae © 
iSaoeyeanss— ans 898 470 C EC 5876 428 BZ cals I2ÈSNE AE BNC 
20-24 years - ans 999 747 C ETSRC MARNE 252 TAN oR) He is ce [C 
25 years and over - ans et plus 8,368 4,633 B 4,280 B 353 D CPAS) 55.48 Tats: 10) Lie 
25-44 years - ans 4,295 GP 42S 2,974 B 268 D 1,053 75.5 B 8.3 D 69.3 B 
25-34 years - ans 25826 171428 1,579 B (AND) 584 74.9 B CEA) 67.9 B 
35-44 years - ans 1,968 1,500 B 1PSSESE TOSME 468 76.2 B Voi) {2 70.9 8B 
45-64 years - ans 2, 529 Vaca & 1 24280 85 E 17208 SPC 6.4E 49 TTC 
45-54 years - ans 1,338 907 C 853 C 38) | 431 Set C GONE GS ac 
55-64 years - ans 1,191 41,9 ¢ 389 D SORE 772 SE ZAC tae ak Want |) 
65 years and over - ans et plus 1,544 OSRE 64 E J 1,479 [Woe \e à) foal te 
65-69 years - ans 543 42 41 501 rer os) 
70 years and over - ans et plus 1,001 Zs 23 978 23 WEEE 
55 years and over - ans et plus eis) 484 C 453 D Sil tr 2,25) TRE GARE 16.6 D 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1989 


OO i —_”0O®””__?_— —V©6©6bMNnONn 


Population Labour force Not in Partie = Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
( 
Both sexes - Les deux sexes \ 425 Ne PAs. (¢ Come Zaks) SONORE Wel. te bests 1G 
WoeAdyeans. = ans 106 44 D Be D Te fe 63 ANNE) Ci E ph 10) 
io ears sans 55 sh fe NOME 4 F 42 RL) {2 otk Ne 17.4 E 
20-24 years - ans 51 31 D 22 D ONE 21) iat 10 LEONE 43.0 D 
25 years and over - ans et plus JE TOSRC (Zl 1S Hi \e 150 Bae sh IC pebodh te Aba EC 
25-44 years - ans 177 12320 LOGIC ie 54 Sale. tC oe cate ESA ONC 
25-34 years - ans Se 65 ¢ ag C Ze E 28 ewe (Bale Oe la 
35-44 years - ans 84 ESC 51 C PRE 26 oa C Peatate BOF SC 
45-64 years - ans 92 44 D 23) D 5) fe 48 AW os} 10) TONNE APR 
45-54 years - ans 51 SIND 743. |) RME 20 CIF SD Ri Sisal 54.8 D 
55-64 years - ans 41 Wee 1s WH le G 28 Cie. OF G PENSE 
65 years and over - ans et plus 50 Sen su à] 48 aes, Ht J See 
Males - Hommes 210 122 OSG IS fe 88 Ks Watch 1 48.9 C 
15-24 years - ans 58 RS) 19} We Ne 6 F 31 42.8 D JAS} (0) Ve SOMBRE 
15-19 years - ans 28 i je RE PC 2a ae ee 2er oe ME 
20-24 years - ans 25 16 D Ze fe 4 F 9 GARD PAS oS) NE 46.7 € 
25 years and over - ans et plus 156 Se) Ie Sioa © 1S te sf CS SRE 1e ONE 55.1 C 
25-44 years - ans 87 69 C 59°C 10 E 18 Make © sigs) ale 68.4 C 
25-34 years - ans 45 Some ZINC ÊME 10 V3.0 IEEE GARE 
35-44 years - ans 42 34 C SOC 4F 8 BOF TOs). 4e LIRE 
45-64 years - ans 47 RENE 26 D 00 18 ease sea G 55.7 D 
45-54 years - ans 26 Come 18 D G 6 MORE G 68.7 D 
55-64 years - ans 21 gE 8 E H 11 44.8 E H ela le 
65 years and over - ans et plus 23 a tal Sele J 22 ae cH Ü H 
Females - Femmes 216 RC 74 C Pe 125 (aM ie Bille SAME 
15-24 years - ans 53 72) 10) See QE 32 SIND Zee. F 28.6 E 
15-19 years - ans 27 BE ay IP fon 26 ZA] Mel) Ie MARIE WR. |e 
20-24 years - ans 26 14 D HOME 4F nl 56.0 D 292 Ser SORE 
25 years and over - ans et plus 163 OVE 59 D wil fe 93 WP oS) € Wehcalh OIE Glas ah * B) 
25-44 years - ans 90 54 D 45 D SRE 36 60.2 D (PANNE AG) ats) 910) 
Lo-84 Yearse- ans 48 30 D 24 D GE 18 Oo) 10 TONSRE 50.0 D 
35-44 years - ans 42 725) \0} 211 (o, AN le 18 M872 1D) W456 49.8 D 
45-64 years - ans 46 SRE ARE NAME 31 2 Ie a6. 38 PSADNE 
45-54 years - ans 25 WZ je 10) fe G 14 46.1 E G AO me 
55-64 years - ans 20 ARE Ge he J lee na Ie J RE 
65 years and over - ans et plus 27 Se) J an 26 Jan mS nn) J 
Prince-Edward-I. - I-du-Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 EORC INC ONE 37 CANON 15.4 E He 4NE 
15-24 years - ans 20 13 D 1080 Nr 8 G2- ED) dE 49.2 D 
HAlSyears ans 10 4E 4 E ey 6 44.8 E TC SERGRE 
20-24 years - ans 10 8 D 6 D SE 36. Seon) DA Ii 25e 10) 
25 years and over - ans et plus 76 47 C 41 C # ie 23 Gils See TeS9RE isles) Ie 
25-44 years - ans 80 Bz 1e 2% € SRE 7 PROC ISASRE #0: 0 © 
25-34 years - ans 21 12 1G 14 C om Ke 4 22880 TRE GÉFORC 
35-44 years - ans 18 iis). aD) Se ee eas) IC ME Ute 8) 1D) 
45-64 years - ans Teds 14 C 12 D 6! 1€ g a € GE 54.6 D 
45-54 years - ans 12 $ D 8 D LME Dee Asa 10) 4 & 66.2 D 
55-64 years - ans 10 SRE 4 E eae 6 44.8 E 5d) HOV 28 je 
65 years and over - ans et plus 15 ae sa 6 S| 14 fon. GC Ans) 00 
Males - Hommes 47 GÈNE Come SRE 14 9-6 € eet Ie Sele (e 
Wiacenveanse rans 10 aD SUD > © 4 62.6 D LC 47.4 D 
15-19 years - ans 5 SU SRE à M = > dal os LE 
20-24 years - ans 5 4 D eee le "EC Ste 80.8 D 706 UE 
25 years and over - ans et plus 37 26 C 2380 s fp 10 (ko lay [6 Skis 62480 
25-44 years - ans 19 ee 15AC a UE ae SOURCE TE aes EC 
25-34 years - ans 10 Sac 8 C . G Ade lads (8 25G OMG, 
35-44 years - ans 3 Sac 7G As a 88a lec LE ABA22C 
45-64 years - ans 11 8 D 8 D > tal Se 75.1 D 5. In CHAINE) 
45-54 years - ans 6 3 SE HU 8. stele), ae own) V1.6 D 
55-64 years - ans 5 4 8E SE ad 2: Rene a ae) Some 
65 years and over - ans et plus i G G ee) 6 G Sue) = 
Females - Femmes 50 Pott Me 236 4E 22 LAC TEE A520! C 
15-24 years - ans 10 6 D DRE 5. 16 4 e208) 19) oa SAISON 5 
ln Veans sans 5 ee me ae = dal eet te oo al IR LE 
20-24 years - ans 5 4 D En le eG koa 8) "06 MISE 
25 years and over - ans et plus 40 2 TE 18 D SE 19 ASS (6 PF 44.8 D 
25-44 years - ans 20 sy ff re ef) a ie 5 (ick ae ARE 6307 eb 
A5aS4SVearsé-eans 1 8 D 7 D 5 le 74.8 D ME ilo 2 18) 
35-44 years - ans S) RD 6 D 3 8 PTS ED 0 66.6 D 
45-64 years - ans + 5) 18) SRE 3 «fi 6 48.1 D Son, AIPSLE 
45-54 years - ans 6 4E NOTE ‘a ae 655.5 be lial Se Ue 
55-64 years - ans 5 Sead F oa) 4 can ie ae) f 
65 years and over - ans et plus 9 a SR sl 8 ey Coed) oe 


Emp loyment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 
Lyn Sle 


Parties Unemploy- 

pation ment rate 

rate 

Taux Taux de 

d‘acti- chômage 

vité 

per cent - pourcentage 
Belo 2 Is} NOMBRE 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
ment inactive 
Chômage 
ME PS) 


Employment 
Emploi 
Shay 1 


Population active 
Sib 


Labour force 


Total 


le sexe et la province, janvier 1989 
674 


Population 

15 years 

and over 

Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 


age, 


‘ 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1989 
Estimations selon | 


TABLEAU 2. 
Nova Scotia - Nouvel le-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 


B-8 


OQWOANDOO0OO0O0OO 
OMwor-iworiorrr-ito 


SAS Ce te Miter oe Pie MEN 6: 
OWYNMYN—YN st cost 
LOM BOLO MMP om 


Uti tii Li LU C9 T 
OO—-—MAOWO-N + 


MST Mae ee yeh iieruie à 
MmowownwnOonr-rmr «+ 


ONOCMMOVO0OOMO 


MN oo THO 00 LN LD 
s'Ue etre lee total 
OTFTMNDOM—OM—t 
co + F- 10 0 F- amos 


Nor-O+O+momr- 
NM—NNMNDN<+ on 
N 


LES RS WD U8 Us WE) PEN VENT Ly fos ce | 


TOMANNOwWY + 
— NN — — . 


QuOBOO0O0O0OUNC 


o <+ LN 00 O) CO ON <F LN OL 
O + co a © on NN 
N—— 


000BMmOUOU0O0OVACQ 


MOMO—-DBDMOO-—iNn 
MIN —N— Oo HDm 
MN 


© © © © + œor-OwD<+ 
mor nr +NOor-O 


— DO — — — — 


n 
= 
wo == 
= | a 
a ue! 
oO 
+ 
oa a 
[= 
a oO 
(= 
© nn ant 
(EN = cc 
On UN 1 UN © À N © De 
CIE (= = o 
HOU. MDI I G11 > 
= a ie) 
Ori >t anni nn 
© TEA LT 
tou A9DUGDHDGDVC 
Li LD si OO = À À 
HAOUDC TUR RO XX 
= © © © © [0] n 
QT > > Sn 
o on Ot MWD 
>» ii tt 1 © 
NN © ELNENCOINEN > 
Ti dit in 
NWO >W LO 10 
1 —N N + wo 
[Fe] un 
= N 


100 ECM Wo 1s 62.0 C 


E 


23 


200 C 


223 B 


323 


Males - Hommes 


AWOAVOOOO0O0O0O0OMO 
O + € EN CN Oo LN OM CD — 


COTTON CR PE 
oo + MINMONIMT- 00 <$ 0 
+ M CO CD C0 00 00 (D F- LN 


LAC COL use US COTE) 


OWOADMDMDOOOONM 


TNOMO—-—-—MNMM 
Pee oy eis) “os Ce OCT Ge 

ON 00 — — — CN CN Q 00 00 

oser eo oor- coin 


SR OP COIN — IN O 
NN ~~ N + 


wmOOwuuUuUu OTT D 
co +LNIN—OiIN ST - 


= 


OWOOODOOOO0OO0O0M 


FNUNDODNNMYMOD ST 
M—NO—-MLM— 


AQAWODNMOOOOOMO 


NUE = NT DNS 
< — CN 00 CN D LN LAN ON CN 


MINILO HM—NONIN DT 
OMMNNr woOr-wrnat 
Ne 


an 
=. 
wo = 
= a 
[ey + 
Lo] 
+ 
ov a 
c 
a oO 
(= 
oO an nn) 
EE (y= 
ANI NADDHDADe 
SiS [= (= cc) 
HOO. DO! IG I > 
(= o O 
Qi uni an 
(ON ET ET ©) 
tou ARDDHDGDUC 
tre OL OO i © © 
ADDED X>X>E >> 
= © © © © Lo] n 
Onn IS > 
oO a oat inw oO 
anowrrewyiiwsrtiitd 
NN OTMMOUMN > 
SU DIN I in 
NWO un Fe] Lin 
i—N N + [de] 
te) ive) 
= N 


44.6 C 


SO0N28C 


175 


Uys) Ae 


176 C 


351 


Females - Femmes 


QUOO0OGOOOOuUT 
OMmwoouonnmnto : 


OF are seis) Le LU NRC CUT 
Re MMM + 
LN M CO <+ D CO MINI 


u (CII LL (00 D 


Sven ce 0) eh ere 


QuUOO0O0O0OQOUT 
NMNDONOMTO - 


aE ee dede i a. Ja Ve 
OoOMr-OM—-—-oOM -: 
otre or INA 


Rroormmaommr- 
NN — IN 


= 


Lu C9 C9 Li ii li Li C9 C9 D 2) 
DO + -M—ŒiIN - 


—— 


QuUOO0O0NONOOOQuT 


NNM—-nRrNNNO + 
DO — NON 00 + + MAN 


— 


AWO0O0OO0OOOOwrL 


H-MOLMNMMOTNO +: 
TF—NMOMNOTMON— + 


— 


MMUONNMLONA?TMC 
ONMeTtrwoowowrmmn 
N— 


uw 
=| 
oO = 
= a 
a +7 
o 
+ 
ob] [0] 
= 
wn oO 
f= 
oO nan oui 
ec ec 
AHI NADDHNGDL 
(== = c œ 
OOD D711 Di li > 
c a Oo 
Ort >t NNWI ON 
O ES ETS ©) 
NO ARDNUDDE 
Li UE © O = © O 
On © QC OÙ > > © > > 
- © © © © oO n 
ox» xt xt 
oO D Ot WOW 
>xXOæis it 1 © 
— NN + LNLNCOLNIN > 
HDMI IN 
NN O ALD in Ww 
tN NN + wo 
un Lo 
Sree N 


ise) IE 


E 241 SECTE 


40 


263 C 


303 C 


544 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 


10000000OuC 
OmMaor- mr - 


eue Sr exe Mie gta Le Dole 
MOMMMNOMr-OMNM - 
+ OLN <+ C0 CO CO LN D M 


Li Li Li tuile Lai ti Li Li C9) 


Otto —iIN - 


NO — 


00000000 O0OC 


Fr © O NELN EN LN 00 CD CD + 
eke ce role ree. vire 
MOAMOMMINDTHMm - 
LOM COIN FLN wom 


MOc 00 LO oO) WF- r— CD CO 
LOM — DLNNNNOr 


lie Li Ltt bt Li C9 TD 


NIN@D@AMLOGDLN - 
— NN 


ANDNOOOOOOWDM 


MAONMFr-iO—TSIM - 
HMS OT - 
N= . 


0000000000 


NND—-OCOOMrN - 
ONMOT~-M@OOTN + 
N— . 


IN co F- MLNMLNW 00 co co 
—NNNN—-ONGINrT- 
_— tN 


a 
2 
wo = 
=] a 
Qa + 
@ 
+ 
[0] u 
(= 
a oO 
c 
© ou an 
ete EE 
NANI UN © © © © — 
(ae = (rs oO 
D DD Mit Di t > 
(= [a] (eo) 
Oi: >t nnt nu 
O page, pe rss) 
1 nn DDC 
Li Us O O = © © © 
DHDEDXXEO XX 
= © © © À 0) [2] 
O > > XXE > 
oO a owt mw © 
Xi ii 1 
NN DSINIMODININ > 
tir OI NM I tin 
NINO ALD un ive) 
IN NN + wo 
in Lo 
— N 


63.5 € 1407 4 54.3 € 


143 C 24 E 96 


lETAC 


263 


Males - Hommes 


QuUOO0O0OOUQOuC 
HONODWANNMDO - 
— CO <F CO — CLIN + 
+NUNUNr-or- or + 


Li Li Li Li LL OT 


A000MmMO0O0O0O0AQC 
—-DBO-MOMMA— - 


TMH OMMTrO- -: 
iN Mm LD 00 00 00 CO 00 LN 


Tr omOmOwmOr-<+N 
N= Ru —mM 


bu Li Li) LA La Li Li (CO D D 


co *LNr-OOIN - 


ae 


AWOOOOODOOUDM 
TWODNMMOMDON : 
N RM - 


ND000MmOOV0O0O0NQ 


TOWN + 
M=NMOS+TN— - 


(2) 
=) 
“a = 
=) a 
a + 
oO 
+ 
oO [0] 
[= 
2) © 
c 
oO an ani 
CNE CIE 
ANI N © © N © ©: 
qc = = o 
D DD O11 O11 > 
e o O 
O!1i yr nni an 
O are (SR Sn ©) 
nu 9 © © UN GE 
À à OU ii O Ori À À © 
HOLD XXEO XX 
= © © © [0] an 
Orr ASAT > 
o an Mt NOD 
Xi Ii 1! © 
—N © LNLNCODENEIN > 
TU LI NM I wzin 
NMO AL in [te] 
TC] + wo 
Lo in 
= N 


12250. 427 bec 


48.4 C 


145 


E 


16 


a 


ww 


QOWO0O0COOO0uw >, 
ANMON—tTrOtF - 


TNT NDMDOMDMN - 
STMOTFTLOMOMLON 


Litt Li LU Li (90949 


OWOO0O0OOCOOOwWwT 


NMOM—sTOOAMMN— + 
Lee Lemos mene (eee 
More NON » 
LO O9 € <F CO (D D IN ON 


RSR OœorOoœor-<or 
Ne —MN—M—N 


LU © Lu ii Li i C9, DD 
ÉCHECS ey tC 
ot fe ER ne 


QuUOOONOQQUuD 


IE 


136 C 


280 


Females - Femmes 


OMOTDAONOMM « 
N —-DOMNMYAN— 


OQWOOOOCOOOwnrL 


O-MMnrNODOD + 
MO MANN 


Fr M MLN—M SO T 
LIONNN-OMOMMT 
NI — 


an 
2 
o Æ 
=} Q 
a + 
oO 
+ 
o n 
(= 
a oO 
Cc 
0 an nn1 
EYE oc 
ANI DNRONDD 
ai = (= oO 
ADO DO! tt Ott > 
[= ® O 
OI 1 > 1 DNL ANH 
fe) EURE LEE ©) 
ou NUDUDHAUA GDC 
Li Di © © = © À © 
DOOEDXXT XX 
= © © © © i) n 
DRE At xs sn 
œ n om + inw uo 
Xi ii | © 
—N OTDM > 
tir Oinmi arin 
NWO ALO LO in 
tN WN + wo 
wo Lo 
oe N 


B-9 
Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 

56.2 B 


Panticie Unemploy- 

pation ment rate 

rate 

Taux Taux de 

dWactiis chômage 

vité 

per cent - pourcentage 
b255a5 10.0 D 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
ment inactive 
Chémage 
326 D loss 


Employment 
Emploi 
24102 SRE 


Population active 


Labour force 
3,248 B 


la province, janvier 1989 
Total 


le sexe et 

Population 

15 years 

and over 

Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 
5541199 


âge, 


) 


Sex and Province, January 1989 


Estimations selon | 
Both sexes - Les deux sexes 


TABLE 2. Estimates by Age, 


TABLEAU 2. 
Québec 


ONOOUMNMO0DOO0OOU., 


MaonOwror-nre-stoO 
Nr Lo NN — OM st 00 Cor 
LOM OM rmermerinom 


LILLE LAS LE td bb bt? 


NE DMNNRRO— + 
LOM McoMOcrhr-m = 


ONOCMMMOOOOK 


TOMO YNMD-MNOINY 
NDDNOMOMNMMNr- 
wont rcocor or 


tule CA LA CA LL LS La a? 


OW+OMMs + 
nnnnr-nr-mMN «+ 
N— . 


(eJelehehelele)e)e)mi® 


LOM 00 00 O0) — WMOFriN 
OM -—mr- co om om + 
NN —M#+DorRrsaN 


N= 


ONOUMMMDMDOO0OOOU, 


MOON TN— —H— TO 

MOAN —r- AMMO + 

LON WcaMcarmlLon 
GSES 


Civ 


+t—MOWOINMO=—cOcC 
mtr TK TINT ST 
DMTONNNOMM DOW 


1,842 B Woletsie 45 a ve 675 Wak 1 10.0 E 65.8 B 


215100 


7) 
2) 
Pa) = 
=) a 
Qa + 
oO 
+ 
o ao 
= 
un © 
= 
© an nn! 
(es ete 
AYN! A © D AN D © 1 
ere (= = oO 
HOU T7111 Di > 
= oO O 
Di >t NHI NN 
fe) oe es) 
ou ADDN DGC 
t+ Us À © à © © © 
DAODVCURNRORR 
+ © © © © o wo 
or> xX Sot AYE 
10} A Mt NO G 
Soo) Se 0) 
NN ODWMOMOWUWM > 
tri DINMI sin 
NWO > in ive) 
(—N N + wo 
uw Lo 
— N 


Males - Hommes 


A00MOUOOQu 


© =$ LN LN M NN CO M © NO 

Near is 
+ — O © NO + © © M — 
tot (D 0) 00 CO CD 00 LA — 


Li Li Li Li Laité Li tt CO C9 DD 


nrnmoNmMmOor-woen =: 
WomimMmaondOocr-r-r + 


OCONOCMMNDMDAOOOLU, 
OCOO-MoTOOMnrsT 


DONS — 
OINr-r- on 00 O)f- ol — 


Li Li ta Lei titi Li Li C9 C9 


HNN—MINOT- HO -: 
NNMMMINMMANS— + 


AQ0MmO0OOOtu 


NM — ON 0) OM CO << r- co on 
Oor- oO) — 00 M <+ 00 LI ON 
N Most 

. 


OCONOOCMMAADAMOVUOUuU 
UN NO H——OO 
ON MI 00 — FM 
MK IL OLN <F <F QD — 


— — 


MLN co + COG CO OC tt 
& I LN OM — © — LN LO oO 
HNNO—HDINDMNIN 


NN 


TOs te HT 20 


E 1 276 Bad aC 


141 


1,459 IC 


1,406 C 


2,682 


o 
=) 
o LÉ 
=} Qa 
a + 
o 
5 
oO an 
(= 
2) © 
(= 
© nn nun 
ere ac 
no ni N © © N © © à 
EE (A (es oO 
Hoe Oo) ' or 1 > 
cS oO O 
DiiI>iuuni an 
© pear AG (a5) 
1 nn HAD TN DOVE 
++ Or O Or © D © 
ODDCURRORR 
+ © À © © oO n 
orn~rn xs xs à 
oO LA] om + LN © © 
SH IEEE 2) 
—N OTM COLIN > 
ii DINMI IN 
NINO in un Lo 
Le + (fe) 
in Lo 
— N 


Females - Femmes 


AWOVDOOOOOWO 


OM-—MINTHOHMOON 


—TMNOMMN REIN 
LN M CO <+ CD CD CO IN NI 


Li COLA Late Ut UT 


—TONMNOMNM + 
Hole ae Me element Le 
MO—-—MMOMM-O— + 


OWOOODOOOOUWD 


Mmom--ootr-—t 
oO M — OO INC oo + 
Lost Lome D + D ON 


+ œor- NO OO <+mELN 
on Ni (D 00 <+ 00 CD F- =<f O9 D 
—— OM—-—-m—-Nm 


Li CO Li LUS LAS Li uuu TD 


DH+N+O+nN++O : 
M—NODSMAN—— + 


AWOOOOOOOWO 


OMP-tNOwWAGMcas wo 
t+rmrONN 00 M 00 À 0 — 
N —OMmMANN 


OWQOOOOOOOWO 
WODDOOMrMON—r 
r- 00 © MOMEO—NO— 
N —- HK OTMMN 


—UNIN OMR OS S— 
Bo N — THK ON O7 (D CN 
NN -— 0 LN CD oO M M 


Ne 


n 
= 
o = 
3 a 
a + 
Lo] 
+ 
o un 
= 
un © 
(= 
© an nan) 
ec (=e 
AOI NDGDNHNHDGe 
ee Cc (es Lo) 
OUD: Di I Di 1 > 
e oO Oo 
Ori >i nnti an 
O eS (Sr) 
1 nn ADONnNVDCS 
LELUsE O Di © © 
NDDOCURRORR 
+ OOOO [a] Ci] 
ox ATS > à 
oO a + NOD 
aoe et) Pst i @ 
—N ODVTLOMOLOL > 
+11 DIN IN 
NWO ALO ive) Lo 
t—N NN + wo 
un un 
= N 


ja 18 


si 18) 


5 


2e 12.94 69.1 A 


4,832 B 294 D 


SolZs 7s 


7,416 


Both sexes - Les deux sexes 


Ontario 


OOO MMNAMDNDOOOUW 


NK = 07 00 <f 00 M F- wo 
Ne LU NET ET 
AT IN NI OLNr- © M 
LD LN- (D co 00 co LD 00 LN 


Wu U Wildl Le Li C9 


AM~MOMOONNN -: 
waonrumnr-oaorsst 


OOOTIMOMOMOU! 


+tOrarnoraoor 
O om © © r- (0 © © M CO 
mic CO 00 00 00 F-- 00 LN 


—~TONMDM—NOr 
NE +" 00 — CO LN CO Oo M 
SN — 00 M NI — LOI — MM 


tie Li CA LA) LA LE Li Li C9 7D 


AMNOMMOWMOIN— + 
o++OsO<HIMMOAN + 
Nr . 


OOOCMMMDNMOOOU 


tron sd OR CN CD D 
NN RU RO D 
On @2 LN O7 LN O9 CN CN 00 + 


O0O0O{{HMOMOUI 


NOMMNrwO St rrr 
DOOWONNNOMMAW 


CANCER cas 


— HN —— 


+R Mt OOM com + 
Nr + o OF- AN 0 o7 00 © 
or-o-— 0 <+ 00 oO 

np i erie ta * 


— LD M — — — — 


73.4 B 


(ME 


SSPE 802 77.8 A Be 


2,648 B 


2,807 A 


3,609 


) 
2 
o Æ 
=: a 
a 2e 
Lo) 
+ 
[0] (2) 
c 
(7) 0 
c 
© nan an! 
Eke (a= 
HOt N © A TG - 
EE = [es o 
OOUU+ Gi Ii Di ii > 
ce o Oo 
Orr>r>tnni nn 
fe) ae ees) 
1 an ADDN DGC 
À à Di © © à © © 
DWHHETDXX>TO XX 
= © © © © oO n 
orn xXtt AYE 
oO non + MOD 
SM NME 
NN © LNEINCOINEIN > 
HI DINMI atin 
NLOO ALO in Lo 
ee aS] + «wo 
in ive) 
— N 


Males - Hommes 


OOOMMMNMOMOUW 
un <f CO COIN OM — — SU — 


+TOrMNODM—-DOO 
OLOrh—MNOMAMI — 


iu uli Li Lt Li 994 


MNMOrM7»n—Noro : 
OF recites lle ae" le VE 
MNeaM~TLOMr- MMOD? + 


= 


OQOdAdIMaAwOMOLW 
CO © + MED—NMMmANIN 


1 + oO UN LIN D + MMO 
~LO ON MMMaMDr — 


LUS ENT ay Sf GEI We eae ET do Ke 


—-OMNDDONOFrOM - 
LONNOPLONY—— + 


Te 


ONVCMMAMMDOMOU 


rN — LO — LN M où + M 
«r- on 09 00 M LN EN + O + 
H-N—-mror.- om 


Cie 


On0dAdImawmoOomOoW 


o—-rnmmor-maor-<+ 
— © r— 00 (D © F- 00 D — 
LONMYN DH Orstom 


NI — 


mr- «ao do Or- 0 Oo) O on CO 
Nr DMNONmMAN 
r- a o © LN Gr o + + 


NN 


57.4 B 


E 


Bac 


1,489 60.9 B 


2,184 B 134 E 


2,318 B 


3,807 


2) 
=) 
n = 
=} Q 
Qa LE 
Lo] 
+ 
o u 
(= 
n © 
= 
oO nn nw!) 
Ac a 
NHI N G © AN © ©: 
Eee Cc a oO 
NOD Dit O11 > 
= Lo] O 
OL JS CU, OT ML 
re) je peer} 
ou n © © N UVC 
tr. OU si O À à À À 
HAODVC UH ROR > 
+ © © © © © n 
O > > > > + 
oO LC] owt mow oO 
nmowresyi ii | © 
NN OTMMOWUWM > 
Sf ot OL Nw.) sib 
NO >L wm Lo 
1 —m™N N + «wo 
Lo wo 
= N 


Females - Femmes 


ONOCMMO0DOO0OUW 


a -— co O7 LN LO O7 GO OM 00 — 
MIN—LNNMrS+Or + 
DOINF-INR PR PS ine 


Li Li La Lili ti LL CO D 


ONOMDOO-—-aMm~m~ + 


moomonrssast + 


ONOOCMMO00OO0OuU 


NO-DOONOME— 
nor-mon-r-mot 
Wcorincor-cainr-m 


o-m rt rOonM- st 
—Moar~—rMOMMr iN 
N— NO eK — NNO 


Ge RE Bee te) a= mp | 


RSR Or" co + 
NN +NN— 


ONOOCMMDMDO0OO0OO0OOWK 


C9 CN CO O0 CO FLN + M CM 
TODMNANONLOT-N 
tH NE — CO EN LO O9 — 


0AOQ0NnMmOUOOUQu 


TOMOTM—O—-—-—OM 
OMANLM dOLOM CON 
 — CN 00 CN CO EN LD ON — 


DOOrTODMOON ST 
OMrOor~rwtrnnNnowmr 
m-—MMO—iMorMminwstin 


C9 — 


a 
=) 
a) = 
=) a 
a + 
Lo) 
SF 
oa n 
“e 
un © 
= 
© nan o ni 
EE (ie 
a U | UN © © N Ÿ © 
EE = (= co) 
D GO GiI I Di t > 
(= oO O 
DiiI>inuwuiI nn 
fo) ree oe ALT) 
1 nan OADONHDODC 
+r Di © Os © À 
AOVOVRRNORNDRH 
+ OUND ® un 
DE > > 
[oo] n mat inw © 
Dott DU TE 
—N © LL CO LOIN > 
HI DINMI<+IN 
NWO > in in 
NS + [de] 
Lo te) 
— N 


Employment/ 
population 
Wok! 15: 


ratio 
population 


Rapport 
emploi- 


Unemploy- 
ment rate 
Taux de 
chômage 
BAUME 


per cent - pourcentage 
66.9 B 


Paint nee 
pation 
rate 
d'acti- 
vité 


Taux 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
inactive 
265 


ment 
Chômage 


Labour force 
Population active 
Employment 
Emploi 
537 E 492 B 


Total 


le sexe et la province, janvier 1989 
802 


Population 

15 years 

and over 

Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 


age, 


Ms 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon | 
Both sexes - Les deux sexes 


B-10 
Manitoba 


ONNO0OO0COOOOW 
——~MM~ 00 — © LD «D 0 


VID ant GN Cu le ets 
TAIN OM MYUNG 
cjwwtrcorracrin 


Wi Li LU ora] 


tN@OwW—m-NoOtre + 
Pile tite ete. 
MÉNR ROUE + 


———— 


ONO MDNMNOOOOOW 


LN LN OO + O1 CN OOM 
Costin) ome eat ees, ne me 

OrMNoOWOADOMMNA 

F- LN 00 (D 00 00 00 F- 00 LN) 


OM r-r- 00 -— 00 
HN NO tT 
N = 


Wi uli uu CO D 


MoOnO—-TOMWM : 
= ON 


VO000V0O0O0O0O0Owu 


WDmDOonDr NOR on — 
MMINDINMANINR SH — 
MN — — 


OONOCDMDMOOO0OOOL 


+R OF K— OTM N 
—TONOMNM COL — 
= HN — — — 


Sr OUI Tr — mo 
LOM osNRr mm 


— DM — — — — 


(A) 
=) 
n _— 
=) Qa 
Qa + 
@ 
+ 
Lo) n 
= 
a oO 
(= 
© a” ant 
ese (ars 
DOI N © © N © DL 
(jefe (= ic o 
DO OO UW! 1 Di 1 > 
(= o Oo 
O's >t nni nn 
re) Ce fae) 
ou ADTGWNTGE 
LiDE OO = © À 
DHBHETDXX>E XX 
= © © © © Lo] a 
DRE AST xs 
[] yn Ot NO oO 
>moresyi itis © 
—N OTM OWL > 
ti tOoinmi win 
NWO aw Lo Lo 
IN SN + wo 
un ve) 
— N 


ESA 


Je 


8. 


E 38 74.9 B 


26 


266 C 


29225 


389 


Males - Hommes 


AWOOOO0O0O0O0OROu 
D © — F- MTMOMDIN 


Com) CES NIMES va CHARTE 2 UT 
œr- o © O “+ on) c«O cO LN M 
Lost Or 00 00 00 F- 00 (D — 


LL OOUuUU 90047 


eine) egal or aumento Tac TT 


OCONOOMDMOOOCOOLK 


OT ONSTAR ENO 


MONOTTT—NOM 
€ EN © F- où Où Où CO - — 


RP St O7 LO <> TMA 
Ne À — —+ 


LOOUtL LOC 


MD -OrmrNnM +N + 


=o 


OWODOOOOUOQOuUu 


~-DNAOMOMLINNMDPr 
SN RO TN 
N— 


ODO0MmMmOUOOQOu 


LON MONMMMO-—c 
LONMMMcoOMm~atM 
Ne 


om OO -— oo + ON IN 
FO < — D © Fr-o + + LN 
© — 


o 
3 
wo = 
= a 
a ne 
oO 
+ 
Lo] un 
(= 
Le) © 
fe 
œ nan ant 
EE SN = 
ANI N © © A © © 
(EYE ce f= oO 
HOD M11 O11 > 
c ro) Oo 
O11 >t NHI WOH 
le) rare Es) 
1 nn un © © N © © C 
Li UE À © = À À © 
DHBHEDX XD XX 
+ © © © © ce) a 
DE AYA ATE 
0) n Oat LN © © 
>XMmæisi it 1 © 
ON © + LNLN CO UNIN > 
THUIDINMI IN 
NNO > ive) Lo 
era KS) + wo 
ive) un 
— N 


SAE S 


NE 


E 168 GEI, 7 


19 


226 C 


245 C 


413 


Females - Femmes 


AWODOOOOOOuU~dD 
OnDMrm—aon——-inas 
SEALE’, US Let tin tala airy) 
MOWINNDOMMOM 
omruonrcor-mosas 


woouuu Moor, 


A000000AQQuC 
Nr Owinr-oO—-O+ 


ee NES Me ee Eu rs Lew te 
— 00 M CD 00 LN — OLA CN LN 
FLN GO LNF-F- olor + 


NOTION +ONGOO 
N— LION Nr 


= 


woouuuMoorr 
DO + «MoN - 


od 


OWOO0CKOOOROWdOo 
NMOrONM ATOMS 
ST OMP- — C0 LNLN M — 


——— 


A000O00O0OAuCO 


IN NI M © 0 © — F- 00 © + 
LN CN O on CN CD CD LN ON 


Co © ON + où + © © co <F 
F- on <+ M D œor-eiIN Sr 
oO 
“o 
=) 
wo — 
=) a 
a + 
[0] 
+ 
o n 
(= 
Lo] oO 
(= 
oO an oui 
ne EE 
AHI N © © N © GDH 
cic fe = oO 
HOU M1 I Di t > 
(= oO O 
Ori >t NHI nu 
fe) <n RUE ©] 
ou A © UN GE 
Li UE O Os © © © 
DUC DXXE XX 
- © © © o n 
DXX > > 
oO a owt L0 © © 
sas os is i © 
NN OTL COLOLD > 
yi rOIiInmiain 
NWO UN Lo Lo 
LN N + «wo 
ive) in 
= N 


DOME 


ME 


8. 


65-558 


252 


436 B 


478 B 


730 


Both sexes - Les deux sexes 


Saskatchewan 


ONOMMO0O00HO™W 
TMNMNOMNOrErTO 


pen ÉD NOM NC 
TOM — cor OLOr-MOM 
tows oOwormrcowor-WM— 


Li Li Li Wit Li Li 09095 


LOWMLOm™~aowmnm + 


——— — 


ONOMDMOOOOwW 
MTDMOMDrMMNHDM 


oY May se) sey Nolen ai te lente re 
TMOTOMOMOLIMDMNINM 
CO EN F- D 00 0 CO CO CO LA) — 


— ON 00 r— — M CD ON LD C0 LD 
NN —OSN—-IN MO 
— 


Lis Li Li Lui Lis Li Li LU C9 C9 DD 


— NN . 


OONOCMMDMOO0OO0OOOW 


cNWoacnr —+30INw; 
~MFTONNO-oOt— 
MN- 


ONOCMMMDMOO0OOOu 


I © =+ LD On -— 00 © (NN 00 «D 
on M LN © + ONF SH — 
MA — — — 


O9 — 00 OO — <Ÿ (D O 00 LA M 
Tr-r- 00 o (D Nr- 00 00 CN 


— DO — — — — 


7) 
=) 
un = 
2 a 
a + 
Lo] 
+ 
Lo] 7) 
= 
un @ 
c 
oO nan ani: 
cc cc 
NU 1 UN © GW © 
EE = CS o 
OOD O11 Ott > 
(= a O 
Ori >t NHI HH 
fe) a ESS) 
iuu CRC EEE 
r++ Or © © = daa 
HUDCURRGDRR 
+ © © © oO a 
DRE ATT xs 
@ n om + mw oO 
xml 1 © 
TN OHININCOLNIN > 
HU DIN I in 
NINO ALN ive) Lo 
DES OG + wo 
[Ve] un 
= N 


67.7 B 


NE 


74.3 B 8 


244 B 30 


270 B 


360 


Males - Hommes 


ANNAMDDOOOOOAuw 
— (0 LN CO CO M ON NN D CN 


Viele Sig On ue 6 Siemud) ue’) care 
Or tOWMNMDProcom— 
Lows CO F- 00 09 00 F-- 00 D CN 


Lu CU Lit LU (0000 T 


CRE CE Ta de agde 


OCOOCMMMDNMDMOOOAW 


— O9 CO + — OM — GO MF co 

enc Lemme ele rate 
Oo) C0 ON CO <$ O9 LN — O9 ED — 
oinr-r- ao oO) oO) 00 OO) D CN 


minNr- 000 -O -mMme+ 
N— [de] om eet 


Lu CO Lits Li OOOO), 
mHORr-NO + + 


AQNOMMDMOOOOCAOW 


ere ML WOMAN 
ST NO NN CO EN CO M NI — 
N=- 


OCOOOCMMNMOOOuw 


O-mnmOr Sr —O—mN 
LONNN Mr OR SN — 
NN 


Mor 00 D <+ owt NO 
M~-MMowrrtroOooodarastin 
N— 


o 
3 
“a = 
=) a 
Qa + 
[0] 
+ 
Lo] (2) 
(= 
na oO 
= 
œ on an! 
ce ee 
ANI DODHH GDH 
ec = c 0) 
OOD MVit Dit > 
(= @ [e] 
O11 >t nnti an 
fe) as (Sse) 
LOU ARDNDHHROAC 
Li Us © © à À © © 
DGOETDXXEO XX 
- À © © © Lo] 4) 
DRE > AWS LE 
[0] a om <+ 1N © oO 
nowresyi ii 1 © 
— NN OFLU OLD > 
SU I Di NO | win 
NUNO RL ive) in 
IN GN + wo 
un Lo 
= N 


52.0 C 


GAGE 


E 162 On 1C 


16 


Se 


208 C 


363 


Females - Femmes 


AWOOOOOOOWOo 
€ 00 © 00 <+ CN ON <F CN CD CN 


NNN— NOR — (D 
io + OLO RS Not 


UwOoOowuUuUuU OTT) 


A000000LAQaQuC 


MN OLN EN LN NO UN NN 
CAO ie CRT eee TIC CT 

o) © © LNT- C0 CD CD — CN D 

low mio rrr itor 


on © r— M M 00 LN 00 M LAN M 
NH — O9 M — O9 — I CO 


a 


LE CD CO BILE GUS Co aise) 


mie ee —OU TS « 


AWOOOCOCOKOOOAWD 


FLN IN M O + r- o © + 
M-—NMOOTTN 


ODADOVOCOCOCKORAWY®A 


NF LN D NI © -— at 
NN D — CD + LN ON — 


a 


—LNOMNNNr Mr 
F- 00 oO O1 = 00 CO CO + <Y CO 
NI — 


ao 
= 
o = 
= a 
a + 
o 
+ 
Lo) on 
c 
n oO 
(= 
© an ant 
pS te cic 
ANI NnDDHD GD» 
(te [= (= oO 
ADO DO! IDE t > 
& (0) Oo 
Ori >t DHDI DN 
O rare EU 
Iunuuwn ADDH DGC 
LiDs OO: © © © 
D ODEQX>X>TQ >> 
= © © © © œ an 
DE ATT x LE 
oO n mm un «© © 
Xi 1 #1 1 © 
SN O+LNLN CO LNIN > 
HU IDINMI IN 
NWO AW ive) Lo 
IN ON Ds ao 
un wn 
— N 


B-11 
Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 

64.7 B 


3 D 


Parties Unemploy- 

pation ment rate 

rate 

Taux Taux de 

d acti- chômage 

vité 

per cent - pourcentage 
70.6 B 8. 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
ment inactive 
Chômage 
106 D 527 


(PME ZE 


Employment 


Emploi 


Labour force 
Population active 
1,268 B 


January 1989 
Total 


le sexe et la province, janvier 1989 
fn hs 


Population 

15 years 

and over 

Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 


age, 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, 
TABLEAU 2. Estimations selon 


Both sexes - Les deux sexes 


Alberta 


ONOMMOO0OO0O0OOW 
a NI 0 + D © 00 CD SF M — 


SOS A ER EE ie Ne 
© Oo) ( (D O7 © — IN om OC 
LIN DO 0 Or — 


Wu Li Lila ti Li Lt C9 


OorRrbOHmINnHON - 


MnNOMmrmaoimmowdn~ + 


ONOOCMMMDAHMDOOOU! 


MWOMTOWDDO—-LNNOM 
~~~ -ONDOMMO 
WLOM & 09 09 CO COLD — 


With Lui Li LA Li Li (9 D 


HH+ONMEHOR DR + 
D — NPD M — — — 


ONO0CMMOO0CO0OO0OOW 


€ © oO) CO NN 00 + EN F- 00 o7 
— C0 NN <Ÿ CO CO O CO F- © — 
N —-NnOMYMNN— 


ONOCMMMDOOOU! 


—Nar-LN + — M 00 LN 
NO —-— OO -— 00 C0 M — 
NOR MN — 


HN --— 0 + LN om 
SRRmNMrINONrT- oO 
D — O0 MSN — 


Mos 13 


ome 


638 B ss le 189 aos) 13 Shs 


TOSNE 


892 


C2] 
=] 
“a = 
=} rane 
a a 
Lo] 
+ 
o un 
fa 
a © 
(= 
© Ce) oui 
CNE Cac 
NHI A © © N © OD» 
are (= (a oa 
OOD Di I Di il > 
= 0) Oo 
Ot >t nni nan 
To) RES RAR S} 
1 nu DGHAMBE 
À à Di dD. © © © 
ADDED GR 
+ © © © © oO a 
CSS SEE 
© A mtr MOD 
Soit 
—N ODSLLNDOLOLD > 
<= AUSTIN TT TE Te) 
NWO DW Lo Ve) 
Ue CSS) N + [de] 
ive) Lo 
i N 


Males - Hommes 


NNOONDMO0OOOOW 


NO — — M NN 0 © © oc œ 

Fi Cail agree Cte EF Cire) dr le 
corm amomr~-ocwddow 
LO xt Wr © CO COM 09 (D — 


Wi Li Cal Lai Li La Li C9 CO D 


O-MOONTNDO + 
Om~wor~aonwonr-owd + 


ee 


ONOCMAMMOOOAW 


motMo~acdonat—N 
OMmr-——-YOMNMYM—TtOr 
LN CO COM On ON A MO — 


Mm~MDONOIM—r-OOM 
LN M — MN — — M € 


LEVEL UT EU 00m 


N — TONSA — . 


OONOAMDMOOOOOWU 


OTFTNDOOMMOMD 
O + © NO OININ OLN — 
— MN — — 


ONOV0MaAmMMOOOU 


—MaM—- On amt 
MWh ONS OOM — 
— LOMN HH 


MmNLOLOMLONS TOS 
AMNMO—-MAO—MaA 
= Mm tN NM 


GRACE 


ÉPASRE 


339 


524 C 


565 C 


$04 


Ca] 
tc} 
a = 
=} fot 
(at mye 
oO 
+ 
© un 
le 
wo © 
(= 
© an oui 
DE (te 
ao 1 N © GO N © GDL 
(Se (Ss Cc © 
OOD WU! Ii Di ti > 
= [0] [e) 
Ori >t DWI HD 
O RS NES ©) 
(ow HODUDTNH NDC 
Li à Di O © à © D © 
NDUGDCORXROR> 
À À © © © oO a 
DXX x ST > 
(oy An + INDO D 
Poses I fh shits @ 
—N OTLOLNOWMOLID > 
UNION UE ELN 
NINO >iN in ve) 
IN GN + wo 
in Lo 
— ci 


Females - Femmes 


AD00000O00OQuU. 


LN CO CO oO) on Drm Mr ac 
DOINTFr-NOIN+oœor- + 
LOLO ONF LN D M 


Li Li Wii ou (909) 


mMmmomr-inmO + 
OMOWOWO@*TIWM + 


LITE 


ONVDOVOOCOC OWL 


NH + ON + NO M -— co 
INOM—cormr-MDONOD 
mmr cor-rritorewat 


TODONOMMA—Y— 
OMNES MMOMAMNO 
N 


[ey SY LU EE Uh Ys 


— NNR 


OO0O000O0CO OWL, 


rate Ir LA © © in 
OtO—-OwmMm—rm 
— HN —— 


0A0VO0OU0O0O0OOMU 


On -—LN SM — OO HOIN 
NSP ST ON 00 + — 00 M 
— HO — — 


+R Pr © + 0 © © -— ot 
wWoOMN—-MrO- ao 
— ~rINK NK — 


58.0 B 


809 BEN 


IFSSENE 12 Ie 


il slavael [s) 


Zo Sit 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


7) 
=) 
o = 
=) a 
a + 
o 
+ 
oO n 
= 
7) Lo) 
(= 
© DH nui 
(Aaa 
AN! DODH OOH 
E CNE (= o 
NUD GD! I O't > 
Cc o O 
O11 >t AHI NY 
Omit: | gio 
ON NUE 
À LU si © UE À À © 
DH XX 
= © © © Lo] n 
©xr > > à 
© ao mot MOO 
Neopets Se Te 
—N OTN OLIN > 
ii DIN I LA 
NINO LO Lo We} 
tN ON + «o 
w LO 
— N 


OQOOO0OO0OOOOMK 
H-MdOONTO—-T—MD 


aonmonnnr~—wToOWM 
Lowa 'OUNRRR Or 


Lb U LL LA La La Li LE Li 


monmmar-reman : 
NNDNO—-—-OcouHo 


ae — 


ONOCMMOOOOOW 


~amMmra-DOOMON 
orotate MOr-OND 
€ LNT- CO Q0 00 00 CD 09 LAN 


Or- M Oo) 00 CO CN LN M CN D 
M © «+ F- <Ÿ O0 (D Oo) CO M M 
— © — — —m 


LiL Li LA Li Loi tt C9 7D 
YFTMODNOMIMNOGMm + 
HNNNODIN SM 2 


= 


OONOVOVOOOCOCOOW 
— LN CO EN — NODAL CO — 
TOT—OMOPMMNOYNN 
N — THE MOMONN— 


OONOOCMMOIO0O0O0OOW 
LO M D M NN NUN 
CO — D NN OOIN TN 
N— — NOTTON— 


LIN ON NN 00 + MLNFr- 00 
—O-NRrO2mn—-r-in 
SN oO LN + LN M CIM 


— 


GER 


ORE 


a3) B 


294 


756 C 


849 B 


1,144 


7) 
= 
a = 
= a 
Q = 
[0] 
+ 
© n 
LS 
ao © 
= 
oO nn a a 1 
(ate ace 
AHI A © © N © © 
ec [es = Lo] 
AGO] Oi IS 
S o O 
Dil>inunui ON 
fe) eae, pees) 
1 nn CRC 
Li Di O © = © O0 © 
NANO DC MORRO >> 
+ © © © © o 2) 
Onn XI > 
oO wn mat in © © 
~os es! ist oN 1) 
—N O+INLNCOINEN > 
tri DIN in 
NO >LO le) LO 
1 nN N + wo 
in Ww 
= Lo 


Males - Hommes 


OQWOO0O0OO0OO0OO0OOKL 


MOO—NrrNorr 


ONnoaornastTomr 
Loa rm D coc or 00 LS) 


wu Mutu (OU Moy, 


rNTDOOOWMMO— + 


a ——— — 


000BBmOMOOUQU 


DIN NLO M ST — NMC 
€ LN © F- on on on C0 on 


tr Or NID 


SOS SIN 


INAÈME 


Sos} 1G 


+ 
or — ON 0 TSt 
N — 


Le COCO WILE LOU 


OMMNonr-ntOoMm— =: 
NAH — OTNNN vans) 


AWOA0OOOO0OOOOK 
MOA <t 0 € — NON 


— tr M © Oo NM 00 — 
= OtN— A 


ONOCMMOMDOOCADAL 


LN ORIN— Or + om 
IN oO OMAN — 


E 515 


U8 


600 C 


O7 EE 


n 
2 
wo = 
=] a 
a 22 
ov 
+ 
@ o 
(= 
Le) Le) 
(= 
œ awn nn! 
ee (aves 
NNI NDDODHHD De 
ele = (= (0) 
DOG OI tt O14 > 
= 0) Oo 
DQii>inuiI nn 
© eae Re as! 
nn HODDHDUGDC 
~t or O O = © © © 
O0 © OC D > > © > > 
+ © © © o a 
DIX mat > à 
o on mot MONOD 
CIRE Sesser eG 
NN ODWMMOMLO > 
ii DIM I in 
NWO >in Lo ive) 
IN ON + (Je) 
Lo ite) 
— N 


Females - Femmes 


OW WNOOODDOOWOD 


TOMATFMOMOMOrWMWM 
NOWDWDOMNMAO+rAVT 
LN LN CO + CD CD CO + (WDM 


u OCOUUUCCOOT 


nnnNMer-mr—Co + 
NOM—-NMNOMA— + 


= oe 


OOOOO0OKOOOORWD 


—NAWMDOMNMAIMWHMO 
DWMOMOTFTOMAOANM OT 
oo rer in om 


He CO CDI EE LCD CO EE 


TS DO HN — . 


QUuUUOOONONOQNQQUuEC 


GO NN co F- LN OM CN CO LN eo 
NONRRNOO+mS 
= HM—— — 


OONOOO0CKONnOWOA 


O-OCOOM—-—NOW—M 
TOOMEMANOILMN 


— LD MO — 


DO INR NONIN DO 
© © © © on «0 M en M © 
NDS NNN— ONS 


7) 
= 
un = 
= | a 
a + 
(0) 
+ 
oO wo 
(= 
a Oo 
(= 
0 ann non! 
ee f= = 
nn 1 HDDTHOOL 
(ENS Cc (S o 
HOO. MO! t GI I > 
Cc (0) Oo 
Ori >i NNI1 HON 
fe} i ke pe Pers) 
1 non NADDHDADVC 
++ Us D Or À À © 
ADDED X>X>T >> 
= © © © (0) a 
DX>X >xT > 
o Hn Or MWD 
SDS St fi Sh PO 
—N OALOLINCOLOLND > 
stir DIN I +in 
NING >W un Lo 
IN ON ~~ wo 
Ww ive) 
— N 


B-12 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, January 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, janvier 1989 


( 


Population Labour force Not in Panticis Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,020 186159 12,047 ne, Wz 6,861 65.7 8.4 60.2 
15-24 years - ans 3,843 2 301 Zeon 326 1,306 66.0 12.9 5915 
25-44 years - ans 8,495 7,149 BEST 578 IF OTE 84.2 Be il Tales 
45 years and over - ans et plus 7,682 3,418 35-204 208 4,209 3622 6.0 42.5 
Single - Célibataires 5,245 3,582 SET 425 1,662 68.3 iss) 60.2 
15-24 years - ans 3b 17299 1, 199 260 1,162 6302 1370 55.0 
25-44 years - ans en? de OBe 15499 149 230 85.7 10.8 7075 
45 years and over - ans et plus 472 202 184 17 270 PEN 895 SEA 
Married - Marié(e)s 12,460 8,571 7,998 573 3,889 68.8 Gil 64.2 
15-24 years - ans 658 524 460 64 134 79.6 1282 SEE) 
25-44 years - ans 67295 5, 281 4,868 363 1,003 83.9 6.9 78.1 
45 years and over - ans et plus 5,567 2,816 2,670 146 ZEN 50.6 Gaz 48.0 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,146 811 712 99 335 HONE 1222 62.1 
15-24 years - ans 20 12 10 LE 3 5852 wee 47.3 
25-44 years - ans 605 506 442 64 99 83.7 1224 73.0 
45 years and over - ans et plus 521 293 261 32 228 5G 2 af alee) 50.1 
Widowed - Veufs(ves) 1,169 194 180 15 9975 16.6 7.5 15.4 
15-24 years - ans 4 TE ake fees Sic Sor her LE 
25-44 years - ans de 30 28 de 14 67.9 or 64.1 
45 years and over - ans et plus Te 122 162 150 12 360 14.5 es 13: 
Males - Hommes 
Total 9,755 7,309 6,682 626 2,446 74.9 8.6 68.5 
15-24 years - ans 1,946 1,321 1,126 194 626 679 14.7 5719 
25-44 years - ans 4,200 3,906 SSL 310 294 93.0 7.9 85.6 
45 years and over - ans et plus 3,609 2,082 1,960 122 1,521 ST 5.9 54.3 
Single - Célibataires 2,883 2,047 1:17288 294 836 7.150 14.3 60.8 
15-24 years - ans Te 1,109 937 eZ 602 64.8 Wicks 54.8 
25-44 years - ans 953 832 (We 109 120 87.4 Sen 75.9 
45 years and over - ans et plus 220 106 94 12 113 48.4 Tilo APG 
Married - Mariés 6.215 4,865 4,583 282 essa 1870 5.8 13.7 
15-24 years - ans 231 208 186 21 23 89.9 108 80.6 
25-44 years - ans 3,011 2,856 2,685 172 154 94.9 6.0 8922 
45 years and over - ans et plus 2,974 1,801 re 89 SRB: 60.6 4.9 5796 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 442 341 295 46 101 Dre 13.4 66.9 
15-24 years - ans JE ne ë aS 32 aie ras 
25-44 years - ans 226 208 180 28 18 9222 eed Tale 
45 years and over - ans et plus Paie) 130 112 17 83 Gilet 13.4 Bae 
Widowed - Veufs 216 56 51 5 159 26.0 9.2 23.56 
15-24 years - ans Ais eee as ee sa M: 
25-44 years - ans 11 10 8 See A 85.1 74.0 
45 years and over - ans et plus 203 45 42 was 158 2273 20.6 
Females - Femmes 
Total 10,265 5,850 5,364 485 4,415 5730 8.3 525.3 
15-24 years - ans 1,897 2e 1,085 192 680 64.1 10.9 5752 
25-44 years - ans 4,295 3,242 2,974 268 ,053 SE 8.3 69.3 
45 years and over - ans et plus 4,073 12 SE 1,306 85 2,682 34.2 6.1 2241 
Single - Célibataires 2,302 12585 1,403 132 827 65.0 8.6 59.4 
15-24 years - ans 1,450 890 802 88 560 61.4 9.8 sia} 
25-44 years - ans 660 550 510 39 110 8383 LA LATE 
45 years and over - ans et plus 252 95 9) 5 157 37.8 5.0 Siete, 
Married - Mariées 6,245 3,707 3,415 291 2,538 59.4 Vos) 54.7 
15-24 years - ans 427 316 274 42 111 74.1 13.4 64.2 
25-44 years - ans Seas 4,31 2,183 192 849 Ta Beal bien 
45 years and over - ans et plus 2,594 1,016 958 58 loue Soin 5e 36.9 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 704 470 417 53 234 GG. 7 1128 592 
15-24 years — ans 4 3 7 ean 8 52210) Ka 42.0 
25-44 years - ans 379 298 261 37 81 78.6 128.3 68.9 
45 years and over - ans et plus 308 163 148 15 145 5229 9.0 48.1 
Widowed - Veuves 954 138 129 g 816 14.5 6.8 13.5 
15-24 years - ans ae sine + Re ants AE CARE A 
25-44 years - ans 32 20 20 ee (2 61.9 Es 60.7 
45 years and over - ans et plus 919 117 108 9 802 Zed Te 11.8 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve — 

Both sexes - Les deux sexes 425 Zs 176 36 ZA 50.0 17.0 A105 
Single - Célibataires 12 55 42 13 68 44.6 LISA 34.0 
Married - Marié(e)s 270 150 128 22 120 55.6 14.8 47.4 
Other - Autres 33 8 4 25 PEL Lt: 20.8 

Males - Hommes 210 122 103 19 88 Se 1528 48.9 
Single - Célibataires 67 31 re 8 36 46.1 267 33.8 
Married - Mariés 135 88 78 11 47 65 1772) STE 
Other - Autres 8 do ee He 5 Le opie 

Females - Femmes 216 91 74 17 25 LD 8.5 3478 
Single - Célibataires 56 24 19 5 32 42.8 20 Se? 
Married - Mariées 135 62 50 112 78 45.8 ie SRE 
Other - Autres 24 5 4 as 26 19.9 eee 

Prince Edward I. - I.-du Prince-Edouard 

Both sexes - Les deux sexes 9 60 5 g 37 62.0 15.4 52.4 
Single - Célibataires Cite 17 13 10 62.4 50] 
Married - Marié(e)s 59 40 34 5 19 67.0 sind 58.2 
Other - Autres 11 4 re fl SIP 

Males - Hommes 47 33 28 5 14 69.6 LE Eh dl 
Single - Célibataires 15 3 7 à 5 63.8 ate 47.3 
Married - Mariés 29 Ze Is! 8 Uae 66.5 
Other - Autres ons x Se its ha 

Females - Femmes 50 2 Ws 4 22 SET 1528 46.0 
Single - Célibataires 12 7 6 E 60.7 ae Bei 
Married - Mariées 30 18 15 1% 60.0 50.0 
Other - Autres 8 et 6 14 . 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

Both sexes - Les deux sexes 674 393 357 42 HIPS) Sor 2 10.6 aya] 
Single - Célibataires 17e 105 90 15 68 60.6 14.5 5.8 
Married - Marié(e)s 422 268 243 24 154 ESS 9.4 SVT 
Other - Autres 7s 26 24 8 52 Some APS 30.0 

Males - Hommes 323 228 200 23 100 69.0 02 62.0 
Single - Célibataires 95 5€ 50 10 36 Bie & (Sie) 522 
Married - Mariés 208 153 142 Tz 54 Tees iol! 68.3 
Other - Autres 20 10 3 . 10 50.1 "=: 43.3 

Females - Femmes 351 11748 156 20 its 50.2 let 44.6 
Single - Célibataires 78 46 40 6 32 58.5 R224 SZ 
Married - Mariées 214 114 102 WS 100 53.4 1 beat 47.4 
Other - Autres 58 16 15 cre 42 LAS) 250 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 544 303 263 40 241 SE SES 48.3 
Single - Célibataires 144 te 63 14 66 Sse tt 43.8 
Married - Marié(e)s 338 206 183 23 132 ET Wied! 54.1 
Other - Autres 62 19 17 Le 43 30.6 x: 26.8 

Males - Hommes 263 167 143 24 96 63.5 14.4 SY oi! 
Single - Célibataires 78 43 oe 10 36 GAL 2089 AS AL 
Married - Mariés 168 Mr 104 183 50 70.0 TA 62.2 
Other - Autres 1 74 7 6 ee 10 3957 ees 34.4 

Females - Femmes 280 136 Wis 16 145 48.4 12240 42.6 
Single - Célibataires 65 34 30 4 31 SAR ect 46.1 
Married - Mariées 170 89 us 10 81 ZS ete 46.2 
Other - Autres 45 1172 i se 33 PATES it PÈRE 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 52h99 3,248 Hie Shes) 326 1951 6245 10.0 66.2 
Single - Célibataires TA 868 TT 131 503 63.3 Tan 5328 
Married - Marié(e)s 3,240 Zi 1,987 165 1,088 66.4 fais 61.3 
Other - Autres 589 229 199 30 360 38.9 (els 33.7 

Males - Hommes 205 1,842 O5 185 675 Won 1020 65.8 
Single - Célibataires 736 501 413 89 234 68.2 dé 56. | 
Married - Mariés 1,616 1,246 Valid 84 370 Foto al EL AE 
Other - Autres 166 95 82 13 71 ST? 13.4 49.6 

Females - Femmes 2,682 1,406 1205 141 ae 52.4 10.0 ge 
Single - Célibataires 635 367 324 42 269 EYE ES Bae | 
Married - Mariées 1,624 805 824 81 718 55.8 8.9 50.8 
Other - Autres 423 134 Wire 18 289 ST LS A gs) 


B-14 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1989 


Population Labour force Not in Particis Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,416 Bp ree 4,832 294 78 PRI 69.1 SJ 65.2 
Single - Célibataires 1,962 1,443 1,328 116 518 30 8.0 Mie 
Married - Marié(e)s APE TS Sty Ss he) 144 1,314 te 4.4 68.3 
Other - Autres 862 403 369 34 459 Abin? 8.4 42.8 
Males - Hommes 3,609 2,807 2,648 153 802 ists Sai 134 
Single - Célibataires 1,074 814 730 81 263 HSE 10.0 68.0 
Married - Mariés Ca Loe 1,838 1,776 62 454 80.2 8,4 TRS) 
Other - Autres 243 158 142 16 85 65201 10.4 Kin 
Females - Femmes 3,807 2,318 2,184 134 1,489 60.9 5.8 57.4 
Single - Célibataires 888 632 598 35 255 le? Jet Siac 
Married - Mariées 2,301 1,441 ipod 82 860 62.6 Bia Shee 
Other - Autres 619 244 227 ie 374 395 (aul ST 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 802 537 492 45 265 66.9 8.4 61.3 
Single - Célibataires 204 142 124 18 62 69.6 WPS 61.0 
Married - Marié(e)s 498 355 332 23 143 alee 6.4 66.7 
Other - Autres 101 40 36 4 61 39.9 14 3545 
Males - Hommes 389 (ae) ie 266 26 98 74.9 8:19 68.3 
Single - Célibataires 114 82 69 19 YZ Wet 15.8 60.3 
Married - Mariés 248 195 184 10 54 78.4 54 PAL 
Other - Autres (all 15 13 Son 12 56.3 47.1 
Females - Femmes 413 245 226 ie 168 59/14 .B 54.8 
Single - Célibataires 90 60 56 5 30 67.1 8.0 61.8 
Married - Mariées 249 160 148 112 89 64.1 tal 5922 
Other - Autres 74 25 29 AO 49 33.8 Sir Sia 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 730 478 436 42 252 655 8.7 59% 
Single - Célibataires 181 als 105 15 61 66.1 1233 57.9 
Married - Marié(e)s 469 329 304 25 140 AO 35 64.8 
Other - Autres 80 30 27 shes 50 8%.0 He, 33.8 
Males - Hommes 360 270 244 26 90 74.9 9.6 67.7 
Single - Célibataires 104 te 62 11 31 70.0 Wie” Bora 
Married - Mariés 235 186 172 14 49 952 iss 71324 
Other - Autres 22 11 10 : 11 Sie, LE 45.4 
Females - Femmes 369 208 1192 16 162 BiGew 7.6 5240 
Single - Célibataires a 47 43 4 30 60.7 7.8 56.0 
Married - Mariées 234 143 132 11 où 60.9 TNT 56.3 
Other - Autres 58 18 17 ae 40 Ses Sve 25S 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1295 1,268 1 1072 106 527 70.6 Sigs 64.7 
Single - Célibataires 487 349 307 42 137 71.8 12.0 6342 
Married - Marié(e)s 1541016 817 764 54 298 7353 6.6 68.4 
Other - Autres 193 101 3} 10 92 sul Gat alone 
Males - Hommes 892 703 638 65 189 78.3 CES Thad 
Single - Célibataires 2105 204 11172 92 71 DA 15.5 62.6 
Married - Mariés 556 459 429 29 97 B25 6.4 ae” 
Other - Autres 61 41 36 4 20 67.1 102 60.0 
Females - Femmes 904 565 524 40 EVE) 62-5 oul 58.0 
Single - Célibataires 211 145 135 10 66 68.8 C6 64.0 
Married - Mariées 560 359 334 24 201 64.1 6.8 594% 
Other - Autres 132 61 55 6 (ee 45.7 9.4 41.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes D EN 1528 1,356 174 809 65.4 ale 6! 58.0 
Single - Célibataires 574 406 348 59 168 70.7 14.4 60.5 
Married - Marié(e)s 1,456 976 888 88 480 67.0 9.40 61.0 
Other - Autres 306 146 120 26 161 47.6 Whos 3928 
Males - Hommes 1,144 849 756 94 294 74.3 TSO 66.1 
Single - Célibataires 325 234 196 38 91 1280) 1622 60.4 
Married - Mariés 729 560 515 45 169 76.9 Bion 70.6 
Other - Autres 90 55 45 11 35 61.4 13410 49.7 
Females - Femmes 1111193 679 600 79 55 56.9 Wis 5048 
Single - Célibataires 249 172 152 21 Ut 69.0 12.0 60.8 
Married - Mariées 728 416 373 43 312 Se 11048 5e 
Other - Autres 216 31 15 15 126 41.9 16.6 34.8 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1989 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat où diplôme d'études 
postsecondaires 
Üniversity degree - Grade universitaire 


Females - Femmes 
Total 
0-8 years - O à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - O0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - Î.-du-P.-Édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employ- Unemploy- Population 


de 15 ans ment ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
20,020 PSS 12,047 TENUE 6,861 
3400 1,256 1,097 158 2,180 
9,620 6,891 he HS 636 CPZ2E 
ON 17265 Tec onl 114 546 
2,686 Zits) PONS 128 550 
2,369 2,011 17981 80 358 
So WSS 7,303 6,682 626 2,446 
platy 840 734 105 857 
4,613 EME) Senne 360 1,075 
942 716 658 58 226 
1,186 1,040 984 56 146 
1F 3118 an 11128 46 144 
10,265 5850 5,364 485 4,415 
in 77S) 416 363 53 1,323 
5,006 2,852 2,576 276 REA 
969 649 Suis 56 320 
1,500 1,096 i029 6 404 
1,051 837 803 34 214 
3,843 POSTE Herel 326 1,306 
248 107 79 28 141 
2,357 1,558 15397 221 800 
674 417 QUE 42 PET 
413 330 03 27 83 
151 126 118 7 F5) 
8,495 7,149 Grol 578 1,346 
633 415 359 55 218 
GPO 3,281 2, 954 327 716 
867 734 676 58 133 
155117 1,364 1282 82 154 
1,481 15255 1300 55 125 
7,682 3,473 3,205 208 4,209 
2, 524 734 659 75 1,820 
3,265 1552 1,464 89 ws 
369 214 200 13 156 
756 442 429 13 313 
737 530 Bas 17 207 
425 213 176 36 2118 
109 31 22 3 77 
187 86 68 18 101 
38 22 19 16 
66 0 44 6 16 
Rif 24 23 
Si7 60 51 g 37 
20 7 6 AG 13 
49 32 26 6 18 
7 5 4 
12 | 8 
8 7 6 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l’âge, Canada et provinces, janvier 1989 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 
Total 674 399 357 42 275 592 10.6 5789 
0-8 years - 0 à 8 années (nie 36 30 6 tr Sere 116086 26.8 
9-13 years - 9 à 13 années 353 204 178 26 149 5778 12.8 50.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 50 34 31 AT 16 68.0 62.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 79 59 55 4 20 74.6 7.4 CSI a 
University degree - Grade universitaire 78 65 62 dote 13 83.3 a8 SET 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 544 303 263 40 241 EE 1523 48.3 
0-8 years - 0 à 8 années 135 sa 30 t 98 PRS 197 CEN 
9-13 years - 9 & 13 années 248 147 4 25 101 ha 74 17.4 48.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 48 22 26 deus 18 61.8 5557 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 70 5e 50 NE 17 76.4 ro) 
University degree - Grade universitaire 44 36 35 : 7 83.0 80.2 
Québec 
Total Sn SE) 3,248 LATE 326 1 9 Sit SMS 10.0 562 
0-8 years - O à 8 années 1,240 438 371 67 802 3543 1523 298 
9-13 years - 3 à 13 années 26 395 NES 17842? 11702 820 64.9 Wala’! Silene 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 418 306 ete 34 113 320 (MEN 64.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 691 549 51 35 143 79.4 6.3 74.4 
University degree - Grade universitaire 515 442 42 18 73 85.8 4.1 82.4 
Ontario 
Total 7,416 Be 25 4,832 294 Zea (CIE 5.7 65.2 
0-8 years - 0 à 8 années Peek 443 413 29 651 40.5 6.6 37.8 
9-13 years - 9 à 13 années 8,549 2,449 LOIS 173 1,100 69.0 acral 64.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 736 5311 505 26 205 rez 5.0 68.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d’études 
postsecondaires 1F 020 825 791 34 195 80.9 ane Titer 
University degree - Grade universitaire 1,018 877 847 30 141 86.2 34 832 
Mani toba 
Total 802 537 492 45 265 66.9 8.4 Bias 
0-8 years - 0 à 8 années 135 51 47 5 84 38.1 8.8 34.7 
9-13 years - 9 à 13 années 414 280 250 30 134 Giant AO 60.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 72 53 48 5 19 719326 10.1 66.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 89 73 71 sas 16 S25 ek 79.6 
University degree - Grade universitaire 92 79 76 et 13 85273 ue BA 
Saskatchewan 
Total 730 478 436 42 252 655 8.7 517 
0-8 years - O à 8 années 138 50 44 6 88 6% 11.6 311219 
9-13 years - 9 à 13 années 371 255 229 25 116 68.7 9.3 61.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 62 44 40 4 18 71.6 8.4 6545 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 91 71 66 5 20 TLRee 6.8 KES) 
University degree - Grade universitaire 68 58 56 10 85.0 81.7 
Alberta 
Total ! Vers 1,268 1,162 106 527 70.6 8.3 64.7 
0-8 years - 0 à 8 années 198 69 62 7 124 3578 NOMS 3202 
9-13 years - 9 à 13 années 896 637 570 66 260 1 Vc) 10.4 63.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 204 147 135 12 57 7220 8.1 66.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 271 aca 208 13 50 81.5 ET 76.8 
University degree - Grade universitaire Zi 194 187 8 36 84.2 one 80.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total ; LOS IPS 1,356 172 809 65.4 LAS 58.0 
0-8 years - O à 8 années 258 92 72 fe 166 35.8 Clave 27:86 
9-13 years - 9 à 13 années 1,218 788 694 94 430 64.7 halos 57). 0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 275 193 170 23 82 7072 120 61.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d’études 
postsecondaires 297 225 205 20 71 15419 9.0 69.1 
University degree - Grade universitaire 283 229 215 14 59 19.4 6.2 74.5 


SC TT 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 6. SA pallets ty: les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
janvier 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Empioyment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive deactui= chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,837 806 728 78 1,031 43.9 ge 39.6 
15-19 years - ans 1,414 628 559 69 786 44.4 HO) SOS 
20-24 years - ans 423 178 169 10 245 42.1 Ed esis! 
Males - Hommes 936 404 SE 47 532 ge 2 Mia 38.1 
15-19 years - ans alt 315 Wile 43 402 44.0 13.8 Seas 
20-24 years - ans LENE, 89 85 4 131 40.5 4.4 OU 
Females - Femmes $01 402 371 oil 499 44.6 Wats ANZ 
(5-198 years — ans 697 313 287 26 385 44.8 8.2 AZ 
20-24 years - ans 203 89 84 6 114 43.9 6.3 ASE 
Newfoundland - Terre-Neuve SZ 7 6 44 13.8 11.8 
15-19 years - ans 42 5 4 37 1228 10.4 
20-24 years - ans 10 es at 8 Bets ae. 
Males - Hommes 25 22 ee 
Females - Femmes 26 4 Ze. (PRÈS) 
Prince Edward I. - I.-du-P.-Edouard 8 6 
AMV es rs — ans tf 5 
20-24 years - ans eta ws 
Males - Hommes 5 
Females - Femmes 5 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 69 26 23 43 38.1 LEE) 
15-19 “yvears = ans 54 20 1 34 36.8 EME 
20-24 years - ans 15 6 6 8 4728) 40.5 
Males - Hommes 34 12 10 az S42 30.6 
Females - Femmes 34 14 Wz 20 41.93 Sal 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 14 13 40 26.6 23.4 
15AISMYeans — ans 44 12 ja ae BS a8) Tels ele 
20-24 years - ans 10 abate oats 8 aye Lis. 
Males - Hommes 28 if 6 21 255 21 
Females - Femmes 26 7 fi 19 Ries Zara 
Québec 431 156 138 18 276 36.1 116 EHPRC] 
WSS Vvears: = "ans 318 109 96 13 210 34.2 1272 30.0 
20-24 years - ans ne 47 42 5 66 41.4 101 Mat 
Males - Hommes 210 82 18 3 eat eae) ete 35.0 
15-19 years - ans 158 61 53 8 97 38.7 Wot 33.8 
20-24 years - ans 52 21 20 ee 31 Ave Fae 38.6 
Females - Femmes 221 73 64 g 148 stein 0) 12292 2,90 
15-19 years - ans 161 48 42 5 11118 Nl ies 26.3 
20-24 years - ans 61 25 22) as 35 41.6 Lee 36.0 
Ontario 731 380 347 32 351 52.0 8.6 47.5 
15-19 years - ans 562 301 271 30 261 9) 10.0 48.2 
20-24 years - ans 168 79 76 nee 90 AO Ne 452 
Males - Hommes 378 189 168 72, 189 50.0 ME 44.4 
15-19 years - ans 287 147 128 20 140 bales 13.4 44.4 
20-24 years - ans gi 41 40 des 49 45.8 ane 44.3 
Females - Femmes 353 191 149 il 162 She Sa 5020 
15-19 years - ans 275 154 143 10 A} 55.9 En AS à 
20-24 years - ans 78 O7 36 es 4) AV te 46.3 
Manitoba al 33 31 38 46.6 43.4 
15-19 years - ans 56 26 24 30 46.5 42.8 
20-24 years - ans 15 i 7 8 46.9 45.7 
Males - Hommes an 16 15 21 43.6 39.4 
Females - Femmes 34 17 16 A 49.9 47.9 
Saskatchewan 64 25 22 39 3926 36.0 
IHSNSMVeansS ans 50 21 19 29 41.6 38.2 
20-24 years - ans 13 4 4 9 Salient! RE 
Males - Hommes 30 14 13 19 4822 SO 
Females - Femmes 31 11 10 20 Halas) 32.6 
Alberta 167 715 68 7 92 44.9 8.9 40.9 
15-19 years - ans 128 60 55 6 68 47.1 9.6 42.6 
20-24 years - ans 39 15 14 aes 25 Sik. 4 Ban SEA 
Males - Hommes 86 36 32 5 50 A2 12.8 36.8 
15-1" vears ans 65 30 26 4 35 45.8 13/9 39.4 
20-24 years - ans 21 7 6 de 14 Sal od ar 28.8 
Females - Femmes 81 39 37 42 ANT 45.2 
15-19 years - ans 63 30 29 SZ 48.5 46.0 
20-24 years - ans 18 8 8 10 44.6 42.4 
British Columbia - C.-Britannique 190 87 76 11 103 45.9 Pee 74 40.3 
15-15) years — ans 152 fal 60 11 81 46.7 15.0 rents 
20-24 years - ans 38 16 16 ae far APS $38 IES: 
Males - Hommes 100 42 aS 7 58 APP? VE SEE 
15-19 years - ans 79 34 it 7 45 43.2 isha 314.9 
20-24 years - ans 21 8 8 ee 13 26 A 38.3 
Females - Femmes 90 45 41 4 45 500 9.0 45.5 
15-19 years - ans TES 37 33 4 36 50.5 iO 45.0 
20-24 years - ans 17 8 8 Bue 9 47.6 das 47.6 


———————_—_—_——_—_—_—_—_—_—_——_—_————————Z 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces; January 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,020 Weis Wee! 12,047 TENTZ 6,861 657 8.4 60.2 
Family members - Membres d'une famille 167982 NES 24 10,386 938 5,608 66.9 8.3 CASE 
Heads of family - Chefs de famille 7,089 Bevel 4,978 343 1,768 75.1 6.4 Oe 72 
Spouses - Conjoints 6,086 3,685 3,404 281 2,401 60.6 Lele 5549 
Single children - Enfants célibataires 3,083 fo SVs Tis 263 1,104 64.2 1828 SEE 
Other relatives - Autres parents 674 339 288 50 895 50.3 11429 42.8 
Unattached individuals - Personnes seules 3,088 1eGshs 1,661 174 ene shad! gS 53.8 
B= soa evieans Fans 1,874 IF 025 1,467 158 249 86.7 had 78.3 
55 years and over - ans et plus LAS 209 194 15 1,004 Wile ev 16.0 
Males - Hommes 9755 1 208 6,682 626 2,446 ae 8.6 68.5 
Family members - Membres d'une famille 8,320 6,267 STE 505 23053 1563 8.1 69.2 
Heads of family - Chefs de famille 5,788 4,516 SPAS) 264 (272 78.0 5.8 1335 
Spouses - Conjoints 491 408 381 #27 83 83.1 6.6 Tao 
Single children - Enfants célibataires a ean Wo eae 368 182 601 65.7 15.8 SES 
Other relatives - Autres parents 290 1e 160 33 98 66.3 Wee 5550 
Unattached individuals - Personnes seules ch) 1,042 JPA IA 393 72.6 11.6 64.2 
EE AM yeans = ans 1,088 952 839 114 136 BTS WS (Ghee 
55 years and over - ans et plus 347 30 82 7 Zou 25.8 8.2 PRET 
Females - Femmes 107705 5850 5,364 485 4,415 57.0 8.3 5248 
Family members - Membres d'une famille BEEN 5 057 4,624 433 8,555 eT 8.6 er i/ 
Heads of family - Chefs de famille 12802 805 726 79 496 61.9 9.9 55.8 
Spouses - Conjointes 5,595 BLUE. SEOZ8) 254 2,318 58.6 Vat 54.0 
Single children - Enfants célibataires (F882 829 747 81 504 C2 9.8 56.1 
Other relatives - Autres parents 384 146 128 18 EM hele 1282 3845 
Unattached individuals - Personnes seules 1 652 793 740 5e 860 48.0 6.6 44.8 
5 - 54 years - ans 786 673 628 45 Ve 85.6 Brew (338 
55 years and over - ans et plus 866 120 TAZ 8 747 1328 EE) 1259 
Newfoundland - Terre-Neuve 425 213 176 36 213 50.0 17.0 41.5 
Family members - Membres d'une famille 398 199 165 35 198 HO ol 41.4 
Heads of family - Chefs de famille 148 gi 80 4 58 Gileerz Ab) yin el 
Spouses - Conjoints 129 60 49 aT 70 46.1 18.5 3726 
Single children - Enfants célibataires 97 40 30 10 Et Aer 25.1 30.8 
Other relatives - Autres parents 23 g 6 oe 14 38.4 se ARE) 
Unattached individuals - Personnes seules 28 13 12 14 48.3 42.8 
Prince Edward Island - Î.-du-Prince-Édouard 97 60 51 3 37 62.0 15.4 52.4 
Family members - Membres d'une famille 84 54 45 8 30 Beard 15.8 53.8 
Heads of family - Chefs de famille 96 24 21 53 10 LOST Sr Bin 
Spouses - Conjoints 29 17 14 12 593 49.9 
Single children - Enfants célibataires 17 10 8 7 59.4 47.4 
Other relatives - Autres parents 4 Se sees ae oy ere 
Unattached individuals - Personnes seules 12 6 5 6 49.0 42.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 674 399 357 42 215 59.2 10.6 522143 
Family members - Membres d'une famille 586 355 318 38 230 SIDE 10.6 542 
Heads of family - Chefs de famille 235 164 152 1e dal GAS Tan 64.5 
Spouses - Conjoints 208 fs) 100 13 95 54.2 Wal 48.1 
Single children - Enfants célibataires 2 64 59 11 48 Sie | 16.5 47.6 
Other relatives - Autres parents 30 14 We se 16 46.8 AE 40.9 
Unattached individuals - Personnes seules 88 44 39 5 45 49.5 1OR6 44.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 544 303 263 40 241 SO estes 48.3 
Family members - Membres d'une famille 479 273 236 38 206 57.0 ent Bis 77 
Heads of family - Chefs de famille 195 128 113 15 66 65.8 TES 58.3 
Spouses - Conjoints 166 87 77 10 78 aint bats 46.7 
Single children - Enfants célibataires 96 49 38 11 48 50.5 22.0 ao 
Other relatives - Autres parents 23 8 7 oie 14 39.8 a SE 
Unattached individuals - Personnes seules 65 30 FT 35 45.6 41.6 
Québec 51139 3,248 22923 326 1951 6225 10.0 56.2 
Family members - Membres d’une famille 4,418 LAB 22 2,550 ZL 18597 5973 Bia Siret 
Heads of family - Chefs de famille 1,878 1,373 Ween 96 505 seal a0) 68.0 
Spouses - Conjoints SE 900 818 82 687 56.7 9.1 51.6 
Single children - Enfants célibataires 808 490 408 82 318 60.6 16.8 50.5 
Other relatives - Autres parents 145 59 47 11 86 40.4 19.4 32.5 
Unattached individuals - Personnes seules 781 427 373 54 354 54.6 12 y 
Males - Hommes FANS 1 1,842 1,657 185 675 Use 10.0 65.8 
Family members - Membres d’une famille 2,164 1,600 1,454 147 563 74.0 She 67.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,544 1,189 if suate 76 354 Hon 6.4 Mee || 
Spouses - Conjoints 103 83 Us 3 20 80.2 Lies 71.0 
Single children - Enfants célibataires 458 292 238 54 166 63.8 18.4 5274 
Other relatives - Autres parents 59 36 219 7 23 61.1 19.8 48.9 
Unattached individuals - Personnes seules 354 242 203 89 int 68.4 15.9 ETS 
Females - Femmes à 2,682 1,406 IF 206 141 1,276 AE ett 10.0 AT 
Family members - Membres d'une famille 2255 WAZ? 10916 125 1033 54.2 1022 48.6 
Heads of family - Chefs de famille 334 184 163 20 151 kis ©) Mee 48.9 
Spouses - Conjointes 1,484 817 745 72 667 SEEN 8.8 DO 
Single children - Enfants célibataires 350 198 169 28 152 56%S 14.4 48.3 
Other relatives - Autres parents 86 22 18 4 63 PSS | fe A YARN eid 
Unattached individuals - Personnes seules 427 185 169 16 243 43.3 8.5 39.6 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,416 AS 4,832 294 23291 69.1 57 652 
Family members - Membres d'une famille 6,340 4,444 4,194 251 1,896 Opel 58 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 2,602 2,003 SSH 86 600 TEE) 4.3 73.6 
Spouses - Conjoints Pac ay 1,442 1,367 76 799 64.4 5 2 61.0 
Single children - Enfants célibataires PAZ 848 Arai Uae 367 69.8 9.0 63.5 
Other relatives - Autres parents 282 152 139 12 131 53257 Go 49.4 
Unattached individuals - Personnes seules O7 681 638 43 395 63.3 653 shee 
Males - Hommes 3,609 2,807 2,648 159 802 eae etl ce 
Family members - Membres d'une famille 3,114 PL 26 LI 1129 692 tree 5€ ols 
Heads of family - Chefs de famille 2,060 1,644 has 58 416 79.8 3.6 AO 
Spouses - Conjoints 251 216 208 8 36 85.8 ct Sia 
Single children - Enfants célibataires 686 481 426 55 205 Ov | Wes (262 
Other relatives - Autres parents 118 82 74 8 36 69.6 OERZ BARS 
Unattached individuals - Personnes seules 495 385 355 30 108 TS as 7128 
Females - Femmes 3,807 PSE 2,184 134 1,489 60.9 5.8 SA 
Family members - Membres d'une famille Sl, BAS 2,022 15 ON 124 1,204 6227 6.0 58.9 
Heads of family - Chefs de famille 543 SBÈ 832 2 184 66.1 Hot CHEN) 
Spouses - Conjointes 1,990 1226 rs) 68 763 61.6 595 BB AZ 
Single children - Enfants célibataires Vas, 367 345 Ze. 162 69.3 6.0 652 
Other relatives - Autres parents 165 70 66 4 hs) 42.4 er 40.0 
Unattached individuals - Personnes seules 582 296 283 13 285 50.9 4.4 48.7 
Manitoba 802 537 492 45 265 66.9 8.4 61.3 
Family members - Membres d’une famille 667 462 425 37 206 69.2 8.0 63.6 
Heads of family - Chefs de famille 285 FAS) 200 13 G2 74.9 6.3 70.1 
Spouses - Conjoints 243 158 146 12 85 64.3 a 60.1 
Single children - Enfants célibataires 114 77 67 10 38 66.9 180 Mla 7 
Other relatives - Autres parents 25 14 12 aus fei Bolen | Pas 48.6 
Unattached individuals - Personnes seules eS 75 67 8 60 NS ots! 10.5 49.9 
Saskatchewan 730 478 436 42 252 65.5 8.7 5927 
Family members - Membres d'une famille 606 410 373 36 197 GS 8.9 61.6 
Heads of family - Chefs de famille 267 204 188 15 63 76.4 7.4 HOS 1 
Spouses - Conjoints 230 141 130 11 89 61.4 There 56.6 
Single children - Enfants célibataires 92 55 46 g 36 60.3 16.7 50.2 
Other relatives - Autres parents 18 g g Sots g 52.0 se 48.0 
Unattached individuals - Personnes seules 129 68 63 5 55 5 ome 8.0 50.8 
Alberta 15795 1,268 1162 106 527 70.6 8.3 64.7 
Family members - Membres d'une famille 1,464 1,046 961 85 418 Wes 8.1 65.7 
Heads of family - Chefs de famille 633 510 473 37 123 80.6 ho? 74.8 
Spouses - Conjoints 545 356 333 2e 189 65.3 6.6 61.0 
Single children - Enfants célibataires 236 151 132 19 85 64.1 1225 56.1 
Other relatives - Autres parents 50 28 28 6 21 5740 1995 45.9 
Unattached individuals - Personnes seules 832 Ceres 201 21 110 6770 9.4 60.7 
Males - Hommes 892 703 638 65 189 78.9 5e TS 
Family members - Membres d'une famille 722 573 524 49 149 Ue Si 8.5 eo 
Heads of family - Chefs de famille 525 433 403 30 lz 82.4 6.8 76.8 
Spouses - Conjoints 37 32 31 ans 5 86.7 Fiche 82.6 
Single children - Enfants célibataires {OS 3) an 14 44 6772 1574 S60 
Other relatives - Autres parents 25 17 14 4 8 69.3 Z280 54.0 
Unattached individuals - Personnes seules 170 130 114 16 39 76.9 12216 pre 
Females - Femmes 904 565 524 40 339 62-5 eal 58.0 
Family members - Membres d'une famille 742 473 437 36 269 63.8 tats 59.0 
Heads of family - Chefs de famille 108 77 70 il 30 71.8 9.5 65.0 
Spouses - Conjointes 508 324 302 22 184 63.8 6.7 59.5 
Single children - Enfants célibataires 101 60 56 5 40 Sela) (hese SE 
Other relatives - Autres parents 25 11 9 Nae 14 44.5 Man 31.0 
Unattached individuals - Personnes seules 162 92 87 5 70 56.6 4.9 53.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,837 1,528 1,356 172 809 65.4 ies 58.0 
Family members - Membres d'une famille 1,890 1,260 Tie 20 140 630 66.7 Mle boo 
Heads of family - Chefs de famille 812 611 557 54 201 5e 8.8 68.6 
Spouses - Conjoints 707 411 369 4) AN 58.0 10.0 Beez 
Single children - Enfants célibataires Zeit, 196 163 ee 101 66.0 16.7 54.9 
Other relatives - Autres parents 74 42 31 12 31 GA LOS Cet 
Unattached individuals - Personnes seules 447 268 236 S2 1119 60.0 1220 577 
Males - Hommes 1,144 849 756 94 294 74.3 ao) 66.1 
Family members - Membres d'une famille 929 699 624 75 230 EN 10.8 Bitanl 
Heads of family - Chefs de famille 685 528 486 42 15% TAO 8.0 LOËS 
Spouses - Conjoints 42 34 30 A 8 80.0 RS TAN 
Single children - Enfants célibataires 169 tes 89 23 57 66.6 AO auf 52.8 
Other relatives - Autres parents eZ 24 18 7 8 PET PTS 55,0 
Unattached individuals - Personnes seules PAS ion 82 18 64 70.1 Wee | 61.7 
Females - Femmes lente 679 600 79 515 569 11.6 SOS 
Family members - Membres d'une famille 961 561 497 64 400 58.4 115 Eire"? 
Heads of family - Chefs de famille 127 83 TA 1? 43 0577 14.4 5B. 2 
Spouses - Conjointes 665 Bal 339 38 288 56.7 10.0 51, 0 
Single children - Enfants célibataires WATE 83 74 g 44 65.2 ie 57.8 
Other relatives - Autres parents 42 18 ie 5 24 AO PTT. Sie 
Unattached individuals - Personnes seules Se 118 103 14 ls 50.6 Wen 44.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de |’ information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), January 1989 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
otal Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total LAS 4,257 308 2H 932 
With children less than 16 years Cour 2,138 171928 15390 539 
With pre-school age children 1541 931 816 546 269 
With children less than 3 years 922 533 462 300 162 
With youngest child 3-5 years 619 397 354 246 108 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years Pathe 1,208 tre lathes 843 269 
Without children less than 16 years 3,969 ees HG 1,975 12582 393 
Head or spouse less than 55 years 2,243 We fae 1 001 1,354 Arr 
Head or spouse 55 years and over 1,726 367 344 228 116 
With female head or spouse 
Total 6,897 4,082 3,749 2,829 920 
With children less than 16 years 3,098 2,088 1,885 1,347 538 
With pre-school age children 1,530 923 809 540 269 
With children less than 3 years 919 531 460 298 162 
With youngest child 3-5 years 611 392 349 241 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,568 1, 165 1,076 808 269 
Without children less than 16 years 3,798 199% 1,864 1,481 382 
Head or spouse less than 55 years 2,185 ae) 1,543 TA 271 
Head or spouse 55 years and over 1,663 341 320 209 til 
Husband employed(1) 
Total 4,520 3,187 25501 2,208 764 
With children less than 16 years ZT OT 1,663 1,528 1,058 470 
With pre-school age children 11211 765 685 446 229 
With children less than 3 years 745 457 404 255 148 
With youngest child 3-5 years 470 307 281 ton 90 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years pele 898 843 611 231 
Without children less than 16 years 2,128 1,524 1,444 1,150 294 
Head or spouse less than 55 years IP 081 ES 152443 1,028 223 
Head or spouse 55 years and over 477 202 QE 122 72 
Husband unemployed or not in labour force 
Total eee 439 370 280 90 
With children less than 16 years 296 162 1124 9 30 
With pre-schoo! age children 144 76 56 39 16 
With children less than 3 years 89 44 33 23 3 
With youngest child 3-5 years 55 he 28 16 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 12 86 73 59 14 
Without children less than 16 years 1,274 277 241 181 60 
Head or spouse less than 55 years 294 182 154 122 32 
Head or spouse 55 years and over 980 96 87 59 27 
No husband present 
Total 806 456 407 341 66 
With children less than 16 years 410 263 228 190 37 
With pre-school age children Wa 82 68 54 14 
With children less than 3 years 85 29 7S) 20 4 
With youngest child 3-5 years 85 53 44 34 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 239 181 160 Le 23 
Without children less than 16 years 396 193 178 150 24 
Head less than 55 years 190 150 140 128 18 
Head 55 years and over 206 43 39 28 172 
With male head, no spouse present 
Total 229 175 154 143 12 
With children less than 16 years 58 50 43 42 RE. 
With pre-school age children 11 8 ie 6 oe 
With children less than 3 years zene LE oe 
With youngest child 3-5 years 8 5 5 5 
Without pre-school! age children 
but at least one 6-15 years 47 42 36 36 = aes 
Without children less than 16 years 171 125 111 100 Tal 
Head less than 55 years 107 99 88 82 6 
Head 55 years and over 64 26 23 18 5 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


B-21 


TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), janvier 1989 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate Rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
355 2,868 SE 7 Bone) 54.8 Total 
210 iL ON O2: 0.8 Gillen Avec enfants de moins de 16 ans 
pills 614 60.4 12.4 52.9 Avec enfants d'age préscolaire 
Al 383 57.8 11874 SO Avec enfants de moins de 3 ans 
44 Clee 64.2 Tits hes | Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
95 408 74.8 19 6872 mais au moins un de 6 à 15 ans 
145 Ts 850 Seal 6.8 “eh off Aucun enfant de moins de 16 ans 
121 491 78.1 6.9 (les Ue Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
23 Posts) TEN 6.4 19.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
334 2,814 SZ (SE 54.4 Total 
203 1,010 67.4 Sen 60.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
114 608 60.3 [253 52.8 Avec enfants d'age préscolaire 
Al 383 Sent 1327 50.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
43 Bi) 64.1 11.0 57st Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
89 403 gees one 68.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
131 1,804 SAS 6.6 AS Aucun enfant de moins de 16 ans 
110 482 test Or 1250 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
21 | Qe ZOPE Bal 1523 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
215 11999 70.5 6.8 Er Total 
135 730 GORE 8.1 6829 Avec enfants de moins de 16 ans 
79 451 282) 10.4 56.4 Avec enfants d'age préscolaire 
54 288 61.4 ie ts 72 Avec enfants de moins de 3 ans 
26 163 BEF 8.4 59.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
56 PS) 76.3 F2 Cis mais au moins un de 6 à 15 ans 
80 604 PIE ES 67.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
te 329 80.1 55 PS Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
U 275 Ne à 3216 40.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
69 Je 28.0 1558 2356 Total 
33 134 54.8 We0) 572 MEV Tl Avec enfants de moins de 16 ans 
20 68 52515 26.4 SE Avec enfants d'age préscolaire 
ll 45 49.5 25.4 3689 Avec enfants de moins de 3 ans 
3) Ze EPS BHAT 41.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
13 65 56.9 14.8 48.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
on 997 Bil sts pels 18.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
AYE 113 GE 15° 0 Bees Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
g 884 98 9.8 8.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
49 350 56.6 OR 7 5055 Total 
35 147 AZ 13.4 EEE Avec enfants de moins de 16 ans 
14 89 48.1 17.6 Ce Avec enfants d age préscolaire 
6 56 Ca stents HU ASS) Avec enfants de moins de 3 ans 
| SA 62.0 ile a Shas Plus jeune enfant ayant de 3 4 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
21 58 76% 6 Wile 66.9 mais au moins un de 6 a 15 ans 
14 203 48.7 oll abr IZ Aucun enfant de moins de 16 ans 
10 41 78.6 6.4 Teno Chef de moins de 55 ans 
4 163 FeO) 4 Sian Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
Zh 54 7673 bas 7.3 Total 
7 8 86.1 11829 Ys Avec enfants de moins de 16 ans 
Le 7975 Lee 62.6 Avec enfants d'age préscolaire 
Le R Avec enfants de moins de 3 ans 
EI 59.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
6 5 ists} 540) en 7 76.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 46 790 en 64.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 8 922 base 81.8 Chef de moins de 55 ans 
zie 38 40.7 Fe leva ts) Chef de 55 ans et plus 


T1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: 


Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, January 1989 


TABLEAU 3. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, janvier 1989 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 132159 7,309 5,850 12,047 6,682 5,364 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) Schilts PROS 323 FDOT, fe iS 828 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(?) olive 4,284 4,883 8,540 4,004 4,536 
Agriculture 411 284 ean 378 263 115 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 318 282 ST 274 242 32 

Fishing and trapping - Pêche et piégeage 39 36 4 31 29 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 85 Pat 8 63 57 6 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 194 170 25 179 156 24 
Manufacturing - Industries manufacturières Po LOS W599 640 2,060 1,487 574 
Construction 812 724 89 663 585 78 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 963 Tals 248 904 671 299 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 524 426 Ge) 480 390 90 
Communications 302 183 Msi 292 178 114 
Other utilities - Autres services publics 137 107 30 192 102 219 

Trade - Commerce Meer INV) 1,279 1,039 A USS) 1,196 959 
Wholesale trade - Commerce de gros 580 431 149 542 404 137 
Retail trade - Commerce de détail Weise) 848 891 tenes) 792 821 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 729 283 446 637 276 421 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 482 151 331 462 148 314 
Real estate and insurance agents - 

Services immobiliers et agences d'assurances 248 132 115 235 128 106 

Service - Services 4,455 1,624 2,183 4182 1,509 Zoos 
Business services - Services aux entreprises 703 371 392 655 346 309 

SR 

Educational services - Services d'enseignement 874 344 530 847 385 512 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux Wo Mss) PEN | 931 1107 224 883 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 796 392 464 687 291 396 
Other service industries - Autres services 920 346 574 835 Sis 522 

Public administration(3) - Administration pub! ique(3) 844 489 SE 784 454 330 

Unclassified(4) - Non classées(4) 68 30 38 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(2) - Non classées(2) 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(2) - Non classées(2) 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(2) - Non classées(2) 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, January 1989 


TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, janvier 1989 


Labour Employment 
force 
Emploi 
Population 
active ull-time(] art-time 
Total 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers 
1S 159 12,047 A 10,032 ZO 
3,918 35507 3,287 220 
ots 8,540 6,745 ea (5 
411 378 D 305 Uz 
318 274 D 266 8 
hfs) 2 Oxo) 1c Peele 88 
812 663 D 615 49 
963 904 C 837 67 
FSU eo Wey (C dees 564 
UBS ele 10 614 83 
4,455 ik ee IC 3,106 1,026 
844 UE TE 726 58 
68 n/a n/a n/a 
7,303 6,682 A 6,094 588 
27006 LOT 2 S10) 89 
4,284 4,004 3,505 499 
284 263 D 238 25 
282 242 D 238 4 
15599 IPABTNC 1,449 37 
724 585 D 563 22 
{ts ari 640 31 
PTE Lote i 1#009 188 
283 276 D 258 18 
1,624 IPOUSRC 1,266 243 
489 454 D 434 20 
30 n/a n/a n/a 
5,850 5,364 B 3,938 1,426 
923 828 698 130 
4,889 4,536 3,240 127298 
127 NES D 67 47 
sn SAME 28 4 
640 574 D 525) 50 
89 TE 52 26 
248 23390 197 
15089 SIE} 1 583 376 
446 421 D 355 65 
Ze (EN ORAN 1,840 783 
856 330 D 292 38 
38 n/a n/a n/a 


1 


B=23 


Unemploy- Unemploy- 
ment ment 
rate 
Chômage 
Taux de 
chômage 
% 
Wally, 8.4 
411 10.5 
634 AS 
33 8.0 
44 14.0 
179 8.0 
149 18.4 
59 6.1 
163 Yel 
32 4.4 
324 ow 
60 Hit 
68 100.0 
626 8.6 
316 10.6 
281 6.6 
21 gts 
40 14.3 
172 70 
138 Shea] 
44 6.2 
83 bab 
fl LES 
(ls Po 
36 TS 
30 100.0 
485 8.3 
95 HOR 2 
sais TPR 
12 ais) 
4 (MS 
67 10.4 
11 ni 
15 6.0 
81 (fads 
25 sion! 
208 7.4 
24 Gag 
38 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui 


travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 


qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes le 


30 heures par semaine. 


s autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi 


remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, January 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1989 


Nifilidey Pes Eales NAS® N.B. Alta. BACe 
x à 5 Qué. Ont. Man. Sask. 
TON Maes Slay eae N.-B. Alb. CB: 
RTE ee NO eue in lens ee A ee ee 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 213 60 399) 303 3,248 yp lis) 537 478 1,268 1,528 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 64 Ws) 104 82 985 1,628 144 145 361 385 
Service-producing industries - 

Industries de services 147 4) 292 Zale Tete 3,483 390 330 903 1,134 
Agriculture R35 6 i 7 59 98 oi 70 91 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 ate 20 118 45 62 10 ls 74 61 

Manufacturing - Industries manufac- 

turières 29 4 49 38 675 12 07 67 29 103 174 
Construction 5 5 23 Ci 174 332 25 26 83 109 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 17 4 33 24 233 363 48 36 93 WZ 
Trade - Commerce 36 10 74 56 568 866 99 87 230 294 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 Lee 16 12 169 314 28 25 66 90 
Service - Services 72 19 141 101 17099 1,693 179 157 429 565 
Public administration - 
Administration publique 18 7 ais 29 198 aire 42 30 94 80 
Unclassified(1) - Non classées(1) te ee ees sien 28 115 23 4 g 
Males - Hommes 122 33 223 167 1,842 2,807 292 270 703 849 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 14 86 67 740 cos 107 Was) 282 318 
Service-producing industries - 

Industries de services 70 18 ile 99 1,088 CT 183 154 421 528 
Agriculture LE 5 5 5 4) 65 27 5e 64 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 12 ste 18) 12 42 54 9 14 60 54 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 20 Res 36 29 476 755 43 22 77 138 
Construction is 4 2 19 156 290 22 23 is 100 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 28 19 176 261 36 Lil 67 83 
Trade - Commerce 19 6 40 30 336 458 55 50 131 154 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres an ee 7 see 67 125 10 11 25 32 
Service - Services 25 6 48 31 415 614 63 Gi 156 215 
Public administration - 
Administration publique (2 Pane 19 18 118 es) 24 18 50 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae ae SD Son 15 6 : 4 
Females - Femmes ai 27 176 136 1,406 2,318 245 208 565 679 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 13 4 19 15 245 413 37 30 79 67 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 23 155 120 IF 147 1,896 207 176 482 606 
Agriculture siete sek 0e nue 18 34 10 17 27 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire LE ee Made valle Sis 8 ae eave 14 U 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 8 trots 13 g 199 315 23 8 26 36 
Construction LS ne Bete Shae 18 42 eae g 8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics FE es 6 5 57 102 kz 8 26 23 
Trade - Commerce 17 4 34 26 231 408 44 37 99 139 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 5 AAC 9 g 102 189 1 14 42 58 
Service - Services 46 13 93 70 685 1,079 116 105 BES) 350 
Public administration - 

Administration publique 6 4 14 11 80 133 18 13 44 32 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee ae Pee _. 14 9 HAS 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, January 1989 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1989 


Neild PEs N.S. N.B. Alta. BACS 
, ; ; Qué. Ont. Man. Sask. 
Vos Wes? otlece alieels Nabi Alb. CaaBe 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 176 51 357 263 25923 4,832 492 436 1,162 1,356 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 14 89 64 867 1522 129 131 322 320 
Service-producing industries - 

Industries de services 128 37 268 198 27055) 3,310 363 305 840 1,036 
Agriculture es 5 6 5 51 92 35 68 89 27 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 oe 17 10 37 Sul g ibs) 68 48 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 23 234 44 SZ 613 1,014 62 25 92 152 
Construction 8 NE à ly? 14 136 296 17 20 64 87 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 16 4 31 Za PNT 344 45 <6) 88 104 
Trade - Commerce 31 3 68 52 521 20 91 79 216 269 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 6 ue 15 TZ 157% 307 27 24 63 86 
Service - Services 62 17 129 92 Oks: 1,602 167 145 395 510 
Public administration - 

Administration publique te 6 31 25 178 299 39 28 88 74 

Males - Hommes 103 28 200 143 1,657 2,648 266 244 638.756 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 40 11 73 54 652 1,138 34 103 247 267 
Service-producing industries - 

Industries de services 63 17 WAT 89 1,005 Sto Aa 141 391 489 
Agriculture O00 4 4 4 95 61 26 51 62 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 x 8 16 3 34 50 8 12 54 43 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 17 se 33 26 438 720 40 18 69 123 
Construction 7 So 16 13 121 258 15 18 56 80 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 es 26 17 165 247 34 26 63 77 
Trade - Commerce 17 5 38 28 315 433 51 45 123 142 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières és ves 6 ayy 66 1120 10 11 24 32 
Service - Services 23 6 44 28 379 583 58 48 142 199 
Public administration - 

Administration publique Hl Pic 18 15 105 173 23 16 46 45 

Females - Femmes 74 23 156 119 1, 265 2,184 226 192 524 600 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 8 NES 15 10 216 384 35 29 75 54 
Service-producing industries - 

Industries de services 66 20 141 109 1,050 1,800 ER 163 449 546 
Agricuiture ones se rene st 16 31 3 17 Pil 11 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire SD +. Je site es 7 oe apie 14 5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 6 aye 11 i 175 293 22 7 23 29 
Construction det Ker Ses as 16 38 whe 8 7 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Le Ze à 6 4 52 Oi, 11 8 25 27 
Trade - Commerce 14 4 30 24 206 387 40 34 93 127 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 Mohs 8 8 3) 183 17 13 40 54 
Service - Services 89 11 85 64 635 1,020 108 98 2198 311 


Public administration - 
Administration publique 6 ae 118 10 73 127 16 12 42 30 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 13. Emploi JE la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
janvier 1989 


Paid workers Self Unpaid 
employed fami ly 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All otal Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des otal Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 


Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
const i tuées) 


thousands - milliers 
Canada 12,047 10,882 8,809 8,236 573 2,073 1,101 64 
Males - Hommes 6,682 5,940 4,900 4,446 454 seers) 730 LS 
Females - Femmes 5,364 4,943 82909 3,789 Ws) 1,034 ara 50 
Agriculture 378 1246 123 100 23 eye 218 Sel 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 274 241 234 223 11 7 32 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 2,060 OS 27019 17059 60 10 30 
Construction 663 540 539 450 89 Fo 120 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 904 852 525 507 18 327 50 
Trade - Commerce 2,158 Woxksy7Z 1,942 Teens. 170 20 180 WZ 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 697 663 624 593 31 39 33 
Service - Services AO 3,688 2,801 2,630 Tat 886 437 i 
Public administration - 
Administration publique 784 784 783 
Newfoundland - Terre-Neuve 176 161 116 110 6 45 16 
Males - Hommes 103 92 67 62 5 75 11 
Females - Femmes 74 69 49 48 20 5 
PAST = [Pee 51 42 30 23 12 8 
Males - Hommes 28 22 16 15 6 6 
Females - Femmes 23 20 Î 14 6 B Eye 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 357 323 238 227 12 84 33 
Males - Hommes 200 173 135 126 g 44 21 
Females - Femmes 156 144 103 101 40 12 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 263 240 178 168 10 62 22 
Males - Hommes 143 129 CITÉ 89 33 14 
Females - Femmes ahs) Will 82 79 29 8 
Québec 2,923 2,679 2,226 2,073 153 453 228 15 
Males - Hommes 1,657 1,499 19261 1192 WE 238 156 i 
Females - Femmes 1#205 1,180 964 941 24 215 73 13 
Ontario 4,832 4,422 3,633 30437 196 789 394 15 
Males - Hommes 2,648 OS 1,996 1,843 154 395 252 4 
Females - Femmes 2,184 2,030 1 lees’ 394 42 394 142 11 
Manitoba 492 425 326 308 18 99 62 5 
Males - Hommes 266 225 171 157 14 54 40 AA 
Females - Femmes 226 200 155 151 4 45 Zz. 4 
Saskatchewan 436 341 259 237 22 82 86 8 
Males - Hommes 244 178 137 120 17 40 65 a 
Females - Femmes 192 164 122 tir 5 42 Ze 7 
Alberta 1,162 1,030 802 732 70 228 122 11 
Males - Hommes 638 554 455 400 54 99 82 
Females - Femmes 524 476 347 331 16 129 40 
British Columbia - C.-Britannique 1-258 15220 1,001 916 85 219 130 6 
Males - Hommes 756 671 566 503 62 105 84 
Females - Femmes 600 549 435 413 22 114 46 5 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, January 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et 


le sexe, Canada, janvier 1989 
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Labour force(1) 


Employment 


Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,159 7,309 5,850 12,047 6,682 5,364 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales Se 1h ZS} | 196 1,843 3,678 Smee 1g Ade 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,647 1,002 646 1,586 27 | 615 
Other professional - Professions libérales ÉSATe 979 15 ely 2 087 945 he Wey 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 465 381 84 448 367 81 
Social sciences - Sciences sociales 223 89 134 Zale 87 124 
Religion - Clergé 35 30 4 35 30 4 
Teaching - Enseignement 574 ANS 359 556 210 346 
Medicine and health - Médecine et santé 629 124 505 609 122 487 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 250 140 i} 1H) REE 125) 104 
Clerical - Travail de bureau 2, set 423 11e 18905 SEL 1,604 
Sales - Ventes 72111) 622 589 1 8a 591 540 
Service - Services Ve Aas 767 120772 EN 685 906 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 578 468 to) 494 402 Si. 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 402 298 104 356 266 89 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 36 33 2 BL 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 69 67 48 48 

Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 71 70 61 60 
Processing, machining and fabricating, etc. - ! 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 157072 1,407 354 1,628 1,308 320 
Processing - Transformation 416 321 94 SAS 300 79 
Machining - Usinage 254 238 16 235 220 15 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation | Ok 848 244 1,014 788 eet 
Construction trades - Construction 797 780 18 658 644 14 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 496 456 40 447 411 GE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 481 VE 106 425 895 90 

Material handling - Manutentionnaires Ou) ZE Up 286 228 ai 

Other crafts - Autres métiers 152 118 34 139 107 32 
Unclassified(2) - Non classées(2) 68 30 38 n/a n/a n/a 
(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par 


' À 
l'enquête sur 


la population active depuis janvier 


1384. 


remontre à plus de cing ans. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, January 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, janvier 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,159 12,047 A 10,032 27015 ewe 8.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales BBLS Srl) CE 3,254 424 146 3.8 
Clerical - Travail de bureau 2,154 IMOJERE 15526 466 159 Frac 
Sales - Ventes al Wale { 806 325 80 6.6 
Service - Services 1,789 dsc 1,063 529 198 jai 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 578 494 D 430 64 84 14.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 17102 1,628 C€ 1,566 62 133 oie) 
Construction 797 658 C 635 23 140 1725 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 496 447 D 402 45 49 ek 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 481 425 D 348 et 56 Telia 
Unclassified(2) - Non classées(2) 68 n/a n/a n/a 68 100.0 

Males - Hommes 7909 6,682 A 6,094 588 626 8.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1 981 sshier 1,824 91 65 3.3 
Clerical - Travail de bureau 423 Sone) 333 5g 32 7.6 
Sales - Ventes 622 SEINE) 495 96 30 4.9 
Service - Services | 767 685 C 516 168 83 10.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 468 402 D 374 28 66 1487 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,407 Leos © eee 37 99 70) 
Construction 780 644 C 623 21 136 174 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 456 411 D 380 32 45 9.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 375 6355) 278 [Si 40 On 
Unclassified(2) - Non classées(2) 30 n/a n/a n/a 30 100.0 

Females - Femmes 5,850 5,364 B 3,938 1,426 485 8.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,843 1 102 16 1,430 332 80 4.4 
Clerical - Travail de bureau Noter 1,604 C 1,196 408 127 tad 
Sales - Ventes 589 540 D SN 229 49 8.4 
Service - Services 17022 906 C 546 360 115 Ailes 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 110 92 D 56 36 17 15.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 354 320 D 294 26 34 9.6 
Construction 18 14F 12 EST 4 22.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 40 Shieh te (ef 13 4 AE] 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 106 SORE 70 20 16 14.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 38 n/a n/a n/a 38 100.0 


T1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. à 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, January 1989 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, janvier 1989 


Mallets iales Ils NewS N.B. Alta. BACE 
x ; ; Qué. Ont. Man. Sask. 
WesNs WecPssles Nacle N.-B. Alb. CASE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 213 60 399 303 3,248 eps) 537 478 1,268 16528 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 54 15 Was 80 888 1,548 154 128 393 448 
Clerical - Travail de bureau 30 5) 58 50 565 854 83 67 205 233 
Sales - Ventes 18 4 38 26 Z35 460 49 41 124 156 
Service - Services 32 g 62 46 455 642 us 69 166 230 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 3 21 16 85 Var 42 74 104 74 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 5 43 34 Syl 764 62 35 114 163 
Construction 18 5 2 24 178 at 26 25) 78 104 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports g ne 20 14 118 185 20 i 45 63 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 A 14 11 124 210 18 12 36 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) Bee ate 16e Fo 28 15 PRE ee 4 g 

Males - Hommes 122 33 229 167 1,842 2,807 292 270 703 849 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 7 57 39 473 796 is 65 205 Ges 
Clerical - Travail de bureau 6 =. its 8 Wa? 181 17 9 36 34 
Sales - Ventes 7 aon 20 14 170 220 24 24 65 75 
Service - Services V2 Re 22 ila ZA 283 28 25 68 98 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 7 119 14 69 109 34 60 81 60 

à Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 Boke 34 28 397 59 49 si 99 146 
Construction 1% 5 26 24 fete Zig 25 28 76 103 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports g Frome 19 lis 112 162 19 1% 41 61 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 base 12 4) 102 152 15 10 30 39 
Unclassified(1) - Non classées(1) er x. Pac E 15 6 ee RS reve 4 

Females - Femmes 31 2 176 136 1,406 2, 3118 245 208 565 679 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 25 8 58 4) 415 PES 75 63 188 219 
Clerical - Travail de bureau 24 7 46 42 448 673 66 58 169 198 
Sales - Ventes 10 De 18 We 125 240 25 18 59 80 
Service - Services 20 6 39 28 245 358 51 44 97 133 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire uit aie Fe Eee 16 28 8 14 23 14 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 ee g 6 115 165 is 5 WN) 18 
Construction oes sa ne sec ss 11 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ete wae oer eee 5 23 aie ete 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers dhe cee ses se Jefe 58 Hers een 6 g 
Unclassified(1) - Non classées(1) he ee aes SE 14 9 ae Ea, RAE 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, January 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, janvier 1989 


—————— 


Nfld. P.E.I. N.S. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 176 C SC 357 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales DRE 14E 109 
Clerical - Travail de bureau 2BME BE 53 
Sales - Ventes ENE 4E 35 
Service - Services Zone (ane 54 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Zee GE 17 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication PRE 4E 38 
Construction RSE. << eer E 20 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports CAES dE 18 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers yee karen dE 16 

Males - Hommes 1OSRG 28 C 200 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 743 2 fe 55 
Clerical - Travail de bureau 3) |e F 11 
Sales - Ventes FRE F 19 
Service - Services TONE F 19 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire USE DRE 16 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication WS eno lz 30 
Construction ieee eee 20 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SR soo 17 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Bee wae 11 

Females - Femmes aa 230€ 156 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Zone PME 54 
Clerical - Travail de bureau ZÔME U Ne 42 
Sales - Ventes SE F 15 
Service - Services oy = ARE 34 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire SHAS CME cian © 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication CN) aces 8 
Construction tes UNS EU 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports HAT ART SR) 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ae I RU 


N.B. 


N.-B. 


CN?255E 077923 


Lea) taal bu ss 


Ce) Ce sm ce | 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, January 1989 


è TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1989 
Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 


——————_————————.——————————————— ——————————————————————.————————————ZZ 


; | Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota . k + . 4 ; 
À plein À temps À plein À tenps A plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,047 A 10,032 A ZO oe 6,094 A 588 D 3,938 B 1,426 C 
V3 = 20 VERS = Eins RR i 18 lees 868 C USO. IC 396 D EASNC 472 D 
25 - 44 years - ans 6.510 A anit 7 69:3: CG SPOOAPA BIR} |e Me QUE 600 C 
45 years and over - ans et plus do Zs, [3} 2e Ban 454 1,860 100 GS 354 

Newfoundland - Terre-Neuve Vida HSE (Ea Ve S6aG uv ie 59340 Hs) TE 
PS = 2th Mee ES 97 (D Ba © ONE We 1s ARE LOSE SRE 
25 - 44 years - ans 104 C SS) © ONE ita 1c so lal ey (0) fa} 
45 years and over - ans et plus 40 D 38 oe 26 ial ane 

Polecits = Waeclecdse Sime 43 C 8 E 2520 F 17 D 5 (E 
15 - 24 years - ans 10 D 6 D 4 F Ree Ee F we ee en à 
PO ans ans TRE Zone oo AP jee H i fo F 
45 years and over - ans et plus 14 D 12 8 4 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse SEA flee. LE 65 D 182 C 18E IHONC 46 E 
ig = 22 MORES ans 69 D 41 D 2 E Ce) We ME 19 £ OE 
25 - 44 years - ans 199 © IAE 24 E Oz eG 68 D Zee 
45 years and over - ans et plus SONG Uae. 12 BS 24 g 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 20320 ZS UG 43 D ehh 15 i le 88 C SINE 
jit = AS Near = eine 49 D Sa iv & 16 D Se 16 D ome 
PS = il SES = Anis ANT fea € 1. 1s RD LE 53 D TSRE 
45 years and over - ans et plus 66 D 56 10 38 È 19 8 

Québec LP 288B 2,492 B 430 D 1,524 B 134 E S|) 1g 297 D 
15 - 24 years - ans HOME. 336 D OSE 182 D BIÈRE 154 D 86 E 
PERS Veans sans 1,639 8B To disal (6 158 E sail Cc 28 G 590 C 130 E 
45 years and over - ans et plus TiS) C 676 103 451 23 225 80 

Ontario 4,832 B 4,017 B 815 D 2,408 B 240 D 1F609RC 57580 
ERA Vers anis QUE [g Eye 387 D 291 D 176 E 236 D 21280 
Zope Vesrs chans Bes 13 Gps 4B 240 D Jose) 13 26 G ids 214 D 

q 45 years and over - ans et plus 1234400 ls Ui 187 758 38 398 149 

Manitoba 492 B 398€ 94 D 240 C 743), (2 Siac 69 D 
1 = 2 WKS ans i (C 58 D 38 E 29 D it |e ZONE AIRE 
BS = MW WEES ETS PISE (C 220 € Come Vay IC asco nl 89 D SORE 
45 years and over - ans et plus IST Ss 24 74 5 39 19 

Saskatchewan 436 B sie) 15) 83 D ZL LAC 22NE 136 61 D 
been 24 Vears ans “3. © 47 D 3} Zee 0) jét fe 20 D Wi te 
oe Cae ease ans 228 B 197% SAME 21 D 4 G Lome 28 E 
45 years and over - ans et plus Ome 109 20 74 4 35 17 

Alberta 1,162 B 860 B 202 D 583 B Some eye le 147 D 
15 - 24 years - ans 2AIERC 134 D QUE (eh 1) 36) E 60 D ARE 
25 - 44 years - ans 662 B 583 B US Te 34958 11 6 234 C 68 E 
45 years and over - ans et plus 284 C 243 41 161 8 83 SZ 

BAC C.—B:. 1225608 Helos} [c 7253 D 683 C i [2 420 C 180 D 
Sener ony CaaS a= canis ei (C 140 D WO fe 74 D 4556 SSE a” Ie 
CsA Wears fans Tesh (C 633 C SORE Sh AG 13 G 241 D 86 E 
45 years and over - ans et plus Ser [C 331 53 ZA 16 VE Bir 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. air line pilots); employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1983 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1989 


i me 


Personal Going -to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total ' 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
RS M. : GTR Be ee EE 
thousands - milliers 
Canada 2,015 168 753 424 625 45 
15-24 years - ans 868 Ws 709 114 28 5 
25-44 years - ans 693 Si 43 216 286 V7 
45 years and over - ans et plus 454 25 Aa 94 Sit 22 
Males - Hommes 588 6 367 112 81 ale 
ISaZ4eyveansuceans 396 oe 346 43 5 Soe 
25-44 years - ans 93 4 21 44 15 9 
45 years and over - ans et plus 100 ous 25 61 i 
Females - Femmes 1,426 163 386 312 544 23 
15-24 years - ans 472 12 362 71 23 Sc 
25-44 years - ans 600 127 22 172 2 8 
45 years and over - ans et plus 354 23 a8 63 250 11 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 Pre 6 10 4 en: 
P.E.I. - Î. -P. -É. 8 Ss evs : 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 65 5 23 20 16 oe 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 43 13 13 13 Kees 
Québec 430 29 143 132 115 12 
Males - Hommes 134 aes 76 33 19 5 
Females - Femmes 297 28 68 99 96 6 
15-24 years - ans 169 ae 131 28 6 es 
25-44 years - ans 158 | 11 74 49 rt 
45 years and over - ans et plus 103 5 Je 30 61 7 
Ontario 815 55 356 105 283 15 
Males - Hommes 240 ote 171 25 33 8 
Females - Femmes WAS 52 185 80 250 % 
15-24 years - ans 387 5 340 29 12 Pe 
25-44 years - ans 240 44 16 49 128 6 
45 years and over - ans et plus 187 3 Se fei 143 8 
Manitoba 94 3 31 18 33 cs 
Saskatchewan 83 9 24 22 Ze 
Alberta 202 25 74 37 62 : 
Males - Hommes 55 a 34 12 7 
Femeles - Femmes 147 25 40 25 55 
15-24 years - ans 83 ie 67 11 Ans 
25-44 years - ans 79 20 7 18 32 
45 years and over - ans et plus 41 5 8 D 
BACS CNE: 253 32 80 63 71 7 
Males - Hommes 73 ae 87 22 11 oa 
Females - Femmes 180 BIZ 43 42 59 4 
15-24 years - ans 102 Sct 75 20 Joe 
25-44 years - ans 99 28 4 31 33 
45 years and over - ans et plus 53 SR 12 37 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, January 1989 . 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, janvier 1989 
Nfld Palen lhe Ne Si N.B. Alta Bee 
Canada 2 ; : Que. Ont. Man. Sask. 
T-N. JSPSE N-E. N-B. Alb. CSBE 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,047 176 Bil CE 263 OILS 4,832 492 436 Wola? Teo 
01-09 hours - heures 479 6 ars 16 10 94 175 28 31 53 63 
10-29 hours - heures ie 108 V7 6 51 36 378 676 78 80 170 209 
30-39 hours - heures BAS 38 11 60 60 920 1,010 103 82 236 303 
40-49 hours - heures 5,549 93 Ze 183 126 1,249 2 807 DEA 176 521 596 
50 + hours - heures 12492 21 8 46 30 282 609 63 66 182 185 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 Mz Sohn ass SA 36.9 SN SEAT 36.0 Be Soll 
Actual hours - Heures travaillées 12,047 176 51 357 263 Drea) 4,832 492 436 eehbiZ 12356 
00 hours - heures 668 15 4 19 15 178 249 33 27 58 71 
01-09 hours - heures 513 7 3 ine 12 109 184 28 a? 56 67 
10-29 hours - heures 1,808 20 i 52 38 393 744 80 81 ie PAG 
30-39 hours - heures 2 ET SS 10 59 57 788 923 96 73 219 279 
40-49 hours - heures 4,844 79 20 159 106 1187 25 027 187 156 444 529 
50 + hours - heures alate? 22 7 50 35 Sly 705 69 67 206 198 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 8501 34.6 35.8 6574 34.7 Sone 34.4 33.8 36.5 e5ac 
Average(2) - Moyenne(2) STE 38.4 SAS SITE STE SI) QUE ab) 36.0 38.4 SZ 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 450,291 6,908 1,963 13,504 Ceres WOR Tor TEA ON MACON EAST 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 426,476 6,197 1,754 1200785 SON NO ZA CEE AE GO LE ME Or A CET © 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,682 103 28 200 143 1,657 2,648 266 244 638 756 
01-09 hours - heures 151 née 5 4 32 52 9 13 5) 18 
10-239 hours - heures 515 5 14 g 116 202 Ze 29 51 64 
30-39 hours - heures 1028 14 20 18 347 349 40 33 81 117 
40-49 hours - heures 3,800 63 14 122 89 930 1, 565 144 its 343 414 
50 + hours - heures Pass 18 7 38 23 232 480 50 53 148 143 
Average(1) - Moyenne(1) 40.3 42.6 43.1 42.0 41.0 40.0 41.1 40.6 Sr 42.4 40.9 
Actual hours - Heures travaillées 6,682 103 28 200 143 FO 2,648 266 244 638 756 
00 hours - heures 341 11 ae 11 g 88 126 16 16 28 34 
01-09 hours - heures 180 Brent or: 6 4 42 62 10 18 lad 22 
10-29 hours - heures 622 6 a 16 11 134 257 28 32 62 73 
30-39 hours - heures 958 12 Me 21 19 306 SZ 38 30 82 aS 
40-49 hours - heures 252 53 12 106 73 824 11820) 120 101 285 359 
50 + hours - heures hy SO 17 6 40 27 264 Bb? 54 53 164 153 
Average(1) - Moyenne(1) 397.0 Bile] SU ath Ge 38.9 38.1 39.4 38.3 Sn 40.9 920 
Average(2) - Moyenne(?2) 41.1 ANN, 41.4 42.0 41.4 40.2 41.4 40.6 397 42.8 40.8 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées OPEL 4,372 1,200 8,410 5,864 66,276 108,928 10,794 Je5898/7 0 NEKO). 025 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 260,596 3,807 1,042 L982 5250) ES QU - DONC sic Ocul GOS beacon 0850295479 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,364 74 23 156 Wis 1,265 2,184 226 192 524 600 
01-09 hours - heures 328 4 Me 11 7 62 12e 18 19 38 45 
10-29 hours - heures 1,188 13 4 37 Cat 262 475 515 51 We 146 
30-39 hours - heures 1,800 24 8 40 42 573 661 63 49 155 186 
40-49 hours - heures 1,749 30 8 61 37 318 797 tr 61 178 182 
50 + hours - heures 28) . be 8 7 50 128 13 13 34 42 
Average(1) - Moyenne(1) 8350 34.3 Behe ct SWZ ols) Seah GARE SSNE Mood Bio i 2211 CZs 
Actual hours - Heures travaillées 5,364 74 23 156 119 AIS) 2,184 226 192 524 600 
00 hours - heures ei 4 aks 8 6 90 128 Ve 11 7S) 37 
01-09 hours - heures 333 4 12 7 67 122 ir 19 39 45 
10-29 hours - heures 1,186 1s 5 36 28 259 487 51 49 118 140 
30-39 hours - heures PES 21 7 37 38 482 591 58 44 Ier 164 
40-49 hours - heures 1692 Fat 8 53 ce ete 707 68 55 159 170 
50 + hours - heures 347 5 10 8 54 153 nS 14 42 46 
Average(1) - Moyenne(1) 30.3 Clas So 2 30.6 Shit oxs! Ho Sue Ws) 13 2355 She SION 
Average(2) - Moyenne(2) Seas} 34.1 Blea’) 32.4 3229 Wes. alk SR 3148 32 S 225 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 176,769 Mee ei 763 5,094 3,960 41,461 735.085 UT Oh” ANY SiN SIRES 7 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 165,881 2830 713 APTE EM) 38,386 68,841 ET HECTARES 028020 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 
* (2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectiVement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, janvier 1989 


Nfld SEAL N.S. N.B. Alta Az 
Canada A : : Qué. Ont. Man. Sask. 
TENG i= Piet NES N-B. Alb. (Cotas 
a i we ee eS En ARR RL RRQ LL ee Nes FE  e 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,047 176 51 Bhi 263 LES 4,832 492 436 Us WS 1,356 
01-03 hours - heures 479 6 Aas 16 10 94 175 28 31 53 63 
10-29 hours - heures ls HOS: eye 6 51 36 378 676 78 80 170 209 
30-39 hours - heures PL Es) 38 11 60 60 920 ONO 103 82 236 303 
40-49 hours - heures 5,549 93 23 183 126 15240 2,802 221 176 521 596 
50 + hours - heures 15402 Za 8 46 30 282 609 63 66 182 185 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.2 38.7 Sie 37.4 36.9 Elo SON 36.0 38.1 ST || 
Actual hours - Heures travaillées 12,047 176 51 35" 263 B28 4,832 492 436 1,162 1,356 
00 hours - heures 668 15 4 19 15 178 249 36 27 58 71 
01-09 hours - heures 513 7 3 17 12 109 184 28 32 56 67 
10-29 hours - heures 1,808 20 % BZ 38 393 744 80 81 Wee 213 
30-39 hours - heures PASS 33 10 53 5 788 923 96 73 ZS ae 
40-49 hours - heures 4,844 73 20 15g 106 AT LOL 187 156 444 529 
50 + hours - heures rat 27 7 50 35 317 705 69 67 206 198 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 SE 34.6 35.8 35.4 34.7 35.8 34.4 GONE 36.5 3502 
Average(2) - Moyenne(2) 37.5 38.4 87.5 S768 AS 37420 37.8 36.9 36.0 38.4 To 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 450,291 6,909 1,963 13,504 OT 2 CAE CNIL TO 27 SO. 07 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 426,476 6,197 1,754 12,753 SAIOIMOTON AA TENIT SAZ 1S) 185 94 a4 INA SCENE 70 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,047 176 Bil Sid 263 Lees 4,832 492 436 lie UZ 1.356 
01-09 hours - heures 501 6 ae 17 11 99 183 28 33 56 66 
10-29 hours - heures li) 18 % 53 37 386 690 82 84 178 216 
30-39 hours - heures 2,881 38 ta 61 61 931 1,031 107 84 244 313 
40-49 hours - heures 5,607 94 23 184 127 1,249 2,397 V4) 182 535 592 
50 + hours - heures 1,308 20 7 42 28 257 530 By 53 150 168 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 38.9 38.0 Sie SN 36.5 B37 al 35.8 35.0 Sle 36.5 
Actual hours - Heures travaillées 12,047 176 51 357 263 20928 4,832 492 436 Lietz Tesco 
00 hours - heures 673 15 4 19 15 179 251 33 BY 58 ee 
01-09 hours - heures is 7 DA 18 12 12 132 29 33 58 70 
10-29 hours - heures 1,854 20 7 54 39 399 758 84 85 188 219 
30-39 hours - heures 2,580 33 10 59 57 738 840 99 74 Me fe fi 287 
40-49 hours - heures 4,889 80 20 161 108 1,140 2,050 189 160 455 526 
50 + hours - heures 1,516 21 6 46 33 294 640 59 56 180 182 
Average(1) - Moyenne(1) 34.9 34.9 33.9 8573 SE 34.4 SES 18) 32.8 3506 SA 
Average(2) - Moyenne(2) 36.9 Stel 2 36.8 ot! See eee ff Sic 36.0 34.9 Baa 36.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 443,573 6,855 1926 13,349 9729106; 793517903717 6260001502 MINS PATIO EEANENS 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 420,251 6,158 1,718 ashi 9.221 1007571 “1705785 16, 53814276 4 SAC Oo 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 10,882 161 42 323 240 2,679 4,422 425 341 1,030 WArA74o) 
01-09 hours - heures 384 5 ate 12 8 80 150 22 20 37 49 
10-29 hours - heures 1,541 16 6 47 33 344 628 67 59 149 192 
30-39 hours - heures fe TL at 10 57 58 892 972 97 69 227 296 
40-49 hours - heures DEAR) 89 21 174 120 A 22100 206 161 500 553 
50 + hours - heures 970 13 ue 33 21 187 402 33 33 116 130 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 38.0 36.3 37.4 36.9 36.3 36.8 356 3506 Silas) 36.4 
Actual hours - Heures travaillées 10,882 161 42 323 240 Je STAs. 4,422 425 341 1,030 1220 
00 hours - heures 569 8 DES 17 12 158 221 2 18 47 59 
01-09 hours - heures 416 6 Ape 13 g 90 161 22 20 40 52 
10-29 hours - heures 1,641 19 6 48 34 357 690 68 63 SE 198 
30-39 hours - heures 2,430 32 g 56 55 765 884 gi 62 207 268 
40-49 hours - heures 4,612 Wak 18 NE? 102 1,081 1,944 174 141 427 495 
50 + hours - heures eaZils 19 4 37 27 228 523 43 37 150 147 
Average(1) - Moyenne(1) 35.0 36.4 34.2 25%5 358 34.4 Baa 72 Seals SIN 36.1 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) 36.9 JE 35.8 Ua 3772 36.5 Sant 35.9 SES Shots 36.6 
Totai usual! hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées SRN 6,103 1,536 12,054 8,858 97,329 162,773 15, 1022 R 400 EU 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 380,396 5,839 1,446 11,460 8,469 92,102 1555693 14-269 Wika S 2S 7 Acre clo 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. : 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, January 1989 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
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et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, janvier 1989 
By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun., insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Aig nGUli= at Thess utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Nransre Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun., assUIrR., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobi |. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 378 274 2,060 663 904 ADS 697 HERO 784 
01-09 hours - heures 45 eee 27 13 11 Lie 14 266 is 
10-29 hours - heures 82 6 te 47 76 476 74 868 48 
30-39 hours - heures BS 25 Sie (3 za 364 PAU 1,164 es 
40-49 hours - heures 78 182 je Sits 428 475 950 242 1,407 Bl 
50 + hours - heures 120 BY 131 102 Wye 252 88 427 19 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 44.9 39.7 40.3 39.7 ee 38.4 34.1 Sivan 
Actual hours - Heures travaillée 378 274 2,060 663 904 25 697 NS A We 784 
00 hours - heures 31 BIZ 102 50 52 103 36 RTE) 44 
01-09 hours - heures 44 4 219 20 12 120 16 RAT 16 
HO 2 NOUS EMnEUreS 81 Jz 114 UH 94 470 75 868 69 
30-39 hours - heures 47 28 Ss 78 196 343 239 POMS SiS 
40-43 hours - heures 68 148 1277 346 418 845 234 1,265 294 
50 + hours - heures 107 50 224 97 131 274 a7 490 46 
Average(1) - Moyenne(1) 34.5 Serene 38.3 Sess 37.6 8805 36.8 32.5 Se 1 
Average(2) - Moyenne(2) st 43.7 40.3 39). 2 39.9 SEA 38.8 34.4 SNL 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 14,410 1125 23% BEBE? PAST En SERBE HI jE 26159 140,967 29,106 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 13080 10,588 78,943 24,066 Signor EB 5 WOO) 25,668 134,298 27,554 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin.,  Ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travai | Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual 
01-09 hours - heures 
10-28 hours - heures 
30-39 hours-- heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual 
00 hours - heures 
01-03 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-35 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 
Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


hours - Heures habituelles 


hours - Heures travaillées 


3,678 (PSE 
103 97 

390 402 
LS 808 
1,508 653 
540 29 
Sou) 32.7 
3,678 odes 
176 105 

102 105 

419 417 

949 693 
1,380 626 
652 43 
37.4 3079 
39.3 32.6 
141,738 65,198 
137,498 61,554 


= 


CO PO 
COIN OD UC 
no. —J © © © > O0 — 


Ww 
O1wWw 


33,806 


37,784 


ON ~ wD 

— «CO — ON & — on — — O GO & — 07 
er Mh © — U1 C0 CD , — OON UT 
McC ON © CD — QG) CO — co BE — — O — 


50/57 


47,447 


494 1,628 558 

38 14 5 

80 53 24 

58 NAS) 80 

161 1,302 471 
156 80 78 
4125 39-19 40.8 
494 1,628 658 

56 86 50 

39 20 10 

82 SJ 50 

56 209 85 

130 1,072 381 
130 150 82 
35.4 ‘isha Zé Silica 
SJ 40.3 40.1 
20,473 64,987 26,864 
17,462 62,176 24,393 


18,905 


17,688 


071 A — > © © © O1 w # 01 JG —J UM 


15,021 


14,244 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) 
total 


d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
Nombre moyen(en unités) 
pas travaillé pendant 


d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant 
la semaine de référence. 


les personnes qui 


n'ont 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, January 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou a temps 
partiel, Canada, janvier 1989 


ee SSSeFSeSSFSFSSSsSssMMssssFSse 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(?) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
000 000 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 426,476 eos 37.5 450,291 37.4 
IE Vears ans CSST 28.6 29.8 66,121 29.9 
25 1 Veans "ans 245,739 Stats 996 BT wi isl Selo 
45 years and over - ans et plus 112,420 36.0 38.7 ASUS 38.6 
Full-time - Plein temps 396,729 39.5 41.8 419,242 41.8 
Sea Lomy cass ans 51,868 38.6 40.1 54,269 40.4 
CES Vans sans 234,443 39219 AP 246,248 41.9 
45 years and over - ans et plus 110,417 SEs) APE 118,725 42.2 
Part-time - Temps partiel 29,748 14.8 55% 31,049 15.4 
5 - 24 years - ans 11,449 12 13.8 11,852 1e 
25 44 years - ans 11,2915 Wess 17.4 alls (oh 16.9 
45 years and over - ans et plus A008 15E4 16.8 7,467 16:25 
Males - Hommes 260,596 39.0 A Cle De 40.9 
15 - 24 years - ans 34,454 30.6 Bilal 35,889 Shes 
25 - 44 years - ans 148,957 41.4 43.4 154,834 43.1 
45 years and over - ans et plus 77,184 39.4 42.4 82,799 42.2 
Full-time - Plein temps PER 2ES 41.4 43.6 264,879 ASS 
[55= 924 years = ans 29,102 39.9 A2 30,420 41.7 
2544 years - ans 147,429 42.1 44.1 TEST 43.7 
45 years and over - ans et plus PEL 40.7 43.8 SENBZ 43.6 
Part-time - Temps partiel mos 14.2 14.8 8,643 14.7 
15 - 24 years - ans B52 ies 13.9 5,469 [a8 
255-44 Vears — ans 529 16.5 LS 1,557 16.8 
45 years and over - ans et plus 1,452 14.6 16.4 15 001 16.2 
Females - Femmes 165,881 30.9 Sees 176,769 33.0 
EN Years ans 28,863 26.6 TES) SDF 298 PE) 
25 S440 Years mans 96,781 93275 34.7 103,144 9427 
45 years and over - ans et plus 40,236 30.8 Sie 435392 Sone 
Full-time - Plein temps 144,466 36.7 89:10 154,363 SZ 
15 = 24 years = ans 22,766 See SEPT 23,849 38.9 
25 — AS years ans 87,014 36.7 39.0 92,974 392 
45 years and over - ans et plus 34,686 36.5 eho 37,543 39.5 
Part-time - Temps partiel 21,415 15410 TBO) 22,407 ier 
15 - 24 years - ans 6,097 12.9 als 6,384 13.5 
25-4 Vears — ans 9,767 16.3 od! 10,173 16.9 
45 years and over - ans et plus 5,550 ase 17.0 5,850 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 420,251 e479 36.9 443,573 36.8 
15 —= 24 years = ans GARE 28.1 Zand 64,947 ASIC? 
25-44 years = vans 242,076 36.8 38.9 254,005 38.7 
45 years and over - ans et plus 115,962 ass Ja) 124,621 SO 
Full-time - Plein temps 391,056 39° 0 ANS 413,073 A2 
15 - 24 years - ans 51,028 38.0 39.4 53,355 SONT 
25 ~ 44 years - ans 230, 9-2 3973 41.5 242,478 41.3 
45 years and over - ans et plus 109,056 38.8 Aen 117,240 Avene 
Part-time - Temps partiel HES) MERS 14.5 154 30,500 Sen 
{5)= 24 vears = ans is iets 11229 1885 MAG ON Wiens 
Z5 - 44 years - ans HOS) 16.0 len 11,528 16.6 
45 years and over - ans et plus 6,906 1522 116717 LAS 81 Ges 
Males - Hommes DAS Bi, LIAS, 38.4 40.5 269,285 40.3 
[on ae er ans 33,847 SOI Silo 1 35,245 SH aS) 
25 - 44 years - ans 146,693 40.8 42.8 152,344 42.4 
45 years and over - ans et plus 76,185 38.9 41.9 81,696 41.7 
Full-time - Plein temps 248,558 40.8 43.0 260,805 42.8 
EM years = ans 28,604 are 40.5 29,883 40.9 
25 44 yearns = ans 145,198 41.4 43.5 150,819 43.0 
45 years and over - ans et plus 14,751 40.2 43.2 80,103 43.1 
Part-time - Temps partiel OT 118214 14.6 8,480 14.4 
15 - 24 years - ans 5,243 1282 1227 jn aleve 13.5 
25 - 44 years - ans 1,495 16.2 16.8 1, 526 16.5 
45 years and over - ans et plus 1,428 Se 16.3 IPEOS 16.0 
Females - Femmes 163,526 SOS 32.5 174,287 8225 
15 - 24 years - ans 28,366 LEZ RYE ZOO PRE 
25 - 44 years - ans SEP 888 Wee || 842 101,661 Rye 
45 years and over - ans et plus Melis EE 30.5 S240 42,925 See 
Full-time - Plein temps 142,498 Sen Z 38.5 1527207 SRE 
15 = 24 years — ans 22,424 36.6 38.1 23,472 BE 
25 - 44 years - ans 85,774 econ 38.5 91,659 38.6 
45 years and over - ans et plus 34,299 36.1 88.7 37,087 SUP 0) 
Part-time - Temps partiel 21,028 Pal Toes 22,020 Weed 
15 - 24 years - ans See 12.6 lees 6,230 MSZ 
25 - 44 years - ans 3,608 16.0 ek 10,002 16.7. 
45 years and over - ans et plus 5,478 1525 16.8 5,788 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. ; 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, January 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, janvier 1989 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,047 35, 293 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,548 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 831 ROME 
Illness - Maladie 339 4,128 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 189 1720 
Bad weather - Mauvais temps 33 437 
Labour dispute - Conflit de travail 4 79 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 18 302 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 233 
Vacation - Vacances 89 els 
Holiday - Jour férié 4 51 
Working short time - Travail & temps réduit wes 1,645 
Other reasons - Autres raisons 27 402 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 668 PAU 
Illness - Maladie 243 a isl 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 92 TER TENG 
Bad weather - Mauvais temps 8 SZ 
Labour dispute - Conflit de travail 5 190 
Vacation - Vacances Gon PAST 
Other reasons - Autres raisons 88 3,666 
Males - Hommes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,682 20,748 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,884 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 457 6,190 
IlIness - Maladie 169 fe eal 
Personal responsibilities - Raisons personneiles 100 898 
Bad weather - Mauvais temps 28 405 
Labour dispute - Conflit de travail ave aes 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 4s 214 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine i st] 
Vacation - Vacances 53 736 
Holiday - Jour férié ste cone 
Working short time - Travail à temps réduit 66 1,146 
Other reasons - Autres raisons 17 276 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 341 14,558 
Iliness - Maladie ar By oul 
Personal responsibilities - Raisons personnel les Ws 405 
Bad weather - Mauvais temps 6 305 
Labour dispute - Conflit de travail De eae 
Vacation - Vacances 132 Slave 
Other reasons - Autres raisons 64 Me oS) 
Females - Femmes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,364 14,485 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,664 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de !a semaine 374 91976 
Illness - Maladie 170 Pasha 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 89 Li 
Bad weather - Mauvais temps 5 Se 
Labour dispute - Conflit de travail Tan 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 89 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 oS 
Vacation - Vacances 36 383 
Holiday - Jour férié dare vine 
Working short time - Travail à temps réduit 49 500 
Other reasons - Autres raisons Wy 126 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 327 10,559 
Illness - Maladie 116 3,948 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 719 fey ates 
Bad weather - Mauvais temps ; ae 
Labour dispute - Conflit de travai| Peas 
Vacation - Vacances 99 Sas 
Other reasons - Autres raisons 28 7131 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, January 1989 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, janvier 1983 


eee a ee 


By age and sex 


thousands - milliers 


By province 


Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes Boz Canada 552 
15-24 years - ans 108 Newfoundland - Terre-Neuve ; SHE 
25-44 years - ans 317 Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard va 
45 years and over - ans et plus 126 Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 13 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 7 
Males - Hommes 308 Québec 717 
15-24 years - ans 52 Ontario 223 
25-44 years - ans 174 Manitoba 37 
45 years and over - ans et plus 81 Saskatchewan 38 
Alberta 86 
Females - Femmes 244 British Columbia - Colombie-Britannique 65 
15-24 years - ans 56 
25-44 years - ans 143 
45 years and over - ans et plus 45 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 552 All occupations - Ensemble des professions 552 
Agriculture 31 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 10 professions libérales 181 
Manufacturing - Industries manufacturières 5 Clerical - Travail de bureau 84 
Construction 22 Sales - Commerce 54 
Transportation, communication and other Service - Services 81 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 38 primaire 34 
Trade - Commerce We Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 50 
assurances et affaires immobiliéres 27 Construction 22 
Services - Service 233 Transportation - Transports Le 
Public administration - Administration publique 40 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 20 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à |‘emploi principal 


01-19 20274 30-35 40-49 S10) ss 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d’heures 
habituellement travaillées 552 98 76 120 203 50 
01-19 hours - heures 50 50 bin 
20-29 hours - heures 54 33 Ze Ke SRE 
30-39 hours - heures 63 11 32 20 aie 
40-49 hours - heures 152 ae 19 62 68 arty 
50 + hours - heures 233 4 37 141 50 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, January 1989 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, janvier 1989 


128 4-6 Caz 13-60 6-10 120 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
ls 4-6 Take 13-60 6-10 a= 2/0 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 12,047 1,038 1,042 1,076 3,476 ) Shae 2,258 AUOT 89.9 
15 - 24 years - ans Day 2a 425 431 422 829 101 ots oh: er 
Pheer 44eveanrs — ans 6,571 475 491 538 221073 1356 1,414 223 an | 
45 + years - ans 3,265 138 1S 116 57e 514 842 964 168.6 
Males - Hommes 6,682 539 483 541 Min tech 1,068 17368 897 104.3 
SERIE ans ans 1,120 230 210 203 425 58 ae 1e) 
25 - 44 years - ans Sah? 24) 29 276 TOA 737 891 162 83.1 
45 + years - ans 1,960 68 54 63 296 273 47 35 1256 
Females - Femmes 5,364 500 559 534 1,685 902 895 290 089 
EMMA years = ans 1,085 196 221 219 404 43 de se AO) 
Z5e— 44% years) ans 2,974 235 YATES 262 1,003 618 528 62 65.4 
45 + years - ans 1,306 69 65 53 278 241 371 228 (8244 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 12,047 1,038 1,042 1,076 3,476 1,970 25255 1,187 89.9 
Agriculture 378 18 3 15 56 56 82 141 211.0 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 274 26 18 22 62 54 512 36 106.0 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,060 150 114 154 569 340 475 259 104.2 
Construction 663 88 64 67 204 96 98 46 7259 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 904 56 58 67 208 160 229 125 IMAC 
Trade - Commerce ee Nas 201 240 244 718 eur 301 Les 68.9 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 697 38 43 65 231 134 128) 59 87.9 
Service - Services APR 413 460 394 15256 655 669 284 74.6 
Public administration - Administra- 

tion publique 784 48 36 48 ie 159 218 103 INSEM 

All occupations - 
Ensemble des professions 12,047 1,038 1,042 1,076 3,476 1,970 2,258 eat ou: 89.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,678 201 257 246 1,047 676 832 418 101.7 
Clerical - Travail de bureau 1995 185 188 215 598 334 347 123 Theta 1! 
Sales - Ventes 1514 115 125 lei 395 174 132 59 63.3 
Service - Services Whos] fH} 214 181 468 216 194 101 64.0 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 494 34 19 27 75 76 106 ST 186.5 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,628 tre 105 133 475 258 364 UATE 97.9 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 658 87 53 61 174 95 120 67 (TRY 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 447 40 38 35 136 71 84 44 89.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 425 38 44 48 108 70 719 39 85.6 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
janvier 1989 


D oo —————————"—"——""————"——————— 


128 4-6 TZ 13-60 6-10 HlEZo Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

i= 4-6 Ne 13-60 6-10 NE20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

SU  —— 

thousands - milliers 

Canada 12,047 1,038 1,042 1,076 ,476 1,970 29258 1,187 83.9 
Males - Hommes 6,682 539 483 541 19794 1,068 1,363 897 104.3 
Females - Femmes 5,364 500 559 534 1,685 902 895 290 TalrerS 
Full-time - Plein temps 10,032 668 701 819 2,883 1755 2,096 1,108 98.4 
Part-time - Temps partiel 2PIONE 370 341 256 594 215 162 78 47.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 176 22 17 14 44 25 36 18 91.5 
Males - Hommes 103 12 fl 8 24 15 Pal. 15 109.0 
Females - Femmes 74 11 10 if 20 11 14 67.1 
Full-time - Plein temps 155 ie 12 11 38 24 35 18 100.0 
Part-time - Temps partiel 2e 5 5 6 te GO 2 
P.E.I. - Î.-P.-É. 51 5 5 4 13 8 10 5 94.9 
Males - Hommes 28 oe 6 5 6 4 112881 
Females - Femmes 2S 6 4 74.0 
Full-time - Plein temps 43 4 11 7 10 5 104.6 
Part-time - Temps partiel 8 à sus 4371 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 357 34 34 30 gg 53 75 31 88.0 
Males - Hommes 200 18 13 15 53 30 47 24 103.9 
Females - Femmes 156 16 21 15 46 29 28 7 67.6 
Full-time - Plein temps 292 19 22 22 82 47 71 30 993 
Part-time - Temps partiel 65 16 (2 g 17 i 4 36.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 263 26 25 22 73 39 52 25 88.9 
Males - Hommes 143 12 11 Wz 35 22 32 19 105.2 
Females - Femmes 119 13 14 11 38 17 20 6 6825 
Full-time - Plein temps 219 16 17 17 62 35 48 24 98.4 
Part-time - Temps partiel 43 10 8 6 11 4 Lee 41.2 
Québec 22923 240 242 249 803 455 593 341 96.6 
Males - Hommes IF CET 124 118 128 438 255 350 245 108% 
Females - Femmes 16285 116 125 124 365 200 243 95 812 
Full-time - Plein temps 2,492 168 168 196 680 410 553 318 103.9 
Part-time - Temps partiel 430 72 75 53 123 45 40 22 5A 
Ontario 4,832 389 415 429 1,470 765 895 467 88.2 
Males - Hommes 2,648 202 192 MN Fe oi 405 535 364 110827 
Females - Femmes 2,184 186 223 218 733 361 360 103 69.3 
Full-time - Plein temps 4017. 250 RY 326 LAS 684 832 439 96.8 
Part-time - Temps partiel 815 139 143 103 255 82 63 29 45.5 
Manitoba 492 36 40 44 141 89 91 51 953 
Males - Hommes 266 20 16 22 67 47 54 39 aisle.’ 
Females - Femmes 226 16 24 22. 73 42 37 12 Tae 
Full-time - Plein temps 398 21 26 33 111 Tat 83 46 104.8 
Part-time - Temps partiel 94 15 14 11 9 2 8 4 55d 
Saskatchewan 436 33 33 32 118 78 83 59 110.7 
Males - Hommes 244 16 13 16 58 41 54 45 135.8 
Females - Femmes 192 17 19 16 60 29 13 teur 
Full-time - Plein temps shel! 18 20 24 93 67 76 55 123.4 
Part-time - Temps partiel 83 js 12 9 25 11 7 4 56.4 
Alberta 1P162 114 110 Ws 338 214 180 33 81.8 
Males - Hommes 638 60 5 56 eis) 115 ne 68 94.4 
Females - Femmes 524 54 5g 57 162 gis) 67 26 66.5 
Full-time - Plein temps 360 76 77 86 278 192 164 86 G4 
Part-time - Temps partiel 202 38 33 Ci 59 22 16 7 46.7 
British Columbia - C.-Britannique 1,356 138 121 ia 377 244 243 97 80.2 
Males - Hommes 756 71 59 71 197 134 150 74 SRE) 
Females - Femmes 600 67 62 66 180 110 93 23 65.5 
Full-time - Plein temps ile kos) 80 84 102 Siz Zale 225 89 88.8 
Part-time - Temps partiel 253 58 37 35 65 31 19 8 42.8 
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TABLE 28. Hu sp aa Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
anuary 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1989 


Employed Percent Employed Percent 

full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 

Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

à plein dumto valle a temps du total a 

temps plein partiel temps 
temps(1) partiel (2) 

000 000 % 00 % 

Canada 589 410 4.1 179 8.9 
IE? Veans ans non 102 fol 88 102 
BG BND VST. FINS Se 265 4.5 UR 10.4 
45 years and over - ans et plus 61 42 15 18 4.1 

Males - Hommes 314 242 4.0 VE 222 
WS > Be MEaeS = ans 103 60 eS 42 Wat 
25 - 44 years - ans 181 160 4.6 Za BSL 
45 years and over - ans et plus 30 220 2 8 8.0 

Females - Femmes 275 167 A2 107 15 
learn ans 88 42 6.8 46 or 
Coe ATSVe as dans 156 105 4.4 51 8.4 
45 years and over - ans et plus 31 20 Zant 11 30 

Newfoundland - Terre-Neuve 8 6 3.6 

P.E.I. - Î.-P.-É. 5 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 9 3.1 7 10.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 8 $5) 

Québec 108 fs) 5 72 30 Sag 
Males - Hommes 62 50 a. à 12 BUT 
Females - Femmes 47 29 3.0 18 6.0 
(Seow y Calis ma ans 32 19 58 US #53 
2H Yeats — ans 60 48 de (2 V5 
45 years and over - ans et plus 16 11 Wout! 5 4.7 

Ontario 241 175 4.4 66 8.1 
Males - Hommes 121 94 3-9 Pl INA 
Females - Femmes PG) 81 55.0) 39 6.8 
HER? years — ans 78 40 tol 38 9.8 
25 - 44 years - ans 142 119 Sis, | 23 944 
45 years and over - ans et plus 2 15 poe! 6 620 

Manitoba 31 21 503 10 10.8 

Saskatchewan 22 14 4.0 8 618 

Alberta 81 58 ad 23 bez 
Males - Hommes 44 36 6.1 9 15.6 
Females - Femmes Si 27 6.0 14 9.6 
|) S Yeh VE ns ans 24 iS 10 10 11.5 
25 - 44 years - ans 49 38 6.5 14 14.6 
45 years and over - ans et plus 7 6 Lenk ce Ds 

British Columbia - Colombie Britannique 68 33 3.5 30 ket: 
Males - Hommes oH 25 eff 12 15-4 
Females - Femmes Si in Sie 17 S25 
lie = 24 vearis - ans 25 10 ott 14 pee 7 
2m 44 Years = ans OT 24 3.8 13 12.8 
45 years and over - ans et plus i 4 ae Sage dise 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 

part-time. (See Table 18) 

Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1989 


4 weeks 3 = NS Nebo et PRES 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (in) duration 
Total (2) 

4 semaines SERIE AZo LE Sy? 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus C510) Hee 

thousands - milliers 

Canada List 348 334 206 129 78 17 17.4 
15=24 years —- 15-a 24 ans 326 136 103 58 20 7 Sete 1170 
25-44 years - 25 à 44 ans 578 162 ITA 116 74 43 12 18.7 
45 years and over - 45 ans et plus 208 50 61 32 35 28 ae 24 
Males - Hommes 626 187 203 WZ 66 48 10 INA 
15-24 years - 15 à 24 ans 194 78 68 33 g 4 {0.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 310 81 102 60 36 24 7 Herne 
45 years and over - 45 ans et plus 122 Wil 33 20 Ca 19 26.8 
Females - Femmes 485 161 131 98 63 30 7 17.0 
15=-24Myears — 15a 24 cans 182 58 35 25 ial ar ula eae? 
25-tAnyeai sas) Conary e4nens 268 81 68 56 38 19 6 18.6 
45 years and over - 45 ans et plus 85 23 28 112 14 8 20.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 36 9 10 3 5 se 17.8 
P.E.1. - Î.-P.-É. 3 4 132 
Nova Scotia - Nouvel le-Écosse 42 12 14 8 6 16.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 40 11 14 3 : 16.8 
Québec 326 84 89 61 50 34 6 2124 
Males - hommes 185 45 56 32 30 20 22238 
Females - femmes 141 40 34 29 20 1S (Bes 
122 er IE 7 ans 90 34 28 17 7 os Pies 
25-44 years - 25 à 44 ans as) 36 47 38 29 19 5 2:36 
45 years and over - 45 ans et plus 63 15 14 6 14 13 Si leant 
Ontario 294 121 85 51 20 12 5 Tat 
Males - Hommes HSS 66 48 25 8 7 4 Eten 
Females - Femmes 134 55 37 26 11 5 Teen 
1SS24yeans — 15 à 24 ans 88 45 27 11 at he Sao 
2544 Vcans —=25a 144 ans 149 57 40 30 11 7 14.1 
45 years and over - 45 ans et plus Sif in 1 10 6 4 17.5 
Manitoba 45 13 14 8 5 4 5 REA 
Saskatchewan 42 12 14 9 4 15.8 
Alberta 106 36 35 17 10 6 1520) 
Males - Hommes 65 20 25 10 5 5 AE) 
Females - Femmes 40 16 10 dé 5 aoe 14s 
15=24) years —- hh a 24cans 34 16 10 5 es Cents: 
25-44 years - 25 à 44 ans 53 16 19 g 6 15.6 
45 years and over - 45 ans et plus 19 5 6 ss “= 2245 
British Columbia - Colombie-Britannique 22 46 56 ail 24 13 ë 18.4 
Males - Hommes 94 23 29 1e (2 8 TeSieat 
Females - Femmes 79 Ze Zit 12 12 4 Tiss 
1S=24 years = 15 a 24 ans 44 18 13 g a re 102 
25-44 years - 25 à 44 ans 93 24 29 15 15 8 19.8 
45 years and over - 45 ans et plus 36 4 18 6 7 5 24.6 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n avaient pas activement cherche de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prètes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie ‘autre sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, January 1989 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de. recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, janvier 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
; Full-time Part-time Permanent empor ary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel 1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1s ye 70 1042 885 157 998 49 
15 - 24 years - ans 326 14 en 219 93 289 28 
25 - 44 years - ans 578 40 537 502 35 519 18 
45 + years - ans 208 15 193 164 28 185 8 

Males - Hommes 626 46 580 B12 68 554 26 
5) =) 24 years "ans 194 12 183 130 53 170 13 
25 - 44 years - ans 310 25 285 281 4 275 10 
45 + years - ans 122 10 Waly 102 10 109 4 

Females - Femmes 485 24 462 Sie 89 439 Ze 
15 - 24 years - ans 132 ee 129 89 40 119 10 
25 - 44 years - ans 268 16 252 221 31 244 8 
45 + years - ans 85 5 80 63 18 76 4 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 676 n/a 676 572 104 645 31 
15 - 24 years - ans 214 n/a 214 144 69 1199 15 
258 44 years - ans 343 n/a 343 324 is Bia ti 
45 + years - ans 119 n/a Hig 103 16 114 5 

Males - Hommes 391 n/a 391 342 50 373 19 
15 - 24 years - ans 130 n/a 130 90 40 120 10 
25 - 44 years - ans 191 n/a 191 189 ee 185 6 
45 + years - ans 70 n/a 70 63 7 67 nied 

Females - Femmes 284 n/a 284 230 54 272 12 
15 - 24 years - ans 84 n/a 84 55 29 79 5 
25 - 44 years - ans 152 n/a SZ 135 16 147 5 
45 + years - ans 49 n/a 49 41 8 47 OG 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 421 n/a 421 396 24 408 13 
15 - 24 years - ans 120 n/a 120 108 12 116 4 
25 - 44 years - ans 229 n/a 12725) 223 i 224 5 
45 + years - ans 71 n/a 71 65 6 68 33% 

Males - Hommes 252 n/a 252 244 8 245 7 
15 - 24 years - ans 15 n/a US 69 6 73 és 
25 - 44 years - ans 135 n/a 135 134 ee 132 
45 + years - ans 42 n/a 42 41 D SES 40 

Females - Femmes 169 n/a 169 153 16 163 5 
15 - 24 years - ans 45 n/a 45 39 6 43 
25 - 44 years - ans 94 n/a 94 89 6 92 
45 + years - ans 29 n/a 29 25 5 28 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 535 n/a 695 461 74 513 22 
15 - 24 years - ans 150 n/a 150 110 39 141 g 
25 - 44 years - ans 290 n/a 290 270 20 281 9 
45 + years - ans 96 n/a 96 81 15 92 4 

Males - Hommes 284 n/a 284 253 31 215 9 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 62 23 81 aes 
25 = 44 years - ans 148 n/a 148 145 siete 145 4 
45 + years - ans 51 n/a 51 46 5 49 ays 

Females - Femmes 251 n/a 251 207 44 239 13 
15, 24 years, "ans 65 n/a 65 48 it 60 6 
25) = 44 yearns) = ans 141 n/a 141 125 17 136 5 
45 + years - ans 45 n/a 45 34 10 43 es 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 351 n/a 351 305 46 338 14 
ier aeyvearse— ans 92 n/a giz 65 26 87 5 
25 - 44 years - ans 191 n/a 191 181 10 185 7 
45 + years - ans 68 n/a 68 58 10 66 vex 

Males - Hommes 201 n/a 201 181 20 195 6 
15)= 24 yearns = ans 54 n/a 54 39 15 53 1 
25 - 44 years - ans 106 n/a 106 105 se 103 4 
45 + years - ans 41 n/a 41 38 Os 40 mee 

Females - Femmes 151 n/a 151 124 ZT 142 8 
i5)="24 "years =" ans 38 n/a 38 27 11 34 4 
25 - 44 years - ans 85 n/a 85 76 9 82 3 
45 + years - ans 28 n/a 28 21 t 26 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d’une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis où des parents où avoir fait paraître une annonce 
où avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, January 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, janvier 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 4 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent emporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 36 te 34 32 ae 33 
PReelom oie =P. Ee g Bare g 9 es 3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 42 Ronee 39 34 5 38 
N.B. No=Be 40 Bes 38 34 4 37 
Québec 326 21 304 274 31 295 3 
15a 924 yearns = ans 90 6 84 64 21 is 6 
25 - 44 years - ans 173 12 60 155 5 158 Re 
45 years and over - ans et plus 63 Peer 60 55 5 59 iets 
Males - Hommes 185 12 173 160 13 169 4 
Females - Femmes 141 10 131 114 18 127 5 
Ontario 294 as 270 210 61 254 16 
158748 years — ans 88 Rich 84 47 37 78 6 
25 - 44 years - ans 149 14 135 123 12 128 Uf 
45 years and over - ans et plus 5% 6 51 40 11 48 oe 
Males - Hommes 159 Wi 42 113 29 134 8 
Females - Femmes 134 6 128 97 O2 120 8 
Manitoba 45 42 36 5 39 
Saskatchewan 42 39 32 6 36 
Alberta 106 5 101 85 16 93 7 
EM? Veans-tans 34 32 24 8 28 4 
25 - 44 years - ans 53 50 45 5 48 a 
45 years and over - ans et plus 1 18 16 bie Abie on 
Males - Hommes 65 62 56 6 58 4 
Females - Femmes 40 39 29 s 35 jee 
ES CHR CE: WZ 7 165 140 26 159 6 
15 - 24 years - ans 44 opts 43 29 13 40 ee 
25-44% yeansocmans 93 89 83 6 86 à 
45 years and over - ans et plus 36 tie 33 27 7 32 on 
Males - Hommes 94 5 89 77 11 85 4 
Females - Femmes 79 77 62 14 74 one 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - _Terre-Neuve 18 n/a 18 16 de 17 an 
Deol ees Sa. dese Oe ne n/a LE PE a ioe a: 
Nova Scotia = Nouvelle: Ecosse 25 n/a 25 21 4 24 a 
N.B. = 24 n/a 24 21 Bats 23 Soe 
Québec 214 n/a 214 193 21 207 Yer 8 
Ontario 162 n/a 162 122 40 153 8 
Manitoba 24 n/a 24 21 ES Ze san 
Saskatchewan 24 n/a 24 20 4 CE = 
Alberta 69 n/a 69 58 11 64 5 
toa. asthe 114 n/a 114 97 16 109 5 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 18 By 
PYEsTo = 1.5=P.-E: 7 n/a 7 7 fi DE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 n/a ig 18 18 we 
NSB = Ne=B. 19 n/a 19 18 19 = 
Québec 1193 n/a Wale! wl We 6 tie ane 
Ontario 95 n/a 95 87 8 9) 4 
Manitoba 17 n/a 17 16 oe 16 5 
Saskatchewan 15 n/a 15 14 Ae 14 
Alberta 36 n/a 36 35 we 34 
iG, = n=se 76 n/a 76 71 5 74 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newtoundiand - Terre-Neuve 13 n/a 13 12 Ae 13 
PRET CPE 5 n/a 5 5 ae 5 
Nova Scotia = Nivel le-Écosse 18 n/a 18 15 17 
N.B. = 15 n/a 15 14 she 14 
Guabec 111 n/a aa 103 8 110 
Ontario 162 n/a 162 131 31 153 8 
Manitoba 23 n/a 7083) 21 Se 22 at 
Saskatchewan 26 n/a 26 23 4 25 gh 
Alberta 66 n/a 66 58 8 62 4 
i, = Battal. 96 n/a 96 80 16 93 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve g n/a 9 9 me g 
PRES = wile Pe se Sag n/a Be Se ee Bie 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 11 n/a 11 9 st 11 
N.B. - N.-B, 10 n/a 10 3 es 3 ne 
Québec 50 n/a 50 43 7 49 Le 
Ontario 113 n/a ees 94 19 106 fl 
Manitoba 18 n/a 18 17 18 + 
Saskatchewan 18 n/a 18 15 DS 17 
Alberta 51 n/a 51 46 5 49 
EACEMERCASE 69 n/a 69 61 8 68 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1989 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house Schoo! 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
es leur emploi maison à l'école 
eur 
emploi emporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada Aaluliz 808 F2 114 590 75 516 304 ie) 103 88 
15-24 years - ans 326 208 56 152 18 134 119 18 82 1 8 
25-44 years - ans 578 438 118 320 41 279 140 iz 18 50 
45 + years - ans 208 162 43 119 16 103 46 22 ats 20 
Males - Hommes 626 502 105 397 51 346 124 6 60 58 
15-24 years - ans 194 134 26 107 14 39 60 te 47 18 
25-44 years - ans 310 264 55 209 Pat 182 46 5 12 29 
45 + years - ans 122 104 ZS 81 10 7) 18 is ee 16 
Females - Femmes 485 306 Wie 194 2S 170 180 107 43 29 
15-24 years - ans 132 74 30 44 se 4) 58 18 65 5 
25-44 years - ans 268 174 63 111 14 97 94 68 6 20 
45 + years - ans 85 58 20 Shs) 6 33 2 22 ote 4 
Newfoundland - Terre-Neuve 36 30 6 24 23 6 
P.E.I. - I. -P. -É. 9 9 8 7 
N. S. - N.-É. 42 32 7 25 22 10 4 4 
Newbie ma Ne 6: 40 82 6 27 25 8 
Québec 326 248 56 192 18 174 77 29 22 27 
Males - Hommes 185 155 27 129 11 118 30 ae 9 20 
Females - Femmes 141 93 30 64 7 56 47 727 13 7 
15-24 years - ans 90 67 16 51 5 46 24 4 17 TR 
25-44 years - ans 173 SIZ 30 103 10 93 40 18 5 1 7e 
45 + years - ans 63 49 11 sie) 4 35 14 6 8 
Ontario 294 197 64 133 29 104 97 37 43 17 
Males - Hommes 159 116 31 86 21 65 43 28 ie 
Females - Femmes 134 80 33 47 8 39 54 35 15 4 
15-24 years - ans 88 46 14 32 6 25 42 6 33 ES 
25-44 years - ans 149 108 36 UE 15 56 41 2e 8 10 
45 + years - ans 57 43 14 30 7 22 14 7 sos 4 
Manitoba 45 32 10 23 4 18 12 5 5 
Saskatchewan 42 31 i 24 4 20 10 5 
Alberta 106 79 23 56 6 50 27 11 g i? 
Males - Hommes 65 54 11 43 5 39 ii aie 6 5 
Females - Femmes 40 25 12 13 ee WZ 16 10 ae 
1BEZ4 years — ans 34 22 7 15 13 Wee Se 8 
25-44 years - ans 58 42 la 31 4 a 11 7 
45 + years - ans 19 15 5 10 10 a6 ae 
BAC AAC +8: 17/2 ir 38 79 6 ez 55 18 13 29 
Males - Hommes 94 71 20 52 4 48 22 Es 8 13 
Females - Femmes 19 45 18 27 24 33 16 5 12 
15-24 years - ans 44 24 7 18 17 19 ae 11 6 
25-44 years - ans 93 65 24 4) 38 28 12 de 1s 
45 + years - ans 36 28 8 20 18 8 ee 4 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1989 


oe 


Own Personal Schoo | Lost job Retired Other Have not Never . 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada shes 48 56 56 672 16 196 42 26 
15-24 years - ans 326 6 15 45 183 seus 58 ae 18 
25-44 years - ans 578 30 35 g 356 ste 109 31 6 
45 + years - ans 208 11 6 : ies 15 29 ial we 
Males - Hommes 626 23 9 31 431 10 93 18 11 
15-24 years - ans 194 1e Re 25 126 Me 28 sa g 
25-44 years - ans 310 16 Sus 4 221 ats 51 12 a 
45 + years - ans 122 5 4 Mere 84 g 14 6 
Females - Femmes 485 25 47 25 241 6 103 24 14 
15-24 years - ans 182 4 1172 20 58 os 30 Male 8 
25-44 years - ans 268 14 33 4 135 58 19 5 
45 + years - ans 85 6 PRE 49 6 15 5 2 
Newfoundland - Terre-Neuve 36 27 5 


P.E.I. - Î.-P.-É. 


to 
œ 


N. S. - N.-É. 42 28 6 
NÉS DARSN SEE 40 29 5 
Québec 326 13 11 14 213 6 41 21 7 
Males - Hommes 185 5 ae 6 135 4 19 11 ar 
Females - Femmes 141 8 10 7 78 22 10 4 
15-24 years - ans 90 oe 4 11 55 12 .. 6 
25-44 years - ans TE) 9 6 115 24 15 af 
45 + years - ans 63 sels Le 43 6 4 5 
Ontario 294 12 20 23 153 7 64 8 6 
Males - Hommes 159 5 ae 13 96 a 34 2. 
Females - Femmes 134 7 18 10 57 4 30 5 
15-24 years - ans 88 ALI 4 18 43 oe 18 are 
25-44 years - ans 149 7 13 4 78 xe 37 8 
45 + years - ans 57 4 ae ahs 32 tf g aes 
Manitoba 45 27 9 
Saskatchewan 42 27 8 . 
Alberta 106 4 1 6 63 21 
Males - Hommes 65 ere ae 4 46 10 
Females - Femmes 40 Se 5 18 10 
15-24 years - ans 34 seeks ae 6 18 7 
25-44 years - ans 53 sae 4 33 10 
45 + years - ans 19 F se 12 es 
B.C. CT; 172 11 10 5 98 38 4 5 
Males - Hommes 94 7 Se 59 16 oe 
Females - Femmes 79 5 tl 39 21 
15-24 years - ans 44 res ice 4 79 S) 
25-44 years - ans 93 8 7 Re 50 ee 
45 + years - ans 36 aes 5 78 7 
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TABLE 34. Farsons renee the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
anuary 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1989 


_ ee  —— — ———_————— ———————————————————————————————————————"—""" 


Own Personal Schoo | Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Ob! i ga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l’école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
| enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,861 305 303 633 746 565 301 3,048 961 
15-24 years - ans 1,306 22 64 545 216 Re 83 10 367 
25-44 years - ans 15540 88 199 84 297 ce 138 436 107 
45 + years - ans 4,209 195 40 5 298 563 84 2,002 486 
Males - Hommes 2,446 157 18 338 345 367 78 946 198 
15-24 years - ans 626 11 6 295 11g ae 30 a 162 
25-44 years - ans 294 38 8 40 126 wns 25 4) 17 
45 + years - ans 1527 108 4 os 100 367 23 904 19 
Females - Femmes 4,415 149 285 294 401 198 223 2 ANO2 763 
15-24 years - ans 680 10 58 249 97 oft 53 8 205 
25-44 years - ans 1.058 EN 191 43 171 Lee 108 396 gi 
45 + years - ans 2,682 87 36 Ss! 134 197 62 1,698 467 
Newfoundland - Terre-Neuve 213 6 men 15 64 3 9 61 48 
P.E.I. - Î.-P.-É. 37 Las 15 4 7 15 4 
N. S. - N.-É. 275 13 3 20 37 Ur 12 118 48 
N. B. - N.-B. 241 10 7 21 48 14 10 94 38 
Québec 15951 81 69 154 267 126 75 870 308 
Males - Hommes 675 43 4 80 130 Si 20 248 5g 
Females - Femmes 1276 38 64 74 Wet 35 56 622 249 
15-24 years - ans 5e 10 i 123 66 ae 19 4 114 
25-44 years - ans 446 21 48 19 112 shes 34 173 38 
45 + years - ans 1,146 50 7 + 89 126 22 692 157 
Ontario 12502) 112 122 250 144 233 89 1,052 289 
Males - Hommes 802 58 6 131 60 144 22 324 55 
Females - Femmes 1,489 53 116 119 84 89 67 728 233 
15-24 years - ans 421 5 26 218 51 «We 25 REZ 95 
25-44 years - ans 382 36 79 31 50 ess 39 124 21 
45 + years - ans 1,488 70 IW nie 43 Zee 25 928 172 
Manitoba 265 11 11 22 25 26 13 126 31 
Saskatchewan 252 3 10 22 25 22 12 108 43 
Alberta 527 27 35 69 52 45 30 203 66 
Males - Hommes 189 14 40 22 27 é 64 14 
Females - Femmes 339 13 34 29 30 18 128) 139 52 
15-24 years - ans 120 8 55 16 10 os 30 
25-44 years - ans 116 g 23 13 20 10 30 11 
45 + years - ans 291 17 4 ae 16 44 10 172 25 
BEC IC EE: 809 36 35 56 77 69 49 01 85 
Males - Hommes 294 IS ae 31 SA 46 15 132 21 
Females - Femmes 515 20 32 25 46 23 34 70 64 
15-24 years - ans 130 ses 8 46 23 WZ ahs 33 
25-44 years - ans 148 8 23 10 25 ere 26 45 11 
45 + years - ans 531 26 5 29 69 11 955 36 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 


Reference Week, Canada and Provinces, January 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, janvier 19 


eee 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recal | no work Other Not 
or illness schoo| or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l’école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
Ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 337 59 80 15 61 40 36 46 
15-24 years - ans 146 10 67 5 15 10 8 31 
25-44 years - ans 134 35 11 au 31 16 19 14 
45 + years - ans 58 14 se 15 14 g x. 

Males - Hommes 155 14 38 4 37 24 13 25 
15-24 years - ans 76 ss 33 10 5 5 19 
25-44 years - ans 53 8 5 19 3 4 6 
45 + years - ans 26 4 a 8 5) 4 x. 

Females - Femmes 182 45 42 a) 24 Nie 23 21 
15-24 years - ans 70 9 35 seen 5 4 Nu 12 
25-44 years - ans 81 26 6 6 13 if 15 8 
45 + years - ans 31 10 ve as 6 5 5 M4 

Newfoundland - Terre-Neuve 18 5 6 ate 4.4 

PE: Te lee —P. SE. sus sof <i oer ae as Wee 48 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 ee 4 + a 2 ae 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 16 5 a 

Québec 119 16 21 7 37 12 16 10 
Males - Hommes 52 5 8 is 22 10 6 7 
Females - Femmes 60 in 13 6 15 ds 10 
15-24 years - ans 42 ee 18 date 8 Sone Rate 7 
25-44 years - ans 51 9 VE 4 21 4 8 Woe 
45 + years - ans 27 5 8 5 6 

Ontario 84 18 28 à 5 5 i 19 
Males - Hommes 30 Fee 13 : oh ite 8 
Females - Femmes 54 16 15 4 4 11 
15-24 years - ans 45 4 23 11 
25-44 years - ans 30 12 5 
45 + years - ans g het + 

Manitoba 11 4 Pas 2, Sn se AE aes RS, 

Saskatchewan 11 Syste tare DES es Bras ae wes 

Alberta 28 8 7 § . ste 5 
Males - Hommes 13 ers 4 sia 
Females - Femmes 15 6 4 ; 
15-24 years - ans 13 a 6 4 
25-44 years - ans 10 5 ae 20 
45 + years - ans 4 rae 

BC APCE 33 6 10 : 4 5 3 
Males - Hommes 16 Si 6 os 
Females - Femmes 17 4 5 
15-24 years - ans 15 3 SA 
25-44 years - ans 12 Be 4 
45 + years - ans 6 a 


(1) Includes persons who work on an on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 

. qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), January 1989. 


» 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), janvier 1989 . 


(Preliminary estimates) 


(Estimations préliminaires) 
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Population Labour force Not in Rance t= Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 
St-John's 124 74 D 66 D BE 50 D SJ D 1 1ACSE SS at 
Halifax 236 16586 153 C Uh le FY 19, 70.0 C Tots le 64.6 F 
Saint John - Saint-Jean (N.-B.) 30 56 D 50 D 6 F Sie) 5 Sol} 18 WOn2e te Sat le 
Chicoutimi - Jonquiére 106 SO) 52 D ake 47 E 55.6 D eset te HORS 
Québec 469 rey 18) 269 D 24 F 176 D 622 55D So ale Jat! te 
Trois-Rivières 93 59 D 53 D 6 G SRE 62.0 D 10.6 G ais) 10 
Sherbrooke 102 67 -E 62 E DE S5ME Sag IE 12446 60.5 E 
Montréal 2,366 1,544 C Loch: 148 E 822 D ns) 1 Zale SOAORE 
Ottawa - Hull 651 479 C 449 D SORE TAS} TE TC ME ae Ip es) AF 
Sudbury 107 65 D 60 D 6 G 41 E 61.1 D 8.6 G ag) (C 
Oshawa 141 99 D 93 D 6 G VAT SE Ost 10) 6.3 G 66.2 G 
Toronto 2,173 2,002 C Posi AG ella tr 771 D 26280 Ce Far ch) a) te 
Hamilton 464 32340 SOSEC 19 G 141 E CÉJSON 6.0 G 65.4 G 
$t. Catharines - Niagara 248 147 D 133/10 14 G HOMME ele B 9.4 G 53886 
London 242 170 D 159 D INTIME, TZAME 70.2 D 6.3 G 65.8 G 
Windsor 201 134 D 124 D 10 G 67 E 66.8 D Uo ge te Mick (6 

3 Kitchener - Waterloo 250 190 D Wee 8 14 G 60 F 76.0 D (e216 70.5 G 
Thunder Bay 99 63 D 60 D o ue 3575E 64.1 D 2G 60.8 G 
Winnipeg 491 S3BMC 309 C Zoe FH5AD BEF SEC BYE BARRE 
Regina 138 $8 C se) (E SRE 40 E 10980 JB 6k BASE 
Saskatoon 139 she) Cc 80 D SRE 49 D 64.4 C Woe ab te 572 SNE 
Calgary * 505 374 °C 343 C CURE 130 D TA 20 Sia SE 68.0 E 
Edmonton * 568 39620 358) € $8 °RE del 1 69.8 C sleat/ le GS AIME 
Vancouver 1,188 te € lg We 76 F 395 D 66.7 C stale IE 60.3 F 
Victoria 208 130 D 116 D 14 F (C7 SE 62.8 D HORUS 56.0 F 
Note (*) Sub-provincial estimates for Alberta were based upon preliminary population estimates. These will be updated shortly 
and revised estimates for the period covering June 1986 to March 1989 will be available in April 1989. 


Nota (*) 


en avril 1989. 


Les estimations infraprovinciales pour 
seront mise à jour sous peu. 


l'Alberta sont fondées sur des estimations préliminaires de la population qui 


Les estimations revisées pour 


la période de juin 1986 à mars 1989 seront disponibles 


Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 


Unemploy- 
ment rate 
Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


d'activité 


Partici- 
pation 
rate 


(Estimations préliminaires) 
Taux 


(Preliminary estimates) 
Not in 
labour 
force 
inactive 


Unemploy- Population 


ment 
Chémage 


mployment 


Population active 
Emploi 


Labour force 
otal 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), janvier 1989. 
Population 
15 years 
and over 
Population 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), January 1989. 
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1989. 
disponibles 


hese wi 


Alberta sont fondées sur des estimations préliminaires de la population qui 


tions revisées pour la période de juin 1986 à mars 1989 seront 


Les estima 


revised estimates for the period covering June 1986 to March 1989 will be available in April 
1989. 


“provincial estimates for Alberta were based upon preliminary population estimates. 


seront mise à jour sous peu. 


en avril 


Sub 


and 
Nota (*) Les estimations infraprovinciales pour |’ 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


Enquêtes 
supplémentaires 


LABOUR MARKET ACTIVITY SURVEY 


The Labour Market Activity Survey 
(LMAS) was conducted in January and 
early February. Sponsored by Employ- 
ment and Immigration Canada, in con- 
juction with Statistics Canada, the 
LMAS will expand our understanding of 
the labour market experiences of Cana- 
dian workers. 


The content of the LMAS represents a 
merging of the information once gath- 
ered through three other surveys: the 
Annual Work Patterns Survey, the 1981 
Survey of Work History and the Survey 
of Union Membership. 


The survey will meet four major data 
needs. First. te iwi. provide ahar— 
mation on patterns of employment and 
unemployment in Canada over both the 
1989 and 1990 calendar years. Sec- 
ondly, the characteristics of jobs 
held by Canadian paid workers will be 
profiled, with information on up to 
five jobs collected for each person. 
Thirdly, the survey data will be used 


to delineate labour market segments 
relevant to certain Employment and 
Immigration Canada programs. Lastly, 


the survey will collect information on 
the characteristics of actual parti- 
Cipants in various Employment and 
Immigration Canada programs such as 
the Canadian Jobs Strategy, the Labour 
Exchange Program and the Unemployment 
Insurance Program. 


ENQUETE SUR L'ACTIVITE 


L'enquête sur l'activité a été menée au 
mois de janvier et au début de février. 
Parrainée par Emploi et Immigration 
Canada, de concert avec Statistique 
Canada, l'enquête sur l'activité permet- 
tra de mieux comprendre les expériences 
vécues par les travailleurs sur le marché 
du travail. 


L'enquête constitue un amalgame des ren- 
seignements qui étaient recueillis aupa- 
ravant au moyen de trois autres enquêtes, 
soit l'enquête sur l'activité annuelle, 
l'enquête sur l'activité en 1981 et l'en- 
quête sur l'adhesion syndicale. 


L'enquête répondra à quatre besoins im- 
portants en matière de données. Premiè- 
rement, elle fournira des renseignements 
sur les tendances vis-à-vis de l'emploi 
et du chômage au Canada en 1989 et 1990. 
Deuxièmement, elle permettra d'établir 
les caractéristiques des emplois détenus 
par les travailleurs canadiens rémunérés, 
les données recueillies pouvant porter 
sur cinq emplois pour chaque répondants, 
Troisièmement, les données d'enquête ser- 
viront à circonscrire les segments du 
marché du travail qui présentent de l'in- 
térêt pour certains programmes d'Emploi 
et Immigration Canada. En dernier lieu, 
les résultats permettront d'établir les 
caractéristiques des personnes qui part i- 
cipent à divers programmes d'Emploi et 
Immigrat ion Canada, notamment la planifi- 
cation de l'emploi ainsi que le programme 
d'échanges de travailleurs et le program- 
me d'assurance-chômage. 


The LMAS collects information from 
eligible respondents aged 16 to 69 
years. ine. questions .concern their 


pattern of work and the types of jobs 
held. 


Results from the 1987 Labour Market 
Activity Survey will become available 
taeMarch, 1989. Two microdata tapes 
have been created relating to: the 
characteristics of persons; and the 
characteristics of jobs. These tapes 
will be available for a total cost of 
$1,000. 


A number of publications based on the 
LMAS will also be available including, 
for example, a series of profiles on 
youth, women, older workers and so on. 


For further information, contact 
Richard Veevers (613-951-4617), Labour 
and Household Surveys Analysis Di- 
ls UD ee Or ele Geol Murr ays a O3 
951-9476), Special Surveys. Group, 
Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


NOTE 


Due to the complexity of the survey 
questionnaires, they are not being 
reproduced following this descrip- 
ete) abe Copies of the questionnaires 
can be obtained by contacting Richard 
Veevers as indicated above. 


Dans le cadre de l'enquéte sur l'activi- 
té, les données sont recueillies auprés 
de répondants admissibles âgés de 16 à 69 
ans. Les questions portent sur l'activi- 
té et le genre d'emplois occupés. 


Les résultats de l'enquête sur l'activité 
de 1987 seront disponibles au mois de 
mars 1989. On a produit deux bandes de 
micro-données, la première portant sur 
les caractéristiques des répondants, et 
la deuxième, sur les caractéristiques des 
emplois. L'utilisateur pourra se procu- 
rer ces bandes moyennant $1,000. 


Un certain nombre de publications fondées 
sur les résultats de l'enquête sur l'ac- 
tivité seront également disponibles, 
notamment une série de profils sur les 
jeunes, les femmes, les travailleurs 
âgés, etc. 


Pour obtenir plus d'information, veuillez 
communiquer avec Richard Veevers (613- 
951-4617), Division de l'analyse des en- 
quêtes sur le travail et les ménages, ou 
avec T. Scott Murray (613-951-9476), 
Groupe des enquêtes spéciales, Division 
des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


NOTA 


En raison de la complexité des question- 
naires de l'enquête, ceux-ci ne sont pas 
inclus dans ce numéro. On peut obtenir 
des copies des questionnaires en communi- 

° ( ] [ : di 
quant avec Richard Veevers (tel qu'indi- 
qué plus haut). 


Gas 


TRAVEL SURVEY - 4th Quarter 1988 


Sponsored by Tourism Canada, the 
Travel Survey was conducted as a sup- 
plement to the January Labour Force 
Survey in order to collect information 
on travel by Canadians. 


The particular objectives of this sur- 
vey are to provide information on the 
contribution to the Canadian economy 
of trips taken by Canadians during the 
October ‘1st to December 41st period 
and to determine the utilization of 
various travel-related services. Data 
are gathered on many aspects of 
travel, including the destination, 
duration and purposes of trips, mode 
of transporation, type of accommoda- 
tion and related expenditures. 


The sample consisted of approximately 
16,000 households; one member in each 
household was randomly selected to be 
interviewed. All trips surveyed were 
at least 80 kilometres (50 miles) dis- 
tance one-way or overnight excur- 
sions. Respondents were asked ques- 
tions on up to eight such journeys 
undertaken during the fourth quarter 
of last year. 


Data from the survey will be turned 
over to the sponsors in April 1989. 


For further information, contact Denis 


Lefebvre (613-951-4600), Special 
Survey Group, Household Surveys 
Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - 4ème trimestre 
1988 


L'enquéte sur les voyages, parrainée par 
Tourisme Canada, a été menée a titre de 
supplément à l'enquête de janvier sur la 
population active, afin de recueillir des 
renseignements sur les voyages des 
Canadiens. 


L'enquéte vise en particulier a détermi- 
ner dans quelle mesure les voyages ef fec- 
tués par les Canadiens au cours de la pé- 
triode allant du 1©* octobre au 31 décem- 
bre 1988 ont contribué à l'économie cana- 
dienne et à mesurer l'utilisation des 
divers services touristiques. Elle 
permet de recueillir des données sur de 
nombreux aspects des voyages, not amment 
la destination, la durée et le but des 
voyages, le moyen de transport et le 
genre d'hébergement utilisés ainsi que 
les dépenses connexes. 


L'échantillon comprenait environ 16,000 
ménages. Un membre de chaque ménage 
était choisis au hasard pour l'entrevue. 
Tous les voyages visés par l'enquête 
étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée 
d'au moins une nuit. On a interviewé les 
répondants au sujet des voyages de cette 
nature qu'ils ont effectués au cours du 


quatrième trimestre de cette dernière 
année (jusqu'à concurrence de huit 
voyages). 


Les résultats de l'enquête seront remis 
aux parrains en avril 1989, 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Denis Lefebvre (613-951-4600), 
Groupe des enquêtes spéciales, Division 
des enquêtes-ménages, Statist ique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 
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INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1988 Travel Survey. 


Is he/she available? 


Yes CQ ——> Conduct interview 


Call Back: Call Back: 
No ©) ——» Make an appointment ——> 
“Sot = 


INTRODUCTION AT TIME OF INTERVIEW 
You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1988 Travel Survey. This survey is being 
conducted in order to obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended during the three month period from 
October 1st to December 31, 1988. Please keep in mind that Thanksgiving Day, Remembrance Day, and Christmas fell 
during this three month period. Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 


commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


A. Did you take any business trips of one night or more which ended during this three month period? 
Yes Q ——> How many? CET No © 


B. Did you take any other trips of one night or more which ended during this three month period? Other trips 
include: taking a vacation, visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes CQ ——> How many? Fate No © 


C. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, during this three 
month period? 


Yes Q ——> How many? [ te] CG) 


9. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, BorC.... 1© Goto 10 


Otherwise 2O) Go to 29 


10. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B and C above: Enter total number of trips taken 
Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 


a few more details about the trip(s) you took during this three 
(repeat the number) 
morn parie (TURN THE PAGE) 
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TRIP 


BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED DURING THIS 
PERIOD: 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 


dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS 


(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


Enter number RRO 


14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 


THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 
under 15 years 15 years and over 


ele lag 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 


Yes 1O No 2C) 


16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 


TRIP? 


Enter number Ras If 000 go to 19 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 


DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 
YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland . . 01 Bi Saskatchewan .. 
RIE eee 2e) Alberta 
BEL British Columbia . 


New Brunswick . IR N.W.T. or Yukon. 


Nova Scotia ... 


Quebec 


Ontario cat ated] United States ... 
Manitoba 07 es All other countries 13 ER 


18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 


HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 
Private cottage or vacation home 
Commercial cottage or cabin 


Other (hostels, universities, etc.) 


19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 


TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile 1C) Rail 3C) 
Boat 4@):_ 
rhe F 
Air 6QO —% Did you rent PIO No 8) 


a car? 


Other 5Q 
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20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 


(Mark one only) 
Visiting friends/ 
relatives Pleasure 2() Personal 3C) 
Business .... A convention 5C) 


Was it to attend a convention? Yes 6) No 7C) 


ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES? (Read list and mark all that apply) 


Visit a National, 
Visiting friends Provincial, Regional Park 
or relatives 01() or Historic site 


Festivals or events .. . Attend sports events . . 


Participate in sports or out- 
Shopping door activity (specify) 


Sightseeing Swimming 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts . . 


Nightlife/ Hunting or fishing .... 
entertainment 


Other water sports ... 


Dining at Cross country skiing . . 
high quality restaurants 

Visit a 

theme park 


Visit zoo/museum/ 
natural display 


None of the above 190) 


IF “VISIT NATIONAL, PROVINCIAL, REGIONAL PARK OR 
HISTORIC SITE” MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME 
OF THE NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU 
VISITED? 


enter code(s) 


Duclos) sli fe Po 


INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR.... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours) ... 1 {s, ees 100| 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Did not visit a 
National park or 
Historic site 


Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 3 

Accommodation 

Food and beverages 

Recreation and entertainment 

Other (souvenirs, etc.) 

Total (if no breakdown given) 

IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 

WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 
FOR BY: 

An employer? 

Yourself? sere LR RER ORAN: 2 Bae % 


Other member(s) of your household? 


IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
October 1Q November 2() December 3) 


HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
TAKE DURING THE PERIOD OCTOBER 1St TO DECEMBER 31, 


1988? 
(Enter number) ae 


None ‘10 Go to 28 OR 
HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN... 


October? 1e November? 2 SE December? 3 Rea 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Last trip Go to 29 


Otherwise Go to TRIP 2 


20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 
relatives . . ... 1@) Pleasure 2C) Personal ©) 


Business .... 40 A convention 5C) 
Yes 50) No 7O 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES? (Read list and mark all that apply) 


TRIP [2] 


CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 
11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


Was it to attend a convention? 


(nearest) CITY/TOWN 


Visit a National, 
Visiting friends Provincial, Regional Park 
or relatives ........ 01) or Historic site ...... 100) 


PROVINCE 


FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


Festivals or events .. . Attend sports events . . 


Participate in sports or out- 
SHOPPING Een 030) door activity (specify) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


Cv Enter number Baas 


Sightseeing). 3. >=. - = Swimming 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. °5() 


Nightlife/ 
entertainment....... 06) 


Other water sports ... 140 


Hunting or fishing . ... 


Dining at Cross country skiing .. 160) 
14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN high quality restaurants °7C) 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? Visita | Downhill skiing . .. 
under 15 years 15 years and over theme park ........ =e 
ae al Visit-Z00/MUSCUN/ === |"Other. ne ee 
natural display ...... 09€) 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 


Yes 10) No 20) 
16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 


TRIP? 
Enter number Baie) If 000 go to 19 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 
YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland .. 01 bal ele] Saskatchewan .. ge Lola |e] 
FU ee es Re ee pelle | Alberta: 72. sm 
Nova Scotia ... SOR British Columbia . p.Lelefe) 
New Brunswick . EI N.W.T. or Yukon. 11 mel 
Quebec. le 

Ontario sor Pl United States ... ACIER 
Manitoba . ..... tre) All other countries ml a 


18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


None of the above 190) 


IF “VISIT NATIONAL, PROVINCIAL, REGIONAL PARK OR 
HISTORIC SITE” MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME 
OF THE NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU 
VISITED? 


enter code(s) Did not visit a 
National park or 

cxf [ieee o nd Historic site ..... 990 

INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR... . ? 


Prepaid packages (i.e. package tours) ... 1 Si 1 1 1 99] 
Transportation to and from destination 
including expenditures for gas......... 2 is LI 100] 


Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 


23 


Accommodations trey CRE 


Food and beverages ............... 


Récreation and entertainment ......... 


Othern(souvenirsyetes)i teen" 


Total (if no breakdown given) ......... 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 
WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 
FOR BY: 


Camping or trailer) park see RE PR ER Antemployer ir SE re at MERE A 1 Laie % 


Home of friends or relatives................ OUTER An nis ote nib Sto an Sy eee ian 2 hee % 


Private cottage or vacation home ............ Other member(s) of your household? ...... 


Commercial cottage or cabin ............... 25. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 


October 1C) November 2() December 30) 
26. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE DURING THE PERIOD OCTOBER 1St TO DECEMBER 31, 
1988? 


None 1() Go to 28 OR (Enter number) El 
27. HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN... 


October? as November? 2 eve December? 3 an 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Other (hostels, universities, etc.) ............ 


19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as ‘other’ motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile 10) Rail 3E Other 5C) 


Bus rréte 2 Boat 4 
Q 2 © lasbpe PER D O2 GO 10129 
Air —- Did you rent 
a car? Yes 7© No 80 OMIS ES Go to TRIP 3 
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Note: The questions are repeated for the third to eight trips where 
appropriate. 


29. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM JANUARY 1, 1988 TO SEPTEMBER 30, 1988 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION.... 


. within the province? .............. 
. to some other province(s)? 
. to the United States? 


. to a foreign country other than the 
United States? 


30. FOR THE YEAR 1988, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST AND RENTS, ETC. 


Less than $10,000 $30,000 to $39,999 $60,000 to $69,999 


$10,000 to $19,999 $40,000 to $49,999 $70,000 and over 


$20,000 to $29,999 $50,000 to $59,999 Not Stated 


32. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 


le No Æ@ 


NOTES: 
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§ + = Confidentiel 
Statistique Canada Statistics Canada une fois rempli 


Division des Household Surveys 
enquétes-ménages Division 


Déclaration exigée en vertu de la Loi 


Enquéte sur les voyages (Quatriéme Trimestre) ee CAN ST 


AE y ofl al Rage gy 
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PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


.. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1988 sur les voyages. 


sea pi 
Salleh nae a 
Non ©) ——» Prenez rendez-vous ——> 

si ce 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ INTERVIEW 


Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1988 sur les voyages. 
Cette enquête a pour but de recueillir des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales industries 
du Canada. 


J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours de la période 
de trois mois allant du 1€ octobre au 31 décembre 1988. N'oubliez pas que la fête d’Actions de grâces, le jour du souvenir 
et Noël tombent pendant cette période de trois mois. Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 


pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


A. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 
de trois mois? LE 
Oui OQ ——> Combien? Es Non O 


. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 


de trois mois? Par ‘‘autres voyages’’ j’entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des 
amis, assister à un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui CQ ——> Combien? es Non O 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le méme jour qui vous ont conduit(e) a au moins 
50 milles (80 km) de votre domicile au cours de cette période de trois mois? 


Oui CQ. ——> Combien? ae Non © 


9. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à A, Bou C .... 1© passez à 10 


Autrement 2O) passez à 29 


10. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B et C ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages 
Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails au 


sujet du (des) voyage(s) que vous avez fait(s) au cours de cette période 
(répétez le nombre) 


de trois mois.’’ 
(TOURNEZ LA PAGE) 
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VOYAGE [1] 


EN COMMENCANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI S’EST TER- 
MINE AU COURS DE CETTE PERIODE: 


OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l’enquété est allé à plus d’un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE _____DE 
VOTRE DOMICILE? rahe 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) 


Inscrivez le nombre “ann 


Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 
RANT ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


moins de 15 ans 15 ans et plus 


EM En 


15. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1O Non 20) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR 


DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 
Inscrivez le nombre EM Si 000 passez à 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSEES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES 


CI-DESSOUS? 

Terre-Neuve ... 01 es Saskatchewan .. sa all baa 
1-P.-Es oe US do etl clea Alberta folded a 
Nouvelle-Ecosse in) Col.-Britannique . eae! 
N.-Brunswick . . . al tok T.N.O. ou Yukon 11 EM 
Québec 

Ontario le) États-Unis IST 
Manitoba oleic! Tous autres pays 


DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES 
DANS CHAQUE GENRE D’ETABLISSEMENT DECLARE CI- 
DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) ... . LEE 


Terrain de camping ou parc pour roulottes 
Chez des amis ou des parents 

Chalet ou maison de villégiature privés 
Chalet ou cabine loués 


Autre (auberges, universités, etc.) 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile 1©) Train  3Q 
Autobus .. 2Q) Bateau 40) 


Avion 6()—% Avez-vous loué 7 à 
une voiture? Oui 7O Non 80 


Autre 5C) 
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20. QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 


VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Raisons 
Agrément 2C) personnelles 3C) 


Visite d'amis ou 
de parents ... 12 


Affaires Un congrès 5) 
Avez-vous assisté à un congrès? Oui 60) Non 7O 


LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 
ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 
Visites chez des 
amis ou parents 


Visite d’un parc national, 
provincial ou régional, 


Naniiactations et ou d’un lieu historique . 19°C) 


festivals 020 Assistance à des 
compétitions sportives . 110) 


i 03 
Magasinage O Activités sportives ou de 


plein air (précisez) 120) 
Visites touristiques . .. 040) + 


Assistance à des manifes- . 
tations culturelles par ex.: Natation 


pièce de théâtre, concert °5C) 


i 14 
eee Autres sports aquatiques 140) 


divertissements 06) 


Soupers dans de très 
bons restaurants .... 070) | Ski de randonnée . ... 


Chasse ou pêche .... 150) 


Visite à un parc 


thématique 08) Ski de descente 


Visite d’un zoo/ Autres 
musée/site naturel ... °C) 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 190) 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL, PROVINCIAL OU 
REGIONAL, OU D'UN LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ A 21, 
DEMANDEZ: QUEL EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIO- 
NAUX OU LIEUX HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 
N’a pas visité de 

parc national ni de 

lieu historique... . 290) 


Inscrivez le(s) code(s) 


BEAEDÈTE 


EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES 
AUTRES MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Voyages tous frais compris 


Transport aller retour y compris 
le coût de l'essence 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 
Hébergement 


Aliments et boissons 


Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Bi 1 1 1 100] 


SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST 
LE POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S’EST-IL TERMINÉ? 
Octobre 1C) Novembre 2() Décembre 30) 
COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 


AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1°" OCTOBRE ET 31 DÉCEMBRE 
1988? 


Aucun 1() Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) ld 
COMBIEN DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINES 
EN 


Octobre? 1 ane Novembre? smite Décembre? 3 RE 


À L’INTERVIEWEUR: 
S'il s’agit du dernier voyage .. 1© Passez à 29 


Autrement Passez au VOYAGE 2 


20. QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 
VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


VOYAGE [2] 


Visite d’amis ou Raisons 
EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE de parents ... 1O Agrément 20 personnelles 3C) 
11. OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Narco 4O Un congrès 5C) 


VOYAGE? 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui 60) 


Non 7C) 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 
ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


Visites chez des Visite d’un parc national, 
QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? amis ou parents . . : . . °'© provincial ou régional, 
(Si ’enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, Manifestations et ou d’un lieu historique . 19°C 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) festivals PR PET 020) Assistance à des 


compétitions sportives . 110) 


Magasinage . ....... 030) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT 


Activités sportives ou de 


plein air Rss sm: 2O 


NATAtION t= ee er. 180) 


Visites touristiques ... 040) 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE 
VOTRE DOMICILE? 
(RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA QUESTION 12) 


| Inscrivez le nombre CRE 


Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 
RANT ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, concert 950) 


Vie nocturne/ 
divertissements ..... 


Autres sports aquatiques 


Chasse ou pêche .... 


Soupers dans de très 
bons restaurants .... 


Ski de randonnée .... 16() 


Visite à un parc 


Ski de descente ..... 170 


hé iQue PS 77 08 
moins de 15 ans 15 ans et plus eee O 
Visite d’un Z00/ / SG ce ose 180) 
(fa false} musée/site naturel ... °9C) 


15. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? Aucune des activités énumérées ci-dessus 190) 


Oui 10 Non 2) 22. SILE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL, PROVINCIAL OÙ 
16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR SE A Me te Aer ee es Rane 
DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? ; 

NAUX OU LIEUX HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 

Inscrivez le nombre isis Si 000 passez a 19 Inscrivez le(s) code(s) N’a pas visité de 
parc national ni de 

DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS a ele} El lieu historique... . 99€) 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 


VOUS PASSEES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES 23. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
CI-DESSOUS? BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES 


AUTRES MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
Terre-Neuve ... 01 Le Tella] Saskatchewan .. out Deb a] POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 
(ePe eee ES ahi] Alberta Voyages tous frais compris........... is ce 


; Li le El | : ae Transport aller retour y compris 
Nouvelle-Ecosse 03 Col.-Britannique . 10 1S Gain GO NERAO. .  e 2 & 00 


N.-Brunswick . . . ol LT] T.N.O. ou Yukon 11 VIE Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 i 100 | 


$ 00 


Québec Hébergement ra MURS EAN E 4 


Ontario Aliments et boissons ............... 


Manitoba Loisirs et divertissements ............ 


DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES 
DANS CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI- 
DESSOUS? 


Autres(Souvenirs: etcs)P ay. toe. chee oo 
Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 M 
24. SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 


DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST 
LE POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) .... ei 


Terrain de camping ou parc pour roulottes...... 


Chez des amis ou des parents.............. 


Chalet ou maison de villégiature privés ........ 

25. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S'EST-IL TERMINÉ? 
Octobre 10) Novembre 2() Décembre 3) 

26. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 


AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1°' OCTOBRE ET 31 DÉCEMBRE 
1988? 


Aucun 1() Passez à 28 


Ghalétoucabine loués eae Seen eee 


Autre (auberges, universités, etc.) ........... 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


OU (Inscrivez le nombre) ‘aa 


27. COMBIEN DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINES 
EN... 


Octobre? 1 fen] Novembre? bly [ei Décembre? 3 HE 


28. À L’INTERVIEWEUR: 


Automobile 1() Train 30) Autre 50) 


Autobus .. 2() Bateau 40) 
Avi Ce + aa S'il s'agit du dernier voyage . . Passez a 29 
vion —> Avez-vous lou : 
une voiture? Oui 7Q Non §©) AUEMOENtE ARR ack ae is 20) Passez au VOYAGE 3 


8-5103-27 


Nota: Ces questions sont répétées pour le troisième au huitième voyage 


lorsqu'approprié. 


29. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er JANVIER 1988 AU 30 SEPTEMBRE 1988 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SEJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D’AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION... 


Oui 
KG) 
© 
©) 


. dans un pays étranger autre que les 
Etats-Unis tant ee wars ne Ke) 


30. POUR L’ANNEE 1988, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPOT ET 
DEDUCTIONS? COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS ET LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 $30,000 a $39,999 $60,000 a $69,999 
$10,000 a $19,999 $40,000 a $49,999 $70,000 et plus 
$20,000 a $29,999 $50,000 a $59,999 Non précisé 


32. PARTICIPEZ-VOUS A UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 


1O Non 20) 
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IMPACT OF 1986 POST-CENSAL REVISION ON LABOUR 
FORCE SURVEY DATA. 


by Vincent Ferrao and Héléne Lavoie* 


Int roduct ion 


The Labour Force Survey generates estimates 
relating to the overall population by surveying 
a sample of individuals in that population. In 
order to translate the results of the sample 
into estimates for the population, a weight is 
ascribed to each respondent in the survey. This 
weight corresponds to the number of persons in 
the population represented by a given survey 
respondent. Estimates of the number of persons 
with a certain characteristic (e.g. employed, 
unemployed, by age, sex etc.) are obtained by 
adding up the weights of the survey respondents 
possessing that characteristic. 


Since the beginning of the survey, the 
respondent's weights have always been determined 
in a way which reflects the distribution of the 
population based on Census data for age and sex 
by province. Over the course of the years, the 
emphasis put on sub-provincial data motivated 
enhancements to the weighting procedure to also 
take into consideration independant population 
controls at that level. With a growing interest 
in family data, the Labour Force Survey 
weighting scheme has been further enhanced to 
yield better estimates of family characteristics 
(e.q. marital status, household size, unat tached 
individuals, etc.). 


* Vincent Ferrao is an analyst in Labour Force 


Survey (LFS) Sub-division at Statistics 
Canada and Hélène Lavoie is Head of 
Information and Current Analyses for the LFS. 


INCIDENCE DE LA REVISION POSTCENSITAIRE (1986) SUR 
LES ESTIMATIONS DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION 
ACTIVE. 


par Vincent Ferrao et Hélène Lavoie* 


Int roduct ion 


L'enquête sur la population active permet de pro- 
duire des estimations concernant l'ensemble de la 
population par le biais d'un sondage auprés d'un 
échantillon. Pour établir des estimations relatives 
à la populat ion à partir des données recueillies, il 
faut attribuer un poids à chaque individu dans 
l'échant illon. Ce poids est une mesure du nombre de 
personnes représentées par un enquété donné. Les 
est imat ions du nombre de personnes possédant des 
caractéristiques particulières (par ex.: personnes 
occupées, chômeurs, selon l'âge, le sexe etc.) sont 
obtenues par la somme des poids des répondants qui 
possèdent ces mêmes caractéristiques. 


Depuis le début de l'enquête, le poids des répon- 
dants a toujours été établi de manière à refléter la 
distribution de la population, déterminée à partir 
de données de recensement, selon la province, l'âde 
et le sexe. Au fil des années, l'intérêt porté aux 
données infraprovinciales a motivé une revue de la 
méthode de pondérat ion et des modifications y ont 
été apportées afin de tenir compte de contrôles in- 
dépendants de la population selon les régions. En 
réponse à un intérêt croissant pour les données 
portant sur les familles, un raffinement vient 
d'être apporté à la méthode de pondération de l'en- 
quête sur la populat ion active afin de produire de 
meilleures estimations des caractéristiques familia- 
les (par ex: état matrimonial, taille des ménages, 
personnes vivant seules etc.). 


* Vincent Ferrao est un analyste à la sous-division 


de l'enquête sur la population active (EPA) de 
St at ist ique Canada, et Hélène Lavoie est chef de 
l'information et de l'analyse courante pour 
1PEPAS 


For the period including June 1981 to 
December 1988, the population totals used to 
weight the survey records were based on projec- 
tions from the 1981 Census. Population changes 
bet ween censuses are reflected in the data by 
allowing for adjustments related to births, 
deaths, aging of the population and migration. 
Now that estimates of the population based on 
the 1986 Census are available, estimates from 
the Labour Force Survey have been reweighted to 
these updated population controls. The purpose 
of this note is to examine the impact of the 
revision and the new weighting process on some 
of the main estimates derived from the survey. 


Population est imates 


Population coverage in the Labour force 
Survey extends to individuals aged 15 years and 
over (See the notes at the end of this publica- 
tion for more information on survey coverage). 
Since the 1986 Census showed lower populat ion 
counts than had been estimated based on the 
previous Census, this post-censal revision of 
Labour Force Survey data results in a downward 
adjustments to the data. The adjustment ranges 
progressively from -7,N00 (-0.94%) in 1981 to 
-197,000 (-1.0%) in 1986, and moderates to 
-191,000 (-1.0%) in 1988, 


Declines over the period were greater for men 
than for women, with 1988 showing a downward 
adjustment of 122,009 (-1.2%) for men and 70,000 
for women (-0.7%). The revision affected young 
people proportionally more than adults. For 
1988, the estimated number of persons aged 15 to 
24 is lower than the 1981 Census-based figure by 
51,000 (-1.3%) while the estimate for those aged 
25 and over is lower by 141,000 (-0.%). 


Labour force characteristics 


The impact of this revision on the labour 
force characteristics of the population, as es- 
timated by the Labour Force Survey, is propor- 
tional to the changes in the population esti- 
mates. ; 


Pour la période de juin 1981 & décembre 1988, in- 
clusivement, les project ions du total de la popula- 
tion utilisées pour pondérer les dossiers d'enquête 
étaient fondées sur le recensement de 1981. Les 
changements dans la taille de la population qui sur- 
viennent entre les recensements sont reflétés dans 
les est imat ions en tenant compte des naissances, dé- 
cés, vieillissement de la population et de la miqra- 
tion. Maintenant que sont disponibles les est ima 
tions de la populat ion fondées sur le recensement de 
1986, les estimat ions tirées de l'enquête sur la po- 
pulat ion active ont été repondérées pour en tenir 
compte. Le but de cet article est d'examiner l'in- 
cidence de cette révision et de la nouvelle méthode 
de pondérat ion sur les estimations principales 
tirées de l'enquête, 


Estimations de la populat ion 


L'enquête sur la populat ion active vise les indi- 
vidus âgés de 15 ans et plus (voir les notes à la 
fin de cette publication pour plus d'information sur 
la couverture de l'enquête). Étant donné qu le re- 
censement de 1986 a révélé des comptes de la popula 
tion qui sont inférieurs à ce qui avait été est imé à 
partir du recensement précédent, cette révision 
postcensitaire des données de l'enquête sur la popu- 
lat ion active s'est traduite par un ajustement à la 
baisse de la population. l'ajustement varie pro- 
gressivement de -7,000 (-0.04%) en 1981 à -197,000 
(-1.9%) en 1986, pour modérer à -191,000 (-1.0%) en 
1988. 


Les diminut ions sont plus marquées pour les hom- 
mes que pour les femmes, et ce pour toute la pério- 
de. Pour 1988, l'ajustement à la baisse est de 
122,000 (-1.2%) pour les hommes et 70,000 (-0.7%) 
pour les femmes. Toute proportion qardée, la révi- 
sion a affecté les jeunes plus que les adultes. 
L'estimat ion du nombre de personnes de 15 à 24 ans 
est abaissée de 51,000 (-1.3%) en regard de l'esti- 
mation fondée sur le recensement de 1981, alors que 
la baisse est de 141,000 (-0.9%) pour les personnes 
de 25 ans et plus. 


Caractéristiques de la population active 


L'effet de cette révision sur les caractérist i- 
ques de la population active, estimées par l'enquête 
sur la population active, est proportionnel aux 
changements notés pour les est imat ions de la popula- 
tion. 


For Canada, revised estimates of the labour 
force indicate downward adjustments over the 
period, ranging fron 5,000 in 1981 to 124,000 in 
1986. As is the case with population, the ad- 
justment to the 1988 labour force estimate 
(-119,000) is less than the adjustment noted in 
1986. In 1988, the revised number of men and 
women in the labour force show respective de- 
clines of 100,000 and 20,000 from the 1981 
Census-based estimates. The labour force esti- 
mate for youths was revised downwards by 36,900 
and for adults by 83,000. 


Revised employment estimates reveal similar 
trends following this post-censal revision, 
overall employment for 1988 has been adjusted 
downwards by 103,000 (-0.8%). The est imat ed 
number of employed men fell by 91,000 while the 
number of employed women declined = slightly 
(-13,000). In the 15 to 24 age cateqory, em- 
ployment was revised downwards by 29,00 (-1.2%) 
while it is now 74,000 (-0.7%) lower for those 
aged 25 and over. 


Throughout the revision period, the impact of 
adjustments on overall levels of unemployment 
was marginal, with the unemployment estimate in 
1988 adjusted downwards by 16,000. 


Rates 


Given the nature of the revision, rates cal- 
culated from the survey estimates have been lit- 
tle affected overall. For instance, the average 
unemployment rate for 1988 remained unchanged at 
7.8 after the revision. Likewise, the partici- 
pation rate was unchanged at 66.7 while the re- 
vised employment/populat ion ratio was adjusted 
by +0.1 to 61.6 as the result of a change of 
+0.2 in the ratio for women. However, this is 
related more to the new weighting procedure than 
to the post-censal revision itself. 


Note regarding the new weighting procedure 


Until now, weighting of respondent records in 
the Labour Force Survey has been done on an in- 
dividual basis, without regard to the relat ion- 
ship of the individual within a family. As a 
result, each person within a household was qiven 
a different weight which could result in incon- 
sistencies between estimates such as the number 
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Les estimations révisées de la population act ive 
au Canada montrert des diminut ions qui vont de 5,900 
en 1981 à 124,000 en 1986. À l'instar de la popula- 
tion, l'ajustement pour l'estimation de 1988 
(-119,000) est moindre qu celui noté en 1986. Pour 
1988, les estimat ions révisées du nombre d'hommes et 
de femmes dans la population active affichent des 
baisses respectives de 100,000 et 29,000 en regard 
des chiffres fondés sur le recensement de 1981. 
L'estimation des jeunes dans la population active 
est révisée à la baisse de 36,000 et celle pour les 
adultes de 83,000. 


Les estimat ions révisées de l'emploi révèlent des 
tendances semblables. Suite à cette révision post- 
censitaire, le niveau global de l'emploi pour 1988 
est abaissé de 103,000 (-0.8%). L'estimat ion pour 
les hommes a diminué de 91,000 alors que le nombre 
de femmes occupées est peu affecté (-13,000). Pour 
le groupe des 15 à 24 ans, l'ajustement à la baisse 
est de 29,00N (-1.2%) alors qu'il est de 74,000 
(-0.7%) pour les 25 ans et plus. 


Pour toute la période touchée par la révision, le 
niveau global du chômage n'a que légèrement été af- 
fecté par l'ajustement. Pour 1988, l'est imat ion du 
chômage est abaissée de 16,000. 


Taux 


Étant donné la nature de cette révision, les taux 
calculés à partir de données d'enquête sont en géné- 
ral peu affectés. Ainsi, le taux de chômage moyen 
pour 1988 est demeuré à 7.8 suite à la révision. Le 
taux d'activité s'est lui aussi maintenu à 66.7 mais 
le rapport emploi-populat ion a été ajusté à la haus- 
se (+0.1) pour s'établir à 61.6, suite à une augmen- 
tation de 0.2 du rapport pour les femmes. Cepen- 
dant, cet ajustement est relié plus à la nouvelle 
méthode de pondérat ion qu'à la révision postcensi- 
taire elle-même. 


Note sur la nouvelle méthode de pondérat ion 


Jusqu'à maintenant, la pondération des dossiers 
des répondants à l'enquête sur la populat ion active 
se faisait sur une base individuelle, sans égard à 
la situation familiale des individus, Pour cette 
raison, des personnes vivant dans un même ménage 
avaient des poids différents, d'où certaines incohé- 
rences entre, par exemple, l'estimat ion du nombre de 
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of households of a given size and the number of 
persons living within these households or the 
number of married men and women. The new 
weighting methodology, known as the integrated 
weighting procedure, overcomes these shortcom- 
ings by taking household composition into ac- 
count and by giving a unique weight to each 
household members. It will also benefit the sur- 
veys conducted as supplements to the Labour 
Force Survey which produce family and household 
estimates as part of their primary output. 


As a result of the differences which normally 
exist in the labour market characteristics of 
married and single persons, persons living alone 
and those within a family, or between those with 
or without children, the use of the integrated 
weighting procedure introduces minor variations 
into the estimates for the major labour market 
characteristics. 


The following results are based upon two 
years of evaluation data which was used to iso- 
late the impact of the new estimation met hodolo- 
gy. This analysis showed that the part icipat ion 
rate for men was reduced by 0.1 while the rate 
among women rose 0.2. The employment /populat ion 
ratio remained unchanged among men but increased 
0.2 for women. Unemployment rate was not af- 
fected by the change. An article, detailing the 
reasons for these changes, the relationship be- 
tween family and labour market characteristics, 
the impact on provincial estimates, and techni- 
cal notes concerning the weight ing methodology, 
will be carried in this publication during the 
coming year. 


Provincial data 


In Newfoundland, the employment estimate for 
1988 was revised downwards by 3,000 and the 
revised number of unemployed was 2,000 lower. 
These adjustments affected the 15 to 24 age 
group proportionally more than the adult popula- 
tion. The revised unemployment rate for 1988 is 
16.4, 0.5 lower than that obtained from the 
original data. This decline in the unemployment 
rate is accompagnied by a higher part icipat ion 
rate, revised to 54.6 (+0.2), and employment / 
population ratio, revised to 45.6 (+0.4). These 
improvements in rates are noted for all age 
groups, for men and women in all areas of the 


ménages de taille donnée et des personnes vivant 
dans ces ménages ou entre le nombre d'hommes mariés 
et de femmes mariées. La nouvelle méthode de pondé- 
ration, dite pondérat ion intégrée, pallie à ces la- 
cunes en tenant compte de la taille des ménages et 
en attribuant un poids unique pour chaque membre 
d'un même ménage. Elle est aussi avant aqeuse pour 
les enquêtes menées comme suppléments à l'enquête 
sur la populat ion active et pour lesquelles les don- 
nées sur les familles et les ménages sont de premiè- 
re import ance. 


En raison du rapport qui existe entre la situa- 
tion vis-a-vis du marché du travail et le fait 
d'étre célibataire ou marié, de vivre seul ou en 
famille, d'avoir ou non des enfants, etc., l'adop- 
tion de la pondérat ion int égrée a entraîné des vari- 
at ions mineures aux principales mesures de l'activi- 
té sur le marché du travail. 


Les observations suivantes sont basées sur deux 
années de données expériment ales et isolent l'effet 
de la nouvelle méthode d'estimat ion. L'analyse des 
résultats a révélé une baisse de 0.1 du taux d'act i- 
vité pour les hommes alors qu'il augnente de 0.2 
pour les femmes. Le rapport emploi-populat ion de- 
meure le même pour les hommes mais augnente de 0.2 
pour les femmes. Le taux de chômage n'est pas af- 
fecté. Un article portant sur les raisons de ces 
variations, la relation entre les caractéristiques 
familiales et l'activité, l'incidence au niveau pro- 
vincial et des notes techniques sur la méthodologie 
paraîtra dans cette publication au cours de l'année. 


Données provinciales 


À Terre-Neuve, l'est imat ion de l'emploi pour 1988 
a été révisée à la baisse de 3,000 et le niveau de 
chômage de 2,000. L'ajustement a été proport ionnel- 
lement plus marqué chez les jeunes de 15 & 24 ans 
que chez les adultes. Le taux de chômage moyen ré- 
visé pour 1988 est de 16.4, soit de 0.5 inférieur à 
celui obtenu à partir des données originales. Cette 
baisse du taux de chômage est accompagnée d'une 
hausse du taux d'activité, révisé à 54.6 (+0.2), et 
du rapport emploi-populat ion, révisé à 45.6 (+0.4). 
Ces améliorat ions des taux sont observées pour tous 
les groupes d'âge, pour les hommes et les femmes, et 
dans toutes les régions de la province; elles sont 


province and are mostly attributable to the 
improved weighting procedure. Because of some 
unique family characteristics, Newfoundland is 
the province where the new weighting scheme had 
the most impact on overall estimates. 


The revision had little effect on estimates 
for Prince Edward Island. The estimated labour 
force and employment levels were adjusted down- 
wards by 1,000 in 1988, as a result of a down- 
ward revision of 2,900 in the overall popula- 
tion. There was little change in the rates cal- 
culated from the data. 


For 1988, the population estimate for Nova 
Scotia was revised downward by 12,000 (-1.8%). 
The revised labour force estimates for the same 
year decreased by 6,000, while employment de- 
clined by 5,000. Men were mostly affected by 
the revision, with their labour force being 
5,000 lower than that estimated from the 1981 
Census-based figure. The average unemployment 
rate for 1988 is 10.2 (-0.2). 


The downward adjustment of 10,000 (-1.R%) to 
the New Brunswick estimate of working-age popu- 
lation for 1988 resulted in declines of 6,000 in 
the estimate of the labour force and 5,900 for 
employment. These changes were concentrated 
among men. There was little change in the 
remaining estimates. 


In Québec, the adjustment to population est i- 
mates resulted in progressive declines throuqh- 
out the period of the revision, reaching 73,000 
in 1987 (-1.4%). For 1988, the estimate of 
working age population was 72,000 lower than the 
1981 Census-based figure. This decline was pro- 
portionally distributed between youths and 
adults, resulting in a downward labour force 
adjustment of 9,000 (-1.4%) for persons aged 15 
to 24 and of 46,000 (-1.7%) for those aged 25 
and over. Similarly, revisions to employment 
estimates in 1988 resulted in declines of 6,000 
and 42,090 for both respective groups. As is 
the case nationally, the revision affected men 
significantly more than women. Total unemploy- 
ment was revised 5,000 lower for 1988 and the 
unemployment rate remained unchanged at 9.4 due 
to proportional downward adjustments in overall 
labour force estimates. 
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principalement attribuables à la méthode de pondéra- 
tion améliorée. Terre-Neuve, qui présente des ca- 
ractérist iques familiales part iculières, est la pro- 
vince pour laquelle l'adopt ion de la nouvelle métho- 
de de pondérat ion a eu le plus d'impact sur les es- 
timat ions globales. 


La révision a eu peu d'effets sur les est imat ions 
pour l'Île-du-Prince-Édouard.  L'estimat ion de la 
population act ive et de l'emploi ont toutes deux été 
abaissées de 1,000 en raison de l'ajustement à la 
baisse de 2,000 de la population globale. Les taux 
calculés à partir de ces données ont été peu af fec- 
tés. 


L'est imat ion de la population pour la Nouvel le- 
Écosse en 1988 a été révisée de 12,000 à la baisse 
(-1.8%). La populat ion active a suivi avec une di- 
minution de 6,000 et l'emploi a reculé de 5,000. 
Les hommes sont le plus touchés par la révision, la 
populat ion active masculine étant de 5,009 inférieu- 
re à l'est imat ion obtenue à partir des données fon- 
dées sur le recensement de 1981. Le taux de chômage 
moyen pour 1988 est de 10.2 (-0.2). 


L'ajustement de 10,000 (-1.8%) porté à l'est ima- 
tion de la populat ion de 15 ans et plus du Nouveau 
Brunswick a entraîné une baisse de 6,000 de l'est i- 
mat ion de la populat ion active et de 5,000 de l'em- 
ploi. Ces changements sont concentrés parmi les 
hommes. Il y a eu peu d'effets sur les autres est i- 
mations. 


Au Québec, l'ajustement aux chiffres de la popu- 
lation s'est traduit par des baisses progressives au 
cours de la période concernée, atteigqnant 73,009 
(-1.4%) en 1987. Pour 1988, l'est imat ion de la po- 
pulation en âge de travailler est de 72,000 infé- 
rieure à celle fondée sur le recensement de 1981. 
Cette baisse est distribuée de façon proport ionnel le 
entre les jeunes et les adultes, ce qui se traduit 
par une diminution de 9,000 (-1.4%) de la populat ion 
active de 15 à 24 ans et de 46,000 (-1.7%) actifs de 
25 ans et plus. L'emploi est affecté de façon sem- 
blable, avec des ajustements respectifs de 6,000 et 
42,000 pour ces deux groupes. Tout comme sur le 
plan nat ional, la révision a affecté les hommes lar- 
gement plus que les femmes. Le niveau global du 
chômage pour 1988 a été abaissé de 5,000 suite à la 
révision, mais le taux de chémage est demeuré in- 
changé à 9.4 étant donné que l'ajustement à la bais- 
se a affecté l'ensemble des estimations de la popu- 
lat ion active de façon proport ionnel le. 


Revised population estimates for Ontario 
resulted in downward adjustments to estimates 
with the largest effect taking place in 1985 and 
1988. The changes are proportionally greater 
for youths than for adults and larger for men 
than for women. In 1988, the revised population 
estimate was 55,000 (-0.7%) lower than the 1981 
Census-based estimate. Consequently, labour 
force and employment estimates show declines of 
29,000 (-0.6) and 25,000 (-0.5%), respec- 
tively. Since these are proportionally smaller 
adjustments than the decline in population, the 
revised participation rate (69.6) and employ- 
ment/population ratio (66.1) are slightly higher 
than those previously estimated. The unemploy- 
ment rate, 5.0 in 1988, was not affected by the 
revision. 


For Manitoba, the 1986-based estimate of 
population is 11,000 (-1.4%) lower than that 
based on the previous census. Despite the fact 
that the adjustment in the population estimate 
affected men and women almost equally, labour 
force estimates for men were affected the most 
by the revision. For instance, male employment 
was adjusted downwards by 4,000 while female 
employment was little changed (-1,000). Follow- 
ing the national trend, estimates for youths 
were proportionally more affected than those for 
adults. The overall unemployment rate for 1988 
edged down to 7.8 following the revision 
(-0.1). The participation rate (66.7) and the 
employment/population ratio (61.5) were both 
adjusted by +0.2 in 1988, due to changes noted 
for women. 


In Saskatchewan, the population estimate for 
1988 declined by 6,900 (-0.8%), with men af- 
fected more than women. Labour force and em- 
ployment estimates were both revised downwards 
by 5,000 with no change in unemployment. The 
overall employment to population ratio for 1988 
declined to 61.4 (-0.2) as a result of the revi- 
sion, due to a decline in the ratio for men. 
The revision had no effect on the overall unem- 
ployment rate for 1988 (7.5). 


The revision process revealed adjustments to 
the Alberta estimates that were quite different 
than those for the other provinces. The dif- 
ferences between the 1981 and 1986 Census-based 
estimate of working-age population are summa- 
rized on the following table. 


La révision des est imat ions de la population pour 
l'Ont ario se traduit par un ajustement à la baisse 
des est imat ions de niveaux dont l'impact maximal est 
atteint en 1985 et 1988. Les changements sont pro- 
port ionnel lement plus marqués pour les jeunes que 
pour les adultes et pour les hommes plus que pour 
les femmes. Pour 1988, l'est imat ion révisée de la 
populat ion est de 55,000 (-0.7%) inférieure au chif- 
fre fondé sur le recensement de 1981. La populat ion 
active et l'emploi montrent des baisses respectives 
de 29,000 (-0.6%) et 25,000 (-0.5%). Ces baisses 
étant proport ionel lement inférieures à l'ajustement 
porté à l'ensemble de la populat ion, le taux d'acti- 
vité et le ræport emploi-population révisés sont 
légèrement supérieurs à ceux qui avaiert initiale- 
ment été estimés. Le taux de chômage, 5.0 en 1988, 
n'a pas été affecté par la révision. 


Pour le Manitoba, l'estimation de la population 
fondée sur le recensement de 1986 est de 11,000 
(-1.4%) inférieure à celle obtenue à partir du re- 
censement précédent . Malgré que l'ajustement aux 
chiffres de la population a affecté les hommes et 
les femmes presque également , les estimat ions de la 
population active masculine ont été les plus tou- 
chées par la révision. Ainsi, l'emploi pour les 
hommes est abaissé de 4,000 alors qu'il a peu varié 
pour les femmes (-1,000). Tout comme sur le plan 
national, les estimations pour les jeunes sont pro- 
port ionnellement plus affectées qu celles pour les 
adultes. Le taux de chômage global pour 1988 est 
révisé à 7.8 (-0.1). Le taux d'activité moyen en 
1988 (66.7) et le ræport emploi-population (61.5) 
ont tous deux été ajustés à la hausse (+0.2) en 
raison de changements observés pour les femmes. 


En Saskatchewan, l'estimat ion de la populat ion 
pour 1988 est abaissée de 6,000 (-0.8%), diminut ion 
plus marquée pour les hommes que pour les femmes. 
Les est imat ions de la population active et de l'em- 
ploi ont toutes deux été révisées en baisse de 
5,000, laissant le chômage inchangé. Suite à la 
révision, le ræport emploi-populat ion, 61.4, est 
abaissé de 0.2, en raison d'une diminut ion pour les 
hommes. Le taux de chômage global pour 1988 n'a pas 
été affecté et s'étali à 7.5. 


Les estimations pour l'Alberta ont été affectées 
par des ajustements qui sont très différents de ceux 
notés pour les autres provinces. Le tableau qui 
suit dresse un sommaire de l'écart entre les estima- 
tions de la populat ion en âge de travailler fondées 
sur le recensement de 1981 et celui de 1986. 


Table 1. Estimates of Population, Alberta, Annual Averages. 


Tableau 1. Estimations de la population, Alberta, moyennes annuelles, 


1981 Census Base 
(year-to-year) 
Base de recensement 1981 
(variat ion annuelle) 


1986 Census Base 


Impact of revision 
(year-to-year) 


Base de recensement 1986 
(variat ion annuelle) 


Incidence de la révision 


(' 000) 
1981 1,657 
1982 1,718 (+3.7%) 
1983 1,745 (+1.6%) 
1984 1,740 (-0.3%) 
1985 1,738 (-0.1%) 
1986 1,762 (+1.4%) 
1987 1,768 (+0.3%) 
1988 1,783 (+0.8%) 


The largest discrepancies between the esti- 
mates occured in 1983 and 1984, a period in 
which the province experienced a severe downturn 
in economic activity. During those years, emi- 
gration caused the overall population aqrowth to 
slow from it's strong pace of 1982 to the point 
where the province experienced a decline in it's 
population in 1984. Due to lags in obtaining 
complete information on migrants, the 1981-based 
estimates of population for 1983 and 1984 did 
not reflect the full impact of population out- 
flow. Likewise, the return to positive qrowth 
in 1985 (1986-based estimates) was not reflected 
in the 1981-based estimates produced by the 
survey. 


For 1983, revised labour force and employment 
estimates show respective declines of 16,000 
(-1.3%) and 13,900 (-1.2%), with adults affected 
more than youths and men more than women. As 
illustrated in the above table, the revision had 
marginal impact on the later years. For 1988, 
the participation rate and the employment /popu- 
lation ratio were adjusted downward (-0.2) while 
the unemployment rate was not affected by the 
revision (8.0). 


(' 000) (* 000) % 

1,657 = : 

1,711 (+3.3%) any -0.4 
1,726 (+0.9%) -19 -1.1 
1,725 (-0.06%) -15 -0.9 
1,736 (+0.6%) 49 -0.1 
1,755 (+1.1%) 27 -0.4 
1,763 (+0.5%) ss -033 
1,781 (+1.0%) - 2 20.1 


L'écart le plus qrand se retrouve en 1983 et en 
1984, période durant laquelle la province a connu 
une baisse marquée de l'activité économique. Au 
cours de ces années, l'émiarat ion a provoqué une 
baisse du taux de croissance de la population dont 
le rythme, très élevé en 1982, a ralent i au point où 
la province a connu une baisse démographique en 
1984. En raison des délais encourus pour l'obten- 
tion de données complètes sur la miaration, les es- 
timat ions fondées sur le recensement de 1981 pour 
1983 et 1984 ne reflétaient pas toute l'étendue du 
bilan migratoire négatif. De la même façon, le 
retour a une croissance positive en 1985 (base de 
recensement 1986) n'était pas reflété dans les est i- 
mations fondées sur le recensement de 1981 produites 
par l'enquête. 


Pour 1983, les est imat ions révisées de la popula- 
tion active et de l'emploi affichent des baisses 
respectives de 16,900 (-1.3%) et de 13,000 (-1.2%), 
les adultes étant plus touchés que les jeunes et les 
hommes plus que les femmes. La révision n'a eu que 
peu d'effets sur les années suivantes, comme le dé- 
montre le tableau 1. En 1988, le taux d'activité et 
le rapport empioi-populat ion ont tous deux été révi- 
sés & la baisse (-0.2%) alors que le taux de chémage 
est demeuré le même à 8.0. 
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It must be noted at this point that the 1986 
Census-based estimates of population used in 
reweighting this data are based on preliminary 
sub-provincial data for Alberta for the period 
beginning in June 1986. We are current ly pro- 
cessing the final adjustment which will have 
marginal impact on provincial data but a subs- 
tantial one on sub-provincial data. The census 
metropolitan area of Edmonton and the corres- 
ponding economic region will be most affected. 
Final estimates will be available in April. 


In British Columbia, the gap bet ween the 1986 
and 1981 Census-based population estimates was 
largest in 1984 and 1985. During this period, 
the province was still experiencing the impact 
of the recession which hit the country in 1981- 
1282: Similar to the situat ion described for 
Alberta, the population projections for that 
period underestimated the extent of populat ion 
outflow. The differences between the 1981 and 
1986 Census-based estimate of working-age popu- 
lation are summarized below. 


Il importe de noter que les estimations de popu- 
lation fondées sur le recensement de 1986 qui ont 
servi à repondérer ces données étaiert el le-mémes 
fondées sur des estimations préliminaires de la po- 
pulat ion au niveau infraprovincial pour l'Alberta, 
et ce à partir de juin 1986. Nous procédons présen- 
tement à l'ajustement final qui aura un effet minime 
sur les estimations provinciales mais une inciderce 
importante sur les données infraprovinciales. La 
région métropolitaine d'Edmonton et la région écono- 
mique correspondante seront les plus touchées. Les 
estimations finales seront disponibles en avril. 


En Colombie-Brit ann qæ, l'écart maximal entre 
les estimat ions fondées sur le recensement de 1981 
et celui de 1986 est atteint en 1984 et 1985. Au 
cours de cette période la province continuait à res- 
sent ir l'impact de la récession qui a frappé le pays 
en 1981-1982. En raison d'une situat ion semblable à 
celle décrite pour l'Alberta, les projections de po- 
pulat ion pour cette période sous-estimaiert l'éten- 
due de la baisse démographique attribuable à l'émi- 
grat ion. Le tableau suivant dresse un sommaire des 
différences entre les estimations de population fon- 
dées sur l'une et l'autre des bases de recensement . 


Table 2. Estimates of Population, British Columbia, Annual Averages. 


Tableau 2. Estimations de la population, Colombie-Brit annique, moyennes annuel les. 


1981 Census Base 
(year-to-year) 
Base de recensement 1981 
(variat ion annuelle) 


1986 Census Base 


Impact of revision 
(year-to-year) 


_ ~ 


Base de recensement 1986 
(variat ion annuel le) 


Incidence de la révision 


(* 000) 
1981 2,092 
1982 2,132 (41.9%) 
1983 2,165 (+1.5%) 
1984 2,204 (+1.8%) 
1985 2,226. (+1.0%) 
1986 2,239 (+0.6%) 
1987 22967. ETS) 
1988 2 53160 ( 42 62%) 


(* 000) (' 000) % 
2,091 mit 020 
2,126 (+1.7%) =46 =0-5 
22150 (421%) 15 2027 
PARC 3%) -26 102 
2,204) =25 e454 
2),2240(4+1.0%) 15 207 
2,258 (4125%) - 9 04 


2,306 (+2.1%) $10 =0.4 


For 1984, year in which the revision had the 
largest impact, the labour force was revised 
downwards by 14,000 (-1.0%), of which 10,000 
was attributed to persons aged 15 to 24 
(-3.2%). The unemployment rate for that year 
was unchanged at 14.7. For 1987 and 1988, the 
impact of the revision is marginal. Similar to 
most other provinces, the participation rate and 
the employment /populat ion ratio were revised 
upwards. In 1988, the rate was 65.7 and the 
ratio 58.9, 0.2 higher than the original 
estimates. 


For further information on this revision of 
Labour Force Survey data please contact Vincent 
Ferrao at (613) 951-4750 or Hélène Lavoie at 
(613) 951-2301. 


En 1984, année où l'incidence de la révision est 
la plus marquée, la population active a été révisée 
en baisse de 14,000 (-1.0%), dont 10,000 actifs âgés 
de 15 à 24 ans (-3.2%). Le taux de chômage pour 
cette même année s'est maintenu à 14.7. Pour 1987 
et 1988, l'effet de la révision est minime. Tout 
comme la plupart des provinces, le taux d'activité 
et le ræport emploi-populat ion ont été révisés à la 
hausse. En 1988, le taux révisé est de 65.7 et le 
ratio 58.9, soit une hausse de 0.2 par ræport aux 
est imat ions originales. 


Pour plus ample information sur cette révision 
des données de l'enquête sur la populat ion active, 
prière de contacter Vincent Ferrao au (613) 951-4750 
ou Hélène Lavoie au (613) 951-2301. 
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REVISED TABLES 


Concordance with previous tables 


TABLEAUX REVISES 


Correspondance avec les anciens tableaux 


TABLE NUMBER 


NUMERO DE TABLEAU 


OLD 


ANCI 


10A 


11 


(2 


115 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


NEW 
EN NOUVEAU 


Dropped 
Éliminé 


14 


10 (Canada) 
11 (Province) 


15 (Canada) 
16 (Province) 


13 


COMMENTS 


Deletion of ages 15-16 and 17-19. 


New: - Estimates for separated/divorced and 
widowed replace "other". 
- Age groups less detailed (15-24, 
25-44 and 45+). 
New: Separate estimates for singles and 


for "other". 


Information available on new table 2. 


New: Age groups 25-44 and 45+ replace 25+. 


New: Age by sex added for Alberta. 


New: Sex breakdown for Alberta. 


Total for all families and for 
families with male head and no spouse 
present. 


New: 


Deletion: - Age 45+ and 55+. Both can be 
derived from other age groups. 
- Estimates for Canada on new 


table 1. 


Same as for old table 11. 


Same as for old table 11. 


Industry data 


Deletion: Paid workers by sex. 

New: More detailed industry. 
Labour force and employment on same 
table. 


Occupation data 


Deletion: Paid workers by 
New: Occupation groupings. 


sex. 


New: Aggregates for goods and service 


producing industries. 


No change. 


Same as for old table 11. 
Same as for old table 11. 


New: - Paid workers/private replaced by 
Employees and Self-employed with 
incorporated business in order to 
provide comprehensive data on self 
employment . 

- Industry breakdown for Canada 


Deletion: - Agriculture and non-agriculture 
estimates for the provinces. 
- Own account and employers now 
grouped as self-employed 
unincorporated business, 


REMARQUES 


Suppression des groupes d'âge 15-16 et 17-19 ans. 


Nouveau: - L'état matrimonial "autres" est remplacé par 
séparé(e)/divorcé(e) et veuf(ve). 
- Les groupes d'âge sont moins détaillés 
(15-24, 25-44 et 45+). 


Nouveau: - Estimations individuelles pour les 


célibataires et "autres". 


L'information est disponible dans le nouveau tableau 2. 


Nouveau: Les groupes d'âge 25-44 et 45+ remplacent 25+. 
Nouveau: Age selon le sexe ajouté pour Alberta. 
Nouveau: Ventilation selon le sexe pour Alberta. 
Nouveau: Total pour l'ensemble des familles, ainsi que 


le total pour les familles avec l'homme chef 
et sans conjointe au domicile. 


Supprimé: - Les groupes d'âge 45+ et 55+. Les deux 
peuvent être calculés à partir d'autres 
groupes d'âge. 

- Les estimations pour le Canada se trouvent 
dans le nouveau tableau 1. 


Même que pour l'ancien tableau 11. 


Méme que pour l'ancien tableau 11. 


Données sur la branche d'activité 


Supprimé: Travailleurs rémunérés selon le sexe. 

Nouveau: Branches d'activité plus détaillées. 
La population active et l'emploi sont 
maintenant sur le même tableau. 


Données sur la profession 


Supprimé: Travailleurs rémunérés selon le sexe. 
Nouveau: Groupes de professions, 


Nouveau: Total des industries productrices de biens et 
de services. 


Aucun changement . 


Même que pour l'ancien tableau 11. 


Même que pour l'ancien tableau 11. 


Nouveau: - Travailleurs rémunérés/secteur privé 
remplacé par employés et travailleurs 
indépendants avec une entreprise constituée 
afin de fournir des données complétes sur les 
travailleurs indépendants. 

- Ventilation selon la branche d'activité pour 
le Canada. 

- Fstimations pour les secteurs agricoles et 
non-agricoles selon la province. 

- Travailleurs a leur propre compte et 
employeurs sont groupés sous travail leurs 
indépendants avec une entreprise non- 
constituée. 


Supprimé: 


TABLE NUMBER 


NUMERO DE TABLEAU 


OLD 
ANCIEN 


20 


21 


7272 


23 


24 


25 


26 


211 


28 


29 


30 


31 


31 


BZ 


33 


NEW 
NOUVEAU 


9 & 14 


10 (Canada) 
12 (Province) 


15 (Canada) 
17 (Province) 


26 


26 


20 


21 


ZL 


23 


23 


18 


27 


10 


15 


19 


24 


COMMENTS 


REMARQUE S 


Same as for old table 14. 


Same as for old table 15. 


No change. 


New: Average job tenure. 
Deletion: - Non-agriculture aggregate. 
- Sex breakdown. 


Same as for old table 23. 


New: - Both actual and usual hours worked 
as well as averages and total number 
of hours worked by sex. 


- Breakdown of hours: 01-09 hours and 
10-29 hours remains; 30-34 and 35-39 
hours replaced by 30-39; 40 and 
41-49 hours replaced by 40-49. 

Deletion: Non-agriculture (total and paid). 


New table: Same as new table 20 but for 
main job and main job/paid 
workers. 


New: - Actual and usual hours worked and 
total number of hours worked by sex 
(same hourly breakdown as new table 
20). 


- "Other primary" replaces forestry, 


fishing and mining. 


New: Age 25-44 and 45+ replace 25+. 
Deletion: Breakdown by educat ion 
attainment . 


Provincial data included on new table 21. 


Same as for old table 27. 


New: Age groups for all provinces. 
Deletion: - Marital status. 
- Age 45-54, 55-64 and 65+ 
replaced by 45+ for consistency 
with all other tables. 


New: Average job tenure. 


Industry data. 


Occupation data. 


New: Age and sex breakdown for Alberta. 


Deletion: - Marital status. 
- Age 25-54 and 55+ replaced by 
25-44 and 45+ for consistency 
with all other tables. 


New: - More detailed reasons for time lost. 


- Number of hours lost. 
Deletion: Full-time/part-time breakdown. 


Même que pour l'ancien tableau 14. 


Même que pour l'ancien tableau 15. 


Aucun changement . 


Nouveau: Durée moyenne de l'emploi. 
Supprimé: - Total du secteur non-agricole. 
- Ventilation selon le sexe. 


Méme que pour l'ancien tableau 23. 


Nouveau: - Contient les données sur les heures ef fect i- 
vement travaillées et habituellement travail- 
lées ainsi que les moyennes et le total des 
heures travaillées selon le sexe. 

- Ventilation pour les heures: 01-09 heures et 
10-29 heures demeure; 30-34 et 35-39 heures 
est remplacée par 30-39; 40 heures et 41-49 
heures est remplacée par 40-49, 

Supprimé: Non-agricole (total et travailleurs 

rémunérés). 


Nouveau tableau: Même que le nouveau tableau 20 mais 
pour l'emploi principal et l'emploi 
principal/travailleurs rémunérés. 


Nouveau: - Heures effectivement travaillées et habituel- 
lement travaillées ainsi que le nombre 
d'heures totales travaillées selon le sexe 
(même ventilation des heures que le nouveau 
tableau 20). 

- "Autres branches du secteur primaire" 
remplace foréts, péche et mines. 


Nouveau: Groupes d'âge 25-44 et 45+ remplacent 25+. 
Supprimé: Ventilation selon le niveau d'instruction. 


Données provinciales incluses dans le nouveau 
tableau 21. 


Même que pour l'ancien tableau 27. 


Nouveau: Groupes d'age pour toutes les provinces. 
Supprimé: - Etat matrimonial. 
- Groupes d'âge 45-54, 55-64 et 65+ remplacés 
par 45+ afin d'étre plus compatible aux 
autres tableaux. 


Nouveau: Durée moyenne de l'emploi. 


Données sur la branche d'activité. 


Données sur la profession. 


Nouveau: Ventilation selon l'âge et le sexe pour 
l'Alberta. 
Supprimé: - État matrimonial. 
Groupes d'âge 25-54 et 55+ remplacés par 
25-44 et 45+ afin d'être compatibles aux 
autres tableaux. 


Nouveau: - Les raisons données pour les heures perdues 
sont plus détaillées. 
- Nombre d'heures perdues. 
Supprimé: Ventilation selon le travail a plein temps 
et a temps partiel. 


TABLE NUMBER 


NUMERO DE TABLEAU 


OLD NEW 
ANCIEN NOUVEAU 
34 28 
35 25 
36 2 
571 2 
38 - 10 
59 
1 
40 29 
41 Dropped 
Eliminé 
42 - |30 (Canada) 
43 31 (Province) 
44 - 32 
46 


COMMENTS 


REMARQUE S 


New: Age 25-44 and 45+ replace 25+. 


New: - Age 25-44 and 45+ replace 25+. 


- Usual hours worked (main job) by 
total hours worked. This provides an 
indication of the multiple job 
holders working part-time at each 
job. 

Deletion: Marital status. 


Same as for old table 11, 


Same as for old table 11. 


Industry data 


Deletion: - Paid workers. 
- Less detailed industry 
breakdown. 


Occupation data 


Deletion: - Paid workers. 
- Less detailed industry 
breakdown. 


New: - 14 weeks and over replaced by 14-26, 
27-52 and 53 weeks and over in order 
to provide information on long term 
unemployment . 

- Age and sex breakdown added for 
Alberta. 

Deletion: - Marital status. 

- Estimates of persons aged 15-24 
who never worked and other. 


Estimates of temporary layoffs appear on 
new table 32 and estimates of future starts 
who did not look for a job during the 
reference week are on new table 29 (under 
"other" ). 


New: - Type of work sought and methods of 
job search are now combined. 


- Age 25-44 and 45+ replace 25+. 
- Age and sex breakdown for Alberta. 


Deletion: - Full-time/part-time work sought 
by temporary/permanent job 
(only the total for each cate- 
gory appears on the tables). 
- Marital status. 
- Average number of methods. 


New: - Age 25-44 and 45+ replace 25+. 
- Age and sex breakdown added for 
Alberta. 
Deletion: - Marital status. 
- Education breakdown (was on 
table 46). 
- Sex breakdown for the smaller 
provinces. 


Nouveau: Les groupes d'age 25-44 et 45+ remplacent 25+. 


Nouveau: - Les groupes d'âge 25-44 et 45+ remplacent 
25+. 

- Les heures habituellement travaillées (à 
l'emploi principal) selon les heures totales 
travaillées. Ceci donne un aperçu des person- 
nes qui cumulent au moins deux emplois à 
temps partiel. 

Supprimé: État matrimonial. 


Même que pour l'ancien tableau 11. 
Même que pour l'ancien tableau 11. 


Données sur la branche d'activité 


Supprimé: - Travailleurs rémunérés. 
- Les branches d'activité sont moins détail- 
lées. 


Données sur la profession 


Supprimé: - Travailleurs rémunérés, 
- Les professions sont moins détaillées. 


Nouveau: - 14 semaines et plus remplacé par 14-26, 27-52 
et 53 semaines et plus afin de fournir de 
l'information sur le chômage de longue durée. 


- Ventilation selon l'âge et le sexe pour 
l'Alberta. 
Supprimé: - État matrimonial. 
- Estimations pour les personnes âgées de 
15-24 qui n'ont jamais travaillé et autres. 


Les estimations sur les mises à pied temporaires se 
trouvent au nouveau tableau 32 et les estimations sur 
les emplois devant commencer à une date ultérieure, et 
qui n'ont pas cherché de travail durant la semaine de 
référence se trouvent au tableau 29 (sous le titre 
"autres"). 


Nouveau: - Le genre de travail recherché et les méthodes 
de recherche d'emploi sont maintenant 
combinés. 

- Les groupes d'âge 25-44 et 45+ remplacent 
25+. 

- Ventilation selon l'âge et le sexe pour 
l'Alberta. 

Supprimé: - Ont cherché du travail à plein temps et à 
temps partiel selon un travail temporaire 
ou permanent. (Seulement le total de ces 
sous groupes apparaît sur les tableaux). 

- État matrimonial. 
- Nombre moyen de méthodes. 


Nouveau: - Les groupes d'âge 25-44 et 45+ remplacent 25+ 
- Ventilation selon l'âge et le sexe pour 
l'Alberta. 


Supprimé: - Etat matrimonial. 
- Niveau d'instruction (était sur le tableau 
46). 
- Ventilation selon le sexe pour les plus 
petites provinces. 


TABLE NUMBER 


NUMERO DE TABLEAU 


OLD 
ANCIEN 


(cont inued 
suite) 


45 


47 


48 and 
49 


50 


51 


D2 


DS 


54 


DE 


NEW 
NOUVEAU 


32 


33 


Dropped 
Éliminé 


Dropped 
Éliminé 


34 


35 


Dropped 
£1 iminé 


36 
37 


38 


COMMENTS 


Changes from table 44: 


- "Worked" now includes "temporary layoffs 
who were not looking". 

- "Kept house" and "attended school" are 
unchanged. 

- "Other" now includes those future starts 
who were not looking. 


- "Not looking" has been dropped. 


Changes from table 46: 


- "Job leavers" are unchanged. 

- Job losers: same total but now also 
broken down by temporary layoff 
and other. 

- "Entrants" was removed but it appears on 
new table 33 (never worked). 


- "Re-entrants" (1 year or less/more than 
1 year) was dropped. 


Note: A total of re-entrants can be 
obtained by substracting the entrants 
(new table 33) from "were not in the 
labour force" (new table 32). 


New: - Age 25-44 and 45+ replace 25+, 
- Age and sex breakdown for Alberta. 


Deletion: Marital status. 


This table was removed due to the confusion 
often found between the duration of unem- 
ployment and the duration of joblessness. 
This information will be available on 
request. 


These tables were dropped since they did 
not give a comprehensive picture of the 
labour force status of a family and gener- 
ated limited interest. New table 8 
(replaces old table 10A) which has been 
enhanced and better documented, answers the 
majority of questions about family composi- 
tion. 


New: - Age 25-44 and 45+ replace 25+. 
- Age and sex breakdown for Alberta. 


Deletion: Marital status. 


Same as for new table 34, 


Limited interest. 


No change. 


No change. 


Beginning in May 1989, this table will 
contain the estimates for the previous year 
to facilitate year-over-year comparisons. 
The structure of the table will change with 
no reduction in content. 


REMARQUE S 


Changements par rapport au tableau 44: 


- "Travaillent" inclus maintenant "mise à pied tempo- 
raire qui ne cherchaient pas de travail". 
- "Tenaient maison" et "allaient à l'école" sont 
inchangés. 
- "Autres" comprend maintenant les personnes ayant un 
emploi devant commencer à une date ultérieure et qui 
n'ont pas cherché de travail. 


- "Ne cherche pas de travail" a été enlevé. 


Changements par rapport au tableau 46: 


- "Personnes qui ont quitté leur emploi" est inchangé. 

- Personnes qui ont perdu leur emploi: le total est le 
même mais il est aussi sub-divisé par mise à pied 
temporaire et autres. 

- "Personnes entrants dans la population active pour la 
premiére fois" a été enlevé mais se trouve au nouveau 
tableau 33 (n'ont jamais travaillé). 

- "Personnes réintégrants la population active" (1 an ou 
moins/plus d'un an) a été enlevé. 


Note: Le total des personnes réintégrants la population 
active peut étre obtenu en soustrayant les person- 
nes entrants dans la population active pour la 
première fois (nouveau tableau 33) des personnes 
ne faisant pas partie de la population active 
(nouveau tableau 32). 


Nouveau: - Les groupes d'âge 25-44 et 45+ remplacent 
25+. 
- Ventilation selon l'âge et le sexe pour 
l'Alberta. 
Supprimé: État matrimonial. 


Ce tableau a été éliminé parce qu'il causait souvent de 
la confusion entre la durée du chômage et la période 
écoulée depuis le dernier emploi. Cette information 
sera disponible sur demande. 


Ces tableaux ont été éliminés puisqu'ils ne donnaient 
pas une image complète du statut de la population active 
de la famille et ne suscitaient que très peu d'intérêt. 
Le nouveau tableau 8 (qui remplace le tableau 10A) qui a 


été amélioré et mieux documenté, répond à la majorité 
des questions sur la composition de la famille. 


Nouveau: - Les groupes d'âge 25-44 et 45+ remplacent 
25+. 
- Ventilation selon l'âge et le sexe pour 
l'Alberta. 
Supprimé: État matrimonial. 


Même que pour le nouveau tableau 34. 


Intérét limité. 


Pas de changement. 
Pas de changement. 


A partir du mois de mai 1989, ce tableau incluera les 
estimations de l'année précédente afin de faciliter la 
comparaison d'une année à l'autre. La structure du 
tableau sera changée sans toutefois en réduire le 
contenu. 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), in- 
volving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
It has been carried out monthly since then . Begin- 
ning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the labour force survey has been 
designed to represent all persons in the population 15 
years of age and over residing in the provinces of 
Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the 
armed forces and people living in institutions (for 
example, inmates of penal institutions and patients in 
hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
persons not in the labour force refer to the specific 
week covered by the survey each month, normally the 
week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1989. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample, contact Labour Force Survey Sub- 
Division or Social Survey Methods Division, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week fol- 
lowing the reference week. Statistics Canada inter- 
viewers contact each of the households in the sample 
through personal and/or telephone interviews to obtain 
the information needed to produce the labour force 
data. As mentioned earlier, there are approximately 
48,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a 
period of six months. The questionnaire used in the 
survey is reproduced at the back of this publication. 
Fach interviewer contacts approximately 65 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Tables may also be 
made available on personal computer diskettes from the 
Labour Force Survey Sub-Division. A detailed version 
for some tables in this publication is available on 
microfiche in each of Statistics Canada's reference 
centres listed on the inside cover of this report. 
Most of the series in this publication are available 
on CANSIM. 


NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 48,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants (à l'exception du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Après plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la populat ion 
active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant dans les provinces du Canada, à l'exception des per- 
sonnes vivant dans des réserves indiennes, des membres à plein 
temps des Forces armées et des pensionnaires d'institutions 
(par exemple les détenus de prison et les malades séjournant à 
l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des 


inactifs se rapportent à une semaine bien précise chaque mois, 
soit normalement celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 


blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 
tion active du Canada (n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 


1989. Entre-temps, on peut obtenir un ræport technique con- 


tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, orière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division 
des méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu a cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. les interviewers de Stat ist ique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des ménages 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Tel que décrit ci-dessus, 
environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. Lors- 
qu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour 
une durée de six mois. Un exemplaire du quest ionnaire utilisé 
est annexé à la fin de cette publication. Chaque interviewer 
se met en contact avec les occupants d'environ 65 logements 
choisis (la tâche individuelle varie selon le genre de 
région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour la 
première fois, l'interviewer fait une visite sur place. Dans 
la majorité des régions, les interviews subséquentes peuvent 
être réalisées par téléphone, à condition que l'enquêté y 
consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet marqué 
sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 


données produites par l'enquête sur la population active. On 


peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de micro-données. On peut acheter des 
tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprès de la 
Sous-division de l'enquête sur la population active. Des 
microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des 
centres de référence de Statistique Canada dont la liste 
apparaît au verso de la page couverture de cette publication. 
La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of 
the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were 
employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available? for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(ce) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from the reference week, and were available 
for work. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were neither employed nor unemployed. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week. ) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 


"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


D-3 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population 
civile hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un 
emploi (personnes occupées) ou étaient en chômage pendant la 
semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 
semaine de référence: 


a) ont fait un travaill quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler?; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail a cours des 
quatre derniéres semaines, mais avaient été mises a pied? 
et étaient prétes 4 travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre derniéres semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prétes 4 travailler. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors 
institution âgée de 15 ans et plus qui était ni occupée ni en 
chômage pendant la semaine de référence. 


1 On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 


tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-a-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 

(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"de maladie ou invalidité", "d'obligations personnel les 
ou familiales", ou "parce qu'elles avaient déjà un 
emploi". 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s'atter- 
dent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être 
mises à pied. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of un- 
employed persons expressed as a percentage of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percent age 
of the population 15 years of age and over. The em- 
ployment/populat ion ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in 
that group expressed as a percent age of the populat ion 
for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of persons em- 
ployed, and unemployed and not in the labour force who 
have held a job in the past five years. Since 1984, 
these statistics have been based on the 1980 Standard 
Occupational Classification and the 1980 Standard 
Industrial Classification. Prior to 1984, the 1971 
Occupation Classification Manual and the 1970 Standard 
Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more per- 
sons who are living together in the same dwelling and 
who are related by blood, marriage or adoption". A 
person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is de- 
termined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are 
rounded to the nearest thousand but all derived values 
(totals, averages, rates, ratios ...) are calculated 
from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded 
items may not always equal the total. Unadjusted es- 
timates rounded to hundreds are available on request. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specific week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1987, 1988 and 1989. 
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January - Janvier 
February - Février 
March - Mars 
April - Avril 
May - Mai 
June - Juin 
July - Juillet 
August - Août 
September - Septembre 
October - Octobre 
November - Novembre 
December - Décembre 
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Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (Age, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de per- 
sonnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 15 
ans et plus. Le rapport emploi-population d'un groupe parti- 
culier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de 
personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage de 
la population dans le méme groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées, des chémeurs et inactifs qui ont occupés un emploi 
au cours des cinq dernières années. Depuis 1984 ces statisti- 
ques sont fondées sur la Classification type des professions 
de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classifica- 
tion des professions du recensement de 1971 et la Classifi- 
cation des activités économiques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le même logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit qu d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population 
active sont arrondies en milliers avant d'être publiées mais 
toutes les Valeurs dérivées (totaux, moyennes, taux, 
ratios...) sont calculées à partir de chiffres non arrondis, à 
l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n'est pas toujours 
égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées 
arrondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Dates de référence 

Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tablea ci-après indi- 


que les semaines de référence pour les années 1987, 1988 et 
1989 inclusivement. 


1988 1987 


week ending - semaine se terminant le 


16 17 
20 21 
19 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 15 
‘Ng! 19 
15 17 
12 14 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A season- 
ally adjusted series is one from which seasonal move- 
ments have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual 
events such as climate, holidays, vacation periods and 
cycles related to crops, production and retail sales 
associated with Christmas and Easter. It should be 
noted that the seasonally adjusted series contains ir- 
regular as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, cyclical and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the historic series 
of seasonally adjusted data is revised in light of the 
most recent information on changes in seasonality. 
The last three years of the series are the only years 
affected by these revisions which are published each 
year in "Historical labour force statistics - actual 


data, seasonal factors seasonal] adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program’. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also in- 
corporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modifica- 
tion involves using ARIMA (auto-regressive integrated 
moving average) models to produce twelve-month projec- 
tions of the unadjusted data series; the projected 
data are then added to the series for purposes of sea- 
sonal adjustment. A technical description of the pro- 
cedures used is available from the Labour Force Survey 
Sub-Division or the Time Series Research and Analysis 
Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, season- 
ally adjusted, are derived by the summation of the 
appropriate seasonally adjusted estimates for males 
aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained 
from provinces, industries, full-time and part-time 
employment or other breakdowns may not add up to the 
Canada totals due to each of the components being 
independant ly seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia 
the total employment and unemployment are derived by 
the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males and females. For the remaining 
provinces the estimates of employment and unemployment 
are seasonally adjusted at the aggregate level. The 
seasonally adjusted estimates of labour force are 
derived by summing seasonally adjusted estimates of 
employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment /populat ion ratio 
are seasonally adjusted by the "indirect" method, 
i.e. the seasonally adjusted unemployment rates are 
the seasonally adjusted unemployment levels expressed 
as a percent of the seasonally adjusted labour 
force. Rounded figures are used as input for seasonal 
adjustment, except for some small series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 


of the Census lechnical Paper) No. 15, ihei-X=1\4 


Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 


Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 F. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les vacances, les cycles agri- 
coles, de productions et de ventes au détail durant la période 
de Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série 
désaisonnalisée contient à la fois des fluctuations irréquliè- 
res et des fluctuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisat ion est un programme infor- 
mat ique complexe qui permet de déceler les mouvements saison- 
niers, cycliques et irréguliers sur une période de plusieurs 
années et d'estimer, à la lumière des mouvements passés, les 
coefficients saisonniers appropriés pour l'année en cours. 
Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements 
les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules 
les trois années de fin de série sont affectées pas ces révi- 
sions qui sont publiées chaque année dans Statistiques chrono- 
logiques sur la population active - chiffres réels, facteurs 
saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 a cata- 
loque). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la.version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"#. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisat ion comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisat ion. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active ou à la division des séries chronologiques, recherche 
et analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimat ions 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Il est possible que le total des 
estimations désaisonnalisées selon. la province, la branche 
d'activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou 
autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépen- 
damment . 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britan- 
nique, le nombre total de personnes occupées et de chômeurs se 
calcule en additionnant les estimations désaisonnalisées per- 
tinentes relatives aux hommes et aux femmes. Dans les autres 
provinces, les estimations de l'emploi et du chômage sont 
désaisonnalisées au niveau global. On établit les estimations 
désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi- 
population sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le 
taux de chômage désaisonnalisé représente le niveau désaison- 
nalisé du chômage exprimé en pourcentage de la population 
active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de certaines petites 
séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisat ion. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller ‘per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will con- 
tribute to biases. Non-sampling errors can be reduced 
by careful design of questionnaires, intensive train- 
ing and supervision of interviewers and a thorough 
control of the processing operation. In general, the 
more personal and more subjective inquiries are 
subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have 
relatively larger non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1987, the rate averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Fiabilité des données 


Erreur_d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 


tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légére- 


ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mémes questionnaires, des mémes interviewers, des 
mémes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement la plus faible erreur d'échant il lonnage et, de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la _ population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échant il lonnage. De même, les est imat ions 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


a 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses errmées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreur par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectif, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation vis-à-vis 
l'activité est moins stable présenteront un nombre relative- 


y 


ment élevé d'erreurs non dues à l'échant il lonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échant il lon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les 
fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. Ona 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les 
données d'une interview antérieure ou prendre la réponse d'un 
enquêté qui présente des caractéristiques démographiques et 
socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est l'un des plus faibles au monde pour une enquête de ce 
genre. En 1987, le taux moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimations démo- 
graphiques indépendantes déterminées chaque mois par province, 
par âge et par sexe. Ces estimations sont présentées dans un 
certain nombre de tableaux de la présente publication et font 
l'objet d'une révision après chaque recensement. Le processus 
de pondération tient compte de la non-réponse, de l'expansion 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples 
renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 
tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 
measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The following table shows the alphabet ic categories 
in terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 
"B", Hence, the standard deviation for this estimate 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 
68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


Actual per cent standard deviations for specific 
estimates are available from the Labour Force Survey 
Sub-Division. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échant il lonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiailité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
file; la lettre "8", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspect ion. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échant il lonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignat ions 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "RB", accolée à une estimation, 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 


l'est imation. Par exemple, une estimation de 43,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
HELS Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 


situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l'estimation s'étælisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des est ima- 
tions spécifiques sont disponibles auprés de la Sous-division 
de l'enquête sur la population active. 


Alphabet ic designation of percent standard deviat ion 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcent age 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


cu Max Mes Mo io: le ©] 


orn 


Per cent standard deviat ion 


Écart-type exprimé en pourcent age 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % —- 1.0 % 
1.1% - 2.5 % 
2,606 D0, % 
5.1 % - 10.0 % 
10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 @ - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally 


composed of 
province. 


several Census Divisions within a 
In the case of Prince Edward Island, the 


province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 


010: 


020: 


030: 


040: 


The Avalon Peninsula. Census Division 01. 

The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03. 


The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions 04, 05, 09 and 10. 


The central area of the island extending to the 
Atlantic Ocean in the northeast. Grand Falls and 
Gander are in this economic region. Census Divi- 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: 


The entire province of Prince Edward Island. 


Scotia 


Nova 


210: 


220: 


230: 


240: 


250: 


The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton 
and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


The counties of Shelburne, 
Queens and Lunenburg. 


Yarmouth, Digby, 


The county of Halifax. 


New Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


Bits 


The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 


The counties of Albert, Westmorland and Kent. 


The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 


The counties of Sunbury, Queens and York. 


The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Quebec 


400: 


411: 


412: 


420: 


430: 


Nord-du-Québec: the northern part of the county 
of Territoire-du-Nouveau-Québec. 


Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: the counties of 
Îles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est,  Gaspé-Ouest, 
almost all of Bonaventure and the northern part 
of Matane. 


Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, 
Rivière-du-Loup,  Témiscouata, Kamouraska and 
Matapédia, a small northern part of Bonaventure 
and almost all of Matane. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
a small northern part of Montmorency No.1 and a 
small southern portion of Territoire-du-Nouveau- 
Québec. 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency No.2, Beauce, Lévis, 
Dorchester, all but the northern tip of Montmo- 
rency No.1, the southeast part of Québec, the 
northern part of Frontenac, the northern part of 
Wolfe, the eastern part of Mégantic, almost all 
of Lotbiniére and Portneuf and a small southern 
part of Saguenay. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur 


d'une province. 


L'Île-du-Prince-Édouard constitue une région 


économique. 


Terre-Neuve 


010: 


020: 


030: 


040: 


La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 

La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 
05. 


La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit de Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
05, 09 et 10. 


La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 
qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Divisions de recensement 
06, 07 et 08. 


Île-du-Prince-Edouard 


100: 


La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d'Inverness, de Richmond, du 
Cap-Breton et de Victoria. 

220: Les divisions de recensement de Colchester, de 
Cumberland, de Pictou, de Guysborough et d'Antigonish. 

230: Les divisions de recensement d'Annapolis, de Kings et de 
Hants. 

240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, 
Digby, Queens et Lunenburg. 

250: La division de recensement d'Halifax. 

Nouveau-Brunswick 

310: Les divisions de recensement de Northumberland, 
Restigouche et Gloucester. 

320: Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et 
de Kent. 

330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et 
Kings. 

340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et 
Madawaska. 

Québec 

400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recense- 
ment du Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: les divisions de re-. 
censement des Îles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de 
Gaspé-Ouest, la quasi-totalité de Bonaventure et la par- 
tie nord de Matane. 

412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de 
Rimouski, Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et 
Matapédia, une petite partie du nord de Bonaventure et la 
quasi-totalité de Matane. 

420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement 
du Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
une petite partie du nord de Montmorency N° 1 et une 
petite partie du sud du Territoire-du-Nouveau-Québec. 

430: Québec et Québec-Sud: les divisions de. recensement de 


Charlevoix-Est, Charlevoix-Quest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, 
Montmorency N° 1 sauf la pointe nord, la partie sud-est 
de Québec, la partie nord de Frontenac, la partie nord de 
Wolfe, la partie est de Mégantic, la quasi-totalité de 
Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud du 
Saguenay. 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490 : 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Cham- 
plain, Nicolet, Drummond, the northern part of 
Québec, a small north west part of Wolfe, the 
western part of Méaantic, a small southwestern 
portion of Lothinière, a small southwestern part 
of Portneuf, almost all of Arthabaska, almost all 
of Yamaska, the southern part of Saint-Maurice, 
the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sher- 
brooke, Stanstead, the southern part of Fronte- 
nac, the southern part of Wolfe, a small southern 
oart of Arthabaska, the eastern part of Brome and 
the eastern part of Shefford. 


La Montéréqie: the counties of Bagot, Richelieu, 
Saint-Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, 
Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La Prairie, Na- 
pierville, Huntingdon, Chateauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the westernpart of Shefford and a small part of 
Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of fle- 
Jésus and fle-de-Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, the northern part of 
Maskinonaé, the northern part of Berthier, the 
northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small 
northern part of Papineau and a small northern 
part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L'Assomption, a small 
northern part of Saint-Maurice, the central part 
of Maskinongé, the southern part of Berthier, the 
southern part of Joliette, the southern nart of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of 
Papineau and Gatineau, and the southern part of 
Pontiac. 


Abit ibi-Témiscaminque: the county of 
Témiscaminque, the northern part of Pontiac and 
the western part of Abitibi. 


Côte-Nord: almost all of Saquenay county and the 
southeastern part of the Territoire-du-Nouveau- 
Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


CIE 


520: 


SU 


540: 


DIGG 


560: 


570: 


580: 


Dole 


Doze 


The united counties of Stormont, Dundas and 
Glengarry, Prescott and Russell, Leeds and 
Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Reaional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Reqional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Reqional Municipalities 
of Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk 
and the city of Rurlinqton in the Halton Regional 
municipality. 


The counties of Oxford, Elqin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Alqoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 
also the Sudbury Reqional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
large southwestern part of the Kenora District. 


44n: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


500: 


510: 


DAVE 


5505 


540: 


550: 


560: 


570: 


san: 


591: 


Does 


Mauricie - Rois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, 
une petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest 
de Mégantic, une petite nartie du sud-ouest de 
Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de Portneuf, 
la quasi-totalité d'Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinonaé et la partie sud-est d'Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, 
Richmond, Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de 
Frontenac, la partie sud de Wolfe, une petite partie du 
sud d'Arthabaska, la partie est de Brome et la partie est 
de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, 
de Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, 
de La Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Chateau- 
quay, de Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la par- 
tie ouest de Brome, la partie ouest de Shefford et une 
petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de 
l'Île-Jésus et de l'Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: Jes divisions de recensement de Deux- 
Montaanes, Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maski- 
nongé, la partie nord de Berthier, la partie nord de 
Joliette, la partie nord de Montcalm, la quasi-totalité 
de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau et 
une oetite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudiére: la division de recensement de 1'Assomption, 
une petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie 
centrale de Maskinongé, la nartie sud de Berthier, la 
partie sud de Joliette, la partie sud de Montcalm et une 
petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi- 
totalité de Papineau et de Gatineau et la partie sud de 
Pontiac. 


Abitibi-Témiscaminque: la division de recensement du 
Témiscaminque, la partie nord de Pontiac et la partie 
ouest d'Abitibi. 


Côte-Nord: la auasi-totalité de la division de 
recensement du Saquenay et la partie sud-est du 
Territoire-du-Nouveau-Québec, y compris Schefferville. 


Ontario 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et 
Glenaarry, Prescott et Russell, Leeds et Grenville, 
Lanark et la municipalité régionale d'Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et 


Addinaton, Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de 
Peterborough, Victoria, 
Muskoka. 


recensement de Northumberland, 
Haliburton, et le district ce 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, 
Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlinaton. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et 
Simcoe et la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités 
régionales de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand- 
Norfolk et la ville de Burlington dans la municipalité 
régionale d'Halton. 


Les divisions de 
Middlesex. 


recensement d'Oxford, d'Flqin et de 


Les divisions de recensement de Lambton et 


d'Essex. 


de Kent, 


Les divisions de recensement de Perth, d'Huron, de Bruce 
et de Grey. 


Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskamina, Cochrane, Algoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité réqionale de 
Sudbury. 


Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 
partie du sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international 
boundary at the south, extending west to the city 
of Winnipeq. Census Divisions 911, 02 and 12. 


620: The reqion southwest of Winnipeq on the 
international border. Census Divisions 03 and 
04. 

630: The southwestern region of the province. The 
international border in the south and the 
Saskatchewan border in the west. Census 
Divisions 05, 06, 07, and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg 
city and north to Lake Winniveg. Census 
Divisions 08, 09 and 10. 

65N: The area lying north of the Riding Mountain 
National Park alonq the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipea between Lake 
Manitoba and Lake Winnipeg. Census Divisions 
13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeq. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 
from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 
and. 06. 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the international 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 8. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, 09 and 10. 

750: A large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Battleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census 
Divisions 04, 05 and 07. 

830: The area surrounding and includina Calaary. 
Census Division 06. 

840: The western part of the province along the 
British Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: The area between Edmonton and Calqary. Census 
Division 08 and 9. 

860: The area surrounding and including Fdmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. 
and 16. 


Census Divisions 10, 12 


610: 


Manitoba 


La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par 
l'Ontario et au sud par la frontière internationale, et 
s'étendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. 
Divisions de recensement 01, N2 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeq le Ilona de la 
frontiére internationale. Divisions de recensement 03 et 
04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la 
frontiére internationale et a l'ouest par la 
Saskatchewan. Divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 
Winnipea et au nord du lac Winnipeg. Divisions de 
recensement Of, 09 et 19. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding 
le long de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 16, 17 et 20. 

660: La réqion directement au nord de Winnipeq, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipea. Divisions de recensement 
12, Vascea Bs 

670: La ville de Winnipeq. Division de recensement 11. 

680: L'extréme nord de la province. Divisions de recensement 
19S 214022466075: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l'est par la frontiè- 
re du Manitoba et au sud par la frontière internationale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, N4, 07 et NB. 

750: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
Ts tae 1s 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
OS; 09Reb Ol 

750: Une vaste réqion qui s'étend d'une frontière provinciale 
à l'autre et aui englobe Prince Albert et North 
Battleford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L'extrême nord de la province. Division de recensement 
18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontière internationale et s'étendant à 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 91, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
04, 05 et 07. 

830: Calqary et la réqion environnante. . Division de recense- 
ment 06, 

840: La partie ouest de la province le lona de la frontière de 
la Colombie-Britannique, et des régions au nord d'Fdmon- 
tan. Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calqary. Division de recen- 
sement 08 et 09, 

860: Edmonton et la réqion environnante, Division de recense- 
ment 11. 

870: La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 17 18 et 19. 

880: Le nord-est de la province englobant Fort McMurrav. Di- 


visions de recensement 19, 12 et 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


CEE 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


SEE 


The East Kootenay Regional District. 
The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap 
Regional Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanaqan-Similkameen, Cen- 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Reqional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional] District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Region. 


Coast, Skeena-Queen 
Regional 


Charlotte, 
Districts and the 


Colombie-Britannique 


910: 


220$ 


9350's 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990% 


Le district réqional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts réqionaux de Kootenay Boundary, Nkanaganm 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de 


Thompson-Nicola. 


Squamish-Lillooet et de 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount 
Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 


Le district réqgional de Peace River-Liard. 


Les districts réqionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? BAGH Gee | eee sere ae 
ee 2 and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
6 go to 32 WEEK? 
(Main) JOB? If total 
nes 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ee O Pee Q 
Other jobs? go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more fours (Less than 30-hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes O No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
Baer 35 USUALLY WORK AT HIS/HER: zz Enter code 
Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? Pe Fr ak ew a à 
1 5 eee OR CATERING GT te more © /f “perm. unable to work" in 10 ‘eS go to 80 
re 5 id and id If Cues “i a “otherwise? O go to 56 
(Include paid and unpai none ie 
time at all jobs) enter 00 36 Es ti ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? : 3 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ves MD No? C) co to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 IN QUE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | | a fh ee FROM WORK? Nothing { Go to 62 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
= FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST. 
(Repeat method) 
1 2 No. of week 
48 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK ves’) oO pee a 
LAST WEEK AT HIS/HER: petted” mn 
8 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week) 
; 2 
(Main) JOB? 
ete) 5 32 (C) go se PUBLIC employment AGENCY , O = 
Other jobs? op 2 ©) go to 40 PRIVATE employment AGENCY ñ @ 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION '@ 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O 
Vel © Ne 2 @ cant O Na 2 O EMPLOYERS directly À e 
Go ns 72 Go We 72 FRIENDS or relatives 
DESCRIPTION OF MAIN JOB.OR BUSINESS ae fame x ‘€ 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) Sur NÈRE 8 O — 
LOOKED at job ADS 
No el: > 9 
Cine > OTHER, Specify in NOTES (€) 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? L 
59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? 


© > /f month unknown Enter 
No 1 or | | | enter -- in month code 


change == 60 !S:.:LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
ES a . 1 
federal government, canning industry, forestry services.) Neal O NOÉ (@) 

(More than 6 months) (6 months or less) 
~@r: 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 

1 2 
oF > Full-time © Part-time eo 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, | BY 3 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
ie > FOR WORK LAST WEEK? 
Me 1 Enter code 
change 
gai) 2 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
| JOB LAST WEEK? — 
Enter code 
= 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: à 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) © if “No” (never worked) in 50 Qe to 80 
3 
“el > «If upper circle in 52 is marked (Se) go to 80 
or 4 
” + Otherwise ‘er to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 


OR UNIVERSITY? 


Main job ( No Cal. > Lor) > Code ea & No = O Go to 90 


76 Class of worker ra 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
Enter 


change L__J = —— 
( By aa y 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
meh STUDENT? 
Other IN 1 Hal, Full ; Part 2 
77 wis change P So ewe time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Item no. 
Enter code 
99 


1 


EEE INFORMATION SOURCE 
99 90 HRD page-line No. of person providing 


the above information. 


99 Last This 
li interview interview 


7-5030-475: 4-6-86 “Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
5030-475; 4-6-86 FRANCAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


ce ly Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


1 Own illness or disability | : ONE 
2 Personal or family responsibilities 2 Keeping house 
] 4 3 Going to school 59 3 Going to school 
4 Could only find part-time work 0 Other — DO NOT specify in NOTES 
36 5 Did not want full-time work | 
6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 
1 Own illness or disability | 
2 Personal or family responsibilities 
ER = 3 Going to school 
4 No longer interested in finding work 
1 Own illness or disability 5 Waiting for recall (to former job) 
2 Personal or family responsibilities 62 6 Has found new job 
3 Weather 7 Waiting for replies from employers 
4 Labour dispute (strike or lockout) 8 Believes no work available (in area, 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) Opetited to skills 
] 7 6 New job started during week, or A aiken 
job terminated (does not expect to return) g kA 
Waris O0 Other — Specify in NOTES 


7 
8 Holiday (legal or religious) | 
9 Working short-time (because of material 

shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
O Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


63 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

3 Weather 5 No (Was available for work) 

4 Labour dispute (strike or lockout) 

5 Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 


Oh WN = 


6 New job to start in the future | 

7 Vacation | 

8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 7 “IN... ’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
O Other — Specify in NOTES 6 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


| Tee ...'S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 


1 Paid worker 
2 Unpaid family worker 


3 Going to school Self-Employed 


4 Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Onty) 3 Incorporated business - With Bald help 
include: Seasonal job, on-call arrangement, 4 Ineo i potaicd pusuness =No paid pele 
temporary job, dismissal (fired), com- 5 Not incorporated business — With paid help 
54 pany moved or went out of business, 6 Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
economic conditions, etc. without a business) — No paid help 


| 6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
| Include: Low pay, poor hours, transportation ) 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. | 
82 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


8 Retired 
O Other — Specify in NOTES 


OWN = 


Le a aes Oe a a “ = L = = Fe ioe 


? 5030 4401 2987 


iw Statistique Canada Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE [ DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


Nr de dossier 2 Det ae oi een EE 5 
l 
1020 € 


N° de page-ligne duDM bénom Mois Année | Nom de famille 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | QQ) LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q) ...A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? : ae O À + 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? ui on assez a 
Gali Non? Passez à 30 1 O FC) 51 QUAND...A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
incapacité PERMANENTE ° © passez à 50 Se ee Le Ce UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
& 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, …. AVAIT-IL(ELLE) UN Lou] > | 
11 ~<- - AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE ee au THE Mois Annee 
? 2 
Pages Oui | © Rone ©) Passez a 13 PEM call Sibi ht Re A = 50 _| changement Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
: = 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, AUGINTERVIEVER! 
412 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT | DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. | D2 *CNIERVEMER: 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
1 ©) 2 © NOUVEL EMPLOI? — avant! Sy Dag ME: 1. (à à 55 
Oui Non Passez à 50 (2) ee ine: othe 3 O passez 
13 SALLE TILELLE) HABITUELLEMENT: POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU a 
: HAG MSELEEMENS 33 TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 ..: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
== est 30 ou plus, RE Eee À temps plein À © A temps partiel £ 
à d'autres emplois? passez à 15 34 . . « AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heures 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE DURE senna) panama) 
2 
44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERES ire 5 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non .… À LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? Teoria 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- NSB AOBee 
Lee VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 À LINTERVENER 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES GONE Neon he “a , 1 ates 
TS SUPPLEMENTAIRES «© A-TIL(ELLE) TRA” : ae ee » Si “incapacité permanente” 10’) ps 
ee les heures, " à d'autres emplois? passez 2 ‘7 *Autrement O passez à 56 
rémunérées où non, 5 Petes SS ee) + - 
à tous les emplois) ; 36 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 56 CGEM nd MOIS, ... S'EST-IL(ELLE) 
16 LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE Si : ‘ 2 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, noie Inscrivez ou Non’ ©) passer à 64 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) i LI Ie code 57 ‘AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
, : 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, --. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
. Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. ne 6) cotes 
Gorsifesyaripiors) EN R CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) . 1 
Sa ere ace DU TRAVAIL? e AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
47 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? = = Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
[38 ... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: 
Inscrivez le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE es Msn rome 
—— Re FOIS? " (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEND'HEURES… A-T-IL(ELLE) EFFECTI- ? act ‘je meee Méthode TEE fois 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: À INTERVIEWER: S'est-il(elle) adressè(e) employée semaine d'int.) 
À SON EMPLOI (principal)? BQ <LNERVENER 4 2 O 
e Si code 5 (mise à pied) à 33 O passez à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC 3 
VOMIT nOIS *Autrement - " ©) passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVE ; 
{9 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 — 
EMPLOI? EMPLOI? 
2 di a EMPLOYEURS 
Sr 1 O Nee iG) oe 1 6) a: @) irectement a des L à 
Passez à 72 Passez à 72 à des AMIS ou des parents 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) pice eden rae qi 


2100100100 
| 


72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 
personne.)_ 8 
auf, > A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 31 
changement 
Cour] > AUTRE, Précisez dans les NOTES 2 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? Jes Semaine sales — 
59 QUELLE ETAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE ae 
ire Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
con D ou | > | | mettez -- à “Mois” le code 
SEE 60 :.: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D’INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) ee 2) None ©) 
| (Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
Aull > 61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? : 
Cou] > À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(plus Par semaine) par Semaine) ) 
‘75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL . . . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère). 
LSI, ROC ASE) G2 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
A0 ä .. N’A PAS CHERCHÉ DE I 
Are Ih TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
Changement DERNIERE? 
> 63 Y_A-T-IL_UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: 


IMPORTANTES DE ... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


Au- 
an > ‘ 
changement 


all 4 


2 
* Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Chat à 80 


3 
*S'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 Cesc a 80 


4 
+ Autrement 2, passez a 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 


80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


76 Catégorie de travailleur: 2 
| PT nr) ÉCOLE, UN COLLÈGE ; Passez 
Emploi principal... Où > > Rie | OU UNE UNIVERSITÉ? — ou’ C) Non *C) 3 90 
FE à 81 ::: ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
auf | Inscrivez TEMPS PLEIN OU À TEMPS À temps À temps 
77 Autre emploi... Conte > Cou] le code passez à 80 PARTIEL? plein : partiel ‘ 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


N° de poste 
[| Inscrivez le code 
99 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


99 90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 


renseignements ci-dessus. 
99 La dernière Cette 
interview < interview 
“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
Ta -4 -6- ; 
pose ioc ee | chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


ë als Statistique Canada Statistics Canada 


FEUIÉLÉERDESAGCODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


=— 
N 
So Oohwhd— 


Maladie ou invalidité de l’enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 

ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 

7 Vacances 

8 Jour férié (ou fête religieuse) 

9 Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


[ep] O1 BR © N = 


17 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temppraire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémünérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer a une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonniére 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oo on or) oORwW N — 


—= 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
54 déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
é répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


an BC 


7—5030—440.2: 2-9-87 


59 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


OWN = 


62 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


DO  O O1 BR À ND = 


(de) 


63 


Oui, parce qu’il(elle): 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


© BB © NN = 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


76 
Ta 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d'autres 


82 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 
A travaillé à son compte 

3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 

leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 

rémunérée 

As) 

1 Ecole primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 
3 Université 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


The numbers that make 
decisions 


The data that highlight 


national economic 
trends 


Infomat is a digest of the most important statistics 
of the week. It is invaluable for business planners, 
policy makers and members of the media who 
take an interest in the Canadian economy. 

Articles cite the most recent economic and 
social data available, describe current trends and 
point out significant changes. Regular features 
include a complete list of publications released by 
Statistics Canada during the reference week, a 
table of key economic indicators and a list of 
upcoming data releases. The text is concise, easy- 
to-read and complemented by tables and charts. 

Infomat, Catalogue No. 11-002E (weekly), is 
available for $2.00 per copy/$100.00 annually 
(in Canada); $3.00 per copy/$150.00 annually 
(elsewhere), 


Toutes 


les semaines 
Les chiffres qui font 

les décisions 

Les données illustrant les 


tendances de l'économie 
canadienne 


Infomat est un résumé des statistiques les plus importantes 
de la semaine. C'est un outil d'une valeur inestimable pour 
les planificateurs du monde des affaires, les responsables 
de l'élaboration des politiques et les médias d'information 
s'intéressant à l'économie canadienne. 

Les articles contenus dans ce bulletin citent les plus 
récentes données économiques et sociales disponibles, 
décrivent les tendances actuelles et soulignent les change- 
ments les plus significatifs. On y retrouve des chroniques 
régulières, notamment une liste complète des nouvelles 
publications parues à Statistique Canada au cours de la 
semaine de référence, un tableau des principaux indica- 
teurs économiques, ainsi qu'une liste des données à parai- 
tre. Le texte est concis, facile à lire et illustré de tableaux et 
de graphiques. 

Infomat, n° 11-002F au catalogue (hebdomadaire), 
se vend $2.00 l'exemplaire ou $100.00 pour un 
abonnement annuel au Canada; $3.00 l'exemplaire 
ou $150.00 pour un abonnement annuel à l'étranger. 


To order, complete the order form included or write to Publi- 


Vous pouvez commander en remplissant le bon de commande ci-joint ou 


cation Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, Ki A OT6. en écrivant à Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, 
free. au numéro sans frais et portez votre commande à votre compte Visa 
1-800-267-6677 ou MasterCard. 


Please make cheques or money orders payable to the 
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Subject 


Class of workers 
Duration of unemployment 
Education attainment 
Family data 


Full-time/Part-time 
(Estos pats) 


Hours lost 


Hours worked 


Industry 


Job search 


Job Tenure 


Marital Status 


Multiple Jobholders 


Occupation 


Students (full-time) 


Sub-provincial 


Sujet 


Branche d'activité 


Catégorie de travailleurs 


Cumul d'emplois 


Durée de l'emploi 


Durée du chômage 
État matrimonial 
Étudiants (plein-temps) 


Familles (données sur les) 


Heures perdues 


Heures travaillées 


Infraprovinciales (données) 

Niveau d'instruction 

Plein temps/temps partiel 
(ph ts-t.p 


Profession 


Recherche d'emploi 


Table 


13 


29 
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(other variable) 


(industry) 

(age/sex) 

(age/sex) 

(family status/sex) 
(industry) 

(reason) 

(looking for another job) 


(reason/number of hours) 


(sex) 
(occupation) 


(detailed industry) 
(employment/province) 
(job tenure) 


(type of work/methods) 


(age/sex) 
(sex/province) 


(age/sex) 


(age/sex) 
(occupation) 


(detailed occupation) 
(employment/province) 


(age/sex) 


(Metropolitan Areas) 


Table 


21 


8 


15 
23 


15 
22 


37 


(hours worked) 


(family composition) 


(occupation) 
(hours worked) 


(class of workers) 
(age/sex/f.t.-p.t.) 


(all characteristics) 
(class of worker) 
(province) 


(industry) 
(£.t.-p.t./province) 


(province) 


(province) 
(hours worked) 


(all characteristics) 
(hours worked) 


(Economic regions) 


INDEX DES TABLEAUX PAR SUJET 
(ordre alphabétique) 


18 
27 


26 


25 


16 
26 


(age/sex) 


(job tenure) 


(industry) 


(labour force) 


(hours) 


(occupation) 


(industry) 


(labour force) 
(job tenure) 


Tableau (autre variable) Tableau Tableau 

9 (ventilation detaillée) 10 (toutes caractéristiques) 11 (population active) 
12 (emploi/province) 13 (catégorie de travailleurs) 22 (heures) 
26 (durée de l'emploi) 

13 (branche d'activité) 21 (heures travaillées) 
25 (âge/sexe) 25 (province) 25 (branche d'activité) 
25 (profession) 25 (heures travaillées) 

26 (âge/sexe) 26 (branche d'activité) 26 (profession) 

27 (sexe/province) 27 (p.t.-t.p./province) 

29 (age/sexe) 

3 (âge/sexe) 4 (province) 

6 (âge/sexe) 

7 (situation dans 8 (composition familiale) 

la famille/sexe) 

24 (raison/nombre d'heures) 

20 (sexe) 21 (catégorie de travailleurs) 22 (branche d'activité) 
22 (profession) 23 (äge/sexe/p.t.-t.p.) 


(régions métropolitaines) 
(âge/sexe) 


(branche d'activité) 
(raison) 


(cherchent un autre emploi) 


(ventilation détaillée) 
(emploi/province) 


22 


(genre de travail/méthode) 31 


(régions économiques) 


(profession) 
(heures travaillées) 


(toutes caractéristiques) 
(heures travaillées) 


(province) 


18 
27 


16 
26 


(âge/sexe) 
(durée de l'emploi) 


(population active) 
(durée de l'emploi) 
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COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for February 1989 
indicate that the rate of unemployment 
was 7.6, unchanged since December. 
Employment was down slightly 
(-28,000), following a sharp increase 
in January, while unemployment showed 
little change. 


Employment 


For the week ended February 18, 1989, 
the seasonally adjusted level of em- 
ployment was estimated at 12,413,000, 
down 28,000 from January. The employ- 
ment/population ratio decreased 0.1 to 
62207 


- The seasonally adjusted estimate of 
employment for young people aged 15 
to 24° fell by 55,000. particularly 
among young women (-22,000). This 
decrease, which largely offset the 
increase recorded in January for 15 
to 24 year olds, resulted in a 0.8 
drop in the employment/population 
ratio for this age group. 


- Employment among persons aged 25 
and over was up slightly (+7,000), 
continuing the upward trend which 
began in August 1986. 


- The seasonally adjusted estimate of 
part-time employment fell by 31,000 
in February, while full-time em- 
ployment continued to rise, edging 
Hoe. 000), The decline in part- 
time employment was observed among 
both men and women, while the in- 
crease in full-time employment was 
limited to men. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l'enquête 
sur la population active de Statistique 
Canada pour le mois de février 1989, le 
taux de chômage s'est établi à 7.6, in- 
changé depuis décembre dernier. L'emploi 
a accusé un léger recul (-28,000) après 
avoir enregistré une forte hausse en 
janvier et le chômage a peu varié. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 18 
février 1989, le niveau désaisonnalisé de 


l'emploi est estimé à 12,413,000, soit 
une baisse de 28,000 par rapport a 
janvier. Le rapport emploi-population a 


reculé de 0.1 pour se fixer à 62.0. 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 
ploi a diminué de 35,000 parmi les 
jeunes de 15 à 24 ans et ce en parti- 
culier parmi les jeunes femmes 
(-22,000). Cette diminution, qui con- 
trebalance en grande partie la hausse 
enregistrée en janvier, a entrainé un 
recul de 0.8 du rapport emploi-popula- 
tion pour les 15 à 24 ans. 


- Parmi les personnes de 25 ans et plus, 
l'emploi a avancé légèrement 
(+7,000), poursuivant la progression 
amorcée en août 1986. 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 
ploi à temps partiel s'est abaissée de 
31,000 en février, alors que l'emploi 
à plein temps continue sa progression 
avec une légère hausse de 13,000. Le 
recul du temps partiel est noté parmi 
les hommes et les femmes alors que 
l'avance du plein temps est attribua- 
ble aux hommes. 


- Employment declined by 432,000 in 
the services sector and by 14,000 
in public administration. Employ- 
ment was up by 12,000 in construc- 
tion, and by 11,000 in transporta- 
tion, communications, and other 
utilities while there was little 
change in the other sectors. 


- The estimated level of employment 
declined by 36,000. in’ Ontario 
following large gains posted the 
previous month. Seasonal ly 
adjusted employment also declined 
in Saskatchewan, while it rose by 
23,000 in British Columbia. There 
was little or no change in the 
other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment rose slightly (+5,000) in 
February 1989 to 1,022,000. The unem- 
ployment rate was unchanged at 7.6 for 
the third consecutive month, while the 
participation rate declined 0.1 to 
Gaff. 1s 


- Unemployment increased by 6,000 
among women aged 25 and over. 


- There was little change in the un- 
employment rate for the main age 
and sex categories. The rate for 
young people aged 15 to 24 was 
11.6, while the rate for persons 
aged 25 and over was unchanged at 
6.6. 


- The slight decline in the partici- 
pation rate was entirely attribut- 
able to young people aged 15 to 
24. The rate for this group de- 
clined py 0,6. 


- The estimated number of unemployed 
fell by 143,000 in Quebec and rose 
by 14,000 in Ontario, while there 
was little or no change in the 
other provinces. 
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- L'emploi a reculé de 32,000 dans le 
secteur des services et de 14,000 dans 
l'administration publique. Il a avan- 
cé de 12,000 dans la construction, de 
11,000 dans les transports, communica- 
tions et autres services publiques et 
a peu varié dans les autres secteurs. 


- Le niveau estimatif de l'emploi a 
reculé de 36,000 en Ontario, province 
qui avait enregistré une forte hausse 
le mois dernier. L'emploi désaisonna- 
lisé a aussi reculé en Saskatchewan 
alors qu'il s'est accru de 23,000 en 
Colombie-Britannique. L'emploi a peu 
ou pas varié dans les autres pro- 
vinces. 


Chômage et taux d'activité 


L'estimation désaisonnalisée du chômage a 
augmenté légèrement (+5,000) en février 
1989 pour s'établir à 1,022,000. Le taux 
de chômage s'est maintenu à 7.6 pour le 
troisième mois consécutif et le taux 


x 


d'activité s'est abaissé & 67.1 (-0.1). 


- Le chémage a augmenté de 6,000 parmi 
les femmes de 25 ans et plus. 


- Le taux de chômage a peu varié pour 
les principales catégories d'âge selon 
let sexe. +) Le--taux «pourtdes-“jeunes: de 
15 à 24 ans s'est établi à 11.6 et 
celui pour les 25 ans et plus s'est 
maintenu à 6.6. 


- La légère baisse du taux d'activité 
est entièrement attribuable aux jeunes 
de 15 à 24 ans pour lesquels le taux a 
reculé de 0.8. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
diminué de 13,000 au Québec, augmenté 
de 14,000 en Ontario et a peu ou pas 
varié dans les autres provinces. 
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- The unemployment rate increased by 
1.2 in Prince Edward Island (13.1), 
by 0.6 in New Brunswick (12.4) and 
by 0.3 in Ontario (5.2). The rate 


also increased in Manitoba (7.6) 
and in Saskatchewan (7.9). In Nova 
Scotia; the unemployment rate 


declined for the fifth consecutive 
month, toe 6.6% Unemployment was 
down slightly in Newfoundland 
(15.0), Quebec (9.1), Alberta (7.4) 
and British Columbia (9.9). 


Changes since February 1988 
(unadjusted estimates) 


- Estimated employment was 
12,082,000, an increase of 229,000 
CON 


- Full-time employment increased by 
223000 wh (+22 3%) nmotosetD 088) 000% 
Estimated part-time employment was 
virtually unchanged at 1,994,000 
(+0.3%). 


- Employment grew. by 2.4% in the 
goods-producing industries, with 
the construction sector posting the 
largest increase (+7.9%). De- 
creases in finance, insurance and 
real estate (-2.5%) and in public 
administration (-2.7%) limited 
overall employment growth in the 
service-producing industries to 
1./%, in spite of a 3.5% advance in 
the services sector. 


- The estimated number of unemployed 
remained virtually unchanged at 
1,100,000 (-0.5%). 


- The unemployment rate decreased by 
Wi wheelie (Bt) 


- The participation rate rose 0.3 to 


65.8, while the employment /popula- 
tion ratio increased by 0.4 to 
605. 


Le taux de chômage a augmenté de 1.2 à . 
l'Île-du-Prince-Édouard (13.1), de 0.6 
au Nouveau-Brunswick (12.4) et de 0.3 
en Ontario (5.2). Il a aussi augmenté 
au Manitoba (7.6) et en Saskatchewan 
(7.9). Le taux a affiché une cinquiè- 
me baisse consécutive en Nouvelle- 
Ecosse "pour “stétabilir #a%1876 feel ta 
légèrement diminué à Terre-Neuve 
(15.0), au Québec (9.1), en Alberta 
(7.4) et en  Colombie-Britannique 
ENO 


Par rapport a février 1988 
(données non désaisonnalisées) 


L'emploi est estimé à 12,082,000, soit 
une hausse de 229,000 (+1.9%). 


L'emploi à plein temps s'est accru de 
223,000 (+2.3%) pour atteindre 
10,088,000. L'emploi à temps partiel 
n'a presque pas bougé et est estimé à 
1,994,000 (+0.3%). 


L'emploi a augmenté de 2.4% dans les 
industries productrices de biens, le 
secteur de la construction ayant affi- 
ché le plus forte hausse (+7.9%). Des 
baisses dans le secteur des finances, 
assurances et affaires immobilières 
(-2.5%) et de l'administration publi- 
que (-2.7%) ont limité à 1.7% la pro- 
gression globale de l'emploi dans les 
industries productrices de services, 
et ce malgré une avance de 3.5% dans 
le secteur des services. 


Le nombre estimatif de chômeurs est 
demeuré pratiquement inchangé (-0.5%) 
pour s'établir à 1,100,000. 

Le taux de chômage a reculé de 0.2 
pour se fixer 4 893. 


Le taux d'activité a avancé de 0.3 
pour s'inscrire à 65.8 et le rapport 
emploi-population a atteint 60.3 suite 
à une hausse de 0.4, 


Note to Data Users 


The tables containing metropolitan 
area and economic region data included 
in the January 1989 issue of this 
publication were labelled "Preliminary 
Estimates". A footnote explained that 
final sub-provincial estimates for 
Alberta, the only province affected, 
would be available in April. These 
figures are available now and the 
sub-provincial estimates contained in 
this issue are final. 


Data are available on CANSIM on the 
Gay om release at. / a.m. E.5.1. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 
Renseignements généraux 
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Note aux utilisateurs des données 


Les tableaux pour les régions métropoli- 
taines et les régions économiques inclus 
dans le numéro de janvier 1989 de cette 
publication portaient la mention "Estima- 
tions préliminaires". Une note explica- 
tive annonçait que les estimations infra- 
provinciales finales pour l'Alberta, 
seule province affectée, seraient dispo- 
nibles en avril: elles le sont dès 
maintenant et les estimations infrapro- 
vinciales contenues dans ce numéro sont 
finales. 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, téléphoner à: 


(613) 951-0053 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


Labour force 
Population active 


February January December 
1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
189435 13,458 13,368 
7,496 7,493 7,469 
55399 52965 SEXE 
2,694 LES 0 2,695 
1,420 1,430 1,421 
1274 1,300 (bang) 
10,741 10,728 10,673 
6,076 6,063 6,048 
4,665 4,665 4,625 


Labour force 
Population active 


February January December 
1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 

233 231 234 
63 64 63 
410 415 409 
ze) 321 322 
Beers 35350 Beal 
1,909 1.906 1915 
15439 1F 450 18470 
By TAS} SAO 5,160 
2,844 2,851 2,836 
2,385 2,350 2,324 
540 543 542 
480 489 490 
15298 12297 15269 
719 7) 3) 717 
574 573 572 
Sia pase heey) 
882 866 860 
689 686 669 


February 
1989 


Février 


12,413 
67951 
5,462 


2, 381 
1,240 
1,141 


10,032 
Blt 
47321 


February 
1989 
Février 


Employment 


Emploi 


January 
1989 
Janvier 


12,441 
Gedo 
5,490 


2,416 
1,253 
1,163 


10,025 
5,698 
4,327 


Employment 


Emploi 


January 
1989 
Janvier 


December 
1988 
Décembre 


12,352 
6,928 
5,424 


2,374 
15235 
aves 


5,98 
5,689 
4,289 


December 
1988 
Décembre 


Unemployment 


Chômage 
February January 
1989 1989 
Février Janvier 

1F022 ON 
545 542 
477 475 
eue) 314 
180 lizare 
133 137 
709 703 
365 365 
344 338 


Unemployment 


Chémage 
February January 
1988 1989 
Février Janvier 

SE 35 

8 8 
36 38 
40 38 

304 Sil 
164 172 
140 145 
268 254 
140 125 
126 123 

41 39 

38 37 

96 SiG 

54 56 

42 41 

155 159 

81 85 

74 74 


December 
1988 
Décembre 


December 
1988 
Décembre 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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Unemployment rates 
Taux de chômage 


February January December 
1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre 


Per cent - Pourcentage 


7.6 Gee 
Ha (22 
8.0 8.0 
Wels ETS 1 
12.7 12.4 1 
10.4 10.5 1 
6.6 6.6 
6.0 6.0 
7.4 (love 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


February January December 
1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre 


Per cent - Pourcentage 


15.0 Bie 1 
13.1 ies Î 
8.8 Jaf 
12.4 11.8 1 
Jel 9.4 
8.6 sae 
JO 10.0 
5.2 4.9 
4.9 4.4 
515 55 
7.6 it 
Gas 7.6 
7.4 (os 
(es 7.8 
fas} 72 
PE 10.2 1 
52 Sats 1 
10.7 10.8 1 


2e 
2e 


© —J —J 
CAR EC 


um ON — 
iene. roe 5 


WNW NS 


www — No 
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Participation rates 
Taux d'activité 


February January December 

1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre 
GA Gr 2 66.9 
76.8 76.8 leone 
57.8 Set EPS 
OZ tete) 69.9 
Hirao (SES 2) 
Bis 68.5 66.9 
66.3 66.3 66.1 
Tel 77.6 Tite 
55.7 HE 55.4 


Participation rates 
Taux d'activité 


February January December 

1989 1989 1988 

Février Janvier Décembre 
54.7 54.4 55. | 
64.9 66.0 64.9 
60.8 5,6 BOT 
59.4 59.0 59.3 
64.4 64.6 64.3 
75.8 aot rh 
53.6 54.1 5302 
69.8 70.1 69.7 
Meat 79.0 TS NT 
ale rte ON 
67.3 iad 67.5 
65.8 67.0 67.1 
720 72.0 Tr. 9 
80.5 80.6 80.5 
63.4 63.4 63.4 
(TA 66.4 65.6 
110) 75.7 75.4 
57.6 57.5 56.2 


Employment/population ratio 


Rapport emploi-population 


February January December 
1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre 
62.0 621 Gi: 
ae LAS ad 
Len 595 52519 
62 Gg 61.6 
63.8 64.4 63.5 
60.3 Giles 59.6 
61.9 62.0 61.8 
elo 1320 te 
51.6 Go 51.4 


Rapport emploi-population 


February January December 
1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre 
46.5 46.1 48.0 
56% 5747 56.7 
55 HE 54.9 
52210 52.0 525 
58.5 5825 58.4 
6973 68.9 eles 
48.4 48.7 47.9 
66.2 66.7 66.2 
74.8 2525 75 A1 
Ed 583 te 1 
62-72 62.8 62.5 
60.6 Gilead) 61.8 
66.6 66.6 66.1 
74.5 Ares iat 
58.8 58.8 58.5 
60.5 59.6 58.9 
69.9 68.3 Cider? 
51.4 Biles 50.4 


Employment/population ratio 


Canada 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 


25 ans et plus 
Hommes 
Femmes 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Prince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 


Sex À plein temps À temps partiel 
Sexe February January December February January December 
1989 1989 1988 1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
Males - hommes 6,421 6,409 6,402 532 545 533 
Females - femmes 4,116 4,115 4,079 1,351 1,369 1,354 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Employment Unemployment(1) Unemployment rate(1) 


Industry Emploi Chômage(1) Taux de chômage(1) 
Branche d'activité February January December February January December February January December 
1989 1989 1988 1989 1989 1988 1989 1989 1988 
Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,741 3,744 3,744 345 IEW 345 8.4 8.3 8.4 
Service-producing industries- 

Industries de services 8,660 8,699 8,607 604 601 587 6.5 G25 6.4 
Agriculture 419 422 434 25 28 Dit. 5.16 6.2 5.9 
Other primary - Autres 

industries primaires 296 299 304 36 41 35 10.8 W251 Tis4 
Manufacturing - Industries 

manufacturiéres 2,143 254 LVL 162 159 173 120 6.9 7.5 
Construction Are 760 743 114 107 106 1229 1222 12.5 
Transportation, communication 

and other utilities - 

Transports, communications 

et autres services publics 941 930 911 56 52 54 5.6 de 5.6 
Trade - Commerce Leow ZZ (oe) 152 149 151 6.5 6.4 6.6 
Finance, insurance and real 

estate(2) - Finances, 

assurances et affaires 

immobilières(2) 714 709 696 = = = = = = 

Services 451159 4191 4,177 315 318 303 750 Tel 6.8 
Public administration(2) - 

Administration publique(?2) 799 813 833 = = = = = - 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESATSONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, February 1989 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, février 1989 « 
Population Labour force Not in Partie = Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,037 13% R637A 12,082 A 1,100 C 6,854 65.8 A BE & 60.3 A 
15-24 years - ans 3,836 25514 8 ZB S2ShD 1,323 65.5 B 12280 EIRE 
15-19 years - ans 1,838 961"C 2) [ec 138 D at Beas! IC 14.4 D 44.8 C 
20-24 years - ans 1,998 155256 1,368 B 184 D 446 Uthath \33 11% 9 D 68.5 B 
25 years and over - ans et plus 16,201 10,669 A SIS 14 71826 5,532 65.9 A OMC GENS A 
25-44 years - ans 8,508 TEE 6,616 À 559 D loge 84.3 À ars 10) Tad) A 
25-34 years - ans 4,556 BL tHe sk Rely A 345 D 239 BE OA 8.15 BD 76.4 A 
35-44 years - ans 3912 SSI A 3,104 A 214 D 594 84.8 A 6.4 D JPA 
45-64 years - ans 4,993 Bis 2968E 3,080 B 216 D 1,697 66.0 B Seale) (8) Gil 16 
45-54 years - ans 2 Gifal 22 ASE 1,994 B 130 E 547 THEN GÉNIE (NATE (3! 
55-64 years - ans CLL Pe Le 1,086 C 86 E 1, 143 50.5 C et! [s 46.8 C 
65 years and over - ans et plus 2,700 198 D 19500 J 2, 902 HAS sd) ere 0 
65-69 years - ans 998 117 115 881 et 16 
70 years and over - ans et plus 170 81 80 1622 4.8 Te 
55 years and over - ans et plus 5022 1F STORE 54s IC SIGNE 3,651 Zila ome G5ME (asian IC: 
Males - Hommes 9,764 Seer TN 6,701 A 626 D 2,436 ao) IN 8.5 D 68.6 A 
15-24 years - ans 1,943 1,314 B Moe 196 D 628 67-7 B 14.9 D SAC 
15-19 years - ans 941 505 C 422 C 84 € 436 len! Le; Westy I= 44.8 C 
20-24 years - ans 1,002 809 B 697 C ize 193 80.7 B 1S9ME ESA EC 
25 years and over - ans et plus 7,821 Gr ONSEA Se5E2NA 431 D 1,808 716.198A Fe CMD Uo ee yn 
25-44 years - ans 4,207 325198 3,616 A 302 D 288 9324 Vad? (0) 86.0 A 
25-34 years - ans 2,268 2,100 A 1,912 B 187 E 169 92.6 A leat} [S 84.3 B 
35-44 years - ans 1,938 lecongiea 1PTOANA 115 E 119 93.9 A Gace ipeeh 1A à 
45-64 years - ans 2,461 17 3650B 17 839hB 126 E 496 790948 BÈURE 74.7 B 
45-54 years - ans 1,330 eaten es EL fe! 70 E 119 ONE SAME 85.8 B 
55-64 years - ans DEN 754 C 698 C ais) |e 377 Glas i (2: ONE lee We 
65 years and over - ans et plus ios WARP fe WIE le al 1,024 Wile2 1s J ste 
65-69 years - ans 453 7e tie 380 1672 15219 
70 years and over - ans et plus 700 56 55 644 8.0 : Ho 
55 years and over - ans et plus 2,284 883 C 825 C 58 E 1,401 Bere patsy le SCG 
Females - Femmes 10,274 5,856 A 5,381 6 474 D 4,418 57.0 A See D 52.4 8B 
15-24 years - ans 1,893 thea SIS) 15 WO 7a [e lew te 694 63.3 B 10.6 D 56.6 C 
15-19 years - ans 897 456 C 401 C aie) JE 441 Oat) IC 12A0RE AST (8 
ees years - ans 996 744 C SAUCE U2 Ne 253 Taio. 1c en ile 67-400 
25 years and over - ans et plus 8,380 4,656 B 4,309 B 347 D 3,724 557.05 Ucn: 212) 51.4 8B 
25-44 years - ans 4,302 3,256 B 3,000 B 257 D 1,045 de 1b |} 7 98D 635% B 
25-34 years - ans 2,328 1,758 B 1,600 B 158 D 570 (5.586 JOB 68.7 B 
35-44 years - ans 1,974 17 49988 1,400 B SSE 475 75.9 B GONE 70-9 B 
45-64 years - ans Ze 592 1538316 Lares Ie, 90 E 120 52.6 G 6.8 E 49.0 C 
45-54 years - ans 1,341 ASC 853 €¢ 60 E 428 G8 -€ 6.6 E 63.6 C 
55-64 years - ans Ais 11941 4/95 388 D 30 .F 773 3518 C out 32.5 D 
65 years and cver - ans et plus 15547 GSRE 68 E > À) 1,478 Are IE J ARE 
65-69 years - ans 544 44 43 eee 8.0 8.0 
70 years and over - ans et plus 1,002 25 25 cuca 977 2.5 25 
55 years and over - ans et plus Te Tet 487 C 457 D SAME 2251 NBC GÈSRE 16.7.D 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1989 n 
RS En 

Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers f per cent - pourcentage 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 674 395.8 354.¢ 41 E 279 58.6 B 10.4 E 52546 
15-24 years - ans 137 80 C 66 D 14 F 57 SEL (© 17204 48.4 D 
15-19 years - ans 68 29 D LME aye te 39 A206) lil Sek 35.07 E 
20-24 years - ans 70 ait 43 D 8 F 18 182540 ONE 61.3 D 
25 years and over - ans et plus 537 315 B 287 B PATME 222 58.6 B BARRE 53.5 B 
25-44 years - ans PE 220 B 200 C LORE 55 80.1 B JAORE Ces: © 
25-34 years - ans 148 Mise 10720 Wal te 30 194980 Je le ies ac 
35-44 years - ans 127 1OZaC Gene 9 F 25 BOssaC Sic, Sunk LEONE 
45-64 years - ans 160 SOC CNE ae 70 56-340 SSSR ST 6 G 
45-54 years - ans 86 DOC 5456 5 G 26 6952AC 8.7 G Gi36-2 40 
55-64 years - ans 74 SUD 28 D ae ig} 43 ARS ED er 38 100 
65 years and over - ans et plus 102 SE) 4 G J Shr 4.5 G à) 4.4 G 
Males - Hommes 323 2218B 19740 PSE 102 68.3 B 10.5 E CHE TS 
15-24 years - ans 69 41 D SSD SRE 28 59980 W382 Sie 48.6 D 
ISS Yearsa— ans 34 ISNE WE eran 19 AS miele CG eyes ale 
20-24 years’ = ans 34 26 D AMD GIE 8 75280 12086 Gerra 
25 years and over - ans et plus 254 179 B 164 C (sy |e 75 70.6 B Seine 6425 ¢ 
25-44 years - ans 133 120 B LOS iQ) Te 13 305206 SA OM SAS 
25-34 years - ans 71 64 C SRE 6 F 7 sees) 8.9 F 812980 
35-44 years - ans 62 ene, SiG AMF 6 JOSENC Bis OnE SSE 2 TC 
45-64 years - ans 78 SEC By 16 5 G 21 122400 92346 BEA7EC 
45-54 years - ans 42 SHC ILE 4H 7 BSA0RC 10418H HAS BAC 
55-64 years - ans 35 Zio 19 D BSH 14 592750 St RE 55.0 D 
65 years and over - ans et plus 44 Bute. LD Sees 3) 40 ane - M6 J - 600 
Females - Femmes 351 ve te os) 16 18 E ier AS. 6 © 10SRE AASEEC 
15-24 years - ans 68 ie} (9) yeh, GF 30 Sha (a0 JSAIRE 48.1 D 
15-19 years - ans 33 NAME ARE RC 19 AVSGRE -& 46 34.4 E R 
20-24 years - ans 35 25° 0 FD) eG 10 70.9 D eae: 61.0 D 
25 years and over - ans et plus 282 186540 12880 ae 147 47.9 C BASE 43540 
25-44 years - ans 142 HOON G SEC OnE 42 108740 SAGE 63.9 ¢ 
25-34 years - ans 77 SMIC 49 D 5 F 23 (Os 78G Oa ie G35 3D 
35-44 years - ans 65 46 D 42 D Ch te 19 (AO (8) 9.0. F 64.4 D 
45-64 years - ans 82 34 D Se) SAME 48 4) 08D sp 000 38.3 D 
45-54 years - ans 44 24 D 2280 G 19 559720 G 52080) 
55-64 years - ans 39 Sle gle {| 29 LIMTE J dana 
65 years and over - ans et plus 58 sores FY seta J By ars it 4) PF 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 544 306 C 264 C A1@E 239 ECA7aC lice Sane 48.6 C 
15=24Myears = ans 115 63 C 50 D NZE 52 5426.C ES NE 44.0 D 
15-19 years ans 58 AB 18 D 5 F 35 398980 ZORA SSD 
20-24 years - ans 5% 40 C 8250 8 F 17 eden Om 56.4 D 
25 years and over - ans et plus 429 Zane AWGN AAS Toi 56.6 C AMRORE 49:18 4€ 
25-44 years - ans 225 OAS, Wek Te EX Ie 55 (5a cac Nisin 65.4 € 
25-34 yearns - ans 119 SONG (5m TERE 29 ares OOM 32 SSIS: 
35-44 years - ans 106 CHINE AVE CE 25 HAE LC JOS Sach Gee 2 (ES 
45-64 years - ans 126 70 C 64 C 6 F Bil, aa) 8 CIE HOAERC 
45-54 years - ans 68 48 C AERC sise F 21 698740 SRE EST 
55-64 years - ans 58 220) LORE G 36 SSID G 33.7 € 
65 years and over - ans et plus 78 va G: ECG J 75 els ey cd “46 
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15-24 years - ans 58 320 D 24 D Et 26 5S 2080 24...0. F 41.8 D 
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25-34 years - ans 58 456 40 C 8 F 8 BASSE l'A laut odes C 
35-44 years - ans 52 44 C SCC SRE 8 BAS ae. LENS (acne 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1989 ( 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 802 532 B 486 B 46 E 270 66.3 B Same 60.6 B 
15-24 years - ans 157 108 C F256 16 E 49 68.9 C 14.9 E Her EC 
JEAN “yearsu sans Le 42 D 36 D VAE 34 E5AIND 156" 46.5 D 
20-24 years - ans 80 66 C 56 D oF 14 ail @ 14 AE 70.3 D 
25 years and over - ans et plus 646 424 B 394 C SOLE 221 65217 lo ls Gil. 0 iC 
25-44 years - ans 625 280 B 2594 PAME 45 86.1 B Ag le 79.6 C 
25-34 years - ans 178 15a C 138) IC he LB Cit TSI BONE Are 4 UC 
35-44 years - ans 147 12980 Wail Se 18 CET iene) Je S22 1C 
45-64 years - ans 191 134) 1 Heo ONE BY TORO AG (es Clee liz 65.3) C 
45-54 years - ans 99 83 1€ ay E 6 G 17 TES NE tot (e 76.8 C 
55-64 years - ans 92 SAND 49 D + 41 SX TE) er 0h 5241600 
65 years and over - ans et plus 129 uel ts 1A) 1F J 119 BS2MF J (31 74 od 2 
Males - Hommes 390 289 B Pay G ZLBME 101 F4 en See 4E 66.9 C 
15-24 years - ans 79 54 C 43 D J) OF 26 ios EC Wclsts le 54.4 D 
15=19 years ans 39 Zi D Gels 22 |G 18 53.8 D BE AG 44.9 E 
20-24 years = ans 40 see 25D 7 16 8 ENT 21.6 G 637 ED 
25 years and over - ans et plus 310 PASSE “EV AG LIBRE 75 Jota 1s USE Ora Ae 
25-44 years - ans 161 L'ETNE 140 C NAME 10 93.9: |B LOUE lig abe 
25-34 yearse ans 89 S306 16.C ate 5 94-72. (C 50) i= 8587 iC 
35-44 years - ans 73 68 C 64 C 4 G 5 JS) 1S 6.4 G Bice ib IC 
45-64 years - ans 94 TIENC Te 6 G 17 HSM (e5°6 754 4NC 
45-54 years - ans 49 46 C 42 6 4 G 3 94.1 € 82 526 86.1 C 
55-64 years - ans 45 SOMD 28 D EL 14 bi OD EN 6325 D 
65 years and over - ans et plus 55 7 Ic iF J 48 Uisteme |S y PSE 
Females - Femmes 413 243) C 225°C 18 E 169 HAS ONC 1 40E 54.6 C 
15=24eyears —) ans LiL 54 D 49 D 6 F 23 TOLZND 1OP28E 63.0 D 
15-19 years - ans Gi. ZE 18 E 2:46 16 55.5 D ser. “6 48.2 E à 
20-24 years - ans 40 33 D 31 0 Re: 6 7 83.0 D 2.6 76.8 D | 
25 years and over - ans et plus 335 189 C L7G 3. FE 146 5b. 45 ¢ 6.6 F 52415 10 
25-44 years - ans 164 Zee © NICE 9 F 35 78.4 C Vaca hea (OS 
25-34 years - ans 89 Be 62 D 6 F Ze (52376 BE-ZEF OSEZ D 
35-44 years - ans 74 CIM av. 1D 4 G 13 8231 C€ bee Ve Oo 
45-64 years -. ans 97 57 D 54 D bs. G 40 58.9 D 8:06 HER EME 
45-54 years - ans 50 36 D 34 D G 14 eB .26 67.7 D 
55-64 years - ans 47 PME ZONE cu] 26 AYN ey |S sare 42.8 E 
65 years and over - ans et plus 74 SE san 6 i. ww 71 fe HC a Ù 286 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 729 472 B 429 B 43 € 257 64.7 B JAIME 58.8 B 
ISSZ4 Ny cans) ans 143 85) ¢ UBC 160 E 54 62.2 ¢ 1725S all fae 
15-15) year si =) ans 70 35) D 30 D 6) 35 50-2 D0 1EASAE 41.9 D 
2024 years: a ams 72 Be) Ie AAG Lome 19 732396 TBE 60.5 € 
25 years and over - ans et plus 586 383 B 356 B 28 E 203 65.4 B V2ME 6027 B 
25-44 years - ans 291 250 B 223 B ZAG E 41 86.0 B BA5AE 78.8 B 
25-34 vears - ans 164 140 B 126: 14 F 24 85.3 B Klee le LS OMS 
35-44 years - ans 127 Owe 102 6 BEE 16 872 C 6:90 F 8150 C 
45-64 years - ans 173 pibieh ae: 110 C 6 F 56 Wee (C 56455 BSATNE 
45-54 years - ans 88 ‘aL 67 & 4 G 17 80.5) C 5.8 G LS EME 
55-64 years - ans 85 46 D 44 D + G 39 5330, D Sie (e Bie D 
65 years and over - ans et plus 123 te te Wie le J 106 SAVE Ÿ 13.6 E 
Males - Hommes 360 268 B 241 B ONE 93 74.3 B SABRE 67.0 B 
15=24 years - ans 13 48 C SAND TOME 24 66:9) ¢ ZORZEAE 53.3 D 
lod! yearse—s ans 36 20 D 16 D 4 G 16 56.0 D 18.2 G 45.8 D 
20-24 years - ans 37 Zo 1G 22 D GE 8 UNE 27e E 60.8 D 
25 years and over - ans et plus 288 F2 203 B ts 69 T0 %28B TT5ME 7085 B 
25-44 years - ans 146 137 B 1258 Ae 3 94.1 B BAGUE B5T62B 
25-34 years - ans 82 76 B 68 C 8 F 6 CRIE tle! Weise) [= 83.1 C 
35-44 years - ans 64 61 B anh 4 G Le reve Is) 6.2 G 8963. C 
45-64 years - ans 86 69 € 65 ¢ 4 G The, 80.8 C 6.0 G bess) AG 
45-54 years - ans 44 ai 38 C ae: 6 Rave $255) 1G : +80 86.8 C 
55-64 years - ans 42 29 D 2100 G ie 68.5 D H 64.5 D 
65 years and over - ans et plus 56 WW fe WE AS J 43 PAlhewdh |e Ü 2\ISSDE 
Females - Femmes 369 205 C 188 C RE 165 SE ARC B28E SOMBRE 
lo Z24ayearns ane 70 40 D 35D 6 EF 30 SSD 142285 495 2-p 
15-9 years! = ans 34 15 D SRE ae eG 19 ee a aD) a: 6 37580E 
20-24 years - ans 36 PS UE Zw 4 G 11 TOM ds ieG 60327) 
25 years and over - ans et plus 299 164 C OS WIRE 135 S6A0NE 6.8 E 5e 2 0€ 
25-44 years: = ans 145 (SRE 104°C QUE SZ Vie IAS CoOrE NS GET 
25-34 years = ans 82 64 C See G Sy le 19 TU AE 8x32F 1120 C 
35-44 years) — ans 62 49 C 45 D 4 F 13 Los. See Lot ke Tee Bb 
45-64 years - ans 87 47 D 45 D 10 40 541 D a ea C1 ER D 
45-54 years - ans 44 eo) (0) 28 D H 14 68.6 D H 64.9 D 
55-64 years - ans 43 17 E Wi IE H 26 39245 & eh Soc JE 
65 years and over - ans et plus 67 4 G 4 G So) 63 6.6 G x 4 6.6 G 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 

25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


le sexe et 


Population Labour force 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
ZO-24 years = ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 

25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


ans et plus 


NmoOoOOQOoovll © MONO BD MOoQQOoounreae@ a 


15 years 
and over Population active 
Population Employment 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
15797 1,276 B Teste! 
370 248 C 219 
178 59ÈD 85 
1972 149 C 134 
1,427 1,028 B 954 
832 A 664 
471 402 B 368 
361 Ssh s 296 
405 AIS LTA 
226 IZ 179 
179 SSD 91 
190 2OME 19 
893 708 B 647 
187 12880 110 
92 51D 42 
95 as 68 
705 580 B Se 
417 394 A 365 
235 220 B 202 
182 174 B 162 
204 171 C 159 
114 108 C 101 
90 63 D 58 
84 14 E 14 
905 568 C 526 
183 T2ONC 109 
87 48 D 43 
97 PARC 66 
721 449 C 417 
415 82340 300 
236 18240 166 
178 114100 134 
201 HZ00C hae 
all 84 D 78 
89 36 E 34 
106 le 6 
2,342 IP555RE 187 
415 Zones 247 
205 ISO 99 
210 lives! 1 147 
OZ | SoS) 18 1,140 
974 833 B 747 
509 43180 384 
465 402 C 363 
594 408 C 372 
317 26240€ 241 
Cat 146 D 130 
359 CRE 22 
1,146 863 B 775 
209 exe) 123 
105 61 D 48 
105 JE) (0 75 
so 714B 652 
481 453 B 410 
249 23480 alt 
232 PASSE 199 
298 248 C 229 
160 15280 143 
138 96 D 86 
158 V3 F 13 
ego il 1c 612 
206 142 D 124 
101 58 D 51 
105 84 D 73 
990 SÉORC 488 
493 380 C ser 
260 198 D Nez 
233 18820 164 
296 160 D 143 
157 WIND 98 
1139 DOME 44 
201 9 G g 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, February 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, février 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d‘acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,037 13,183 12,082 1,100 6,854 65.8 8.3 60.3 
15-24 years - ans 3,836 VERE! 28% 1 HE, 323 1223 655 12.8 57.1 
25-44 years - ans 8,508 7, 175 6,616 558 17333 84.3 7.8 77.8 
45 years and over - ans et plus 7,693 3,494 3,245 219 4,199 45.4 6.3 42.6 
Single - Célibataires 5, 198 3,538 B18 420 1,660 68.1 Tits 60.0 
15-24 years - ans 3 156 1,984 Peay 257 i (73 62.8 13.0 54.7 
25-44 years - ans 1,577 15355 wane) 144 223 85.9 107 76.7 
45 years and over - ans et plus 464 200 181 18 264 43.0 35 39:0 
Married - Marié(e)s 12,511 8,650 8,077 574 3,861 69.1 6.6 64.6 
15-24 years - ans 654 516 453 63 138 78.9 12% 69.3 
25-44 years - ans 292 55256 4,939 357 996 84.2 67 78.5 
45 years and over - ans et plus 5,565 2,838 2,684 152 ARE AT 51:06 5.4 48.2 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1: 14? 806 714 92 336 70.6 TASS 6225 
15-24 years - ans 21 de 9 g 58.2 HA 44.4 
25-44 years - ans 596 493 438 55 103 82.7 4172 (325 
45 years and over - ans et plus 525 301 266 35 224 by sc 1125 50.7 
Widowed - Veufs(ves) 1, (82 189 174 15 398 1529 738 14.7 
15-24 years - ans 5 iA ae 2, SR. 15 de 
25-44 years - ans 43 32 72 12 hoot a. 67.0 
45 years and over - ans et plus 1, 129 156 144 12 983 1527 7.9 1216 
Males - Hommes 
Total 8,764 327 6,701 626 2,436 75.0 8.5 68.6 
15-24 years - ans 1,943 1314 1, Las 196 628 67.7 14.9 5726 
25-44 years - ans 4,207 4,919 3,616 302 288 3322 TN 86.0 
45 years and over - ans et plus 3,614 2,094 1,966 128 1:520 5729 6.1 54.4 
Single - Célibataires 2,863 2,034 1,745 289 829 74 41 14.2 61.0 
15-24 years - ans 1,713 à EN 14 (4 940 172 601 64.9 155 54.9 
25-44 years - ans 937 820 716 103 117 87.5 12.6 76.4 
45 years and over - ans et plus 24/8 103 90 ta 110 48.3 13.0 42.0 
Married - Mariés 6,240 4,899 4,612 288 1,340 78.5 59 73-9 
15-24 years - ans 224 199 175 23 25 88.7 11:86 8-2 
25-44 years - ans 3,041 2,890 2106 174 151 550 6.0 89.3 
45 years and over - ans et plus ARE 1.814 1,720 90 1,164 60.9 5.0 57.8 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 438 336 293 43 102 1617 Reg 66.8 
15-24 years - ans 4 stage ee Ma sg “2 ne ae 
25-44 years - ans 216 198 174 23 18 91.6 11.8 80.8 
45 years and over - ans et plus 218 135 116 13 83 62:0 1473 aR Sal 
Widowed - Veufs 223 58 51 7 165 26.0 1487 23.0 
15-24 years - ans Ae 4 S25 me = + ESS 
25-44 years - ans 13 12 10 HP am 5 89.7 = 76.6 
45 years and over - ans et plus 208 45 40 5 163 21.8 1127 19.4 
Females - Femmes 
Total 10,274 5,856 5,381 474 4,418 BY #0 8.1 52.4 
15-24 years - ans 1,893 15184 1,072 127 694 63.3 10:5 56.6 
25-44 years - ans 4,302 35256 3,000 257 1,045 ST 129 69.7 
45 years and over - ans et plus 4,079 1,400 1,310 g1 PAPERS. 34.3 6.5 32.1 
Single - Célibataires 25235 1,504 1,478 131 831 64.4 B27 58.8 
15-24 years - ans 1,444 872 787 85 BT. 60.4 9.8 54.5 
25-44 years - ans 641 535 494 41 106 2925 126 1721 
45 years and over - ans et plus 250 SM 91 5 154 38.5 523 36.5 
Married - Mariées 6,271 3,751 3,465 286 2,520 59.8 7136 5523 
15-24 years - ans 430 317 278 39 113 73-8 12 74 64.6 
25-44 years - ans SPA 2,406 Das 184 844 74.0 126 68.4 
45 years and over - ans et plus 23990 1.027 964 63 1,563 39.6 6.1 3722 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 704 470 421 49 234 66.8 10.4 59.8 
15-24 years - ans 17 9 7 Fe 8 ee SE 40.4 
25-44 years - ans 380 295 263 32 85 TEE 1087 63. 3 
45 years and over - ans et plus 307 166 151 15 141 54.0 95? 49.1 
Widowed - Veuves 964 131 123 8 833 1356 6.1 à APT 
15-24 years - ans HE Es AT: ME LE ene Sam 
25-44 years - ans 30 20 19 HE 10 65.4 ce 62.8 
45 years and over - ans et plus 931 111 103 7 820 1129 6.6 ot 
a 
Sf 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l’état matrimonial, 


le sexe et la province, février 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 426 216 181 35 210 LOC 16.3 42.4 
Single - Célibataires 127 58 46 DZ 68 FOIS 20.7 36.4 
Married - Marié(e)s 266 149 ALE 22 HA 56.0 VA AG 47.8 
Other - Autres 33 8 7 25 2528 3% 2220 
Males - Hommes 2110 122 102 20 87 58.3 ET 48.6 
Single - Célibataires 68 32 24 8 36 AS 2500 35.5 
Married - Mariés 133 87 is 12 46 HE? 13.6 56.4 
Other - Autres 3 ats Xs we 5 st. Stairs ak 
Females - Femmes 216 33 79 15 123 43.2 15 36.4 
Single - Célibataires 58 26 22 4 32 44.3 15.3 37.5 
Married - Mariées 183 62 52 10 71 46.9 183 39148 
Other - Autres 24 5 4 ST 19 20.5 Ri 18.4 
Prince Edward I. - I.-du Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 9% 59 0) 10 38 Giie2 16.4 SA 
Single - Célibataires 27 az 13 See 11 A is: 49.2 
Married - Marié(e)s 59 39 6 20 66.5 15.0 SL 
Other - Autres if ‘iP ats 7 Sous Se are 
Males - Hommes 47 32 CA 5 15 68.0 16.5 56.7 
Single - Célibataires 15 g 74 se 6 oiled fis 44.8 
Married - Mariés 25 21 19 8 1233 64.2 
Other - Autres ss on Sy + 
Females - Femmes 50 27 23 4 ae 54.8 (ES 45.8 
Single - Célibataires 12 Uf 7 5 61.0 Sets sy ber Th 
Married - Mariées 30 18 15 Vz 60.1 48.9 
Other - Autres 8 Ae 6 ae. se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 674 395 354 41 HS) 58.6 10.4 52:45 
Single - Célibataires 174 105 90 15 70 60.1 14.3 51.5 
Married - Marié(e)s 422 265 242 26 15% 62.9 CET 57.4 
Other - Autres 78 25 22 ward 53 32.0 wR PEL 
Males - Hommes 323 224] 197 28 LOZ 6856 10.85 Gite 
Single - Célibataires 95 59 50 10 36 6238 162 522 
Married - Mariés 208 152 139 12 56 LES Biri 67.0 
Other - Autres 19 g 8 we 10 48.8 abate 4702 
Females - Femmes 351 174 156 18 Weer 49.6 10.3 44.5 
Single - Célibataires 79 45 40 5 34 ES 11.8 BORD 
Married - Mariées 214 114 103 11 100 583% 9.6 48.0 
Other - Autres 59 16 14 ce 43 2085 Bs 2en5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 544 306 264 41 239 562 te 48.6 
Single - Célibataires 144 78 64 14 66 SAP 18.4 44.3 
Married - Marié(e)s 338 206 183 23 (use 61.1 Mac 54.2 
Other - Autres 62 21 18 Se 4) 33.8 #4: 28.2 
Males - Hommes 263 168 144 24 96 63.7 14.3 54.6 
Single - Célibataires 79 44 33 10 36 55.1 230 42.0 
Married - Mariés 168 ales 105 12 51 69.9 10.4 62.6 
Other - Autres 16 7 5 she 3 42.4 te 8252 
Females - Femmes 281 138 121 17 143 49.1 124 43.0 
Single - Célibataires 65 34 30 4 30 522 KEE AA 
Married - Mariées 170 89 78 11 81 574 125 45.9 
Other - Autres 46 14 12 az 30.7 se 265 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,202 SP 258 LRO? s1% 1,944 62.6 9.7 56.6 
Single - Célibataires 1,342 854 725 130 487 SET: 1592 54.0 
Married - Marié(e)s 5.205 Rahs) 20 158 1,090 66.6 xa 61.8 
Other - Autres 595 229 200 #2 367 38.4 1247 33.6 
Males - Hommes BANS, 1,856 1,676 180 663 Ta Jet 66.5 
Single - Célibataires 728 507 421 86 ZA 69.7 17.0 57.8 
Married - Mariés 17629 1254 ee! 80 375 Pl .0 6.4 PR 
Other - Autres 161 94 81 18 67 5878 14.3 49.9 
Females - Femmes 2,683 1,403 1,266 oe 1,280 Dia 9.8 ry 
Single - Célibataires 614 347 304 43 266 56.6 $255 49.5 
Married - Mariées 1,636 921 843 78 715 56.3 8.5 5135 
Other - Autres 434 125 119 16 299 3440 1125 ZE 
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TABLE 4. Estimates by Marital 


TABLEAU 4. Estimations selon 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Mani toba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariees 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other = Autres 


l'état matrimonial, 


Population 


le sexe et 


Labour force 


Status, Sex and Province, February 1989 


la province, 


Population active 


15 years 
and over 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
thousands - milliers 
7,424 5, b4 
1,947 eae 
4,610 3006 
867 396 
SDS 2,801 
1058 793 
2,300 1,853 
250 155 
3,811 Zoe 
884 619 
2, 20 145 
617 240 
802 532 
207 143 
497 348 
99 42 
390 289 
114 81 
248 192 
27 16 
413 243 
93 62 
248 156 
WE 25 
129 472 
WAT 115 
471 328 
81 29 
360 268 
102 70 
235 186 
23 11 
369 205 
75 44 
236 143 
58 18 
1,797 lan 
485 348 
1120 829 
193 99 
893 708 
Cl 204 
558 465 
57 eis) 
905 568 
208 144 
562 364 
135 60 
ee 1#565 
569 408 
1,463 1,004 
310 143 
1,146 863 
320 234 
731 SR 
95 Si 
1.196 692 
248 174 
733 431 
PAIE 86 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1989 


6 TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,037 18,188 12,082 1,100 6,854 65.8 8.3 60.3 
0-8 years. - 0 à 8 années 3,440 1,254 1,097 158 2,185 36-95 12.6 ee ©] 
9-13 years - 9 à 13 années 9,622 6,395 5y, 7162 633 Shs (AAT 66.5 9.9 59.9 
Some post- Btondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 15915 posi 1,268 108 589 FAO 7.8 66.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires ,699 HO 2,025 126 548 Usted 8 7540 
University degree - Grade universitaire 2,361 2,007 1931 76 354 85.0 3.8 81.8 
Males - Hommes 
Total 9,764 le, 327 6,701 626 2,436 2570 8.5 68.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,689 838 730 108 851 49.6 12.8 43.2 
9-13 years - 9 à 13 années 4,601 8,527 Big 1178 353 1,074 1627 10.0 69.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 948 730 672 58 218 T0) 8.0 70.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,204 1,055 983 66 149 ithe 6 Wie fe 
University degree - Grade universitaire 151323 17 11078 lens 41 145 89.0 3135 85. 
Females - Femmes 
Total 10,274 5,856 Saisie 474 4,418 57.0 Sra 52.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,751 416 66 50 1,334 ROLE 1210) 20.9 
9-13 years - 9 à 13 années 5, 022 2,868 2,588 280 2,115 ET 9.8 545 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 967 646 597 49 321 66.8 TES 61.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1, 495 17095 1036 60 400 Usa & A 69.3 
University degree - Grade universitaire 1,039 829 794 35 209 713619 472 76.5 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,836 2,514 ZS 323 1328 65.5 1248 Dal 
0-8 years - 0 à 8 années 255 105 27 150 Aa 2514 30.6 
9-13 years - 9 à 13 années 21, 388 1 524 1,303 225 806 6545 14247 55.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 682 420 382 38 262 61.6 gt 56.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 411 333 306 27 78 81.0 8.1 74.4 
University degree - Grade universitaire 156 129 123 6 27 812408 4.7 1940 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8.508 Uo’ 6,616 559 15939 84.3 Het 71.8 
0-8 years - 0 à 8 années 609 399 343 56 210 6575 14.0 55%4 
9-13 years - 9 à 13 années 4,031 6320 3,002 318 Pat Sia 96 WAS 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 870 737 681 56 133 84.7 TS 18/13 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d’ études 
postsecondaires Ske pe Sey eae 79 156 89.7 5.8 84.5 
University degree - Grade universitaire 1,486 1,362 Ron 51 124 Ht ols) 327 88.2 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,693 3,494 3,275 219 4,199 45.4 6.3 42.6 
0-8 years - 0 à 8 années 2,576 51 75 1,826 RG EI! 10.0 26.2 
9-13 years - 9 à 13 années 3,258 1,547 1,457 90 Prin 4725 5.8 44.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles : 363 PAS) 206 14 144 60.3 672 56.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 775 460 440 20 314 504 4.4 56.8 
University degree - Grade universitaire 720 516 497 19 203 er 347 69.1 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 426 216 181 35 210 5077 1673 42.4 
0-8 years - 0 à 8 années 111 SZ ZS g as 2829 2 TE 21.0 
9-13 years - 9 à 13 années 183 87 70 16 97 47.2 18.9 38.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 37 21 18 15 Sian 50.1 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 67 51 45 6 16 76.8 1 hae 67.8 
University degree - Grade universitaire 21. 24 23 Sp sh! 88.7 84.9 
Prince Edward Island - I.-du-P.-Edouard 
Total Oi, 59 50 10 38 61.2 16.4 Slee 
0-8 years - 0 a 8 années 20 7 5 HE 13 Shr, 9 Fe 26.0 
9-13 years - 9 48 13 années 50 31 25 6 18 62.9 19.4 50.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 8 5 4 66.0 DRM 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 12 g g 784 1123 
University degree - Grade universitaire 8 7 6 0 80 


a 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, 


——————— eee el 


Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - O0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
a post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Ontario 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
eae post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Manitoba 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 


daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchewan 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 
Total 
43 8 years - 0 à 8 années 
-13 years - 9 à 13 années 
fans post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires : 
University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 
O-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 


15 years 
and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
674 395 354 
is 37 31 
356 204 173 
51 33 2 
76 56 52 
me. 65 62 
544 306 264 
134 37 29 
252 152 125 
45 28 26 
69 52 49 
44 36 35 
5,202 3,258 2,942 
1,241 432 367 
2,340 17 528 1,366 
415 306 Ze 
693 555 20 
Siti) 434 416 
7,424 5,114 4,817 
1,098 448 417 
3504 2405 20285 
751 558 523 
1,034 837 798 
1,006 872 843 
802 532 486 
133 50 44 
410 276 245 
75 53 49 
93 76 ies 
31 ae 75 
729 472 429 
138 49 43 
371 250 224 
62 43 40 
9 70 64 
69 60 58 
1,784 15208 1 424 
193 70 62 
300 647 582 
199 142 131 
273 Lie. ZNO 
232 196 189 
2,842 1-555 1507 
251 92 74 
1,225 811 708 
202 192 174 
2:92 222 205 
296 237. 225 


Not 


in 


labour 
force 


Unemploy- Population 


ment inactive 
Chômage 
41 279 
6 77 
25 1154 
18 
4 20 
LE 12 
41 239 
8 97 
26 101 
i 
ieee 
7 
317 1,944 
65 803 
167 808 
33 110 
34 138 
18 79 
297 2810 
31 650 
169 12129 
29 199 
38 197 
29 135 
46 270 
6 83 
31 iss 
4 22 
iy. 
13 
43 2907 
6 88 
26 121 
4 18 
6 20 
FM 3 
103 521 
8 As! 
65 253 
11 58 
2 51 
fl 36 
168 787 
18 165 
102 414 
18 80 
18 70 
12 58 


Taux 
d'acti- 
vité 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 6. Estimations pout les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
évrier 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,840 795 720 75 1,044 43.2 CI 391 
15=1Méyears = ans 1,409 614 546 67 795 43.6 NEO 38.8 
20-24 years - ans 431 181 Wie 8 250 42.1 4.4 40.2 
Males - Hommes 936 403 355 48 533 43.0 W230 37.9 
15-19 years - ans 711 312 269 43 400 43.8 13.8 STE 
20-24 years - ans 225 91 86 6 134 40.7 6.0 38.2 
Females - Femmes 903 392 365 2h 511 43.4 6.9 40.4 
15-19 years - ans 697 302 278 25 395 43.4 (en. 39.8 
20-24 years - ans 206 90 87 ee 116 43.6 poet 42.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 i 44 14.5 1340 
5-19 years - ans 42 5 5 of 172216 Wil 
20-24 years - ans Rss an 8 ee ra. 
Males - Hommes 25 aL 5 
Females - Femmes 27 4 4 29 16.1 1525 
Prince Edward I. - I.-du-P.-Edouard 10 4 6 3672 
15=1S years - ans 8 as 5 gow 
20-24 years - ans ve 
Males - Hommes 5 
Females - Femmes 5 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 68 25 23 43 261 33.0 
15 1MMYeans sans 54 19 17 35 35.8 sie 2 
20-24 years - ans 14 6 6 Ê 40.3 seek 
Males - Hommes 34 We 11 fe SEP 3225 
Females - Femmes 34 13 11 21 376 3995 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 15 14 : 38 28.6 2521 
15-19 years - ans 44 13 12 31 30.0 2B ail 
20-24 years - ans 10 de. ee 7 Seeks ake 
Males - Hommes 27 8 i 20 28.3 24.2 
Females - Femmes 26 8 if Wg) 2879 UTE: 
Québec 440 164 145 19 276 31779 kez 32.9 
1519 years ctans 324 118 102 16 206 36.5 13706 SE 
20-24 years - ans 116 46 43 + 70 395 tA 36.8 
Males - Hommes Zale: 87 Lt 10 125 40.9 ike 36.4 
15-19 years - ans 157 64 56 9 93 AL) 13.3 3545 
20-24 years - ans 55 22 CA ee 33 40.7 oe 38.8 
Females - Femmes 228 Tell 68 10 154 33.8 1254 256 7 
15=15..years — ans 167 54 46 8 ils SARL 14.0 CET 
20-24 years - ans 61 23 21 nak 37 ‘38.4 53 35,..0 
Ontario 730 367 338 29 364 50.2 ia 46.2 
15-19 years - ans 556 285 258 Lib 271 Silas! 9.5 46.4 
20-24 years - ans 174 82 80 Son 93 46.8 Rs A Dai, 
Males - Hommes 381 186 164 21 195 48.7 ANS 43.1 
15-19 years - ans 286 143 124 19 143 50.0 res) Am 2 
20-24 years - ans 95 43 41 7 52 44.8 US 42.8 
Females - Femmes 349 181 173 8 168 SNS An ANS 
15-19 years - ans 270 142 134 8 128 5246 54 49.8 
20-24 years - ans 1€ 39 39 & 40 49? he 49.2 
Manitoba 73 33 30 40 45.5 41.4 
15-19 years - ans 59 27 24 Be 45.9 40.8 
20-24 years - ans 15 7 7 8 44.0 44.0 
Mates - Hommes 39 17 15 22 42.4 SENS 
Females - Femmes 34 17 15 18 48.9 44.7 
Saskatchewan 65 25 22 40 38.8 34.0 
1E=198Years- ans il 21 18 30 40.6 35.6 
20-24 years - ans 14 5 4 10 32.4 28.5 
Males - Hommes 34 15 13 19 DS Sie 9 
Females - Femmes ei 10 9 20 OISE 30.4 
Alberta 166 71 65 6 95 43.0 8.5 304 
15-19 years - ans 125 55 49 5 70 43.9 928 39.6 
20-24 years - ans 42 17 16 25 40.6 ae 38.9 
Males - Hommes 84 32 29 52 38.5 34.5 
15=-192years - ans 63 25 fa 38 Mey) ls 
20-24 years - ans 21 7 7 14 34.6 32.6 
Females - Femmes 82 39 37 43 47.6 44.4 
15-19 years - ans 62 30 27 32 Ay ish) 44.1 
20-24 years - ans 20 10 g 11 46.9 45.4 
British Columbia - C.-Britannique 181 83 US 10 98 45.8 12-10 40.3 
15-19 years - ans 147 68 59 9 za 46.3 12.9 40.3 
20-24 years - ans 34 15 14 sh 119 43.6 soe 40.2 
Males - Hommes 94 42 34 7 52 44.2 hae 36.6 
layers = sans 76 34 28 6 42 4531 PS Site | 
20-24 years - ans 18 7 6 ats ifs 40.6 ee 34.1 
Females - Femmes 87 41 38 46 47.5 44.3 
15s lgisveans ans 71 34 31 ol 47.6 132% 
20-24 years - ans 16 7 7 8 AT 2. ALL 


+ 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15s 54 \yearse— ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 

5 540 yearns: = ans 

55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 4 yiearnse=tan's 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - Î.-du-Prince-Édouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


—_—_ —— ——— — —————_—————————————————————————————— 


Population 
15 years 
and over 


Population 


Labour 


Population active 


e 15 ans 
et plus Total 
thousands - milliers 
20,037 13,183 
16,969 11,386 
lane 5956 
65415 3,734 
33078 1961 
657 336 
3,068 15,797 
1,843 1,596 
1, 226 200 
9,764 TEST 
8 35 6,308 
5,814 4,544 
496 416 
1,754 1,159 
287 190 
15418 1,019 
1,065 930 
348 89 
10,274 5,856 
8,618 5,078 
1,310 812 
SELS) ss SOE 
12319 802 
370 146 
1,656 777 
778 666 
878 111 
426 216 
398 202 
148 ch 
128 60 
100 42 
22 8 
28 14 
97 59 
84 53 
35 24 
23 We 
17 10 
3 6 
674 395 
586 351 
235 162 
208 Wi 
es 63 
31 15 
88 44 
544 306 
478 275 
195 129 
166 88 
95 49 
Ze 3 
66 31 
59202 3,258 
4,429 2,844 
1,883 1,378 
1,599 915 
801 488 
144 62 
773 415 
2,519 1,856 
fe WHE 1,614 
e553 1,195 
100 80 
459 300 
61 39 
346 241 
2,683 1,403 
2250 1,223 
331 183 
1,499 835 
343 188 
84 23 
427 174 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,424 5,114 4,817 2917. 25 3110 68.9 5.8 64.9 
Family members - Membres d'une famille 6,348 4,455 4,194 260 171898 TOR Z 5.8 66.1 
Heads of family - Chefs de famille DZS 2,021 17928 98 602 Trou 4.9 tee 
Spouses - Conjoints 2,250 1,460 159390 70 796 64.7 4.8 61.6 
Single children - Enfants célibataires 1,206 833 753 80 ste GS! 9.6 62.4 
Other relatives - Autres parents 263 141 128 172 122 ESS 8.9 48.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,076 659 623 36 417 61.2 55 5728 
Males - Hommes 3,613 2,801 2581 170 812 Titans 6.1 72.8 
Family members - Membres d'une famille 120 2,434 LL 142 692 TA 5.8 sas 
Heads of family - Chefs de famille OE 1,654 1,588 67 416 73.9 4.0 TOC 
Spouses - Conjoints 258 226 PENT 9 33 See SJ 83.9 
Single children - Enfants célibataires 686 479 420 60 207 69.9 12.4 61.2 
Other relatives - Autres parents Ta 75 68 7 36 67.4 Jes 61.0 
Unattached individuals - Personnes seules 487 367 333 28 120 Goad lab SEL 
Females - Femmes 3,811 Pere 2,186 126 1,499 60.7 5.5 524 
Family members - Membres d'une famille Sip BLE BOE 1902 118 120) Wee 7/ bas aisle 
Heads of family - Chefs de famille 552 367 335 31 186 66.4 8.5 60.7 
Spouses - Conjointes 1 907 es Eanes 61 763 61.8 5.0 OL 
Single children - Enfants célibataires 520 354 334 20 167 68.0 Sian 64.1 
Other relatives - Autres parents 152 66 61 5 86 LES) 8.1 SAME 
Unattached individuals - Personnes seules 590 Ze 283 8 298 49 2239 48.1 
Manitoba 802 532 486 46 270 66.3 Sal, 60.6 
Family members - Membres d’une famille 669 456 416 40 243 68.1 Sal 6242 
Heads of family - Chefs de famille 286 211 195 16 15 14329 7.6 68.2 
Spouses - Conjoints 241 155 144 10 87 64.0 6.6 59.8 
Single children - Enfants célibataires is 74 63 1h 41 64.5 14.6 BIS) 
Other relatives - Autres parents 27 16 13 es ii SI A 50. 4 
Unattached individuals - Personnes seules 134 76 70 7 57 So 8.7 be 
Saskatchewan 729 472 429 43 257 64.7 9,41 58.8 
Family members - Membres d'une famille 609 408 371 37 201 67.0 81.0 60.9 
Heads of family - Chefs de famille 268 203 187 16 65 Sr TT 69/9 
Spouses - Conjoints 231 141 130 11 30 60.9 7.8 doc 
Single children - Enfants célibataires 92 54 45 g 37 598 16..:9 49.2 
Other relatives - Autres parents 13 10 g es 8 551 ELA 297 
Unattached individuals - Personnes seules 120 64 58 6 56 53.4 9.9 48.1 
Alberta Waele 1,276 1,174 103 521 ete 8.0 65.3 
Family members - Membres d'une famille 1 472 1,059 S17 7/ 82 412 T0 F8 66.4 
Heads of family - Chefs de famille 634 516 481 35 118 sue el GE LOUE) 
Spouses - Conjoints 547 362 338 24 185 66.2 6.7 Gila? 
Single children - Enfants célibataires 239 151 132 13 88 sail 125) Boaz 
Other relatives - Autres parents Si 31 26 4 21 Te tant EM 5 
Unattached individuals - Personnes seules SRE) 217 196 21 108 66.7 95 60.3 
Males - Hommes 893 708 647 61 185 1188 8.5 as 
Family members - Membres d'une famille (23 Bis ESS 46 145 80.0 es et 
Heads of family - Chefs de famille 529 442 415 21 87 83.6 Beall ds 
Spouses - Conjoints 36 31 28 NE 5 85.9 2 80.0 
Single children - Enfants célibataires 133 87 18} 14 46 65.5 16.2 54.9 
Other relatives - Autres parents 26 19 16 ae 7 Gee 7: 62.0 
Unattached individuals - Personnes seules 169 11726) 115 15 40 76.4 ind 67.8 
Females - Femmes 905 568 526 42 336 62.8 7.4 582 
Family members - Membres d’une famille 749 481 445 36 268 64.2 7.6 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 105 73 66 8 31 L020 TOS Gr 
Spouses - Conjointes az Bidz 309 Wie 180 64.8 6.7 60.5 
Single children - Enfants célibataires 106 64 59 5 43 5979 Geo 55.5 
Other relatives - Autres parents 26 12 10 ats 14 || DA 41.0 
Unattached individuals - Personnes seules 156 87 82 6 69 5620 6.7 5223 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,342 12555 1987 168 787 66.4 10.8 597 
Family members - Membres d'une famille 1,896 1,284 1,146 138 612 677 1027 60.5 
Heads of family - Chefs de famille 817 621 568 54 196 76.1 8.6 69.5 
Spouses - Conjoints 710 423 SU 46 287 59.6 10.8 532 
Single children - Enfants célibataires 295 SY 167 30 993 66.6 152 56.5 
Other relatives - Autres parents 74 43 35 8 31 58.0 11916 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules 446 Zit 240 30 175 60.7 Mle 54.0 
Males - Hommes 1,146 863 775 88 283 ate pe 10.2 67.6 
Family members - Membres d’une famille 937 715 643 ral (ese T Biss 10.0 68.7 
Heads of family - Chefs de famille 688 537 496 4) 152 78.0 7.6 aed 
Spouses - Conjoints 44 35 SA + g Ores aa: UT 
Single children - Enfants célibataires 172 118 95 28 5S 68.5 19.6 55. 4 
Other relatives - Autres parents 88 PAS) 20 4 8 74.8 16.9 6222 
Unattached individuals - Personnes seules 209 149 sh) 17 61 40.49 US GAP E 
Females - Femmes We 196 692 612 80 504 Era (MERS 51.2 
Family members - Membres d'une famille 960 570 503 67 390 59.4 lice? 524 
Heads of family - Chefs de famille yes 85 72 13 44 65.8 15:14 5546 
Spouses - Conjointes 666 388 346 43 278 HI Ae 51.9 
Single children - Enfants célibataires 128 78 (Bie ÿ 45 63.4 8.5 58.0 
Other relatives - Autres parents 41 18 14 4 23 44.7 298 34.3 
Unattached individuals - Personnes seules 236 122 109 13 114 5107 OT 46.2 


———————_———Z—ZZ—E 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de | information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 


Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), February 1989 - ( 
Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 


All families 


Total (ental! 4,301 3,947 3,020 927 
With children less than 16 years Se 11DE 2,150 1,948 1 412 536 
With pre-school age children 1,542 943 831 568 263 
With children less than 3 years 922 54) 470 314 157 
With youngest child 3-5 years 620 402 361 255 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,624 IF 207 eile 844 273 
Without children less than 16 years 9,995 22 17998 1,608 391 
Head or spouse less than 55 years 2,268 ANA) 1,648 17378 269 
Head or spouse 55 years and over 157725 378 351 229 122 
With female head or spouse 
Total 6,929 4,130 3,796 25875 917 
With children less than 16 years SO 2,100 1,904 1,369 585 
With pre-school age children 1,529 935 825 562 263 
With children less than 3 years 918 538 468 302 157 
With youngest child 3-5 years 611 397 357 250 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years Leakey 15 165 1078 807 Cte 
Without children less than 16 years 3, 828 2,030 1,892 12510 382 
Head or spouse less than 55 years Za l08 PO 1,561 1,29” 263 
Head or spouse 55 years and over 1,664 353 heh 21e 118 
Husband employed(1) 
Total 4,550 SA229 3,007 2,265 753 
With children less than 16 years 25399 1h ITS Poil 1,085 466 
With pre-school age children 1,202 769 695 462 233 
With children less than 3 years 135 461 412 269 143 
With youngest child 3-5 years 467 308 283 193 90 
Without pre-school! age children 
but at least one 6-15 years 1: 191 906 856 623 233 
Without children less than 16 years 2157 1,554 1,466 1,180 286 
Head or spouse less than 55 years 1,674 1852 Vera 1,057 213 
Head or spouse 55 years and over 484 202 195 122 73 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,569 442 375 2 98 
With children less than 16 years 301 164 130 98 32 
With pre-school age children 150 80 60 44 17 
With children less than 3 years 9 4 45 33 24 10 
With youngest child 3-5 years 56 35 Perl 20 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 151 84 69 55 15 
Without children less than 16 years 1,268 278 245 179 66 
Head or spouse less than 55 years 294 173 151 ag 32 
Head or spouse 55 years and over 974 105 94 60 34 
No husband present 
Total 810 459 404 337 67 
With children less than 16 years 413 261 223 186 37 
With pre-school age children Wat 85 69 56 13 
With children less than 3 years 89 32 23 19 4 
With youngest child 3-5 years 89 54 46 37 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years Lao 176 154 130 24 
Without children less than 16 years 397 198 181 152 29 
Head less than 55 years 190 152 140 121 18 
Head 55 years and over 207 46 42 31 LL) 
With male head, no spouse present 
Total 229 al 151 141 10 
With children less than 16 years 59 50 44 43 . 
With pre-school age children 12 8 7 7 = 
With children less than 3 years sue oe BAe, 232 
With youngest child 3-5 years 3) 5 5 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 47 42 37 37 ei 
Without children less than 16 years 170 121 107 97 10 
Head less than 55 years 110 96 87 81 6 
Head 55 years and over 61 25 20 16 4 
(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. Q 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la ,composition familiale selon l'activité de la cils chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), février 1989 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate Rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
i inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
354 2 BON 60.1 (474 EE Total 
202 10115 67.9 9.4 61.15 Avec enfants de moins de 16 ans 
ive 598 il Z leas Dae Avec enfants d'age préscolaire 
71 381 58.7 118721 51.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
41 218 64.9 10.1 58.3 Plus jeune enfant ayant de Sab ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
90 417 AA Ug) 68.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
153 1,841 5359 Us 50. | Aucun enfant de moins de 16 ans 
126 495 U8 2 7 (Pols Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
(ts 17347 21159 TN, 20.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef où conjointe 
334 2199 59.6 Sal 54.8 Total 
196 O07 67.6 928 Giles Avec enfants de moins de 16 ans 
110 594 61.1 11.8 53.9 Avec enfants d'age préscolaire 
70 380 58.6 13.0 50 Avec enfants de moins de 3 ans 
40 214 65.0 ele 72 SERRE) Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
85 412 Sick) EAS) 68.4 mais au moins un de 6 a 15 ans 
138 1292 Don 6.8 49.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
116 481 TAN 6.9 ALES Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
22 19] LL 6.3 19.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
22 ers al 71.0 6.6 66.3 Total 
123 718 70.0 7.4 64.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
74 433 64.0 9.6 57.9 Avec enfants d'age préscolaire 
49 274 62.7 TOP 56.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
25 159 66.0 8.0 60.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
50 285 76.1 Bias alee mais au moins un de 6 a 15 ans 
88 603 Te) Get 67.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
82 322 80.8 6.0 759 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
6 282 41.7 352 40.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
67 salvar ZEN. 1552. RE Total 
34 137 54.4 20.8 43.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
20 70 Hea 's 24.9 40.2 Avec enfants d'age préscolaire 
12 49 47.8 26.0 Sans: Avec enfants de moins de 3 ans 
8 PA] 63.1 PISTE 48.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
14 68 EE 15.9 46.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
où 990 felon) Wiss isms Aucun enfant de moins de 16 ans 
2e 122 567 Weave Vila v2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Wy 868 10.8 1085 Sia! Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
55 350 56.7 12.0 49.9 Total 
38 152 6323 14.6 54.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
16 92 48.1 19.2 362% Avec enfants d'age préscolaire 
3 57 367 FU 258 Avec enfants de moins de 3 ans 
8 35 60.7 WA 52.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5.ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
22 59 Apa Want! 65-5 mais au moins un de 6 a 15 ans 
W. 1199 50.0 8.7 45.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
TZ 38 80.0 8.1 73.5 Chef de moins de 55 ans 
5 161 22.74 TORS 20.0 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
20 58 74.6 Tires 65.7 Total 
6 9 84.9 Wee? 74.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
aie 4 66.3 ste te 5497 Avec enfants d'age préscolaire 
~ an AS Avec enfants de moins de 3 ans 
4 57e +2: 5824 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
5 5 89° 1ME 74 (356 mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 49 AE 117.18 Bice 7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
10 i) 87.8 LOR? 78.8 Chef de moins de 55 ans 
5 36 40.8 17.8 ASS Chef de 55 ans et plus 


T1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: 


Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, February 1989 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d’activité détaillée et le sexe, Canada, février 1989 


ee 


Labour force(1) 
Population active(1) 


Both Males 
sexes 


Les deux Hommes 


sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,183 17327 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,931 2499) 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,189 4,306 
Agriculture 407 280 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 316 278 

Fishing and trapping - Péche et piégeage 38 34 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 70 70 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 199 173 
Manufacturing - Industries manufacturières fe fay 1,607 
Construction 821 APS 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 984 724 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 539 433 
Communications 315 187 
Other utilities - Autres services publics 130 103 

Trade - Commerce BRO 1,288 
Wholesale trade - Commerce de gros 591 438 
Retail trade - Commerce de détail 1,736 850 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 730 282 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 481 144 
Real estate and insurance agents - 

Services immobiliers et agences d'assurances 249 137 

Service - Services 4,437 1,629 
Business services - Services aux entreprises 728 386 
Educational services - Services d'enseignement 859 345 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1150 230 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 784 825 
Other service industries - Autres services 916 342 

Public administration(3) - Administration publ ique(3) 840 487 

Unclassified(4) - Non classées(4) 63 24 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries 


(electric power, 


include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
gas and water). Service-producing industries include the 


Employment 


Emploi 
Females Both Males Females 
sexes 
Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes 
5,856 12,082 6,701 5,381 
934 3,519 2,683 836 
4,882 8,564 4,018 4,546 
127 ST 261 116 
38 275 243 32 
4 33 30 
g 59 54 6 
26 183 159 24 
651 2,078 1,496 582 
92 666 586 80 
260 SPA 676 245 
106 498 400 97 
12 302 180 122 
27 122 96 26 
1,038 2,154 1,204 951 
153 549 409 139 
886 1,606 794 811 
449 699 eats 426 
ss 460 140 320 
We 239 134 105 
2,809 4,130 1,508 2,022 
342 _B80. 361 319 
514 837 337 500 
920 1,104 Zee 881 
459 680 281 399 
574 829 305 524 
353 781 453 328 
39 n/a n/a n/a 


remaining sectors. 


Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 


manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 


services englobent les aut 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


res branches d'activité. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Comprend 


les chômeurs qui 


n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 


1984. 


( 


B-23 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, February 1989 
6 TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, février 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,183 12-0827 A 10,088 1,994 1,100 Sind 
Goods-producing industries - 
Industries de biens Sven SIENS SPS072 PAT. 413 10.5 
Service-producing industries - 
Industries de services ey oaltas! 8,564 6,786 1,778 625 6.8 
Agriculture 407 377 D 304 73 29 os} 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 316 Bis) 18 269 6 41 12.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,258 ZOE es SE 86 129 8.0 
Construction 821 666 D 618 48 155 18.9 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 984 CC 849 72 63 6.4 
Trade - Commerce Ps 25 ARC ous 540 az 7.4 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 730 699 D 619 80 31 4.2 
Service - Services 4,437 4,130 C 3,099 1. gO 307 623 
Public administration - 

Administration publique 840 TA AC: 723 58 59 Ten 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a n/a n/a 63 100.0 

Males - Hommes 7327 6,701 A 6,123 578 626 8.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,097 2,683 PS EN 91 314 10.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,306 4,018 his ISIM 487 288 Sat! 
9 Agriculture 280 SIND) PE 25 19 6.8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 278 243 D 240 35 1220 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,607 1,496 C 1,458 39 110 629 
Construction 729 586 D 562 24 144 Usha ts 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 724 67.5 1c 45 sil 48 6.6 
Trade - Commerce 1288 2048 1,02 182 84 6.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 282 274 D PAST 16 8 Gas 
Service - Services trozs > SOE 16 PET 241 121 or 
Public administration - 

Administration publique 487 453 D 436 17 34 bag 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a n/a n/a 24 100.0 

Females - Femmes 5,856 EPS81INEB 3,965 1,416 474 Bi] 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 934 836 (aa) 125 99 10.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,882 4,546 9,255) 1,291 337 69 
Agriculture Wel 116 D 68 48 11 Gite 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 38 aye We 29 6 16.0 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 651 582 D 534 48 69 10.6 
Construction 92 SOE 56 24 12 1227 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 260 245 D 204 41 15 Bao 
Trade - Commerce 1 SOE 951 593 SE 88 8 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 449 426 D 362 64 23 Bit 
Service - Services 2,809 DNA 15888 790 186 6.6 
Public administration - 

Administration publique 958 328 D 287 41 26 73 
Unclassified(2) - Non classées(2) sel n/a n/a n/a 39 100.0 
1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 

hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi a temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 
(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, February 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1989 


NHIIGEMENENS N.S. N.B. 


T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 216 59 395 306 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 18 101 81 
Service-producing industries - 
Industries de services 151 41 Zag 222 
Agriculture 6 6 6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire WS} wat 13 ie 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 28 4 49 38 
Construction 15 5 22 20 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 4 32 24 
Trade - Commerce 38 10 74 58 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 15 WZ 
Service - Services 72 19 143 104 
Public administration - 
Administration publique 20 6 34 28 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee 
Males - Hommes 122 32 221 168 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 5} 14 83 66 
Service-producing industries - 
Industries de services 71 18 138 101 
Agriculture 4 5 5 


Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 14 ee 17 12 
Manufacturing - Industries manufac- 


turières 20 37 28 
Construction 118 4 20 18 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 15 4 25 19 
Trade - Commerce ES 5 41 oil 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 6 4 
Service - Services 25 6 49 33 
Public administration - 

Administration publique 12 20 ind 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae 

Females - Femmes 93 27 174 138 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 12 4 18 1e 
Service-producing industries - 
Industries de services 80 23 154 121 
Agriculture 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 is 10 
Construction sue 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 sua 7 5 
Trade - Commerce 19 5 32 ak 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 9 g 
Service - Services 47 13 93 (Al 
Public administration - 

Administration publique 


Unclassified(1) - Non classées(1) 


54 101 
44 66 
689 1,067 
188 335 
230 372 
581 871 
173 310 
1079 1,680 
198 297 
23 15 


753 215 
1,095 573 
38 65 
41 58 
481 754 
169 292 
175 263 
343 460 
7 125 
419 603 
115 175 


16 36 
8 

208 312 
19 43 
56 109 
2317 411 
106 186 
660 107 
83 122 
16 8 


Alta. B 
Man Sask 

Alb. C 

532 472 1,276 té 
141 144 SK 
389 326 914 
38 69 88 
3 16 73 
66 29 102 
22 25 82 
49 36 97 
94 83 229 
30 25 64 
179 154 435 
43 32 100 
289 268 708 
102 114 278 
185 152 429 
28 52 62 
8 14 58 
] 22 at 
20 22 Thess 
39 27 70 
53 49 130 
11 12 Zs 
64 51 159 
24 18 54 
243 205 568 
39 30 78 
203 173 486 
10 17 26 
15 
25 8 25 
# 9 
11 3 27 
42 33 99 
Î 14 41 
Vis 103 276 
19 15 46 
a3 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui 


n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont 


le dernier emploi 


remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, February 1989 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1989 


EE eee 


Nit licdeeeP Ss Beale NievSe N.B. Alta. BAC: 
2 : ; Qué. Ont Man Sask. : 
TN Pee eae Nene N°SBE Alb. Ga=Bis 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 181 50 354 264 2,942 4,817 486 429 1,174 1387 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 46 13 85 64 883 IP OS 127 129 320 338 
Service-producing industries - 

Industries de services 135 36 268 200 2,058 3,304 859 300 854 1,049 
Agriculture ES 5 6 5 45 97 36 67 85 31 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 12 oe 15 10 Shi 60 8 13 68 49 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 22 st 43 32 621 1,009 63 27 94 165 
Construction w sot 157 14 152 292 15 18 62 8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics i? 4 30 22 213 354 46 26 92 NZ 

Trade - Commerce oo 3 67 52 Bos 822 87 76 NP 263 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 ne 14 TZ 163 301 29 24 61 88 
Service - Services 63 17 131 95 996 1,598 163 142 405 519 
Public administration - 
Administration publique 18 6 eh 24 181 284 40 30 93 75 
Males - Hommes 102 27 197 144 1,676 2,631 261 241 647 TS 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 38 10 70 53 665 1e gi 101 247 276 
Service-producing industries - 

Industries de services 64 17 127 91 1,010 1500 170 140 401 499 
Agriculture Su 4 4 4 32 63 fell 50 60 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 12 evens 14 3 35 53 7 12 54 45 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 16 Seat 38 25 439 719 40 20 73 130 
Construction 6 Blais 15 12 136 258 12 16 54 79 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 14 23 17 164 247 85 25 81 
Trade - Commerce 17 5 38 28 322 436 48 45 121 143 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ete Ee 6 . 64 123 11 Wil ads 31 
Service - Services 23 6 45 30 380 569 57 46 147 205 
Public administration - 

Administration publique Wi ae 19 14 104 168 28 16 50 45 

Females - Femmes 79 23 156 121 1,266 2,186 225 188 526 612 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 EBs 15 11 218 382 36 28 73 62 
Service-producing industries - 

Industries de services 70 20 141 110 1,048 1,804 189 159 453 550 
Agriculture se oa SN SES 13 34 9 16 25 ie 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire emcee ate a aes 4% se 7 a Re 14 5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 5 ate: 10 7 181 290 23 lf fle 85 
Construction aya es ote ae 16 39 ee der 8 7 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics wns Late 6 4 49 106 10 9 26 30 
Trade - Commerce 16 4 29 24 Z12 386 38 30 91 120 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 de 8 8 99 179 18 13 39 57 
Service - Services 41 11 85 65 617 1,030 106 95 258 314 


Public administration - 
Administration publique 7 STE iz 10 76 116 17 14 43 30 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
février 1989 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des otal Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 
Canada 12,087 10,906 8,837 8,261 576 2,069 17109 67 
Males - Hommes 6,701 5,958 4,914 4,457 457 1,044 728 14 
Females - Femmes 57381 4,948 3928 3,805 118 15025 381 53 
Agriculture TA 124 124 102 BL 1 ZENS 38 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 275 24) 236 227 9 5 33 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 2,078 2,042 2,032 (haRNAr 55 10 34 cae 
Construction 666 538 538 447 91 ee 123 5 
Transportation, communication and 
other Lili t wes = 
Transports, communications et 
autres services publics 921 870 595 514 fi] 335 51 A 
Trade - Commerce 2,154 1,966 1,945 Verne 167 We 1727 12 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 699 665 623 598 30 42 34 mea à 
Service - Services 4,130 lace! 2,804 ZROLS 180 876 443 8 
Public administration - 
Administration publique 781 781 sven Sas oe 780 
Newfoundland - Terre-Neuve 181 165 119 aye 5 46 16 : 
Males - Hommes 102 32 66 62 4 26 10 
Females - Femmes 79 73 52 51 20 6 
P.E.I. - I.-P.-E 50 41 30 28 12 8 se 
Males - Hommes Zu 21 15 14 6 6 
Females - Femmes 23 21 14 14 6 DE 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 354 317 235 224 11 82 36 4 
Males - Hommes 197 174 133 124 42 23 
Females - Femmes 156 143 102 100 40 13 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 264 242 180 171 3 62 22 
Males - Hommes 144 130 97 91 1 33 14 
Females - Femmes 121 ave 82 80 aie 30 8 
Québec 2,942 2,706 PSE) 2,100 153 453 220 16 
Males - Hommes 1716726 We vet eco Talis) 130 245 146 
Females - Femmes 1,266 Wes Wey 97) 948 23) 208 73 14 
Ontario 4,817 4,401 3,626 3,425 200 775 3938 18 
Males - Hommes 21081 2, 31e 1,984 1M812D 159 389 253 5 
Females - Femmes fen (Missle 2,028 1,642 1,601 42 386 145 13 
Manitoba 486 421 322 304 19 3S 60 5 
Males - Hommes 261 220 166 152 14 54 39 LE 
Females - Femmes 225 201 156 157 5 45 20 4 
Saskatchewan 429 335 252 230 22 83 85 3 
Males - Hommes 241 176 136 119 let. 39 64 Lhe 
Females - Femmes 188 159 116 111 5 43 21 Th 
Alberta 1,174 1,034 802 733 69 233 129 10 
Males - Hommes 647 559 454 403 52 105 85 EGR 
Females - Femmes 526 475 347 330 bg 128 44 7 
British Columbia - C.-Britannique 1,387 1,244 1,020 $33 87 224 137 6 
Males - Hommes ts 686 580 6115 65 107 88 ee 
Females - Femmes 612 558 440 418 22 118 49 5 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, February 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, février 1989 


—_—————————————————————————————— CC eee eee nn eee eee 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,183 UST 5,856 12,082 6,701 5,381 
Managerial and other professional - Direction et 

professions libérales 3,825 2,004 1,820 UOTE 1,934 Votes 

Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,643 1,008 635 Al 968 603 

Other professional - Professions libérales 2,182 996 ToS fey MONS} 966 PS1 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 463 375 88 444 365 79 
Social sciences - Sciences sociales 218 89 129 208 87 120 
Religion - Clergé 34 28 5 33 28 5 
Teaching - Enseignement 564 218 346 552 215 337 
Medicine and health - Médecine et santé 645 134 Sih 626 192 494 
Artistic, literary and recreational - 

. Arts, littérature et activités récréatives 258 152 106 239 138 101 
Clerical - Travail de bureau Ze xl) (es) 419 by 466 2,010 388 e272 
Sales - Ventes AN 631 587 iets 594 541 
Service - Services 1,780 760 1,020 1,594 676 918 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 570 461 109 495 401 94 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 400 296 104 358 267 SH 

Fishing and trapping - Pêche et piégeage She) 33 sae 30 29 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 62 Sere 45 45 

Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 71 70 see 61 61 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,773 1422 Seyi! 1,643 1,324 320 

Processing - Transformation 435 SH 99 392 SA 81 

Machining - Usinage 244 291 iis} 2210 23 12 

Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1 (OS'S) 854 245 1,026 ass) 227 
Construction trades - Construction eS) “ds 4 651 638 13 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 504 460 44 448 406 42 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 480 373 108 433 340 93 

Material handling - Manutentionnaires 324 254 70 287 LOT 59 

Other crafts - Autres métiers 157 Ws 38 146 113 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 24 39 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


B-28 


TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, February 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, février 1989 { 
ee MN ne Nr EE a a a 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-timeti) Part-timeli) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,183 12,082 A 10,088 1,994 1,100 8.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 37825 OTONE Bou 442 151 4.0 
Clerical - Travail de bureau US ZrOMOnG 15605 445 165 7.6 
Sales - Ventes 12118 IPTSEARE 818 317 83 6.8 
Service - Services 1,780 15940 1,070 524 186 1035 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 570 495 D 429 66 74 eles 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,779 DSL 1,588 55 135 76 
Construction shi gen} 1G 626 ZS 140 Wiad 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 504 448 D 404 44 56 Wee À 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 480 433 D 356 an 47 9.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a n/a n/a 63 100.0 

Males - Hommes LE NAT! 6,701 A 6,123 578 626 CES 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,004 198480 1,836 99 70 3385 
Clerical - Travail de bureau 419 388 D 336 52 31 NÉE) 
Sales - Ventes 631 594 D 496 38 37 5.9 3 
Service - Services 760 676 C 515 161 84 ttt 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 461 401 D 373 28 60 13.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,422 1732400 1, 290 33 98 6.9 
Construction 773 Boome 615 RS) 136 (TS 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 460 406 D 378 29 54 Ter 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Be) 340 D 284 56 33 8.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a n/a n/a 24 100.0 

Females - Femmes 5,856 5598118 3,965 1,416 474 8.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,820 1578900 1396 343 81 4.5 
Clerical - Travail de bureau 157166 IR DZZAC 1229 393 134 Gab 
Sales - Ventes 587 541 D 322 ZS 46 7.8 
Service - Services 1,020 SAME, 554 363 102 10.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 109 94 D 56 38 15 1.36 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 357 320 D 297 22 3 10.4 
Construction 17 ie 1F 11 “A: 4 24.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 44 42 F 27 115 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 108 Je |e 72 21 15 1376 
Unclassified(2) - Non clessées(2) 33 n/a n/a n/a 39 100.0 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 a 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., !es pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, February 1989 
6 TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, février 1989 


N file Pe iEeels Nese N.B. Alta. BAC: 
A ; : Qué. Ont. Man Sask. 
Worl Weske-ig, IN.=e N.-B. Alb. Coe, 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 216 59 395 306 35258 By lit4 532 472 1,276 1,555 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 56 14 114 81 887 1,540 158 129 390 454 
Clerical - Travail de bureau 32 3 58 51 578 851 81 67 Za 237 
Sales - Ventes 19 5 38 26 299 469 46 41 ios 156 
Service - Services 31 g 62 47 439 634 81 68 1228 236 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 8 20 16 78 141 41 73 103 73 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 5 42 33 526 766 62 36 als 167 
Construction 17 5 26 28 175 Si 24 26 Tan 107 
Transport equipment operating - Ki 

Exploitation de transports 9 ete 19 13 122 184 21 Us| 48 65 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 Er 13 12 130 202 16 12 85 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) oe ay Dee sone 23 15 Mn Dr 5 8 

Males - Hommes 122 32 22 168 1,856 2,801 289 268 708 863 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 7 7 59 481 803 82 65 206 235 
Clerical - Travail de bureau 7 RS 11 9 119 174 16 g 40 te} 
Sales - Ventes 8 Mee 20 14 173 226 Ze 24 62 78 
Service - Services 12 Ne 25 17 207 271 30 26 71 98 

4 Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 6 19 14 64 IA 34 59 81 58 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 a 92 28 411 600 47 31 100 149 
Construction 16 5 26 Zs 174 300 BS 25 76 106 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 3 A 18 12 RZ, 160 20 17 43 61 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 Ae 11 10 103 148 13 10 29 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) ohh 5 oe “tees Baan 7 8 

Females - Femmes 93 27 174 138 1,403 Oe 243 205 568 692 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 8 57 42 407 738 76 64 184 219 
Clerical - Travail de bureau 26 7 47 42 459 677 65 58 Wiz 204 
Seles - Ventes 11 te it 12 126 243 23 17 57 78 
Service - Services 19 6 38 30 292 363 50 42 102 138 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Pee ss eae SD LS 30 i 14 jefe 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 shes 10 6 116 166 14 5 14 18 
Construction alae Sere ee + ne 11 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports shake Sans a ais eke 5 24 eros Bees 5 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Have Gals ARE ee 28 54 se TS 6 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) Ne PS RE te 16 8 ae a: 4 5 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


9 (1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


B-30 


TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, February 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, 


Mhitkels Wels Ws 


T.-N. Î.-P.-É. 


thousands - 
Both sexes - Les deux sexes 18s S 50 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 54 £ 14 
Clerical - Travail de bureau 28. E 8 
Sales - Ventes iE 4 
Service - Services 25 1E 7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 2: F 6 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Za) E 4 
Construction 1O7E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 F 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 À 

Males - Hommes 102-6 211 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Zo 6 
Clerical - Travail de bureau 6b F 
Sales - Ventes Beate 
Service - Services 10 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ME 5 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Re Ne 
Construction HOME 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ee Ae 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 4 F 

Females - Femmes USI AG: 23 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 7st le ré 
Clerical - Travail de bureau (are Ne 6 
Sales - Ventes OE 
Service - Services See 5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ease ACS 
Processing, machining and fabricating 

ransformation, usinage et fabrication RE 
Construction es 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Bren 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers as. 


N.S. 
N.-E 
milliers 
(Es 354 
E 109 
Ë 53 
E 35 
E 54 
E 16 
E 37 
B 20 
F ima 
fiz 

(E 197 
E 55 
F 10 
F 20 
F 22 
E 16 
E 29 
E 20 
F 16 
10 

6 156 
E 54 
E 43 
l= 16 
E 33 
F 8 


C 


bisa tanh onl he 


Ry 1 ony cs 


inof Marl Moat Bs! 


G) 


février 1989 


N.B. 


NewS Bre 


264 


78 
47 
24 
39 


11 


28 
la 


13 
US 


24 
16 


Qué 
C7 27 
D 849 
D 524 
E 276 
D 386 
E 61 
D 482 
E 146 
E 105 
E 114 
(Bah slards 
D 458 
E Ali 
E 163 
E 177 
E 50 
le 380 
E 145 
E 100 
E 92 
EM" 206 
D 391 
D 413 
E vas 
E 209 
F 7! 
G 102 
cl 

5 
22 


B 


RS} New} es) 


B 


C 


102 


ONE ONE 


Jest Des Stn) <<) 


569 D 
266 D 


144 


140 


2,186 


710 
645 
229 
340 


24 


48 


CIM) 


152 


je tanh ee ES 


Ferd sete sotto cy 


ithe Gt ec) 


241 


B 


ool ing fe kesh ic) 


tite ott, “othe CT 


1,174 


374 
195 
112 
156 


37 


B 


D 
D 
D 
D 


104 D 
59 D 


45 


32 


647 


198 
35 
59 
64 


76 


(RON 5 1 PI 2j? oil 


$2 D 
57 D 


40 


27 


526 


176 
160 


Lun as) 


1,387 


431 
211 
143 
202 


56 


153 


AS 


138 


ine |) (oS 


ee i hye, 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1989 


Canada 
15M 24 yearns Mans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 


157 Weans —fans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


P.E.I. - Î.-P.-É. 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Québec 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


Ontario 
155]. 24 years =. ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


Manitoba 
15 - 24 years - ans 
25 = 44 years - ans 
45 years and over - 


Saskatchewan 

- 24 years - ans 
CHA cars -eans 
45 years and over - 


Alberta 
152722 eanms ans 
251 =— 44) years’ = ans 
45 years and over - 


BAS ?1C:cB: 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


ans 


ans 


ans 


ans 


ans 


ans 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total + J ' \ ' à 
À plein À temps À plein À temps A plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 
thousands - milliers 
2,082 A 10,088 A 19392400 6,123 A 578 D 3,965 B 1,416 
2,191 B 1 VAT 864 C (RE 39740 605 C 467 
6,616 A sinclar A 685 C SAHARA Sane 2,401 B 598 
SPAM) 2,830 445 18722 94 959 351 
181 C 1 SiG ome SSEC 6 F 62 D 112 
34 D 213) (NME sh le 4 F TOME 6 
106 C O7 © SRE ve C Soon) 40 D 7 
41 D 37 4 26 12 Be 
50 C 41 C SRE 24 C NE ee 6 
10 D 5 D 4 F DOME F UE #7 
2G 24 eG 1456 H 10 D 
1520 11 é 8 4 
35406 23306 61 D 180 C ivan WISE 44 
66 D Si) [D 2BRE Paint) 2 Ie 18 E 15 
200 C WSS 2ME Ore IG RANG (2 10) 19 
PAS 75 12 52 23 g 
264 C PEN IE 45 D ehh le ils) 18 88 C 32 
Ke) 10) 32 D VIRE 16 D SRE 16 D 10 
Aes eal Wy te 78 D ROME 5340 14 
67 D 5 10 38 20 7 
2,942 B Ast 13) 424 D 1,545 B Uc le 974 C 292 
H098C 393540 ash 12 188 D ay fe 147 D 88 
1,662 B 50451 IS IE 905 C TM, 59940 RZ 
(AY AG 679 92 451 19 227 73 
4,817 B 4,001 B 816 D 2,392 B 239 D 15 60986 577 
eh 1 508 C 383 D 274 D WIE AB 234 D 206 
26515 8 RSC. 15 244 D 1,3582B 25 G 97 36 219 
185 1NC IP TON 189 759 38 402 152 
486 B 398 C 88 D 23740 24E 161 C 65 
S256 557 1D She Ie 26 D We TE ZOE 20 
Z259nG RIMS {C Sime feo. G in 90 D 29 
HAEAC 114 21 713 5 41 16 
429 B S5SRB 76 D 22080 272RE 1330C 55 
SAC 47 D PIRE 250 PRE 220) 13 
2290E 10980 SOME 122 B 4 G i Ic 26 
Were Ic 107 19 74 4 34 16 
1,174 B 974 B 200 D 594 B 54 E 380 C 146 
UE SSD 86 E LED Sis) je 58 D 51 
664 B NS) il. te M3ME 354 B iG 28700 62 
Z5006 250 41 165 8 85 33 
mss B 1,134 C 252. D 705 C 70 E 429 C 183 
247 C 150 D SE 81 D 42 E 69) E 55 
HOE AG: 646 C 100 E 397 C 13 G 250 D 87 
8945 338 56 227 15 114 41 


mmo mmo mmo O00 mmo mmm mmm mam mmm oon 


mmo 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 


30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. air 
less than 30 hours per week. 


persons who usually work 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui 


qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employees à plein temps (par ex., 
d'avion): l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui 
30 heures par semaine. 


line pilots); employment consists of all other 


travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, 


les pilotes 


travaillent habituellement moins de 


plus celles 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1989 


EEE 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities : 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,994 164 755 412 620 44 
15-24 years - ans 864 12 707 112 29 4 
25-44 years - ans 685 11227 46 ANGI 283 16 
45 years and over - ans et plus 445 24 are 86 309 24 
Males - Hommes 578 5 363 112 77 21 
15-24 years - ans 397 344 45 7 = 
25-44 years - ans 87 19 48 11 8 
45 years and over - ans et plus 94 20 60 12 
Females - Femmes 1,416 159 392 300 543 23 
15-24 years - ans 467 11 363 68 22 oie 
25-44 years - ans 598 126 27 165 272 8 
45 years and over - ans et plus 351 22 as 67 249 12 
Newfoundland - Terre-Neuve 728} 6 1172 4 
P.E.I. - Î. -P. -É. 3 : 3 s 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 61 5 22 WIZE 16 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 14 15 13 À 
Québec 424 33 154 1e) 107 10 
Males - Hommes iiss de 79 32 14 5 
Females - Femmes 292 32 75 87 83 5 
15-24 years - ans 173 = 141 21 A ss 
25-44 years - ans 158 26 12 64 5e AUS 
45 years and over - ans et plus Sz 6 x 28 51 7 
Ontario 816 51 353 106 290 17 
Males - Hommes 239 Rue 169 26 34 3 
Females - Femmes B77 49 184 80 255 8 
15-24 years - ans 383 6 So 26 14 
25-44 years - ans 244 38 16 56 127 x 
45 years and over - ans et plus 189 7 ee 23 149 10 
Manitoba 88 8 30 17 31 ate 
Saskatchewan 76 8 22 20 25 ES 
Alberta 200 23 71 41 60 4 
Males - Hommes 54 TE 31 13 7 
Females - Femmes 146 23 40 28 53 
15-24 years - ans 86 Er 64 is 5 
25-44 years - ans 73 17 7 19 21 
45 years and over - ans et plus 41 4 ae 7 28 
BACS = ACIAEEE 252 33 73 63 72 6 
Males - Hommes 70 Sa 35 20 lal 
Females - Femmes 183 92 44 43 60 
15-24 years - ans 97 JS 72 19 ‘ere 
25-44 years - ans 100 28 6 31 33 
45 years and over - ans et plus 56 4 ME 12 38 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, February 1989 


6 TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, février 1989 
Nfld Pees le N.S. N.B. Alta 
Canada , : : Qué. Ont. Man. Sask. 
TN: {Pes N-E. N-B. Alb. DSP? 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12;082 181 50 354 264 Ze 042 4,817 486 429 13174 1,387 
01-09 hours - heures 467 6 ne 15 11 102 168 Fe) 30 48 62 
10-29 hours - heures 1,694 19 7 48 37 363 688 LT 74 173 207 
30-39 hours - heures 2,814 38 10 65 59 923 974 102 80 238 324 
.40-49 hours - heures 55619 96 22 180 126 1297 Zo 219 180 525 603 
50 + hours - heures 1,489 21 8 46 31 256 617 65 66 189 190 
Average(1) - Moyenne(1) Silat! 38.8 38.2 38.0 37.4 367. ET Sen 365 38.3 Sika 
Actual hours - Heures travaillées 12,082 181 50 354 264 2,942 4 au, 486 429 sali! 108 
00 hours - heures 754 20 4 22 16 199 285 33 34 64 77 
01-09 hours - heures 507 7 se 18 12 az 184 24 31 51 66 
10-29 hours - heures 1,787 22 8 52 40 390 719 Tee 75 183 223 
30-39 hours - heures 2,528 34 9 60 56 791 883 97 73 217 301 
40-49 hours - heures 4,809 78 19 154 106 1,143 2,012 184 150 444 518 
50 + hours - heures 1,703 19 7 47 35 308 734 70 67 215 201 
Average(1) - Moyenne(1) 8572 3382 Sa SEP SEP SAP SET 34.6 Sete 36.5 SE 
Average(2) - Moyenne(2) Bilan 8704 oA 37.5 37 36.8 87219 SH 36.4 38.6 37.2 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 451,724 7,010 1,891 13,436 9,882 107,876 181,385 18,019 15,674 44,901 51,649 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 425,095 6,003 1,688 As) SE28O 100RSG7 lid IS 9 00m "3957081048 7216 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,701 102 27 SIZ 144 1,676 2,631 261 241 647 775 
01-09 hours - heures 163 ore set 5 4 43 52 8 11) 14 20 
10-29 hours - heures 491 5 13 10 103 200 21 28 50 59 
30-39 hours - heures 999 13 22 18 342 320 39 31 82 AT 
40-49 hours - heures 3,868 65 14 120 88 973 15179 140 116 349 425 
50 + hours - heures 1641811 16 7 38 25 214 480 Biz 53 151 144 
Average(1) - Moyenne(1) 40.9 42.4 42.5 42.1 41.0 39.7 41.1 41.0 40.0 42.6 40.9 
Actua! hours - Heures travaillées 6,701 102 720 197 144 1,676 2ADEN 261 241 647 775 
00 hours - heures 389 15 ssh 12 9 101 139 16 19 33 43 
01-09 hours - heures 188 aA aie 7 4 51 61 9 13 17 23 
10-29 hours - heures 587 Uf 5 16 13 125 234 26 29 59 76 
30-39 hours - heures 958 ils) hs 23 19 309 316 40 30 81 124 
40-49 hours - heures S,250 51 12 101 72 836 1522 116 96 288 355 
50 + hours - heures 1,329 13 5 38 28 254 559 55 54 169 153 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 34.5 36.6 38719 38.7 Silas 39.4 38.5 37.0 40.9 38.5 
Average(2) - Moyenne(2) Anew 40.4 40.8 47.5 Arent 39.9 41.6 41.0 40.1 43.1 40.8 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 21187855 APS PA OST Bess 5,901 66,464 108,120 10,679 JP65 1775 TER IP 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 259,471 3,517 981 7,684 5,561 C2 ÉMIS nO DOM OOS Ss 8,929 26.479 29.861 
Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles HSE 79 EB 156 121 1,266 2,186 225 188 526 612 
01-09 hours - heures 304 4 se 10 7 59 115 15 17 34 42 
10-29 hours - heures 1,202 15 5 35 27 260 488 55 46 123 148 
30-39 hours - heures 15815 25 7 42 41 581 654 63 48 156 197 
40-49 hours - heures 1 751 31 8 60 où 324 791 79 64 176 179 
50 + hours - heures 308 4 nae 8 6 42 137 13 ies) 38 46 
Average(1) - Moyenne(1) 3e 3472 3301 32.8 3370 Slant 3925 32.6 3221 329 32.6 

Actual hours - Heures travaillées 5,381 79 23 156 ea 1,266 2,186 225 188 526 612 
OC hours - heures 364 5 aon 10 7 97 146 18 15 32 33 
01-09 hours - heures 3119 4 ue 11 8 61 123 16 18 34 43 
10-29 hours - heures 1,200 15 5 35 27 264 485 51 45 124 147 
30-39 hours - heures 1,565 22 7 37 37 482 568 57 43 136 177 
40-49 hours - heures 15559 Ail Zl 53 34 307 690 69 53 155 163 
50 + hours - heures 374 5 Ex 10 7 54 175 15 13 45 48 
Average(1) - Moyenne(1) 30.8 3170 SEA 3073 30.8 SOEs SES 30.0 29.1 SEA 30.9 
Average(2) - Moyenne(2) SIEM (0) 5979 EVE: S24 SAT 32 33.5 C276 Sitio Soh 32.6 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 177,869 2,690 754 5,128 3,981 41,412 73,264 7,340 6,023 eur 250819, Se 
Total actual hours worked - 
Total des heures ; 
effectivement travaillées 165,624 2,486 707 4,735 3,719 38,096 68.409 6,761 5,464 16,361 18,885 
4 1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. | 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ; } j j On / 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 


travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, février 1989 
Nfld PTE NES: N.B. Alta BAC: 
Canada A À ; Qué. Ont. Man. Sask. 
TN. es ieee N-E. N-B. Alb. G=Br 
thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,082 181 50 354 264 2,942 4,817 486 429 1174 1,387 
01-09 hours - heures 467 6 a 15 11 102 168 23 30 48 62 
10-29 hours - heures 1,694 19 7 48 sn 363 688 77 74 hes 207 
30-39 hours - heures 2,814 38 10 65 59 923 974 102 80 238 324 
40-49 hours - heures 5,619 936 22 180 126 29 2, 300 ZS 180 525 603 
50 + hours - heures 1,489 21 8 46 31 256 617 65 66 189 190 
Average(1) - Moyenne(1) Sok! 38.8 3802 38.0 Biles 3677 977 Sia 36.5 38.3 SM ave 

Actual hours - Heures travaillées 12,082 181 50 354 264 2,942 4,817 486 429 Weal 1,387 
00 hours - heures 754 20 4 De 16 199 285 3 34 64 ia 
01-09 hours - heures 507 ul eeu 18 12 We 184 24 31 51 66 
10-29 hours - heures ILE 22 8 52 40 390 719 (it 75 183 223 
30-39 hours - heures 2523 34 g 60 56 791 883 97 73 ale 301 
40-48 hours - heures 4,809 78 19 154 106 1143 2 O2 184 150 444 518 
50 + hours - heures 1,703 19 7 47 35 308 734 70 67 215 201 
A e(1) - Moyenne(1) 35.2 Sew 34.1 Bis) 35.1 34.3 SET 34.6 SS45 36.5 S51 
[Cees = Movannate) Es 37.4 Sal 3725 Sites 36.8 37.9 Sia 36.4 38.6 Siz 

Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 451,724 Ono 17691 13,436 9,882 107,876 181,385 18,019 15 (674 4290 aioe 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 425,095 6,003 1,688 12 9,280 100,967 171,959 16,800 14,393 42 8408740 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,082 181 50 354 264 2942 4,817 486 429 1,174 17 387% 
01-09 hours - heures 482 6 aie 16 11 105 173 24 31 50 64 
10-29 hours - heures 157158 20 8 49 38 374 714 79 78 184 215 
30-39 hours - heures 2692 39 10 66 60 944 1,003 109 82 245 335 
40-49 hours - heures 5,648 97 23 181 128 UAE 2,389 Lei 184 536 603 
50 + hours - heures 1,303 19 7 42 27 2197 539 53 54 159 170 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 38.6 erst! ARE 36.9 36.3 eye SO 35.5 8723 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,082 181 50 354 264 2,942 4,817 486 429 1, 174 1, 387 
00 hours - heures 762 20 4 22 16 199 289 34 34 65 78 
01-09 hours - heures 520 7 ie 18 12 114 188 25) BZ 52 68 
10-29 hours - heures 1,847 Wife 8 53 41 402 39 80 79 193 230 
30-39 hours - heures 2 51(19 34 g 61 56 804 905 101 m5 222 311 
40-49 hours - heures 4,844 79 20 155 107 1197 2,036 186 153 452 519 
50 + hours - heures PSE 18 6 44 32 285 661 60 56 188 182 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 33-11 33.4 347 947 34.0 352 33.8 32.6 35.6 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) Sino) Bez 362 SO 36.9 36.4 Wiad: 36.3 3524 TT 36.6 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 444,697 6,964 IF 852 13,287 9,760 106,778 178,650 17,575 15/214 432 ONE ONE 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 418,577 5,969 165$ 12822174] 9,179 99% 949.169, 431716, 40113) 6641 ONE RATES 
Main job - Emploi principal 

Paid workers - Travailleurs rémunérés 

Usual hours - Heures habituelles 10,906 165 41 317 242 2,706 4,401 421 335 1,034 1,244 
01-09 hours - heures 371 5 rhe 4 84 144 18 18 33 48 
10-29 hours - heures 1,546 18 7 43 34 334 647 65 54 155 187 
30-35 hours - heures PNA Bi 3 61 58 903 950 99 68 228 Si. 
40-43 hours - heures SRS 13 92 20 169 121 1215 PAO 205 161 505 563 
50 + hours - heures 949 13 a 33 20 169 35 33 116 129 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 O8 35.6 SAC 307 36.1 36.7 36.0 35.9 378 36.6 

Actual hours - Heures travaillées 10,906 165 41 317 242 2,706 4,401 421 935 1,034 1,244 
00 hours - heures 648 14 ts 19 13 253 28 25 53 
01-09 hours - heures 412 6 aks 13 10 94 160 18 18 37 55 
10-29 hours - heures 1F692 oh 7 47 37 362 670 67 57 163 200 
30-39 hours - heures 2,435 33 8 57 53 773 856 92 62 205 294 
40-49 hours - heures 4,570 5 18 145 102 1,074 1#980 173 136 429 488 
50 + hours - heures 1210 16 4 36 26 226 532 43 36 148 144 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 EVA 3376 SEA 34.9 3979 35.0 Send SEIS | 35.8 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 36.8 37.4 35.4 SZ 36.9 3673 Seul S6e2 SES CAEN 36.5 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 398,964 6,217 1,474 117, 909 8,880 97,785 161,518 15,148-M2/ 0100038 5508 a5 and 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées SNENETIT 5,622 este 11,083 8,439 gs, 87958 897 karat Oe ey clo) vler S76 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, February 1989 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d’heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, février 1989 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun., insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul=9 tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immob i |. 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 37 275 2,078 666 921 25 A 699 4,130 781 
01-09 hours - heures 42 ee 26 15 12 102 11 258 14 
10-29 hours - heures 82 7 67 47 79 468 TY 881 50 
30-39 hours - heures 54 20 314 83 225 379 282 FASO 386 
40-49 hours - heures 81 184 1,554 425 490 954 241 1,409 310 
50 + hours - heures 118 61 118 97 ys 252 88 433 20 
Average(1) - Moyenne(1) 38.5 44.8 39.6 40.0 SEs SES 383 34.1 37.0 

Actual hours - Heures travaillée 377 PUSS 2,078 666 921 LOUE 699 4,130 781 
00 hours - heures 31 33 124 64 62 123 oH 238 50 
01-09 hours - heures 41 5 34 23 17 120 13 256 13 
10-29 hours - heures 79 12 108 65 92 450 82 880 78 
30-39 hours - heures 51 26 319 85 189 349 241 1,006 312 
40-49 hours - heures 65 145 157288 327 427 828 224 1250 286 
50 + hours - heures 110 53 211 101 135 284 102 492 42 
Average(1) - Moyenne(1) SEPD 38.1 37.8 SOS SIT 33.4 36.6 Set 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 43.3 40.2 39.3 39.7 35.4 38.7 34.4 37.0 

Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 14,538 1253107 82,310 26,667 36,392 76,042 26,794 140,772 28,865 

Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 13,421 10,465 VSS, 23,623 34,143 ila slhy4 25,628 133,768 27,024 

By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions Fabia trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
etmonOm de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 

Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles SAT 2,010 US 1,594 495 1,643 651 448 433 
01-09 hours - heures 103 88 66 148 36 Ps 6 6 16 
10-29 hours - heures 404 389 270 422 82 49 27 50 65 
30-39 hours - heures lei 835 1197 316 59 168 77 43 86 
40-49 hours - heures ASE 668 411 599 163 limos 469 237 256 
50 + hours - heures 543 30 WIZ 109 155 81 72 112 10 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 823 35.4 SET 41.4 40.0 40.5 42.2 35.0 

Actual hours - Heures travaillées 3,673 2,010 HAS 1,594 495 1,643 651 448 433 
00 hours - heures Zon als 63 90 57 90 61 36 29 
01-09 hours - heures 102 94 72 149 38 21 14 11 20 
10-29 hours - heures 441 407 253 417 82 78 49 51 68 
30-39 hours - heures 916 718 184 297 59 206 80 34 80 
40-49 hours - heures 1,348 624 360 516 128 12.095 367 196 210 
50 + hours - heures 645 53 203 124 Wah 153 80 Wis) 27 
A (1) - Moyenne(1) 36.7 30.9 Sr 29.8 Lio ARE 36.0 38.9 5249 
nt) < HET 2) Sor Bees 35.6 31.6 40.4 40.5 39.8 12203 35.3 

Totes usual hours worked - 

Fa Ne en eee à eS Writs! 66,163 40,192 50,511 20/1525 65,577 26,355 18,929 15,166 

et actual hours worked - 

lies 1547980 62137 381218 47,504 17,693 62,965 23.461 11496 14,239 


Average number(in units 
Nombre moyen(en unités) 
total de personnes occupées. 
Average number(in units) 
reference week. 


of hours worked per week. 


of actual 


usually or actually, calculated using total employed. 
d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


calculé en excluant les personnes qui n'ont 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine. 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, February 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, février 1989 
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Heures effectivement Heures habituel lement 
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(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. |] 


Nombre moyen d'heures travaillées habituel lement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, February 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, février 1989 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,082 38,304 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 10,491 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 837 10,265 
JlIness - Maladie 306 3,586 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 171 1# 5602 
Bad weather - Mauvais temps 49 736 
Labour dispute - Conflit de travail nn an, 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 20 393 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 20 378 
Vacation - Vacances 134 1,823 
Holiday - Jour férié I 
Working short time - Travail à temps réduit 101 12187. 
Other reasons - Autres raisons 26 327 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 754 28,039 
Illness - Maladie 244 9,070 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 90 2,891 
Bad weather - Mauvais temps 16 565 
Labour dispute - Conflit de travail 11 486 
Vacation - Vacances 300 112179 
Other reasons - Autres raisons 93 Br P53) 
Males - Hommes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,701 Za Ns 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,876 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 436 59190 
Illness - Maladie 147 1,877 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 76 756 
Bad weather - Mauvais temps 39 650 
Labour dispute - Conflit de travail ae Lt. 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 12 243 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 175 
Vacation - Vacances 74 1,080 
Holiday - Jour férié 4 50 
Working short time - Travail à temps réduit 56 888 
Other reasons - Autres raisons 18 295 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 389 116, 123 
Illness - Maladie 134 5,406 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 10 328 
Bad weather - Mauvais temps 13 508 
Labour dispute - Conflit de travail 8 els 
Vacation - Vacances 159 6,471 
Other reasons - Autres raisons 66 3,184 
Females - Femmes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,381 tse 0 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,615 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 402 (Meat hiss 
Illness - Maladie 158 tO! 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 94 807 
Bad weather - Mauvais temps 11 86 
Labour dispute - Conflit de travail ee Sacks 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 149 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 12 203 
Vacation - Vacances 60 742 
Holiday - Jour férié 4 62 
Working short time - Travail à temps réduit 45 398 
Other reasons - Autres raisons 8 92 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 364 TSS 
Illness - Maladie 111 8,185 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 80 2,568 
Bad weather - Mauvais temps cee sae 
Labour dispute - Conflit de travail 4 154 
Vacation - Vacances 141 4,802 
Other reasons - Autres raisons Git 570 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, February 1989 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, février 1989 


SSE 


thousands - milliers 
By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 568 Canada 568 
15-24 years - ans 107 Newfoundland - Terre-Neuve : mat 
25-44 years - ans 333 Prince Edward Island - Jle-du Prince-Edouard De 
45 years and over - ans et plus 127 Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 12 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 
Males - Hommes 313 Québec 86 
15-24 years - ans 49 Ontario 228 
25-44 years - ans 181 Manitoba 38 
45 years and over - ans et plus 83 Saskatchewan 38 
Alberta 84 
Females - Femmes 255 British Columbia - Colombie-Britannique 68 
15-24 years - ans 59 
25-44 years - ans 152 
45 years and over - ans et plus 44 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 568 All occupations - Ensemble des professions 568 
Agriculture 32 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 10 professions libérales 198 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 61 Clerical - Travail de bureau 91 
Construction 24 Sales - Commerce 55 
Transportation, communication and other Service - Services fe 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 38 primaire 34 
Trade - Commerce 88 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication Gi 
assurances et affaires immobilières 31 Construction 23 
Services - Service 250 Transportation - Transports 23 
Public administration - Administration publique 35 Material handling and other crafts - 
: Manutentionnaires et autres métiers Ur 


Usual hours worked at main job , 
Nombre d heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20279 90838 40-49 SO 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 568 93 85 144 197 48 
01-19 hours - heures 50 50 3% ated eis 
20-29 hours - heures 50 28 21 He wats 
30-39 hours - heures 67 13 34 20 aes 
40-49 hours - heures 168 x: 26 “Ss 68 Sas 
50 + hours - heures 234 ‘ 4 51 129 48 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, February 1989 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, février 1989 


eC ee eee Oe 


es 4-6 ne 13-60 6-10 i 20) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
Ss: 4-6 PANE 13-60 6-10 = ZO: Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 12,082 1,004 1,007 1,142 JS 159359 225 1,158 89.8 

15 = 24 years - ans 2191 405 453 835 nr eye 17.8 
25 - 44 years - ans 6,616 473 482 563 25 uNS 1,364 1412 208 ta 
45 + years - ans SPAS 126 120 127 587 504 861 950 168.3 

Males - Hommes 6,701 524 477 569 13825 1,048 1,380 878 104.2 

15 - 24 years - ans AMIS) 226 198 218 426 £34 “34 18.1 
Zope 44a Veansa—sans 3,616 231 225 283 1,100 ter 898 148 82.7 
45 + years - ans 1,966 67 53 69 300 266 481 730 Sie 

Females - Femmes BSc 479 530 573 W/Z Sih 895 280 71.8 

15 - 24 years - ans iP aOUZ 178 207 235 409 42 eke +: ia 
LES Years Er ans 3,000 242 256 280 19016 632 514 60 65.1 
45 + years - ans 13110 59 67 58 287 238 380 220 VOT 

All industries - Ensemble des 
branches d'activité 12,082 1,004 1,007 1,142 320904 15959 (eas) 1158 89.8 
Agriculture 377 19 8 16 56 57 81 141 210.0 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 275 23 19 26 62 57 56 Sa 102.0 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,078 138 Zell 169 576 341 480 252 103.9 
Construction 666 90 59 68 212 94 95 49 PISTE 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 921 59 52 68 215 161 240 126 1e 
Trade - Commerce fe iat! 183 225 262 734 SE 306 128 (SION 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 699 40 40 63 245 132 126 53 84.9 
Service - Services 4,130 412 436 426 1,256 647 677 217 ess te 
Public administration - Administra- 

tion publique 781 39 47 44 180 156 ZS 101 11520 

All occupations - 
Ensemble des professions 12,082 1,004 1,007 1,142 S597 1399 2215 1,158 89.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 5,673 195 249 269 17051 663 841 405 101.4 
Clerical - Travail de bureau 2,010 Ws) 187 208 618 342 353 128 eve | 
Sales - Ventes 15196 108 130 141 898 175 129 59 Sica? 
Service - Services 1,594 22. 202 198 481 210 195 96 63.3 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 495 33 20 27 78 79 104 ES 182.7 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,643 114 96 147 490 257 371 169 9740 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 651 85 50 62 180 90 114 70 89.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 448 37 36 Si 132 m2 88 45 9240 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 433 40 37 BS 115 70 79 38 85.2 


nn 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
février 1989 
ee in ae ee a a ee 
159 4-6 (17% 13-60 6-10 Pile) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
123 4-6 TU 13-60 6-10 11=20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Canada 12,082 1,004 1,007 1,142 3,597 17959 2,215 1,158 89.8 
Males - Hommes 6,701 524 477 569 1,825 1,048 1,380 878 104.2 
Females - Femmes 5,381 479 530 573 Vout V2 911 895 280 71.8 
Full-time - Plein temps 10,088 654 681 868 2,940 1,748 2 1,080 98.1 
Part-time - Temps partiel 1,994 350 326 274 598 ial 158 78 CUT 
Newfoundland - Terre-Neuve 181 26 16 16 44 26 36 18 8927 
Males - Hommes 102 13 6 8 24 15 22 15 108.7 
Females - Femmes 79 13 10 8 20 11 14 65.0 
Full-time - Plein temps 157 20 11 12 38 24 35 18 987 
Part-time - Temps partiel 23 6 4 4 6 nee 28.5 
P.E.I. - Î.-P.-É. 50 4 5 4 13 8 10 5 96.8 
Males - Hommes 27 ne ae shore 7 4 6 4 ls an 
Females - Femmes 23 se ss es 7 x2 4 zn 74.3 
Full-time - Plein temps 4) ae 4 sachs 11 il g 5 106.7 
Part-time - Temps partiel g ae ae ore 4 ae + ae 49.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 354 30 33 32 101 55 74 29 87:47 
Males - Hommes 197 15 14 we 55 30 46 28 103.2 
Females - Femmes 156 15 19 16 46 25 28 6 68.2 
Full-time - Plein temps 293 18 21 25 83 48 70 28 98.4 
Part-time - Temps partiel 61 12 12 8 18 6 a 36.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 264 27 23 24 73 39 52 2 90.6 
Males - Hommes 144 is 11 is 36 21 32 19 106.3 
Females - Femmes 121 15 118 12 els 17 20 71.8 
Full-time - Plein temps 219 12 15 18 61 36 48 25 100.5 
Part-time - Temps partiel 45 10 8 6 12 4 42205 
Québec 2,942 233 235 281 819 449 604 321 94.9 
Males - Hommes 1,676 120 124 140 444 245 369 235 1Ke7 47 
Females - Femmes 13266 113 112 141 375 205 236 86 78.5 
Full-time - Plein temps 2,518 160 168 222 689 408 568 303 10245 
Part-time - Temps partiel 424 73 67 51) 130 4) 37 18 AGS 
Ontario 4,817 367 401 445 1,496 749 910 448 88.4 
Males - Hommes 2,631 196 190 220 751 391 536 348 103.0 
Females - Femmes 2,186 171 AAV 226 744 358 374 101 70.8 
Full-time - Plein temps 4,001 235 262 334 1,241 666 847 417 96.7 
Part-time - Temps partiel 816 132 139 12 84 64 31 47.5 
Mani toba 486 34 38 42 138 94 90 50 96.1 
Males - Hommes 261 16 16 20 66 48 55 39 115.6 
Females - Femmes 225 18 22 23 71 45 35 12 eben t! 
Full-time - Plein temps 398 20 25 92 110 82 83 46 TO Sine 
Part-time - Temps partiei 88 14 13 10 28 12 7 4 5827 
Saskatchewan 429 32 30 33 116 78 81 59 11222 
Males - Hommes 241 15 14 15 57 41 5$ 46 Vistas 
Females - Femmes 188 16 17 18 59 38 28 13 79.9 
Full-time - Plein temps 353 19 21 Ze 94 68 74 54 123.0 
Part-time - Temps partiel 76 12 10 10 22 10 iq 5 61.8 
Alberta 1,174 109 109 121 350 215 174 96 82.0 
Males - Hommes 647 59 48 61 179 120 112 69 95.0 
Females - Femmes 526 50 61 60 171 95 63 PT 66.0 
Full-time - Plein temps 974 75 76 oe 287 195 162 87 BJ 
Part-time - Temps partiel 200 34 33 28 63 Pal 13 g 47.4 
British Columbia - C.-Britannique 1,387 143 LM 143 388 246 243 106 CRE: a 
Males - Hommes 775 TEU 53 75 206 133 150 81 93.9 
Females - Femmes 612 66 64 68 183 ie 93 65.3 
Full-time - Plein temps 1184 89 78 107 ST 214 221 98 89.4 
Part-time - Temps partiel 252 53 39 36 62 32 21 8 45.1 


TABLE 28. Persons Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
February 1989 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1989 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel (2) 
000 0 % 000 % 
Canada 549 376 ST Wir 8.6 
15 - 24 years - ans 180 97 28 83 56 
25 - 44 years - ans 308 242 4.1 66 9.6 
45 years and over - ans et plus 61 37 ow 24 513 
Males - Hommes 288 217 316 71 N82: 
15 - 24 years - ans 95 57 7.9 38 95 
255) 44 years <i ans 158 136 ha bel 22 25:18 
45 years and over - ans et plus 35 25 ils 4 11 Was) 
Females - Femmes 260 159 4.0 102 (674 
15 - 24 years - ans 85 40 6.6 45 97 
25 - 44 years - ans 149 106 4.4 43 ae 
45 years and over - ans et plus 26 13 11213 13 ele tf 
Newfoundland - Terre-Neuve 6 4 2-5 
P.E.I. - Î.-P.-É. See ee eee ee Se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 9 2.9 5 9.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 8 3.6 5 11.4 
Québec 104 71 2.8 34 8.0 
Males - Hommes 61 45 2.9 16 1224 
Females - Femmes 43 26 Feats) 18 6.0 
15 = 24 years. ans Oil 17 oz 14 8.0 
25 - 44 years - ans 61 47 Sel 14 8.8 
45 years and over - ans et plus 12 7 1.0 6 6.5 
Ontario 214 155 3-9 59 ES: 
Males - Hommes 101 80 BES 22 9.0 
Females - Femmes 113 75 47 38 6.5 
15 - 24 years - ans (ee: 41 8.0 31 8.2 
25 - 44 years - ans 119 98 4.3 20 8.1 
45 years and over - ans et plus 23 15 1e 8 4.2 
Mani toba 28 19 4.7 9 10.7 
Saskatchewan 20 13 3.6 7 8.9 
Alberta tL 53 525 24 1227 
Males - Hommes 44 35 6.0 9 16.5 
Females - Femmes 33 18 A7 15 10.6 
IS 24 years = ans 26 13 9.9 13 14.5 
25 - 44 years - ans 44 35 5.9 3 eats 
45 years and over - ans et plus 7 5 20 ae 7. 
British Columbia - Colombie Britannique 69 44 3.9 25 9.9 
Males - Hommes 37 26 86 11 16.4 
Females - Femmes 32 18 4.2 14 15 
15 - 24 years - ans 22 12 iho 18] Tiled 
25 - 44 years - ans 38 28 4.3 10 LOZ 
45 years and over - ans et plus g 5 1h54 4 ae. 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1989 


4 weeks 3 Swe 12h Sze Lie F2 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total 

4 semaines 5e NS 14 - 26 de EX 53 semaines Autre Durée 

Ou moins semaines semaines semaines et plus (1) one 

thousands - milliers 

Canada 1,100 273 340 262 124 74 21 18.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 928 104 121 62 23 8 5 PU) 
25-44 years - 25 à 44 ans 559 124 164 146 70 39 17 Sez 
45 years and over - 45 ans et plus 219 46 55 53 31 2a, 6 24.1 
Males - Hommes 626 145 213 150 62 44 13 18.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 196 58 al 40 13 5 12.4 
25-44 years = 25 à 44 ans 302 63 99 81 28 23 fe 1922 
45 years and over - 45 ans et plus 128 24 36 29 20 16 24.8 
Females - Femmes 474 129 128 We 6) 30 15 197719 
15=24 yeas — 15a z4ians ATL 46 44 22 10 + stare dev 
25-44 years - 25 à 44 ans 257 60 64 65 41 16 10 1928 
45 years and over - 45 ans et plus 91 23 19 24 te 1 see 23.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 35 7 11 10 5 - 1728 
P.E.I. - Î.-P.-É. 10 11122 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 41 11 14 10 5 16.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 8 13 12 5 19.2 
Québec Sir. 64 87 78 48 30 10 LAN 
Males - hommes 180 29 54 47 27 18 4 PSP 2 
Females - femmes 192 35 SZ 31 2 12 6 CMe 
15-24 years = 915 a 24 ans 84 21 33 18 8 = 1326 
25-44 years - 25 à 44 ans 165 32 37 45 29 16 6 23-6 
45 years and over - 45 ans et plus 68 11 17 14 11 12 3022 
Ontario 297 96 97 60 22 11 10 187 
Males - Hommes 170 56 61 31 10 df 5 13.8 
Females - Femmes 126 40 36 29 13 4 5 195 
15-24 years - 15 à 24 ans 94 40 35 12 #. a SEZ 
25-44 years - 25 a 44 ans 145 37 48 34 14 7 5 15.8 
45 years and over - 45 ans et plus 58 19 14 14 6 Ce SAT 
Manitoba 46 10 15 12 4 4 18.1 
Saskatchewan 43 3 14 12 4 é W729 
Alberta 103 24 34 24 Wi 7 1725 
Males - Hommes 61 13 22 14 6 4 17.4 
Females - Femmes 42 Tet 12 10 5 ore RAILS 
EST IR ENS ENVZ TT 29 8 11 5 12e6 
2b 4A years = acoa 44 cams 383 12 18 14 6 1744 
45 years and over - 45 ans et plus 21 4 5 5 25.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 168 42 51 40 19 13 18.6 
Males - Hommes 88 7211 31 20 g 7 1822 
Females - Femmes 80 al 20 20 11 6 194 
15-24 years = 15 ta 24 ans 45 5 17 g Ter 
25-44 years - 25 à 44 ans 87 21 25 2] 10 fl 19.4 
45 years and over - 45 ans et plus 37 6 3 10 6 5 79) 5) 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but whc were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n’aveient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prètes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre’ sont exclues du calcul de la durée moyenne. 


TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, February 1989 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
anada, février 1989 * 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total wor k 
; Full-time Part-time Permanent emporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 
Both sexes - Les deux sexes 1,100 79 1,021 878 143 979 42 
- 24 years - ans 323 14 309 224 85 289 20 
25 - 44 years - ans 559 42 517 486 31 501 16 
45 + years - ans 2419 23 195 168 27 189 7 
Males - Hommes 626 45 582 519 63 558 23 
NEA 24 years — ans 196 9 187 155 52 1145 11 
25 - 44 years - ans 302 22 280 276 4 271 g 
45 + years - ans 128 15 US 108 7 111 120 
Females - Femmes 474 35 440 359 81 421 19 
15 - 24 years --ans 127 5 122 89 33 114 8 
Zou- —44uyeans — ans 257 20 237 210 a 230 7 
45 + years - ans 9) 10 80 60 20 77 he 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Both sexes - Les deux sexes 673 n/a 673 bis SE 649 24 
157 4MYeanssans 214 n/a 214 155 59 202 12 
25 - 44 years - ans 335 n/a 335 au 7) 326 3 
45 + years - ans 122 n/a 123 107 17 120 rx 
Males - Hommes 398 n/a 25 350 43 379 14 
1574 years = ans 1129 n/a 129 95 34 123 6 
25 - 44 years - ans 188 n/a 188 185 4 183 6 
2H eans =) ans 76 n/a 76 71 5 73 LA 
Females - Femmes 280 n/a 280 228 52 269 11 
15 = 24 years - ans 85 n/a 85 60 25 79 
25 - 44 years - ans 147 n/a 147 SZ 15 144 
45 + years - ans 48 n/a 48 36 12 47 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Both sexes - Les deux sexes 399 n/a 399 Bib 24 384 15 
15°= 24 years "ans 110 n/a 110 99 11 105 5 
25 - 44 years - ans 217 n/a Zane 208 g 210 7 
45 + years - ans 72 n/a Te 68 4 69 ar 
Males - Hommes 237 n/a 28 229 8 228 ‘| 
15 = 24 years - ans 67 n/a 67 61 6 63 4 
25 - 44 years - ans 125 n/a 125 124 Se 122 sé 
45 + years - ans 45 n/a 45 44 is 43 
Females - Femmes 162 n/a 162 146 16 156 6 
15 = 24 years = ans 43 n/a 43 39 5 42 
25 - 44 years = ans 91 n/a g1 84 8 88 
45 + years - ans 2 n/a Ce. 24 4 26 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Both sexes - Les deux sexes 563 n/a 563 488 75 543 20 
5 - 24 years - ans 163 n/a 163 121 42 154 g 
2H 044% yearse= ans 298 n/a 298 280 18 290 8 
45 + years - ans 102 n/a 102 87 15 99 se 
Males - Hommes 308 n/a 308 277 31 296 11 
15 - 24 years - ans 98 n/a 98 71 27 93 6 
25 - 44 years - ans 156 n/a 156 154 Se 152 4 
45 + years - ans 53 n/a 53 51 eters 52 A SA 
Females - Femmes 255 n/a 255 ZA 45 247 g 
15 - 24 years - ans 65 n/a 65 50 16 61 4 
25a 44 eyeanrsea ans 142 n/a 142 125 she 138 4 
45 + years - ans 49 n/a 49 36 12 47 se, 
Used other methods(3) - 
Ont utilisé d’autres méthodes(3) 
Both sexes - Les deux sexes 344 n/a 344 301 43 333 11 
15 - 24 years - ans 98 n/a 98 70 28 93 5 
5 - 44 years - ans 184 n/a 184 176 8 180 4 
45 + years - ans 61 n/a 61 54 7 60 347 
Males - Hommes 203 n/a 203 182 22 198 6 
15-074 years — ans 58 n/a 58 39 119 55 * 
25 - 44 years - ans 107 n/a 107 106 hats 105 
45 + years - ans 38 n/a 38 36 Hone 3 
Females - Femmes 140 n/a 140 1119 21 135 6 
15 - 24 years - ans 40 n/a 40 31 3 38 
25 - 44 years - ans 77 n/a ei 70 7 75 
45 + years - ans 24 n/a 24 18 5 LZ 


(1) Permanent work is defined as work iasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. | 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, February 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, février 1989 


Looked for work | Looked for work 
Did not ‘ 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 

N'ont pas (ai) (2) 

cherché Total 

de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 35 33 32 De 32 
Pew -P. 1 A g | elo 3 
Nova Scotia = Nelvelies Écosse 41 4 38 32 5 Bit 
Ne Bree =5}e ‘41 j 39 35 4 38 
Québec ET 21 296 261 35 286 10 
5 - 24 years - ans 84 De 82 60 22 76 5 

25 - 44 years - ans 165 12 152 146 if 149 aa 
45 years and over - ans et plus 68 6 62 55 6 60 ae 
Males - Hommes 180 10 170 154 16 165 5 
Females - Femmes 1e 11 126 107 19 rat 5 
Ontario 297 Zi 269 220 49 255 14 
15 = 24 years - ans 94 6 87 57 Shi 80 8 
PEER Years ans 145 18 132 124 8 128 4 
45 years and over - ans et plus 58 8 50 39 10 47 ye 
Males - Hommes 170 15 155 130 25 147 8 
Females - Femmes 126 12 114 90 24 108 6 
Manitoba 46 43 37 6 41 
Saskatchewan 43 40 34 6 38 
Alberta 103 8 95 80 16 89 6 
15 - 24 years - ans 29 2e 28 20 8 26 de 
25a 44 Vea sua ans 53 4 48 43 5 45 Se 
45 years and over - ans et plus 2 AC 19 16 eae 18 ae 
Males - Hommes 61 4 56 51 5 53 4 
Females - Femmes 42 ss 39 29 10 36 ske 
BAC NC =B; 168 g 159 138 21 154 5 
15 - 24 years - ans 45 Bah 44 32 12 43 sa 
25 - 44 years - ans 87 4 82 78 4 80 5 
45 years and over - ans et plus af 4 33 28 5 32 mes 
Males - Hommes 88 5 83 75 8 81 é 
Females - Femmes 80 4 76 63 12 73 $ 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - _Terre- Neuve 18 n/a 18 17 ers 18 
PaGeieesel.=P’. 5 n/a 5 5 se 5 
Nova Scotia = Néuvellee Écosse 25 n/a 25 20 4 24 
N.B. N.-B. 26 n/a 26 23 res 26 
Quebec 219 n/a 219 194 25 214 5 
Ontario 169 n/a 169 138 Si 162 7 
Mani toba 23 n/a 28 19 LE 21 ae 
Saskatchewan 26 n/a 26 22 4 25 ag 
Alberta 63 n/a 63 54 g 59 4 
Be Ghe=eCe=B' 99 n/a 99 86 13 96 Je 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 Jes 18 Ae 
ale i = 7 n/a 7? 7 aie 7 : 
Nova M ER - Nouvelle-Écosse 20 n/a 20 18 33 19 + 
N.B N. 20 n/a 20 19 te 19 a 
Guess 97 n/a 97 93 4 93 4 
Ontario 103 n/a 103 94 g 100 NC 
Manitoba 16 n/a 16 16 15 3 
Saskatchewan 16 n/a 16 15 ome Ue 
Alberta 30 n/a 30 28 = 28 
BC EEE" 7h n/a 71 67 5 69 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 n/a 12 1Z 12 
PEN aese lee PeSe: ; 5 n/a 5 5 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 18 n/a 18 15 : tay 
NB} = = lie n/a ire 15 He 16 
Québec 129 n/a 129 116 13 126 
Ontario 167 n/a 167 138 30 160 ri 
Manitoba 28 n/a 28 25 LS Zeit 3 
Saskatchewan 29 n/a 29 24 4 27 a4 
Alberta 64 n/a 64 55 10 60 4 
BALANCE 94 n/a 94 83 11 92 Le 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a 8 8 ss 8 
Pet ea 1 Porce ce n/a ie, ey a ay: 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 12 n/a 12 10 is 12 
Nebeet=aiN eB 10 n/a 10 9 te 9 
Québec 47 n/a 47 41 7 46 
Ontario 116 n/a 116 99 Ti uz 5 
Manitoba 16 n/a 16 15 ae 16 
Saskatchewan 19 n/a 19 16 18 
Alberta 49 n/a 49 42 7 46 
BELLES? 66 n/a 66 60 6 65 


(7) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1989 


9 TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1989 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(i 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house Schoo] 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
oe leur emploi maison à l'école 
eur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,100 819 219 600 TU 523 282 112 89 80 
15-24 years - ans 323 210 60 149 7 133 113 18 76 18 
25-44 years - ans 559 433 123 310 38 272 126 74 11 42 
45 + years - ans 219 176 6 140 28 i 42 21 + 20 
Males - Hommes 626 514 111 402 52 351 TU) 6 bz, 54 
15-24 years - ans 196 138 34 104 13 91 58 45 11 
25-44 years - ans 302 265 58 206 25 181 38 6 28 
45 + years - ans 128 111 19 93 14 78 17 DE 15 
Females - Femmes 474 305 108 Hot 25 172 169 106 37 26 
15-24 years - ans 127 72 26 46 4 42 55 16 dsl 7 
25-44 years - ans 257 168 65 104 13 $1 89 71 5 13 
45 + years - ans 91 65 17 48 9 39 26 19 + 5 
Newfoundland - Terre-Neuve as 29 5 24 22 6 
P.E.I. - Î. -P. -É. 10 Ë] 3 8 7 
N. S. - N.-É. 41 32 7 25 4 21 3 4 ‘ 
N. B. - N.-B. 41 33 6 27, 25 8 
Québec 317 241 45 196 16 179 76 28 21 26 
Males - Hommes 180 148 23 125 11 115 97 9 22 
4 Females - Femmes 137 93 23 70 6 65 44 27 13 4 
15-24 years - ans 84 59 10 49 4 45 25 19 Re 
25-44 years - ans 165 126 28 97 i 90 39 21 See 15 
45 + years - ans 68 57 i 49 5 44 11 4 8 
Ontario 297 211 74 136 30 106 86 36 31 19 
Males - Hommes 170 135 41 94 20 75 35 se 21 12 
Females - Femmes 126 75 ae) 42 11 31 51 34 10 7 
15-24 years - ans 94 57 21 35 7 29 37 5 26 5 
25-44 years - ans 145 110 41 69 15 55 35 28 SR 9 
45 + years - ans 58 44 13 32 g 22 14 8 4 
Manitoba 46 36 12 24 4 21 10 4 
Saskatchewan 43 32 U 24 4 20 12 5 5 
Alberta 103 75 22 54 7 47 28 12 9 7 
Males - Hommes 61 50 10 39 4 35 11 5 4 
Females - Femmes 42 26 M 14 ae 12 nec 11 4 
15-24 years - ans 23 18 7 11 10 11 7 ¥ 
25-44 years - ans 53 40 11 28 4 24 13 8 se 4 
45 + years - ans 2) 18 14 12 4 Le 
BEC: CB. 168 122 40 82 8 74 46 17 13 16 
Males - Hommes 88 71 20 52 5 47 17 x; g 8 
Females - Femmes 80 51 20 30 27 29 Wee 4 8 
15-24 years - ans 45 26 9 Te a 16 19 4 à 4 
25-44 years - ans 87 67 24 43 Fe 39 20 10 8 
45 + years - ans 37 29 7 2 4 18 8 Le 4 


—————————————————_——_——_—————————————————ZZ 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1989 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
} Canada et provinces, février 1989 
Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in . worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Ob! iga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 1,100 50 49 49 676 13 203 40 23 
15-24 years - ans 3 7 12 39 179 65 nen 19 
25-44 years - ans 559 as) 32 7 347 110 28 
45 + years - ans 219 10 5 150 12 Zit 11 
Males - Hommes 626 26 7 29 433 9 99 113 11 
15-24 years - ans 196 cree stele 24 122 ios 36 she 11 
25-44 years - ans 302 18 Sails 4 216 : 51 9 Ars 
45 + years - ans 128 5 ata ae 96 9 12 Fe a 
Females - Femmes 474 24 42 19 243 4 103 27 11 
15-24 years - ans 127 5 qi 16 58 A 29 de 
25-44 years - ans 257 15 29 a. 131 ee 59 19 
45 + years - ans 91 5 54 4 15 8 
Newfoundland - Terre-Neuve 35 Lee Le Soe 27 ere 5 
P.E.I. - Î.-P.-É. 10 fers acest 548 8 
N. S. - N.-É. 41 a nee he. 29 6 
NB = NB; 41 ee AE ae 30 6 
Québec 317 14 8 14 215 39 18 5 
Males - Hommes 180 8 aks 8 134 19 6 % 
Females - Femmes NSH if 7 6 81 21 12 
15-24 years - ans 84 11 56 8 ans 4 
25-44 years - ans 165 10 6 AC 108 25 13 ae 
AS ta veanshi= ans 68 50 6 6 nr 
Ontario 297 15 18 19 155 6 69 9 7! 
Males - Hommes 170 6 ware 11 102 38 4 4 
Females - Femmes 126 8 17 7 53 30 5 Sor 
15-24 years - ans 94 ee 5 15 44 ve 24 das 6 
25-44 years - ans 145 11 1172 76 ons 36 7 Are 
45 + years - ans 58 Biers ane 34 6 g aus 


Manitoba 46 : 27 11 : 
Saskatchewan 43 27 7 
Alberta 103 5 5 6 60 2 
Males - Hommes 61 an ke ake 42 10 
Females - Femmes 42 A 4 18 11 
15-24 years - ans 29 5 13 7 
25-44 years - ans 53 OF 31 la 
45 + years - ans 2 15 Stay 
BC =) CisB 168 8 10 100 38 5 
Males - Hommes 88 5 3e 58 11e Le 
Females - Femmes 80 wea 8 42 21 4 
15-24 years - ans 45 eee reat 23 13 
25-44 years - ans 87 5 5 52 22] 
45 + years - ans 37 + Peet 25 4 


ee eee 


TABLE 34. enous ‘oe in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ebruary 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1989 


—_— eee 


Own Personal Schoo] Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi - or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Ob! iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l’enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,854 307 302 609 733 556 306 3,065 977 
15-24 years - ans Wea 2 64 528 221 Stic 90 12 386 
25-44 years - ans 1308 91 197 79 284 te 133 440 108 
45 + years - ans 4741199 195 41 (eget 555 83 Ze ibis 483 
Males - Hommes 2,436 154 13 327 340 363 19 961 200 
15-24 years - ans 628 12 6 288 122 abe 33 set 167 
25-44 years - ans 288 aii 4 37 126 ors Ge 45 16 
45 + years - ans 1520 105 ne 92 363 aS 915 7 
Females - Femmes 4,418 153 288 283 310 193 227 2,104 777 
15-24 years - ans 694 10 58 239 99 TE 57 11 219 
25-44 years - ans 1,045 53 193 42 158 San nated 396 92 
45 + years - ans 2,679 90 38 Lay 135 192 59 1,697 466 
Newfoundland - Terre-Neuve 210 6 re 14 61 10 8 60 48 
P.E.I. - Î.-P.-É. 38 Aes sé 4 8 vas rae 15 4 
N. S. - N.-É. 279 13 10 20 39 17 1172 120 48 
Nepean NEB 239 10 6 19 48 13 9 94 40 
Québec 1,944 80 67 145 257 129 67 884 315 
Males - Hommes 663 40 Sie 76 lt 95 is 291 59 
Females - Femmes 1,280 40 63 69 139 34 52 627 256 
15-24 years - ans 358 8 15 1125 64 18 6 122 
25-44 years - ans 433 20 46 20 106 30 178 34 
45 + years - ans Pst 51 6 ih 86 129 19 701 159 
Ontario 2.310 122 123 245 148 221 106 1,052 294 
Males - Hommes 812 61 4 131 65 138 25 333 54 
Females - Femmes 13,499 61 119 113 83 83 81 719 240 
15-24 years - ans 436 8 24 216 52 34 2% 100 
25-44 years - ans 390 41 81 28 49 45 121 25 
45 + years - ans 1,484 “si 18 oe 46 2e Pl 929 169 
Manitoba 270 11 11 23 26 28 13 127 31 
Saskatchewan 257 10 11 21 25 22 12 113 42 
Alberta sy) 25 37 65 51 40 32 203 67 
Males - Hommes 185 is ae 38 23 24 7 61 16 
Females - Femmes 336 13 35 aa. 28 16 25 141 51 
15-24 years - ans 122 2 53 20 g os 31 
25-44 years - ans 115 if 23 1172 16 13 SZ 11 
45 + years - ans 284 17 6 3. is 40 10 170 24 
BAC RSC ER: 787 30 35 53 71 A2 44 396 86 
Males - Hommes 283 13 (ell 30 45 15 130 21 
Females - Femmes 504 16 33 26 41 27 29 266 65 
15-24 years - ans 124 woe 8 43 23 ane 11 37 
25-44 years - ans 141 8 #27 g 23 se 23 44 12 
45 + years - ans 522 73 5 sake 25 he 11 352 ST 


ane 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, February 19893 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, février 1989 
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school 
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interested 
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45 + years - ans 54 12 
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15-24 years - ans 84 se 
25-44 years - ans 49 5 
45 + years - ans 23 oe 
Females - Femmes 170 39 
15-24 years - ans 66 10 
25-44 years - ans 7 21 
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PoE ale = 12 (=P-G=E: 
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45ete yearns — ans 9 ae 
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Saskatchewan 12 
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15-24 years - ans 14 
25-44 years - ans g 
458+ Vers — ans 4 
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(1) Includes persons who work on an on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et 

qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi 
(2) Includes persons who are away from their home on holidays or 

Comprend les personnes qui sont parties os ou qui 
who di 


(3) Persons (mostly full-time students) 


temporaires). 
relocating their 

déménagent. 

look for work, 


but who were 


residence. 


not available for work in t 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


les personnes 


the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), February 1989 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), février 1989 
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TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), février 1989 
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15 years 
and over 
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de 15 ans 
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thousands - milliers 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), February 1989 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


Enquêtes 
supplémentaires 


ABSENCE FROM WORK SURVEY 


The Absence from Work Survey has been 
conducted as an annual supplement to 
the February Labour Force Survey since 
1976. Sponsored by Employment and Im- 
migration Canada, the survey provides 
information on paid workers absent 
from work because of illness, accident 
or pregnancy at some time during the 
previous year. The absences covered 
are those lasting two weeks or 
longer. In addition, the survey 
gathers data on the type of financial 
compensation received during the most 
recent absence, including Unemployment 
Insurance, Worker's Compensation, 
group insurance and so on. 


The data allow government departments 
such as Employment and Immigration 
Canada to measure the frequency of 
longer absences resulting from ill- 
ness, accident or pregnancy. The 
findings from the survey assist in the 
planning and development of programs 
to help workers absent from work for 
extended periods of time for health- 
related reasons. 


The survey is administered to half of 
the Labour Force Survey sample, that 
is, approximately 24,000 households 
yielding 53,000 questionnaires. Pro- 
cessing of the 1989 survey data will 
be completed and the survey results 
turned over to the sponsors by May 
1989. 


For further information, contact Denis 
Lefebvre (613-951-4600), Special Sur- 
veys Group, Household Surveys Divi- 
sion, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


ENQUÊTE SUR L'ABSENCE DU TRAVAIL 


L'enquéte sur l'absence du travail, menée 
en tant que supplément à l'enquête sur la 
population active de février, est effec- 
tuée annuellement depuis 1976. Parrainée 
par Emploi et Immigration Canada, l'en- 
quéte fournis des renseignements sur les 
travailleurs rémunérés absents du travail 
au cours de l'année précédente pour des 
raisons de santé, d'accident ou de gros- 
sesse. Les absences en question sont 
celles d'au moins deux semaines. De 
plus, l'enquête recueille des renseigne- 
ments sur le type de rémunération finan- 
cière reçue pendant la dernière absence, 
ce qui comprend l'assurance-chômage, les 
indemnisat ions pour accidents de travail, 
les assurances groupes et ainsi de suite. 


Les données permettent aux ministères 
tels que Emploi et Immigration Canada de 
mesurer la fréquence d'absences prolon- 
gées pour des raisons de santé, d'acci- 
dent ou de grossesse. Les résultats de 
l'enquête aident à planifier et élaborer 
des programmes destinés à aider les tra- 
vailleurs qui sont absents du travail 
pendant des périodes prolongées pour des 
raisons de santé. 


L'enquête touche la moitié de l'échantil- 
lon de l'enquête sur la population acti- 
ve, soit environ 24,000 ménages, ce qui 


donne 53,000 questionnaires. Le traite- 
ment des données de l'enquête de 1989 
sera achevé et les résultats seront 


communiqués à EIC en mai 1989. 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Denis Lefebvre (613-951-4600), 
Groupe des enquêtes spéciales, Division 
des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


ivi Statistics Canada Statistique Canada ABSENCE FROM WORK 1989 [ CONFIDENTIAL when completed 


Docket No. 2 Survey Date 3 at. Assignment No 4 
HRD page-line No. 1 1 Lt L 1 FORM NO 06 


Given name Mo Yr Surname 


s|| | 6 edie 


JANUARY’S SUPPLEMENTARY QUESTIONS LARGELY CONCERNED ...’S WORK 17 WHAT KIND OF FINANCIAL COMPENSATION DID 
LAST YEAR, WHILE THE FOLLOWING QUESTIONS CONCERN ...’S ABSENCES ... RECEIVE FOR THIS LAST PERIOD? (Mark all types 
FROM WORK DUE TO ILLNESS, ACCIDENT OR PREGNANCY, DURING THE LAST of compensation received) 

YEAR THAT IS, FROM JANUARY 1, 1988 TO DECEMBER 31, 1988. 
None 10) Go to 18 


ARE THERE ANY OTHERS? (Mark all other types of 
compensation received) 


10 DID ...WORK AS A PAID EMPLOYEE IN 1988? For each type of compensation received, ask: 
HOW MANY WEEKS OF DID 
1 O 2 O .… RECEIVE? 
Yes No Go to 24 (Repeat type of compensation) 
11 HOW MANY HOURS A WEEK DID ...USUALLY No. of weeks 
WORK AS A PAID EMPLOYEE? 2 ® 
UnemploymentsinSUfanCe van. oer esse Ne? wea ple 2] 
3 
Worker’s Compensation........................ @ FR 
No. of hours 4 eS) 
Groupinsurancem ee O Et 
5 
12 AT ANY TIME IN 1988 DID ...LEAVE A JOB, OR Automobile: nsliranCed re aac eee aes O See ske) 
WAS ...ABSENT FROM WORK FOR 2 OR MORE 6 
CONSECUTIVE WEEKS BECAUSE OF HIS/HER Full pay from employer......................... en) Mr: 
OWN ILLNESS, ACCIDENT OR PREGNANCY? 7 
Partial pay from employer...................... O RE 
8 
1 O 2 @) Other financial compensation.................. © IT 
No 


Yes Go to 23 


18 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


13 HOW MANY SEPARATE PERIODS OF 2 OR MORE 
CONSECUTIVE WEEKS WAS ...UNABLE TO WORK 
DUE TO HIS/HER OWN ILLNESS, ACCIDENT OR 
PREGNANCY? DO NOT INCLUDE ANY PERIOD if or more periods in 13 
THAT BEGAN BEFORE JANUARY 1, 1988. 


LA né Go to 19 


2 
SAONE NMIS CT tn ee EE AAR LE © Go to 22 


No. of periods 19 THE FIRST QUESTIONS ASKED ABOUT ...’S LAST 
ABSENCE. THE NEXT 2 QUESTIONS CONCERN THE 
ABSENCE BEFORE THAT. 


If none, enter 00, and go to 23 


20 WAS THIS PREVIOUS PERIOD OF ABSENCE DUE 


14 OF THESE PERIODS, WAS THE LAST PERIOD DUE TO ILLNESS, DUE TO ACCIDENT OR DUE TO 
TO ILLNESS, DUE TO ACCIDENT OR DUE TO PREGNANCY? 
PREGNANCY? Ilness Accident Pregnancy 


© “® Ze 


Illness Accident Pregnancy 
1 2 O 4 O 21 HOW MANY CONSECUTIVE WEEKS WAS THIS 
Gs PREVIOUS ABSENCE? 
15 HOW MANY CONSECUTIVE WEEKS WAS THIS No. of weeks 
LAST ABSENCE FROM BEGINNING TO END? 
, No. of weeks 22 WITHOUT INCLUDING ABSENCES OF 2 OR MORE 
Bay CONSECUTIVE WEEKS DUE TO ...’S OWN ILLNESS, 


ACCIDENT OR PREGNANCY, HOW MANY WEEKS IN 
1988 WAS ...A PAID EMPLOYEE? 


2 
Absence not ended O Go to 16 
No. of weeks 


(ele! Go to 24 
16 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 23 HOW AN ERS IN 1988 WAS ...A PAID 
WEEKS HAS ...BEEN CONTINUOUSLY ABSENT EMPLOYEE? 
FROM WORK? No. of weeks 
| 
ea 24 INTERVIEW: 
Proxy Non-proxy 
© aCe) 
=?" 
NOTES See over for additional NOTES () 


item no Item no 
99 | : se | 
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“Authority - Statistics Act, Chapter 15, fel 
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N° de dossier 
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1 1 


Prenom 
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CP OS 


ABSENCE DU TRAVAIL 1989 


[ DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


À Formute 06 


Nom de famille 


5 


[16 


7| 


il 


LES QUESTIONS SUPPLÉMENTAIRES DU MOIS DE JANVIER VISAIENT ES- 
SENTIELLEMENT L'ACTIVITÉ DE ...L’ANNEE DERNIÈRE, TANDIS QUE LES 


QUESTIONS QUI SUIVENT PORTENT SUR SES ABSENCES DU TRAVAIL ATTRI- 
BUABLES A UNE MALADIE, À UN ACCIDENT OU À UNE GROSSESSE AU COURS 
DE L'ANNÉE DERNIÈRE, C’EST-A-DIRE DU 1° JANVIER 1988 AU 31 DÉCEMBRE 


17 


QUEL GENRE DE COMPENSATION FINANCIÈRE 

..A-T-IL(ELLE) RECU POUR CETTE DERNIÈRE 
PÉRIODE? (Indiquez tous les genres de 
compensation reçus.) , 


Aucune compensation Passez à 18 


1988. 
Y EN A-T-IL D’AUTRES? (/ndiquez tous les genres de 
z pati ee compensation recus.) 
10 ...ETAIT-IL(ELLE) UN EMPLOYE REMUNERE EN 
1988? Pour chaque genre de compensation recu, demandez: 
1 ® 2 en COMBIEN DE SEMAINES ...A-T-IL(ELLE) 
Oui Non Passez à 24 RECU ? (Répétez le genre de 
compensation.) Ee 
11 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE semaines 
..A-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT TRAVAILLÉ . ns < (us) a aa 
COMME EMPLOYÉ RÉMUNÉRÉ? Prestations d’assurance-chômage ............ \%....-. SS 
ae 
Indemnisation pour accidents de travail ...... \/%...... 
Nombre d'heures 
1e 
ASSUFANCO CONBCUVE 22. 22e ere sebee piece Some Lee et 
5 Le) —1— 
12 A UN MOMENT QUELCONQUE EN 1988, AsSurance automobile? sy... ea. SAA. Late [EX 7 
..A-T-IL(ELLE) QUITTE SON EMPLOI OU 6 
S’ EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU TRAVAIL Rémunération intégrale versée par l'employeur ... © An fa S23 
PENDANT 2 SEMAINES CONSECUTIVES OU PLUS 7 
PARCE QU'IL(ELLE) ETAIT MALADE, A EU UN Rémunération partielle versée par l'employeur... © race 
ACCIDENT OU PARCE QU'ELLE ETAIT ENCEINTE? à 
1 (Ga) 2 ce Autres compensations financiéres............. &) AA ui 4 
Oui Non Passez à 23 
F 18 A L'INTERVIEWER: 
13 COMBIEN DE PERIODES DISTINCTES DE 2 
SEMAINES CONSECUTIVES OU PLUS = 
. .A-T-IL(ELLE) ETE INCAPABLE DE TRAVAILLER e Sila réponse est e 1 
PARCE QU’ IL(ELLE) ETAIT MALADE, A EU UN PENOdeSOU Dito Oe te.) ca eee @ Passez à 19 
ACCIDENT OU PARCE QU’ ELLE ETAIT ENCEINTE? 
NE TENEZ PAS COMPTE DES PERIODES QUI ONT 2 @ 
©; Autrement so 25% tete: doi = SERRE Passez à 22 


COMMENCÉ AVANT LE 1* JANVIER, 1988. 


Nombre de périodes 


| Si la réponse est ‘‘aucune”’ 
inscrivez 00, et passez a 23 


19 


LES QUESTIONS CI-DESSUS PORTENT SUR LA 
DERNIÈRE PÉRIODE D’INACTIVITE DE ...LES DEUX 
PROCHAINES QUESTIONS VISENT 
L’AVANT-DERNIERE PÉRIODE D’INACTIVITE. 


14 L’ INACTIVITE PENDANT LA DERNIERE DE CES 
PERIODES ETAIT-ELLE ATTRIBUABLE A UNE 
MALADIE, A UN ACCIDENT OU A UNE 


GROSSESSE? 


Maladie Accident Grossesse 


KO ro UG) 


20 


L’INACTIVITE PENDANT L’AVANT-DERNIERE 
PERIODE ETAIT-ELLE ATTRIBUABLE A UNE 
MALADIE, A UN ACCIDENT OU A UNE GROSSESSE? 


Maladie Accident Grossesse 


ne) “© ‘@ 


21 


COMBIEN DE SEMAINES CONSECUTIVES CETTE 
DERNIÈRE PERIODE D’INACTIVITE A-T-ELLE 
DURE EN TOUT? 


Nombre de semaines 


“te 


15 


Passez à 17 


2 
inactivité non terminée œ Passez à 16 


COMBIEN DE SEMAINES CONSÉCUTIVES CETTE 
AVANT-DERNIERE PERIODE D’INACTIVITE A-T-ELLE 
DURE? 

Nombre de semaines 


22 


EN EXCLUANT LES ABSENCES DE 2 SEMAINES 
CONSECUTIVES OU PLUS PARCE QUE ...ETAIT 
MALADE, A EU UN ACCIDENT OU PARCE QU’ELLE 
ETAIT ENCEINTE, PENDANT COMBIEN DE 
SEMAINES ...A-T- -IL(ELLE) ETE UN EMPLOYE 
REMUNERE EN 1988? 


Nombre de semaines 
| Passez à 24 


16 JUSQU’À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSECU- 
TIVES ...S’EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 


TRAVAIL? 


Nombre de semaines 


ae 
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PENDANT COMBIEN DE SEMAINES ...A-T-IL(ELLE) 
ETE UN EMPLOYE REMUNERE EN 1988? 


Nombre de semaines 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), in- 
volving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
It has been carried out monthly since then . Begin- 
ning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the labour force survey has been 
designed to represent all persons in the population 15 
years of age and over residing in the provinces of 
Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the 
armed forces and people living in institutions (for 
example, inmates of penal institutions and patients in 
hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
persons not in the labour force refer to the specific 
week covered by the survey each month, normally the 
week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1989. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample, contact Labour Force Survey Sub- 
Division or Social Survey Methods Division, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week fol- 
lowing the reference week. Statistics Canada inter- 
viewers contact each of the households in the sample 
through personal and/or telephone interviews to obtain 
the information needed to produce the labour force 
data. As mentioned earlier, there are approximately 
48,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a 
period of six months. The questionnaire used in the 
survey is reproduced at the back of this publication. 
Each interviewer contacts approximately 65 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Tables may also be 
made available on personal computer diskettes from the 
Labour Force Survey Sub-Division. A detailed version 
for some tables in this publication is available on 
microfiche in each of Statistics Canada's reference 
centres listed on the inside cover of this report. 
Most of the series in this publication are available 
on CANSIM. 


NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 48,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants (à l'exception du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Après plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la populat ion 
active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant dans les provinces du Canada, à l'exception des per- 
sonnes vivant dans des réserves indiennes, des membres à plein 
temps des Forces armées et des pensionnaires d'institutions 
(par exemple les détenus de prison et les malades séjournant à 


l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des 
inactifs se rapportent à une semaine bien précise chaque mois, 
soit normalement celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 


blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 
tion active du Canada (n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 


1989. Entre-temps, on peut obtenir un rapport technique con- 
tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, vorière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division 
des méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu a cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. les interviewers de Statist ique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des ménages 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Tel que décrit ci-dessus, 
environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. Lors- 
qu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour 
une durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé 
est annexé à la fin de cette publication. Chaque interviewer 
se met en contact avec les occupants d'environ 65 logements 
choisis (la tâche individuelle varie selon le genre de 
région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour la 
première fois, l'interviewer fait une visite sur place. Dans 
la majorité des régions, les interviews subséquentes peuvent 
être réalisées par téléphone, à condition que l'enquêté y 
consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet marqué 
sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de micro-données. On peut acheter des 
tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprès de la 
Sous-division de l'enquête sur la population active. Des 
microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des 
centres de référence de Statistique Canada dont la liste 
apparaît au verso de la page couverture de cette publication. 
La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of 
the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were 
employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available* for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from the reference week, and were available 
for work. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were neither employed nor unemployed. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week. ) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
“own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population 
civile hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un 
emploi (personnes occupées) ou étaient en chômage pendant la 
semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 
semaine de référence: 


a) ont fait un travail’ quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail a cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied? 
et étaient prétes 4 travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre derniéres semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
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semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors 
institution âgée de 15 ans et plus qui était ni occupée ni en 
chémage pendant la semaine de référence. 


1 On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence ou ne pouvaient en prendre un en raison 


"de maladie ou invalidité", "d'obligations personnel les 
ou familiales", ou "parce qu'elles avaient déja un 
emploi". 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s'atten- 
dent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être 
mises à pied. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of un- 
employed persons expressed as a percentage of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percent age 
of the papulation 15 years of age and over. The em- 
ployment /populat ion ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in 
that group expressed as a percent age of the population 
for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of persons em- 
ployed, and unemployed and not in the labour force who 
have held a job in the past five years. Since 1984, 
these statistics have been based on the 1980 Standard 
Occupational Classification and the 1980 Standard 
Industrial Classification. Prior to 1984, the 1971 
Occupation Classification Manual and the 1970 Standard 
Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more per- 
sons who are living together in the same dwelling and 
who are related by blood, marriage or adoption". A 
person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is de- 
termined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are 
rounded to the nearest thousand but all derived values 
(totals, averages, rates, ratios ...) are calculated 
from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded 
items may not always equal the total. Unadjusted es- 
timates rounded to hundreds are available on request. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specific week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1987, 1988 and 1989. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le méme groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe, 


Rapport emploi-populat ion 


Le rapport emploi-population représente le nombre de per- 
sonnes occupées exprimé en pourcent age de la population de 15 
ans et plus. Le rapport emploi-population d'un groupe parti- 
culier (age, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de 
personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage de 
la population dans le méme groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées, des chémeurs et inactifs qui ont occupés un emploi 
au cours des cing derniéres années. Depuis 1984 ces stat isti- 
ques sont fondées sur la Classification type des professions 
de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classifica- 
tion des professions du recensement de 1971 et la Classifi- 
cation des activités économiques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le même logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce réle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population 
active sont arrondies en milliers avant d'être publiées mais 
toutes les valeurs dérivées (totaux, moyennes, taux, 
ratios...) sont calculées à partir de chiffres non arrondis, à 
l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n'est pas toujours 
égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées 
arrondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1987, 1988 et 
1989 inclusivement. 
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January - Janvier 
February - Février 
March - Mars 

April - Avril 

May - Mai 

June - Juin 

July - Juillet 
August - Août 
September - Septembre 
October - Octobre 
November - Novembre 
December - Décembre 


89 


1988 1987 


week ending - semaine se terminant le 


16 17 
20 21 
19 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 15 
17 19 
1 17 
12 14 
10 (12 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A season- 
ally adjusted series is one from which seasonal move- 
ments have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual 
events such as climate, holidays, vacation periods and 
cycles related to crops, production and retail sales 
associated with Christmas and Easter. It should be 
noted that the seasonally adjusted series contains ir- 
regular as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, cyclical and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the historic series 
of seasonally adjusted data is revised in light of the 
most recent information on changes in seasonality. 
The last three years of the series are the only years 
affected by these revisions which are published each 
year in "Historical labour force statistics - actual 


data, seasonal factors seasonal] adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program*. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also in- 
corporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modifica- 
tion involves using ARIMA (auto-regressive integrated 
moving average) models to produce twelve-month projec- 
tions of the unadjusted data series; the projected 
data are then added to the series for purposes of sea- 
sonal adjustment. A technical description of the pro- 
cedures used is available from the Labour Force Survey 
Sub-Division or the Time Series Research and Analysis 
Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, season- 
ally adjusted, are derived by the summation of the 
appropriate seasonally adjusted estimates for males 
aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained 
from provinces, industries, full-time and part-time 
employment or other breakdowns may not add up to the 
Canada totals due to each of the components being 
independant ly seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia 
the total employment and unemployment are derived by 
the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males and females. For the remaining 
provinces the estimates of employment and unemployment 
are seasonally adjusted at the aggregate level. The 
seasonally adjusted estimates of labour force are 
derived by summing seasonally adjusted estimates of 
employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment /populat ion rat io 
are seasonally adjusted by the "indirect" method, 
i.e. the seasonally adjusted unemployment rates are 
the seasonally adjusted unemployment levels expressed 
as a percent of the seasonally adjusted labour 
force. Rounded figures are used as input for seasonal 
adjustment, except for some small series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 


Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 F. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les vacances, les cycles agri- 
coles, de productions et de ventes au détail durant la période 
de Noël et de Pâques. Il convient de noter qu la série 
désaisonnalisée contient à la fois des fluctuations irréquliè- 
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res et des fluctuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisat ion est un programme infor- 
mat ique complexe qui permet de déceler les mouvements saison- 
niers, cycliques et irréguliers sur ume période de plusieurs 
années et d'estimer, & la lumiére des mouvements passés, les 
coefficients saisonniers appropriés pour l'année en cours. 
Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée 4 la lumiére des renseignements 
les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules 
les trois années de fin de série sont affectées pas ces révi- 
sions qui sont publiées chaque année dans Statistiques chrono- 
logiques sur la population active - chiffres réels, facteurs 
saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 ai cata- 
logue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"*, Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisat ion comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisat ion. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la populat ion 
active ou à la division des séries chronologiques, recherche 
et analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Il est possible que le total des 
estimations désaisonnalisées selon la province, la branche 
d'activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou 
autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépen- 


damment . 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britan- 
nique, le nombre total de personnes occupées et de chômeurs se 
calcule en additionnant les estimations désaisonnalisées per- 
tinentes relatives aux hommes et aux femmes. Dans les autres 
provinces, les estimations de l'emploi et du chômage sont 
désaisonnalisées au niveau global. Mn étalit les est imat ions 
désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi- 
populat ion sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le 
taux de chômage désaisonnalisé représente le niveau désaison- 
nalisé du chômage exprimé en pourcentage de la population 
active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de certaines petites 
séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisat ion. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 
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Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will con- 
tribute to biases. Non-sampling errors can be reduced 
by careful design of questionnaires, intensive train- 
ing and supervision of interviewers and a thorough 
control of the processing operation. In general, the 
more personal and more subjective inquiries are 
subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have 
relatively larger non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1987, the rate averaged less than 5%. 


Weight ing 


The data are weighted to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Fiabilité des données 


Erreur _d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 


ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 


l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement la plus faible erreur d'échant il lonnage et, de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses errmées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitat ion 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échant il lonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreur par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectif, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation vis-à-vis 
l'activité est moins stable présenteront un nombre relative- 
ment élevé d'erreurs non dues à l'échant il lonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échant il lon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les 
fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les 
données d'une interview antérieure ou prendre la réponse d'un 
enquêté qui présente des caractéristiques démographiques et 
socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est l'un des plus faibles au monde pour une enquête de ce 
genre. En 1987, le taux moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimations démo- 
graphiques indépendantes déterminées chaque mois par province, 
par âge et par sexe. Ces estimations sont présentées dans un 
certain nombre de tableaux de la présente publication et font 
l'objet d'une révision après chaque recensement. Le processus 
de pondération tient compte de la non-réponse, de l'expansion 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples 
renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 


standard deviation of an estimate is a statistical 


measure of the variability in the estimate of a 


characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories 
in terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 
"B", Hence, the standard deviation for this estimate 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 
68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


Actual per cent standard deviations for specific 
estimates are available from the Labour Force Survey 
Sub-Division. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. lL'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échant il lonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fidilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcent age pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "8", que l'estimation est fidle mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspect ion. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échant il lonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000, Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. i: 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignat ions 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B", accolée à une estimation, 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 


l'est imation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
DE Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 


situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estima- 
tions spécifiques sont disponibles auprès de la Sous-division 
de l'enquête sur la population active. 


Alphabet ic designat ion of percent standard deviat ion 


Désignat ion littérale de l'écart-type exprimé en pourcent age 


Alphabet ic indicator 


Symbole littéral 


Per cent standard deviat ion 


Écart-type exprimé en pourcent age 


AM) DS or» 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 1.0 % 
ict i Er 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 
10.1. % = 16.5 “ro 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 


are 


given on the following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally 
composed of several Census Divisions within a 
province. In the case of Prince Edward Island, the 
province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 


010: 


020: 


030: 


040: 


The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03, 


The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-Isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions 04, 05, 09 and 10. 


The central area of the island extending to the 
Atlantic Ocean in the northeast. Grand Falls and 
Gander are in this economic region. Census Divi- 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: The entire province of Prince Edward Island. 
Nova Scotia 
210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton 


220: 


230: 


240: 


and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens and Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 

New Brunswick 

310: The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 

320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 

330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 

340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 

Quebec 

400: Nord-du-Québec: the northern part of the county 
of Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: the counties of 
Îles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, 
almost all of Bonaventure and the northern part 
of Matane. 

412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska and 
Matapédia, a small northern part of Bonaventure 
and almost all of Matane. 

420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
a small northern part of Montmorency No.1 and a 
small southern portion of Territoire-du-Nouveau- 
Québec. 

430: Québec et Québec-Sud: the counties of Charle- 


voix-Est, Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency No.2, Beauce, Lévis, 
Dorchester, all but the northern tip of Montmo- 
rency No.1, the southeast part of Québec, the 
northern part of Frontenac, the northern part of 
Wolfe, the eastern part of Mégantic, almost all 
of Lotbiniére and Portneuf and a small southern 
part of Saguenay. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur 
d'une province. L'Île-du-Prince-Édouard constitue une région 
économique. 


Terre-Neuve 


010: 


020: 


030: 


040: 


La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 
03. 


La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit de Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
05, 09,et 10; 


La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 
qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Divisions de recensement 
06, 07 et 08. 


Île-du-Prince-Edouard 


100: 


La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard. 


Nouvel le-Ecosse 


210: 


220: 


230: 


240: 


250: 


Les divisions de recensement d'Inverness, de Richmond, du 
Cap-Breton et de Victoria. 


Les divisions de recensement de Colchester, de 
Cumberland, de Pictou, de Guysborough et d'Antigonish. 


Les divisions de recensement d'Annapolis, de Kings et de 
Hants. 


Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, 
Digby, Queens et Lunenburg. 


La division de recensement d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


310: 


320: 


330: 


Les divisions de recensement de Northumberland, 
Restigouche et Gloucester. 


Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et 
de Kent. 


Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et 
Kings. 


340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et 
Madawaska. 

Québec 

400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recense- 
ment du Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: les divisions de re- 
censement des Îles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de 
Gaspé-Ouest, la quasi-totalité de Bonaventure et la par- 
tie nord de Matane. 

412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de 
Rimouski, Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et 
Matapédia, une petite partie du nord de Bonaventure et la 
quasi-totalité de Matane. 

420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement 
du Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
une petite partie du nord de Montmorency N° 1 et une 
petite partie du sud du Territoire-du-Nouveau-Québec. 

430: Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de 


Charlevoix-Est, Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, 
Montmorency N° 1 sauf la pointe nord, la partie sud-est 
de Québec, la partie nord de Frontenac, la partie nord de 
Wolfe, la partie est de Mégantic, la quasi-totalité de 
Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud du 
Saguenay. 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


580: 


591: 


592: 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Cham- 
plain, Nicolet, Drummond, the northern part of 
Québec, a small north west part of Wolfe, the 
western part of Méaantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part 
of Portneuf, almost all of Arthabaska, almost all 
of Yamaska, the southern part of Saint-Maurice, 
the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sher- 
brooke, Stanstead, the southern part of Fronte- 
nac, the southern part of Wolfe, a small southern 
part of Arthabaska, the eastern part of Brome and 
the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, 
Saint-Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, 
Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La Prairie, Na- 
pierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the westernpart of Shefford and a small part of 
Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of fle- 
Jésus and Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, 
Argenteuil, labelle, the northern part of 
Maskinonaé, the northern part of Berthier, the 
northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small 
northern part of Papineau and a small northern 
part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L'Assomption, a small 
northern part of Saint-Maurice, the central part 
of Maskinonaé, the southern part of Berthier, the 
southern part of Joliette, the southern nart of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of 
Papineau and Gatineau, and the southern part of 
Pontiac. 


Abit ibi-Témiscaminque: the county of 
Témiscaminque, the northern part of Pontiac and 
the western part of Abitibi. 


Côte-Nord: almost all of Saquenay county and the 
southeastern part of the Territoire-du-Nouveau- 
Québec includina Schefferville. 


Ontario 
500: The united counties of Stormont, Dundas and 
Glengarry, Prescott and Russell, Leeds and 


Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Reaional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addinaton, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Reqional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Reqional Municipalities 
of Hamilton-Wentworth, Niagara, Hal dimand-Norfolk 
and the city of Rurlinqton in the Halton Regional 
municipality. 


The counties of Oxford, Elqin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissina, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Alqoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 
also the Sudbury Regional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
larae southwestern part of the Kenora District. 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


poz. 


Mauricie - Rois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, 
une petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest 
de Mégantic, une petite partie du sud-ouest de 
Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de Portneuf, 
la quasi-totalité d'Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinonaé et la partie sud-est d'Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, 
Richmond, Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de 
Frontenac, la partie sud de Wolfe, une petite partie du 
sud d'Arthabaska, la partie est de Brome et la partie est 
de Shef ford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, 
de Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, 
de La Prairie, de Napierville, de Huntinadon, de Château- 
quay, de Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la par- 
tie ouest de Brome, la partie ouest de Shefford et une 
petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de 
l'Île-Jésus et de l'Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: Jes divisions de recensement de Deux- 
Mont aanes, Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maski- 
nongé, la partie nord de Berthier, la partie nord de 
Joliette, la partie nord de Montcalm, la quasi-totalité 
de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau et 
une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l'Assomption, 
une petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie 
centrale de Maskinongé, la partie sud de Berthier, la 
partie sud de Joliette, la partie sud de Montcalm et une 
petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi- 
totalité de Papineau et de Gatineau et la partie sud de 
Pontiac. 


division de recensement du 
la partie nord de Pontiac et la partie 


Abitibi-Témiscaminque: la 
Témiscaminque, 
ouest d'Abitibi. 


Côte-Nord: la auasi-totalité de la division de 
recensement du Saquenay et la partie sud-est du 
Territoire-du-Nouveau-Québec, y compris Schefferville. 


Ontario 
500: Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et 
Glenaarry, Prescott et Russell, Leeds et Grenville, 


Lanark et la municipalité régionale d'Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et 


Addinaton, Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


recensement de Northumberland, 
Haliburton, et le district ce 


Les divisions de 
Peterborough, Victoria, 
Muskoka. 


Les municipalités réqionales de Durham, York, Toronto, 
Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlinaton. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et 
Simcoe et la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités 
régionales de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand- 
Norfolk et la ville de Burlinaton dans la municipalité 
réaionale d'Halton. 

d'Flqin et de 


Les divisions de recensement d'Oxford, 


Middlesex. 
de Lambton et 


Les divisions de recensement de Kent, 


d'Essex. 


: Les divisions de recensement de Perth, d'Huron, de Bruce 


et de Grey. 


Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskamina, Cochrane, Alaoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité réaionale de 
Sudbury. 


Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 
partie du sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international 
boundary at the south, extending west to the city 
of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeq on the 
international border. Census Divisions 03 and 
04. 

630: The southwestern region of the province. The 
international border in the south and the 
Saskatchewan border in the west. Census 
Divisions 05, 06, 07, and 15. 

640: The Portage-La-Prairie reqion, west from Winnipeg 
city and north to Lake Winnipeg. Census 
Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Ridina Mountain 
National Park alonq the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeq between Lake 
Manitoba and Lake Winnipea. Census Divisions 
13, 14° and” 16) 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 
from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 
and 06, 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the international 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, 09 and 10. 

750: A large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Battleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, O02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census 
Divisions 04, 05 and 07. 

830: The area surrounding and includina Calaary. 
Census Division 06. 

840: The western part of the province alonq the 
British Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: The area between Edmonton and Calqary. Census 
Division 08 and 9. 

860: The area surrounding and including Fdmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. 
and 16. 


Census Divisions 10, 12 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 


660: 


Manitoba 


La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par 
l'Ontario et au sud par la frontière internationale, et 
s'étendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. 
Divisions de recensement 01, N2 et 12. 


La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la 
frontière internationale. Divisions de recensement 03 et 
04. 


Le sud-ouest de la province, limité au sud par la 
frontière internationale et à l'ouest par la 
Saskatchewan. Divisions de recensement 95, 06, 07 et 15. 


La région de Portaqe-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 
Winnipea et au nord du lac Winnipea. Divisions de 
recensement Of, 09 et 11, 


La région située au nord du parc national du mont Riding 
le lonq de la frontiére de la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 16, 17 et 20. 


La région directement au nord de Winnipeq, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipea. Divisions de recensement 
15, Vase 18%. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L'extréme nord de la province. Divisions de recensement 
NO gun Niguel Cle Lore 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l'est par la frontiè- 
re du Manitoba et au sud par la frontière internat ionale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, N4, 07 et 8. 

750: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
11, 12Rer Se 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
n5, N9 et 10. 

750: Une vaste réqion qui s'étend d'une frontière nrovinciale 
3 l'autre et aui englobe Prince Albert et North 
Battleford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L'extréme nord de la province. Division de recensement 
18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontière internationale et s'étendant à 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 01, 02 et O3. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
04, 05 et 07. 

830: Calgary et la réqion environnante. Division de recense- 
ment 06, 

840: La partie ouest de la province le lona de la frontière de 
la Colombie-Britannique, et des régions au nord d'Fdmon- 
tan. Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Division de recen- 
sement 08 et 09, 

860: Edmonton et la réqion environnante. Division de recense- 
ment 11. 

870: La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 17 18 et 19. 

880: Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Di- 


visions de recensement 19, 12 et 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Reqional District. 


The Central Kootenay 
Regional Districts. 


and the Columbia-Shuswap 


The Kootenay Boundary, Okanaqan-Similkameen, Cen- 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Reqional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Reqional District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Region. 


Coast, Skeena-Queen 
Regional 


Charlotte, 
Districts and the 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970 


980: 


990: 


Le district réqional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts réqionaux de Kootenay Boundary, Nkanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanaqan. 


Les districts 
Thompson-Nicola. 


régionaux de Squamish-Lillooet et de 


Les districts réqionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts réqionaux de Capital, 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Waddington. 


Cowichan Valley, 
Comox-Strathcona et Mount 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 
Le district réqional de Peace River-Liard. 


Les districts réqionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


de la population active 


(Bea 


Labour Force Economic Regions 
économiques 


Les 
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LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


CONFIDENTIAL when completed 


i 
Docket No 2 | | | | | Survey date eo Bela Assignment No. 4 ’ O5 
HRD page - line No. tale Mo Yr Surname 1 FORM NO. 
10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? Ÿ "C) re 2 @) ns 
hours. 1 2 es 
Y Go to 33 N y 
Yes | O No * C) Go t 30 | © 6 © 51 WMENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable t k 3 Goto 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
RARES MON g AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? ra eS 
44 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB OR : 2 
BUSINESS LAST WEEK? vs O no * © co to 50 eu Ol > Mo Vr 
vs © n 2 c1013 |32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change” vs ga sean ROTTER ROOT 
IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO INTERVIEWER CHECK ITEM: 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 EES Ee 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) if 51 is before...... "OS o to 55 
Ge Bee) ER (2) If 51 is equal to 
later than... 2 
13 {MANY HOURS PER WEEK vues /33 VAS AE MER sr | ere moO wees 
—— 5 Li if ees 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
to WEEK? 
(Main) JOB? If total go 
ah nee 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR A LR Q ont O 
Other jobs? goto 15 BUSINESS EAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30 hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes O No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF if aed 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 2 bie’ *1f “perm. unable to work" in 10 O go to 80 
WORK? Other jobs? * Otherwise! > 
(Include paid and unpaid If none == = O ER Se 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS | EG IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . .. LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? : > 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code O O 
Yes No Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) | 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY | 57 *INTHE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | q pe hot FROM WORK? Nothing ei 4 Go to 62 
and go to 
| © IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
1 Tf WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
Foil FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? © WHEN DID... LAST aoa ? 
== : 1 2 epeal metho N f ke 
18 HOW MANY HOURS DID . .. ACTUALLY WORK s'O w°© Method ae eus 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used Svy. week) 
2 
(Main) JOB? = 
elf code 5 (layoff) in 33 | O go to 56 POCCCES po YnÉnESGENCY à O = 
Other jobs? Sobenes Ole 020 PRIVATE employment AGENCY s ea 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
2 MPLOYER: | 
cx O ve © Gt @ ne @ EMPLOYERS directly 
Go to 72 Go to 72 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS : 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 


nok: 


Liven 


change 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo. is 


holy * ein | 


change 


Lo | 


!f month unknown 
enter -- in month 


Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 


O 

a OO 

O 

FRIENDS or relatives . O 
O 

O 

O 


OTHER, Specify in NOTES 


58 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 44 


[59 


WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? 


Enter 
code 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal government, canning industry, forestry services.) 


VOL 


change 


Co] > 


7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


forestry technician.) 


os (i 
OL 


60 


IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? 5 
val O No ‘a 


(More than 6 months) (6 months or less) 


61 


change 


Con] > 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


change = 
Co >» 
76 Class of worker: 
= Enter 
MainiJOb ses INO ei aad Cor] > 
change > eee code 
Enter 
Other jOD eme NI ie) oi Lor) > 
17 Be D Lot gp 80 
NOTES 


_Tiem no 


99 


99 


99 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANCAIS AU VERSO 


Se 


IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time O Part-time O 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
le per week) per week) 


VA: 
Go to 63 


62 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? =a 
Enter code 


63 


WAS THERE ANY REASON WHY ... 
JOB LAST WEEK? 


COULD NOT TAKE A 


Enter code 


80 


81 


82 


90 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
* if “No” (never worked) in 50 Qe to 80 


3 
«If upper circle in 52 is marked ©) go to 80 


4 
+ Otherwise De to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
LAST WEEK, WAS . .. ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
AO. no? C) eo to 90 


WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? 


Full 4 Part 9 
time © time 


WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


a Enter code 


INFORMATION SOURCE 


HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


Last 
interview 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


This 
interview 


i od Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


1 Own illness or disability je AASIRINE 
2 Personal or family responsibilities 2 Keeping house 
] 4 3 Going to school 59 3 Going to school 
4 Could only find part-time work O Other — DO NOT specify in NOTES 
36 5 Did not want full-time work | 
6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 


1 Own illness or disability | 
2 Personal or family responsibilities 

3 Going to school 

4 No longer interested in finding work 
5 Waiting for recall (to former job) 
6 
7 
8 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 62 Has found new job 
3 Weather Waiting for replies from employers 
4 Labour dispute (strike or lockout) Believes no work available (in area, 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) CAS skills) 
] 7 6 New job started during week, or D Na reason aan 
job terminated (does not expect to return) g iden 
7 Vacation O Other — Specify in NOTES 
8 Holiday (legal or religious) 5) 
9 Working short-time (because of material 


shortages, plant maintenance or repair, etc.) DER | 


O Other — Specify in NOTES 
Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


63 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 
3 Weather 5 No (Was available for work) 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
33 5 Temporary layoff, expects to return (Paid ad 
pr 


© BB WN = 


Workers Only) 
New job to start in the future [ 


Vacation 


, : | 
Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 7 “IN... ’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
Other — Specify in NOTES 6 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


OO 


J 77 ... S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 
1 Own illness or disability 1 


2 Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 


3 Going to school 
Quit job for no specific reason 


Paid worker 
2 Unpaid family worker 


Self-Employed 


pes 


5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 3 Incorporated planes ~ With ae ii 
include: Seasonal job, on-call arrangement, @ RE EE DuSrness FN pes ay P 
| temporary job, dismissal (fired), com- 5 Not incorporated business — With paid help 
5A pany moved or went out of business, 6 Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
economic conditions, etc. without a business) — No paid help 


| 6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 

Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
! flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. | 89 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


8 Retired 
O Other — Specify in NOTES 


OWN = 


? 5030 4401 2-987 


iv Statistique Canada Statistics Canada 


Ka Zire es es . a a 


N° de page-ligne du DM Prénom 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


Mois Année 


STE SEEN PRE ee 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE O5 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | QQ) LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 20 
PRISE? {Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 
Oui Non Passez à 30 if 2 QUAND . . . A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OÙ A 
incapacité PERMANENTE SO ees où! ©) Passer à 33 non Q) —¥ 51 ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 

34 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN > 

11 :::MAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS _D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE é 1 æ 2 @ AE 4 > Mois Année 
DERNIÈRE ? 2 ovi 

Oui © Non G) Passez à 13 Ce eee aoe cots g 80 _| changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
: : 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, SLEINTEAVIEWER: 
42 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT | DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. | 52 “ENTERVENER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A SON (1) Sila date à 51 se situe lat 
NOUVEL EMPLOI? CTE ona US 
oui’ O me (Oy) eee Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- Roe: 
= me que ou se situe après passe 
13 ILE TILELLE) HABITUELLEMENT: |" [GQ POURQUOI... S'ESTL(ELLE) ABSENTE(E) DU ios me OS 
= TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? ; DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
Si le total Der 2102 a; O D 
——— est 30 ou plus, A temps plein A temps partiel 
TA ACTA ; 
à d'autres emplois? passez à 15 34 ::: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heurës 
JR Cm PLUS _D’UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
? 

{4 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIÈRE? ; E 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui ©) Non ©) ... À LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE? oies 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... TRA- | [] HEC 

AE VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 A LINTERVEMR 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES A'SON EMPLOI principal}? ma) n à 1 = 80 

15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- SOMIEMEÉONENREREL deg + Si “incapacité permanente” à 10. ' C) passez 
VAILLE? Ù 2 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? eal passez 2 37 © Autrement O passez à 56 
rémunérées ou non, à 
à tous les emplois) Les inscrivez 00 POURQUOI TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S’EST-IL(ELLE) 

16 LA SEMANE DERNIERE comseNowEURES | SG rueiLewenis Wows DE NP 
He ALL 30 HEURES PAR Inscrivez Oui Non Passez à 64 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) le code 57 © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 

37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, .., POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. pe PED 
ious ies epi) lpscrivee 00e CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) ‘ 
pas DU TRAVAIL? © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... A-T-IL(EL- 
47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? a = - Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
i 38 ..... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: 
Inscrivez le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE ° QUAND Bene Pee 
LA sania ls FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 

18 COMBIEND'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIÈRE? aa O O ne demiere fois 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 39 SANTE VENER | S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 
À SON EMPLOI (principal)? 

e Si code 5 (mise à pied) à 33 1 O passez à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC....... 3 we) 5 — 
à d'autres emplois? S Autrement 2 6) passez à 40 a un BUREAU de placement PRIVE , 

19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, AQ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, a un SYNDICAT 
... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 — 
EMPLOI? 1 2 EMPLOI? 1 2 directement a des EMPLOYEURS 

Oui G) Non (Gy Oui G) Non Gy 
Na 
Passez à 72 Passe à 72 à des AMIS ou des parents = 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


72 personne. 


Au- 
au > 


Lou] > 


changement | 


| 


73 QUAND...A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année 


et» Lit. | 


changement 


Cou > 


Mois Annee 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


| 
| 
=) 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 
ou répondu a une ANNONCE. 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES ess 
JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 

les semaines travaillées.) 


58 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Mate 
CHERCHER DU TRAVAIL? RU 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D’INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description compléte, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


= 
OIL 


CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
? 


60 is 
Oui 1 @) Ro ‘Gs, 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


61 ::: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
Caen UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL ? 
> | A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
| (ous par semaine) par semaine) ) 
‘75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL .… . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
af ...N’A PAS CHERCHÉ DE 
Gin i> TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
Cou] > | 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI — 
| g. LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 164 À L'INTERVIEWER: 


IMPORTANTES DE .. . ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


aul,» | 


changement 


[on > | 


| 


2 
® Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Oe a 80 


3 
eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 (ES à 80 


4 
+ Autrement @ passez à 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 


76 Categorie de travaiieur 80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
; { aul] arlbe Inscrivez | ÉCOLE, UN COLLÈGE , pokey 

Emploi principal... oun edt Fa le Gitte OU UNE UNIVERSITE? Oui @ ee ae 

(i Au re ñ 81 en To) La LE COMME ÉTUDIANT(E) À 
; = anil A temps A temps 
77 ET aan if ir fal le code passez à 80 PARTIEL? un ee net) 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
N° de Te = 
99 de [ Inscrivez le code 


—— 


99 | 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


O N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
=. D 


renseignements ci-dessus. 
ae interview 
L 


La dernière 
interview 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


a od Statistique Canada Statistics Canada 


> FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


14 
36 


© OORWN= 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


17 


© © O O1 B © N = 


¢ Maladie ou invalidité de |’enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 
Température 
Conflit de travail (grève ou lock-out) 
Mise à pied temppraire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémünérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 
Vacances 
Entreprise saisonnière 
(sauf travailleurs rémunérés) 
Autre — Précisez dans les NOTES 


33 


So © OO O1 B © N= 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
54 déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


O1 B 


7-5030-440.2: 2-9-87 


| 


59 


Travaillait 

Tenait maison 
Allait à l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


OWN = 


62 


Etait malade ou invalide 
Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 

N'a donné aucune raison 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


© NN OO C1 RS À NN = 


© 


63 


76 


74 


Oui, parce qu'il(elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OWN = 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d’autres 


ES) 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


N 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


aap & 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OWN = 


4986 CENSUS PROFILES 


The 1986 Profiles will put you on the fast track to any 
Canadian community you want to study... 


You're looking for a fast introduction to the social and 
demographic realities of a city, a town, a municipality or 
an entire province. And you don’t have the time to wade 
through piles of statistics. 


Focus in on the area of your choice with a CENSUS PRO- 
FILE. Each PROFILE features more than 120 items of 
information on the area that interests you. . . from 
population counts, to the living arrangements of its elderly. 


Choose a PROFILE on any one of 


+ 6009 Census Sub divisions (municipalities) 
e 266 Census Divisions (counties) 

e 295 Federal Electoral Districts 

e 25 Census Metropolitan Areas 

e 114 Census Agglomerations 

e a variety of urban/rural breakdowns 

e and, more. 


With 52 publications in this series, we 
can fast track you to any destination 
you want. 


For more information, call us at 
1-800-267-6677 and request the 
Census brochure (which includes 
ordering information), or write us at: 


Publications Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 
K1A OT6 


LES PROFILS DU 
RECENSEMENT DE 1986 


Le Canada et ses régions sont a votre portée grace aux Profils 
du recensement de 1986. 


Vous désirez connaître le portrait socio-démographique d’une 
province, d’une ville ou d’une municipalité en particulier, mais la 
perspective d’avoir à vous battre avec des montagnes de 
statistiques vous effraie? 


Balayez toute appréhension! Les Profils du recensement de 
1986 vous épargneront temps et effort. Chaque Profil présente 
plus de 120 éléments différents d'information sur chacune des 
régions répertoriées. Des chiffres de population aux données sur 
les modes de vie de la population âgée, vous saurez tout. 


Vous n’avez qu’à faire votre choix. Et quel choix! Les 52 
publications de la série portent sur: 


© 6,009 municipalités (subdivisions de recensement); 

© 266 comtés (divisions de recensement); 

e 295 circonscriptions électorales fédérales; 

e 25 régions métropolitaines de 
recensement; 

e 114 agglomérations de recensement; 

e diverses régions urbaines et rurales; 


Recensement e et plus encore... 


l Canada 1986 | 


Pour de plus amples renseignements, 
composez le 1-800-267-6677 et 
demandez notre brochure, qui vous 
renseignera sur les modalités de com- 
mande. Ou, si vous le préférez, écrivez à: 


Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 

K1A OT6 


NEW! INCLUDES 1986 CENSUS DATA 
SMALL BUSINESS SECTOR 
CANADA U.S. TRADE IN SERVICES 


uu. 
ey 
< 
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THE 1987-1988 MARKET RESEARCH HANDBOOK 
GIVES YOU MORE FOR YOUR MONEY. 


à year, the Market Research Handbook is published in hardcover. It includes more 
700 pages of statistical tables, 59 charts, notes and definitions and an alphabetic 
Ae . 


Catalogue Number 63-224 $85.00 in Canada $101.00 other countries 


. To order, complete the order form included or write to Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, KIA OT6. For faster service, using Visa or MasterCard, call 
toll-free 1-800-267-6677. 


Please make your cheque or money order payable to the Receiver General for 
Canada/Publications. 


Contact the Statistics Canada Reference Centre nearest you for further information. 


NOUVEAU! COMPREND DES DONNEES DU RECENSEMENT 
DE 1986 AINSI QUE DES DONNEES SUR LES 
PETITES ENTREPRISES ET LE COMMERCE DES 


ss ss om x 7 


ss 


LE RECUEIL STATISTIQUE DES ÉTUDES DE MARCHÉ, 1987-1988 
VOUS EN DONNE PLUS POUR VOTRE ARGENT. 


Le Recueil statistique des études de marché possède maintenant une couverture rigide. Il 
comprend plus de 700 pages de tableaux statistiques, 59 graphiques, des notes, des définitions 


et un index. 
N° 63-224 au répertoire Canada: $85 l’exemplaire Autres pays: $101 l’exemplaire 


Vous pouvez commander en remplissant le bon de commande ci-joint ou en écrivant à Vente 
des publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), KIA OT6. Si vous désirez obtenir uii 
service plus rapide, téléphonez au numéro sans frais 1-800-267-6677 et portez votre 
commande à votre compte Visa ou MasterCard. 


Veuillez faire votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du Receveur général du Canada — 
Publications. 


Pour obtenir plus de renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec le centre de 
consultation de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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The numbers that make 
decisions 


The data that highlight 


national economic 
trends 


Infomat is a digest of the most important statistics 
of the week. It is invaluable for business planners, 
policy makers and members of the media who 
take an interest in the Canadian economy. 

Articles cite the most recent economic and 
social data available, describe current trends and 
point out significant changes. Regular features 
include a complete list of publications released by 
Statistics Canada during the reference week, a 
table of key economic indicators and a list of 
upcoming data releases. The text is concise, easy- 
to-read and complemented by tables and charts. 

Infomat, Catalogue No. 11-002E (weekly), Is 
available for $2.00 per copy/$100.00 annually 
(in Canada); $3.00 per copy/$150.00 annually 
(elsewhere), 


Toutes — 
lessemaines , 
Les chiffres qui font 

les décisions 


Les données illustrant les 
tendances de l'économie 
canadienne 


Infomat est un résumé des statistiques les plus importantes 
de la semaine. C'est un outil d'une valeur inestimable pour 
les planificateurs du monde des affaires, les responsables 
de l'élaboration des politiques et les médias d'information 
s'intéressant à l'économie canadienne. 
Les articles contenus dans ce bulletin citent les plus 
récentes données économiques et sociales disponibles, 
décrivent les tendances actuelles et soulignent les change- 
ments les plus significatifs. On y retrouve des chroniques 
régulières, notamment une liste complète des nouvelles 
publications parues à Statistique Canada au cours de la 
semaine de référence, un tableau des principaux indica- 
teurs €conomiques, ainsi qu’une liste des données a parai- 
tre. Le texte est concis, facile a lire et illustré de tableaux et 
de graphiques. ¢ 
Infomat, n° 11-002F au catalogue (hebdomadaire), 
se vend $2.00 l'exemplaire ou $100.00 pour un 
abonnement annuel au Canada; $3.00 l'exemplaire 
ou $150.00 pour un abonnement annuel à l'étranger. 


To order, complete the order form included or write to Publi- 
cation Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1 A OT6. 


Please make cheques or money orders payable to the 
Receiver General for Canada/Publications. 


Contact a Regional Reference Centre near you for further 
information. 


For faster service, using Visa or MasterCard, call toll- Call Toll-Free K1A OT6. Si an désirez obtenir un service ne rapide, fates nett 
au numéro sans frais et portez votre commande a votre compte Visa 
He 1-800-267-6677 ou MasterCard. 


Téléphonez Sans frais Veuillez faire vos chèques ou mandats-poste à l’ordre du Receveur 


Vous pouvez commander en remplissant le bon de commande ci-joint ou 
en écrivant à Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, 


général du Canada-Publications. 


Pour obtenir plus de renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec 
le centre de consultation régional le plus près de chez vous. 


Catalogue 71-001 Monthly Catalogue 71-001 Mensuel 


The La 
Labour force population active 


March 1989 Mars 1989 


Canada 
ivi Statistics Canada Statistique Canada and 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 
Sturgeon Falls (753-3200) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

National toll free order line. 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L’accés direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées a: 


Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 
Sturgeon Falls (753-3200) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
regionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Sud de |’Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais vires au 403-495-2011 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


1(613)951-7277 
Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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THIS PUBLICATION WAS PREPARED UNDER THE 


DIRECTION OF : 


Ray Ryan/Director General, Labour and 
Household Surveys Branch 


Ken Bennett/Manager, Labour Force Survey 
Sub-Division (EFS) > Household Surveys 
Division 
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- Ross McOrmond, Data Processing 
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- Alison Hale, Operation Analysis and 
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with the assistance of the staff members of 
Labour Force Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour 
Force (catalogue 71-001) and in Historical 


labour force statistics - actual data, sea- 


sonal factors, seasonally adjusted data 
(catalogue 71-201) are also available in ma- 


chine readable form through CANSIM (Canadian 
Socio-Economic Informat ion Management 
System). In general, CANSIM provides a 
longer historical series. For further in- 
formation call (613) 951-8200 or write 
CANSIM Division, Statistics Canada, R.H. 
Coats Building, Ottawa. K1A OT6 


Unpub] ished Data: 


Some data not contained in this publication 
are also available from the Labour Force 
Survey Sub-Division, on request. There may 
be a charge for some of these requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes 
monthly at a cost of $125.00 per month. 
Contact Labour Force Survey Sub-Division. 
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DIRECTION DE: 


Ray Ryan, Directeur général, Direction des 
enquétes-ménages et du travail 


Ken Bennett, Gestionnaire, Sous-division de 
l'enquête sur la population active (EPA), 
Division des enquêtes-ménages 
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- Hélène Lavoie, Informat ion et analyse 
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- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Alison Hale, Elaborat ion et analyse des 
opérat ions 
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l'enquête sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNEES DE L'ENQUÊTE SUR 
LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La popula- 
tion active (n° 71-001 au catalogue) et Statisti- 


ques chronologiques sur la population active - 


chiffres réels, facteurs saisonniers et données 
désaisonnalisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent 


être obtenues sous forme lisible par machine de 
CANSIM (Système canadien d'information socio-éco- 
nomique). Les séries historiques sont générale- 
ment plus longues dans CANSIM. Pour plus d'in- 
format ions sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, 
Immeuble R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publi- 
cat ion sont aussi offertes, sur demande, par la 
sous-division de l'enquête sur la population 
active. Certaines demandes peuvent nécessiter 
des frais. 


Bandes de micro-données : 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuel- 
les sont disponibles pour un prix de $125.00 par 
mois. Contacter la sous-division de l'enquête 
sur la populat ion active. 
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COMMENTARY 
Overview 
Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for March 1989 
show little overall change in -the 
labour market. Seasonally adjusted 
Tevel of employment increased 


slightly, returning overall employment 


to the levels recorded in January. 
The unemployment rate edged down to 
ios CU eels 
Employment 


For the week ended March 18, 1989, the 
seasonally adjusted level of employ- 
ment was estimated at 12,438,000, an 
increase of 25,000 from February. The 
employment/population ratio remained 
unchanged at 62.0. 


- The employment gain was due to 
advances posted by persons aged 15 
to 24, The employment /populat ion 
ratio for this age group increased 
O.7 tov62.8, offsetting the decline 
noted in February. 


- Part-time employment rose by 12,000 
as the result of gains for men. 
Full-time employment increased by 
9,000, with a gain of 20,000 for 
women offsetting a decline for men. 


- The seasonally adjusted estimate of 
employment increased in public 
administration (+31,000), transpor- 
tation, communication and other 
utilities (+16,000) and primary 
industries other than agriculture 
(+7,000). Employment declined in 
construction (-31,000) while there 
was little change in the remaining 
industries. 


COMMENTAIRE 


ercu 


Les estimations tirées de l'enquête sur 
la population active de Statistique 
Canada pour le mois de mars 1989 révèlent 
peu de changement dans l'ensemble du mar- 
ché du travail. Le niveau désaisonnalisé 
de l'emploi affiche une légère hausse qui 
ramène l'emploi au niveau enregistré en 
janvier. Le taux de chômage a quelque 
peu diminué pour s'établir à 7.5 (-0.1). 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 18 mars 
1989, le niveau désaisonnalisé de l'em- 
ploi est estimé à 12,438,000, soit une 
hausse de 25,000 par rapport à février. 
Le rapport emploi-population est demeuré 
stable à 62.0. 


- La hausse de l'emploi est attribuable 
à l'augmentation enregistrée parmi les 
jeunes âgés de 15 à 24 ans. Le rap- 
port emploi-population pour ce groupe 
d'âge a avancé de 0.7 pour atteindre 
62.8, ce qui compense la diminution 
enregistrée en février. 

- L'augmentation de l'emploi à temps 

partiel (+12,000) est attribuable aux 

hommes. L'emploi à plein temps a aug- 

menté de 9,000, une hausse de 20,000 

parmi les femmes ayant plus que com- 

pensé un recul parmi les hommes, 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 
ploi a augmenté dans l'administration 
publique (+31,000), dans les trans- 
ports, communications et les autres 
services publics (+16,000) et dans le 
secteur des industries primaires 
autres que l'agriculture (+7,000). 
L'emploi a reculé dans la construction 
(-31,000), mais il n'a presque pas 
varié dans les autres secteurs 
d'activité. 


- The estimated level of employment 
rose by 36 ,000 in Ontario, 
offsetting the decline of the 
previous month. There was little 
or no change in’ the “other 
provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment declined by 12,000 in 
March vos? to 81S0105 0000" and =the 
unemployment rate edged down to 7.5 
(-0.1). The participation rate 
declined to 67.0 (-0.1). 


- Unemployment decreased by 28,000 
among persons aged 15 to 24 while 
it increased by 16,000 for those 
aged 25 and over. 


- The unemployment rate dropped to 
10.6 (-1.0) among persons aged 15 
ton Z24y while it) edged -up ‘to 6.7 
(+0.1) for those aged 25 and over. 


- The estimated number of unemployed 
declined slightly in Ontario 
(-14,000) while there was little or 
no change in the other provinces. 


- The unemployment rate declined by 
0.4 in Saskatchewan (7.5) and by 
0.3 in New Brunswick (12.1) and 
Ontario (4.9). The rate also de- 
creased slightly in Manitoba (7.4) 
and British Columbia (9.8). The 
unemployment rate advanced to 9.2 
(+0.4) in Nova Scotia. The rate 
increased slightly in Newfoundland 
(15.1), Prince Edward Island (13.2) 
and Quebec (9.3), while it remained 
unchanged in Alberta (7.4). 


Changes since March 1988 
(unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 
247,000 (+2.1%) to 12,157,000. 


- Le niveau estimatif de l'emploi a aug- 
menté de 36,000 en Ontario, ce qui 
compense la diminution du mois der- 
nier. L'emploi désaisonnalisé a peu 
ou pas varié dans les autres provin- 
ces. 


Chômage et taux d'activité 


L'estimat ion désaisonnalisée du chômage a 
diminué de 12,000 en mars 1989 pour 
s'établir a 1,010,000 et le taux de 
chômage a reculé de 0.1 pour se fixer à 
7.9. Le taux d'activité s'est abaissé à 


67.0 (OA 


- Le chômage a diminué de 28,000 parmi 
les jeunes de 15 à 24 ans et il a aug- 
menté de 16,000 chez les personnes de 
25 ans et plus. 


- Le taux de chômage a diminué de 1.0 
pour atteindre 10.6 parmi les jeunes 
de 15 à 24 ans et il a légèrement 
augmenté pour s'établir & 6.7 (+0.1) 
parmi les personnes de 25 ans et plus. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a di- 
minué légèrement en Ontario (-14,000) 
et a peu ou pas varié dans les autres 
provinces. 


- Le taux de chômage a diminué de 0.4 en 
Saskatchewan (7.5) et de : 0.3 au 
Nouveau-Brunswick (12.1) et en Ontario 
(4.9). Il a également accusé un léger 
recul’ ‘tau ftManitoba (764) “et ‘en 
Colombie-Britannique (9.8). Le taux 
de chômage a progressé de 0.4 en 
Nouvelle-Écosse pour atteindre 9.2 et 
il a légèrement augmenté à Terre-Neuve 
CIS AT à l'Île-du-Prince-Édouard 
E3,2) ét au Québecn(9:5)9 dliestiest 
par ‘ailleurs maintenu à 7.4 en 
Alberta. 


Par rapport à mars 1988 
(données non désaisonnalisées) 
LYemploi a atteint 12,157,000, soit 


une hausse estimative de 247,000 
(+2.1%). 


- Full-time employment increased by 
242,000 to 10,139,000 (+2.4%) and 
part-time employment remained 


virtually unchanged at 2,017,000. 


- Employment grew by 2.6% in the 
service-producing industries while 
there was little change in the 
goods-producing industries. Strong 
year-over-year gains are noted in 
transportation, communication and 
other utilities (+5.6%) and in 
primary industries other than agri- 
culture (+4.5%) while employment 
declined in agriculture (-11.6%). 


- The estimated number of unemployed 
fell by 16,000 (-1.4%) to 
1,147, 000. 


- The unemployment rate decreased by 
029 boa 8: 6: 


- The participation. rate rose by 0.3 
to 66.3 and the employment /popula- 
tion ratio increased by 0.5 to 
60. Gi 


Note to Data Users 


The occasional publication Labour 
Force Annual Averages 1981-1988 (cata- 
logue 71-529) is now available. © This 
publication contains data rebased to 
the 1986 Census population estimates 
for all the tables available from the 
monthly The Labour Force (71-001). 


Estimates contained in 71-529 are 
final. A limited number of estimates 
also published in Historical Labour 
Force Statistics (catalogue 71-201) 
for Canada and Alberta were subject to 
minor adjustments following their 
release in February 1989. 


- L'emploi à plein temps s'est accru de 
242 ,000 (+2.4% pour atteindre 
10,139,000 et l'emploi à temps par- 
tiel}:tquiais'établit à412,014,0004m%a 
presque pas varié. 


- L'emploi s'est accru de 2.6% dans les 
secteurs de services alors qu'il a peu 
varié dans les industries productrices 
de biens. De fortes hausses annuelles 
sont enregistrées dans les transports, 
communications et autres services pu- 
blics (+5.6%) et dans le secteur des 
industries primaires autres que 
l'agriculture (+4.5%) alors que l'em- 
ploi a diminué dans l'agriculture 
(-11.6%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a di- 
minué de 16,000 (-1.4%) pour s'établir 
à 14476000: 


- Le taux de chômage a reculé de 0.3 
pour se fixer à 8.6. 


- Le taux d'activité a avancé de 0.3 
pour s'inscrire à 66.3 et le rapport 
emploi-population a atteint 60.6 suite 
à une hausse de 0.5. 


Note aux utilisateurs des données 


On peut maintenant se procurer la publi- 
cation hors séries Moyennes annuelles de 

la population active 1981-1988 (71-529 au 
catalogue). Cette publication renferme 
des données dont la base a été révisée en 
fonction des estimations démographiques 


du recensement de 1986 et ce, pour tous 
les tableaux tirés de la publication men- 


suelle La population active (71-001). 


Les estimations contenues dans le 71-529 
sont finales. Un nombre restreint d'es- 
timations aussi publiées dans Statisti- 
ues chronologiques sur la population 

active (71-201 au catalogue) pour le 
Canada et l'Alberta ont subi des ajuste- 


ments mineurs depuis leur parution en 
février 1989. 


ÿ Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, téléphoner a: 


(613) 951-0053 
(613) 951-4720 
(613) 951—2501 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


March 


1989 1989 
Mars Février 
thousands - milliers 

13,448 18-495 
ENS 7,496 
5, Se Be 939 
259 2,694 
154758 1,420 
1,268 Poe 
DS Cave 10,741 
Ol 6,076 
4,665 4,665 


Labour 
Population active 


force 


February 


January 
1989 


Janvier 


13,458 
7,493 
5,965 


2,730 
1,430 
17300 


10,728 
6,063 
4,665 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfound! and 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


January 


1989 


Janvier 


Labour force 
Population active 
March February 
1983 1989 
Mars Février 
thousands - milliers 
232 2:38 
63 63 
412 410 
Sif | S23 
See a 3,348 
1,914 1,909 
1,433 1,439 
34/20) 5,179 
2,854 2,844 
2 94 21,395 
537 540 
482 480 
1298 1298 
718 719 
575 Era 
1,568 Nasa 
882 882 
686 689 


March 
1989 
Mars 


12,438 
6,971 
5,467 


2,406 
1252 
1,154 


10,032 
Sp Tee 
4,313 


Employment 
Emploi 


February 
1989 
Février 


12,413 
6,951 
5,462 


2,381 
1,240 
1,141 


10,032 
Eh TU 
4,321 


Employment 
Emploi 


February 
1989 
Février 


January 
1989 


Janvier 


12,441 
CRIE 
5,490 


2,416 
19258 
1,163 


10,025 
5,698 
4,327 


January 
1989 
Janvier 


March 


Unemployment 


Chômage 
March February January 
1989 1989 1989 
Mars Février Janvier 
1,010 15022 TON 
544 545 542 
466 477 475 
285 313 314 
WA 180 177 
114 133 137 
125 709 703 
373 365 365 
352 344 338 


Unemployment 


Chômage 

February January 
1989 1989 1989 

Mars Février Janvier 
35 35 35 
8 8 8 
38 36 38 
39 40 38 
312 304 Sic 
17 164 172 
139 140 145 
254 268 254 
130 140 125 
124 128 129 
40 41 She! 
36 38 Si 
96 96 or 
50 54 56 
46 42 41 
153 155 159 
80 81 85 
168) 74 74 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


March February January 
1989 1980 1989 
Mars Février Janvier 


Per cent - Pourcentage 


ds 7.6 

Cafe Cas 

fed 8.0 

10.6 cis 1 
1220 1207 1 
Jae 10.4 1 
6.7 6.6 

Bell 6.0 

tas Ths 


CNE 
Oro ON 


© © 


Participation rates 
Taux d'activité 


March February 
1989 1989 
Mars Février 
67.0 67.1 
76.9 76.8 
Wisi 5756 
TO 7072 
PORT ee 
Cin ee 
66.3 66.3 
fre) ts 
55216 te 1 


January 


1989 


Janvier 


. ° CET eas 
om © — COR 


NM W 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Canada 

March February January 

1989 1989 1989 

Mars Février Janvier 
62.0 62.0 ao] Total 
Chee katz les Hommes 
ES? ESP es Femmes 
62.8 62.1 62.9 15-24 ans 
64.5 63.8 64.4 Hommes 
GREEN 6023 Gilles Femmes 
61.8 eile) 6220 25 ans et plus 
350 tsa) 1e8s0 (0) Hommes 
EAP Sib EE Femmes 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon 


la province. 


Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 


Taux de chômage 


March February January 
1989 1989 1989 
Mars Février Janvier 


Per cent - Pourcentage 


5 sale) 1 
how (PSE 
Joe 8.8 
1251 12.4 
Aes) So 
aie) 8.6 
Se tf er 
Ae 57 
4.6 4.9 
Hic 8) Be 
7.4 told 
15 F49 
7.4 7.4 
7.0 ris 
8.0 ens 
3 ced 1 
DS) ee 
10 Oe % 1 


Ne 
Pile 


œo © Fr) 


Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 

March February January March February January 

1989 1989 1989 1989 1989 1989 

Mars Février Janvier Mars Février Janvier 
54.5 54.7 54,4 46.2 4675 46.1 Terre-Neuve 
64.9 64.9 66.0 EGP SET auto th Ile-du-Prince-Édouard 
CH 60.8 Gall ESS 552.5 5520 Nouvelle-Écosse 
ii À 58) 74 EO) Sie 520 520 Nouveau-Brunswick 
64.3 64.4 64.6 58.3 Bish 3) 58. 5 Quebec 
76.0 75.8 det GPA 69.3 68.9 Hommes 
53.4 5816 54.1 48.2 48.4 48.7 Femmes 
$n © 69.8 TO 1 66.6 66.2 66.7 Ontario 
78.9 A8 7 79.0 Ve 68 74.8 75.5 Hommes 
61.5 ETES Ste 58.3 yt asl See Femmes 
GES GES 67.7 61:9 O22 62.8 Manitoba 
66. 1 65.8 67.0 Bila 60.6 Gilad Saskatchewan 
res 7240 VEO 66.5 66.6 66.6 Alberta 
80.4 80.5 80.6 74.8 14.5 POSS) Hommes 
RS CEE 63.4 58.4 58.8 58.8 Femmes 
66.8 Era 66.4 60.3 60.5 DOME Colombie-Britannique 
76.8 ro dale 69.9 69.3 isa) Hommes 
iho! 57.68 SAS Sie 51.4 BASS Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 


Sex À plein temps À temps partiel 
Sexe March February January March February January 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Mars Février Janvier Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
Males - hommes 6,410 6,421 6,409 552 532 545 
Females - femmes 4,136 4,116 4,115 17948 ISSN 1,369 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Unemployment(1) 
Chémage(1) 


Unemployment rate(1) 
Taux de chémage(1) 


Employment 


Industry Emploi 


Branche d'activité March February January March February January March February January 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Mars Février Janvier Mars Février Janvier Mars Février Janvier 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
Goods-preducing industries - 
Industries de biens SO 3,74] 3,744 344 345 337 HS) 8.4 8-2 
Service-producing industries- 

Industries de services 8,726 8,660 8,699 595 604 601 6.4 6.5 6-5 
Agriculture 415 419 422 24 25 28 555 yale. 622 
Other primary - Autres 

industries primaires 303 296 299 38 36 41 Vid 10.8 We 
Manufacturing - Industries 

manufacturières AM 27 Del 43 a 165 162 158 te 7-0 6.9 
Construction 741 are 760 WE 114 107 13.4 1289 ile 
Transportation, communication 

and other utilities - 

Transports, communications 

et autres services publics 957 941 930 50 56 Bye 5.0 5-6 Bin 
Trade - Commerce 2,204 2,186 Jeg Arse 149 52 149 bee 6.5 6.4 
Finance, insurance and real 

estate(2) - Finances. 

assurances et affaires 

immobilieres(2) 720 714 709 - = = - - = 

Services AE? Fels WASH) AA St 301 315 318 6.8 710 tai 
Public administration(2) - 


Administration publ ique(2) 830 799 813 = - - - - - 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DÉSAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, March 1989 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1989 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years = ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
ls-S¥years!— ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over ~ ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
l5=Sayeans* sans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


(=) SO O07 EEE > Wow > 


MODE DE > OT 


m OND XX DW OND W 


15 years 
and over Population active 
Population Employment 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
20,057 13,304 A 127157 
3,830 25.954 58 224 
1,836 998 C 854 
PES 1 5570b PS8 
16,227 10,749 A SEE 
Size steal 1A 6,649 
4, Ss SIDE JA 3,536 
POS 3,348 A Su rite 
5,000 CKO! 18) 3,079 
2,678 PAIE 2,002 
2,322 1 LÉbRC 1,077 
2,705 191 D 187 
1,000 in 108 
ba (Os 80 80 
5,027 IP SET 1,264 
ST 7,396 A 6,744 
1,940 1,344 B e489 
940 SStae 445 
1,000 813 B 704 
Pte 6,052 A sais 
4,214 9, 558%A 3,686 
2, 200 22 1,928 
1,943 1,827 A 1,708 
2,464 TOR 1,837 
1233 1210808 eas 
non 25840 694 
ABS IZ2SNIE 122 
454 67 65 
701 58 Bi 
2,286 882 C 816 
10,284 5,908 A 5,413 
1,890 12 RIRE 109% 
896 467 C 409 
994 744 C 683 
8,394 4, OS eB 4,320 
4,309 SCO Sm 3,014 
SR 0 elie c(i 1.609 
ors eee i [3 1,405 
2,595 ) SIRI WC 122247 
, 344 92540 859 
Ws RS 408 C 382 
1,550 66 E 65 
546 44 43 
, 004 ZS FE 
2,740 474 C 448 


Unemploy- 


ment 


Chômage 
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/_ > CO CO Co On NN w oER GN 


—N © © o oc 
COWARD WMO CO DB — 


gs 
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= mmm mow (es mmm oO 
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labour 
force 


Population 
inactive 
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Nh 
[ep] 
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rate 
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per cent 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 426 ASE LÉNRE ARE 203 Sve Hh 18.8 E WOE AS (C 
15-24 years - ans 106 47 D 34 D US 1 60 AO Biss (= 7.0) |B 
15-19 years - ans SÉ 14 E 0) fe 4 F 41 Zoe 4B CSA POF E 
20-24 years - ans 51 33 D 24 D oi IF 18) 63.8 D PISONIE 45.9 D 
25 years and over - ans et plus 320 Ta oy 7si Ie 143 GA CC feels le AGE 1G 
25-44 years - ans Lee ZS) 1 HOSS BE {2 43 ULE IC Wea We 5S 4a 
25-34 years - ans 93 68 C Be IC Wek fe 25 RAM MNS) Ae Sal C 
35-44 years - ans 85 ian SPC QE 24 (ies! Ae) Ie eri a ou 
45-64 years - ans 93 47 D 4150 6 F 46 GOAID 2a ts Ie 44.2 D 
45-54 years - ans 52 SSD Zo ar 19 beer 0 Weel fe SEPERD 
55-64 years - ans 4) 14 E 12 (ec ae iG 2 iW Is SAC AOPORE 
65 years and over - ans et plus 50 fe: Hal SE 4 J 48 rh abl J ea 
Males - Hommes 210 IRE IG LOIRE fle) Ie 83 Oe sh (C ISS} Te AE RIC 
15-24 years - ans 5) 25 10) WE StF 28 WPo 19) CAPE Sil oie) Ie 
15-19 years - ans 28 NE SRE ee iG 2) Weiss. le ate OS HUE 
20-24 years - ans 26 18 D 2 te ÊRE 8 gets (0) SCPOME ASTON Te 
25 years and over - ans et plus 15% iO IC so) ie te 55 tats 16.4 E Ste IC 
25-44 years - ans 87 HOME SOC, Wo 17 BOT shea le Bbemee 
25-34 years - ans 45 5 (C RC ME 10 MS © Wife is Ve | oxO) 16 
35-44 years - ans 42 Sey (C 30s SRE 7 SAME lech E AIFENRE 
45-64 years - ans 47 50. 1c hi 13) 4 G 16 BAC es 6 56.8 D 
45-54 years - ans 26 ZONE 18 D UC 6 Liens iter ME 68.210 
55-64 years - ans 221 OME SAE H 11 48.8 € H Aero Ee 
65 years and over - ans et plus 24 ea A se IR i ar 5 ap, Pal J! oe TA 
Females - Femmes 216 oy 80 C We |e Wis AL, 1 prow TE sh @) € 
15-24 years - ans 53 RME) Ve ie il is Si] NOTA) (eho WF gies Oe 
jos Years) — anis 27 ae ÊME seuG 20 Lis ME DR ME CAP SOIR 
20-24 years - ans 26 1NSME) (me te JOUE 11 Sih.” 1B) NUE Abirami 
25 years and over - ans et plus 163 one 62 D DOME 88 Aru G Mees) (a Sie} sy 1D) 
5-44 years - ans 90 58 D 48 D OME SY 64.5 D 7 ats Me sey) ald} 
25-34 years - ans 48 Sz 0) Zon 0) 6) E 16 Oo) 1B) Whe i} AB 54.6 D 
35-44 years - ans 43 26 D LR 10 QUE WE ia D Wee TF al 2) (0) 
45-64 years - ans 46 ii” NE 6 29 BS ak {E LUE Sale le 
ASE MVeans — ans 26 SRE Wh TE G 13 AS ie G Ae 5) 
55-64 years - ans 20 A i is J 16 Wats le J Pee Te 
65 years and over - ans et plus Bil ey Ae) ev ae AA ae Ne AS À 
Prince-Edward-I. - I-du-Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes Si bile SOC al te 36 GIE Wes a te EE 
15-24 years - ans 20 lsh 1B 10 D me le 8 Se NID) LUE APN 
AY Cans: a ams 10 SE ANE z= G6 5 480) Bt Sie ih We 
20-24 years - ans 10 8 D 6 D shane ee ONE paren te see 0) 
25 years and over - ans et plus i 48 C 40 C SEE TES G2AENC Ho 1s Re 
5-44 years - ans 3g 326 Zin ÊRE i Sige we iP Padtiy de Gishacr o 
25-34 years - ans 2 10 1G ek 1G AE LE 8320 6 ZAC)! TF ea Me 
35-44 years - ans 18 ey et 10 ae if as B20: 6 PU (Oni 1B 
45-64 years - ans 28 Hane 12 1p 2 G 8 SAS a8 EAN D 
a5 54> years — ans 12 10 D 8 D UE Pa 79: 6 DB » eH 1D! 
55-64 years - ans 10 Si ne QE Bon 6 4501 Da Sey TE 
65 years and over - ans et plus Ws rae AG AS] 14 Se VE A) ES 
Males - Hommes 47 Et 16 Cie Cn 14 isle % A TERRE SM ele 
15-24 years - ans 10 6 D Ay 9) eg 4 61.8 D Pe SD 
15-19 years - ans 5 #22 JE ne LE Bie a] as ee ole te Ee NULLE 
20-24 years - ans 5 AIO) UE RE ake (354) 18) dace Oc 
25 years and over - ans et plus 37 RUNS BRAC ONE 10 LAC Wats Ie CORTE 
25-44 years - ans 19 ra ae; ENC BALE acs S'ONERC AAA PA INC) 
25-34 years - ans 10 one TE BG ae 88.4 C us Om 1c 
35-44 years - ans 3 MC CAG > © ae ASIN + 6 78.6 C 
45-64 years - ans 11 8 D Tan > Jal Sf es) 4B) = fl BEEN D 
45-54 years - ans 6 5G Sub) a oe ls IC a) Gay D) 
55-64 years - ans 5 PURE AMIE . se RUE 1 0 Lt ib 
65 years and over - ans et plus 6 G G nl 6 G ae G 
Females - Femmes 50 28 C CRC EME Ze aaa ch JADE 46 É 
15-24 years - ans 10 6 D a) ie Se) 4 lahotes 1G, oneal Sila ee 
Koss years — cans 5 Pee ade eR OE sa Jal Bie HE as any IE 
20-24 years - ans 5 4 D meee ke ME 77.9 D NE 228 IE 
25 years and over - ans et plus 40 Hale 1G 18 D 4 F 18 Sole ish 1 ASO! 18 d'A 
25-44 years - ans 20 (Sec We (8) me ak 5 76.0 C NUE ban oD 
25-34 years - ans V1 8 D % 10) PE FOND MS 62,5. 0 
35-44 years - ans g TOME) 6 D JE TA 20D . 6 62.0 0 
45-64 years - ans 11 END BE sn 5 of 0) x dnl 43.8 E 
45-54 years - ans 6 GE ab |e H ae (fit TE A isl BOE? JE 
55-64 years - ans 5 NOIRE aude J 4 ae. iE Ey ae te JE 
65 years and over - ans et plus 9 J J J 8 Ÿ J J 


EEE eee — …— —————————————— 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1989 0 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
er 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d actie chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 674 400 B S5ENC 45 E 274 59.4 B PT FE 52.8 -C 
15-24 years - ans 137 83 C he 13) ike! SF 54 FOMAC gus Ws 50.9 D 
15-19 years - ans 68 SUD Ril Ne 5 F 36 AG) 49" B SIGNE 
20-24 years - ans 69 5240 43 D 8 F 18 MASSE (Gis TF 6221695 
25 years and over - ans et plus er ST 286 B Ow \s 220 59.18 J'NSME DER2NE 
25-44 years - ans 275 221 B LSih LL NE 54 80.2 B NOR OE UE LATE 
25-34 years - ans 148 alts. ie 106 C ous 30 80.0 C OS We de Teed iC 
35-44 years - ans 127 1103's SN SF 25 BOMBE SAME LOT /AME 
45-64 years - ans 160 2 NC Bene Cia 68 atout If LOMME SN tom G 
45-54 years - ans 86 CRIME 5EUC “oS 25 Tal ic aC 1006 GS MAC 
55-64 years - ans 74 Se 18 28 D Son la 43 41.4 D Bie 3912 
65 years and over - ans et plus 102 5 G 5 iG 4, 7 Ato 3G J 4.5 G 
Males - Hommes 323 224 B 198120 2IBAE 99 69.3 B 4 VE 61, <4 
15-24 years - ans 69 43 D 35D he 26 (728 et 10) LOU E 51.4 D 
15-19 years - ans 34 ills) te es Is SE 18 NW 5) le eG See valle 
20-24 years - ans 34 #0 D Ze ab) 5aG 8 (thee 1B) 17.6 G 65° TD 
25 years and over - ans et plus 254 M) oe € ‘fh ME te vei B JOUE 645 
25-44 years - ans 188 120 B 108 C Ne 13 90.4 B Ria Ie TENUE 
25-34 years - ans ral 64 C 58 C Tels i SO ac Og Sh de SNA 
35-44 years - ans 62 Bie Le) 51 C EME 6 90.1 C JAN Silo! C 
45-64 years - ans 78 Ba Blac 6 G ZA Uses & 10.6 G 65.4 C 
45-54 years - ans 42 Sey 16 CLA, 4 H 6 BA a8 ae 12 89h Tara C 
55-64 years - ans 35 210 19 D Sar al 14 gies) 1D) EYE oa 54.8 D 
65 years and over - ans et plus 44 4 G 4 G J 40 8 TC J 8.7 G 
Females - Femmes 351 IRC are is) We eS @ige! © TOME 44.8 C 
15-24 years - ans 68 40 D 34 D EME 28 58.4 D Sie ie 50.4 D 
15-19 years - ans 33 ome HS SE tats AG 18 WINE Vs a5. iG 39°53 LE 
20-24 years - ans 35 25a 21 D 46 10 Hie 14.8 G 60.8 D 3 
25 years and over - ans et plus 283 pene 122340 aE 146 AS SG IONOME 4550 
25-44 years - ans 142 OMG, SOC MONTE 42 Oe, ae Werle te GENEMNC 
25-34 years - ans Wi 54 C 48 D GE 28 O0 ees le Sizer a 
35-44 years - ans 65 47 D 43 D 4 F 19 7406 DB 8.8) IR 65200 
45-64 years - ans 82 35 1D 820) ee 6 47 12 8500 eal E 38.5 D 
45-54 years - ans 44 Fa 0) 230 G 18 58.0 D : G 52.7 D 
55-64 years - ans ay HO! {= JE Ü 29 25,30) 5E J Deroy 
65 years and over - ans et plus 58 oe recht eer AU 57 S234 a) . EN tt 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 545 309 °C 2IFAME 46 E 235 56.8 C VAT 8NE 48.4 C 
15-24 years - ans 115 64 C AQ Dp 1S TE 51 55.9 C yesh Lh Ae 42718 40 
15-19 years - ans 58 2340 18 D GA 34 AOMEAD Za A ae 30.6 D 
20-24 years - ans 57 AC Si 1D ONE 16 itis & 2 TE 55 5) iD 
25 years and over - ans et plus 430 245 C AUS) TC ey le 185 STONE | oe 49119 °C 
25-44 years - ans 225 VEG 148 C PME 53 761840 1MNI2UE 65 UC 
25-34 years - ans alts) JORG Ge ish te 29 HAG lives (ome G23. 6 
35-44 years - ans 106 82 C 340 IF 24 ac. 8 Desi Je 69.0 C 
45-64 years - ans (27 TOME 6456 6 F 56 55.5 C 8.8 F BOMENC 
45-54 years - ans 68 48 C 44 C QE 20 Oza SC 736 64.7 C 
55-64 years - ans 58 Le ZOE 00 36 36-50 RENE 34.0 E 
65 years and over - ans et plus 78 es. €6 1G J Vs Hse 8G J . oe (6 
Males - Hommes 264 OLE [a (C 2b E 93 64.6 C 16.4 E 54.0 C 
15-24 years - ans 58 33 D ey (0) RHONE 24 the sh 18 Shes) 39.8 D 
15-19 years - ans 29 12910) CRE AL AE Nee LE SIN] SATA 28 RUE 
20-24 years = ans 28 2.118) 15 D ÊRE 14 tas SOON ilies (8) 
25 years and over - ans et plus 206 SAE 12080 18 E 69 Gos D 129808E 58 X0 *C 
25-44 years - ans 110 94 B 80 C VW4A5E 1174 84.8 B TE I0UE OZ Sik iC 
25-34 years - ans 58 AC 40 C ONE g GARDEC 18.9 °F 68.5 C 
35-44 years - ans 52 25nC 40 C a 1g 8 ier! 1 TOME TÉMONC 
45-64 years - ans 62 ARC 38 D JOUE 21 66.8 C &. 2 5 (Salemi 8) 
45-54 years - ans 34 Lis Z5aC G 7 Oe G Ware Uae 
55-64 years - ans 28 14 D We We H 14 50.6 D H 44.6 E 
65 years and over - ans et plus 34 en 416 ai 32 4.,746 8 TAC 
Females - Femmes 281 113000 AE: a le 142 AAC PACE 43e 
15-24 years - ans 57 Bie ZONE 5 JE 26 SEEN 149 E 45.39 D 
15-19 years - ans 28 i de Gl fe MOMIE 17 SRE OA E CORNE 
20-24 years - ans 29 20 D AMD bar tb g 69.1 D ee 8 58.5 D 
25 years and over - ans et plus 224 108 C GENE [st [E 116 48 7500 12823E 42480 
25-44 years - ans 1 Ws (as © 68 C Om 37 BSince & TS SM sige 
25-34 years - ans 61 At ae 35 D TE 20 Sas (C 16:33) 7F 56. orb 
35-44 years - ans 54 a7 19) 33 D AVE 12 69.0 D ge 62.2 D 
45-64 years - ans 65 RS) 0) 26 D soa 36 44.8 D a: = € 40.6 D 
45-54 years - ans 34 Zi) 19) 13 DB G 14 Oo! 49) G 54.9 D 
55-64 years - ans 30 8 E i We sd 22 PRQUE 3 PNA, Tes 
65 years and over - ans et plus 45 a tal te A] ed 44 4.284 J cee 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1989 
’ TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1989 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1989 ¢ 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 533 B 486 B 47 E 270 66.4 B Cire 60.6 B 
15-24 years - ans 156 109NC 94 C TSE 47 Car" TE he C8 Te 60.4 C 
15-19 years - ans 77 43 D 36 D TRE 34 SOMIRD NO OME 472 20 
20-24 years - ans 80 66 C 58 D 8 F 14 82.8 C (STE F3 MD 
25 years and over - ans et plus 646 424B ELA 1G se |e 222 65.6 B Mabe E 60.6 C 
25-44 years - ans 325 281 B 258-0 Come 44 86.4 B io I) Je (o4 eC 
25-34 years - ans 178 Weyl Ie 186 lis) ls 27 BEBE 10$08F AE 52C 
35-44 years - ans 148 OC We ÊRE 18 SE fC Se te B2+: 90 
45-64 years - ans 191 eye As WAS I AE 59 6Se tee ele | SAeZaC 
45-54 years - ans 3 2 Ae iis) 1 6 G 17 ots 1 thet Ie 0G 4a 
55-64 years - ans 92 50 D 4780 se. (pl 42 54.7 D ln Vout 18) 
65 years and over - ans et plus 129 TONF TOME 8) 119 8 ek dl Sat 
Males - Hommes 390 LEE AESRC 78) le 97 ao 13 VOFORE CC 8. ©, 
15-24 years - ans 19 ae 46 D Ome 23 Giant 1 17.6 F 58.6 D 
15-19 years - ans 39 2280 19 E 4 G 17 57.2 D 16e 320 ATAINE 
20-24 years - ans 40 34 C 28 D 6 G 6 84.8 C 18.4 G 691 D 
25 years and over - ans et plus 310 236 B AN AG GSE 74 76.1 B SEZ E 69). 9'°C 
25-44 years - ans 162 15358 ek) ae ONE g 94.4 B BARRE SEASEC 
25-34 years - ans 89 84 C TOC 8 F 5 94.8 C Spies) BETA 
35-44 years - ans 73 sigh 64 C 5) MC) 4 94.0 C 7.4 G Bi 2026 
45-64 years - ans 94 (onc TONC 6 G 18 CHE 8.0 G esc) 1S 
45-54 years - ans 49 ZORC MOC 4 G Aloe 93. RC 8.5 G 86.0C 
55-64 years - ans 44 30 D 28 D tet yt 15 602320 Bio ot 62.4 D 
65 years and over - ans et plus 55 TRE PAIE Ü 48 isis 6) l= J Wee Shell 
Females - Femmes 413 Zale WEEN Ae 18 E 170 5623 eC TA3ME HA40NC 
15=24ayearse- rans (Rl 53 D 48 D ah le 2S B88. 39D SSOME 622 2ND 
15-19 years - ans 37 a) AD) PRE AE 17 HER ORD rare & 46.4 E 
20-24 years - ans 40 SA 10) shh 10) 2-0 8 80.8 D Sur € ioe D 
25 years and over - ans et plus 336 188 C aay 1 SRE 148 56.0 C 690 F 24 TEC 
25-44 years - ans 164 129320 TASC 10 F 35 78-6) TMS le PTAC 
25-34 years - ans 89 on 1G 60 D (mate W272 (5a 4eC 1025 6725 D 
35-44 years - ans 15 GARE 59 D AE 13 620 © NUS 78.8 D 
45-64 years - ans 97 SEND Sie) 18, G 42 aot! 118) . 1G 54.1 D 
45-54 years - ans 50 36 D 34 D G 14 PAS22D LE las) 10) 
55-64 years - ans 47 ZOME Whe EAU) 27 APAÈRE AL 40.4 E 
65 years and over - ans et plus 74 Rire FAUS MU al A ME MY ga, G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 7.29 474 B ASE ASE 255 65.0 B Ja je 59.2 B 
15-24 years - ans 142 88 C 74 C N45 54 yee! 1 Wo) 1s Leyes eal © 
15-19 years - ans 70 34 D 25D) SRE 36 48.8 D 147600 41.7 D 
20-24 years - ans ve 54°C 45 ¢ ae 18 CA bac VO S2 ah G26 
25 years and over - ans et plus 587 386 B 7 15} Zoe 201 65.8 B TRE 60.9 B 
25-44 years - ans 291 Zoi B Weds) Ie} AIME 40 86.1 B 82595 78.8 B 
25-34 Years ans 164 141 B V2 IC 145 23 85.7 B Tet LE Ts 38C 
35-44 years - ans 127 kee Ove IE 8 F 17 Bibs (ae 6280 BO27=C 
45-64 years - ans 173 AOC Wakes tt 150 GSAERC GENRE EE AC 
45-54 years - ans 88 ig 1S 68 C 5aG 15 O2 NE 6.7 G fal. Oe 
55-64 years - ans 85 47 D 45 D 0 38 553 D : MAG 52.5 D 
65 years and over - ans et plus 123 iis) 1e SE Jj 108 1WatSr J 12467 E 
Males - Hommes 360 ADEME 238 B PE 95 SEE TO SME 66.0 B 
15-24 years - ans HE 47°C 38 D Q 25 BESEAC NOIRE HP On) 
15-19 years - ans 36 [Se 18) 16 D are le 17 251) 18) Bese 43.7 D 
20-24 years - ans 36 aS) AC 220) GME 8 78-420 fe 10e Cut) 
25 years and over - ans et plus 288 218 B 199 B 18 E 70 75.6 B Chae) qe 692 seB 
25-44 years - ans 146 136 B 12288 ONE 10 93.4 B Sih le 84.2 B 
25-34 years - ans 82 76 B 6726 ONE 6 GSE RB 125k Sil oC 
35-44 years - ans 64 60 B Some 4 G 4 93-698 6.4 G Sheth Ie 
45-64 years - ans 86 OMC B5AC EC 16 EE 6.5 G Toto C 
45-54 years - ans 44 40 C 38 C AC 4 hie} 18 +46 B52 (26 
55-64 years - ans 42 29D fete D) G 13 elas} 16) H 65.5 D 
65 years and over - ans et plus 56 |Z le (NME J 44 LOMME J ZOPE 
Females - Femmes 369 74.0}8), 1G 194 C SPE 160 sia th. (8 Te 4ME yar le & 
15-24 years - ans 70 41 D 36 D bak 29 58.5 D Tiley Sisk END 
15-19 years - ans 34 16 D Wak |g 40 19 45.4 D LG SONGRE 
20-24 yearns e- vans 36 25m 72€ 19) PRE; 10 (oleae 16 63.6 D 
25 years and over - ans et plus 299 168 C We 1G DIME 131 562300 brads E Bas PSC 
25-44 years - ans 145 naan 106 C 8 F 31 185840 TOME Ueeia S18 
25-34 years - ans 82 64 C 60 C (RE 18 782380 6.6 F TOM dE 
35-44 years - ans 63 SORC 46 D UE 18 ovals. 1c he tse LE HS 04D ; 
45-64 years - ans 87 50 D 48 D Soa 37 eho eh 10) Pate 6) 54.8 D 
45-54 years - ans 44 eke} 40) 30 D H 11 TAMEND H 69.5 D 
55-64 years - ans 43 TSE ie H 25 GENRE H SULSNE 
65 years and over - ans et plus 67 ASG 4 G Su A) 63 beri Ot SUTCUE 


Bali 


Employment/ 
population 
65.6 B 


ratio 
population 


Rapport 
emploi- 


rate 


Partici- Unemploy- 

pation ment 

rate 

Taux Taux de 

RACE chômage 

vité 

per cent - pourcentage 
HITS 


in 
inactive 
514 


Not 
labour 
force 
Unemploy- Population 
104 D 


Employment 
ment 
Emploi Chémage 


force 


Population active 
SCA SM ») 


Labour 
Total 


le sexe et la province, mars 1989 
151298 


thousands - milliers 


15 years 
and over 
Population 


Population 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, March 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mars 1989 ¢ 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive dati = chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 20,057 13,304 ASE RM PES EEE 8.6 60.6 
15-24 years - ans 3,830 2,554 SU 314 1” 275 66.7 1288 58.5 
25-44 years - ans 61528 AS 6,649 602 22 85.1 8.3 78.0 
45 years and over - ans et plus 7,704 3,498 3,266 292 4,206 45.4 6.6 42.4 
Single - Célibataires 5, 1197 3,601 Sip) Aie 423 1597 693 11.8 Cie 1 
15-24 years - ans 3,149 2,020 Er 249 ee 64.2 12478 56.3 
25-44 years - ans 1584 1,383 1,224 159 204 87.1 TRS Tr 
45 years and over - ans et plus 462 Ash 182 16 264 42.8 8.0 39.4 

Married - Marié(e)s ASE 8,707 i} OL? 615 SR BIS 69.4 Val 64.5 
15-24 years - ans 657 521 457 63 136 eles el ET 
25-44 years - ans 6,296 BASS 4 962 381 SES 84.9 Re 78.8 
45 years and over - ans et plus GP 585 2,843 2RIÈTS 170 ZANE 5073 6.0 479 
Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1, 136 8 707 5 333 7hO 11189 6223 
15=24 years = ans 20 12 10 Dee 5782 se 50.8 
25-44 years - ans 594 490 430 53 104 BE 231 GPRS: 
45 years and over - ans et plus 522 301 267 35 220 577 ANS, Sen 

Widowed - Veufs(ves) eeteis 194 180 14 992 1163 720 bia 2 
15-24 years - ans 4 Bree bye ne se ne 
25-44 years - ans 46 35 38 ae ie 76.8 aoe TU 
45 years and over - ans et plus 1,136 156 145 11 980 13.8 Tal 12.8 

Males - Hommes 

Total 9,773 7,396 6,744 652 ENEMA HET 8.8 69.0 
15-24 years - ans 1,940 1,344 1, 143 195 596 Gols 14s Esa 
25-44 years - ans 4221114) 6,958 3,636 318 260 938 8.0 86.3 
45 years and over - ans et plus 3,619 2,089 1,959 139 1521 58.0 6.6 54.1 
Sinale - Célibataires ( 2,863 OT 1 7182 295 786 Us ANZ. G2aZ 7 
15-24 years - ans 1,769 1,138 1) 167 572 66.6 14.7 56.8 
25-44 years - ans 941 837 720 Te 104 89.0 1329 Wooo 
45 years and over - ans et plus AIS 102 9} 11 al 48.0 10.8 42.8 

Married - Mariés 62251 4,925 4,614 ent 1,326 78.8 623 7328 
15-24 years - ans DS) 202 174 28 28 89.8 13.6 ine 
25-44 years - ans 3,040 2,905 Vell PAs 178 134 95.76 6.1 89.7 
45 years and over - ans et plus 2,987 1,818 WS A 106 eae 60.9 EU af oe 
Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 438 895 294 41 103 76.5 1241 67.2 
15-24 years - ans 4 A CNE Le te te fe aM ese 
25-44 years - ans 22] 201 178 22 20 9059 ez 80.7 
45 years and over - ans et plus 213 131 ake! 18 82 Slat 1320 eae 

Widowed - Veufs #2 72 59 53 6 162 26.6 gra PER 
15-24 years - ans Lone ae Bok hore 22 £5 Se 
25-44 years - ans 13 11 10 ee 84.7 7529 
45 years and over - ans et plus 207 47 42 4 160 ide 2 20.6 

Females - Femmes 

Total 10,284 5,908 5,413 495 4,376 57.4 8.4 5286 
15-24 years - ans 1,890 AR 1,092 119 679 64.1 St EURE 
25-44 years - ans 4,309 Sha Ad 3,014 284 (Ci 76.5 8.6 69.9 
45 years and over - ans et plus 4,085 Losey! LEO BS VAP oh she) S48 6.6 SY) 
Single - Célibataires 2,334 e524 POSE 129) 810 6550 8.5 alesis 
15-24 years - ans 1,439 882 801 82 557 GES ges 5686 
25-44 years - ans 646 546 504 42 100 84.5 re 78.0 
45 years and over - ans et plus 248 95 90 5 156 38.3 5.0 36.4 
Married - Mariées 6,287 3, 182 3,478 304 2,505 60.2 8.0 5593 
15272 MVears ans 432 319 283 36 113 HR) HZ GERS 
25-44 years - ans SF256 2,438 RPM) 204 819 74.9 8.3 68.6 
45 years and over - ans et plus 2A5SE 1025 960 65 pone Sos 633 37.0 
Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées = 698 468 413 55 230 67.0 Tae 5962 
15-24 years - ans 16 q 8 Se 7 5574 owe 48.8 
25-44 years - ans e778 289 25 on 84 TS 12.8 67.6 
45 years and over - ans et plus 309 170 153 17 139 HE 987 49.6 

Widowed - Veuves 965 135 Wee 8 830 14.0 6.0 Ist 
15-24 years - ans oe sat Pre ies ses Shave Ae ce 
25-44 years - ans oe 25 210 3 73.8 20 
45 years and over - ans et plus 930 110 103 7 820 AS 6.2 Viet 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive dhacti chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 426 Lies 181 42 203 ser 18.8 42.6 
Single - Célibataires 1727 60 46 14 67 AE PET 3519 
Married - Marié(e)s 265 154 128 26 ML He I (el 48.2 
Other - Autres 34 | 8 24 27.9 4 ACTA 

Males - Hommes 210 127 101 83 60ES 19.9 48.3 
Single - Célibataires 69 34 23 11 35 49.2 32.41 3814 
Married - Mariés 132 89 75 14 43 67.4 15713 i 0) 
Other - Autres g 4 5 ite 5 MNO) me ae 

Females - Femmes 216 9 80 17 113 44.8 17.4 370 
Single - Célibataires 58 26 22 3.2 32 44.6 £2: 38.9 
Married - Mariées 133 65 ER 13 68 49.0 19.5 SOS 
Other - Autres 25 6 5 LE 19 LS Le 19.7 

Prince Edward I. - I.-du Prince-Edouard 

Both sexes - Les deux sexes 97 61 50 Ti 36 62.6 18.1 ENS 
Single - Célibataires Za 17 14 4 10 Set Wales) 49.6 
Married - Marié(e)s 59 40 33 7 19 GET 16.5 56.5 
Other - Autres 11 4 D fe 7 SES Saga Mr 

Males - Hommes 47 33 Bil 6 14 GOT 18.4 56.8 
Single - Célibataires 15 10 7 fe 6 63.1 sde 46.5 
Married - Mariés 29 727 19 7 74.4 63.25 
Other - Autres HE se =e oe Med 

Females - Femmes 50 28 23 5 Ze 55.9 17.6 46.0 
Single - Célibataires 12 8 7 5 62.3 ae 58 
Married - Mariées 29 18 15 1 60.9 49.6 
Other - Autres 8 5e Le 6 RAA ate 

Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 

Both sexes - Les deux sexes 674 400 356 45 274 59.4 its Al 52.8 
Single - Célibataires 172 105 91 14 67 Sail lout C2 
Married - Marié(e)s 423 269 242 A1 154 63.5 10.0 Bae 
Other - Autres 78 26 23 52 332 7 28119 

Males - Hommes 323 224 198 25 wh) 693 die4 61.4 
Single - Célibataires 95 61 51 9 34 64.0 Se 54.2 
Married - Mariés 208 153 138 15 55 tas 9.6 25 
Other - Autres 20 10 g see 10 50.2 APRES) 

Females - Femmes els 176 15 19 IS 50a 10.3 44.8 
Single - Célibataires 78 45 40 5 as Sits llc 1 50.9 
Married - Mariées 25 116 104 112 993 5979 LOS 48.2 
Other - Autres 58 16 14 te 43 eae =e 24.2 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 545 309 264 46 235 56.8 14.8 48.4 
Single - Célibataires 144 80 63 17 64 55716 Wea pete 
Married - Marié(e)s 340 210 184 25 Te 61.6 17284 EAN 
Other - Autres 61 20 17 41 Bleu ae Bit: 

Males - Hommes 264 170 142 28 93 64.6 16.4 54.0 
Single - Célibataires 79 46 33 13 34 SON 28.6 A2 
Married - Mariés 169 118 105 14 50 (Os pitas: aye, | 
Other - Autres 16 6 5 es g 40.6 JE 316 

Females - Femmes 281 1189 121 18 142 49.4 128 Asien 
Single - Célibataires 64 34 30 4 30 Boel leas 46.8 
Married - Mariées 172 hl 79 12 80 FR 13.0 46.3 
Other - Autres 45 14 12 a 02 30.0 me 26.0 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,205 3,294 2,944 350 oS 63.3 10.6 56.6 
Single - Célibataires 1,349 879 745 134 470 65.1 He 72 552 
Married - Marié(e)s onz50 2,181 997 183 1,076 67.0 8.4 Blas 
Other - Autres 600 PSE 202 de 365 hey 1422 8340 

Males - Hommes 2520 1,878 1,675 203 642 74.5 10.8 66.5 
Single - Célibataires La 514 421 98 ZS U@raZl 18.0 57.9 
Married - Mariés 1072 1#263 fg ey 97 359 ios: eh ied 
Other - Autres WAY 101 87 14 70 Sie | fez Biel 

Females - Femmes 2,685 1” 407 1259 148 1,268 DZ 10.4 4723 
Single - Célibataires 622 365 324 41 257 58.7 Pies 52.0 
Married - Mariées 1,634 917 831 87 716 56.2 9.4 50.8 
Other - Autres 429 134 (NS 20 295 313 Ta Zoe 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1989 ¢ 
Population Labour force Not in Partie Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes Pacte) 5154 BE 296 fe PAIE) CASIO, 527 65.4 
Single - Célibataires 1,943 1432 1,326 106 510 TS ae: 68.3 
Married - Marié(e)s 4,636 Secs SEAT 164 1F#301 129 4.9 68.4 
Other - Autres 854 387 362 25 467 ADS 6.5 42.4 
Males - Hommes SE OU 2,824 2,660 163 794 78.1 5.8 2345 
Single - Célibataires 1,066 813 739 74 253 T6 Gi] 69.4 
Married - Mariés 2318 1,865 EN 78 448 80.6 4.2 UUs 
Other - Autres 239 146 134 12 93 61.1 oar 56.1 
Females - Femmes Seuls 2981 PAIE) 132 1,485 61.1 Beat 5726 
Single - Célibataires 876 619 587 33 257 70.6 See) 66.9 
Married - Mariées eyes 1,470 1,384 86 853 bea 5.9 5946 
Other - Autres 615 242 228 13 374 8928 54! Sin 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 538 486 47 270 66.4 8.8 60.6 
Single - Célibataires 208 145 126 19 63 69.6 eles) 60.3 
Married - Marié(e)s 498 349 326 28 149 70.0 6.5 65.5 
Other - Autres 96 39 35 5 57 41.0 12.4 3549 
Males - Hommes 390 292 263 23 97 25e 10.0 67.6 
Single - Célibataires 114 83 69 14 31 Heigl Vile 60.6 
Married - Mariés 249 [Gls 181 12 56 HA 6.3 128 
Other - Autres 26 16 18 Pat 10 61.0 46 50.8 
Females - Femmes 413 241 ae 18 172 5823 743 54,0 
Single - Célibataires 94 61 56 5 9 BEN 2 8.2 5979 
Married - Mariées 249 156 145 10 58 62.6 6.7 58.4 
Other - Autres 70 Zo 21 aga 46 e325 ed 3043 
Saskatchewan ¢ 
Both sexes - Les deux sexes 729 474 431 43 255 65.0 9.0 5942 
Single - Célibataires 176 115 100 15 61 65.1 1229 56.8 
Married - Marié(e)s 472 330 306 25 142 70.0 7.5 64.7 
Other - Autres 81 29 26 a 52 36.1 Saat 
Males - Hommes 360 265 238 Gi JE 73855 10.3 66.0 
Single - Célibataires 101 68 58 10 ae! 67.4 15.4 5750 
Married - Mariés 236 185 170 15 Bi 16 8.2 Giese 
Other - Autres 23 12 10 ats 11 Sted 44.8 
Females - Femmes 369 209 194 ills 160 EE pot: 52416 
Single - Célibataires 75 47 42 4 28 6221 9.2 56.4 
Married - Mariées 236 145 136 10 où 61.6 6.6 5210 
Other - Autres 58 17 16 wee 4) 2959 x LEZ: 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1799 1265 1,181 104 514 ANA 8.1 65.6 
Single - Célibataires 482 349 304 45 133 (225 12.9 Saat 
Married - Marié(e)s 1,124 835 785 49 289 1423 5.9 69.9 
Other - Autres 194 102 91 10 92 5224 1022 47.0 
Males - Hommes 893 709 651 58 185 LORS 8.2 72.9 
Single - Célibataires 275 203 173 EM 72 73.9 15210 6228 
Married - Mariés 560 465 441 24 95 83.0 522 78.7 
Other - Autres 58 41 ot ET 17 GIE Lai 64.2 
Females - Femmes 306 576 530 529 63.6 8.1 ECS) 
Single - Célibataires 207 146 131 14 61 70.6 GA 63.6 
Married - Mariées 563 369 344 25 194 65.6 6.8 Gaz 
Other - Autres 136 61 54 7 75 44.9 1126 So su 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,346 1,569 1,405 164 778 66.9 10.4 5925 
Single - Célibataires 570 419 364 55 151 1355 13411 63.9 
Married - Marié(e)s 1,464 1,005 920 86 459 68.7 8.5 62.8 
Other - Autres 313 144 121 23 168 46.2 16.0 38.8 
Males - Hommes 1,148 875 788 86 274 1672 9.39 68.6 
Single - Célibataires 322 246 209 37 Ta Hoez 142 64.7 
Married - Mariés 731 572 532 40 159 78.2 +0 72.8 
Other - Autres 95 57 48 g 38 60.0 162 50% 
Femaies - Femmes 1,198 694 617 77 504 57.9 (ni 545 
Single - Célibataires 247 173 156 18 74 70.0 10.2 62.9 
Married - Mariées OS 433 388 46 299 BSc 10.5 52419 
Other - Autres 218 87 73 14 130 40.2 16.0 3327 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 2OLOE 13,304 12210574 1,147 6753 66.3 8.6 60.6 
0-8 years - O0 à 8 années 3,468 15 209 1,089 180 2,199 SEA AZ 31.4 
9-13 years - 9 à 13 années 9662 6,502 5,848 653 3,160 67.3 10.0 60.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 190$ 15 97246 1, 261 5 Bia TPS) 8.4 66.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 2,683 Ze Wee 2,029 128 526 80 Bind 2540 
University degree - Grade universitaire 2,341 2,000 15928 71 341 85.4 325 82.4 
Males - Hommes 
Total Saas 7,396 6,744 652 Bs EP 8.8 69.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,691 840 722 118 851 AT 14.0 4227. 
9-13 years - 9 à 13 années 4,616 3,584 SPA 363 | OB 77.6 10.1 69.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 947 735 674 60 212 te 8.2 lalkeis 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires ecu) 1,070 1,003 67 146 88.0 6.3 82.5 
University degree - Grade universitaire 1,303 15167 1, 124 43 36 89.5 ET 86.2 
Females - Femmes 
Total 10,284 5,908 55 43 495 4,376 57.4 8.4 520 
0-8 years - 0 à 8 années lan 429 367 62 1,348 24.1 14.5 20.6 
9-13 years - 9 à 13 années 5,046 2, 9118 We \o72te) 290 Zones Eye og 512 al 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 956 641 586 55 SAS 67.) 8.6 61.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,467 1,087 1, 027 60 381 AA Bis 70 
University degree - Grade universitaire IS 087 833 805 28 205 80.3 Rs 77.6 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,830 25 SI 2, 244 314 aes Bibi 1228 58.5 
0-8 years - 0 à 8 années 257 113 89 24 144 44.0 PAS SAME 
9-13 years - 9 à 13 années 2, 3472 1,566 1,346 220 777 66.8 14.0 5.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 674 425 384 41 250 63.0 9.6 56.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 406 329 WE 78 80.9 Gerd V58S 
University degree - Grade universitaire 150 128 Wale? 6 27 - 81.8 4.8 Tati 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,529 Asi 6,649 602 Pare 85.1 Bas 78.0 
0-8 years - 0 à 8 années 602 403 932 71 193 66.9 yates sis 
9-13 years - 9 à 13 années 4,056 SOI 37039 338 679 83.3 TOO 74.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 861 736 675 61 125 8575 8.3 78.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires Loerie 1,369 1285 84 150 901 Sisal 84.6 
University degree - Grade universitaire 1,485 1,366 Lact) 48 118 W250) 5 88.8 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,704 3,498 3,266 202) 4,206 45.4 6.6 42.4 
0-8 years - 0 à 8 années 2,610 754 669 85 1,856 JAS S| 1173 2526 
9-13 years - 9 à 13 années 3,264 loess 1,464 95 ils COS 47.8 6.1 44.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 367 fey 15) 202 18 152 58.6 BZ 54.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d’études 
postsecondaires 757 459 438 21 298 60.6 45 57.9 
University degree - Grade universitaire 706 Eat 493 lt 195 72.4 Sind 69. 
Newfoundland - Terre-Neuve 
otal 426 223 181 203 52.4 18.8 42.6 
0-8 years - 0 à 8 années 113 34 23 11 79 3010 Sul at! 20.6 
Sel Sears 53013 années 179 88 68 3) 492 HE | Ce) 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 38 22 19 16 58.1 *: 49.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 69 56 49 7 14 80.3 Wee 70.4 
University degree - Grade universitaire 27 24 23 NN de 88.6 Bete 85.4 
Prince Edward Island - I.-du-P.-Edouard 
Total 97 61 50 11 36 62.6 18.1 514 
0-8 years - 0 à 8 années 21 8 5 ook 13 38.7 ae 26.0 
9-13 years - 9 à 13 années 49 32 25 ii 17 64.9 2047. Sie 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 5 5 PAS ae 68.8 60.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires WZ g 8 ead Tike tt 
University degree - Grade universitaire 8 6 6 84.3 79.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1989 $ 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

Total 674 400 356 45 274 HS (En 52a 
0-8 years - 0 à 8 années 115 37 31 6 78 Slats 16.2 26.6 
9-13 years - 9 à 13 années 362 216 187 30 145 59.8 Use 7/ Slots! 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 48 hz as Ane ats 7 60.8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 76 56 52 4 20 7376 6.4 68.8 
University degree - Grade universitaire 74 60 57 nb Ps 14 81.6 & à TRS 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Total 545 309 264 46 295 56.8 14.8 48.4 
0-8 years - 0 à 8 années 133 38 28 10 95 28.4 26.4 20.9 
9-13 years - 39 à 13 années 252 153 126 28 Siig) 60.8 18.0 49.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 45 2 25 os 16 6822 557,19 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 70 be 49 Let. 18 74.6 69.9 
University degree - Grade universitaire 45 38 36 AUS 1 84.1 80.5 
Québec 

Total 5,205 oh 204 2,944 350 1Pigiti GS 10.6 56.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,246 442 366 76 804 35.5 Wiha Ze 
8-13 years - 9 à 13 années 2,364 i Sra 1,387 189 788 66.7 20 58.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 406 302 268 34 104 VES alleys) 65.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 675 539 506 SZ 136 79.8 6.0 1514 0) 
University degree - Grade universitaire 514 436 416 20 78 84.8 4.5 80.9 
Ontario 

Total 7,433 5,154 4,859 296 PACS 69.3 BAT. 65.4 $ 
0-8 years - 0 à 8 années 1, 103 447 41] 36 662 40.3 8.0 Sian 
9-13 years - 9 à 13 années 8 Bi 2,456 2,286 170 1,105 69.0 649 64.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 740 541 Bi 30 199 esto SEE 69.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 15027 842 804 38 185 82.0 dE 78. 
University degree - Grade universitaire 995 868 847 Qe 127 Sites QE 85.1 
Manitoba 

Total 803 533 486 47 270 66.4 8.8 60.6 
0-8 years - 0 à 8 années Sit 52 46 6 84 3808 Wiles 34.0 
9-13 years - 9 à 13 années 407 272 244 29 1135 66.9 HORS 59.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 75 54 49 5 Yad 1225 910 66.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 96 it 1883 4 18 81.0 5 Zt 76.6 
University degree - Grade universitaire 88 tit fe amet 12 86.6 % 8269 
Saskatchewan : 

Total 729 474 431 43 255 65.0 3.0 5987 
0-8 years - 0 à 8 années 127 47 41 6 90 34.5 12.5 SO 
9-13 years - 9 à 13 années 368 250 224 LIEN 118 67.9 HONTE 60.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 63 44 39 4 19 69.4 9.4 GRR, 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d’études 
postsecondaires Sil 72 67 5 (cS 18.9 6.6 Wail 
University degree - Grade universitaire 70 61 59 9 87.7 84.9 
Alberta 

Total avs) 1,285 eels 104 514 TEA 8.1 65.6 
0-8 years - 0 à 8 années 193 67 60 7 126 S457 10.9 309 
9-13 years - 9 à 18 années 891 643 580 63 247 722 9.9 GE 
Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles 201 144 132 12 57 thet 8.2 65.8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires : 280 229 216 he 51 81.8 OF athe 
University degree - Grade universitaire 234 202 193 8 33 Î 4.2 Ni 615) 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Total 2,346 1,569 IPA0E 164 778 66.9 10.4 Sod 
0-8 years - 0 à 8 années 265 on it 20 168 36.6 20.9 128) 40) 
J=lenyears: —— 9 13 années Aes 815 WHE ois 415 66.3 11.4 Yen 
Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles wes 204 184 20 75 TS 10.0 65.8 
Post-secondary certificate or diploma - 

Certificat ou diplôme d'études 

postsecondaires 288 226 205 21 63 KEE 92 ALES 
University degree - Grade universitaire 285 228 218 10 58 79.8 4.2 76.4 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 6. aU pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
mars 


Labour force Not in Parties Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d’acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,822 812 742 70 1,010 44.6 8.7 40.7 
1S19myears = ans 12999 637 572 65 762 45.5 VOR 40.9 
20-24 years - ans 423 175 170 5 248 A ate Sith 40.1 
Males - Hommes 27 415 374 40 S14 44.7 Qi 40.4 
lS cmyear se ans 701 825 288 36 376 46.3 eS ae 
20-24 years - ans 226 30 86 4 136 Sues 4.7 38.0 
Females - Femmes 895 Soi 367 30 498 44.4 1.5 41.1 
1EANRYenr means 698 SZ 284 29 386 44.8 JA 40.6 
20-24 years - ans 197 85 84 € mez. Asi ae + Ae 5 
Newfoundland - Terre-Neuve 53 9 U 44 Woo 4 13.8 
15-19 years - ans 42 6 5 36 Velos! lees 
20-24 years - ans 11 Bee ae 8 ao 2. 
Males - Hommes 26 4 ee 22 AS ne 
Females - Femmes Zit 4 4 22 16.0 14.9 
Prince Edward I. - I.-du-P.-Edouard 10 4 4 6 40.1 3629 
15-3 years > ans 8 53 aa 5 BS 
20-24 years - ans ok Es 
Males - Hommes 5 
Females - Femmes 5 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 69 28 26 40 41.1 38.3 
15-19 years - ans 54 27 20 02 4029 37.9 
20-24 years - ans 15 6 6 9 41.8 40.0 
Males - Hommes 35 14 13 20 41.0 38.6 
Females - Femmes 34 14 13 20 4 ea 38.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 16 14 39 725} 3(0) 24.8 
15-19 years - ans 45 14 12 31 30.5 2578 
20-24 years - ans 10 Ae ale 8 etd AE 
Males - Hommes 28 8 6 20 Fe, | 297 
Females - Femmes 27 8 7 19 28.9 26.6 
Québec 436 164 150 14 271 37.8 8.6 34.5 
15-19 years - ans 330 122 110 12 208 Seul TOR 2 Sains 
20-24 years - ans 106 42 41 ve 64 40.0 EE 38.3 
Males - Hommes Cake 85 77 7 127 40.0 er 36.5 
15 MVeans = ans 160 62 56 6 98 Sig 0 SI 10.0 8520 
20-24 years - ans BS 23 22 30 43.4 <5 41.1 
Females - Femmes LHS! 80 73 i 144 35.6 8.6 S256 
IE years = ans 170 60 54 6 110 3503 10.4 SH 
20-24 years - ans 53 18) 19 34 36.6 Anke SEE 
Ontario PS 374 346 27 341 526 7.4 48.4 
15-19 years - ans 544 295 269 26 248 ode 3 Sick 49.6 
20-24 years - ans 171 78 77 oe JS 45.8 stats 44.8 
Males - Hommes Sia 190 lites le 182 Sen 9.0 46.5 
15-19 years - ans 276 150 134 15 1127 EAP 10.3 48.6 
20-24 years - ans JS 40 38 ee 55 42.0 she 40.2 
Females - Femmes 344 184 174 10 160 53.5 516 SOS 
15-19 years - ans 267 145 135 10 122 54.4 ak 50.5 
20-24 years - ans 76 39 3g A à 38 50.5 ae 50.5 
Manitoba Ue ac 31 39 46.2 42.6 
15-19 years - ans St 26 24 31 46.3 42.4 
20-24 years - ans 15 ff 6 8 46.0 43.4 
Males - Hommes Sil 17 16 19 47.2 43.6 
Females - Femmes 35 16 15 19 Aes 41.6 
Saskatchewan 66 25 22 41 37.6 33.8 
15-19 years - ans 52 20 18 a SP 2 B50 
20-24 years - ans 14 5 4 10 chile i 292.2 
Males - Hommes 35 14 ie 21 SRS) 3578 
Females - Femmes 31 11 10 20 96% Si 
Alberta 169 75 67 8 94 44.6 10.6 S99 
15-19 years - ans 125 5g 5] 8 65 4725 Neon Alles 
20-24 years - ans 45 16 16 cae 28 36.5 Pied JE 
Males - Hommes 86 35 ai 4 51 40.9 10.9 SMS 
15-19 years - ans 63 28 24 4 35 44.0 13.8 Sie 
20-24 years - ans eae fe i so 15 3255 Ms Es 5) 
Females - Femmes 84 40 36 4 43 48.3 10.3 43.3 
1EALSMNears = vans 62 31 28 4 30 bile | 124 du? 
20-24 years - ans Fe 3 g ot hs! 40.7 iets e955 
British Columbia - C.-Britannique 178 84 74 10 94 47.1 Ties 41.6 
15-19 years - ans 144 70 60 10 74 48.4 142 41.6 
20-24 years - ans 34 14 14 1% 20 41.5 Bas ASE 
Males - Hommes Se 45 40 6 47 49.3 1296 jie ies | 
15-19 years - ans 73 38 SZ 6 35 BZ 4 W15}5.0) 44.5 
20-24 years - ans 19 i 7 Pee 12 an D Bese Seo 
Females - Femmes 86 ag 34 4 48 44.8 10.8 B00 
15-19 years - ans 71 32 28 4 40 44.4 107 38.6 
20-24 years - ans 15 7 7 ore 8 46.7 ero 46.7 
Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 


Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 


Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 20,057 13,304 1 16 6,753 66.3 8.6 
Family members - Membres d'une famille 1 1 5 
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Newfoundland - Terre-Neuve 
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Prince Edward Island - I.-du-Prince-Edouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 
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Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 
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New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 
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Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 
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Males - Hommes 
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Females - Femmes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,433 5,154 4,859 296 2,278 693 otf 65.4 
Family members - Membres d'une famille 6,360 4,488 CEST) 259 Biel 70.6 Rat 66.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,622 2,026 1925 100 596 PTS 4.9 73.4 
Spouses - Conjoints 2,260 1,467 158674 76 793 64.9 By 61.6 
Single children - Enfants célibataires 15202 846 776 70 355 70.4 823 64.6 
Other relatives - Autres parents LIT, 149 es 14 PAT dele SA 49.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,073 666 630 36 407 fee 1 54 Dé 
Males - Hommes SION 2,824 2,660 163 794 Lil 5.8 SL 
Family members - Membres d'une famille SO 2,458 2520) 138 676 78.4 So) 74.0 
Heads of family - Chefs de famille a Oia 1,658 1,587 ez 413 80.1 ASS 76.6 
Spouses - Conjoints 265 229 218 10 36 86.3 475 82.4 
Single children - Enfants célibataires 682 491 441 51 191 (7250 10.3 64.6 
Other relatives - Autres parents 116 80 74 6 36 68.9 se 63.8 
Unattached individuals - Personnes seules 483 365 340 25 118 FORD GS) 70.4 
Females - Femmes Soothe’ 2 ee Je WEN 132 1,485 Bile ae 57.6 
Family members - Membres d'une famille SAS 2,030 1,909 121 PAIE 62.9 6.0 59P2 
Heads of family - Chefs de famille 550 367 See 28 183 66.7 teeth 61.6 
Spouses - Conjointes 17 995 1289 les 65 756 yen | 53 58.8 
Single children - Enfants célibataires 520 355 336 19 165 68.3 5.5 64.6 
Other relatives - Autres parents 161 69 61 8 31 Aha Pas See Z 
Unattached individuals - Personnes seules 590 301 290 11 289 aie) ST 49.1 
Manitoba 803 533 486 47 270 66.4 8.8 60.6 
Family members - Membres d'une famille 667 455 416 39 2e 68.2 8.5 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 285 210 195 14 25 TEA) 6.8 68.6 
Spouses - Conjoints 242 155 145 10 87 64.2 655 60.0 
Single children - Enfants célibataires dae) Us 63 11 40 64.9 14.6 SRE 
Other relatives - Autres parents 27 16 ies 4 11 SEE) TESS 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules 135 78 70 8 57 TA) 10.5 51.8 
Saskatchewan 729 474 431 43 255 65.0 9.0 592 
Family members - Membres d'une famille 610 411 374 37 200 67.3 50) GIE 
Heads of family - Chefs de famille 267 203 185 18 64 76.0 8.8 69.3 
Spouses - Conjoints 231 143 134 10 87 62.1 O2 58.0 
Single children - Enfants célibataires 92 5S 45 8 39 sd NEA 49.0 
Other relatives - Autres parents 20 11 | a g 54.1 Sur 46.8 
Unattached individuals - Personnes seules 119 64 58 6 55 5346 8.5 48.8 
Alberta LAS 1,285 1181 104 514 TA 4 Sia 65.6 
Family members - Membres d'une famille 1,469 1,061 978 82 408 Pov ARE 66.6 
Heads of family - Chefs de famille 634 513 481 31 1241 80.9 Gal (fate 3} 
Spouses - Conjoints 550 367 342 24 183 66.7 6.6 C28 
Single children - Enfants célibataires 205 151 128 fast 84 64.3 15210 54.7 
Other relatives - Autres parents Bil 31 26 4 20 60.2 14.0 51.8 
Unattached individuals - Personnes seules 330) fades) 202 (oie 106 68.0 9.9 61.3 
Males - Hommes 893 709 651 58 185 (S38 Beye 72.9 
Family members - Membres d'une famille 722 576 538 43 146 79.8 195 (Bats 
Heads of family - Chefs de famille 534 443 42) 22 90 Sid sal 50 79.0 
Spouses - Conjoints 35 29 26 5 85.9 AT Ses 
Single children - Enfants célibataires Sl 87 71 16 44 66.5 Thess 54.6 
Other relatives - Autres parents 25 17 14 ae 8 68.8 o>, 57e 
Unattached individuals - Personnes seules 171 133 118 15 38 tee) NE a 68.9 
Females - Femmes 906 576 530 47 3720 63.6 BA 58.5 
Family members - Membres d'une famille 747 485 445 39 262 64.9 Boal SEEN 
Heads of family - Chefs de famille 100 69 60 9 31 69.0 162 59.39 
Spouses - Conjointes 516 338 316 22 178 6525 6.4 alas! 
Single children - Enfants célibataires 104 64 57 ¢ 40 61.5 110719 5457 
Other relatives - Autres parents 26 14 12 de © 13 aye oe eis 46.7 
Unattached individuals - Personnes seules 159 OZ 84 fl 67 Bie alle: 758) HS 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,346 17569 1,405 164 778 66.9 10.4 5909 
Family members - Membres d'une famille 1POOE ion 1108 138 604 68.3 10.6 61.0 
Heads of family - Chefs de famille 821 627 575 BZ 188 2025 PES AO 
Spouses - Conjoints 711 427 383 45 284 60.1 10.4 53.8 
Single children - Enfants célibataires 295 204 Wee 32 gi 69.1 15.8 BR. 2 
Other relatives - Autres parents 78 42 sis} g 36 54.0 LS ees) AZ| 
Unattached individuals - Personnes seuies 441 268 242 26 173 6027 9.6 EAP 
Males - Hommes 1,148 875 788 86 274 AGP 9.9 68.6 
Family members - Membres d'une famille 940 726 655 71 Zi5 Tale. 9.8 69.6 
Heads of family - Chefs de famille 689 539 501 38 150 (iste fe te) ie 
Spouses - Conjoints 46 36 as) 4 g 28 10.9 708 
Single children - Enfants célibataires NEO Lee 103 24 44 74.0 18:27 60.2 
Other relatives - Autres parents 34 23 18 5 11 68.3 TEN) 54.0 
Unattached individuals - Personnes seules 208 149 134 15 59 (Pats: Opes 64.2 
Females - Femmes 1,198 694 617 iat 504 58 TT Biles 
Family members - Membres d'une famille 964 575 508 67 390 59.6 (He 5201 
Heads of family - Chefs de famille 131 88 74 14 43 GT 15.5 56.7 
Spouses - Conjointes 665 391 350 41 25 58.7 10.4 52.6 
Single children - Enfants célibataires 124 78 69 8 47 62.3 feet) BS. 5 
Other relatives - Autres parents 43 19 14 4 25 WS Tf 230 32.8 
Unattached individuals - Personnes seules 233 119 109 10 114 51.0 8.6 46.6 


a 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), March 1989 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
otal Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7102 4,324 3,957 SL SOE 921 
With children less than 16 years SPIP PPT 1,961 1,428 592 

With pre-school age children 1p 545 955 841 ss) 263 

With children less than 3 years 926 560 489 328 161 

With youngest child 3-5 years 619 Sel) 352 250 102 

Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1627 15222 AUS) 850 269 

Without children less than 16 years 86990 Peay, 1,996 1,608 388 

Head or spouse less than 55 years 2,266 1490 1S Si NEO PTS) 

Head or spouse 55 years and over 1,724 358 339 226 tie 

With female head or spouse 
Total 6,925 4,148 3,800 2892 909 
With children less than 16 years 3,109 Zane O 1,915 1,385 530 

With pre-school age children 1580 946 833 570 263 

With children less than 3 years 921 556 486 925 161 

With youngest child 3-5 years 609 390 347 245 102 

Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1578 MIRE) 1,082 815 267 

Without children less than 16 years 3,816 MOVE 1,886 1,507 379 

Head or spouse less than 55 years PE A 1,688 12 567 1,298 268 
Head or spouse 55 years and over 1,664 334 319 209 110 

Husband employed(1) 

Total 4,549 SB AST 3,030 CRUE 758 
With children less than 16 years 2,404 1,704 1,566 (AO 464 
With pre-school age children 1,207 782 707 473 238 

With children less than 3 years 744 478 425 280 145 
With youngest child 3-5 years 464 304 282 194 88 ÿ 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1e She 72 859 628 231 
Without children less than 16 years 2, 145 1552 1,465 Te eat 294 
Head or spouse less than 55 years 161673 1,358 We ante! 1,050 224 
Head or spouse 55 years and over 471 195 190 121 69 

Husband unemployed or not in labour force 

Total PSS 437 374 284 90 
With children less than 16 years 300 168 136 104 32 
With pre-school age children 150 82 63 47 16 

With children less than 3 years 96 49 39 22 10 
With youngest child 3-5 years 54 33 24 WW 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 150 86 74 57 16 
Without children less than 16 years 1,278 269 238 180 58 
Head or spouse less than 55 years 284 as} 149 123 Cae 
Head or spouse 55 years and over 598 07 89 58 31 

No husband present 

Total 198 455 396 6935 60 
With children less than 16 years 405 254 213 Wes) 34 
With pre-school age children 173 82 64 50 14 

With children less than 3 years 82 29 22 16 6 
With youngest child 3-5 years 92 53 42 34 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 23) et 150 1029 20 
Without children less than 16 years 394 201 183 156 27 
Head less than 55 years 194 158 143 126 18 
Head 55 years and over 200 43 40 30 g 
With male head, no spouse present 
Total 23 176 156 144 12 
With children less than 16 years 63 51 46 43 

With pre-school age children 14 g 9 | 

With children less than 3 years 4 4 4 4 

With youngest child 3-5 years 10 5 5 5 

Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 49 42 37 35 Apt 

Without children less than 16 years 174 125 110 101 10 

Head less than 55 years 114 102 90 83 6 

Head 55 years and over 60 28 21 lit 2 
(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. € 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l’activité du conjoint (si présent), mars 1989 


Labour force Not in Partiicie Unemploy- 
labour pation ment 
Population active force rate Rate 
Unemployment Population Taux Taux de 
inactive d activité chômage 
Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
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Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'age préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'age préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d age préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'age préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d age préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d’age préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'age préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'age préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 
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(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur 


demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, March 1989 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mars 1989 


Labour force(1) 


Population active(1) 


Both Males 
sexes 
Les deux Hommes 
sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,304 7,396 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,923 2,982 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,303 4,384 
Agriculture 410 278 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 323 287 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 42 37 
Logging and forestry - Exploitation forestière 81 71 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 200 TAS) 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 2,266 1,601 
Construction 794 AS 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,005 on 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 549 441 
Communications 326 197 
Other utilities - Autres services publics 130 101 

Trade - Commerce HE le) 15925 
Wholesale trade - Commerce de gros 587 428 
Retail trade - Commerce de détail 1,768 897 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières (fei 296 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 496 150 
Real estate and insurance agents - 

Services immobiliers et agences d'assurances 255 145 

Service - Services 4,442 1,621 
Business services - Services aux entreprises 725 381 
Educational services - Services d'enseignement 840 SoZ 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux Vanes 236 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 820 334 
Other service industries - Autres services Shy 338 

Public administration(3) - Administration pub! ique(3) 881 505 

Unclassified(4) - Non classées(4) 78 29 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 


Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 


manufacturières, de la con 
services englobent les aut 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who 


Comprend les chômeurs qui 


Note: 
Nota: 


The Standard Industrial 


include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 


struction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). 


res branches d'activité. 


n ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi 


Employment 


Emploi 
Females Both 

sexes 

Femmes Les deux 
sexes 
5,908 12,157 
940 3,488 
4,919 8,668 
132 379 
36 2145 
5 34 
g 59 
20 182 
665 2,074 
79 636 
266 944 
108 505 
129 315 
28 124 
1,030 26 
159 547 
871 1,636 
455 711 
346 469 
110 242 
2,821 Apacs 
345 681 
enn 
508 817 
909 1,100 
486 707 
573 828 
375 822 
49 n/a 


Males 


Hommes 


6,744 


2,650 


4,093 
258 


245 
31 
52 


162 
1,485 
566 


693 


407 
183 
96 
1,236 
400 
836 


282 


143 


139 
1#505 
357 
325 


229 


291 
303 
474 


n/a 


Females 


Femmes 


5,413 


838 


4,575 
121 


Les industries de 


Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur 


last worked more than 5 years ago. 
remonte à plus de cing ans. 


la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, March 1989 
‘ TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mars 1989 


——————————————— ————…—…—…—…"…—…—.—…— …— _—……—" …—……—…—…——…—…— —….…— —….…—…—… — —…——…— —…—_—…—.— —— _—————————— 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-timeli) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 13,304 We Weir VA 10,139 2,017 1,147 8.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens SPAS 3,488 AE 224 435 lle 
Service-producing industries - 
Industries de services 5 OS} 8,668 6,875 1798 635 6.8 
Agriculture 410 SAS) 18 308 72 31 725 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 972 “its, |B 264 11 48 14.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,266 2ROTANC Wa sale 89 192 Bab 
Construction 794 636 D 586 49 158 1920 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,005 944 C 873 mail 61 CSN 
Trade - Commerce PHQSE LABS AC 1,628 554 Wee? os 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 751 “yd 1B 637 74 40 GES 
Service - Services 4,442 AMIS SC 3,095 1,038 309 6.9 
Public administration - 
Administration publique 881 S22RC 763 59 59 Ba 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 n/a n/a n/a 78 100.0 
Males - Hommes 7,396 6,744 A 6,128 616 652 8.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 298 2,650 2,546 104 332 Wie 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,384 4,093 GS 512 29 6.6 
Agriculture 278 258 D 230 28 20 (fs) 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 287 245 D 240 5 42 14.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,601 1) Lists) [e 1,442 42 116 tes 
Construction TS) 566 D 538 28 149 209 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 739 ge) (C 664 8 46 S 
Trade - Commerce | 325 IB2SEAC 15081 205 89 Si 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 296 282 D 266 (ré 13 425 
Service - Services 1,624 i505" C i258 245 116 URL 
Public administration - 

Administration publique 505 474 D 457 7 Gil 6.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 29 n/a n/a n/a 29 100.0 

Females - Femmes 5,908 5,413 B 4,012 1,401 495 8.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 940 838 718 120 103 OES 
Service-producing industries - 
Industries de services Asie ASISTE 3,294 1284 344 F0 
Agriculture 132 17241008 78 43 11 8.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 36 SORE 24 6 6 1528 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 665 589 D 542 47 76 1154 
Construction ifs TOME 48 22 g ito 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi - 

cations et autres services publics 266 ASE 209 42 15 5.6 
Trade - Commerce 1,030 A ome 597 349 83 8.1 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 455 AS IB Binz ET 27 5.9 
Service - Services RSA 2 ACR (C eros Gas 192 6.8 
Public administration - 

Administration publique 375 348 D 307 41 Cit ers 
Unclassified(2) - Non classées(2) 49 n/a n/a n/a 49 100.0 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 


qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, March 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mars 1989 


NADIA MPAEAr Nese N.B. Alta. Baits 
KL : : Que. Ont. Man. Sask. 
ess Hea ooleo Wowie Neaebe Alb. Grape 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 223 61 400 309 3,294 5,154 Bao 474 1,285 1,569 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 65 18 100 83 995 er 142 138 353 402 
Service-producing industries - 

Industries de services 157 42 298 224 2,266 Sho SOS 388 333 Oi. 11158 
Agriculture AE 6 6 6 58 106 39 67 86 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 es 19 13 2 62 g 15 74 60 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières Zl. 4 48 39 689 Oat 66 28 103 191 
Construction 1 5 Le 20 173 28 22 24 79 5 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 19 5 34 24 238 392 48 36 98 118 
Trade - Commerce 40 10 il 59 597 872 ors) 82 228 295 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 Aree 16 ie 186 303 30 24 67 98 
Service - Services 73 19 143 106 1,062 1,685 180 162 443 569 
Public administration - 
Administration publique 21 7 as iG 215 312 43 34 102 86 
Unclassified(1) - Non classées(1) Bene hare ae ae 34 18 = 6 8 
Males - Hommes 127 Es) 224 170 1,878 2,824 292 265 709 875 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 58 14 83 68 ten) ieee 104 109 278 Sige 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 19 140 102 ho IS} 12596 187 155 428 551] 
Agriculture Re 4 5 4 36 67 29 50 61 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 18 NZ 46 By 8 14 61 53 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 co 36 30 470 756 42 21 79 147 
Construction 15 4 (ai 18 156 2515 20 al 70 96 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 27 19 180 274 oe 26 i 87 
Trade - Commerce 72) 6 43 32 365 464 52 50 We) 163 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières A ee 7 4 74 129 12 14 23 34 
Service - Services 25 6 48 34 413 595 67 SZ 161 221 
Public administration - 
Administration publique 14 he 19 16 hae 180 24 20 55 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) oe She ee ae 14 7 ai see rics mi 
Females - Femmes 97 28 176 139 1 417 PES SN 241 209 576 694 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 12 4 17 15 264 407 38 219 75 80 
Service-producing industries - 

Industries de services 83 23 158 123 17198 Par 201 178 498 608 
Agriculture re x: sae re im, 40 10 17 25 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ve ee ve ESS 5 4 seis 13 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 Er 12 10 249 815 24 7 25 44 
Construction 2 ae Rey: oe (re 33 1418 g g 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Ae 7 5 52 118 il 10 31 
Trade - Commerce 19 5 34 LT 232 408 41 32 101 132 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 Wess 9 9 112 180 19 13 44 64 
Service - Services 48 13 95 72 649 1, 090 113 110 282 348 
Public administration - 

Administration publique 8 ork 14 lial oY 132 20 15 47 34 
Unclassified(1) - Non classées(1) eee re Lee tes 20 11 ca 4 7 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d’ 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 


and Province, March 1989 


activité, le sexe et la province, mars 1989 


NEIGE MP ENTER N.S. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É 


other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 
Trade - Commerce 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, comm 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 


other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 
Trade - Commerce 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


thousands - milliers 
181 50 356 
44 Ve 82 
138 917. 274 
5 6 
13 14 
Vs 4} 
Ul 17 
16 4 31 
33 g 70 
6 ae 15 
66 17 182 
19 6 30 
101 727} 198 
37 10 68 
65 17 130 
4 4 
12 13 
15 32 
7 15 
Une 
13 24 
17 5 41 
ae 6 
22 5 45 
12 18 
80 23 157 
i 14 
Gs 20 144 
5 g 
ae 7 
16 4 30 
4 on: 8 
43 11 87 
7 12 


N.B. 


NE 


Qué. 


Ont. 


187 


22 


Allicar 
Alb. 


510 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, March 1983 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


mars 1989 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 
Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. - Î.-P.-É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 


Females - Femmes 
Québec 

Males - Hommes 

Females - Femmes 
Ontario 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Mani toba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


All 
workers 


Ensemble 
des | 
travail- 
leurs 


thousands 


—Me MO RD  —— 0 — — 
RO WWM WOW ONOR NB NOM WNO ©O—— 


—N > Nh > 


—_ 
— © O @ U71 © Co © © © wo ou ON > DE e2) mown © 07 © © © 


_ 
~ 

Own ÜU1O — 

© u7 O—— 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


- milliers 


=k ook (9 


NN 
— NN BR Ne 


Private sector 


Secteur prive 


Total Employees Self-employed 
(incorporated 
Employés business) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
8,907 8,334 573 
4,952 4,500 452 
6965 3,834 121 
132 107 25 
23 222 11 
2,031 1,978 53 
520 432 88 
547 521 25 
1,970 1,803 168 
634 607 27 
2,839 2,663 176 
118 113 4 
64 60 4 
54 53 oe 
30 28 
rs 14 
14 14 
239 228 11 
134 125 9 
104 103 a 
180 171 
97 90 7 
83 81 
2,238 2,085 153 
Ar ees 130 
967 944 23 
3,663 3,462 201 
PIQUE 1,858 154 
1,650 1,603 47 
327 308 19 
170 156 15 
156 152 4 
255 233 21 
135 119 16 
119 115 5 
812 747 66 
460 410 50 
B52 337 15 
1,047 959 88 
594 528 66 
453 432 22 


Government 


Gouvernement 


Ww 
mol 
WO 


EN 
DS] 


œ 
N 
oO 


NN 
— JO 


Won NN 
— 01 WWM fo = 
Onn o-oo AMP 


co -olw CO CO (D 
ul o> Nout Lo 


Self 

employed 

(unincor- 
porated 


business) 


Travailleurs familiaux 


Unpaid 
family 
workers 


Travail- 


leurs 


indépendants non 


(entreprises rémunérés 


non- 


constituées) 


© 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, March 1989 
9 TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mars 1989 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,304 15396 5,908 12,157 6,744 5,413 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales Scie 1 Sie 1,820 Sia laleys! Ve wZe eae 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,642 1,006 636 1,574 970 604 
Other professional - Professions libérales Zain 987 1,184 2,089 shay 187 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 464 373 30 449 364 85 
Social sciences - Sciences sociales 212 87 125 199 84 116 
Religion - Clergé 2 26 6 Be 26 6 
Teaching - Enseignement 563 PAIE 348 547 211 336 
Medicine and health - Médecine et santé 645 142 504 629 14) 488 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litterature et activités récréatives 255 144 14122 233 127 106 
Clerical - Travail de bureau LRO 428 12708 2,031 396 1685 
Sales - Ventes 12236 656 580 1,148 616 582 
Service - Services 1,821 776 1,045 1,62) 688 coe 
Primary occupations - Professions du secteur primaire BZ. 459 WAS 493 395 98 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

| Agriculture, horticulture et élevage 401 295 106 360 265 95 

Fishing and trapping - Pêche et piégeage 38 35 Se oH 29 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 61 Mt 43 42 

Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 70 69 Sets 5g 58 
Processing. machining and fabricating. etc. - = 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,808 1,447 360 1,661 1,344 316 
Processing - Transformation 457 356 101 405 324 82 
Machining - Usinage 244 VaR 11 LA 216 10 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation Ve Ore 859 248 in (02 805 224 
Construction trades - Construction 79 765 14 635 623 12 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 509 458 50 459 413 46 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 496 383 WS 444 345 sis) 
Material handling - Manutentionnaires 332 260 me 294 PSI 63 
Other crafts - Autres métiers 164 Wee 4) 150 114 36 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 29 49 n/a n/a n/a 


——————————…—@— 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, March 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mars 1989 © 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 

Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-timeti) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers YE 
Both sexes - Les deux sexes 13,304 12157084 10,139 ZA OT. 1,147 8.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales ABS 8,603 10 6, 230 427 150 3.9 
Clerical - Travail de bureau (heel ROGUE 1,588 443 160 ens 
Sales - Ventes 1, 236 INTER E 825 323 88 mel 
Service - Services 1,821 SA 1c 1,076 546 200 11.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Bie 493 D 428 65 79 1378 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,808 1 66100 COS 58 147 (en 
Construction 7:79 635 C¢ 606 HS 144 18.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 509 459 D 410 49 49 She ff 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 496 444 D 367 77 52 ICS 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 n/a n/a n/a 78 100.0 

Males - Hommes 7,396 6,744 A 6,128 616 652 8.8 

Managerial! and other professional - 

Direction et professions libérales 17996 IGOZSRE 1,824 98 71 310 
Clerical - Travail de bureau 428 396 D 345 51 92 7.5 
Sales - Ventes 656 616 D 507 109 40 6:44 ') 
Service - Services 776 688 C 519 170 88 tal Ss 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 459 395 B 362 33 64 14.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,447 1h 84480 1,306 38 103 ila | 
Construction 765 623 C 596 27 142 Hal 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 458 413 D 381 22 45 SET! 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 383 345 D 287 58 38 10.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 28 n/a n/a n/a 29 100.0 

Females - Femmes 5,908 5,413 B 4,012 1,401 495 8.4 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,820 Ws Aceh Tey 1412 329 79 4.4 
Clerical - Travail de bureau 176$ 15 B3ERC 1,243 SoZ 128 Te 
Sales - Ventes 580 532 D 318 214 48 Siac 
Service - Services OAS DISC 557 376 Pz Oe, 7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Walid 98 D 66 ‘shy 14 127 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 360 316 D 296 20 44 1223 
Construction 14 1722 JE 10 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 50 46 F 29 17 4 8.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers als alge Te 80 19 14 een 
Unclassified(2) - Non classées(2) 49 n/a n/a n/a 49 100.0 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 € 

hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 


TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, March 1989 


) TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mars 1989 
NEIIAMPOIENNE N.S. N.B. 
à ; À Qué. Ont. 
Woes WeSeocteg Woete N.-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 223 61 400 309 3,294 5,154 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 56 15 110 82 882 1,538 
Clerical - Travail de bureau 33 3 58 52 579 857 
Sales - Ventes 20 5 39 27 307 477 
Service - Services 33 g 66 47 456 643 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 9 22 15 81 141 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication PAT) 5 42 37 532 784 
Construction 20 5 27 Ze 164 308 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports g 21 12 1s 181 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 13 12 136 207 
Unclassified(1) - Non classées(1) 34 18 

Males - Hommes 127 33 224 170 1,878 2,824 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 7 55 40 478 800 
Clerical - Travail de bureau 7 10 g 122 176 
Sales - Vertes g 21 15 184 AS 
Service - Services 13 26 1 ZT. 267 

( Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ils 7 20 14 66 109 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 ee 34 30 412 622 
Construction 19 5 27 23 163 303 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 3 20 12 116 155 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 11 10 105 150 
Unclassified(1) - Non classées(1) 14 7 

Females - Femmes 97 28 176 139 1R 47 2,391 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 8 55 42 404 738 
Clerical - Travail de bureau 2 7 48 43 457 682 
Sales - Ventes 11 18 We 128 243 
Service - Services 1) 6 40 30 TENS, 376 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 Biz 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 9 6 124 162 
Construction 6 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 7 26 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 31 ET 
Unclassified(1) - Non classées(1) 20 11 


Comprises unemployed persons who have never worked before, 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont 


Alta. BAC 
Man. Saske 

Alb. CEE 
533 474 17 285 1,564 
Lo 130 395 448 
84 67 Pate 241 
45 41 117 159 
Ta 72 176 243 
42 70 103 1 
62 36 114 169 
24 26 78 104 
22 19 50 68 
18 11 95 56 
6 8 
BIZ 265 709 875 
81 65 209 231 
be 10 38 39 
24 24 59 83 
30 27 74 102 
35 57 80 57 
48 31 99 149 
24 25 76 102 
20 16 43 63 
13 9 30 46 
241 209 576 694 
76 66 186 217 
67 57 174 202 
21 16 59 75 
48 45 102 140 
8 13 Ze 17 
14 5 15 21 
6 5 
4 6 a 
4 7 


remonte a plus de cing ans. 


(1) and those persons who last worked more than 5 years ago. 


le dernier emploi 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, March 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mars 1989 


NP IFAP MP IE N.S. 

T.-N. Î.-P.-É. N.-E 

thousands - milliers 

Both sexes - Les deux sexes ile 50 C 356 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 54 E 14 E 104 
Clerical - Travail de bureau 28 E 8 E 53 
Sales - Ventes 13. E RE 36 
Service - Services AÈME FE 58 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Tor (ey 42 16 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Tee 4 E 37 
Construction PRE E 21 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SE F 18 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SRE G 12 

Males - Hommes JOIE AT 198 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales PIE ÊRE 52 
Clerical - Travail de bureau 6 F F g 
Sales - Ventes (NE F 20 
Service - Services 10 E F 23 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire : els oe 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication iksinle E 30 
Construction 10)E E 21 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Sle FE 17 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers at le G 10 

Females - Femmes 80 C 2306 154 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Rip Ae LME aye 
Clerical - Travail de bureau PME ME 44 
Sales - Ventes SME F 15 
Service - Services iy [2 Dh E 35 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 0 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication AL je B 7 
Construction AREA SU 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports A) 2 ow 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Mera | So) 


C 


CO NS 


hh See à YEN | 


i) 2 fh (oo 


N.B. 


No=B. 


Qué. 


264 C 2,944 B 4,859 


78 
47 
24 
39 


838 
524 
281 
394 


12 


103 


D 


D 
D 
D 


B 


1,495 
817 
452 
599 


B 


ER EL me © 


So 6:02: «0 


12 


m 


m mm 


im mao © | 


0... MAU 


377 
195 
109 
157 


ONCE 


oO 


œ 


Con NC UN AE Ke) 


Oo meu 2 


429 


13% 


12 


17 


Se tte oe 


Crt) oft som Ae) 


fant Mngt sf | 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1989 
em eee 
Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


a ——————— —— ————————]_—]_]_]_ 


: | Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota € g : 5 4 . 
À plein À temps À plein À temps À plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 
thousands - milliers 
Canada V5 7e A 10 398 A LAONTAC 6,128 A 616 D 4,012 B 1, 401RC 
US Se 2A) SOARS Sens Calan B oS 1c we (C HSE 416 D 6318 461 D 
LÉMARAT EVE ANS sans 6,649 A Sa weiss /4\ 694 C Soa A 94 E 2,414 B 600 C 
45 years and over - ans et plus 3,266 B COLA 446 1,853 106 367 340 
Newfoundland - Terre-Neuve LE & 15840 2S38RE SEC (RE 63 D Wu 
- 24 years - ans 34 D 24 D TOME 1a) fe Al. JE ME ONE 
sy = WMS ans 105" ¢ MF IC SRE SOC eo lal 40 D VE 
45 years and over - ans et plus 42 D 38 4 26 12 £- 
P.E.I. - Î.-P.-É. SOC 40 C SRE Z4C 0e 16 D BE 
15 - 24 years - ans 10 D 5 D 4 F a5 ee a tF Dial a = 
25 - 44 years - ans LW © RENE aon Wah H 10 D F 
45 years and over - ans et plus 14 D 11 8 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 356 C 283 C 66 D SAE ZORE Uh G 46 E 
[Sp = Zee WORRY a es 70 D 40 D 30 E 2 10 14 F ft TE le te 
25 - 44 years - ans SS) Ie use Rik Ie 105 tes 70 D ZOmE 
45 years and over - ans et plus ar 75 12 BZ 23 10 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 264 C 21986 45 D DANCE ISNE 898E SE 
IE Vers Sn 43 D SD SRE END is le 16 D HOWE 
LEE Veans — ans 148 C TORE ree HD aes, 'G 56 D IE 
45 years and over - ans et plus 67 D 58 10 38 xs 20 iG 
Québec 2,944 B 2250722 441 D 1 827 18 148 E S75e6 294 D 
WS 2 ZEOMENES. ans Sie SSD SY Je 182 D eh te sy}, 18, aS) le 
(sy = HN OGRE iG 1,663 B Wey 1 ONE 897 C 31 G 603 C Heal ate 
45 years and over - ans et plus Assy IC 69 96 448 26 221 70 
Ontario 4,859 B 4,056 B 803 D 2,418 B 242 D Toss C 561 D 
IE yearns ans 922 IC sesh (C 383 D AS 10 182 E 248 D 201 D 
25 - 44 years = ans Poised 18) Bogen [3 246 D Vere Te 24 6 969 C Hele ND) 
45 years and over - ans et plus Ws SHENOY {C gl AS 174 754 37 421 ot 
Mani toba 486 B Se [fs 90 D 2/20 fot le Ways) (c 64 D 
}5 > PMR = ane 945 ¢ a” D STE 28 D {fs} [e “ES Ie TOME 
A IN Ve ans Sans PSC ZAR SZ 136 C ae lal Sit Zee 
45 years and over - ans et plus Is C 112 21 72 5 40 16 
Saskatchewan 431 B 353 B D ib dE vai) [= 13606 58 D 
15 - 24 years - ans CEC 47 D ZE Yas) \0) Ze Z3eD 14 E 
Cae eV CatSa- ans 2290 200 C SOME 120 B + 100 AOC PRE 
45 years and over - ans et plus 128 C 106 F7 72 5 34 fae 
Alberta 4,181 B CVSS [53 206 D 535 B 56 E 380 C 150 D 
LEA Vears = ans Aas LO ZeaD) 86 E C3; 10 Sie 58 D HQE 
Zo- 44 Years =sans 669 B 5938 TOME 356 B ies Zo © 64 E 
45 years and over - ans et plus 294 C 250 44 165 8 85 36 
Bete =nG. SE: 1,405 B IPTC 254 D 708 C 80 E 443 C 174 D 
1218 years ans ASQUIE Wale Ie! Se te 82 D 47 E GAME GONE 
25 - 44 years - ans Gia (e 668 C SYME 408 C 14 G 260 D BE 
45 years and over - ans et plus Te SAT 60 218 19 109 41 


SEES 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. air line pilots); employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 19. Raison donnée pour |’emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1989 


Canada 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over 


ans et plus 


ans et plus 


ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Po 


E.I. - I. -P. -É. 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over 


Ontario 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


wo 


Note: 


Nota: 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years — sans 
45 years and over 


CRC ES 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 


25-44 years - ans 
45 years and over 


in this table. 


temps ne sont pas 


Persons who usually work 


plus 


plus 


plus 


plus 


Personal 
or family 
responsibilities 


Total 
Obligations 
personnelles 
ou familiales 
thousands - milliers 
2 0112 182 
877 (F2 
694 141 
446 29 
616 6 
416 
g4 
106 
1,401 176 
461 11 
600 138 
340 26 
23 
9 
66 5 
45 
441 30 
148 ASS 
294 30 
182 es 
162 25 
96 4 
803 75 
242 Sets 
561 72 
383 7 
246 53 
174 15 
90 3 
79 8 
206 22 
56 APE 
150 21 
86 
76 17 
44 are 
254 29 
80 ae 
174 28 
97 ae 
97 aS 
60 ae 


less than 30 hours per week, 


Such persons are included 


incluses dans ce tableau. 
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full-time work 


Ne voulait pas 
travailler 
à plein temps 
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but consider themselves to be employed full-time are not 
in estimates of full-time employment. 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 
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Norn NS NE — 


5 
NB: 


included 


Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
les estimations de | emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, mars 1 
Nfld Healt N.S. N.B. Alta BAC: 
Canada 3 : : Qué. Ont. Man. Sask. 
Ne i Die N-E. N-B. Alb. Cell. 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12157 181 
01-09 hours - heures 4 
10-29 hours - heures 7.6 
30-39 hours - heures Za 
40-49 hours - heures nee 
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Average(1) - Moyenne(1) Bi 


Actual hours - Heures travaillées 12, 
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10-29 hours - heures i 
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40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 
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Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 456,686 7,080 1,870 13,450 SE SiZon TOS OS AMMES MB OMTNE TS TMS 876 MAS 1 TMS PSE 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 425,288 6,043 1,679 12,501 98369) 1024268) Vb sich TT TOI 13043 PES SOR C74 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6, 
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Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 275,841 ALG 128 8,338 EP8 OS 66,445 109,081 10,824 Sal Zam 7er Cee SIRS 


Total actual hours worked - 
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Total usual! hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées ISSN Jest el 747 Se 4,018 41,609 74,099 Treks! Gelb see whi, 5E0M 20832 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 164,625 2,491 691 4,743 3,823 38,688 65,559 6,908 583406, FT 267 


L (1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 
total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
anada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures € 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mars 1989 
Nfld Pee omits NASE N.B. Alta BAL: 
Canada A ‘ 3 Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. ISPÈES Mele. N-B. Alb. G=B: 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12157 181 50 356 264 2,944 4,859 486 431 Tse 1,405 
01-09 hours - heures 477 5 FAS 16 11 110 166 28 29 51 62 
10-29 hours - heures 1,690 19 7 52 37 370 670 76 76 174 208 
30-39 hours - heures ZBL 40 11 63 62 912 1,004 103 29 229 321 
40-49 hours - heures 5,639 94 21 174 124 IP ABS 2398 218 178 525 622 
50 + hours - heures 1527 23 8 50 31 268 619 66 70 200 1911 
Average(1) - Moyenne(1) SH 1s 39.0 SA S18 STARS SET Sian, Bias 36.8 38.5 3704 
Actual hours - Heures travaillées 12,157 181 50 356 264 2,944 4,859 486 431 1,018 1,405 
00 hours - heures 892 19 4 PS 15 163 477 28 25 63 74 
01-09 hours - heures 499 6 eae 17 11 124 162 24 31 54 69 
10-29 hours - heures Uh 26 8 56 38 400 662 80 74 183 214 
30-39 hours - heures 2,546 42 10 61 56 818 908 94 us 200 284 
40-49 hours - heures Mh (Piste 69 18 146 107 phe 1,961 186 153 452 595 
50 + hours - heures sto 20 7 53 36 316 688 74 76 228 228 
Average(1) - Moyenne(1) 35.0 SOS) 33.8 352 35.5 SAUT 34.4 bers 351 37.0 35.8 
Average(2) - Moyenne(2) Sino Shiba | 36.7 Shao San 36.8 38.1 37.5 Bie 39.1 3728 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 455,536 7,080 1,870 13,450 98285 108,054 183, (8018137 155 STORE TT PIERE 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 425,288 6,043 116729 12350) 9.369. VO26Z268 “N67, Sil 175 18 WSs) So OST IE ESSOR 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12, 180 181 50 356 264 2,944 4,859 486 431 1180 1,405 
01-09 hours - heures 499 5 (7 il les 174 24 30 55 65 
10-29 hours - heures 1,748 20 8 58 38 383 689 80 81 180 216 
30-39 hours - heures 2,904 40 la 64 62 27 1,039 105 81 242 333 
40-49 hours - heures 5,683 94 Bh 176 125 WS Aik! Ra CA DES 182 540 620 
50 + hours - heures 1,324 Ze. 7 46 28 240 536 53 ay 165 170 
Average(1) - Moyenne(1) 360 38.8 36.9 Sie 36.8 36.3 Bifie | 364 35.15 3745 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 12,157 181 50 356 264 2,944 4,859 486 431 Sal 1,405 , 
00 hours - heures 901 19 4 24 15 163 484 29 25 64 74 
01-09 hours - heures 514 6 18 11 126 166 25 où 56 T2 
10-29 hours - heures 1,800 26 8 57 38 415 681 85 78 190 PP? 
30-39 hours - heures 2,610 42 10 61 57 834 S33 95 75 209 293 
40-49 hours - heures 4,784 70 18 147 109 Wei? 15077 190 158 464 585 
50 + hours - heures 1,546 19 6 49 33 290 618 62 64 197 208 
Average(1) - Moyenne(1) 34.4 Solan Sisal 34.6 35.1 34.4 33.9 34.5 33.9 36.0 B55 2 
Average(2) - Moyenne(2) ok 36.9 36 Sr SES 36.4 Srlals 36.6 36.0 38.1 Siz 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 448,176 7,031 1F 6092 13,269 9,708 106,914 . 180,380 17, 0765, 352 0400 70 Seon 4 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 418,290 6,003 1,645 ARCS 9,256) 01832 164, 51055 18,761 14 622.647 Se Ome On 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles OO 165 42 319 242 2,709 4,458 421 340 1,043 1202 
01-09 hours - heures 381 4 aa 12 8 90 141 ana 20 38 49 
10-29 hours - heures 1,549 18 7 47 34 347 627 68 58 154 188 
30-39 hours - heures LS 39 10 61 60 890 392 97 68 222 319 
40-48 hours - heures 55359 90 20 166 11119 AE 2,293 206 161 510 582 
50 + hours - heures 963 14 Re 33 Za 169 404 34 33 118 134 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 37.8 314779 ifaw so 36.1 36.8 36.0 3545 372 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 11,010 165 42 319 242 2e (Os) 4,458 421 340 1,043 rented. 
00 hours - heures 790 12 Ane 20 13 148 436 23 17: 54 
01-09 hours - heures 398 5 fe 12 g 99 136 19 21 40 56 
10-29 hours - heures 1,606 24 8 52 34 SE) 622 flee. Bil 164 195 
30-39 hours - heures 2,476 4} 9 58 54 799 891 87 64 193 280 
40-49 hours - heures 4,528 66 V7 138 104 1,063 1,881 WS 140 440 504 
50 + hours - heures ain 16 oe 39 28 222 492 44 4) 152 173 
Average(1) - Moyenne(1) 3453 34.0 33.0 34.9 2573 34.2 Bie i Saree are Gein! SENS 
Average(2) - Moyenne(2) 3720 36.8 34.8 Silane Bless Bio ES 36.2 36.0 37.9 872 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 403,242 Biz 1,458 11,850 8,864 97,764 164,183 15,156.17/080m38 81967660 
Total actual hours worked - 
Total des heures 3 
effectivement travaillées SAS? Bala 18727 les AIT 8,544 92,738 150,125 14 294 ILE 2727 UT 72000 ¢ 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 


by Industry and Occupati 


on, Canada, March 1989 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 


et total des heures tr 


availlées, selon la branche d’ 


activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de |’emploi principal 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillée 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 
Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Other Manufac- 
primary turing 
indus- 
Agricul- tries 
ture 
Autres Industries 
branches manu- 
du factu- 
secteur rières 
primaire 
thousands - milliers 
379 THES) 2,074 
43 4 19 
74 10 75 
51 24 316 
79 178 15582 
ies 59 131 
40.0 44.3 Ss) ests} 
Sits} PRÈS 2,074 
24 34 TS) 
38 5 23) 
73 Ws 106 
45 23 351 
68 138 1,260 
130 55 214 
38.2 38.0 sé 
40.8 43.4 40.4 
1EATES Ze 08 825521 
14,475 10,449 78,994 


Construction 


— © 
re O—m—UI 
NS Onrul— Mw 


Wa 
wom 


Doinon ( 


23,130 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-08 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30=39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Manage- Clerical Sales 
rial and 
other pro- 
fessional 
Direction Travail Ventes 
et pro- de 
fessions bureau 
libérales 
thousands - milliers 
3,663 22108 1,148 
105 90 66 
387 384 AE 
11025 845 185 
oily 684 416 
528 28 207 
38.5 380 35715 
3,663 2,031 1,148 
349 125 59 
103 oi 64 
404 395 265 
ÈS 724 174 
1275 636 368 
601 Eye 218 
35.4 340 San 2 
391 330 Su 
141,065 67, 115 40,864 
WAST Skye 62,974 SSAA TS 


Service 


Service 


Why 
— Co 


50,936 


47,896 


la profession, Canada, mars 


Transp., Trade Finance 
commun., insurance 
and other real 
utilities estate 
Trans”, Commerce Finances, 
commun., assur., 
et autres et 
services affaires 
publics immobil. 
944 2,183 Pal 
13 105 14 
(Li 480 69 
229 360 292 
518 985 243 
als} 253 92 
SOME SON 2 S855 
944 Coos 711 
78 105 50 
17 104 14 
89 473 76 
185 349 247 
429 858 231 
145 292 98 
SO 33.9 35.9 
40.2 35.6 38.6 
gS 76,903 LEE 
34,778 7279358 2507 
Primary Process., Constru- 
occupa- machin., ction 
tions fabric. - trades 
Profes- Transf., Constru- 
sions du usinage, ction 
secteur fabric. 
primaire 
493 1,661 635 
37 13 il 
73 53 28 
55 166 71 
157 19397 454 
Ul gi 74 
42.6 40.1 40.5 
493 1,661 635 
Si 93 58 
35 18 10 
76 79 45 
54 22S 76 
(22 1,090 59 
155 158 88 
Sires 38.3 36.8 
42.3 40.6 40.4 
CO 66,591 25 GON 
18,702 63,659 285380 


Service 


Services 


+ — CO © FO CG — 


MOWW~AINW 
OUI WUIWwW 


ww 
rear 
ST 
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140,768 


128,714 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 


trans- 
ports 


19/05 


1251022 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


Ww co 
—POBRMNN 


Ww 
co [ep] 
QUE, OW MDMNAH iY 
noe. OnNODWOnr lr co NPNPOM 


Nw 


30,365 


28,295 


Material 


handling 
and other 
crafts 


Manuten. 


et autres 


ouvriers 


qualifiés 
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© 
Jos 


. WH Oyen . 
NES) NOOO ONO [ep] MONNIER 


1551825 


do 


T1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine. calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of ac 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par 


pas travaillé pendant la semai 


tual 


ne de référence. 


semaine, 


calculé en excluant 


les personnes qui 


hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


n'ont 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, March 1989 


TABLEAU 73. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, mars 1989 7 
Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
( 000 000 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 425,288 85:26 37.8 455,536 37-5 
1S - 24 years - ans 65,600 243 30.6 67,483 3071 
25 — 44 years - ams 244,214 36.7 34.8 261,802 3924 
45 year d over - ans et plus 115,474 35 4 38.8 126,251 38.7 
Full || —-+ime lein temps 395,478 39.0 42.0 424,482 41-85 
15 — 24 > ans 59,913 3922 40.7 55,489 40.7 
2 — 44 - ans 233,087 39.1 42.2 249,903 42.0 
45 year over — ans et plus 108,878 38.6 4202 119,090 4222 
Part-time pS partie 29,810 14.8 16.1 31,054 15.4 
15 - 24 — ams 12,088 13.8 14.6 11,994 1324 
25 — 44 — ans 11,527 16.0 17.8 11,898 lia 
45 years amd over - ams et plus 6,596 14.8 1625 7360 161 
Meles — Hommes 260,663 Sa a2 41.4 275,841 40.9 
i> — 24 years - ans 35,937 3153 3256 36.5 Shit 31.8 
25 — 44 years - ans 149,233 41.0 43.6 156,712 43.1 
45 years amd over - ans et plus 75,493 38.5 42.4 82,611 42.2 
Ful li-time - Plein temps 251,862 Ayo} 43.9 266,878 43.6 
15 — 24 years - ans 30,099 41.1 222 30,781 42.0 
25 — 44 years - ans 147,836 4127 44.4 155,188 43.8 
45 yeers and over - ans et plus 13,927 344 43.8 80,910 43.7 
Part-time - Temgs partiel 8,801 14.3 $54 8,962 1425 
15 - 24 years - ans 5,838 14.0 14-9 5,736 13.8 
25 — 44 years - ans 1,397 14.8 16.0 1,524 Loon 
45 years and over - ans et plus 1,566 14.8 16.5 1.702 151 
females - Femmes 164,625 30.4 SE 173.695 Some 
1h - 24 years - ans 293,663 Liat 28.5 30,966 28.4 
25 - 44 years - ans 94,981 31.5 34.9 105,090 34.9 
45 years and ower - ans et plus 34,341 30.6 33:24 43,639 33.4 
Fwll i-+ mps 143,616 35.8 39.0 157-608 328 
& — s 23,414 181 38.8 24,708 39.2 
25 ns 47,252 35.3 39.0 94,716 See 
5 - ans et plus 34,950 36.1 33.2 38,180 395 
Part-t partie 21,009 15.0 16.4 22082 15.8 
15 - ans 6,249 1335 14.3 6,258 13.6 
25 — ams 9.729 16.2 18.0 10,374 223 
45 over - ans et plus 5,030 14.8 16.5 5,459 16211 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 418,290 34.4 37.2 448,176 36.9 
15 - 24 years - ans 64,220 28.7 30.0 66,091 BS 
25 - 44 years - ans 240,125 36.1 Sami 257,480 38.7 
45 years and over - ans et plus 113,946 34.9 ees: 124,606 38.1 
Full-time - Plein temps 388,992 38.4 41.4 417,628 41.2 
1S — 24 years - ans 52,394 38.4 39.8 HAL StS S98 
25 - 44 years - ans 229,138 3805 41.6 245,763 PAGE 
45 years and over - ans et plus 107,460 38.1 AVE 117,546 EST 
Part-time - Temps partiel 29,298 14.5 15.8 30,548 1524 
1S - 24 years - ans 11,825 $3.5 14.3 Th eet 13.4 
25 - 44 years - ams 10,987 15.8 17.6 11, F2 16.9 
45 years and over - ans et plus 6,486 14.6 16.3 7,060 1528 
Wales - Hommes 256,197 38.0 40.7 271,228 40.2 
5 - 24 years - ans 35,185 30.6 31.3 35,788 3162 
25 - 44 years - ans 146,591 40.3 42.9 153,988 42.4 
45 years and over - ans et plus 74,421 38.0 41.8 81,452 41.6 
Full-time - Pleim temps 247,610 40.4 43.2 262,436 42.8 
15 - 24 years - ans 29,491 40.2 41.4 30,156 aire 2 
25 - 44 years - ans 145,223 41.0 43.6 152,493 43.1 
45 yeers and over - ans et plus 72,896 39.3 43.3 73,786 43.0 
Part-time - Temps partiel 8,587 134 15.0 8,792 14.3 
15 - 24 years - ans 5,694 V3.8 14.6 SAS] 1825 
25 - 44 years - ans 1,368 14.5 15.8 1,496 15: 8 
45 years and over - ans et plus UP yas 14.4 16.1 1,666 1527 
Females - Femmes 162,094 29.9 2 176,949 22: 
15 — 24 years - ans 29,035 26.6 27-43 30,303 LM 
25 - 44 years - ans 34,534 1.0 34.4 103,492 34.3 
_ 45 years and over - ans et plus 34,724 30.2 33.0 43,154 233: 0 
rull-time - Pleim temps 141,382 35.2 38.4 155,192 A8 
15 - 24 years - ans 22,904 35-35 38.0 24,163 Sond 
25 - 44 years - ans 83,915 34.8 38.4 93,210 38.6 
_ 45 years and over - ans et plus 34,564 a5. ¢ 38.8 Sh, a9 39.0 
Part-time - Temps partie 20,712 14.8 16.2 21,756 15.5 
15 - 24 years - ans 6,132 19:3 14.1 6,140 1873 
25 ~- 44 years - ans 9,620 16.0 7-9 10,222 17.0 
45 years and over - ans et plus 4,961 14.6 16.3 ae 15.3 
overage number of hours worked per week. usually or actually, calculated using total employed. € 
Nombre moyen d heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personmes occupées. 
2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d heures effectivement travaillées par semaine. calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 


pendant l2& semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, March 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d’heures perdues selon le sexe, 
Canada, mars 1989 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées (22157 43,542 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,383 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 882 10,381 
Iliness - Maladie 259 3,026 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 150 152389 
Bad weather - Mauvais temps 41 55 
Labour dispute - Conflit de travail 6 17 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 14 195 
Found or lost job during week - Début ou fin de |’emploi au cours de la semaine 22 463 
Vacation - Vacances 183 2,415 
Holiday - Jour férié 30 276 
Working short time - Travail à temps réduit 155 rar 
Other reasons - Autres raisons 22 268 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 892 231 
Illness - Maladie 224 8,488 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 90 29303 
Bad weather - Mauvais temps 10 365 
Labour dispute - Conflit de travail Hee 530 
Vacation - Vacances 477 1 eM’ 
Other reasons - Autres raisons 78 158 
Males - Hommes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,744 24,368 
Did not lose time - N'ont pas perdu d’heures 5,828 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 475 6,147 
Illness - Maladie 131 1,635 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 76 683 
Bad weather - Mauvais temps S37 447 
Labour dispute - Conflit de travail DE Lux 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine it 116 
Found or lost job during week - Début ou fin de |’emploi au cours de la semaine it 233 
Vacation - Vacances 100 1,494 
Holiday - Jour férié 14 123 
Working short time - Travail à temps réduit 88 SE 
Other reasons - Autres raisons 13 155 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 440 18,222 
Illness - Maladie 126 5,088 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 3 307 
Bad weather - Mauvais temps 8 314 
Labour dispute - Conflit de travail 8 344 
Vacation - Vacances 232 9,546 
Other reasons - Autres raisons 57 23623 
Females - Femmes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées SrA 19,174 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,555 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 407 42235 
Illness - Maladie 128 19330 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 74 656 
Bad weather - Mauvais temps 9 68 
Labour dispute - Conflit de travail 4 72 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 (és) 
Found or lost job during week - Début ou fin de | emploi au cours de la semaine BZ 230 
Vacation - Vacances 83 S24 
Holiday - Jour férié 16 154 
Working short time - Travail à temps réduit 67 590 
Other reasons - Autres raisons 8 Us 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 451 14,939 
Illness - Maladie oz 3,400 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 81 RAT 
Bad weather - Mauvais temps en ER 
Labour dispute - Conflit de travail 4 186 
Vacation - Vacances 245 8,176 
Other reasons - Autres raisons 20 530 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, March 1989 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mars 1989 


By age and sex 
Selon | age et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


nm — Ww —-W—ol 
PhO © CO 01 NWN 
—--FRO WwW NOOO) 
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© © — 071 


thousands - milliers 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neyve 3 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 
Clerical - Travail de bureau 


Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 
hours hours 
Total heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 575 86 87 
01-19 hours - heures 50 50 RCE 
20-29 hours - heures 45 26 19 
30-39 hours - heures 66 8 sn 
40-49 hours - heures 161 ses 26 
50 + hours - heures 252 5 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, March 1989 


TABLEAU 26. Durée de |’emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mars 1989 


Pe 4-6 UA 13-60 6-10 1720) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
pos) 4-6 foire 13-60 6-10 Me 20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 1221917 MANIE 749 1,354 3,998 1,976 2,249 We Wir? 88.6 
15 - 24 years - ans LE LAN 444 288 552 871 82 = : OT 
25 - 44 years - ans 6,649 SA ETAT 636 Zara iL JS ip pets 1199 74.4 
45 + years - ans 3,266 147 84 166 582 511 858 918 166.2 
Males - Hommes 6,744 582 375 653 1857 15059 15372 840 10285 
1EM= 24 yearns - ans 1,149 242 147 265 449 45 As Ae 18.0 
ERA viens: — ans 3,636 266 187 313 Hatil@ 742 876 142 81.8 
45 + years - ans 1, 959 74 42 81 297 Ca 495 698 190.5 
Females - Femmes Beas 531 374 695 1,741 O7 877 Qe. (also 
1H yy cansece ans 1,092 203 142 288 421 87 Re Le AE) 
25 - 44 years - ans 3,014 256 191 323 15036 641 EN 57 65.4 
45 + years - ans 1,307 73 42 85 285 240 363 219 12087 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 127157 Wels 749 1,354 3,598 1,976 2,249 a lt 88.6 
Agriculture 379 24 8 16 60 54 77 139 203.5 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 275 31 12 23 62 54 58 33 104.7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,074 163 dial 164 596 340 467 238 TOMS 
Construction 636 96 43 68 205 87 93 44 VES 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 944 54 39 80 225 164 247 134 117.4 
Trade - Commerce LENS 210 174 305 744 323 Zork 129 68.4 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 711 43 29 76 245 138 130 0 83.6 
Service - Services dura 443 296 561 cote 644 661 256 areal 
Public administration - Administra- 

tion publique 822 47 et 61 189 171 219 99 WZ S2 

All occupations - 
Ensemble des professions 122157 1,113 749 1354 3,598 1,976 EAS Usable? 88.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,663 218 158 350 1,050 670 836 381 100.3 
Clerical - Travail de bureau LAON NS 138 PE 631 344 343 125 5 
Sales - Ventes 1,148 zal 101 165 400 178 125 58 Soar 
Service - Services 1,62) 230 150 252 499 215 188 87 60.9 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 493 43 16 26 8) tot 993 151 17926 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,661 155 81 147 495 263 368 169 96.8 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 635 3} 42 65 ae? 83 114 63 875 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 459 38 31 44 1.35 75 9) 45 90.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 444 36 34 52 130 69 85 38 Silene 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mars 

ies 4-6 t-te 13-60 6-10 l= 20) Over Average 

months months months months years years 20 years tenure 
(months) 

Total 

153 4-6 TZ 13-60 6-10 11220 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans nues 
mois 


—_—_—_————————ZZ 


thousands - milliers 
Canada 122157 EE) 749 1,354 3,598 1976 2,249 re 88.6 
Males - Hommes 6,744 582 375 659 1667 1,059 NET 840 10225 
Females - Femmes 5,413 Bail 374 695 1,741 917 877 PTIT Ale? 
Full-time - Plein temps 0,139 743 530 974 2,991 T7262 25,095 1,044 96.9 
Part-time - Temps partiel 72 ON 370 219 381 607 Zine 155 73 46.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 181 25 11 20 45 26 37 18 3192 
Males - Hommes 101 1e 5 8 Ze 14 23 15 1282 
Females - Femmes 80 12 6 We 22 14 13 ie 64.4 
Full-time - Plein temps 158 18 8 19 39 24 36 18 99.9 
Part-time - Temps partiel 23 7 se 5 6 Sais Je ie 31.4 
P.E.I. - Î.-P.-É. 50 4 6 14 7 10 5 94.5 
Males - Hommes Zit. ae Ach 7 4 6 4 11450 
Females - Femmes ee 4 Fe a 4 ss Tana: 
Full-time - Plein temps 40 4 11 6 g 4 105.4 
Part-time - Temps partiel g te À à + See 53 48.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 356 32 22 44 102 54 72 23 87.3 
Males - Hommes 198 15 11 20 55 29 45 ZS 10328 
Females - Femmes 157 17 10 24 48 Yas) 27 6 67.3 
Full-time - Plein temps 289 19 13 30 84 48 68 28 98.7 
Part-time - Temps partiel 66 13 g 14 18 7 4 SE 81245 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 264 28 bre 27 74 34 BZ 26 90.5 
Males - Hommes 142 13 8 13 36 22 32 19 106.7 
Females - Femmes 121 15 g 14 38 17 20 7 (1.5 
Full-time - Plein temps 219 ie 12 15 62 36 48 24 100.7 
Part-time - Temps partiel 45 11 5 g 12 dre 4 a6 40.9 
Québec 2,944 269 187 332 822 456 582 295 S165 
Males - Hommes 1,675 197 100 tr) 437 256 360 214 103.8 
Females - Femmes 1,269 132 87 162 385 200 223 80 75.4 
Full-time - Plein temps 2502 184 136 249 698 414 543 278 9922 
Part-time - Temps partiel 441 85 5] 83 125 42 33 14 48.3 
Ontario 4,859 398 295 527 1527 761 91 441 88.0 
Males - Hommes 2,660 207 148 256 780 390 544 335 101.8 
Females - Femmes 2 190 147 2 747 ET, 366 106 R123 
Full-time - Plein temps 4,056 270 PAUL 370 1267 672 853 412 96.2 
Part-time - Temps partiel 803 128 83 157 260 89 5% 29 46.8 
Mani toba 486 38 26 54 139 92 88 49 954 
Males - Hommes 263 19 14 24 67 48 53 38 SET 
Females - Femmes 223 19 11 30 m2 44 34 12 74.3 
Full-time - Plein temps 396 24 16 37 112 82 80 45 104.9 
Part-time - Temps partiel 90 Si 9 17 Ze, 10 8 4 SRE 
Saskatchewan 431 35 22 40 120 76 78 59 110.3 
Males - Hommes 238 104 11 17 59 aig) 49 46 135.8 
Females - Femmes 194 18 12 23 62 38 29 18 79.1 
Full-time - Plein temps 353 Die 15 27 97, 66 tail 55 WAS Hf 
Part-time - Temps partiel 79 13 7 14 24 10 7 4 59.2 
Alberta 118) 116 78 147 358 213 174 94 81.3 
Males - Hommes 651 63 34 70 187 te: 110 67 942 
Females - Femmes 530 53 44 77 Ws 94 64 27 65.5 
Full-time - Plein temps 975 82 53 109 293 1e 161 86 88.6 
Part-time - Temps partiel 206 34 25 39 66 21 13 g 46.8 
British Columbia - C.-Britannique 1,405 166 88 156 396 251 246 102 80.8 
Males - Hommes 788 93 42 77 208 137 (El 80 92.8 
Females - Femmes 617 is 47 aS 187 114 95 22 65.5 
Full-time - Plein temps 1151 104 63 114 328 Are 225 94 8811 
Part-time - Temps partiel 254 62 26 42 67 29 Z| 7 ASS 


B-41 


TABLE 28. dis Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
arc 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1989 


ee 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel (2) 
000 ( 000 72 000 7 
Canada 611 415 4 196 sr 
15748 years — vans 216 110 8.0 107 1262 
25 - 44 years - ans 332 263 4.4 69 gag 
45 years and over - ans et plus 63 42 ais) 20 4.6 
Males - Hommes 331 240 Sok 91 14.8 
15 - 24 years - ans 113 57 7.8 56 1995 
25 - 44 years - ans 181 156 4.4 25 Zoe 
45 years and over - ans et plus 37 27 153 10 dee 
Females - Femmes 280 1045 4.4 105 75 
ERP Years ans 104 53 8.4 51 10 
25 - 44 years - ans 151 107 4.4 44 leis 
45 years and over - ans et plus 26 16 1.6 10 3.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 5 3.0 
P.E.I. - Î.-P.-É. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 17 g 322 8 ASE 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 7 Boe 5 1 FUME) 
Québec 100 61 2.4 38 (er 
Males - Hommes 59 38 25 21 j' 42 
Females - Femmes 40 23 Dek 17 6.0 
PES 24 Years = ans 38 14 41 24 ont) 
25 - 44 years - ans 54 42 2.8 12 7.4 
45 years and over - ans et plus 8 6 9 ats Ss 
Ontario 252 183 4.5 69 8.6 
Males - Hommes 132 101 4m? Si 12.8 
Females - Femmes 120 82 5.0 38 6.8 
15 - 24 years - ans 89 47 8.7 42 10519 
Z5eses4 yearss>sans 141 119 SA Ze 8.9 
45 years and over - ans et plus Wife 16 lot! 6 SE 
Manitoba 37 25 62 12 13.5 
Saskatchewan 22 14 Sag 8 9.9 
Alberta 86 63 6.5 29 NES 
Males - Hommes 46 38 ba 9 155 
Females - Femmes 40 25 6.7 15 Sa7 
loeee4 Wears — ans 27 16 1225 11 Wot! 
Coeee44 yearss fans 49 40 aie 7 9 1228 
45 years and over - ans et plus 10 7 2.8 Ses 
British Columbia - Colombie Britannique 76 47 4.1 29 11.4 
Males - Hommes 43 28 4.0 15 18.9 
Females - Femmes 33 19 4.2 14 8.0 
15 - 24 years -l'ans 27 14 829 13 ete th 
25 - 44 years - ans 38 26 4.0 11 INA 6 
45 years and over - ans et plus 11 7 2.0 5 8.0 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 

part-time. (See Table 18 

Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre empioi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1989 


Total 

Canada 1,147 
15-24 years - 15 à 24 ans 314 
25-44 years - 25 à 44 ans 602 
45 years and over - 45 ans et plus 232 
Males - Hommes 652 
15-24 years - 15 a 24 ans 195 
25-44 years - 25 à 44 ans 318 
45 years and over - 45 ans et plus 139 
Females - Femmes 495 
15-24 years - 15 a °24 ans 119 
25-44 years - 25 à 44 ans 284 
45 years and over - 45 ans et plus ais 
Newfoundland - Terre-Neuve 42 
P.E.I. - Î.-P.-É. 11 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 45 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 46 
Québec 350 
Males - hommes 203 
Females - femmes 148 
15-24 years - 15 à 24 ans 83 
25-44 years - 25 à 44 ans 194 
45 years and over - 45 ans et plus 73 
Ontario 296 
Males - Hommes 163 
Females - Femmes 197 
15-24 years - 15 à 24 ans 80 
25-44 years - 25 à 44 ans 157 
45 years and over - 45 ans et plus 58 
Manitoba 47 
Saskatchewan 43 
Alberta 104 
Males - Hommes 58 
Females - Femmes 47 
15-24 years - 15 à 24 ans 34 
25-44 years - 25 à 44 ans 51 
45 years and over - 45 ans et plus 19 
British Columbia - Colombie-Britannique 164 
Males - Hommes 86 
Females - Femmes tar 
15-24 years - 15 à 24 ans 44 
25-44 years - 25 à 44 ans 79 
45 years and over - 45 ans et plus 41 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 


4 weeks Gi Se ahs iL S725 Lip = Bin 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) Ee 
4 semaines By SANG 4 ==Z6 We <= NYE 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (Gig) Hes 
thousands - milliers 
286 320 268 168 78 26 19.6 
95 106 64 37 7 5 13-06 
148 161 144 91 43 14 20.1 
43 53 60 39 725) if 26.3 
149 184 164 90 47 16 20.0 
56 65 44 23 he ae 13.6 
69 90 84 41 26 9 20.9 
25 30 36 26 18 4 26.8 
136 135 105 78 Sil 10 TS 
38 41 2 14 mue ems 
80 71 61 51 17 5 192 
19 Ze fe) 13 1 24 25.6 
7 12 UZ 8 : 18.7 
4 18.5 
9 15 11 6 18.0 
11 14 14 4 17.6 
70 89 76 72 36 8 24.7 
38 45 Î 42 22 5 Chen 
32 43 5) 30 14 se 23748 
1174 29 18 16 oon 15.4 
42 45 43 37 Tie 5 2585 
11 15 15 19 13 ae JS 
102 85 64 27 11 7 14.6 
52 55 32 13 7 5 14.8 
50 31 31 14 5 os 14.5 
85 26 15 4 10.6 
53 44 33 18 6 15.6 
14 ih 18 5 SE 
3 15 12 6 1975 
8 11 15 5 : 1972 
29 29 23 13 7 18.4 
14 le 15 7 4 18.4 
15 12 8 6 18.3 
12 12 6 1180 
13 13 1 8 tal 
4 4 5 4 28.9 
38 48 37 25 11 1927 
20 26 20 1K! 7 1925 
19 22 18 13 4 19.4 
14 14 ) 6 13.8 
16 25 13 lig; 5 1929 
8 8 10 7 5 BEN 


past four weeks, but who were available for work 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui 


pendant la semaine de référence. 


in the reference week. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 


Les personnes comprises dans la catégorie 


autre’ 


sont exclues du calcul 


de la durée moyenne. 


étaient prètes à travailler 


TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, March 1989 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
‘ Canada, mars 19 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total wor k 
Full-time Part-time Permanent emporary 
N'ont pas (18) (2) 
cherché Total 
de travail : Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,147 86 1,061 911 150 ICONS 48 
1H 24 years — ans 314 16 297 214 83 Zhe 25 
LOTS Vears ans 602 45 556 514 42 538 18 
45 + years - ans 232 24 208 182 25 202 5 

Males - Hommes 652 58 594 540 54 568 26 
15 - 24 years - ans 195 13 182 140 43 167 15 
25 - 44 years - ans 318 29 288 286 + SE 280 8 
45 + years - ans 139 16 128 114 g 120 atte be 

Females - Femmes 495 28 467 371 96 445 23 
1H 74 years ans 119 4 115 74 40 106 g 
25a e44avears = ans 284 16 268 228 39 257 11 
45 + years - ans 56 8 85 68 16 82 5 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 720 n/a 720 621 SIC) 689 31 
IHM 2 years vans 2418 n/a Zs 151 61 195 18 
25 - 44 years - ans 375 n/a 375 352 23 366 10 
45 + years - ans 131 n/a Sil 117 14 128 4 

Males - Hommes 428 n/a 428 388 40 410 lig 
isa 4 years — ans 140 n/a 140 106 33 123 10 
2544 years "ans 206 n/a 206 206 ER 201 5 
45 + years - ans 82 n/a 82 76 6 80 + 

Females - Femmes 292 n/a 292 233 59 278 13 
15 - 24 years - ans Ne n/a 73 45 28 66 7 
25 - 44 years - ans 169 n/a 169 146 RR 165 4 
45 + years - ans 50 n/a 50 41 8 48 

Used public employment agency - 

Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 390 n/a 390 363 Tif 380 g 
HR 21 yearnseæans 104 n/a 104 94 11 101 cn 
25 - 44 years - ans yal n/a 211 203 g 207 4 
45 + years - ans 74 n/a 74 67 7 72 

Males - Hommes 230 n/a 230 221 g 225 5 
15%= 24 years ans 63 n/a 63 58 4 61 
25 - 44 years - ans 120 n/a 120 118 ae Tike 
45 + years - ans 48 n/a 48 44 SES 46 

Females - Femmes 160 n/a 160 142 18 156 4 
15 - 24 years - ans 42 n/a 42 35 6 40 
25 - 44 years - ans 92 n/a 92 85 7 90 
45 + years - ans 26 n/a 26 22 4 26 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 562 n/a 562 488 74 539 23 
15074 years — ans 150 n/a 150 112 37 138 12 
25 - 44 years - ans 298 n/a 298 275 23 289 g 
45 + years - ans 114 n/a 114 101 13 ne Ses 

Males - Hommes 292 n/a 292 266 26 280 12 
15 - 24 years - ans oi n/a 31 71 20 83 8 
258-44 years o> ans 138 n/a 138 137 ee 135 ans 
45 + years - ans 63 n/a 63 58 4 62 TA 

Females - Femmes 2:70 n/a 270 228 48 259 12 
15 - 24 years - ans 58 n/a 58 41 17 55 4 
25 - 44 years - ans 160 n/a 160 139 Rie 154 6 
45 + years - ans 51 n/a 51 43 g 50 ae 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 334 n/a 334 290 43 324 g 
15% 24 years - ans 80 n/a 80 60 20 js 5 
258- 44 years - ans 186 n/a 186 174 12 182 4 
45 + years - ans 67 n/a 67 56 11 67 ES À 

Males - Hommes 184 n/a 184 169 16 179 5 
158 24 years - ans 46 n/a 46 35 1 43 one 
PH 44 Years = ans 39 n/a 9g 97 ae 97 3 
45 + years - ans 39 n/a 39 36 4 39 ate 

Females - Femmes 149 n/a 149 122 Ze 145 4 
15 - 24 years - ans 33 n/a 33 25 3 32 À: 
25 - 44 years - ans 88 n/a 88 Tadd 11 86 
45 + years ~ ans 28 n/a 28 20 7 Tea 


a EEE 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, March 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mars 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not | 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work À eee 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1 (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (ely) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 42 4 38 36 FER 37 
P.E.I. - Î.-P.-É. j 11 oe 11 10 ; 10 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 45 4 40 35 5 40 
N.B. — N.-B. 46 ASS 44 40 4 42 
Québec 350 20 330 299 31 O22 8 
15 = 24 years - ans 83 5 79 62 16 75 4 
25 - 44 years - ans 194 12 182 175 7 178 4 
45 years and over - ans et plus 73 SA 70 62 8 69 as 
Males - Hommes 203 11 192 181 11 187 5 
Females - Femmes 148 10 138 118 119 134 PRE 
Ontario 296 31 264 208 56 247 17 
1524. years! = ans 80 4 76 43 ANG) 66 10 
25 - 44 years - ans NE 7 16 141 126 15) ee 6 
45 years and over - ans et plus 58 11 47 40 7 46 CCE 
Males - Hommes 163 24 139 118 21 130 9 
Females - Femmes 132 ul 125 90 35 118 7 
Manitoba 47 44 38 6 42 
Saskatchewan 43 4 39 33 6 36 
Alberta 104 7 Oi. 78 19 90 i 
15 - 24 years - ans 34 32 Le 10 28 4 
25 =) 44 Years — ans 51 4 48 42 6 45 me 
45 years and over - ans et plus 19 18 14 4 14 
Males - Hommes 58 4 54 48 6 51 
Females - Femmes 47 ee. 43 30 13 39 4 
BÉACHAC CES 164 10 153 182 21 148 6 
15 - 24 years - ans 44 +: 4) 30 ie 38 x 
25 - 44 years - ans 19 4 76 69 7 74 : 
45 years and over - ans et plus 41 4 36 33 Sec 35 
Males - Hommes 86 1 79 Tide 7 76 
Females - Femmes Fat tere 74 60 14 al 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 24 ne 24 sd 
PNENTÉMOMIES PSE: \ 6 n/a 6 5 - à 5 3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse fail n/a 27 23 4 26 its 
Melis = aoe 29 n/a 29 26 a5. 28 “ 
Québec 247 n/a 247 226 21 241 6 
Ontario 158 n/a 158 128 35 148 10 
Manitoba 26 n/a 26 Oe Me 24 si 
Saskatchewan 26 n/a 26 AS) 4 25 ne 
Alberta 65 n/a 65 52 13 60 5 
BiG = ay n/a a 97 14 107 4 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 21 n/a 21 21 20 
Pals lhee tat. Seon : 7 n/a 7 7 7 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 18 n/a 18 17 18 
els = ie 20 n/a 20 19 19 
Québec 100 n/a 100 96 98 
Ontario 91 n/a 91 80 12 89 
Manitoba 18 n/a 18 17 ee 18 
Saskatchewan 15 n/a 15 14 me 15 
Alberta 31 n/a 31 29 we 30 
5 Cae = 68 n/a 68 63 5 67 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 We site 14 ie 
PARENT 6 ler. ‘ 6 n/a 6 6 Sa 6 a 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 n/a 16 13 or 16 as 
Mletst, Nee 17 n/a Tid, 15 ae 16 a 
Québec 130 n/a 130 121 g ez 4 
Ontario 170 n/a 170 139 31 161 9 
Manitoba 29 n/a 29 26 7 28 # 
Saskatchewan PT. n/a OU 23 4 26 2s 
Alberta 65 n/a 65 54 11 60 4 
BAC CRE 88 n/a 88 77 dit 85 ae 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 g S] 
PREMIER PÈRES ; Sep n/a as ts = 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 10 n/a 10 g 10 
Malia Nee g n/a g 8 g 
Québec 51 n/a 51 43 8 49 
Ontario 110 n/a 110 93 id 103 
Manitoba 13 n/a 13 HZ 13 
Saskatchewan 18 n/a 18 iS 17 
Alberta 49 n/a 49 42 7 46 
Dalia = Goat 61 n/a 61 56 5 60 233 
(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 


Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1989 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45-+ years - ans 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 + years - ans 
Newfoundland - Terre-Neuve 


PLE. - I. <P. ~& 


N. S. - N.-É. 
NENIBFE AN: -E: 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C ae-aG. 0B: 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
aul ee leur emploi maison à l'école 
eur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
1,147 855 237 618 78 541 292 111 93 88 
314 208 59 149 14 135 106 12 79 fj 
602 462 136 326 43 283 139 80 12 47 
Zaz 185 42 143 21 128 47 19 + 26 
652 535 Ut 418 55 363 116 5 51 60 
195 140 35 105 11 94 55 AS 45 10 
318 277 61 216 10) 187 40 5 32 
139 118 21 Si 15 82 PA + 18 
495 320 120 200 23 178 125 106 42 28 
119 68 24 44 yee 41 51 12 34 5 
284 185 75 110 14 96 99 TE 7 15 
93 67 21 46 5 41 26 We 8 
42 35 6 29 me 27 7 
11 9 8 8 à 
45 35 i 21 4 24 10 4 
46 36 7: 30 28 9 4 
350 255 52 202 15 188 96 36 21 99 
203 163 28 135 ia 128 40 ene 10 27 
148 2 24 67 8 60 56 99 11 12 
83 62 13 50 4 46 21 Es 16 LS 
194 134 29 106 8 97 60 29 5 26 
as 58 im 47 ae 44 15 5 ze 10 
296 219 in 143 34 109 76 28 34 14 
163 134 37 96 26 71 30 20 g 
182 86 39 46 8 38 46 Cl 14 4 
80 45 17 28 5 28 35 ede 30 tre 
157 127 46 81 18 62 30 19 8 
58 47 13 34 10 24 11 6 4 
47 35 10 24 4 21 12 4 4 4 
43 31 7 24 4 21 11 5 4 
104 78 25 53 6 47 2 10 11 5 
58 47 12 36 4 32 11 DA 6 4 
47 30 13 17 se 15 16 10 5 7 
34 23 7 15 14 11 10 
By 40 13 26 23 12 1 shoe 
19 16 4 V1 10 4 ae 
164 121 44 tt 8 69 42 17 11 14 
85 (Al 22 49 7 43 16 Ae T4 g 
al 51 23 28 27 eat 16 4 6 
44 Pl 10 18 16 16 Re 3 4 
73 63 28 35 4 Sie 17 11 ms 4 
4) 31 if 24 22 g atte 7 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour TONER 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 9 


Own Personal Schoo]! Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total } L 
Maladie Ob! iga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada We lesy 53 49 45 700 14 210 49 29 
15-24 years - ans 314 8 8 33 174 63 Dee file 
25-44 years - ans 602 33 Si 10 369 bale! 32 meer 
45 + years - ans 292 12 FA 157 14 28 16 
Males - Hommes 652 30 4 27 453 8 101 16 12 
15-24 years - ans 195 5 20 122 oe 36 Svs 12 
25-44 years - ans 318 13 5 229 Res 52 11 + 
45 + years - ans 139 i 103 8 13 5 é 
Females - Femmes 495 25 45 18 247 5 109 324 16 
152240esrs — ans 119 se 13 52 or 2 ANA 13 
25-44 years - ans 284 14 35 5 140 ve 66 21 of 
45+ yearns - ans 93 6 ae eae 54 5 15 11 5 
Newfoundland - Terre-Neuve 42 se se Bais 32 se 6 Rone els 
P.E.1. - Î.-P.-É. 11 Se Bae BR, ) ae aes ot Lis 
N. S. - N.-É. 45 ee Le Te 30 7 * 
New Be Ne=Be 46 “sa ye Ps ae 33 6 é 
Québec 350 13 10 12 232 4 44 26 8 
Males - Hommes 203 7 hes 8 147 23 11 st 
Females - Femmes 148 6 10 4 85 21 ils 5 
15-24 years - ans 83 ô 54 re g ee 7 
25-44 years - ans 194 8 8 12% aah 30 17 Ba 
45 + years - ans 73 51 4 6 8 SE 
Ontario 296 15 16 16 157 6 67 3 9 
Males - Hommes 163 3 wie g 103 ae se ae 5 
Females - Femmes 1132 6 16 7 55 34 7 4 
15-24 years - ans 80 ig 4 10 36 55 19 re g 
25-44 years - ans Hs qi 12 5 85 a 38 6 an 
45 + years - ans 58 sels weet 37 6 g ss 5 
Manitoba 47 meee seis ahs 27 9 à 
Saskatchewan 43 ts ARE oe 27 7 
Alberta 104 6 6 5 60 22 
Males - Hommes 58 ares gat tris 38 11 
Females - Femmes 47 rete 5 EP 21 11 
15-24 years - ans 34 4 12 g 
25-44 years - ans 5] 4 se 30 Ab] 
45 + years - ans 19 12 = 
Bees C SET 164 g 8 4 91 41 5 4 
Males - Hommes 86 6 55 13 a 
Females - Femmes 77 sx 7 36 22 4 
15-24) years, -— ans 44 Sue 22 14 
25-44 years - ans 79 5 6 41 22 
45 + years - ans 41 as 28 6 


> 
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TABLE 34. ue in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
arc 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1989 


Own Personal School! Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Ob! iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 6,753 300 294 597 657 551 297 3,078 979 
15-24 years - ans ere 23 63 516 191 JE 86 11 386 
25-44 years - ans ils re 85 194 77 255 oth. 128 428 102 
45 + years - ans 4,206 192 Sy 4 711) 550 83 72 s\oXs\s) 491 
Males - Hommes RHEU 151 13 B22 295 359 74 g71 193 
15-24 years - ans 596 12 5 284 101 C2: 30 eis 164 
25-44 years - ans 260 36 5 36 105 mee 21 42 15 
45 + years - ans 521 103 ae ae 89 359 ZZ 928 15 
Females - Femmes 4,376 149 282 2175 362 non 223 207 786 
15-24 years - ans 679 11 58 232 90 de. 56 10 LR 
25-44 years - ans 11011] 50 189 41 150 Wes 107 386 87 
45 + years - ans 2,685 89 34 Le. 11272 191 60 IF alot 476 
Newfoundland - Terre-Neuve 203 5 eee 14 58 9 6 59 48 
P.E.I. - Î.-P.-É. 36 ET. Fe Boake 7 a2: he 15 5 
N. S. - N.-É. 274 12 g 20 36 18 12 119 48 
Ne) Bes = N.-B. 235 10 6 18 45 12 3 95 40 
Québec ee 76 67 142 222 124 72 890 
Males - Hommes 642 36 ts es 100 gi ia FAN BY 
Females - Femmes 1,268 39 64 62 11274 33 55 632 261 
{5-24 years - ans 349 8 15 123 56 23. Wit 5 126 
25-44 years - ans 406 20 45 18 87 ers 31 170 34 
45 + years - ans hs WES) 47 6 81 124 25 715 157 
Ontario 2,278 122 121 238 1125 221 96 1,059 298 
Males - Hommes 794 62 5 128 48 139 22 338 52 
Females - Femmes 1,485 61 116 109 76 81 74 Ti 246 
15-24 years - ans 416 8 23 209 45 44. 30 109 
25-44 years - ans 373 38 81 Fat 40 te 42 121 23 
45 + years - ans 1,489 77 (fr 40 221 24 936 175 
Manitoba 270 al 10 22 25 30 11 128 33 
Saskatchewan 255 11 10 22 22 21 11 114 44 
Alberta 514 37 65 48 39 31 202 65 
Males - Hommes 185 13 ae et 22 23 9 63 15 
Females - Femmes 329 3 35 28 26 16 22 140 50 
lp=2e years — ans 118 ae 8 53 Ai 2. g a 29 
25-44 years - ans las: 8 78 12 17 AE 12 30 11 
45 + years - ans 282 18 6 ee 14 89 9 Lie 75 
BAC CCE. 778 25 32 53 70 73 47 398 80 
Males - Hommes 274 11 x 25 29 45 12 Ws 17 
Females - Femmes 504 14 30 27 41 28 35 265 63 
15-24 years - ans 118 8 42 20 Se 13 we SZ 
25-44 years - ans 132 4 20 g aS ae 24 42 g 
45 + years - ans 527 19 4 es 27 73 11 354 39 


—————————_———_———__—_—_—______———————————————— 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, March 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, mars 1989 


ee 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 
personnelles 
Ou 

maladie 


At 
school 


Vont a 
l'école 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recal | 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs Ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


a travailler(3) 


eed 


thousands - milliers 
Canada 384 62 62 
15-24 years - ans 206 15 49 
25-44 years - ans 125 33 13 
45 + years - ans 58 14 a 
Males - Hommes 187 14 33 
15-24 years - ans 106 4 25 
25-44 years - ans 56 7 8 
45 + years - ans 25 5 Ai 
Females - Femmes Wee 46 29 
15-24 years - ans 100 11 24 
25-44 years - ans 69 26 5 
45 + years - ans 28 8 i. 
Newfoundiand - Terre-Neuve 16 
P.E.I1. - I. -P. -E. 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 
New Brunswick - Nouveau Brunswick Nd 
Québec ied 15 15 
Males - Hommes 56 5 8 
Females - Femmes 61 11 8 
15-24 years - ans 52 Ne 11 
25-44 years - ans 43 9 
45 + years - ans ee 4 
Ontario 110 22 21 
Males - Hommes 52 6 12 
Females - Femmes 58 16 9 
15-24 years - ans YZ 8 19 
25-44 years - ans 30 1A EE 
45 + years - ans 8 Ae: 
Manitoba 15 
Saskatchewan 14 
Alberta 36 5 7 
Males - Hommes 24 ie 5 
Females - Femmes 16 aie 
15-24 years - ans 21 5 
25-44 years - ans el see 
45 + years - ans 4 
BuGes="C. =B. 39 10 8 
Males - Hommes 17 fe ae 
Females - Femmes 22 8 5 
15-24 years - ans 18 ant 7 
25-44 years - ans 1172 5 LE 
45 + years - ans 9 4 


==) =n 


© 
o DR NO — co wow 


— 


TX) 


oy SOO fon > 


D O—— w 
ul Mm ~IO1CcO © CO & © FR O © © 


+ 


# © CO 


>: ut oO: 


nr DUI— 


(1) Includes persons who work on an on-call basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de 

qui travaillent occasionne!|ement pour des agences d'emploi temporaires). 
(2) Includes persons who are away from their home on holidays or 

Comprend les personnes qui sont RAS “à eee Ou qui 
who di 


(3) Persons (mostly full-time students) 


disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


look for work, 


relocating their 
déménagent. 
but who were not available for work 


residence. 


in the reference week. 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), March 1989 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), mars 1989 


CC ere eee SSS 


St-John's 

Halifax 

Saint John - Saint-Jean (N.-B.) 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 

Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 

Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hami | ton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
124 Gem. 
237 iy te 
30 on AE) 
106 62 D 
469 298 D 
94 60 D 
102 68 F 
2,369 1,560 C 
653 470 C 
106 65 D 
141 98 D 
2,780 2,000 C 
465 322 C 
248 149 D 
242 165 D 
201 142 D 
251 EM (D) 
99 65 D 
491 332°C 
138 SPC 
139 RE 
En 388 C 
547 385 C 
1,194 814 C 
203 1370 


Labour force 


Population active 


Employment 


Emploi 


302 


357 
350 


122 


(Ne es EX EN) Ne) 


Sal 


SO OQ oS D OS 3S Se So 6S LS Dee Se OS Se 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


mn 


Not in 
labour 
force 


inactive 


780 


100 


ie ott! -G} = 


Partie 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


61.2 
70.4 
63.5 
58.1 
63.6 
64.3 
66.4 
65.8 
las) 
61.3 
69.6 
aliens 
69.1 
SE 
68.3 
70.8 
76.0 
6523 
GV 

66.8 

67.3 

75.8 

70.4 

68.2 

65.7 


mn 


(ese ge eat ey ath trol ENS teas deal ime ga) (a) te 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


35 
olf 
. 8 
22 
76 


F 
F 


Oo OF DY CG) GG) @® 


Employment / 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


Emp |oyment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 
5133 E 


Unemploy- 
ment rate 
Taux de 
chômage 
cent - pourcentage 
18 aE 


Partici- 
pation 
rate 
Taux 
d'activité 
per 

6226a€ 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
inactive 
36 C 


ment 
Chômage 


Employment 
50 C 


Population active 
Emploi 


Labour force 


otal 
61 


Population 

15 years 

and over 

Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 
97 


te) 


(s) 


Region 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), mars 1989 
Region 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), March 1983 


Newfoundland - Terre-Neuve 


B-50 


CE pat CLD) 


Cert Ce eae eC 


LOolelerexe) 
—-—NOWTIO 
a a on M on 


- N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. 


Q D OU LL Le Li Lui C9 COL CO 


aor- on « LN cO <+ O 00 UD DO — — 


wor- mo w ONDOWOwotEN 
No + + LN LO LO CO LAN CD LN CO EN LO 


OQ COL ti Li Li Li Li Li C9 CO Le C9 


DID LOLN + — — OO NP — — 
als RTE ele TR ER Me EO 
SECTE CS ROLE 


Ne —— —— 


MADDVODO0COOO00O0 
M—-—MMNOOMrTNMNMODTM 


a fo Pita. Tene Gish separ vat ee ek 
MO NOT NN DO NN D 
oO <+ LN EN CO LON CO CD CD CO CO CO CO CO 


OOO0O0OOWOOwWWe LI LU 


too Ose—-NO—-r- 
+R moœoInr-r- Oo œor-<+o 
nm No 


NO 


— 


Q )DCtUu LE Li Li Li Lite OOUd 


O on M P- Oo LOL M Or MOANIT- on 
DO ——-MN—-INN ee — 
m — 


MwoanoddOO0OwogwowW 


TN — O0 + O) — CI M LN M — LN 
SHOP e— 2 0 — <t ON NON 
n + el okey — — 

= 


N 


MANMDOOCHKAO0CHROAORNOO 


TOSTDOOTHDOMMeOT 
on = 00 NI LN © M on 00 F- (9 ON OLN 
N + MNO — 

PS « 


om — 


LOT > O9 TO) D — — Ÿ O— 
SOONG OC OBO Io 
FAM NDONNN — 


un _— 
(æ) 
mn 
+ 
Es 
—-NOO0O00-NmMmæ+OOC 
— — NM <+ LO CO CO D Or © © 
ST ST ST 
1 
— 0 
a — 
— € 
co 
0 O-— 
vu--o 
ooo 
‘0 or 
Ba 
G 


QC C9 LL Li COLE COL ou 
Pr O7 LN LO LN 00 — — On M O 


oo le) del (EM tn. es Sie ge 
UN 00 <+ 00 O1 NN LN <+ LN + NO 
€ LO LN CO CO CO CD CD CD LAN) CO 


Qu C9 Lu Li Li Li Li CO Li CO 


RU RINe hk OOwr- 
BA net dede: Robe. roue 


incom Nr re 0 OLNLN 


DAOWOOOO0O0O000 
M—-UOMMMOLM—-TOO 


© ead is italie et 0.) ve mirel ce 
Orn—MraOMrOWOO 
womMmrr-OWOndwowowor 


OWWOwOMwowOouuww 


amor DOMINION 

r- © on LN LN © CN O0 CD CD EN CN 

N—  D—Me—— — WN 
« 


N 


ACCtuIUu LU COL COUCOU 


CODES QE 
n——-ON+—-N N 
N — 


MOAWOOOO0O0000 


a on LN 00 LN M 0 CO 00 O1 © 

NON NNO 

D — — OHONNN— NTS 
« * 


+ N 


DOWOVOOO0O0000 


<+ LO UN on of O7 o JL LN © 

LN 00 (9 00 M — LD O7 ON LO — CN 

me TONNER NN — IO 
« 


in N 


NMORRRRNOR NN 

MONTHO—MMOMNS + 

TINOUNMMS—-—r- 
. 


~ [ap] 


O0O0OOO0O00O—-NO 
—NmMm<+NOor-ommO 
LN LO LO LO LAN LO LO LO LO LO LOI 


wooOooorw 
DODONM~IOG 

De Re dE 
COs—ormeo— 
€ «D €O LN LN LAN LN «O 


moooootu 


ee er ce: ‘el ss 


MOwonowoao 
WTOMONNMNOO— 


wonmr~a+t—ONMc 
€ «O D €O CO D W tO 


OWWwilo wild 
CONOMADSD 


Be M —NNLN 
N — 


mooooo tru 


wee . iN 
ets . . 


gmMwooowoo 


oO <+ M © O) © — — 
© M EN — on M 
+ N 


mwAdOWOAO 
Mr~MONnonto 


wn ao 


MMrMNM—MO 
Onmomr-inr- 
co 


) 
s 


Région 


Manitoba 
Region(s 


© arta No ee 
inrm-owmnci 
€ «O CO CO EN CO 


m— [Fe] NA 
Lo — 
MOO0OOO 


t— — 
Maom—nroco 
NOwa-r +t 
KN WN — 
oO 
oO 
~~ 
cù 
[elele]le]e 
— NM +LN 
Leen 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région{s) 


OUOWOLUWOO 
WMOCOMMmLON t+ 


Doi) CO tinea. cy O 
IN—-LOMMLMITAM— 
WOWOWODDODWODOMOW 


Ouowouwwod 


alerte ony SMP aera 


corm +-cocomcocaMca 


MOO0CKO0OCOO 
wimor-inMor-O 


a ORT olay teary Sr, 
Ort Mm—-Ocor 
m~-ooronrrwow 


Oowowwoww 


TO-MtoOtamD 
— LO CN M I CN 00 CN 
un — — 


Qu (CU LC CO 


Oo -m om 


— 


MOA0VOOOAOOANMH 


— NN on 0 LM NF NI 
oœmnm+m+Hooinr- 
ee oO + 


— 


MOD0CKOO0NNO 


LUN O LN OM <+ — M NN 
Ce OR SRE 
N— 


— 


nownomr-or.- 
IEE CONTR 
~— 1 — 


— 


(elelelele)orere, 
NM <+LNEOr- 0 
CO 00 00 CO 00 00 00 CO 


oy 


LL C9 CO LE Li LL Li C9 


MNNDE=NT- — 0 


STONES 
noar-OLr- a om 
un Lo + LO LO OM CO CO 


Wu CO Li Li Wi Li C9 


T -oomnmwrron 
SR on Omen 
Oo :*:mHDIND——— 


—_ Oo — ——— 


MOANDOOA00 
nminr-—omo st TO 


CNRC MOT Ts ro JT 
CO CD © — NF LO — — 
womMownoocwrr 


OUI OEIL 


D—rHDOOsr-m 
BOF 0 OM + M ON 
~ + — 


Lu CO CO Li Li Lis Li LE cd 


+ ECS 
© N ~-O— 


— 


LeJæ)]m)n|æ|e)=)æ)e) 


EN © — D 00 M — — ON 
Stop eas EI 
ON 


a 
— 


MODGO0OOKOHO0H 


MNOMM-OIMNGA 
ONM—MOrMLM 


wn - ON 
. 
— 
wonuotrOoran 
+ (M LD CO C0 + — CN C0 
m - ote 
N — 
oO 
C2 
oo 
Ce 
[elele]le]le]e)le)e) 


—NODTMOOM oo 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


1989 SURVEY OF JOB OPPORTUNITIES 


Each March since 1979, Statistics 
Canada has conducted a supplement to 
the Labour Force Survey to identify 
the number and characteristics of 
persons who say that they want work 
but are not actively seeking it. The 
survey looks at why these persons are 
not looking for work and also at their 
recent labour market experiences, 
future job expectations and willing- 
ness to move if a suitable job were 
of fered. 


The results of this annual survey com- 
plement data from the monthly LFS on 
persons who have looked for work in 
the previous six months but who, for 
various reasons, did not look for work 
during the past four weeks. The March 
survey covers a much broader group, 
however, since it refers to all per- 
sons who report wanting a job, whether 
or not they have ever actively looked 
for one. 


Persons who report wanting a job may 
not be actively seeking one for a va- 
riety of reasons. These reasons fall 
into two general categories - those 
which are labour market-related 
(awaiting recall to a former job, 
waiting for replies to earlier job 
search efforts, or a belief that no 


Enquêtes 
supplémentaires 


ENQUÊTE SUR LES PERSPECTIVES D'EMPLOI DE 
1989 


Depuis 1979, Statistique Canada effectue 
chaque année, au mois de mars, une enquê- 
te supplémentaire à l'enquête sur la po- 
pulation active qui a pour objet de con- 
naître le nombre et les caractéristiques 
des personnes qui déclarent vouloir du 
travail, mais qui n'en cherchent pas ac- 
tivement. Elle permet de déterminer 
pourquoi ces personnes ne cherchent pas 
d'emploi et fournit des renseignements 
sur leur activité récente sur le marché 
du travail, leur espoir de travailler 
prochainement et leur volonté de déména- 
ger si on leur proposait un emploi conve- 
nab le. 


Les résultats de cette enquête annuelle 
viennent compléter des données fournies 
par l'enquête mensuelle au sujet des per- 
sonnes qui ont cherché du travail au 
cours des six mois précédents, mais qui 
ne l'ont pas fait au cours des quatre 
dernières semaines, pour diverses rai- 
sons. Toutefois, l'enquête de mars vise 
un groupe beaucoup plus nombreux, puis- 
qu'elle englobe toutes les personnes qui 
déclarent vouloir un emploi, qu'elles 
aient ou non cherché activement du 
travail. 


Les personnes qui déclarent vouloir un 
emploi n'en cherchent pas activement pour 
diverses raisons. Il convient de distin- 
guer deux grandes catégories: les raisons 
liées au marché du travail (attente d'un 
rappel à un emploi précédent, attente des 
réponses d'employeurs possibles, la per- 
ception qu'il n'existe pas de travail 


suitable work is available) and per- 
sonal and other reasons (illness or 
disability, child care, other personal 
or family responsibilities, going to 
school, etc.). 


An analysis of March survey results 
spanning several years appeared in the 
April 1987 issue of The Labour Force. 
Entitled "Persons on the Margins of 
the Labour Force", this study analyzes 
the demographic characteristics of 
persons wanting but not seeking work, 
drawing out similarities and differ- 
ences with persons in the labour 
force. Their recent employment expe- 
riences, the strength of their attach- 
ment to the job market and the kinds 
of work they would like to have are 
among the issues examined. Copies of 
this paper can be obtained by con- 
tacting Bruce Simpson (613-951-4628). 


For further information, contact 
Denis Lefebvre (613-951-4600), Special 
Surveys Group, Household Surveys Di- 
vision, or Ernest Akyeampong 
(613-951-4624), Labour and Household 
Surveys Analysis Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


A set of standard tabulations from the 
March supplementary survey (1979-1989) 
is available. To obtain a copy, 
contact Ernest Akyeampong as indicated 
above. 


convenable) et raisons personnelles ou 
autres (maladie ou invalidité, la garde 
des enfants, autres obligations person- 
nelles ou familiales, fréquentation 
scolaire, etc.). 


Les données de cette enquête ont fait 
l'objet d'une analyse des tendances sur 
plusieurs années. Un article intitulé 
"Les inactifs en marge de la population 
active" a paru dans le numéro d'avril 
1987 de La population active. Cet arti- 
cle porte sur les caractéristiques démo- 
graphiques des personnes qui veulent du 
travail, mais qui n'en cherchent pas, et 
fait ressortir les ressemblances et les 
différences entre ces personnes et les 
actifs. Au nombre des sujets abordés fi- 
gurent l'expérience récente de l'emploi 
des inactifs, la force de leur attache- 
ment au marché du travail et les genres 
d'emplois qu'ils aimeraient occuper. On 
peut obtenir une copie de cette étude en 
communiquant avec Bruce Simpson (613- 
951-4628). 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Denis Lefebvre (613-951-4600), 
Groupe des enquétes spéciales, Division 
des enquétes-ménages, ou avec Ernest 
Akyeampong, (613-951-4624), Division de 
l'analyse des enquêtes sur le travail et 
les ménages, Statistique Canada, (Ottawa 
K1A OT6. 


Un ensemble de tableaux comparatifs pro- 
venant de l'enquête supplémentaire de 
mars (1979-1989) est disponible. Veuil- 
lez contacter Ernest Akyeampong (tel 
qu'indiqué plus haut). 


avi Statistics Canada Statistique Canada 


SURVEY OF JOB OPPORTUNITIES 


CONFIDENTIAL when completed 


Docket No. 2 i fi | Survey date 3 fi | ï Assignment No. 4 ñ L : 1 06 
HRD page - line No. Given name Mo. Nr: Surname FORM NO | 


INTERVIEWER CHECK ITEM: On FORM 05 


+ If blank in Item 50 ..... (@) END. 


-Uf aves MormNOMINIIteMmE SO RE ©) I 


Complete the 2 
reference items 
below by copying 
from the FORM 05 


14 ob... WANT A JOB LAST 
WEEK? 


Yes 1@) 


No “@) go to 24 


l19 


WORK LAST WEEK? 


56 Nn THE PAST 6 MONTHS HAS … . LOOKED FOR WORK? 


Yes ‘© No 7G) 


Enter code 


15 WHAT WAS THE MAIN REASON 
THAT... DID NOT LOOK FOR 


DOES... WANT A FULL-TIME 
JOB OR A PART-TIME JOB? 


EUIEIMEN AR ere @ 
Parttime arr re 1e 


Either full-time or 


DarttimMen er re 5) 


20 


16 was THERE ANY REASON 


57 IN THE PAST 4 WEEKS WHAT HAS... . DONE TO FIND WORK? 


THAT ... COULD NOT TAKE A 


WOULD ... MOVE TO 
ANOTHER LOCATION IN THIS 
PROVINCE IF A SUITABLE 
JOB WERE OFFERED? 


COMPLETE THE REMAINING ITEMS ON THIS FORM 06, 
REFERRING TO ITEMS 56 AND 57 ABOVE, 
AS NECESSARY. 


Nothing O 1 


JOB LAST WEEK? 


Enter code and 


if code 0 or D 


go to 24 


Yes (D No 1) 


21 would... Move To 
ANOTHER PROVINCE IF A 
SUITABLE JOB WERE 


10 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


+ lf “Yes” in Item 56 ..... @ go to 11 
+ If “No” in Item 56 ...... °C) go to 12 
+ /f “Blank” in Item 56... 10) END 


11 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


17 DOES... WANT A JOB TO 
LAST FOR LESS THAN 6 


OFFERED? 
re 


Yes eg) 


MONTHS OR MORE THAN 22 DOES... EXPECT TO BE 


6 MONTHS? 


6 months or less.. 


More than 6 months....7(_) 


WORKING AT ANYTIME IN 
THE NEXT 6 MONTHS? 


, No 2 go to 
OQ “Of 


. If “Nothing” circle marked @ ; go 23 DOES ... EXPECT TO BE 
WT HO ST RES PSE QUE go to 14 Length of employ- : to 19 WORKING FOR À FORMER 
+ Otherwise ur oe ie. 20) eno spent dass O EMPLOYER? 
(ratte tic TR Eee 
12 HAS... LOOKED FOR WORK AT ANYTIME IN THE Yes ie) No -@) 
PAST 12 MONTHS? | 
18 WHAT Is THE MAIN REASON 24 INFORMATION SOURCE: 


Yes ‘a 


No 14) go to 14 


THAT... WANTS A JOB TO 


Enter HRD page-line 


+ LAST FOR LESS THAN 6 number of person 
13 WHAT WAS THE MAIN REASON THAT . . . STOPPED MONTHS? providing the above 
LOOKING FOR WORK? ES information. 
Enter code ARS ve ME: 
CODES À Own illness or disability 
B Child care responsibilities - own children 
C Other personal or family responsibilities 
16 D Going to school 
E Already has a job. 
A Own illness or disability N No reason given 
B Child care responsibilities - own children O Other - Specify in NOTES 
C Other personal or family responsibilities 
D Going to school 
E No longer interested in finding work À Own illness or disability 
13 F Waiting for recall (to former job) B Child care responsibilities - own children 
15 G Has found new job C Other personal or family responsibilities 
H Waiting for replies from employers D Continuing with education or returning to 
| Believes no work available (in area, or school full-time 
suited to skills) 18 E No jobs available (in area or suited to skills) 
N No reason given which last more than six months 
O Other - Do not specify in NOTES F Expects to return to a former job or 
employer 
O Other - Specify in NOTES 
99 NOTES See over for additional NOTES ( ) 


Item No 


penfile 


an 


baie 


8-5103-20: 16-12-88 STC/P-PU-015 STC/HLD-040-60123 


FRANCAIS AU VERSO 


“Authority - Statistics Act, Revised Statutes 


| of Canada, 1985, Chapter S19.” 


Bef statistique canada statistics Canada ENQUÊTE SUR LES PERSPECTIVES D'EMPLOI DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli | 


N° de 2 a, 1 L d'enquête 3 4 1 0 6 
Mo. An. FORMULE 


page-ligne du DM Prénom Nom de famille 


5[ [| 6 era 


À L’INTERVIEWEUR: Sur la FORMULE 05 


14 ||. VoULAIT-IL(ELLE) UN 19 ||. VEUTL(ELLE) UN 


EMPLOI LA SEMAINE DERNIÈRE? EMPLOI À TEMPS PLEIN OÙ À 
. 1 
Si le poste 50 en blanc G) FIN. PES AA EL 
+ Si “OUI” ou “NON” au poste 50.. €) a Oui © Non?) passez a 24 Temps plein ........... © 
Remplissez les 2 postes de 15 QUELLE EST LA RAISON PRIN- / 
ne were es Temps partiel .......... Ê 
référence indiqués ci-dessous CIPALE POUR LAQUELLE ... 


en transcrivant les données N’A PAS CHERCHÉ DE TRAVAIL 


à partir de la FORMULE 05. LA SEMAINE DERNIÈRE? Peu importe............ 1e 
56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, .… S’EST-IL(ELLE) CHERCHÉ aoe 
DU TRAVAIL? ial 20 ... DEMENAGERAIT-IL(ELLE) 
Inscrivez le code DANS UNE AUTRE RÉGION 


DE CETTE PROVINCE SI ON 
16 y A-T-IL UNE RAISON qui LUI OFFRAIT UN EMPLOI 


Oui 6) Non2(_) 


: AURAIT EMPÊCHÉ . .. DE PRENDRE 2 
57 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT... POUR SE QUI LUI CONVIENT? 
TROUVER DU TRAVAIL? ee de Te Oui iS Non*(_) 
| DERNIÈRE? 


Rien © 1 


21 ... DEMENAGERAIT-IL(ELLE) 


REMPLISSEZ LES AUTRES POSTES DE LA FORMULE 06 EN UE REC DANS UNE AUTRE PROVINCE 
VOUS REPORTANT, AU BESOIN, AUX POSTES 56 ET 57 PR s) Cade Qiou D passez SI ON LUI OFFRAIT UN 
FIGURANT CI-DESSUS. à 24 EMPLOI QUI LUI CONVIENT? 
10 À L'INTERVIEWEUR: 17... VEUT-IL(ELLE) UN EMPLOI Gul) None) 
DE MOINS DE 6 MOIS OU DE 
+ Si “OUI” au poste 56 .. 1O passez à 11 PLUS DE 6 MOIS? 22 S'ATTEND-IL(ELLE) À 
- Si “NON” au poste 56. °C) Re TRAVAILLER À UN MOMENT 
, , passez QUELCONQUE AU COURS DES 
+ Si le poste 56 en blanc. 1@) FIN 6 mois ou moins....... O à 18 6 PROCHAINS MOIS? 
à , v3 Oui 1 N 2 passez 
1 1 on AVE ee Plus de 6 mois.......... 1® 4 O oa à 24 
RAGE re passez |23 .. S’ATTEND-IL(ELLE) À 
US POSTOPOT RES m0 AR Riess ps 1@) passez à 14 La durée de : à 19 TRAVAILLER POUR UN 
Mubermeniil- hit ee b 1© FIN a se O ANCIEN EMPLOYEUR? 
12 ... AT-L(ELLE) CHERCHÉ DU TRAVAIL À UN Oui (a Non?) 
MOMENT QUELCONQUE AU COURS DES 12 
DERNIERS MOIS? OA TEE EC MAG ACON 24 SOURCE DES RENSEIGNE- 
Oui i) Non) passez à 14 PRINCIPALE POUR LAQUELLE MENTS 
- + VEUT UN EMPLOI Inscrivez le n° de page-ligne 
13 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE POUR DE MOINS DE 6 MOIS? du DM de la personne qui a 
LAQUELLE ...A CESSÉ DE CHERCHER DU TRAVAIL? fourni les renseignements Ci- 
dessus. 
iy a Inscrivez le code 
Inscrivez le code 
ets A Etait malade ou invalide 
B Responsabilité de la garde de votre (vos) 
; enfant(s) 
À Etait malade ou invalide C Autres obligations personnelles où familiales 
B Responsabilité de la garde de votre (vos) ROM Malian adtecolc 
enfant(s) re E Avait déjà un emploi 
C Autres obligations personnelles ou N N'a donné aucune raison 
familiales O Autre - Précisez dans les NOTES 
D Allait à l’école = 5 
E N’etait plus intéressé(e) a trouver A Maladie ou invalidité de l’enquêté 
13 du travail B Responsabilité de la garde de votre (vos) 
Attendait un rappel à son emploi enfant(s) 
15 précédent C Autres obligations personnelles ou familiales 
G A trouvé un nouvel emploi D Poursuite des études ou retour à l’école à 
H Attendait que des employeurs lui 18 plein temps | Re 
répondent E Il n'existe pas d'emplois (dans la région, ou 
| Pense qu'il n'existe pas de travail (dans a dake get a ses aptitudes) qui dureront 
la région, ou qui réponde a ses aptitudes) RUES St Mele ee. 
on Dion F  S’attend à retourner travailler à un ancien 
CA à N aa d les NOTES emploi ou pour un ancien employeur 
Tes NG DIR CISCE PES Gans [28 O Autre - Précisez dans les NOTES 
K 7 * i CCS NOTES Servez vous du versa pour NOTES supplémentaires C) 
N° de poste | | ta | 


RE PET CARRE 
ae Murs REIN 


8-5103-20: 16-12-88 SQC/P-PU.015 SQC/ENM-040-60123 à SEE REVERSE FOR ENGLISH | . Declaration Sal e en Eu 16 : à Loi la statistique 
D ee 3 4 ols revisées du Canada, 1985 chapitre $19 
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1988 HOUSING REPAIR AND RENOVATION 
SURVEY 


The second supplementary survey this 
month is the 1988 Housing Repair and 
Renovation Survey. The primary objec- 
tive roféthisssusvey#ismto/ provide the 
System of National Accounts with annu- 
al information on home improvement and 
maintenance expenditures of Canadian 
homeowners. 


Residential repair and renovation has 
increased ...steadily over the. past 
twenty years and is expected to con- 
tinue through the 1990's. Through the 
early and mid 80's, repair and renova- 
tion expenditures in fact exceeded the 
expenditures on new construction. 
Because of the many different sources 
of materials and services for this 
type of work, it is necessary to sur- 
vey householders to inquire into the 
nature and cost of the repairs and 
renovations undertaken. 


The questionnaire was completed for 
four-sixths of homeowner households in 
the Labour Force Survey sample, with 
the information provided by one re- 
spondent knowledgeable about the 
household's finances. Data on 28 
types of additions, renovations, fix- 
ture and built-in equipment installa- 
tions, repairs and maintenance are 
covered. These were further broken 
into contract (including labour) costs 
and costs for materials purchased sep- 
arately by the household. 


For further information, contact Harry 
Champion (613-951-4645), Family 
Expenditure Surveys Section, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


ENQUETE SUR LA REPARATION ET LA RENOVA- 
TION DU LOGEMENT EN 1988 


La deuxiéme enquéte supplémentaire a se 
dérouler ce mois-ci est l'enquête sur la 
réparation et la rénovation du logement 
en 1988. Le principal objectif recherché 
est de fournir au Systéme de comptabilité 
nationale des renseignements sur les som- 
mes que les Canadiens consacrent à l'en- 
tretien et a la rénovation de leurs loge- 
ments. 


Les dépenses des ménages au poste de la 
réparation et de la rénovation domici- 
liaires ont augmenté de façon constante 
au cours des vingt dernières années et on 
prévoit que cette tendance se poursuivra 
dans les années 90. Au début et au 
milieu des années 1980, on a consacré 
plus d'argent aux réparations et aux 
rénovations qu'à la construction de nou- 
veaux logements. Étant donné la diversi- 
té des matériaux et des services offerts 
sur le marché dans le domaine de la cons- 
truction, il faut interviewer les membres 
responsables du ménage afin de déterminer 
la nature et le coût des travaux de répa- 
ration et de rérovation effectués. 


Quatre sixièmes des ménages propriétaires 
d'un logement de l'échantillon de l'en- 
quête sur la population active ont rempli 
le questionnaire, les renseignements 
étant obtenus auprès d'un répondant qui 
connaît les finances du ménage. Les don- 
nées portaient sur 28 types d'ajout, de 
rénovation, d'installation d'articles et 
d'appareils encastrés, de réparation et 
d'entretien. Elles étaient subdivisées 
en coûts des travaux à contrat (dont la 
main-d'oeuvre) et en coûts pour les maté- 
riaux achetés séparément par le ménage. 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Harry Champion, au (613) 951-4645, 
Section des enquêtes sur les dépenses des 
familles, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


BvE Statistics Canada Statistique Canada 


Household Surveys Division 1 FORM NO. 08 


1988 HOUSING REPAIR AND Confidential (when completed) 
RENOVATION SURVEY 


"Authority Statistics Act, 
Chapter 15. Statutes of Canada 


O0 7 Te 
Docket No. Date Assignment No. 
eee ers" © of stores fie exer 
Dwelling Type Listing Address 

5 6 


PLACE LABEL HERE 


Language of Assignment Telephone Number 


70] Biles] clube laid Hlobspnle eal ale 1 


EEE ree 
9. COMPLETION STATUS 
LFS non-interview mm Partially completed 40 
Did not own in 1988 2O Refused F08 HO) 
Completed 30 Other non-response  6O 


(Specify in notes) 


. This survey is being conducted in order to obtain information on homeowners’ expenditures for housing 
repairs, maintenance and renovations. 


: ; P ; | 
. Who would be the best person to taik to about this household’s housing expenses for repairs, maintenance, 
renovations etc.? 


If the person Is not available, set up an appointment. 


eae 


First name Last name HRD page line no. (item 31, F03) 


RECORD OF CALLS AND APPOINTMENTS 


Date Time Comments Call back for: 


. How many months was this dwelling owned and occupied by a member of this household in 1988? 
ale Months 


. Did anyone in this household occupy any other dwellings in 1988 that they owned? Exclude vacation homes. 


Yes 10 — How many?L_] Was this ... 


| Boren eae a single another 
No 2O gone, ir family En t? type of 
\ dwelling? GIE dwelling? 
1© 20 3© 


40 5O 6O 
8O 9O 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
lf “00” in item 13 and “No” in item 14 


Otherwise 


Item No. 


99 LL] 
ove eee eee se es ee Mt Oc a EO LR a 


8-5 100-24: 29-9-88 FRANCAIS AU VERSO 


Canada 


16. When answering the following questions, keep in mind that they apply to the months in the dwelling(s) you 
have just reported. 


Part A. What was the total cost How much were 
Were there expenditures of WORK CONTRACTED MATERIALS that you 
in 1988 for the ADDITION OUT? (Excluding the cost purchased? 
of ... of any materials that you 

purchased separately) 


Don't 
know 


. A garage or car port?.................. Yes 


No 40 


. Other structural extensions such 

as rooms, decks, garden sheds, 
Otc 2 PATES RS ARE. eee Yes 
No 


. An inground swimming pool? Yes 
No 


. Fences, patios, driveways?.......... Yes 
No 


Landscaping ?*...... eee mYeS 
No 


. Were there expenditures for RENOVATIONS or ALTERATIONS in 1988? 


This includes jobs such as remodelling rooms, adding or replacing doors and windows, renovating exterior 
walls, upgrading insulation and adding eavestroughing. Include any finishing in new homes, and the cost of 
any equipment and built-in appliances that were part of the renovation project. 


Yes 10 No 2© Go to 26 
Part B. What was the total cost How much were 
Were there any RENOVATIONS or of WORK CONTRACTED MATERIALS that you 
ALTERATIONS that involved... OUT? (Excluding the cost purchased? 


of any materials that you 
purchased separately) 


Don't Don't 
23. À combination of interior know know 
and exterior work? _................. Ve TOR .00 $ .00 


Re aa ete) ac slit) bly see 


(Example: ‘a family room renovation that involved installing a fireplace and chimney, moving an interior wall and installing 
wall-to-wall’) 


24. Exterior work only? .............0..5.. Verres 00 


.00 $ € 
No 8O a a aida ea cg) pl ad is id aa ink 


(Examples: ’remodelled porch and replaced front door’, ‘replaced living and dining room windows’) 


00 


25. Interior work only? -............00.0- Vos 50 == Ss .00 $ 
No! 6OF rt PTE MAO (Pt Ce | rose 


(Examples: ‘installed seamless floor in kitchen’, ‘insulated basement walls and partitioned off laundry room’, ‘added a 
powder room’) 


NOTES 


Item No. 


99 Crete, Lien fo ete fen ete eee el eee a 
te Ned en us alee ieee be aie as. 
99 LL] ee ee ee 
99 LL] Pasa ee ae 
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INTERVIEWER: REPLACEMENT refers to the installation of equipment or fixtures that replaced an existing unit. 
Example: replacing an electric water heater with a gas model. 


NEW INSTALLATION refers to the installation of equipment or fixtures that did not previously exist on 
the property, or that were installed in addition to the equipment or fixtures on the 
property. Example: installing a shower stall in what had been a half-bathroom. 


Part C. What was the total cost How much were 
Were there expenditures of WORK CONTRACTED MATERIALS that you 
in 1988 for the purchase OUT? (Excluding the cost purchased? 

or installation of ... of any materials that you 


26. Plumbing fixtures? FD BE Fac A 


Yes 10 No 2O Go to 27 
| Don't Don't 
know know 
For a replacement? ...................... Vis sOQ== § .00 $ .00 
NY Oe Lie Lu EN [Ut ea ee ers aie 
For a new installation? ............. Yes 1O—§ .00 $ .00 


No for. sera ul LE © RE Cale a) 


27. Heating or air conditioning equipment? 


Yes 7O No 8O Go to 28 
ÿ 
For a replacement? ...................... Yes 1©— S$ .00 $ .00 
oe al a PPT nl al ta bi a sea 
For a new installation? _............. Yes 7O —=$ .00 $ .00 


No 8O il erie 20 host a oa Raa re] 4O 


28. Electrical fixtures or equipment? (Include wiring) 


Yes 5O No 6O Go to 29 
Ÿ 
For a replacement? ...................... Yes! 7 OS .00 $ .00 
ao, (Siena act pl ire) 
For a new installation? .......... Yes 5O—$ .00 $ .00 


Meteo a my re eu SE © DSL LE ELA pee NA à 


29. Built-in appliances such as ovens, dishwashers? 


Yes ay No 4O Go to 30 
For a replacement? .................000-. Yes 5O— $ .00 $ .00 

No on vib Ia aly. ao À es va tn ad am) 
For a new installation? —s_—. Yes 30 ~$ .00 $ .00 


eee” seem | et ©) {es Ean ea i ea er 


30. Wall-to-wall carpeting? 


Yes 1O No 2O Go to 31 
Ÿ 
For a replacement? ......00..00...0...... Yesu3 lo cet .00 $ .00 
No eu Citslalel ill age@ = D D RE 
For a new installation? .............. VES, TOE .00 S .00 


No 20 ile leo RS le 


31. Other fixtures or built-in equipment? 


Yes 7O No sO 


Go to 32 


For a replacement? ................. NOS NDS 00 


: $ .00 
CE. UN 40 Seay ere 
eg OI a SI Ws cA Ae ens TEN Pe RE Na wo ae 


For a new installation? == Yes 7Q-—»$ 700 $ .00 
Ne Ahoy Ut m0 SUL bot ope M à 
SLL AN SOO AG PTS ee ni 
ee ee oe 
RE LEP JON A Hy PS OO A D RE PR COS Ae an a OR a 
a: Cela i le LCA et ESSELTE) 
ae, eae a, Fe Ee) upline ieee estes tect ct tie ed Ces Gon PE UE een L = 


A= 
Part D. The following questions are about REPAIRS and MAINTENANCE costs for the dwelling(s) in 1988. 


Were there any What was the total cost How much were 
expenditures for... of WORK CONTRACTED MATERIALS that you 
OUT? (Excluding the cost purchased? 


of any materials that you 
purchased separately) 


Don't Don't 
know know 


32. Painting (interior or exterior)? . Yes 1O— § .00 2 .00 


Net Mental € TUE." | ee SL. Patent TES 


33. Wall papering? _......... ce OS FO € .00 Si 00 
No OO El ee ET aoe) ah 


34. Repairs to interior walls and 
ceilings, plastering, drywall, 
panelling, tiling? . | LA YES SO =>S .00 S .00 


No 6O = ST Pa oo I as i beh i ae a atl 


35. Repairs to hard surface flooring 
and wall-to-wall carpeting? 
(Excluding wooden flooring) ... Yes 3O— 8 .00 S .00 


No 40 2 et ici in Hes mn C2 PP D at Bees Le Du sO 


36. Complete re-roofing? ................ Yes 1O— § .00 S$ .00 


No 20 ei erer eres) re) ARE Soe Sie 6O 
37. Eavestroughing and other roof 


repairs? . . ee ct ee NEST Pe .00 S .00 


No 8© 7 (eel mt SEA 1] 2O (called | 40 


38. Repairs to exterior walls inclu- 
ding soffits, facia, foundations 
and chimneys? 
(Include chimney cleaning) NES BOR 8 .00 S .00 


No 6O el Li TAC tee AM LLC 


39. Caulking and weather stripping, 
etc.? 
(Include replacement of insula- 
tion, vapour barriers, etc.) Yes 3O—> § .00 S .00 


No 40 SN a ee Le | 7{epntetioe pea teliey am. at 


40. Repairs to outdoor patios, 
fences and driveways? ............ Yes 1O—~ § .00 $ 00 


No 20 Se io users) 4O ays 44 | 6O 


41. Heating and air conditioning 
system including service 
contracts nt heat. 


. Plumbing? 
MEleCUICANAMENT tne tre 


. Carpentry? (Including wooden 
flooring) 


. Other repairs and maintenance? Yes 
No 


SPECIF Yale er 


Exclude ‘housekeeping’ maintenance work 
such as rug cleaning, window washing, 
groundskeeping, snow removal, garbage 
removal, etc. 


INTERVIEWER: THANK RESPONDENT AND END 


NOTES 
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ea | Statistique Canada Statistics Canada 


1 FORMULE NO. 08 


Division des enquetes-menages 


L’ENQUETE SUR LA RÉPARATION ET 
LA RÉNOVATION DU LOGEMENT EN 
1988 


confidentiel (une fois rempli) 


"Déclaration exigee en vertu de la Lor 
sur la statistique. chapitre 15 Statuts du 
Canada de 1970-1971-1972." 


Tâche No 


es 


Dossier NO Date 


LL" Es] 


Genre de logement Adresse de liste 
5[ ] 6 


APPOSEZ L'ÉTIQUETTE ICI 


Langue utilisée 
ae 


N° de telephone 


8 


9. ETAT DU QUESTIONNAIRE 


10. 


13. 


15: 


8-5 100-24: 29-9-88 


. Quelle serait la personne la mieux placée pour nous renseigner sur les dépenses de ce ménage, relativement 


. Un membre du ménage a-t-il occupé, en 1988, un autre logement qui lui appartenait? Exclure les maisons de 


EPA - non-interview 1O Partiellement rempli re) 
N'était pas propriétaire en 1988 20 Refus F08 50 
Rempli ch) Autre non-réponse 6O 


(Précisez dans les notes) 


Cette enquête est menée pour obtenir des renseignements sur les dépenses faites par les propriétaires pour 
améliorer ou entretenir leur logement. 


——| 


au logement, aux factures de réparations, a l'entretien, aux renovations, etc.? 


S'il n'est pas disponible, veuillez prendre un rendez-vous. 


fig 


Prénom Nom de famille NO de page-ligne du DM (poste 31, F03) 


REGISTRE DES APPELS ET DES RENDEZ-VOUS 


Date Heure Commentaires Rappeler pour: 


Pendant combien de mois en 1988 ce logement a-t-il été la propriété d'un membre du ménage et occupé par 
ce dernier? 


CT] mois 


| 


villegiature. 


i j Est-ce... 
Oui 1O —> Combien? L_] Pour combien — — 
Non 20 de mois en ul un 
9 maison 9 genre de 
RUE individuelle ? APPALSNENS logement? 

©) AO 3© 
40 5O 6O 
7O 8O 90 

INTERVIEWEUR VERIFIEZ LE POSTE: 


© Fin 
© Passez à 16 


Sion a inscrit “00” à la question 13 et “non” à la question 14 


Autrement 


NOTES 


NO du poste 


Tra OT Ge ar M ek Mew De DW D EP D D PR ER ER 
YT Fb" pr ee Lo, D al fe as a 


SEE REVERSE FOR ENGLISH sel 
Canada 


Eee 


16. Lorsque vous répondez aux questions suivantes, n’oubliez pas qu’elles ne se rapportent qu’aux mois passes 
dans le(s) logement(s) que vous venez de declarer. 


Partie A. Quel a été le cout, total. Quel était le prix des 
Y avait-il des dépenses en des TRAVAUX EXECUTES MATERIAUX que vous 
1988 au titre de l'AJOUT... A CONTRAT? (ne avez achetes* 


comptez pas le cout des 
materiaux que vous avez 
achetes separement) 


Ne sait Ne sait 
17. D’un garage ou d’un abri de pas pas 
VOHUTE D See re ern ae Où 10—> $ 00 00 


Non Cn re tr rea) ll esl al et dou me €) 


€ 


18. D’autres ajouts au bâtiment 
par exemple une pièce, une 
terrasse-solarium, une remise, 
Cte? CR EN ER 2e Où 7O— $ .00 $ .00 


Non 8O See EE 1e 2O 7c taal NN 40 


19. D’une piscine creusée? ..... OÙ 


© 00 $ 
Ce ee: à DE EU hae 0) ES PP AE M ee 


20. D'une clôture, d’un patio, d’une 
entrée pour voiture? ........ oul szO— 5 .00 $ .00 


Ne CREER It. ae Léon = Age) 


21. De l’aménagement paysager? . Oui 1O— $ .00 $ .00 


Nate oreille ei EME NE Pr VS 


22. Y a-t-il eu des dépenses pour des RENOVATIONS ou MODIFICATIONS en 1988? 


Parmi ces travaux, on compte la rénovation de pièces, l’ajout ou le remplacement de portes et de fenêtres, la 
rénovation des murs extérieurs, l’ajout de matériaux isolants et la pose de gouttières. Inclure tous les travaux 
de finition dans les nouvelles maisons, et le coût d'accessoires et d'appareils encastres qui font partie du 
travail de rénovation. 


Oui 1Q Non 20 Passez à 26 
Partie B. j Quel a été le coût total des Quel était le prix des 
Y a-t-il eu des RENOVATIONS TRAVAUX EXECUTES A MATERIAUX que vous avez 
ou des MODIFICATIONS qui ont CONTRAT? (ne comptez achetes? 
comporte... pas le cout des materiaux 
que vous avez achetes 
séparément) 
Ne sait Ne sait 
23. Une combinaison de travail à pas pas 
l'extérieur eta l’intérieur? .... Qui 1O— $ 00 $ 00 


Nt eos Male ANS SN NN ONE CT 


(Exemple: ‘rénovation d'une salle familiale qui implique l'installation d'un foyer et d'une cheminée, le déménagement 
d’un mur intérieur et l'installation de moquette) 


24. Du travail à l'extérieur 
SCUlEMENC Re eae on 7,OQ)== ¢ 


.00 $ : 
MANS) D aml ce (D) 7A oe Lt am i) 


(Exemples: ‘remanier un porche et remplacer une porte principale’, ‘remplacer des fenêtres de salon et de salle a 
manger’) 


25. Du travail à l’intérieur 
seulement vtr Oul sO— $ .00 $ .00 
ae 


Non 6Q re. oie eb: 1 Le Ir 


(Exemples: ‘installation de vinyle coussiné dans la cuisine’, ‘isoler les murs du sous-sol et cloisonner la salle de 
lavage’, ‘ajouter une salle de bain’) 


NOTES 
NO du poste 
CN AO AP A A OM A Nc 
ein Aa Oe CT LE LC TE LE ee a ee ee 
re iG am i! a a Vl tw aa en Le at em ae de à 


tan ee ee ee à 
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INTERVIEWEUR: REMPLACEMENT se réfère à l'installation d'équipement remplaçant une unité existante. Exemple: 
remplacer un chauffe-eau électrique par un modèle au gaz. 


NOUVELLE INSTALLATION se réfère à l'installation d'équipements qui n'existaient pas deja à la 
propriété ou qui ont été rajoutés aux équipements de la propriété. 
Exemple: installer une douche dans une demi salle de bain. 


Partie C. ; Quel a été le cout total des Quel etait le prix des 
En 1988, y a-t-il eu des dépenses TRAVAUX EXECUTES A MATERIAUX que vous 
pour l’achat ou l'installation … CONTRAT? (ne comptez pas avez achetes’ 


le coût des matériaux que 
vous avez achetes 


séparément) 
26. Des garnitures de plomberie? 
Oui 1O Non 2O Passez à 27 
Ne sait Ne sait 
pas pas 
Pour un remplacement? Ou BO es .00 $ .00 
Non we cle ore eae cay FN Lo M nl) 
Pour une nouvelle installation? Ou 1O—5$ .00 $ .00 


NO 210) A Nhe EU UN ADIEU e 


27. Des appareils de chauffage ou de climatisation? 


Oui oe Non sO 


Passez a 28 


Pour un remplacement? . ........... Oui 1O-— $ .00 $ .00 


eae Collie TRES LU RES i DR © Go ST 


Pour une nouvelle installation? Oui 7O —5$ 


.00 $ . 
Non sO pede (Oy lee A Lee PO er) 


28. Des appareils ou installations électriques? (y compris la pose de fils) 
Oui 5O Non 6O 


Passez à 29 


Pour un remplacement? OO 8 .00 $ .00 
RATS CON ri tet co SL, 
Pour une nouvelle installation? Oui sO —$ .00 $ .00 


Non i EP PIE IN © PTE IR 


29. Des appareils encastrés tels que les fours, les lave-vaisselle? 


Oui 3O Non 4© Passez à 30 


00 $ 00 


Pour un remplacement?..............- Our 5 Oe ss i 
Ve ee a Nell eal a Pal sali Fa) 


Pour une nouvelle installation? Ou 3O—5$ .00 $ .00 


Né 4 Oudebslitinie 11 We BO Sane tele ae) 


30. La moquette ("tapis plein-parquet")? 
Oui 1O Non 2O 


Passez à 31 


Pour un remplacement?............... Qu SiO —>—s .00 $ .00 


NO glial ide) | se © LS ETES ARRETE 
Pour une nouvelle installation? ... Où 1©O —5$ .00 $ : 
a oO Ae PIN") ec ci haa i aera 


31. D’autres articles et appareils encastrés? 
Oui 7O Non 8 O 


Passez a 32 


Pour un remplacement?............... OVE bit Oleg 65 .00 $ .00 


nero fe teth | Pee Aaa natin! OS 
SPECIRIEZ Wale NE AN TE Ieee DE PET 


00 


Pour une nouvelle installation? ... Oui 7©O—5$ .00 $ ‘ 
RTS ON Oued Plea Ent a @) Ale ie al eee, ©) 
SPECIFIEZ | | | 


NOTES 


NO du poste 


SPA LRO RE VE UE PP TA CD LAS CD UN UE DS AU trade ER à PA 
€ D VESTN DES PT TER RL OT ALTER TT AT NN EAN ET EEE 
go) (NAN a Bekele Bl es dl NN EE 
SLES Ee a VE PO ER NAN NT TT TRE A er eee 
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Ss 


Partie D. Les questions suivantes se rapportent au codt des REPARATIONS et de L’ENTRETIEN pour ce(s) 
logement(s) en 1988 


Y a-t-il eu des dépenses au Quel a ete le cout total des Quel était le prix des 
titre des travaux suivants... TRAVAUX EXECUTES A MATERIAUX que vous 
CONTRAT? (ne comptez pas le avez achetes‘ 


cout des materiaux que vous 
avez achetes separement) 


: ; Ne sait Ne sait 
32. Peinture (intérieur ou exteri- pas pas 
CUT)? GASP MEET at ee OAT. OGIO Is .00 $ .00 
Non ra og OF Ll an a Fee ae ie eee 
33. Pose de papier peint? ...... Oui Ar OS 00 


.00 S : 
Non 8O “Ila een te nas Me ee me as whl enon 


34. Réparations aux murs intérieurs 
et plafonds, plâtrage, construc- 
tion a mur sec, pose de 
Panneaux, pose de carreaux de 
Céramique? por et à Ou; SOS .00 $ .00 
O 


= cu en Td ‘ae eee 


35. Réparations aux revêtements de 
sol rigides et a la moquette? 


(sauf parquet de bois) ...... ONCE .00 $ .00 
Non 4O sl 1:11 1e © leks let slistèdos 2 

36. Remplacement de la toiture? .. Où 1©O— § .00 $ .00 
Te RP ETS RME" SL IN SIMS 


37. Gouttières et autres réparations 
a a ONU mee) ren RES Ou 7O— $ .00 $ .00 


Noa al Ida in © PA A ESS OS TPS MR 


38. Réparations aux murs ex- 
térieurs y compris les  soffites 
d’avant-toit, les fasces, les 
fondations et les ERNEST LT 
compris le ramonage de 
Cheminee) ier re, ee Où 5O— $ .00 S .00 


Nomis. sl 1-1 TN Sbatetediopet ju a 


39. Calfeutrage et pose de coupe- 
froid, etc.? (y compris le 
remplacement des matériaux 
isolants, de vaporifuges 


diisolation; ete: see 48... :. Oui O— $s .00 $ .00 
Jess MA | Non #O> some Sie s. de pee od Ws 
40. Reparations au patio, ala 
clôture, et a l’entrée pour 
VOUT PEER ER me eee ne Oui 1O— $ .00 $ .00 
Her tC. = PEER PA ON Ga al Pes MS 
41. Système de chauffage et 
de climatisation, y compris 
les contrats de service? ..... Où 7O— 5 .00 S .00 
Non 20.4 Pott LR LO lei ea wnt Hd eh 
42: Plomberie? eur ele ations Our sO LS .00 $ -00 
Non 60. lth [21 shh a ali A Bo 
49. Elecufelte? he ok Ou BO-=¢ .00 $ .00 
ta ae ed ia ae Ca), i a aa A, 5, 
44. Menuiserie? (Y compris les 
revêtements de sol en bois) .. Qui 1O0—~ $ 00 $ .00 


Non 20-Lbsl ie io eat oe ee 


45. Autres réparations et travaux 
entretenir Où 7O— $ .00 S .00 


Non 8O Ly a a We PC abel ds) tot am nn 
SPECIFIEZ | | 


Ne pas inclure les travaux domestiques 
tels: nettoyage de tapis, de fenêtres, 
entretien du terrain, déblayage de 
neige, enlèvement de rebuts, etc. 


INTERVIEWEUR: REMERCIEZ LE REPONDANT ET METTEZ FIN À L'INTERVIEW 


NOTES 
NO du poste 


oul PST glass dist el etat ole) slats) sl otal hate) el Ale AMIS EMI RER 
99 LI] 


99 LL] 
99 LL] 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), in- 
volving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
It has been carried out monthly since then . Begin- 
ning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the labour force survey has been 
designed to represent all persons in the population 15 
years of age and over residing in the provinces of 
Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the 
armed forces and people living in institutions (for 
example, inmates of penal institutions and patients in 
hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
persons not in the labour force refer to the specific 
week covered by the survey each month, normally the 
week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1989. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample, contact Labour Force Survey Sub- 
Division or Social Survey Methods Division, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week fol- 
lowing the reference week. Statistics Canada inter- 
viewers contact each of the households in the sample 
through personal and/or telephone interviews to obtain 
the information needed to produce the labour force 
data. As mentioned earlier, there are approximately 
48,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a 
period of six months. The questionnaire used in the 
survey is reproduced at the back of this publication. 
Each interviewer contacts approximately 65 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Tables may also be 
made available on personal computer diskettes from the 
Labour Force Survey Sub-Division. A detailed version 
for some tables in this publication is available on 
microfiche in each of Statistics Canada's reference 
centres listed on the inside cover of this report. 
Most of the series in this publication are available 
on CANSIM. 


NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte 
mensuelle menée auprés d'environ 48,000 ménages représent at ifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants (à l'exception du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Aprés plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ant été apportés 
à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant dans les provinces du Canada, à l'exception des per- 
sonnes vivant dans des réserves indiennes, des membres à plein 
temps des Forces armées et des pensionnaires d'institutions 
(par exemple les détenus de prison et les malades séjournant à 


l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des 
inactifs se rapportent à une semaine bien précise chaque mois, 
soit normalement celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 


blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 
tion active du Canada (n0 71-526 au Cat alogue) est prévu pour 


1989. Entre-temps, on peut obtenir un rapport technique con- 


tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, orière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division 
des méthodes d'enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. les interviewers de Statist ique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des ménages 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Tel que décrit ci-dessus, 
environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois.  Lors- 
qu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour 
une durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé 
est annexé à la fin de cette publication. Chaque interviewer 
se met en contact avec les occupants d'environ 65 logements 
choisis (la tâche individuelle varie selon le genre de 
région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour la 
première fois, l'interviewer fait une visite sur place. Dans 
la majorité des régions, les interviews subséquentes peuvent 
être réalisées par téléphone, à condition que l'enquêté y 
consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet marqué 
sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de micro-données. Qn peut acheter des 
tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprès de la 
Sous-division de l'enquête sur la population active. Des 
microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprés des 
centres de référence de Statistique Canada dont la liste 
apparaît au verso de la page couverture de cette publication. 
La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of 
the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were 
employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work’ at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available? for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(c) had not actively looked for work im the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from the reference week, and were available 
for work. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were neither employed nor unemployed. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population 
civile hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un 
emploi (personnes occupées) ou étaient en chômage pendant la 
semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 
semaine de référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (a l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
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ne de référence) et étaient prêtes à travailler?; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail ai cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
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et étaient prétes 4 travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 


semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors 
institution âgée de 15 ans et plus qui était ni occupée ni en 
chômage pendant la semaine de référence. 


1 On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 


référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"de maladie ou invalidité", "d'obligat ions personnel les 
ou familiales", ou "parce qu'elles avaient déjà un 
emploi". 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s'atten- 
dent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être 
mises à pied. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of un- 
employed persons expressed as a percentage of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percent age 
of the population 15 years of age and over. The em- 
ployment /populat ion ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in 
that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of persons em- 
ployed, and unemployed and not in the labour force who 
have held a job in the past five years. Since 1984, 
these statistics have been based on the 1980 Standard 
Occupational Classification and the 1980 Standard 
Industrial Classification. Prior to 1984, the 1971 
Occupation Classification Manual and the 1970 Standard 
Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a-group of two or more per- 
sons who are living together in the same dwelling and 
who are related by blood, marriage or adoption". A 
person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is de- 
termined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are 
rounded to the nearest thousand but all derived values 
(totals, averages, rates, ratios ...) are calculated 
from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded 
items may not always equal the total. Unadjusted es- 
timates rounded to hundreds are available on request. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specific week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1987, 1988 and 1989. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de per- 
sonnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 15 
ans et plus. Le rapport emploi-population d'un groupe parti- 
culier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de 
personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage de 
la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseiqne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées, des chômeurs et inactifs qui ont occupés un emploi 
au cours des cinq dernières années. Depuis 1984 ces statisti- 
ques sont fondées sur la Classification type des professions 
de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classifica- 
tion des professions du recensement de 1971 et la Classifi- 
cation des activités économiques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le même logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
ét æblit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population 
active sont arrondies en milliers avant d'étre publiées mais 
toutes les valeurs dérivées (totaux, moyennes, taux, 
ratios...) sont calculées à partir de chiffres non arrondis, à 
l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n'est pas toujours 
égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées 
arrondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimat ions 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1987, 1988 et 
1989 inclusivement. 
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January - Janvier 
February - Février 
March - Mars 

April - Avril 

May - Mai 

June - Juin 

July - Juillet 
August - Août 
September - Septembre 
October - Octobre 
November - Novembre 
December - Décembre 


89 


1988 1987 


week ending - semaine se terminant le 


16 17 
20 21 
19 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 12 
17 19 
12 17 
12 14 
10 12 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A season- 
ally adjusted series is one from which seasonal move- 
ments have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual 
events such as climate, holidays, vacation periods and 
cycles related to crops,. production and retail sales 
associated with Christmas and Easter. It should be 
noted that the seasonally adjusted series contains ir- 
regular as well as lenger-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, cyclical and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the historic series 
of seasonally adjusted data is revised in light of the 
most recent information on changes in seasonality. 
The last three years of the series are the only years 
affected by these revisions which are published each 
year in "Historical labour force statistics - actual 


data seasonal factors seasonal l adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program“. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also in- 
corporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modifica- 
tion involves using ARIMA (auto-regressive integrated 
moving average) models to produce twelve-month projec- 
tions of the unadjusted data series; the projected 
data are then added to the series for purposes of sea- 
sonal adjustment. A technical description of the pro- 
cedures used is available from the Labour Force Survey 
Sub-Division or the Time Series Research and Analysis 
Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, season- 
ally adjusted, are derived by the summation of the 
appropriate seasonally adjusted estimates for males 
aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained 
from provinces, industries, full-time and part-time 
employment or other breakdowns may not add up to the 
Canada totals due to each of the components being 
independant ly seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia 
the total employment and unemployment are derived by 
the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males and females. For the remaining 
provinces the estimates of employment and unemployment 
are seasonally adjusted at the aggregate level. The 
seasonally adjusted estimates of labour force are 
derived by summing seasonally adjusted estimates of 
employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment /populat ion rat io 
are seasonally adjusted by the "indirect" method, 
i.e. the seasonally adjusted unemployment rates are 
the seasonally adjusted unemployment levels expressed 
as a percent of the seasonally adjusted labour 
force. Rounded figures are used as input for seasonal 
adjustment, except for some small series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 


of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 


Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Cataloque No. 12-564 FE. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les vacances, les cycles agri- 
coles, de productions et de ventes au détail durant la période 
de Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série 
désaisonnalisée contient à la fois des fluctuations irrégulié- 
res et des fluctuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisat ion est un programme infor- 
mat ique complexe qui permet de déceler les mouvements saison- 
niers, cycliques et irréguliers sur une période de plusieurs 
années et d'estimer, à la lumière des mouvements passés, les 
coefficients saisonniers appropriés pour l'année en cours. 
Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements 
les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules 
les trois années de fin de série sont affectées pas ces révi- 
sions qui sont publiées chaque année dans Statistiques chrono- 
logiques sur la population active - chiffres réels, facteurs 


saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 a cata- 


logue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"*. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisat ion comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active ou à la division des séries chronologiques, recherche 
et analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimat ions 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Il est possible que le total des 
estimations désaisonnalisées selon la province, la branche 
d'activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou 
autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépen- 
damment . 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britan- 
nique, le nombre total de personnes occupées et de chômeurs se 
calcule en additionnant les estimations désaisonnalisées per- 
tinentes relatives aux hommes et aux femmes. Dans les autres 
provinces, les estimations de l'emploi et du chômage sont 
désaisonnalisées au niveau global. Mn établit les est imat ions 
désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi- 
population sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le 
taux de chômage désaisonnalisé représente le niveau désaison- 
nalisé du chômage exprimé en pourcentage de la populat ion 
active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de certaines petites 
séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisat ion. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 


of households. Somewhat different figures might have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will con- 
tribute to biases. Non-sampling errors can be reduced 
by careful design of questionnaires, intensive train- 
ing and supervision of interviewers and a thorough 
control of the processing operation. In general, the 
more personal and more subjective inquiries are 
subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have 
relatively larger non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1987, the rate averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 


tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 


ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les est ima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement la plus faible erreur d'échant il lonnage et, de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les est imat ions 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses errmées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitat ion 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échant il lonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreur par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectif, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation vis-à-vis 
l'activité est moins stable présenteront un nombre relative- 
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ment élevé d'erreurs non dues à l'échant il lonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échant il lon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les 
fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les 
données d'une interview antérieure ou prendre la réponse d'un 
enquêté qui présente des caractéristiques démographiques et 
socio-économiques semblables, Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est l'un des plus faibles au monde pour une enquête de ce 
genre. En 1987, le taux moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimations démo- 
graphiques indépendantes déterminées chaque mois par province, 
par âge et par sexe. Ces estimations sont présentées dans un 
certain nombre de tableaux de la présente publication et font 
l'objet d'une révision après chaque recensement. Le processus 
de pondération tient compte de la non-réponse, de l'expansion 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples 
renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 


measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories 
in terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 1.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 
"B". Hence, the standard deviation for this estimate 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 
68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


Actual per cent standard deviations for specific 
estimates are available from the Labour Force Survey 
Sub-Division. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fidilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
file; la lettre "B", que l'estimation est fiadble mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des ut ilisa- 
tions particuliéres, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échant illonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignat ions 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B", accolée à une estimation, 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 


l'est imation. Par exemple, une estimation de. 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
PRIE Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 


situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l'estimation s'étælisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estima- 
tions spécifiques sont disponibles auprès de la Sous-division 
de l'enquête sur la population active. 


Alphabet ic designat ion of percent standard deviat ion 


Désignat ion littérale de l'écart-type exprimé en pourcent age 


Alphabet ic indicator 


Symbole littéral 


Per cent standard deviat ion 


Écart-type exprimé en pourcent age 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 1.0 % 
LENS ET 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 
10.1 % - 16.5 % 
16.6 - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally 
composed of several Census Divisions within a 
province. In the case of Prince Edward Island, the 
province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 


010: 


020: 


030: 


040: 


The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03. 


The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-Isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions 04, 05, 09 and 10. 


The central area of the island extending to the 
Atlantic Ocean in the northeast. Grand Falls and 
Gander are in this economic region. Census Divi- 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: 


Nova 


210: 


220: 


230: 


240: 


290: 


The entire province of Prince Edward Island. 
Scotia 


The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton 
and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 
The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens and Lunenburg. 


The county of Halifax. 


New Brunswick 


310: 


The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 

Quebec 

400: Nord-du-Québec: the northern part of the county 
of Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: the counties of 
Îles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, 
almost all of Bonaventure and the northern part 
of Matane. 

412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, 
Rivière-du-Loup,  Témiscouata, Kamouraska and 
Matapédia, a small northern part of Bonaventure 
and almost all of Matane. 

420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
a small northern part of Montmorency No.1 and a 
small southern portion of Territoire-du-Nouveau- 
Québec. 

430: Québec et Québec-Sud: the counties of Charle- 


voix-Est, Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency No.2, Beauce, Lévis, 
Dorchester, all but the northern tip of Montmo- 
rency No.1, the southeast part of Québec, the 
northern part of Frontenac, the northern part of 
Wolfe, the eastern part of Mégantic, almost all 
of Lotbinière and Portneuf and a small southern 
part of Saguenay. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur 
d'une province. L'Île-du-Prince-Édouard constitue une région 
économique. 


Terre-Neuve 


010: 


020: 


030: 


040: 


La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 
03. 


La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit de Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
05, 09 et 10. 


La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 
qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Divisions de recensement 
06, 07 et 08. 


Île-du-Prince-Edouard 


100: 


La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard,. 


Nouvelle-Ecosse 


210: 


220: 


230: 


240: 


250: 


Les divisions de recensement d'Inverness, de Richmond, du 
Cap-Breton et de Victoria. 


Les divisions de recensement de Colchester, de 
Cumberland, de Pictou, de Guysborough et d'Antigonish. 


Les divisions de recensement d'Annapolis, de Kings et de 
Hants. 


Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, 
Digby, Queens et Lunenburg. 


La division de recensement d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


310: 


320: 


Les divisions de recensement de Northumberland, 
Restigouche et Gloucester. 


Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et 
de Kent. 


330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et 
Kings. 

340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et 
Madawaska. 

Québec 

400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recense- 
ment du Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: les divisions de re- 
censement des Îles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de 
Gaspé-Ouest, la quasi-totalité de Bonaventure et la par- 
tie nord de Matane. 

412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de 
Rimouski, Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et 
Matapédia, une petite partie du nord de Bonaventure et la 
quasi-totalité de Matane. 

420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement 
du Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
une petite partie du nord de Montmorency N° 1 et une 
petite partie du sud du Territoire-du-Nouveau-Québec. 

430: Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de 


Charlevoix-Est, Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, 
Bel lechasse, Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, 
Montmorency N° 1 sauf la pointe nord, la partie sud-est 
de Québec, la partie nord de Frontenac, la partie nord de 
Wolfe, la partie est de Mégantic, la quasi-totalité de 
Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud du 
Saguenay. 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


490: 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Cham- 
plain, Nicolet, Drummond, the northern part of 
Québec, a small north west part of Wolfe, the 
western part of Méaantic, a small southwestern 
portion of Lothbiniére, a small southwestern part 
of Portneuf, almost all of Arthabaska, almost all 
of Yamaska, the southern part of Saint-Maurice, 
the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sher- 
brooke, Stanstead, the southern part of Fronte- 
nac, the southern part of Wolfe, a small southern 
part of Arthabaska, the eastern part of Brome and 
the eastern part of Shefford. 


La Montéréqie: the counties of Bagot, Richelieu, 
Saint-Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, 
Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La Prairie, Na- 
pierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the westernpart of Shefford and a small part of 
Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Île- 
Jésus and Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Lahelle, the northern part of 
Maskinonaé, the northern part of Berthier, the 
northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small 
northern part of Papineau and a small northern 
part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L'Assomption, a small 
northern part of Saint-Maurice, the central part 
of Maskinongé, the southern part of Berthier, the 
southern part of Joliette, the southern nart of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of 
Papineau and Gatineau, and the southern part of 
Pontiac. 


Abitibi-Témiscaminque: the county of 
Témiscaminque, the northern part of Pontiac and 
the western part of Abitibi. 


Côte-Nord: almost all of Saquenay county and the 
southeastern part of the Territoire-du-Nouveau- 
Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


DU 


540: 


550: 


The united counties of Stormont, Dundas and 
Glengarry, Prescott and Russell, Leeds and 
Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Reaional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Halihurton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municinalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Reqional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Reqional Municipalities 


_ of Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk 


560: 


Sie 


5R0: 


5912 


592 


and the city of Rurlinqton in the Halton Reaional 
municipality. 


The counties of Nxford, Elqin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Alqoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 
also the Sudhury Reqional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
larae southwestern part of the Kenora District. 


44n: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490 : 


500: 


510: 


520: 


oO 


540: 


550: 


560: 


570: 


san: 


SANG 


592: 


Mauricie - Rois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, Ja partie nord de Québec, 
une petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest 
de Mégantic, une petite partie du sud-ouest de 
Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de Portneuf, 
la quasi-totalité d'Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinonaé et la partie sud-est d'Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, 
Richmond, Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de 
Frontenac, la partie sud de Wolfe, une petite partie du 
sud d'Arthabaska, la partie est de Brome et la partie est 
de Shef ford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, 
de Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, 
de La Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Château- 
quay, de Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la par- 
tie ouest de Brome, la partie ouest de Shefford et une 
petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de 
l'Île-Jésus et de l'Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: Jes divisions de recensement de Deux- 
Mont aanes, Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maski- 
nongé, la partie nord de Berthier, la partie nord de 
Joliette, la vartie nord de Montcalm, la quasi-totalité 
de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau et 
une vetite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l'Assomption, 
une petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie 
centrale de Maskinonaé, la partie sud de Berthier, la 
partie sud de Joliette, la partie sud de Montcalm et une 
petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi- 
totalité de Papineau et de Gatineau et la partie sud de 
Pontiac. 


division de recensement du 
la partie nord de Pontiac et la partie 


Abitibi-Témiscaminque: la 
Témiscaminque, 
ouest d'Abitibi. 


Côte-Nord: la auasi-totalité de la division de 
recensement du Saquenay et la partie sud-est du 
Territoire-du-Nouveau-Québec, y compris Schefferville. 


Ontario 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et 
Glenaarry, Prescott et Russell, Leeds et Grenville, 
Lanark et la municipalité régionale d'Nttawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et 


Addinaton, Hastinas, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, 
Peterborough, Victoria, Haliburton, et le district de 
Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, 
Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlinaton. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et 
Simcoe et la municipalité réaionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités 
réqionales de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand- 
Norfolk et la ville de Burlington dans la municipalité 
réaionale d'Halton. 
Les divisions de d'Flqin et de 
Middlesex. 


recensement d'Oxford, 


Les divisions de de Lambton et 


d'Essex. 


recensement de Kent, 


Les divisions de recensement de Perth, d'Huron, de Bruce 
et de Grey. 


Les districts de Nipissina, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskamina, Cochrane, Alaoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité réqionale de 
Sudbury. 


Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 
partie du sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international 
boundary at the south, extending west to the city 
of Winnipeq. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The reaion southwest of Winnipeq on the 
international border. Census Divisions 03 and 
04. 

630: The southwestern reqion of the province. The 
international border in the south and the 
Saskatchewan border in the west. Census 
Divisions 05, 06, 07, and 15. 

640: The Portage-La-Prairie reqion, west from Winnipeg 
city and north to Lake Winniveq. Census 
Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Ridina Mountain 
National Park alonq the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipea between Lake 
Manitoba and Lake Winnipea. Census Divisions 
13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeq. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 
from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 
and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the international 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 93, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, N9 and 10. 

750: A large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Rattleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census 
Divisions 04, 05 and 07. 

830: The area surrounding and includina Calaary. 
Census Division 06. 

840: The western nart of the province along the 
British Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: The area between Edmonton and Calqary. Census 
Division 08 and 9. 

860: The area surrounding and including Fdmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. 
and 16. 


Census Divisions 10, 12 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 


660: 


670: 


680: 


710: 


720: 


730: 


740: 


JS: 


760: 


810: 


820: 


830: 


840: 


850: 


860: 


870: 


880: 


Manitoba 


La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par 
l'Ontario et au sud par la frontière internationale, et 
s'étendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. 
Divisions de recensement 01, 92 et 12. 


sud-ouest de Winnipeg le long de la 
Divisions de recensement 03 et 


La région au 
frontière internationale. 
04. 


Le sud-ouest de la 
frontière 
Saskatchewan. 


province, limité au sud par la 
internationale et à l'ouest par la 
Divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 


La région de Portage-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 
Winnipea et au nord du lac Winnipea. Divisions de 
recensement 08, 09 et 19. 


La réqion située au nord du parc national du mont Riding 
le long de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 16, 17 et 20. 


La réqion directement au nord de Winnipeq, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipeq. Divisions de recensement 
13, 14 et 18. 


La ville de Winnipeq. Division de recensement 11. 


L'extréme nord de la province. Divisions de recensement 


19,12 ie DDO 


Saskatchewan 


Le sud-est de la province, limité 4 l'est par la frontié- 
re du Manitoba et au sud par la frontiére internat ionale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 


Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, 04, 07 et MB. 

Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
1112-55 

Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
N5, N9 et 10, 


Une vaste région qui s'étend d'une frontière vrovinciale 
3 l'autre et aui englobe Prince Albert et North 
Battleford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 
L'extrême nord de la province. Division de recensement 
18% 


Alberta 


Le sud de la province limité à l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontière internationale et s'étendant à 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 01, 02 et 03. 


Le centre-est de la province. Divisions de recensement 


04, 05 et 07. 
Calgary et la réqion environnante. Division de recense- 
ment 06, 


La partie ouest de la province le lona de la frontière de 
la Colombie-Britannique, et des réqions au nord d'Fdmon- 
ton. Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

La région entre Edmonton et Calgary. Division de recen- 
sement 08 et 09, 

Edmonton et la réqion environnante. Division de recense- 
ment 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 17 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Di- 
visions de recensement 19, 12 et 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Reqional District. 
The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap 
Regional Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanaqan-Similkameen, Cen- 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional] District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Region. 


Coast, Skeena-Queen 
Regional 


Charlotte, 
Districts and the 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


93n: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


CNE 


Le district régional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts réqionaux de Kootenay Roundary, Nkanacan- 


Similkameen, Central Okanagan et North Okanaqan. 


Les districts 
Thompson-Nicola. 


régionaux de Squamish-Lillooet et de 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts réqionaux de Capital, Cowichan Valley, 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount 
Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 


Le district réqional de Peace River-Liard. 


Les districts réqionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la réqion de Stikine. 
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Ss 
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0 
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Statistique Canada 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


[ CONFIDENTIAL when completed ] 


Docket No 2 | | | | \ Survey date 3 | | | Assignment No. 4 O5 
HRD page - line No State Mo Yr Surname 1 FORM NO. 
Sia) Sl | 7 se 
10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? i) 2 O 
hours.) 1 O 2 O Yes No Go to 55 
1 2 Yes Go to 33 No ¥ F 
Yes No O Go to 30 51 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable t k 3 Go to 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
ANS 4 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? Cor] > ei 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 O 2 O en @ 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No to > | Mo. Yr 
No A1 
vs © n°2 1013 |32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change 7 7 moine In month 
IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO INTERVIEWER CHECK ITEM: 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? ae ed 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) If 51 is before...... 1 (D to 55 
Go to 50 go to 
i 2 i 
ie eo) _ O ai (2) If 51 is equal to i ae 
i 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST MAS QUE We © 5 0 53 
EEO oD ii and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
ie à oe 34 01D HAVE MORE Tg ee OR ba 1 2 
30 or more RE Full-time O Part-time O 
Other jobs? goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more fours (Less than 30 hours 
4 G 2 æ) per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
Enter. USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code 2 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF k ‘A 
15 ru OR EXTRA HOURS DID oo ee if “perm. unable to work" in 10 O go to 80 
WORK? Other jobs? go * Otherwise 2 
(Include paid and unpaid If none O GES 
esse de ihe 36 WHAT IS THE REASON... USUALLY WORKS | DE IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter cote vs OD No) Gorees 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 *IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | It nes ahaa FROM WORK? Qu. Nothing à Go to 62 
and go to À 
e IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask. 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID Sie 2 
1 2 epeal mel Mo . 
48 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK s'O w°O PS D AL 
PSS DWEE RATES HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used sy. week) 
T 
2 
(Main) JOB? 
dico 5 (ino) nas” |) on 8e PUBLIC employment AGENCY ss O ee 
Other jobs? Bae 2 O DD PRIVATE employment AGENCY @ ER 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION O ù 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O 
2 2 EMPLOYERS direct! 
Vas. G@) No. O ’ ee @) No © y, 2 west 6 O 
Go to 72 Go th 72 FRIENDS or relatives 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS eee Rane fé ©) 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) oe fi à O —— 
7—< LOOKED at job ADS = 
on | _ 
SEE | OTHER, Specify in NOTES €) =) 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? RE 
(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? b 
59 WHAT WAS . . s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Ye Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? 
re EGTA | Shore oer = 
No K_A1 | | enter -- in month soc 
change : : 60 'S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) Vek! O No 2 © 
(More than 6 months) (6 months or less) 
vor 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
Con] > | Full-time O Part-time (| 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| «a per week) per week ) 
75A Heal nt WAS . .. DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, a 3 3 
7 : 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
No Ch > Enter code 
change 
Cor) » | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
| Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” (never worked) in 50 CS) to 80 
3 
vol ef upper circle in 52 is marked Gye to 80 
Co] 4 
é | + Otherwise oO to 72 
| EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) . 
76 _ (lass of worker O a 80 DT ee :.. ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
M [] + SES t@ 20) 
eee ON 1 
ain jo! Nok > code Yes No Go to 90 
© ee 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
; ler STUDENT? 
Other joe NO Sool [| Lor) > Full 4 Part 2 
77 change Le code RCE time dd time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Ttem no 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANÇAIS AU VERSO ] 


Co Enter code 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 


the above information. 
Last This 
interview interview 
“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


F od Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


14 
36 


© © O1 hWN = 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


O O1 B © ND = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


ssl ce 


OO 


Own illness or disability 


Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 


Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Onty) 


> 


| include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 


problems, working conditions, con- 

flict with employer or co-workers, no 

opportunity for advancement, etc. 
Retired 


Other — Specify in NOTES 


I a 


4401 29687 


Include; Low pay, poor hours, transportation 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


1 Working 


Keeping house 
5 


2 
3 Going to school 
| O0 Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


ON OO O1 BR © ND =| 


(le) 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


OP WN = 


ol 


No (Was available for work) 


ed 
= 


“IN... ’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


76 
77: 


IN ...’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
ELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business - With paid help 
Incorporated business — No paid help 
Not incorporated business — With paid help 


Not incorporated business (/nc/ude self-employed 
without a business) -- No paid help 


on BB © 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


OWN = 


Ee 


Statistique Canada Statistics Canada 


RE mi 2 NRA + jo 3 Peay 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


‘: = jt 4 RAS 


1 FORMULE O5 


N° de page-ligne du DM prénom Mois Année Nom de famille 
5 eee 7 

10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1®) 2 O 
PRISE? (Peu ee nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 

| RE : 
Oui Non Passez à 30 al 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
fheapacité PERMANENTE RC où! ©) Passer à SE AO Cre: S17 ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN ou | > | 

11 -::/VAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE men j | 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE ’ _ Au- @ > Nissan MANGES 
DERNIERE? 1 2 DÉTERMINÉE? Oui æ) Non @ Passez à 50 | Changement 

Oui ©) Non ©) Passez à 13 = g Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
: — 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, CIN TERVENER 

42 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. |D2 A*WERVENER 

D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
1 @) 2 O NOUVEL EMPLOI? Pt eue eee O à 55 
Oui Non Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- 5 passez 

13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRACE DU Bie Riou 20 ole anne, pt ro (isin 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: Fa 2 
AIEEE { )'HABITUELEEMENT: 3 TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE? code. Si Le 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 

est 30 ou plus, Ee A temps plein : A temps partiel 2 
a d'autres emplois? passez à 15 34 - AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou O (moins de 30 heures 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
fe) 

{4 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERE CO no [54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non .. À LAISSE CET EMPLOI? Fr ; 
pues woe 135 RP oe 

le code Pere ) atolls eee Me 55 À LINTERVEWER: 
= - 5 

TOUR RARE De ERE (CO UBIENOEDAES | MAO SON Lo ence ghee sata parte tg (Dre a 
VAILLÉ ? Gp: est 30 ou plus, à 2 O 56 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 eme passez à 
rémunérées Ou non, E à 00 ha oS eee 
à tous les emplois) ae 36 POURQUOI... TRAVAILLE-TIL(ELLE) HABI- | 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE ET) CHERCHE DU TRAVAIL? 

... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL ene: où! ©) Non OR: 84 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? He : 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) USE 57 * AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, -.. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. = PEED 
(Tous les emplois) pesca 00 CUTIVES .. . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) A œ: Ge 
Ps DU TRAVAIL? ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
1 7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? = : Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Nowa 
OI IL 
Faces neo SON EMPEOYEUR POUR SES ABSENCES DE Pet dti LEE roue 
DERNIÈRE ? FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 

18 COMBIEN D'HEURES. A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : st O Nor2 @) ane ie 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: À LINTERVIEWER: S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int) 
À SON EMPLOI (principal)? 39 RC TRRE ET { 2 @) 

e Si code 5 (mise à pied) à 33 O passez à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC à 
ARE NIE © Autrement 2 (e passez a 40 a un BUREAU de placement PRIVE 
= : a 
19 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, à un SYNDICAT 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE 
EMPLOI? 


Oui 4 Gy Non ©) 


Y 
Passez à 72 


. . S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE 
EMPLOI? 


Où fe) Nena O 


Passez à 72 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli ' 


a 


directement a des EMPLOYEURS 


a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 


~ 


O000000 


72 POUR QUI … TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la edirepondira Une ANNONCE à — 
ke A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES Lex 8) 
an iP 9 
PR p AUTRE, Précisez dans les NOTES 
‘ 58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les Semaines travalllges,)) 
59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE 
Au- CF > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? Inscrivez 
ea 1 ; ou | > | | mettez -- à “Mois” Qu 
CASE 60 :: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? OIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) Oui 1 O Nore O 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
OL 61... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
Chargement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 5 
Cou] 4 L : À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou {moins de 30 heures 
Loius par semaine) par semaine) }) 
75 A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
CNET REA 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
© > ...N’A PAS CHERCHÉ DE / 
cun 1 TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement = DERNIERE? 
ou] & 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
as LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: 2 
IMPORTANTES DE ...? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Non” (jamais travaillé) à 50 @ passez à 80 
Au- CF 3 
AD Le *S'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 ere a 80 
4 
ou) & = —- + Autrement (is) passez à 72 
ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez. à 90) 
3 3 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
t 5 I - L 
76 Catégorie de travailleur Ty Run Fi 80 ÉCOLE, UN COLLÈGE 
{ Au 6 scrive: 1 2 Passez 
Emploi principal. Ont D Cou > CS OÙ UNE UNIVERSITÉ? où! C) Non 3 90 
changemen ae = 
( Les. à 81 ::ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
nie Inscrivez TEMPS PLEIN OU A TEMPS À temps A temps 
FAP ta Cea at le code passer à 80 PARTIEL? jenn LU) Samu CO) 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-iL? 


N° de poste 
] 


99 


90 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 
La derniere Cette 
interview . interview 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 1 


| sd Statistique Canada Statistics Canada 


English version 


FEUILLE DES CODES available on request 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


io) O O1 B À ND = 


| 


Maladie ou invalidité de l’enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES | 


1 


© © [ep] O1 BR © N = 


Maladie ou invalidité de |’enquété 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à ÿ retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


A Oo 8 © N= 


Maladie ou invalidité de |l’enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémünérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer a une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonniére 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


a Bo 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 

Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise | 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les NOTES 


7- 5030 


440.2: 2.9.87 


37 


62 


i =] 
1 Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l'école 
O Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 
= 
1 Était malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles où familiales 
3 Allait à l'école 
4 N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 A trouvé un nouvel emploi 
7 Attendait que des employeurs lui répondent 
8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il(elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


© BB © N — 


5 Non (était prét(e) à travailler) 
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“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


D op BR ne) 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey indicate that the 
seasonally adjusted level of employ- 
ment fell by 54,000 in April 1989, 
resulting in a 0.3 rise in the unem- 
ployment rate to 7.8. The decline in 
employment was concentrated in Ontario 
and Quebec. 


Employment 


For the week ended April 15, 1989, the 
seasonally adjusted level of employ- 
ment was estimated at 12,384,000, down 
54,000 from March. The employment / 
population ratio declined 0.3 to 61.7. 


- The seasonally adjusted estimate of 
employment fell by 29,000 for young 
people aged 15 to 24 and by 25,000 
for persons aged 25 and over. This 
is the first decline in employment 
among adults in almost three years. 


- Employment declined by 36,000 among 
men and by 18,000 among women. 


- The seasonally adjusted estimate of 
part-time employment decreased by 
22,000 in April, while full-time 
employment declined by 15,000. 


- Employment fell by 25,000 in con- 
struction, by 14,000 in transporta- 
tion, communications and other 
utilities and by 1,000 in 
services. 


- The estimated level of employment 
fell by 42,000 in Ontario and by 
22,000 in Quebec. There was little 
or no change in the other prov- 
inces. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l'enquête 
sur la population active de Statistique 
Canada, le niveau désaisonnalisé de l'em- 
ploi a reculé de 54,000 en avril 1989, 
entraînant une hausse de 0.3 du taux de 
chômage qui s'établit à 7.8. La baisse 
de l'emploi est concentrée en Ontario et 
au Québec. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 15 avril 
1989, le niveau désaisonnalisé de l'em- 
ploi est estimé à 12,384,000, soit une 
baisse de 54,000 par rapport à mars. Le 
rapport emploi-population a reculé de 0.3 
pour se fixer à 61.7. 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 
ploi a diminué de 29,000 parmi les 
jeunes de 15 à 24 ans et de 25,000 
parmi les personnes de 25 ans et 
plus. Il s'agit de la première baisse 
de l'emploi parmi les adultes depuis 
près de trois ans. 


- L'emploi a reculé de 36,000 parmi les 
hommes et de 18,000 parmi les femmes. 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 
ploi à temps partiel s'est abaissée de 
22,000 en avril et le plein temps a 
reculé de 15,000. 


- L'emploi a reculé de 25,000 dans le 
secteur de la construction, de 14,000 
dans les transports, communications et 
autres services publics et de 57,000 
dans les services. 


- Le niveau estimatif de l'emploi a 
reculé de 42,000 en Ontario et de 
22,000 au Québec. Il a peu ou pas 
varié dans les autres provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment was up 36,000 from March 
1989, to 1,046,000. The unemployment 
rate rose 0.3 to 7.8, while the 
participation rate posted its third 
consecutive 0.1 decline to 66.9. 


- Unemployment was up 23,000 among 
young people aged 15 to 24 and by 
13,000 among persons aged 25 and 
over. The unemployment rate for 
persons aged 15 to 24 rose 0.9 to 
11.5, similar to the rate recorded 
at the beginning of the year. The 
rate for persons aged 25 and over 
increased 0.2 to 6.9. 


- The estimated number of unemployed 
increased by 20,000 in Ontario and 
by 8,000 in Quebec. There was 
little or no change in the other 
provinces. 


- The unemployment rate increased by 
1.1 in Prince Edward Island (14.3), 
by 1.2 in Nova Scotia (10.4), and 
by 0.4 in Ontarios{5:3941eblt4 also 
increased in Quebec (9.6), Manitoba 
(7.8), Saskatchewan (8.1) and 
Alberta (7.5) The unemployment 
rate decreased by 0.6 in 
Newfoundland (14.5), by 0.4 in 
British Columbia (9.4) and was 
unchanged in New Brunswick (12.1). 


Changes since April 1988 
(unadjusted estimates) 
- Estimated employment was 


12,166,000, an increase of 180,000 
(+1.5%). 


- Full-time employment was up 214,000 
(+2.1%) to 19/2053; 000, while 
part-time employment was down 
34,000 (-1.7%) to an estimated 
level of 1,963,000. 


Chômage et taux d'activité 


L'estimation désaisonnalisée du chômage 
est estimée à 1,046,000, en hausse de 
36,000 par rapport au mois de mars 1989. 
Le taux de chômage a avancé de 0.3 pour 
s'établir à 7.8 et le taux d'activité 
affiche une troisième baisse consécutive 
de 0.1, pour s'établir à 66.9. 


- Le chômage a augmenté de 23,000 parmi 
les personnes de 15 à 24 ans et de 
13,000 parmi celles de 25 ans et 
plus. Le taux de chômage a augmenté à 
11.5 (+0.9) pour ceux de 15 à 24 , un 
taux semblable à celui enregistré au 
début de l'année. Le taux pour les 
personnes de 25 ans et plus a augmenté 
a 6.9 (+0.2), 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
augmenté de 20,000 en Ontario et de 
8,000 au Québec. Il a peu ou pas 
varié dans les autres provinces. 


- le taux de chômage a augmenté de 1.1 
à 1'fle-du-Prince-Edouard (14.3), de 
1.2 en Nouvelle-Ecosse (10.4) et de 
Oca amen Ontario 1.5). Il a aussi 
augmenté au Québec (9.6), au Manitoba 
(7.8), en Saskatchewan (8.1) et en 
Alberta (7.5). Le taux a reculé de 
0.6 à Terre-Neuve (14.5), de 0.4 en 
Colombie-Britannique (9.4) et est 
demeuré le même au Nouveau-Brunswick 
(128123 


Par rapport à avril 1988 

(données non désaisonnalisées) 

- L'emploi est estimé à 12,166,000, soit 
une hausse de 180,000 (+1.5%). 


- L'emploi à plein temps s'est accru de 
214,000 (+2.1% pour atteindre 
10,203,000. L'emploi à temps partiel 
a diminué de 34,000 (-1.7%) et est 
estimé à 1,963,000. 


A-4 


- Employment in the gqoods-producing 
industries grew by only 0.5%, due 
to a decline in the agricultural 
sector (-8.8%). Employment in the 
service industries rose 1.9%. 


- The estimated number of unemployed 
increased by 37,000 (43.4%) to 
PSTOS 000% 


- The unemployment rate rose 0.1 to 
D This increase in the unem- 
ployment rate was accompanied by a 
0.3 rise in the participation rate, 
which now stands at 66.1, and a 0.2 
increase in the employment /popula- 
Cionvratio$ to, 60,6: 


Note to Data Users 
Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


- La progression de l'emploi dans les 


industries de biens a été limitée à 
0.5% en raison de la baisse annuelle 
enregistrée dans le secteur agricole 
(-8.8%). L'emploi dans les industries 
de services affiche une avance de 
723% 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
augmenté de 37,000 (+3.4%) pour 
s'établir à 1,105,000. 


- Le taux de chômage a avancé de 0.1 
pour se fixer à 8.3. Cette hausse an- 
nuelle du taux de chômage est toute- 
fois accompagnée d'une augmentation de 
0.3 du taux d'activité, qui se situe 
maintenant à 66.1, et d'une avance de 
0.2 du rapport emploi-population, qui 
s'établit à 60.6. 


Note aux utilisateurs des données 
Les données sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 
Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, téléphoner à: 


(613) 951-0053 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Labour force Employment Unemployment 


Population active Emploi Chômage 
Canada 
April March February March February April March February 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Avril Mars Février Avril Mars Février Avril Mars Février 
thousands - milliers 

Total 13,430 13,448 113,435 12,384 12,438 1287418 1,046 1,010 1#022 
Males 7,501 otis 7,496 6,935 6,971 6,951 566 544 545 
Females 5,929 5,933 5,939 5,449 5,467 5,462 480 466 477 
15-24 years 2,685 2,691 2,694 2 2,406 25 381 308 285 313 
Males 1,413 1,423 1,420 15232 17 252 1,240 181 aval 180 
Females Vay 1,268 1,274 1, 145 1,154 1,141 127 114 133 
25 years and over 10,745 10,757 10,741 10,007 10,032 10,032 738 725 709 
Males 6,088 6,092 6,076 5,703 ETUIS Be fall 385 373 365 
Females 4,657 4,665 4,665 4,304 42913 4,321 353 352 344 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Labour force Employment Unemployment 


Population active Emploi Chômage 
Provinces 
April March February March February April March February 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Avril Mars Février Avril Mars Février Avril Mars Février 
thousands - milliers 
Newfoundland 234 232 233 200 197 198 34 35 35 
Prince Edward Island 64 63 63 55 55 55 3 8 8 
Nova Scotia 414 412 410 371 374 374 43 38 36 
New Brunswick 321 321 323 282 282 283 39 39 40 
Quebec 3,333 SOA 3,348 3,013 3,035 3,044 320 312 304 
Males 1,904 1,914 1,908 Pes V4 1,745 186 tis) 164 
Females 1,429 1,433 1,439 1,295 eae 1,299 134 139 140 
Ontario 5,179 S20 5,179 4,905 4,947 4,911 274 254 268 
Males 2,843 2,854 2,844 2,105 2,724 2,704 138 130 140 
Females 2,336 CeO 47 2,335 2,200 2228 ARLON 136 124 128 
Manitoba 538 537 540 496 497 499 42 40 41 
Saskatchewan 483 482 480 444 446 442 39 36 38 
Alberta 1,296 11493 1,293 1,199 Lovely TeSie 97 96 96 
Males 722 718 719 671 668 665 51 50 54 
Females 574 575 574 528 5729 592 46 46 42 
British Columbia 1,565 1,568 11574 1,418 1,415 1,416 147 153 155 
Males 883 882 882 807 802 801 76 80 81 


Females 682 686 689 611 613 615 71 73 74 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chémage 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 
Taux d'activité 


Canada 


April March February April March February April March February 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Avril Mars Février Avril Mars Février Avril Mars Février 


mm ee a PC 0 
Per cent - Pourcentage 


es fos 126 66.9 67.0 67.1 ir 62.0 62.0 Total 

7.5 ove Toe} 16.7 76.9 76.8 70.9 N53 Te Hommes 

8.1 7.9 8.0 57.6 ST 57.8 52.9 53.2 53.2 Femmes 

iss 10.6 11.6 70.2 70.3 70.2 62.2 62.8 62.1 15-24 ans 

12.8 112210 1287 72219 73.4 731 63.6 64.5 63.8 Hommes 

10.0 9.0 10.4 67.4 67.1 67.3 60.7 Gi 60.3 Femmes 

6.9 6.7 6.6 66.1 66.3 66.3 61.6 61.8 61.9 25 ans et plus 
6.3 6.1 6.0 77.6 Titi PATENT. DRE 73.0 7870 Hommes 

7.6 ols 7.4 55.4 55.6 55.7 Bile 51.4 51.6 Femmes 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Provinces 


April March February March February April March February 
1989 1989 1989 1989 1989 19 1989 1989 1989 
Avril Mars Février Avril Mars Février Avril Mars Février 
Per cent - Pourcentage 
14.5 1551 15.0 54.8 54.5 54.7 46.8 46.2 46.5 Terre-Neuve 
14.3 1322 Velen! 66.1 65.0 65.0 56.6 56.5 56.5 Ile-du-Prince-Edouard 
10.4 gp? 8.8 61.3 61.1 60.8 55.0 55.5 5525 Nouvelle-Écosse 
1221 Ze 12.4 58.9 58.9 59.4 517 lat 5240 Nouveau-Brunswick 
9.6 353 9.1 64.0 64.3 64.4 57.8 58.3 58.5 Québec 
9.8 9.0 8.6 7505 76.0 75.8 68.1 69.1 69.3 Hommes 
9.4 9.7 OT. 5922 53. 4 Bile ls 48.2 48.2 48.4 Femmes 
6.5) 4.9 50% 69.6 70.0 69.8 65.9 66.6 66.2 Ontario 
4.9 4.6 4.9 78.5 78.9 78.7 74.7 75.3 74.8 Hommes 
5.8 a! 5.5 GIP 2 61.5 61.3 57.6 58.3 57.9 Femmes 
7.8 7.4 7.6 67.0 66.9 6723 61.8 61.9 62.2 Manitoba 
Bat 7.5 7.9 66.3 66.1 65.8 60.9 612 60.6 Saskatchewan 
7.5 7.4 Unt 7240 71.9 7220 66.6 66.5 66.6 Alberta 
mo 7.0 a, 80.8 80.4 80.5 “Sea 74.8 74.5 Hommes 
8.0 8.0 713 63.3 63.5 63.4 58.2 58.4 58.8 Femmes 
9.4 9.8 9.9 66.6 66.8 Gaal 60.3 60.3 60.5 Colombie-Britannique 
8.6 ot 9.2 76.7 76.8 A0 CO 69.9 69.9 Hommes 
10.4 10.6 11057 56.8 57.3 57,6 50.9 51.2 51.4 Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 


Sex A plein temps A temps partie! 
Sexe April March February April March February 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Avril Mars Février Avril Mars Février 
thousands - milliers 
Males - hommes 6,398 6,410 6,421 538 552 532 
Females - femmes 451133 4,136 4,116 1,335 1,343 1,351 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Unemployment rate(1) 
Taux de chémage(1) 


Unemployment (1) 
Chômage(1) 


Employment 
Emploi 


Industry 


Branche d'activité April March February March February April March February 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Avril Mars Février Avril Mars Février Avril Mars Février 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,696 3,701 3,741 359 344 345 8.9 8.5 8.4 
Service-producing industries- 

Industries de services 8,686 8,726 8,660 610 595 604 6.6 6.4 A5 
Agriculture 411 415 419 31 24 25 oe 5.5 526 
Other primary - Autres 

industries primaires 300 303 296 40 38 36 11.8 ee 10.8 
Manufacturing - Industries 

manufacturiéres Zones LEM Das 171 165 162 7.4 Uv 7.0 
Construction 716 741 772 116 115 114 13.9 13.4 12.9 
Transportation, communication 

and other utilities - 
Transports, communications 
et autres services publics 943 957 941 53 50 56 ES 5.0 526 
Trade - Commerce Zit 2,204 2,186 166 149 152 7.0 6.3 6.5 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immob i lières(?2) 718 720 714 = - - - - - 
Services 4,100 4,157 4,159 308 301 315: a0 6.8 7.0 
Public administration(2) - 
Administration publ ique(2) 846 830 799 = = = = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d’activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, April 1989 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, avril 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,077 13,270 A 12,166 A 1,105 C 6,807 66.1 À 8:31€ 60.6 A 
15-24 years - ans 3,823 2,535 B 2, 28108 303 D 1,288 66.3 B (280) [a 58.4 B 
15-19 years - ans 1,835 S9SEC 855 C 138 D 42 DAC 13.9 D 46.6 C 
20-24 years - ans 1,989 1,542 B Lose te 166 D 446 NE) 10:7,D 693.2 B 
25 years and over - ans et plus 16,254 10,735 A 9,934 A 801 C Sally 66.0 A PDC 61.1 À 
25-44 years - ans Sasi, TP 2530A 6,677 À 576 D 1,284 85.0 A 7900 TEA 
25-34 years - ans 4,603 3,894 À 3,544 A 350 D 709 84.6 A 9.0 D TT OA 
35-44 years - ans 3,934 SOs) (A eyes 74\ 226 D 574 85.4 A a7 10 79.7 A 
45-64 years - ans 5,006 302922B 3» 0738 218 D 1710 65.8 B 6.6 D 61.4B 
45-54 years - ans 2,684 Caaltol eB 2,002 B V29RE 554 79.4 B SE 74.6 B 
55-64 years - ans 2,322 AIBTRC 17, O12 1G 89 E 12 161 50.0 C Ueth Ie 46.2 C 
65 years and over - ans et plus PESTA 190 D 184 D Baw 205 21 #20. D leat ies’, 6.8 D 
65-69 years - ans 1,003 115 109 6 888 11.4 4.8 10.9 
70 years and over - ans et plus 1,708 75 74 eters 15033 4.4 Fe 4.4 
55 years and over - ans et plus 57093 deel le 125540 SBE 3,682 Mais) (6 Cte fz 24980 
Males - Hommes 3,783 seks ys 6,764 A 628 D 2,391 75.6 A 8.5 D 69.1 À 
15-24 years - ans 1,937 1,334 B 144 AC 189 D 603 68.9 B 14.2 D leat 1 
15-19 years - ans 939 GATE 440 C 86 E 412 56:16 16.4 E 46.9 C 
20-24 years - ans 998 807 B 704 C 103 E 191 80.9 B Wed 15 HOME 
25 years and over - ans et plus 7,846 6,059 A 5,620 A 439 D 190787 AT 2EA TL 18) Mihaly ZA 
25-44 years - ans 4,221 3,966 A 3,664 A 302 D 255 94.0 A (ess 12) 86.8 A 
25-34 years - ans CCL 2, ZB A 1,945 B kee 145 93.6 A 8.6E 85.6 B 
35-44 years - ans 1,949 1,838 A 1} A190A 119 E 110 94.3 À GET (E 88.2 A 
45-64 years - ans 2,468 1,969 B 1,837 B 1S2NE 499 79.8 B EA7RE 74.4B 
45-54 years - ans 1,332 ea Zaz’ fal 1,143 B “Al 4s 11272 90.9 B Sek) Ie 850088 
55-64 years - ans EN 754 NC 693 C 61 E 377 66: 7RC B21 E EME 
65 years and over - ans et plus 1,158 124 E€ 1A0ME 5 J 1,033 TOME Klatt Oa {2 
65-69 years - ans 456 te 68 4 384 15.8 baal 15:0 
70 years and over - ans et plus 702 52 51 ote 650 7.5 ee 7 
55 years and over - ans et plus 2,289 879 C 813 C 65 E 1,410 38-42C (rola 1E 35.5 ¢ 
Females - Femmes 10,294 5,878 A 5,402 B 476 D 4,416 aig N 8.1 D 52.5 B 
15-24 years - ans 1,886 (1520285 1,088 C 114 E 685 63.7 B 91520 CSM 
15-19 years - ans 896 466 C 415 C 51 € 430 DZ OC 11.0 E BONE 
20-24 years - ans 991 73680 TENTE Some 255 C4536 8.5 FE 67.9 C 
25 years and over - ans et plus 8,408 4,676 B 4,314 B 362 D tee 55.6 B Tooth) Siese B 
25-44 years - ans 4,316 3,287 B 3, 0134B 274 D 1,029 162288 8.3 D 69.8 B 
25-34 years - ans 2,331 IPB 1:599%B 167 D 565 75.8 B 9.5 D 68.6 B 
35-44 years - ans 1,985 LOBTAINE: 141508 107 E 464 76.6 B TOE Tie3B 
45-64 years - ans 2,538 1N3288C 152370 86 E 15215 52 iG 6.5 E 48.7 C 
45-54 years - ans 1,348 S16 C 859 C 58 E 431 68.0 C O2 SRE ETC 
55-64 years - ans 1, 1:31 407 C 378 D 28 F 784 SAS 22 (202 31.8 D 
65 years and over - ans et plus 1,553 66 E 64 € RU 1,488 pe {e J (Noy Ne 
65-69 years - ans 547 43 41 : 504 1.8 7.5 
70 years and over - ans et plus 1,006 248 23 983 28 Zid 
55 years and over - ans et plus 2,744 472 C 442 D 30 F nee Mare le GARE 16-140 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1989 


a ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 427 LAC 188 C 39 E 199 537380 tg (2 44 eG 
15-24 years - ans 106 46 D 34 D Zee 61 43.0 D ZHFOME 31.8 D 
15-19 years - ans 55 1 4NE ORE 4 F 41 (AS57212 26-0 4F 1827. E 
20-24 years - ans 51 32 D 24 D SRE 20 Gien 25.8 iF 45.9 D 
25 years and over - ans et plus 320 18220 15490 AE 138 56.8 C SAUME 48. 226 
25-44 years - ans 178 132 C Zac 723) Ve 45 Hats) {C NSE 62.8 C 
25-34 years - ans 93 69 C 57 C We 1s 24 Caz IC 1TA2ME Gi. 4 C 
35-44 years - ans 85 64 C 55AC SF 21 SSE [e Wee 64.4 C 
45-64 years - ans 93 48 D 42 D TUE 44 syec {0 13.4 F 45.2 D 
45-54 years - ans 52 34 D 29 D 4 F 18 65.0 D 12.8 F 56.7 D 
55-64 years - ans 41 EME ices SA AE) 26 Hc) Te ean G 3047 E 
65 years and over - ans et plus 50 ot aa 480 H J 49 Dh J eH 
Males - Hommes 210 12906 105 C 230E 82 GIF ZAC 18F0NE 50280 
15-24 years - ans 53 24 D 1AUIE PRE 29 AE SEM SONGS 31.6 E 
15-19 years - ans 28 As 5E PAIE 21 26.2, E 2.2 EF 18.6 E 
20-24 years - ans 26 170 WZ tz 5 F 9 66.6 D SAME 45.8 E 
25 yeey® and over - ans et plus 157 104 C 89 C 16E 52 65.6 € Seale e 5b SC 
25-44 years - ans 87 7300 GR ale We nS slat) {e Nie ena! LORS C 
25-34 years - ans 45 AE SRE 6 F 8 82.0 C ICE 68.0 C 
35-44 years - ans 42 Sone Sic 5 F 6 BASTAC WEA 2 LS (6 
45-64 years - ans 47 Sie AD 4 G 16 GENRE 14.0 G 56.8 D 
45-54 years - ans 26 20 C 18 D oe 6 Vos Ie eG: Sie) D 
55-64 years - ans 21 Wy te ONE ak 10 SON E +H 43.7 € 
65 years and over - ans et plus 23 > al a H J 22 0h J Ret i S| 
Females - Femmes 216 99 C 83 C TOME Waly? Mas fl (0 16). 2mE BNC 
15-24 years - ans ES 221] 19) Wie te 4 F 31 40.4 D LOUE 32.1 E 
15-19 years - ans 27 vis bi ie ei ME 20 24.3 € eG Ve3k & 
20-24 years - ans 26 15 D We Ie cuore 11 ove (i) Solar dE 45.9 E 
25 years and over - ans et plus 163 Te 66 D WZ |e 86 47-400 ei. (0) fe 40.3 D 
5-44 years - ans 90 60 D 50 D 9 € 31 66.1 D MM 55.6 D 
25-34 years - ans 48 32 D 26 D ÊRE 16 66.8 D Te 55.3 D 
35-44 years - ans 43 28 D 24 D 4 F 15 65.2 D 14 ealak 56.0 D 
45-64 years - ans 46 18 E NISRE eG 29 38. 0) E 2. € SSÈSLE 
45-54 years - ans 26 le {E 172 {8 2a G 12 SAME G 45.9 E 
55-64 years - ans 21 4F 455 Ÿ 16 ZOMANE na 17.6 F 
65 years and over - ans et plus 27 LU AS Ÿ sl 27 DR D) DU sone J 
Prince-Edward-I. - I-du-Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 62 C 51 C iE 35 63.6 C Wats {s 52.3 C 
15-24 years - ans 20 13 D 10 D aa E 8 61.942 de Cl D 472 18D 
15-19 years - ans 10 SRE 4E SE 5 45.8) £ tee. (0 S62 E 
20-24 years - ans 10 8 D 6 D ae F SE TNA D Ral if EE ND 
25 years and over - ans et plus 77 490 41 C 8 E 28 64.1 C Wachee 53.7 C 
25-44 years - ans 39 34 C wats} {C Game 6 85.9 C AISNE TOME 
25-34 years - ans 21 1826 14 C 4 F Es biz C 22-30 ae (C 
35-44 years - ans 18 ls Ie 14 D ot + 86.6 C CE 75.4 D 
45-64 years - ans 23 1420 12 D su 8 GAS AL AC eee G 5523) D 
45-54 years - ans 12 10 D 8 D LG wees 79.5 D = G 68.1 D 
55-64 years - ans 11 DRE ARE ac 6 46.5 E sad 40.7 € 
65 years and over - ans et plus 15 NUE woe Bed. 14 ARS G oad BE, G 
Males - Hommes 47 33) C 27 Gag 14 MMOs 7 {c 18.1 F 7 SCIE 
15-24 years - ans 10 6 D 4 D = G 4 62.3 D wie 6 43.3 D 
15-19 years - ans 5 TUE sen E Boe ak) wake bem as ew H AA E 
20-24 years - ans 5 4 D aia E 2G ate 79.9 D ROME Ru E 
25 years and over - ans et plus 37 ZU AG Zone 4 F 10 ENS SV 622 0RC 
obo 44 years - ans 19 sine TOME wee 3: 92.31 C crete le (baw C 
25-34 years - ans 10 9 C TC 16 à à Sieh C SU feo C 
35-44 years - ans 3 8 C “me = HE one S34) AG dale 1G, 
45-64 years - ans 11 8 D FD sn # 74.8 D > nl 65.0 D 
45-54 years - ans 6 Gale 4 D x ae! A 84.2 C fed 727 JMD 
55-64 years - ans 5 Baa E SPE aed AE PURE ne) + E 
65 years and over - ans et plus 6 G G A 6 G BY G 
Females - Femmes 50 28 C Zone SRE 21 ae) tc ites A7), One 
15-24 years - ans 10 6 D SE 7.0 4 Oe oD es, G Se ONE 
15=19) years = ans 5 JAUNE BS oaks .. H Are 7 LE AAA à ene? E 
20-24 years - ans 5 4 D eee Ge aS x. (ek otsl 1b) aint G BE E 
25 years and over - ans et plus 40 2200 18 D CI 18 SEBUE (2 CME 46.0 D 
25-44 years - ans 20 160 ieeD week 4 ZIP C A te) iF 64.5 D 
25-34 years - ans 11 9 D FaD Ar 4: 79.4 D eat 61.2 D 
35-44 years - ans 9 TD 6 D 6 he 80.0 D 1G 68.3 D 
45-64 years - ans 11 6 D SE A 5 53.5 D SH 45.7 E 
45-54 years - ans 6 4 E 4E ett ne Liat 2 wii 63.3 E 
55-64 years - ans 5 S60 4r soe AP A, 4 RE FO) 246 dr 
65 years and over - ans et plus g J J -J 8 J -J J 


oo 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 675 405 B 25506 49 € 270 60.0 B Woes te 52.726 
15-24 years - ans 137 83 C 68 D 14F 54 60.4 C Lien E 50.1 D 
15-19 years - ans 67 31 D 25 E 6 F 37 45.5 D 18.5 F 3751 E 
20-24 years - ans 69 52 C 43 D 8 F 17 14. 9G 16.2 F 62.8 D 
25 years and over - ans et plus 538 322 B 287 B 35 E 216 59.9 B 1 Te0@E 53.4 8 
2b-44 years - ans 276 224 B 198 C LOUE 52 81.1B THe Ee ZO 6 
25-34 years - ans 148 ZOMG 104 C 16 F 28 80.9 C Sev. te 202, EC 
35-44 years - ans 128 104 C SENC 9 F 24 ETSONE 9.075 74.0 C 
45-64 years - ans 160 94 C 84 C TORE 67 58.5 € NOSBNE Vee) (6 
45-54 years - ans 86 62 C 55 C 7 G 24 Tee tage 639€ 
55-64 years - ans 74 31 D 28 D aoc An: 42 42.6 D 9.454 38.4 D 
65 years and over - ans et plus 102 5 G 5G J 97 5.0 G su) 5.0 G 
Males - Hommes 320 229 B 200 C ZONE 95 Oisy 43) WS 62.0 C 
15-24 years - ans 68 44 D 36 D RE 25 64.2 D 18.4 F 52.4 D 
15-19 years - ans 34 16 E le) IE 4 G 18 48.0 E 22 1G 37.2 E 
20-24 years - ans 34 27 D 2310 46 v 80.5 D 15.8 G 677 D 
25 years and over - ans et plus 255 185 B 165.6 ZONE 70 C225 8 108985 64.6 C 
25-44 years - ans 133 Je) 43} 109 C 14 F 10 DAAÉRE gles 1 822076 
25-34 years - ans 71 66 C SC 9 F 5 S32 1G (isis 80.8 C 
35-44 years - ans 62 Bic 52-6 3) |e 5 Giacuc SSOME Sein) 
45-64 years - ans 78 58) C Za: 6 G 20 TAC ONE 10.5 G 66.2 ¢ 
45-54 years - ans 43 36 C A2 44H 6 85.4 C Sieh 2548 € 
55-64 years - ans 35 ai B 20 D se Hl 14 60.3 D Feo al) DES (0) 
65 years and over - ans et plus 44 46 46 J 40 8.9 G ere BG 
Females - Femmes 351 ONE 15520 Pie fe 175 HO 200 Zee Sais 
15-24 years - ans 68 Some) 3800 6 F 30 56.6 D 1536) F 47.8 D 
15-19 years - ans 33 14 € We Te ROME 19 42% JE + 2 6 3150 E 
20-24 years - ans 35 24 D 20 D 46 11 69.5 D 16.6 G We SES 18) 
25 years and over - ans et pilus 283 138 C 7472 (eC: Wale 145 48.7 C LSE 438380 
25-44 years - ans 143 100 C 89 C ee 42 702520 MÈRE 6256) 
25-34 years - ans 77 54 C 47 D VE 23 69 7) C 135208 60.5 D 
35-44 years - ans 66 47 D 43 D 4 F 19 740 D 8° 9%E 65.0 D 
45-64 years - ans 82 36 D 322D 4 G 46 43.8 D 11.2 G 38.9 D 
45-54 years - ans 44 26 D 23 D Ae Ae 18 59. 18D 2016 52.8 D 
55-64 years - ans 39 10 E SE Std, 28 Zbmce ec J 22.9 E 
65 years and over - ans et plus 58 ore 0H a) 57 726 J sear tt 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick - 
Both sexes - Les deux sexes 545 309 C 25556 44 E 236 5be 7G 14.4 E 48.5°C 
15-24 years - ans 114 BNC 49 D 14NE 51 Sian dE 22AORE 43.0 D 
15-19 years - ans 58 23 D 18 D 6 F 34 40.4 D LAS 22k 307 
20-24 years - ans 57 40 C 31 D 8 F 17 70.0 C 20.8 F 55.4 D 
25 years and over - ans et plus 431 246 C RSC AIME 185 Biel € 12#48E 50086 
5-44 years - ans 226 174 C 1507 DE NE 52 AT ONE elas 12 665% G 
25-34 years - ans 119 91 C (As {8} 15 E£ 28 ech 16.0 64.0 C 
35-44 years - ans 106 8376 740 SF 24 (ila) (© 10.595 BSAERC 
45-64 years - ans 127 69 C 2" [e VAE 57 54a aC Oe) en Le 
45-54 years - ans 69 47 C 43 C 4F 22 68.3 C 8.4 F 62.5 C 
55-64 years - ans 58 23 D SRE os G 36 38.8 D 7.216 ele e [= 
65 years and over - ans et plus 78 #36 16 BEN 76 2 G CAT, Lee G 
Males - Hommes 264 ile 18 145 C Z60E 93 64.7 C 15.356 542.87 ¢ 
15-24 years - ans 58 33 D 24 D SF 25 57.4 D 28.8 F 40.9 D 
15-19 years - ans 29 1280 8 E a le 17 42.0 D 32:9 5 26 cee 
20-24 years - ans 28 721° 10) 15 D SRE 8 eo D (asset) {F 54.1 D 
25 CE and over - ans et plus 206 138 C WAW W@ fe 69 6Ga7c 12A08E 56270 
25-44 years - ans 111 94 B 82 C We qe 16 85.4 8B eles) 2 742300 
25-34 years - ans 58 49 C 41 C atl dé 9 84.4 C ETS 70.5. C 
35-44 years - ans 53 46 C 41 C 4 F 7 86.6 C 9446 8-50 
45-64 years - ans 62 41 C al 18 4F 21 662756 10206 59.9 D 
45-54 years - ans 34 Jal AG, LERC SM 7 80.1 C ea (© eae 
55-64 years - ans 28 14 D Zane H 14 5ON4ND . 0H 43 ONE 
65 years and over - ans et plus 34 soa & ate LG J 32 4: 6 (I) ati 
Females - Femmes 281 13820 12080 ts E 143 49240 1323hE 42268 
15-24 years - ans 57 30 D 26 D {i |e 2 52 88D EME 45.1 D 
15-19 years - ans 28 WIRE SE Ret 17 chose t= Be Sk elev |e 
20-24 years - ans 29 19 D 16 D erat ki 10 6627.0 NUE 56.8 D 
25 pats and over - ans et plus 224 108 C 94 C 14 E 116 48.3 C 1390ME 422000 
25-44 years - ans das 798€ 68 C Ha le 36 68.96 Week) Te UpleS) 16 
25-34 years - ans 61 42 C 36 D rants 19 ie 2 (C 152 8HE Bias) (0) 
35-44 years - ans 54 37 D 330D ARE 17 69.2.0 MBE 61-0D 
45-64 years - ans 65 28 D 25 D Ses A €) ET 437240 4. 6 38.7 D 
45-54 years - ans 34 19 D 18 D eG 15 56.5 D G 57.4 0 
55-64 years - ans 30 8 E VE se 0) 22 2B2MRE J LANZAE 
65 years and over - ans et plus 45 En SU HU 44 3.04 ond Pi 
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62.9 B O72 18) 
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Unemploy- Population 
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334 D 1,930 
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2,944 B 


Labour force 
Population active 
Total 
Emploi 
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3,278 B 
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Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - mi 
55209 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1989 
Both sexes - Les deux sexes 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon | ‘age, le sexe et la province, avril 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d‘acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 532 B 486 B 46 E 271 66.3 B 8.72%E 60.5 B 
15-24 years - ans 156 INC 97 C 14 E 45 FN280 12AGRE 622280 
15-18 years - ans 77 46 D 39 D i Ag 31 59.8 D 14.6 F 51.1 D 
20-24 years - ans 80 65 C 58 D TE 14 82280 ead ae 13408) 
25 years and over - ans et plus 647 421 B SBORE Oz oe 226 65.11 B VAGNE 60.1 C 
5-44 years - ans 326 279 B 258 C ZE 47 85.6 B 750€ 79.2 C 
25-34 years - ans 178 149 C Re 14F 29 B3 520 S2%E 75 190€ 
35-44 years - ans 148 130NC 123°C TE 18 88.0 C CU FERME 
45-64 years - ans 191 [Se {0 120 C a tz 60 SBIxe SC 8.5 F 63.0 C 
45-54 years - ans 100 8:1 5C TOAC 6 G 18 81.8 C 7.46 Users 18 
55-64 years - ans 92 50 D 45 D DH 42 54.7 D 10.3 H 49.1 D 
65 years and over - ans et plus 130 TE TH SE el) 119 ig 4 te OY ei) lp 
Males - Hommes 390 293 B 265 € 28 E 97 75.2 B 9.6 E 68.0 C 
15-24 years - ans 79 SAC 48 D 8 F 22 ASS EC 14.9 F 61.1 D 
15-19 years - ans 39 29 D ZOE Looe UG 16 belay: (a) Bt eG 50.4 E 
20-24 years - ans 40 Sac 23 D 5 G 6 84.1 C 15.0 G V1259D 
25 years and over - ans et plus 311 236 B 27 LOUE 74 767 10B SESFF BST 8aC 
5-44 years - ans 162 153 B 140 C 132 MS] 94.5 8B S acne 86.7 C 
25-34 years - ans 89 8246 74 C 8 F 6 JS 9.8 F 84.0 C 
35-44 years - ans 73 AG 66 C 5 G ane Issac 6.4 G 90.21-C 
45-64 years - ans 4 DAC 69 C 7 G 18 OTe 92246 EME 
45-54 years - ans 49 46 C AAC 4 G ae 93 04 8.5 G S52 eC 
55-64 years - ans 44 30 D 27RD Tr a) 15 67. 08D JU 6021 ~D 
65 years and over - ans et plus 5S 8 F 8 F J 47 1412 E Toe) Tale F 
Females - Femmes 413 239 °C COVA 18 € 174 57298 CPE SSAENC 
15-24 years - ans 77 54 D 49 D 5 F 23 70.6 D 1021 -F 63.4 D 
15-19 years - ans 37 2900 HSE tt LE 15 60.4 D b 4G Sie Se 
20-24 years - ans 40 3240 30 D STE 8 80.2 D ar. UG 74.5 D 
25 years and over - ans et plus 336 185 C 117240 130F 151 55/06 6.8 F Sie ARC 
25-44 years - ans 164 126 5G RUB SC 8 F 38 (hie Tale 6.6 F Cleat oC 
25-34 years - ans 89 66 C 61 D bine 23 4s ia 8.4 F 67.9 D 
35-44 years - ans 75 60 C 57 D DRE 15 192980 PME V6-34D 
45-64 years - ans 97 56 D 52 3D) 4 G 42 57.4 D 7.56 53.1 D 
45-54 years - ans 50 36 D 394) #16 15 70.7 D FE 66.6 D 
55-64 years - ans 47 20 E 18 E a) Zit 43255 | SO27RE 
65 years and over - ans et plus 74 ss 6 LC J 72 SAT G Sard 226 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 729 475 B 432 B AOE 254 65.1 B 8.9 E 59.3 B 
15-24 years - ans 142 89 C TAC ARE 53 62480 N62 BE 52 30C 
15-19 years -Vans 70 35 D 298D ly Ir 35 49580 Ti? Xo oF Stas D 
20-24 years - ans Ue 53 5C 45 C BEF 18 Coy [e 15 25°F G3MNC 
25 years and over - ans et plus 587 386 B 358 B 2BRE 201 65.8 B TO2RE 61.0 B 
25-44 years - ans 291 251 B 230 B 20. £ 40 86.1 B Sol se 7922015 
25-34 years - ans 164 141 B WAG 1306 23 85.9 B 9.4 F i. 8 C 
35-44 years - ans Wz akon te 10340 TF 17 86.4 C 623k BIFONC 
45-64 years - ans 173 120 C He ARE 53 69.5 C God er 65320 
45-54 years - ans 88 722€ 68 C 5 G 15 82.4 C 6.5 G TAC 
55-64 years - ans 85 48 D 45 D 52. 06 37 56.3 D : AUG 53.1 D 
65 years and over - ans et plus 123 Sie vey is J 108 12 220E oe PY Ure74 12 
Males - Hommes 360 266 B 240 B 26 E 94 735866 9.6 E 66.7 B 
15-24 years - ans 72 ae 39 D 8F 25 ISLE Ie: W9CF 53.6 D 
5-19 years - ans 36 19 D 16 D at LG 17 51.6 D ss: 46 43.3 D 
20-24 years - ans 36 2900 23 D 5 F 8 78.8 C 19218 63.8 D 
25 years and over - ans et plus 288 29 (3) 202 B BSE 63 76.0 B Toots 12 70.0 B 
5-44 years - ans 146 137 B 12556 1255 9 9357-8 8.9 F 85.3 B 
25-34 years - ans 82 76 B 68 C 9 F 5 93.6 B 112535 8229) 
35-44 years - ans 6 60 B GATE LATE 4 93.7 B : SG 88.4 C 
45-64 years - ans 86 70 C 66 C 5 G 15 82400 6.8 G 76750 
45-54 years - ans 44 AC 38 C 2.06 TR 92230 : 46 86.5. ¢ 
55-64 years - ans 42 30 D ZT SD G 12 Cals 18) H 65.9 D 
65 years and over - ans et plus 56 yale Wie J 44 20S5ME y 20.3 E 
Females - Femmes 369 209 C 119240 VE 160 56). 6-¢ 7 A9ME 52 51 
15-24 years - ans 70 41 D 36 D li 28 59450 Nae ZF 51.0 D 
15-19 years - ans 34 17410 ies de san 26 18 48.1 D 32s € 392 20 E 
20-24 years - ans 35 25 D 22 D ss. 16 10 70.5 D bas 10 62.5 D 
25 years and over - ans et plus 299 hea? (E 157 26 MISE 132 55,9 C 634 E 52.4 C 
25-44 years - ans 145 HUA SC 106 C 8 F 31 182580 7 08F 73702 
25-34 years - ans 82 64 C 60 C GE 18 185240 70°F Vente 
35-44 years - ans 63 50 C 46 D Fae et 13 78.9 C i 73.4 D 
45-64 years - ans 87 50 D 47 D a. 2G 37 57890 .16 54.3 D 
45-54 years - ans 44 3280 30 D nt 12 72258) 24H 67.6 D 
55-64 years - ans 43 T8SE iG |e 5 (al 25 41 25h E Pe) 40.7- E 
65 years and over - ans et plus 67 4 G 4 G A) 64 5.4 G En) 5.4 G 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1989 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, April 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, avril 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chémage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,077 137270 12,166 1,105 6,807 66.1 8.3 60.6 
15-24 years - ans 3,823 2,535 Clee 303 1,288 66.3 112210 58.4 
25-44 years - ans 8,537 neo 6,677 576 1,284 85.0 (lols 78.2 
45 years and over - ans et plus OUT 3,482 3525) 225 4,235 45.1 65 2222 
Single - Célibataires 5,178 3,569 3,158 411 1,610 68.9 15 61.0 
15-24 years - ans 3,145 2,004 1,763 241 1,141 63.7 12.0 56.1 
25-44 years - ans 1,571 1,363 1, 2110 153 208 86.8 he” 7.0 
45 years and over - ans et plus 463 201 184 17 262 A3ES 8.5 3928 
Married - Marié(e)s 12,597 BET iz 8,119 593 3,884 69.2 6.8 64.5 
15-24 years - ans 652 514 453 61 137 78.9 TIS 69.6 
25-44 years - ans 6,328 55308 4,994 368 966 84.7 6.9 78.9 
45 years and over - ans et plus SO 2,835 2, 072 164 Fetish 50.5 5.8 47.6 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,140 805 719 86 335 70.6 10.6 63.1 
15-24 years - ans 23 15 13 aa 8 65.0 an 57.9 
25-44 years - ans Boh 492 440 52 99 8822 10.6 74.4 
45 years and over - ans et plus 526 298 266 32 228 567 11077 50.6 
Widowed - Veufs(ves) 1,102 184 169 15 978 15.8 8.2 14.5 
15-24 years - ans 4 te Pes ed kee see ats Te 
25-44 years - ans 46 35 33 ee 11 76.3 Me 70.6 
45 years and over - ans et plus 112 147 135 12 965 1372 8.3 12241 
Males - Hommes 
Total 9,783 1, 392 6,764 628 230 (sale 8.5 69.1 
15-24 years - ans 171937 1,334 1,144 189 603 68.9 14.2 59.1 
25-44 years - ans 4,22) 3,966 3,664 302 255 94.0 7.6 86.8 
45 years and over - ans et plus 3,626 221048 1,956 SH 1,592 577 6-5 54.0 
Single - Célibataires 2,855 2,065 1,778 287 790 712.3 13.9 62.3 
15-24 years - ans 1,708 15 127 961 166 581 66.0 14.7 56.2 
25-44 years - ans 932 832 724 108 100 89.2 13.0 AS 
45 years and over - ans et plus 215 106 93 te 109 49.4 12.0 43.5 
Married - Mariés 6,282 4,941 4,646 295 1,341 78.7 6.0 74.0 
15-24 years - ans 223 202 179 23 21 90: 7 1022 80.5 
25-44 years - ans 8,057 2928 251198 170 134 9546 5.8 BOF 
45 years and over - ans et plus 3,002 1,816 STAR": 102 1,186 60.5 5.6 Dei 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 437 332 292 40 105 76.0 12.0 66.9 
15-24 years - ans 5 4 de oe es A7 Fe De 
25-44 years - ans 218 199 23 19 91.3 TS 80.8 
45 years and over - ans et plus 214 129 112 12 85 60.5 1127 0 52.6 
Widowed - Veufs 209 54 48 6 155 LEE 11.8 2228 
15-24 years - ans ae teks By ae ots ae oe Paes 
25-44 years - ans 13 12 10 = 91.9 ¥, 80.8 
45 years and over - ans et plus 195 41 37 5 154 ZAR 2 Tee 18.8 
Females - Femmes 
Total 10,294 5,878 5,402 476 4,416 57.1 8.1 52.5 
15-24 years - ans 1,886 1,202 1,088 114 685 EST 9.5 Er 
25-44 years - ans 4,316 3,287 3, 016 274 1,029 76.2 8.3 69.8 
45 years and over - ans et plus 4,092 1,389 1,301 88 2,703 3375 6.3 3178 
Single - Célibataires 2328 1,504 1,380 124 820 64.7 Binz 59.4 
15-24 years - ans 1,437 877 803 74 559 61.1 8.5 5519 
25-44 years - ans 639 531 486 45 107 83.2 8.4 76.2 
45 years and over - ans et plus 248 95 91 4 153 38.4 4.6 36.6 
Married - Mariées 6,315 SATE 5,478 298 2,543 59.7 7.9 55, 0 
15-24 years - ans 429 312 274 38 117 72.8 1262 63.9 
25-44 years - ans SCA 2,440 2,241 119.9 831 74.6 Biel 68.5 
45 years and over - ans et plus 2,615 1R OS 958 61 1, 596 39810 6.0 36.6 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées : 704 473 427 46 231 Gr Syne 607 
15-24 years - ans 19 12 10 a 61.9 La 53.7 
25-44 years - ans 373 292 263 fos, 80 185 IGEN) 70.6 
45 years and over - ans et plus 312 169 54 15 143 pari 8.9 49.3 
Widowed - Veuves 952 130 121 3 822 13.6 Geir 1287 
15-24 years - ans wht a he bests wae ae ae ae, 
25-44 years - ans 34 24 22 Bos 10 70.4 Aro 66.8 
45 years and over - ans et plus 917 106 98 7 811 Ties [fore T1057 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l’état matrimonial, le sexe et la province, avril 1989 


Population Labour force Not in Panticis Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 427 227 188 39 199 53h USY2 44.1 
Single - Célibataires 128 60 47 13 69 46.6 PS 36.6 
Married - Marié(e)s 264 159 133 25 106 60.0 15.8 50.5 
Other - Autres 34 g 8 25 26.8 awe eal 
Males - Hommes 210 129 105 23 82 Bile 18.0 BOR Z 
Single - Célibataires 69 34 25 g 36 48.6 26.8 35.6 
Married - Mariés 132 91 78 14 40 69.4 14.8 59.2 
Other - Autres 3 woe Bae ws 6 ne a ah at 
Females - Femmes 216 993 83 16 UG. 4507 lb 38.3 
Single - Célibataires 59 26 22 4 je) 44.3 14.6 37.8 
Married - Mariées 133 67 56 12 65 50.6 11722 41.9 
Other - Autres 245 6 5 7: 19 DENT = 20.0 
Prince Edward I. - Î.-du Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 62 | 11 35 63.6 17.8 52.3 
Single - Célibataires 28 18 14 4 10 64.2 AVES 5OEZ 
Married - Marié(e)s 58 40 34 7 18 68.9 16.2 EE 
Other - Autres 11 4 eae we i/ 34.3 ER £608 
Males - Hommes 47 33 27 6 14 TO 18.1 57.9 
Single - Célibataires 15 10 ih A 5 64.7 46.3 
Married - Mariés 29 22 19 i TE? 64.6 
Other - Autres te ne. HET se ve 
Females - Femmes 50 28 23 5 21 56.9 TS 47.0 
Single - Célibataires 13 8 7 de 5 ES 5 54.9 
Married - Mariées 29 18 15 11 62.6 50.9 
Other - Autres 8 ee ee 6 an 128 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 
Both sexes - Les deux sexes 675 405 355 49 270 60.0 127 Boat 
Single - Célibataires al 105 87 18 66 CHISLS re 520 
Married - Marié(e)s 426 274 246 28 152 64.3 1072 57.8 
Other - Autres 77 25 22 4 52 33.0 13.8 28.4 
Males - Hommes 323 229 200 28 95 70.7 1228 62.0 
Single - Célibataires 93 60 49 12 33 64.7 19.6 Sina 
Married - Mariés 210 158 143 15 52 75072 9.5 68.1 
Other - Autres 20 10 3 stare 10 Tika Ss! ET 44.7 
Females - Femmes 351 176 155 21 175 50.2 TiZeal 44.1 
Single - Célibataires 78 45 39 6 33 57.5 1827 49.6 
Married - Mariées PAIN 117 104 13 100 53.8 den 47.8 
Other - Autres 57 15 13 PR 42 PERS LC WIEST 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 545 309 265 44 236 56.7 14.4 48.5 
Single - Célibataires 143 78 62 16 65 54.5 20.0 43.6 
Married - Marié(e)s 340 211 185 26 129 B20) 12215 54:13 
Other - Autres 62 20 17 42 oc! ce 283 
Males - Hommes 264 171 145 26 93 64.7 1558 54.8 
Single - Célibataires 80 45 39 12 34 56.9 PEN) 41.6 
Married - Mariés 168 119 106 13 50 70.6 10.9 62.9 
Other - Autres 16 6 6 es g 40.6 35.3 
Females - Femmes 281 138 120 18 143 49.2 1338 42.6 
Single - Célibataires 64 33 29 gi 51.4 it 46.1 
Married - Mariées 172 32 79 13 80 53.6 14.5 45.8 
Other - Autres 46 14 12 32 29.6 ske 25.9 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,209 3,278 2,944 334 15930 62.9 TON? 56.5 
Single - Célibataires 1,344 870 742 128 474 64.7 14.7 552 
Married - Marié(e)s 3,265 2,174 2,001 173 1,091 66.6 8.0 61.3 
Other - Autres 600 234 201 33 366 39.0 14.2 3315 
Males - Hommes PE? 1,874 1,670 204 648 TA 10.9 66.2 
Single - Célibataires 724 BiliZ 418 94 212 Omer 18.3 57.7 
Married - Mariés 1,631 1,266 Pal 95 366 ii Wes Talete 
Other - Autres 166 97 81 16 70 58.1 12 48.8 
Females - Femmes 2,687 1,404 1274 130 1,283 D 9.3 47.4 
Single - Célibataires 620 358 324 34 262 57.8 9.5 52.3 
Married - Mariées 1,634 908 830 78 125 55.6 8.6 50.8 
Other - Autres 433 197 120 18 296 Silene 12.9 27.6 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1989 


ee eo nnn 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes , 442 Sal 4,848 282 eI 68.9 525 65.1 
Single - Célibataires os 1,404 1,299 105 527 C2 aS 67.3 
Married - Marié(e)s 4,660 Seer 3,184 153 1,323 71.6 4.6 68.3 
Other - Autres 851 390 365 25 461 45.8 6.3 42.9 
Males - Hommes 3,622. 2,809 2,661 148 813 77.6 5.3 73.5 
Single - Célibataires 1,061 801 729 73 259 75.6 9.1 68.7 
Married - Mariés Bi 1,859 1,796 63 46Z 80.1 3.4 77.4 
Other - Autres 240 148 136 12 92 61.8 822 56.8 
Females - Femmes 3,820 12 SENIN 287 134 1,498 60.8 bes 57.3 
Single - Célibataires 871 603 570 32 268 69.2 5.4 65.5 
Married - Mariées 2,338 1,477 1,388 90 861 63°2 6.1 59. 4 
Other - Autres 611 241 229 13 370 39.5 172 37.4 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 532 486 46 271 66.3 8.7 60.5 
Single - Célibataires 211 150 132 18 61 71.0 1240 62.5 
Married - Marié(e)s 497 343 320 23 154 69.0 6.7 64.4 
Other - Autres 95 40 34 5 55 Aiea 11386 36.1 
Males - Hommes 390 293 265 28 97 Coz 9.6 68.0 
Single - Célibataires 115 84 72 13 31 713.8 1542 62.2 
Married - Mariés 249 193 181 13 56 77.6 6.6 72.5 
Other - Autres 26 16 13 14 10 60.4 aw 50-3 
Females - Femmes 413 239 221 18 174 57.9 7.6 53.5 
Single - Célibataires 96 65 60 5 30 68.3 7.9 62.9 
Married - Mariées 248 150 140 10 gg 60.3 6.8 56.2 
Other - Autres 69 24 21 +: 45 34.7 th 30.8 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 729 475 432 42 254 65.1 8.9 59° 
Single - Célibataires Ir 115 99 16 62 65.1 14.1 55.9 
Married - Marié(e)s 471 330 307 23 141 70.0 6.9 6522 
Other - Autres 81 29 26 = 52 36.4 am 32.4 
Males - Hommes 360 266 240 26 94 73.8 92 66.7 
Single - Célibataires 101 69 58 11 33 67.8 1527 57.1 
Married - Mariés 236 185 172 13 51 78.5 the 7218 
Other - Autres 23 12 11 CEA 11 53.3 48 46.8 
Females - Femmes 369 209 1192 17 160 56.6 7219 52a 
Single - Célibataires 76 47 41 5 29 61.6 TASS 54.3 
Married - Mariées 235 145 136 3 90 61.6 6.5 57.6 
Other - Autres 58 17 15 ates 41 29.7 a ZORw, 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,801 1,284 1,179 104 517 TA.88 8.1 65.5 
Single - Célibataires 479 349 308 42 130 72.9 WES 64.2 
Married - Marié(e)s 15183 836 782 54 297 73.8 6.5 69.0 
Other - Autres 189 98 90 g 91 51.9 BRA? 47.4 
Males - Hommes 894 712 653 60 182 7907 8.4 320 
Single - Célibataires 274 204 175 29 69 746 14.1 64.1 
Married - Mariés 564 469 442 27 95 83.1 5. 7 78.4 
Other - Autres 56 39 35 4 17 69.7 9.8 62.9 
Females - Femmes 907 Bal 527 45 305 63.0 7.8 58.1 
Single - Célibataires 205 145 133 13 60 CORT 8.8 64.5 
Married - Mariées 568 367 340 27 201 64.5 7.4 59.8 
Other - Autres 133 59 54 5 74 44.4 8.0 40.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2435) 1,568 ST ré 151 783 66.7 956 60.3 
Single - Célibataires 566 419 368 52 147 74.1 12473 64.9 
Married - Marié(e)s 1,482 1,009 927 82 473 68.1 8.1 62.6 
Other - Autres 303 140 122 18 163 46.2 12246 40.3 
Males - Hommes : 1 ou 876 797 79 274 (Oe 3.0 69/03 
Single - Célibataires 323 245 213 32 77 76.0 1SEH 66.1 
Married - Mariés 741 579 539 39 162 78.1 6.8 72.8 
Other - Autres 87 52 45 8 35 60.1 14.5 51.4 
Females = Femmes 1,200 691 620 72 509 EE 10.4 51.6 
Single - Célibataires 244 174 154 19 70 bse) WIR 63.4 
Married - Mariées 741 430 388 42 311 58.1 929 Cyan) 
Other - Autres 216 87 77 10 128 40.5 TRS 359 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Dem on Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,077 13,270 12,166 1105 6,807 66.1 8.3 60.6 
0-8 years - 0 à 8 années 3,455 1,284 15108 181 As INTA SZ (Er 31.9 
9-13 years - 9 à 13 années Se aio 6,495 5,857 638 35271 66.9 926 60.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,906 1,369 15265 103 537 71.8 7.6 66.4 


Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 


postsecondaires 2,692 2,148 2,039 110 543 79.8 15.7 
University degree - Grade universitaire 2,309 1”, 974 1,901 73 335 85. Sa 82.3 
Males - Hommes 
Total 9,783 te 994 6,764 628 Zool 75.6 8.5 69.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,687 854 238 121 833 50.6 142 43.4 
9-13 years - 9 à 13 années 4,642 3,586 3,230 356 1,056 Wiles Sins 69.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 942 730 672 58 213 hots 8.0 lies 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1 22 1,074 1F028 51 14 87.9 4.7 83.8 
University degree - Grade universitaire 129 1,148 1,107 42 142 89 S20 85.8 
Females - Femmes 
Total 10,294 5,878 5,402 476 4,416 57e 8.1 52/45 
0-8 years - 0 à 8 années 1,768 430 370 60 1,338 24.3 13.9 20.9 
9-13 years - 9 à 13 années 5,074 2,903 Ze bat 282 2,165 57.3 97 51.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 963 639 594 45 324 66.3 tal 61.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,470 1,075 1,016 59 396 ace 5.5 69.51 
University degree - Grade universitaire 1,018 826 795 31 193 81 JA 78.0 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,823 PSS 2,292 303 1,288 66.3 12.0 8.4 
0-8 years - 0 à 8 années 250 7 30 141 43.6 PAUSE) EME 7 
9-13 years - 9 à 13 années fhe Sion 15568 17349 214 788 66.5 1327 7.4 
Some post- Monty - Études postsecon- 
daires partielles 666 410 374 36 255 lac 8.8 5022 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 408 332 312 20 76 81.4 6.1 76.4 
University degree - Grade universitaire 149 121 MNT 28 81.2 ne 78.9 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8 Sik ASE) 6,677 576 1,28 85.0 7.9 78.2 
0-8 years - 0 à 8 années 615 421 67 194 68.4 16.0 57.5 
9-13 years - 9 à 13 années 4,071 3, 3178 3,042 335 83.0 9.9 TANG 
Some post- Re de LES - Études postsecon- 
daires partielles 869 745 692 53 124 85.7 To 79.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,534 183145 1,308 68 159 89.6 4.9 85.2 
University degree - Grade universitaire 1,447 19924 1,281 53 RE] 9222 4.0 88.5 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total Us Glut, 3,482 SP 20% 225 49235 45.1 6.5 42.2 
0-8 years - 0 à 8 années 2,589 54 84 1,836 29 let 2549 
9-18 years - 9 à 13 années 3,294 1,554 1,466 89 11499 47.2 5.7 44.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 371 213 199 15 158 57.5 6.9 53.5 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 749 441 419 21 308 58.8 459 56.0 
University degree - Grade universitaire 714 520 503 16 194 7278 SEL 70.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 
re Re oT Qu qe jai a 5 
0-8 years - 0 à 8 années 111 4 A . 
9-13 years - 9 à 13 années 178 90 70 20 88 50.5 PAT 39.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 39 22 18 4 if 55.7 16.4 46.5 
gee besenet dary Near Diesel Cee = 
ertificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 70 57 51 6 14 80.5 10.8 ise Gl 
University degree - Grade universitaire 29 25 25 se 88.6 An 86.0 
Prince Edward Island - Î.-du-P.-Édouard 
Total 97 62 a 11 e pee 17.8 te 
0-8 years - 0 à 8 années 21 8 aie . De + 
9-13 years - 9 à 13 années 49 32 25 tf 17 D5 71261 51.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles a 5 4 68.7 61.3 
eat secondary SSS Pee one = 
ertificat ou diplôme études 
postsecondaires 12 10 9 82.5 OA 
University degree - Grade universitaire 8 i 86.1 Bi 


0 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- BU Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive déacti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 
Total 675 405 355 49 270 60.0 1222 BV? olf 
0-8 years - 0 à 8 années 110 37 29 7 73 33.4 202 26.6 
9-13 years - 9 à 13 années 360 216 185 31 145 59.9 14.4 5RZ 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 50 33 30 4 TE 66.8 10.5 59).'8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 79 57 52 5 21 72.9 8.9 66.4 
University degree - Grade universitaire 75 61 59 ane 14 81.9 79.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Tota 545 309 265 44 236 56.7 14.4 48.5 
0-8 years - 0 à 8 années 132 38 28 11 94 28.9 (al 35) 20.9 
9-13 years - 9 à 13 années 253 ioe 127 25 101 60.3 16.4 50.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 44 27 24 Poe 17 61.4 BA 54.5 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires AA 52 48 4 18 73.8 8.0 67.9 
University degree - Grade universitaire 45 39 38 ss 6 86.9 2, 82.9 
Québec 
Total 5,209 3,278 2,944 334 1,930 6259 1072 56.5 
0-8 years - 0 à 8 années 17252 443 370 73 809 35.4 16.4 29.6 
9-13 years - 9 à 13 années 2,349 1,546 1,307 179 803 65.8 TSS: 58.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 404 301 268 34 103 74.6 Ll be 3: 66.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 688 551 520 31 137 80.0 5.6 75.6 
University degree - Grade universitaire 516 438 419 19 78 84.8 4.3 BETZ 
Ontario 
Total 7,442 Giro, 4,848 282 2, 3 68.9 5.5 oil 
0-8 years - 0 à 8 années 1,099 450 417 33 649 40.9 13 37.9 
9-13 years - 9 à 13 années 3,605 2,474 2,303 171 olka 68.6 6.9 3.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 756 548 521 26 208 1254 4.8 69.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 18 010 816 788 27 194 80.7 3.4 78.0 
University degree - Grade universitaire 971 844 819 25 128 86.8 340 84.3 
Manitoba 
Total 803 592 486 46 271 66.3 8.7 60.5 
0-8 years - 0 à 8 années 137 53 47 7 84 38.9 12.4 34.1 
9-13 years - 9 à 13 années 412 278 248 30 134 67.5 10.8 60.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 73 53 50 By: 21 71.9 O77 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 93 73 69 4 20 78.9 Ber? 74.4 
University degree - Grade universitaire 87 74 72 Aint: 13 85.4 82.9 
Saskatchewan 
Total 729 475 432 42 254 65.1 8.9 5943 
0-8 years - 0 à 8 années 135 48 42 6 87 367 12218 312 
9-13 years - 9 à 13 années 373 256 229 27 117 68.6 TOR? lac! 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 62 41 38 AR 21 65.7 61.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 89 69 64 5 20 Uta 6.6 72.4 
University degree - Grade universitaire 69 60 59 es 9 87.0 a. 85.4 
Alberta 
Total 1,801 1,284 15 1129 104 517 (ales 8.1 65.5 
0-8 years - 0 à 8 années 187 58 121 3522 1251 30.9 
9-13 years - 9 à 13 années 901 645 581 64 256 TAGE 9.59 64.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 200 145 135 10 55 72.6 TO 67.5 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires à 279 229 21/5 13 51 81.9 529 1781 
University degree - Grade universitaire 234 199 191 g 34 85.3 4.3 8140 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total : 2% He 1,568 (late 151 783 66.7 9.6 60.3 
0-8 years - O à 8 années 269 106 81 25 163 39% 2925 30.2 
9-13 years - 9 à 13 années 122495 806 722 84 429 65:3 10.4 58.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 24 195 177 17 76 71.8 8.8 65.5 
Post-secondary corre ate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 301 235 222 13 66 78.2 5.6 73.8 
University degree - Grade universitaire 275 226 214 We 49 82 i) 77.8 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 6. nas pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


avril 
RE NO UMA AG RQ Ne elo | Ree oye 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rappor t 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,834 799 730 69 15035 43.6 8.6 39.8 
15-19 years - ans J pele 627 565 63 769 44.9 10.0 40.4 
20-24 years - ans 437 171 166 6 266 39.52 3183 37.9 
Males - Hommes 937 409 367 42 529 43.6 1077 391 
15-19 years - ans 702 318 280 37 384 45.3 11.8 39.9 
20-24 years - ans 236 91 86 5 144 38.7 ha 367% 
Females - Femmes 897 390 364 27 507 43.5 6.8 40.5 
15-19 years - ans 695 310 284 26 385 44.6 8.3 40.9 
20-24 years - ans 202 80 79 . 2 121 39.8 sas 39.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 56 8 8 47 1521 é 11879 
5-19 years - ans 43 6 5 37 HSE Wes 
20-24 years - ans 13 we eee 10 : #2 32, 
Males - Hommes 27 4 4 24 13.8 12218 
Females - Femmes 28 5 4 24 16.3 15.0 
Prince Edward I. - Î.-du-P.-Édouard 10 4 5 6 36.4 
15-19 years - ans 8 tes ‘ 5 Se 
20-24 years - ans ces ; ie 3 
Males - Hommes 5 
Females - Femmes 5 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 70 27 25 se 43 39.0 35.8 
15-19 years - ans 54 20 18 é 34 37.8 34.0 
20-24 years - ans 16 V/ 7 g 43.0 41.5 
Males - Hommes 36 15 19 21 41.4 36.9 
Females - Femmes 34 12 12 22 36.4 34.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 15 13 39 Let : 24.1 
15-19 years - ans 44 13 11 32 28.7 a 24.5 
20-24 years - ans 10 PE Ste 7 wee He. 
Males - Hommes 27 7 6 19 WU 8) 22.6 
Females - Femmes fai 8 7 20 28.0 25.6 
Québec 424 148 shy? 10 ZI: 34.8 7.1 32.3 
15-19 years - ans air 106 97 8 211 CRISS) 7.9 3087 
20-24 years - ans 107 42 40 see 65 33.0 ae A0 
Males - Hommes 206 76 69 6 130 36.8 8.6 33.6 
15-19 years - ans 152 52 48 5 100 34.3 9.0 Si 2 
20-24 years - ans 54 24 7272 3 30 MoT bz 40.4 
Females - Femmes 218 Ure 68 4 147 32.9 5.5 31 0 
15-19 years - ans 165 54 50 4 112 3274 6.9 30.2 
20-24 years - ans 53 18 18 Me 35 34.2 LE Et 1 
Ontario 737 382 352 30 355 51.9 8.0 47.7 
15-19 years - ans 550 303 275 28 247 55.0 Slee 49.9 
20-24 years - ans 187 80 77 . 2! 108 42.5 ET 41.3 
Males - Hommes 385 196 175 2 189 5019 10.6 45.4 
15-19 years - ans 282 154 135 19 128 54.8 1124 48.0 
20-24 years - ans 103 41 40 oa 62 40.1 SAD 38.5 
Females - Femmes 352 186 Mat 10 166 Bete 0} 52 50? 
15-19 years - ans 268 148 139 9 120 55.3 6.1 5179 
20-24 years - ans 84 38 37 46 45.4 M: 44.7 
Manitoba 69 33 29 4 36 48.2 11.6 42.6 
15-19 years - ans 56 28 24 4 28 49.6 14.0 AT, 
20-24 years - ans 14 6 6 8 42.4 AIDE: 42.4 
Males - Hommes 36 17 15 19 46.8 4 41.7 
Females - Femmes 34 lt 15 17 49.8 43.6 
Saskatchewan 67 24 21 7 43 359 319 
15-19 years - ans 52 20 18 ë 32 38.6 337 
20-24 years - ans 14 4 4 11 25.8 254 
Males - Hommes 95 13 12 22 365 33.8 
Females - Femmes 32 11 g 21 Cin) 29.8 
Alberta 168 77 71 6 91 45.9 7.6 42.4 
15-19 years - ans 126 61 55 6 65 48.4 lof 44.0 
20-24 years - ans 42 16 16 Ss 26 38.2 F5 37.6 
Males - Hommes 86 38 34 48 43219 39.9 
15-19 years - ans 65 31 27 34 47.2 42.3 
20-24 years - ans 2) 7 7 14 CRT 2226 
Females - Femmes 82 39 37 43 48.0 45.0 
15-19 years - ans 61 30 28 31 49.8 45.8 
20-24 years - ans 21 g g 12 42.7 42.7 
British Columbia - C.-Britannique 1179 81 70 10 93 45.0 12.9 392 
15-19 years - ans 146 68 59 10 78 46.9 14.2 40.2 
20-24 years - ans 33 12 12 ee 21 3527 as BAe 7, 
Males - Hommes 94 42 37 5 52 44.8 1223 39.3 
15-19 years - ans 74 36 31 4 38 48.4 122356 42.3 
20-24 years - ans 21 i 6 one 14 32. ae 28.8 
Females - Femmes 85 38 33 5 47 45.2 1995 Soma 
15-19 years - ans 1 33 28 5 40 45.3 15.8 3822 
20-24 years - ans 12 6 6 sy 7 44.5 dx 44.5 


oo oo ees ee ste Se 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. — 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,077 13,270 12,166 1108 6,807 66.1 8.3 60.6 
Family members - Membres d'une famille 16,949 11,407 10,480 927 59542 67.3 gi 61.8 
Heads of family - Chefs de famille Coz 5,366 5, OW7 350 ire Aa? 158 6.5 70.4 
Spouses - Conjoints 6,146 3,746 3,464 282 2,400 60.9 75 56.4 
Single children - Enfants célibataires 3,036 16965 rare 247 1074 64.7 12.6 56.6 
Other relatives - Autres parents 638 330 282 47 309 51.6 14.4 44.2 
Unattached individuals - Personnes seules Seize 1,864 1,686 178 1,264 59.6 9.5 5369 
15 - 54 years - ans 1,896 1,644 1,488 157 251 86.7 9.5 7845 
55 years and over - ans et plus 1,234 219 198 21 1,013 17.8 9.6 16.1 
Males - Hommes 9,783 1392 6,764 628 2,391 75.6 8.5 69.1 
Family members - Membres d'une famille 8,334 6,327 5,818 509 2,007 75.9 8.0 69.8 
Heads of family - Chefs de famille 5,837 4,558 4,285 273 1,280 (ilo. 6.0 73.4 
Spouses - Conjoints 495 424 399 26 71 8527 6.1 80.5 
Single children - Enfants célibataires hy 28) 15159 979 181 563 6723 15.6 56.8 
Other relatives - Autres parents 279 186 156 29 93 66.6 15.9 56.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,449 1,066 946 120 384 7325 11122 65.3 
15 - 54 years - ans 1,106 971 863 108 135 87.8 pe Al 78.0 
55 years and over - ans et plus 344 95 83 12 249 2110 1225 24.2 
Females - Femmes 10,294 5,878 5,402 476 4,416 57.1 8.1 52a 
Family members - Membres d'une famille 8,615 5,080 4,662 418 Sy Sel) 59.0 8.2 5451 
Heads of family - Chefs de famille 1, 29 809 722 AT 483 62.6 935 567 
Spouses - Conjointes Sood 3,922 3,005 297 2,330 58.8 Call 54.2 
Single children - Enfants célibataires ioc 805 738 67 508 Billss 8.3 56.2 
Other relatives - Autres parents 360 144 126 18 215 40.1 12.4 3551 
Unattached individuals - Personnes seules 1019 798 740 58 881 47.5 les 44.1 
15 - 54 years - ans 790 674 625 49 116 85.3 U8 79.1 
55 years and over - ans et plus 889 124 115 g 764 14.0 tad 1229 
Newfoundland - Terre-Neuve 427 227 188 39 199 5323 igen: 44.1 
Family members - Membres d'une famille 398 214 176 38 185 5327 17.6 44.3 
Heads of family - Chefs de famille 150 97 83 14 53 64.6 147 5552 
Spouses - Conjoints 128 65 54 11 63 5025 16.3 42.3 
Single children - Enfants célibataires 100 44 33 10 56 AS 23.6 33.4 
Other relatives - Autres parents 20 3 6 sa à 12 42.4 LR 30% 1 
Unattached individuals - Personnes seules 28 14 12 15 48.4 5 42.5 
Prince Edward Island - Î.-du-Prince-Édouard 97 62 51 11 35 63.6 17.8 5249 
Family members - Membres d'une famille 84 55 45 10 29 65.0 1875 5340 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 Za 4 10 ke i 14.9 6140 
Spouses - Conjoints 29 18 15 Ses 11 62.8 nm ESS 
Single children - Enfants célibataires 18 (il 8 A 7 59.0 F 44.5 
Other relatives - Autres parents 4 Pave oe . on Bas ne bis 
Unattached individuals - Personnes seules 13 i 6 6 54.9 47.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 675 405 355 49 270 60.0 1222 5227. 
Family members - Membres d'une famille 590 363 Se 46 22 61.5 12.6 53%7 
Heads of family - Chefs de famille 238 168 151 WZ 70 7005 9.8 63.5 
Spouses - Conjoints 2) 114 101 13 96 54.2 tee 48.1 
Single children - Enfants célibataires 113 67 53 14 46 59.1 Voir (4 46.5 
Other relatives - Autres parents 28 14 12 sk 14 ASE 2 Wa 41.5 
Unattached individuals - Personnes seules 84 42 38 4 42 49.9 gen 45.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 545 309 265 44 236 56.7 14.4 48.5 
Family members - Membres d'une famille 481 281 239 41 200 58.4 14.8 49.8 
Heads of family - Chefs de famille 196 131 tir 14 65 66.9 1130 59.6 
Spouses - Conjoints 166 90 77 13 76 54.1 14.2 46.4 
Single children - Enfants célibataires 98 51 39 12 47 51.9 2387 39.6 
Other relatives - Autres parents 20 g 6 + 12 41.9 ae 3.156 
Unattached individuals - Personnes seules 64 28 25 os 36 44.1 #4 39.3 
Québec 5,209 3,278 2,944 334 1,930 62.9 10.2 56°5 
Family members - Membres d'une famille 4,388 2,818 2,548 270 15170 64.2 936 58.1 
Heads of family - Chefs de famille 13875 15372 1,264 108 503 7382 Who} 67.4 
Spouses - Conjoints 1,597 902 823 79 694 56.5 8.8 5185 
Single children - Enfants célibataires 786 483 410 73 303 125 1540 5242 
Other relatives - Autres parents 130 61 51 g 69 46.6 15.5 39.3 
Unattached individuals - Personnes seules 821 460 396 65 361 56.1 14.0 48.2 
Males - Hommes ANS 2/2 1,874 1,670 204 648 1453 10.9 66.2 
Family members - Membres d'une famille 2194 1,613 1,454 158 544 74.8 928 67.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,558 aS 7: 1,108 89 361 76.8 7.4 Ti 
Spouses - Conjoints 94 81 74 7 13 86.4 8.8 78.8 
Single children - Enfants célibataires 450 298 243 DE 152 66.3 18.4 54.1 
Other relatives - Autres parents 55 36 29 7 19 65.9 19.8 52.9 
Unattached individuals - Personnes seules 365 262 216 46 103 LA 17.6 5951 
Females - Femmes 2,687 1,404 1,274 130 1,283 5253 9.3 47.4 
Family members - Membres d’une famille Cezar 1,205 1,094 111 1,026 54.0 922 49.0 
Heads of family - Chefs de famille 317 175 156 19 142 555) 10.9 4951 
Spouses - Conjointes 1,503 821 749 G2 682 54.6 8.8 49.8 
Single children - Enfants célibataires 336 185 167 18 ils)! HE 9.6 49.8 
Other relatives - Autres parents us 24 22 32 51 3223 "+. 29.3 
Unattached individuals - Personnes seules 456 199 180 19 ZEN 43.6 9.4 3925 


LLL mm 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario À 7,442 SANS 4,848 282 27910 68.9 5.5 65.1 
Family members - Membres d'une famille 6,346 4,463 4,219 245 1,883 1078 Sos 66.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,620 2,012 1,931 80 608 76.8 4.0 Ver 
Spouses - Conjoints 2208 1,474 1695 79 791 65.1 5.4 61.6 
Single children - Enfants célibataires 1,191 833 762 71 359 69.9 8.5 64.0 
Other relatives - Autres parents 270 145 131 14 125 53.7 9.9 48.4 
Unattached individuals - Personnes seules 1,096 668 630 38 428 60.9 335 5775 
Males - Hommes 37022 2,809 2,661 148 813 TITRE ge 73.5 
Family members - Membres d'une famille 3,124 2,434 2,308 126 691 7239 5.2 73.9 
Heads of family - Chefs de famille 2,075 1,648 1,591 58 427 79.4 3.5 76.7 
Spouses - Conjoints 261 228 219 3 33 87.4 5219 84.0 
Single children - Enfants célibataires 672 478 425 53 194 Ue 2 Tiles) 63.3 
Other relatives - Autres parents 117 80 73 Uf 37 68.1 9.0 62.0 
Unattached individuals - Personnes seules 498 375 353 22 123 75.4 5.8 Halt.) 
Females - Femmes 3,820 EP 2,187 134 1,498 60.8 5.8 57. 3 
Family members - Membres d'une famille OP 22Z 2,023 Sie 118 1,193 63.0 5.8 5953 
Heads of family - Chefs de famille 545 363 341 23 181 66.7 6.3 62.5 
Spouses - Conjointes 2,005 1,246 154176 70 758 62272 5.6 58.7 
Single children - Enfants célibataires 520 355 337 18 165 68.2 5.1 64.8 
Other relatives - Autres parents 153 65 58 7 88 A Zui, Teel 38.0 
Unattached individuals - Personnes seules 598 292 276 16 306 48.9 5.5 46.2 
Manitoba 803 532 486 46 271 66.3 8.7 60.5 
Family members - Membres d'une famille 666 451 414 37 214 67.8 8.3 B23 
Heads of family - Chefs de famille 285 212 195 17 73 74.4 8.0 68.5 
Spouses - Conjoints 242 150 141 9 92 HE) 6.0 58. 2 
Single children - Enfants célibataires 111 74 64 3 38 66.2 antl at 
Other relatives - Autres parents 28 16 14 ne 112 56.8 sata 48.9 
Unattached individuals - Personnes seules 137 81 72 3 56 5 OP TOP 52.8 
Saskatchewan 729 475 432 42 254 65.1 8.9 59.3 
Family members - Membres d'une famille 608 410 374 35 199 67.3 8.6 61-5 
Heads of family - Chefs de famille 267 204 187 17 63 ae: 8.1 70.1 
Spouses - Conjoints 230 143 134 9 88 62.0 ES 58.1 
Single children - Enfants célibataires 92 58 45 8 39 58.0 15.6 49.0 
Other relatives - Autres parents 19 10 8 oe 9 5179 ne 437 
Unattached individuals - Personnes seules 120 65 58 7 56 53.8 TOME 48.2 
Alberta 1,801 1,284 UT 104 517 AE) 8.1 65.5 
Family members - Membres d'une famille 1,470 OS 975 82 413 (ens Hots 66.3 
Heads of family - Chefs de famille 638 515 482 33 123 80.8 6.4 75.6 
Spouses - Conjoints 555 365 339 26 190 65.8 Wee 61.0 
Single children - Enfants célibataires 233 149 130 19 83 64.1 12219 5529 
Other relatives - Autres parents 44 28 24 4 17 62.4 14.3 53.4 
Unattached individuals - Personnes seules 331 226 205 22 104 68.5 9.7 61.8 
Males - Hommes 894 712 653 60 182 79.7 8.4 73.0 
Family members - Membres d'une famille TAS 575 532 43 144 80.0 7.5 74.0 
Heads of family - Chefs de famille 535 446 421 24 90 83.3 55 TE 
Spouses - Conjoints 34 29 24 oe 5 85.8 th TS 
Single children - Enfants célibataires 1239 85 71 14 44 66.0 16.4 55.2 
Other relatives - Autres parents 20 15 13 ete 5 LES) ate Wen 
Unattached individuals - Personnes seules 175 137 121 16 38 (as) 12.0 68.9 
Females - Femmes 907 571 527 45 335 63.0 7.8 58.1 
Family members - Membres d'une famille 751 482 443 39 269 64.2 8.1 59).0 
Heads of family - Chefs de famille 103 70 61 3 33 67.7 We 7 59.4 
Spouses - Conjointes 521 336 312 24 185 64.5 G0 59.9 
Single children - Enfants célibataires 103 64 59 5 39 61.8 Breve. 56.8 
Other relatives - Autres parents 24 13 11 APE 11 52.8 AT 45.7 
Unattached individuals - Personnes seules 155 89 84 5 66 53 Beal 53.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 22351 1,568 1,417 151 783 66.7 9.6 60.3 
Family members - Membres d'une famille 1,918 17298 11108 123 622 67.6 9.5 Gulez 
Heads of family - Chefs de famille 826 631 585 46 194 7625 8's) 70.9 
Spouses - Conjoints 723 426 385 40 298 58.8 9.5 592 
Single children - Enfants célibataires 294 201 173 28 93 68.4 13.8 58.9 
Other relatives - Autres parents 75 38 30 dl. 37 50nd 22.4 2905 
Unattached individuals - Personnes seules 433 reli de 243 29 161 62.8 1025 56.7 
Males - Hommes 1,151 876 797 79 274 1622 9.0 69.3 
Family members - Membres d'une famille 941 719 657 62 (apap 76.4 8.6 69.8 
Heads of family - Chefs de famille 694 539 503 36 155 RT 6.6 12245 
Spouses - Conjoints 49 40 37 se. 8 83.0 D AO 
Single children - Enfants célibataires 166 118 101 18 48 Tale] 15.0 60.4 
Other relatives - Autres parents 32 21 16 5 11 66.2 252 49.5 
Unattached individuals - Personnes seules 209 157 140 18 52 PS i Tea 66.8 
Females - Femmes 1,200 691 620 Ue 503 57.6 10.4 51.6 
Family members - Membres d'une famille 977 Well 516 61 400 59.1 10.6 528 
Heads of family - Chefs de famille 132 93 82 10 39 FO Ties 6272 
Spouses - Conjointes 675 385 348 37 290 Sa] (er 51.5 
Single children - Enfants célibataires 127 83 73 10 45 64.9 1250 57.0 
Other relatives - Autres parents 43 17 14 me 26 2963 Bioc Sites 
Unattached individuals - Personnes seules 223 114 104 11 109 Dillane 525 46.3 


em 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; | 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), April 1989 


oe a ee 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans A 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 
All families 


Total les 
With children less than 16 years 3 
With pre-school age children WS 
With children less than 3 years 

With youngest child 3-5 years 

Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1 
Without children less than 16 years : 
] 


nS 


DIN BR 0100 — Pho 


V1 — — 
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CRE 


—-WPND 
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Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


OwWor —J—-OWN 
Owww WMOUI —J 
OUI OmmOm 
Dom NWULO 


MN © on CO O1 — — 


© AN 
© B —— 


With female head or spouse 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-schoo! age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years TS 
Without children less than 16 years oe 
| , 


— oo 
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wow —— 
—w 

~~ 

NN 
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— — NW 070 


ND — 
re 
tes 


CC 


WUIDBDO HF 00 CO —J 
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Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Dm—œUI Mwu—cwo 
DIN ONW—B 
DES DBOMwWw 
NOON ORANW 
NONW Noun 
Om DMMWO 
DUNO UIWHHO 


WRDO— 
—NWP 


Husband employed(1) 


Total 4, 
With children less than 16 years 2; 
With pre-school age children lis 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 15 
Without children less than 16 years 2 
Head or spouse less than 55 years 1 
Head or spouse 55 years and over 
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— © 
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NEED NMLNUOTO 
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NONN MPNWOMW 
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NINN 
O—-NW WOhWNO!I 
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Husband unemployed or not in labour force 


Total iS 
With children less than 16 years fe 
With pre-school! age children | 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 355 years and over 
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—w 

—n 
NDBEOM 
— — NO 00 
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U100 U) WU) Wo — CU —J 
NMHC COM pCO 
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ou — MU 
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No husband present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


nf 


WUTON UWODf 
NOU WMUTIO° 

nS 
WENO PNYODNO 

—w 
NNMOwW WTO 
NB MOUI—-N 


hp 
WwWON BRWBO 


— W © UNS 
— Wout 


Ah 
EES 


ND 
—J © U1 (0 œon wo 


or CO CO —J — CO 


— — WIN 
CD © —J — 


With male head, no spouse present 


Total 21 
With children less than 16 years 5 
With pre-school age children 1 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years | 
Head less than 55 years ] 
Head 55 years and over 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 7 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et | activité du conjoint (si présent), avril 1989 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate Rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
352 2,874 59.9 Siz 550 Total 
208 1,005 68.3 9.6 61.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
107 593 GP Wile? 54.8 Avec enfants d'age préscolaire 
62 381 59.1 Wie! 52.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
45 fii Z2 65.6 bn) 58.3 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
101 411 GOST 8.3 68.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
144 1,870 53.1 6.8 14) 15) Aucun enfant de moins de 16 ans 
123 495 Seal 150 T2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
20 We STAs 20.3 5.8 19.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
333 2,812 59.5 Beal 54.7 Total 
202 995 68.1 9.5 61.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
105 5391 61.5 Wis’ 54.7 Avec enfants d’age préscolaire 
62 380 BORO Wises 52.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
43 211 6573 10.8 58.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
97 404 74.5 8.3 68.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
131 1,817 B25 Ga 49.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
114 481 Weel 6.8 (REC Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
17 1396 19.6 So 7 18.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
225 PSI AS 6:19 66.3 Total 
134 AS 70.4 La 64.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
70 437 64.1 8.9 58.4 Avec enfants d'age préscolaire 
43 282 62.4 ges 56.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
26 155 66.9 8.4 612 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
65 278 bead 50 71.4 mais au moins un de 6 a 15 ans 
90 602 Uline bg 68.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
85 3672 80.5 6.2 72525 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
6 270 42.2 279 40.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
61 ils Wa 26.6 14.5 Valen Uh Total 
32 126 56.8 19.3 45.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
18 66 54.4 2323 41.8 Avec enfants d'age préscolaire 
11 48 50.1 (afer 39.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
8 18 63.2 2E2 AURS Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
13 59 59-4 15.6 49.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
29 1,026 197 iad! 175 Aucun enfant de moins de 16 ans 
21 112 58.8 IS 51.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 914 67 8.1 8.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
48 343 56.6 10.7 50.5 Total 
36 154 62.8 113728 54.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
16 88 49.2 11823 397 Avec enfants d'age préscolaire 
8 50 39.0 LAN 2976 Avec enfants de moins de 3 ans 
3 38 58.6 16.4 48.9 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d’age préscolaire 
19 66 re These 64.4 mais au moins un de 6 a 15 ans 
12 189 49.9 6.5 46.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
g 37 80.3 Suh 75.8 Chef de moins de 55 ans 
4 152 19.6 10.1 17.6 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
18 62 Ted 116 632 Total 
6 10 82.0 Tigi Hales Avec enfants de moins de 16 ans 
usé oe 789 ee SE) Avec enfants d'age préscolaire 
MS te Avec enfants de moins de 3 ans 
82.4 58.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
ed 7 83.0 Ra 74.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
12 53 68.1 11.0 60.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
9 13 86.8 10.3 17.9 Chef de moins de 55 ans 
39 37.5 de 92514 Chef de 55 ans et plus 


Î 


omprend les femmes chefs ou conjointes dont 


le mari est dans 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 


es Forces armées. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, April 1989 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, avril 1989 


i 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
oth ales emales oth ales emales 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,270 7,392 5,878 12,166 6,764 5,402 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,941 2,997 945 3,537 2e 09 846 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,254 4,367 4,887 8,629 4,073 4,556 
Agriculture 430 292 138 399 272 127 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 323 285 38 268 236 31 

Fishing and trapping - Pêche et piégeage 44 39 5 37 34 
Logging and forestry - Exploitation forestière 79 71 8 51 46 5 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 200 175 25 179 157 23 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,280 1,612 668 2,098 1,502 596 
Construction 781 707 74 649 582 67 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 993 1132 261 933 687 246 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 551 442 108 508 410 98 
Communications 315 188 127 302 179 123 
Other utilities - Autres services publics 127 101 26 125 98 25 

Trade - Commerce 2,362 19327 1,035 2,188 1,236 952 
Wholesale trade - Commerce de gros 599 434 165 562 411 152 
Retail trade - Commerce de détail 1,763 893 870 1,626 825 801 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 751 291 460 715 277 439 

Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 495 150 345 472 144 329 
Real estate and insurance agents - 

Services immobiliers et agences d'assurances 256 141 115 243 193 110 

Service - Services 4,386 1,607 2,778 4,084 1,492 2,593 
Business services - Services aux entreprises 705 378 326 659 356 303 

Educational services - Services d'enseignement 819 324 495 795 one 480 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,150 236 914 Peale 230 881 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 822 338 485 lave 295 417 
Other service industries - Autres services 889 332 558 809 297 513 

Public administration(3) - Administration pub! ique(3) 890 512 378 831 480 351 

Unclassified(4) - Non classées(4) 75 28 47 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, April 1989 


TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, avril 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,270 12,166 A 10,203 1,963 1,105 8.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,941 3P591 97328 214 404 10.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 99254 8,629 6,880 1,749 625 6.8 
Agriculture 430 399 D 329 71 31 este 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 323 268 D 258 10 55 7e 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,280 2, 098 C ZO 85 182 8.0 
Construction 781 649 D 604 45 182 16.9 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 993 933 C 867 66 0 6.0 
Trade - Commerce 2, 362 ASE 1,647 541 174 Via 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 751 715 D 637 79 4.7 
Service - Services 4,386 4,084 C 3,073 1 ON 301 6.9 
Public administration - 

Administration publique 890 eit [6 776 55 59 Ged 
Unclassified(2) - Non classées(2) 75 n/a n/a n/a 75 100.0 

Males - Hommes 7,392 6,764 A 6,190 574 628 8.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 725 JT 2091 2,600 31 306 10.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,367 4,073 3,590 483 294 6.7 
Agriculture 292 Ate 10) 245 a 19 6.6 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 285 236 D 232 4 48 17.0 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières ble 1502, C 1,467 35 110 6.8 
Construction 707 582 D 559 23 125 Niven? 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 732 687 C 661 26 44 6.0 
Trade - Commerce 1,327 lo 4a 1 1,042 194 gi 6.9 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 291 CITE D 259 17 14 4.8 
Service - Services 1,607 e439 256 1,260 232 116 az 
Public administration - 

Administration publique 512 480 D 465 15 33 6.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 28 n/a n/a n/a 28 100.0 

Females - Femmes 5,878 5,402 B 4,013 1383 476 8.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 945 846 723 123 99 10.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,887 4,556 3,290 1,266 331 6.8 
Agriculture 138 127 D 83 43 11 8.3 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 38 SAME 25 6 ue 117019 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 668 596 D 547 49 72 10.8 
Construction 74 ay (e 45 22 7 9.6 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi - 

cations et autres services publics 261 246 D 206 40 15 9 
Trade - Commerce 1,035 §52 C 605 348 83 8.0 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres 460 439 D 377 61 21 4.6 
Service - Services ZE fe isve\ey 18 BUS His) 186 Gia 
Public administration - 

Administration publique 378 351 D 311 40 Zell ten 
Unclassified(2) - Non classées(2) 47 n/a n/a n/a 47 100. 
] ull-time employment consists of persons who work hours or more per week, plus those who usually work less than 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. ; 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, April 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1989 


a 


Mliels Woleot. N.S. N.B. Alta. BAC: 
À j : Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. I.-P.-E. Nice NPSBE Alb. Be 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 227 62 405 309 35218 Soi 532 475 1,284 1,568 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 66 19 103 85 997 15025 147 140 355 405 
Service-producing industries - 
Industries de services 160 43 298 221 Ceo 3,488 383 331 923 15155 
Agriculture 332 6 7 6 62 Witz 40 68 87 38 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 16 es 21 14 49 62 10 15 71 60 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 728) 5 50 40 694 1,074 67 28 104 189 
Construction 16 4 22 20 159 20 24 24 8 111 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 19 3 33 24 234 380 50 36 95 he 
Trade - Commerce 39 11 77 53 595 882 89 83 226 301 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 se 19 12 182 310 32 68 96 
Service - Services 75 19 140 104 1,058 1,652 176 160 443 557 
Public administration - 
Administration publique page 7 33 25 214 321 42 34 102 30 
Unclassified(1) - Non classées(1) Pre ae eee RE 30 18 6 8 
Males - Hommes 129 33 229 171 1,874 2,809 293 266 712 876 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 54 14 86 69 733 1,214 110 qt 280 326 
Service-producing industries - 

Industries de services 715 19 142 100 SE) 1,589 182 154 430 547 
Agriculture > ae 5 5 4 41 WW 31 50 63 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 19 13 45 55 9 14 58 54 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 21 38 30 475 754 44 72) 79 145 
Construction 14 4 20 18 146 288 21 22 73 100 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 24 20 181 26 38 26 69 85 
Trade - Commerce 21 6 43 32 367 462 50 50 128 169 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ES Sate 9 4 73 129 12 10 23 29 
Service - Services 26 6 48 34 407 595 64 50 163 215 
Public administration - 
Administration publique C 13 4 21 14 128 179 23 20 55 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) TA + ni Se 12 7 ae 
Females - Femmes 99 28 176 138 1,404 Broce 239 209 571 691 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 12 5 17 16 263 411 37 29 75 79 
Service-producing industries - 

Industries de services 85 24 156 121 Weekes 1,899 201 Wer 493 607 
Agriculture Sak ARE Sete vee 22 42 9 18 25 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 5 7 sere 13 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 8 PRE 11 10 219 319 23 7 25 44 
Construction à ae eet on $e 13 32 0 d 8 lel 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ae 8 5 54 ha 12 g 26 32 
Trade - Commerce 19 5 34 27 228 420 39 33 98 132 
Finance, insurance and rea! estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 see 10 8 110 181 20 12 46 67 
Service - Services 49 13 92 Fa 652 1,058 nk 110 280 342 
Public administration - 

Administration publique 9 7e 13 10 86 142 19 14 47 36 

Ad. Ue ZE RE 18 11 Lo ee 4 5 


Unclassified(1) - Non classées(1) 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, April 1989 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1989 


Nfld= PS EATLE N.S. N.B. Alta. BAICE 
J : Qué. Ont. Man. Sask. 

T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C°=B: 

thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 188 51 355 265 2,944 4,848 486 432 1,179 1,417 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 48 13 84 66 876 Vga 130 125 323 357 

Service-producing industries - 

Industries de services 140 37 271 198 2,068 3,334 356 307 857 1,060 
Agriculture 5 6 5 53 104 39 66 85 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 15 3 38 53 9 13 65 50 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 23 42 34 619 1,018 61 25 97 176 
Construction 8 17 14 134 284 16 17 66 92 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics We 4 30 Ze. 2NS 365 46 33 88 109 
Trade - Commerce 53 10 70 54 539 837 82 77 209 276 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 #5 17 11 172 300 31 21 6 91 
Service - Services 67 16 128 93 973 Por 163 148 411 506 
Public administration - 
Administration publique 20 6 30 21 197 310 38 31 94 84 
Males - Hommes 105 27 200 145 1,670 2,661 265 240 653 797 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 40 11 71 55 645 1,136 97 97 253 287 
Service-producing industries - 

Industries de services 66 17 130 90 1,025 1,525 168 143 400 510 
Agriculture 4 4 4 3} 3) 65 30 49 61 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 14 g 35 48 8 12 52 44 

Manufacturing - Industries manufac- 

turières We 34 27 428 724 41 18 75 137 

Construction 7 15 13 121 254 14 15 59 83 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 mae 22 18 172 257 35 25 63 79 

Trade - Commerce 18 6 40 30 336 438 46 47 11S 156 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres Dar SSE 8 4 67 125 11 10 21 28 
Service - Services 23 5 45 30 359 574 59 46 151 200 
Public administration - 

Administration publique 11 19 12 118 175 2] 18 51 51 

Females - Femmes 83 23 155 120 1,274 2,187 221 192 527 620 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 14 12 231 379 34 28 69 69 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 21 141 108 1,043 1,808 187 165 457 550 
Agriculture 18 39 8 17 24 14 
Other primary industries - Autres 
DPcres du CT primaire : : 4 5 12 6 

anufacturing - Industries manufac- 

turières Ped 6 9 7 191 293 20 7 23 39 
Construction oe ne 12 31 a Ave i 8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics are SE 8 47 108 11 9 25 29 

Trade - Commerce 15 4 30 25 203 399 36 30 90 120 

poire insurance and Aires taie = 

inances, assurances et affaires 

immobilières au À: 9 8 104 175 20 1! 43 63 
Service - Services 43 11 63 63 615 1,003 104 102 260 306 
Public administration - 

Administration publique 9 1 9 79 135 tt 13 42 33 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, April 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


avril 1989 


All 
wor ker 


Ensemble 


des 


travail- 


leurs 


s 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total Private sector Government 


Secteur privé 


ota mployees elf-employed 
incorporated 
Employés business) 


Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
const i tuées) 


Gouvernement 


Self Unpaid 
employed family 
(unincor- workers 
porated 
business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 1124 
Males - Hommes 6,76 
Females - Femmes 5, 


Agriculture 39 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 26 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 2,09 
Construction 
Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 93 
Trade - Commerce 2,118 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 71 
Service - Services 4,08 
Public administration - 

Administration publique 83 


Newfoundland - Terre-Neuve 1 
Males - Hommes Î 
Females - Femmes 


P.E.I. - Î.-P.-É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 35 
Males - Hommes 20 
Females - Femmes 15 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 26 
Males - Hommes 14 
Females - Femmes 12 


Québec 2 
Males - Hommes 1 
Females - Femmes Î 

Ontario 4, 
Males - Hommes os 
Females - Femmes 2 


Manitoba 4 
Males - Hommes 2 
Females - Femmes 2 
4 

2 

1 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 1, 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Males - Hommes 


1 
6 
5 
British Columbia - C.-Britannique De 

Females - Femmes 6 


um ~w— © LOL 


OI NWW NON 


1,013 8,928 8,351 577 
6,037 4,977 4,524 453 
4,977 3,951 3,827 125 
142 142 118 24 
231 224 213 11 
2,068 2,058 2,011 47 
53 53 444 90 
882 543 518 25 
1,999 1,978 1,800 178 
678 640 611 29 
3,648 2,806 2,633 173 
831 
171 124 118 5 
94 68 63 4 
78 56 55 ist 
42 31 29 
21 16 15 
21 15 15 
318 239 228 11 
177 137 127 10 
141 102 101 En 
242 183 174 9 
132 101 94 7 
110 82 80 bs 
2,709 2,235 2,079 156 
1/528 1,267 1:137 130 
1.181 968 942 26 
4,440 3,656 3,455 201 
2,409 2,017 1,865 152 
2,031 1,639 1,590 49 
422 329 312 17 
221 170 157 13 
200 159 155 4 
343 259 237 22 
176 135 118 17 
166 123 118 5 
1,044 815 748 67 
568 464 413 51 
476 351 335 16 
1,282 1,058 970 87 
711 602 534 67 
571 456 436 20 


1,088 65 
714 13 
51 
218 39 
36 
29 
108 5 
50 
179 10 
37 
430 7 
17 : 
12 L 
5 5 
8 A 
6 3 
37 i; 
24 J 
13 à 
21 ++ 
12 : 
9 2 
219 16 
139 = 
80 13 
392 16 
249 4: 
142 14 
59 5 
42 
17 
82 8 
62 me 
19 6 
124 12 
82 eis 
42 g 
129 5 
86 he 
44 5 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, April 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, avril 1989 


LS 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
ot ales emales Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
EM hi 8 a |) eee A HOUSENUS NET PO SA et me eee 
All occupations - Ensemble des professions 13,270 7,392 5,878 12,166 6,764 5,402 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,788 1,974 1,814 3,645 1,907 1,738 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,637 1,004 633 ie Siteg 971 601 
Other professional - Professions libérales Zion 969 1,182 2,073 936 1,137 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 459 367 92 442 357 85 
Social sciences - Sciences sociales Zak 95 123 205 92 113 
Religion - Clergé 35 28 6 35 28 6 
Teaching - Enseignement 546 205 341 531 200 331 
Medicine and health - Médecine et santé 645 140 505 632 Se] 493 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 248 134 113 228 120 108 
Clerical - Travail de bureau 2,144 410 1,734 1992 d'A 1,615 
Sales - Ventes 17297 664 IH 1,158 629 529 
Service - Services 1,826 782 1,044 1,635 698 938 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 601 482 118 517 414 103 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 426 as ele) 384 285 99 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 41 38 4 35 33 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 61 Sich 40 38 
Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 70 69 he 59 58 
Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,845 1,465 380 1,693 1,363 330 
Processing - Transformation 472 360 AZ 418 323 95 
Machining - Usinage 234 224 10 220 Zn g 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,139 881 258 1,055 829 227 
Construction trades - Construction 764 751 13 636 625 11 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 504 455 49 457 412 45 
D Sumo CE CE eT 
Material handling - Manutentionnaires 327 263 64 282 225 56 
Other crafts - Autres métiers 160 118 42 151 Wake: 37 
Unclassified(2) - Non classées(2) 75 28 47 n/a n/a n/a 


nee eae 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, April 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, avril 1989 4 
D ee tr LR NR ESI BPRS i IT OI EEE I EVI aI I 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active ull-time(i art-time Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,270 12,166 A 10,203 1,963 1,105 8.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,788 3,645 C SP 221 418 143 3.8 
Clerical - Travail de bureau 2,144 1F99320E T5562 430 152 ol 
Sales - Ventes 15297 Wath te 848 303 79 6.4 
Service - Services 1,826 1,635) C 15098 542 191 105 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 601 517 D 453 64 84 13.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,845 1769840 1,635 58 152 Bez 
Construction 764 636 C 611 25 128 her 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 504 457 D 414 44 46 2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 487 432 D 359 73 55 NZ 
Unclassified(2) - Non classées(2) 75 n/a n/a n/a 75 100.0 

Males - Hommes 7,297 6,764 À 6,190 574 628 8.5 
Managerial and other professional 

Direction et professions libérales 1,974 SRO? Ae: 1,820 87 67 3.4 
Clerical - Travail de bureau 410 3% D 330 48 33 8.0 
Sales - Ventes 664 629 D 524 105 35 53 Ë 
Service - Services 782 698 C 532 166 84 10.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 482 414 D 382 32 69 14.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,465 15 36380 1,330 33 102 7.0 
Construction 751 625 C 603 22 126 16.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 455 a2. D 387 FAS 42 9.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 381 3390D 284 55 42 Le 
Unclassified(2) - Non classées(2) 28 n/a n/a n/a 28 100.0 

Females - Femmes 5,878 5,402 B 4,013 1,389 476 8.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,814 15173800 1,407 331 76 4.2 
Clerical - Travail de bureau 1,734 1,010 15233 382 120 6.9 
Sales - Ventes 573 529 D 325 204 44 Pall 
Service - Services 1,044 938 C 562 376 106 1102 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 118 103 D 71 32 15 ET 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 380 330 D 305 25 50 13 ont 
Construction 13 Ah te 8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 49 45 F 26 19 4 8.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 106 94 € 76 18 1172 Wiest? 
Unclassified(2) - Non classées(2) 47 n/a n/a n/a 47 100.0 

TT} Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 ( 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 

persons who usually work less than 30 hours per week. 

ES emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
ui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, April 1989 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, avril 1989 


à 
N'AIGEMPAENTE N.S. N.B. Alta. Bate 
2 ; . Qué. Ont. Man. Sask. 
TENTE PES EANINRCE N.-B. Alb. (Ge Sieh 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 227 62 405 309 3,278 Sat 532 475 1,284 1,568 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 59 15 109 82 891 1,514 150 124 393 451 
Clerical - Travail de bureau 33 3 59 49 556 839 84 64 207 244 
Sales - Ventes 19 5 40 26 294 502 46 42 117 146 
Service - Services 34 9 67 48 456 646 80 74 176 236 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Ue 3 24 16 88 148 44 We 103 79 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 29 6 43 38 550 783 61 37 tals) 176 
Construction 19 5 26 23 156 295 24 Ya 81 107 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 nae 19 12 124 Wad 22 20 49 68 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 ates 13 12 134 202 18 11 37 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) nuke a: ea ate 30 18 oe or 6 8 

Males - Hommes 129 33 229 171 1,874 2,809 293 266 712 876 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 7 57 39 477 786 76 62 208 234 
Clerical - Travail de bureau 7 ayes 10 8 118 167 17 g 37 36 
Sales - Ventes 3 eyes 728 14 diay: 22) 26 25 62 76 
Service - Services 14 ee 28 18 220 Catal ail 26 72 99 

| Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 7 21 14 70 116 37 58 80 63 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 22 4 35 32 422 619 47 32 100 152 
Construction 18 5 26 23 155 291 24 26 79 105 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 iss 18 (2 117 153 20 18 42 62 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 se 11 10 106 147 14 3 30 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) se er non LA 12 7 

Females - Femmes 93 28 176 138 1,404 2PS 22 239 209 571 691 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 8 53 43 414 728 74 62 186 217 
Clerical - Travail de bureau 26 7 49 41 438 671 67 55 171 208 
Sales - Ventes 10 ne 17 NZ ike 251 20 17 56 70 
Service - Services 20 6 40 30 236 375 49 48 103 136 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ee 3. otis are Bis 18 33 7 14 23 16 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 épi 8 li 128 170 14 5 15 23 
Construction Kore hele 390 He Be 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ba ane Rate Sie 7 24 st re 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers se AR or rae 21 54 ICE cé 7 8 
Unclassified(1) - Non classées(1) Le west ore ee 18 11 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


) Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, April 1989 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, avril 1989 
Nfs Pos eres NES* N.B. Alta Bats 
» ‘ Qué. Ont. Man. Sask 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb CEE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 188 C Sic 355 C 265 C 2,944 B 4,848 B 486 B 432 B 1,179 B 1,417 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 56 E 14 E 104 D Hie (a SH0ID MITA TIRE 145 D 120 D 376 D 430 
Clerical - Travail de bureau 28 E BE 54 € 45 D 509 D TRE AG 78 D 59 D 19180772 
Sales - Ventes PRE hel 3 ee 12 Zane 267 D 482 D iWe |S 39 € (Hi Le) 135 
Service - Services 28 E TIME 58 D 40 D 398 D 604 D ti). de) 66 D 158 D 204 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ete PAIE TBE TONE TOME 13 E Ci te 69° E 96 D 63 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication We) Ie ARE Cie 32 D 493 D 745 DOME Sone 107 D 164 
Construction ihe ts E 9 E 16 E TOME 264 U7 ae ZONE 65a) 91 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SFE F Way 12 ik t= Ze 168 E ZOME 18 E 43 E 59 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers help = G Wit 1s TORE Wak ts 185 E TOME 10E 34 E 46 

Males - Hommes 105 C 2T0C 200 C 145 C 1,670 B 2,661 B 265 C 2408 653 B 797 
Managerial! and other professional - 

Direction et professions libérales Zine BE 55 D 9720 454 D TETE 74 D 60 D 200 D Coin 
Clerical - Travail de bureau 6 F F 9 F TE 105 E JS) = TSE 8 F Some 33 
Sales - Ventes 8 F F Clee eel = 163 € 245 D 24 E LIRE 58! E 71 
Service - Services MINE F IHN Ae 15NE 182 E 258 D ZTE Wee} |e 65 E 89 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 4. 42 GVE i SE SRE 55a 101 E 34 E SRE 74 D 51 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 € E SRE 28NE 383 D 592 44 E 26RE 93 D 143 
Construction NORE E 19 E ome 130 E 259 D7RE 19#E 63 D 89 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 F F 15 E 10 E 106 E 145 E 18E Way l= 38 E 55 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ARE 216 Ser SE SRE skys Wel le 8 E LBRE 4) 

Females - Femmes 8310 2340 15520 I720NE0274 070 I87EE PAIE 192 C57720 620 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Zoe 8 E 49 D 40 D 396 D 707 € “ay {2} 60 D 176 D 203 
Clerical - Travail de bureau ARE 7ME 45 E SUNE 403 D 638 D 64 D 51 D 15780 191 
Sales - Ventes 8 E F TSE ORE 105 E 23740 Nts} fs 16 E aye [2 65 
Service - Services IAE ey fe 34 € 26 E 216 D 346 D 44 E 43 D 93 D 115 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire <aG G 2G i 15 G 30 E THF 14 F (ye le nz 
Processing. machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 F SF FE 4 G AO! Ae 15306 We le 4 F heh Ae Zi 
Construction | Aas) ed sare AU 4 G eee) 5 à ATR an 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ood a Ad) 6 H 22 G 5 {nl 6 6 G 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers sah) ae ~ 1G old 24 G 49 F . G s le) 6 G 6 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1989 
i a a a a ae a a ee I oa eee 


Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


se 


ce Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota : À = : < 6 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,166 A 10,203 A 1,963 C 6,190 A 574 D 4,013 B 1,389 C 
15 - 24 years - ans 1d, 23720 137800 854 C 741 C 403 D baie 451 D 
25 - 44 years - ans 6,677 À 5,981 À 696 C 3,584 80 E 2,398 B 616 C 
45 years and over - ans et plus SN257RE 2,843 414 1,865 91 978 923 

Newfoundland - Terre-Neuve 188 C 165 C Zane 99 6 F 66 D ASE 
15 - 24 years - ans 34 D 280D WIRE WS} fe 4 F TOME WE 
25 - 44 years - ans M2 OSG 9 60 2 tal 43 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 43 D 39 4 26 13 sae 

PÉES TI Sr I PE: Enh 41 3 25 C F 16 D TRE 
15 - 24 years - ans 10 D 6 D 4F UE 5 AR ange 2 F 
25 - 44 years - ans 743 1S 25 ore 1480 = Alp 10 D F 
45 years and over - ans et plus 14 D 11 8 4 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 355°C 294 C 62 D 181 C 20 E irs 42 E 

5 - 24 years - ans 68 D 40 D 28 E 2200) 14F ee iy Te 
25 - 44 years - ans 198eC 180 20 E Orv 1e TMD ise Le 
45 years and over - ans et plus SSC: 76 3 52 24 10 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 265 C 219 C 46 D WE VATS: ISNE 87 C SSRE 
15 - 24 years - ans 49 D 30 D LME 16 D RE 15 D MIRE 
25 - 44 years - ans 15000 1240 19 E 79 D 270 53 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 65 D 57 8 37 A 19 6 

Québec 2,944 B 2,518 B 426 D 1,545 B 125°E 9730 301 D 
15 - 24 years - ans O7eG 333 D Utes [e 180 D 83 E 153 D Chil ts 
25 - 44 years - ans IFETIRE 152080 160 E 917 C 19 G 602 C 141 E 
45 years and over - ans et plus SEC 666 92 447 23 218 69 

Ontario 4,848 B 4,053 B 795 D 2,425 B 236 D 1,628 C 560 D 
15 - 24 years - ans 914 C He 1 381 D 285 D Al qs 248 D 200 D 
25 - 44 years - ans 2,585 B 22%-3308B 255 D 1,381 B 22 G 948 C 23810 
45 years and over - ans et plus 1AA5OUC Wa leKe 160 759 33 431 127 

Manitoba 486 B 401 C 86 D 241 C 24 E 159 C 62 D 

bez 4. yearns: Hans 97 C 62 D Some ye {0} WS TE 30 E 19 E 
255-744 yearns = ans 258m 229 ¢ js) le 138 C Ate 91 D 26 
45 years and over - ans et plus 13:1 5G 110 21 71 5 38 16 

Saskatchewan 432 B 356 B 76 D 22100 WE} [2 135 C 57 D 
15 - 24 years - ans TAC 47 D fat) |e 26 D SE LME) 15 E 
25 - 44 years - ans 230 B 20256 28 E 122 S:- 16 80 C 26 E 
45 years and over - ans et plus 128 C 107 21 73 4 34 (7 

Alberta Westley ls 984 B 195 D 598 B 55 386 C 141 D 
15 - 24 years - ans 22480 140 D 84 E 78 D ay {e 62 D 46 E 
25 - 44 years - ans 664 B 592 B U2 te 355 B 10 G Toghey (C G2RE 
45 years and over - ans et plus 292 C 253 40 165 7 88 az 

B.C. - C.-B. 1,417 B sal te 245 D 723 C 75 449 C 170 D 
lEMZA4EyYeans -eans Z55 eC 164 D 91 E 86 D 45 E 18, E 46 E 
25 - 44 years - ans Te) AE 673 100 E 410 C 16 G 263 D 84 
45 years and over - ans et plus 389 C 335 53 226 13 109 40 


—_——2 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. air line pilots); employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. : 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion): l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1989 


el 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,963 170 747 403 605 38 
15-24 years - ans 854 11 700 109 30 4 
25-44 years - ans 696 137 46 205 294 13 
45 years and over - ans et plus 414 21 ag 89 282 20 
Males - Hommes 574 3a 365 110 79 in 
15-24 years - ans 403 dos 347 44 8 
25-44 years - ans 80 ware 17 47 8 6 
45 years and over - ans et plus 91 oats A 20 63 8 
Females - Femmes 1,389 167 383 298 526 21 
15-24 years - ans 451 11 352 66 21 
25-44 years - ans 616 135 29 159 285 8 
45 years and over - ans et plus 323 21 ss 69 219 12 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 SHC 6 12 4 see 
P.E.I. - Î. -P. -É. 9 oa ee BAG ers Se. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 62 5 23 17 16 PR 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 46 de 13 17 12 se 
Québec 426 28 147 127 115 5 
Males - Hommes 125 See 72 32 liz 4 
Females - Femmes 301 28 76 95 97 5 
15-24 years - ans 174 se 135 31 6 ie fe 
25-44 years - ans 160 23 12 68 56 dE: 
45 years and over - ans et plus 92 4 29 54 6 
Ontario 795 66 358 87 271 15 
Males - Hommes 236 aes 175 Jay 33 5 
Females - Femmes 560 64 183 65 238 9 
15-24 years - ans 381 6 338 24 11 
25-44 years - ans 255 52 18 44 135 6 
45 years and over - ans et plus 160 7 os 19 124 7 
Manitoba 86 3 30 19 26 A 
Saskatchewan 76 8 21 20 25 APRA 
Alberta 195 20 73 34 64 =e 
Males - Hommes 55 Bee 34 11 7 
Females - Femmes 141 20 39 23 57 
15-24 years - ans 84 aa 67 9 6 
25-44 years - ans 72 16 6 Me 31 
45 years and over - ans et plus 40 a as NS 8 28 
BC: -2C:2-B: 245 29 73 68 70 5 
Males - Hommes “5 ae 37 24 10 : 
Females - Femmes 170 29 36 44 60 ; 
15-24 years - ans 91 aes 67 20 ates 
25-44 years - ans 100 26 5 34 32 
45 years and over - ans et plus 53 5 ee 14 35 


ENS 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considerent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de |’emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 


et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, avril 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 


Total des heures 


habituellement travaillées 


Total actual 
Total des heures 


effectivement travaillées 


Males - Hommes 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual 
Total des heures 


habituellement travaillées 


Total actual 
Total des heures 


effectivement travaillées 


Females - Femmes 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 


Total des heures 


habituellement travaillées 


Total actual 
Total des heures 


effectivement travaillées 


] verage number(in units 
Nombre moyen(en unités 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units 


reference week. 


Nombre moyen(en unités 
pas travaillé pendant 


hours worked - 


hours worked - 


hours worked - 


hours worked - 


Nfld 5 N. 

Canada ; Û 

T-N. Î-P-É. N-É N-B. 
thousands - milliers 

12,166 188 51 355 265 
441 7 ae 15 10 
1,649 18 Ul 49 39 
2,835 43 11 61 58 
5,633 95 22 177 127 
1,608 26 8 53 31 
37.8 3923 385 38.4 373 
12,166 188 51 355 265 
628 17 4 20 13 
464 8 se 17 11 
15728 19 8 52 41 
Coe 38 10 59 53 
4,929 83 19 150 109 
1,896 23 8 58 38 
36.2 34.6 34.9 3672 35.8 
38.2 38.1 3718 38.4 Sat 
459,279 7,406 15955 13,645 9,874 
440,778 6,518 1,768 127875 9,470 
6,764 105 27 200 145 
152 nr er 6 sae 
475 5 nak 15 10 
1,024 16 4 20 18 
3,845 61 14 116 89 
1,268 21 7 45 24 
41.3 43.1 43.6 42.4 41.0 
6,764 105 PT) 200 145 
319 11 ays 11 7 
164 “sae Becks 6 4 
558 6 was 17 12 
948 14 oes 2 18 
37290 53 12 97 74 
1,485 18 7 48 30 
39.9 thai 39.4 40.2 39.5 
41.9 41.6 43.0 42.5 AT 
279,128 4,551 1,192 8,499 57923 
269,897 3,914 1,077 8,062 5,719 
5,402 83 23 155 120 
289 4 Soars 3 6 
Wolves 13 6 34 28 
1,811 21} 7 41 41 
1,788 33 8 62 38 
340 5 oye 9 6 
33.4 34.5 9249 Selo v2 Seeks 
5,402 83 23 155 120 
309 6 OBS 3 6 
300 5 Sone 10 8 
15120 14 6 34 28 
Are 24 6 38 35 
,639 30 7 54 35 
411 5 10 8 
late B15 29.6 31.0 Sie 
33.6 33.8 31.8 33.0 62518 
180,151 2,856 760 5,146 3,940 
170,881 2,604 691 4,813 3,751 


Qué. 


mRomOUIR 
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109,187 


104,301 
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73,728 


70,082 


of hours worked per week, usually or actually, calculated using tota np | | 
) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


Sask. 


486 432 

20 23 

74 71 

97 75 

224 184 

71 79 

38.0 38.2 

486 432 

23 20 

19 22 

77 74 

91 71 

198 161 

79 85 

3675 36.8 

38.3 38.6 

18,453 16,509 

Wiles? nt Er EI 

265 240 

u 7 

21 22 

36 28 

144 Wake 

sf 65 

41.9 42.8 

265 240 

11 11 

6 7 

21 24 

34 20 

126 102 

61 68 

40.6 4125 

42.4 43.5 

11,120 10,287 

10753 9,964 

LL) 192 

13 16 

52 48 

61 46 

80 68 

15 14 

Sela 32.4 

221 192 

11 9 

13 15 

49 49 

57 44 

72 59 

18 17 

ee 31.0 

33.4 325 

15338 Gaze 

7,009 5,954 
employed. 


wo ss 071 
& © BR — Or 


w 
w 
MINN — © Cr . 
— © © CO UF —J ~ & O CO On B —J 


ss ols 


172753 


16,872 


) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
la semaine de référence. 
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53,181 


51,223 


NNN OPO (D 


20,433 


155513 


) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, April 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, avril 1989 


Nfld MEME N.S. N.B. Ita 
Canada é , Qué. Ont. Man. Sask. 

T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B. 
thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,166 188 51 355 265 2,944 4,848 486 432 1,178 1,417 
01-09 hours - heures 441 4 ag 15 10 96 165 20 23 7 56 
10-29 hours - heures 1,649 18 7 49 39 358 665 74 71 162 206 
30-39 hours - heures 2,835 43 11 61 58 922 1,002 97 75 229 337 
40-49 hours - heures 5,633 95 22 177 127 12270 LR SU 224 184 534 623 
50 + hours - heures 1,608 26 8 53 31 298 639 71 79 206 195 
Average(1) - Moyenne(1) 317.18 39.3 38.5 38.4 21729 371 37.8 38.0 38.2 38.9 37.5 

Actual hours - Heures travaillées 12,166 188 51 355 265 2,944 4,848 486 432 1,179 15 417 
00 hours - heures 628 17 4 20 13 152 239 23 20 66 75 
01-09 hours - heures 464 8 aioe 17 11 105 177 19 Zz 47 56 
10-29 hours - heures 15 728 19 8 52 41 388 693 Ui 74 167 211 
30-39 hours - heures RO 22 38 10 59 53 797 901 91 71 201 300 
40-49 hours - heures 4,929 83 19 150 109 tea2 2,061 198 161 463 544 
50 + hours - heures 1,896 23 8 58 38 360 778 79 85 236 231 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 34.6 34.9 36.2 35.8 35.4 36.5 36.5 36.8 est 36.2 
Average(2) - Moyenne(2) 3827 38.1 See 38.4 3707 37.4 38.4 38.3 38.6 39.6 3822 

Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 459,279 7,406 1,953 13,645 9,874 109,187 183,133 18,453 16,509 45,939 53,181 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 440,778 6,518 1,768 127875 9,470 104,301 176,838) 175.762 WS S98 440722512777 
Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles 12,166 188 51 355 265 2,944 4,848 486 432 Teal) 1,417 
01-09 hours - heures 456 7 See 15 10 99 170 20 24 49 58 
10-29 hours - heures 1,708 18 8 50 39 367 689 77 76 169 214 
30-39 hours - heures 2,901 43 11 62 60 936 1,030 102 Tae 237 343 
40-49 hours - heures SE AO 96 22 180 128 Weal) 2,403 230 189 550 633 
50 + hours - heures WEIS) 24 7 48 28 557 57 66 174 168 
Average(1) - Moyenne(1) Sie 39.0 Sot ays) 36.9 36.7 ST 2 37.10 37.0 38.0 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 12,166 188 51 355 265 2,944 4,848 486 432 IT) 1,417 
00 hours - heures 634 17 4 20 13 153 241 23 20 67 45 
01-09 hours - heures 477 8 25 17 12 106 181 2) 23 48 59 
10-29 hours - heures Wes CAE} 20 8 52 41 400 712 80 79 174 Za 
30-39 hours - heures 2,582 38 10 60 55 809 928 94 73 208 307 
40-49 hours - heures 4,985 83 19 152 109 1,141 2,084 203 164 478 551 
50 + hours - heures 1,704 22 7 54 35 336 701 65 73 206 207 
Average(1) - Moyenne(1) 35.6 34.4 34.1 35.7 35.3 35.1 35.9 35.6 35.6 36.5 3525 
Average(2) - Moyenne(2) 8740 37.9 97e Si 37.2 37.0 37.8 37.4 37.4 387 SE 

Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 451,889 (acon 1,910 13,468 9,748 108,056 180,301 17,991 15,978 44,836 52,248 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 433,676 6,467 Tien, 12,705 §,348' 103,193 174,136" 17,307 15,412 S435057eesomeze 
Main job - Emploi principal 

Paid workers - Travailleurs rémunérés 

Usual hours - Heures habituelles Os a 42 318 242 2,709 4,440 422 343 1,044 1,282 
01-09 hours - heures 354 6 a 1 8 81 137 14 16 35 43 
10-29 hours - heures 1,524 117 7 44 35 335 628 66 58 147 187 
30-39 hours - heures 2,746 41 10 59 57 896 975 94 65 22 328 
40-49 hours - heures 5, 373 91 20 168 W724) 1,200 2,284 213 166 518 593 
50 + hours - heures 1,016 16 4 36 21 196 416 34 37 124 132 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 37.9 36.2 Se 36.7 36.4 36.9 36.4 SO 2 37.6 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 11,013 171 42 318 242 2109 4,440 422 343 1,044 1,282 
00 hours - heures 565 12 see 17 11 142 224 19 15 57 
01-09 hours - heures 378 7 roe 12 g 89 149 15 15 35 45 
10-29 hours - heures 15597 19 7 46 37 368 648 69 61 152 189 
30-39 hours - heures 2,440 37 9 57 52 ata 879 86 62 194 293 
40-49 hours - heures 4,707 79 18 143 104 1 OUT 1,985 190 144 447 520 
50 + hours - heures 1327 18 4 43 29 262 554 42 46 159 170 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 SEA 33.8 35.9 35.5 34.8 35.6 35.0 3522 36.2 35.6 
Average(2) - Moyenne(2) io 8) 37.6 36.0 37.9 BY] a Ve 36.7 37.4 36 36.8 38.3 9725 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 405,478 6,503 1,536 12,005 8,886 98,656 163,614 55349 = 2746 Sao 0278772728 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 389,769 6,010 1,435 11,421 8,610 9451831577858. “145 77 2a 049287 "80056558 


(1 verage number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Tota! Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, April 1989 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d‘heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, avril 1989 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
ee ee See ee ee ee ee eee ee 


Other Manu fac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immob i |. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 399 268 2,098 649 933 2,188 715 4,084 831 
01-09 hours - heures 30 4 23 16 11 111 13 233 16 
10-29 hours - heures 72 10 70 36 75 459 75 869 43 
30-39 hours - heures 48 24 334 68 jie 365 285 lel az 412 
40-49 hours - heures 91 177 16 4a) 424 511 983 249 1,388 338 
50 + hours - heures 158 53 130 106 114 270 94 452 Ze 
Average(1) - Moyenne(1) 43.0 44.0 39.7 40.7 39.7 35.5 38.2 34.3 Siac 
Actual hours - Heures travaillée 399 268 2,098 649 933 2,188 715 4,084 831 
00 hours - heures 17 36 107 34 57 93 40 03 48 
01-09 hours - heures 30 4 31 18 10 114 13 240 18 
10-29 hours - heures 68 14 101 57 93 44i 82 863 64 
30-39 hours - heures 46 Yai 331 78 AT 353 241 990 340 
40-49 hours - heures 83 139 1: 295 342 464 869 239 1,244 312 
50 + hours - heures 156 49 233 120 133 317 101 51 
Average(1) - Moyenne(1) 41.9 EAN 38.4 38.3 37.6 34.6 36.3 33.1 3574 
Average(2) - Moyenne(2) 43.7 43.5 40.4 40.4 40.1 36.1 38.4 34.9 37.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées lids kos 11,784 837195 26,390 37,008 ATETAU 27,348 140,291 30,941 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 16,729 10,088 80,494 24,848 GOPAINIS 75,614 25,981 135,378 29,431 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,645 1}, 992 1,158 1836 517 1,693 636 457 432 
01-09 hours - heures | 81 67 149 25 NZ i 9 ti 
10-29 hours - heures 390 374 260 428 me 54 22 48 60 
30-39 hours - heures Wats 844 188 328 55 180 65 48 79 
40-49 hours - heures 1,488 663 425 629 173 1,354 463 245 262 
50 + hours - heures 562 30 Zale 102 193 93 78 107 16 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 9377? 36.0 31.6 44.6 40.0 40.9 41.9 35.8 

Actual hours - Heures travaillées 3,645 15992 1,158 17025 517 1,693 636 457 432 

0 hours - heures 204 106 46 65 42 81 35 92 23 
01-09 hours - heures 92 86 67 150 26 Wye 10 8 17 
10-29 hours - heures 408 385 251 427 73 78 41 54 65 
30-39 hours - heures 904 725 174 320 53 PENT 69 46 74 
40-49 hours - heures adele) 633 381 549 144 Ws 384 202 223 
50 + hours - heures 698 58 239 124 179 165 98 114 30 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 S16 3562 30.2 40.9 38.6 38.6 39.3 34.4 
Ant aget2) = Mayenne? | 39.7 33.4 36.7 31.5 44.5 40.5 40.8 42.3 36.4 

USN con Sab worked - 

t 

babi tuellement travaillées 140.967 66,084 41,719 51,636 23,062 Gifs 25,978 19,170 15,476 


Total actual hours worked - 


Total des h 
Bee nie lice 136,658 62,949 40,774 49,462 21,138 65,321 24,526 172370 14,878 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. ; 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. . ae Ge x : res 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, April 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, 
partiel, Canada, avril 1989 


gi sexes - Les deux sexes 


- 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 
Full-time - Plein temps 
15 - 24 years - ans 


45 years and over - ans 
Part-time - Temps partiel 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


= 
rs] 


mm SNS eee 


s - Hommes 

24 years - ans 

44 years - ans 
ears and over - ans 
ime - Plein temps 
24 years - ans 

- 44 years - ans 
years and over - ans 
-time - Temps partiel 
- 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


nm 
(= 


ict ML 


TU 
© 
O1 + OF10101— 0101010 


Females - Femmes 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 
Full-time - Plein temps 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 
Part-time - Temps partiel 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


Main job - Emploi principal 


Boy sexes - Les deux sexes 


5 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
5 years and over - ans 
|-time - Plein temps 
5 - 24 years - ans 
5 - 44 years - ans 
5 years and over - ans 
time - Temps partiel 
5 
5 


Fu 


4 
| 
1 
2 
4 
Par 
15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


Males - Hommes 

5 - 24 years - ans 

5 - 44 years - ans 

5 years and over - ans 
|-time - Plein temps 

5 - 24 years - ans 

2 - 44 years - ans 
t 


Fu 


years and over - ans 
-time - Temps partiel 
5 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


| 
1 
2 
4 
| 
1 
2 
4 
Par 
1 


Females - Femmes 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 
Full-time - Plein temps 

15% 24 years -sans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 
Part-time - Temps partiel 

5 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


45 years and over - ans et plus 


(1) Av d per week, usually or actually, calculated using tota employed. 


erage number of hours worke 


Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calcu 


personnes occupées. 


(2) Average number of actual hours worked per week calculated exclud 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, cal 
pendant la semaine de référence. 


Actual hours 


Heures effectivement 
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Total 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, April 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, avril 1989 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 127186 31,504 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,838 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 700 8,098 

Illness - Maladie 244 Par GON 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 175 1,604 
Bad weather - Mauvais temps 20 315 
Labour dispute - Conflit de travail 7 119 
Laid off part of week - Mise & pied au cours de la semaine 11 179 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 20 347 
Vacation - Vacances 106 SA" 
Holiday - Jour férié 50 
Working short time - Travail à temps réduit 94 1,228 
Other reasons - Autres raisons 19 203 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 628 23,405 
Illness - Maladie 203 7,705 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 98 3,143 
Bad weather - Mauvais temps 7 300 
Labour dispute - Conflit de travail 7 292 
Vacation - Vacances 247 9,376 
Other reasons - Autres raisons 65 2,590 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,764 17,907 
Did not lose time - N’ont pas perdu d‘heures 6,078 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 366 4,729 

Illness - Maladie 119 151299 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 84 873 
Bad weather - Mauvais temps 18 292 
Labour dispute - Conflit de travail 6 99 
Laid off part of week - Mise & pied au cours de la semaine 6 120 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 196 
Vacation - Vacances 56 797 
Holiday - Jour férié ae eo 
Working short time - Travail a temps réduit 51 770 
Other reasons - Autres raisons 12 137 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 319 13,182 
Illness - Maladie 111 4,510 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 397 
Bad weather - Mauvais temps 6 263 
Labour dispute - Conflit de travail 5 207 
Vacation - Vacances 138 BETA, 
Other reasons - Autres raisons 46 2,087 

Females - Femmes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,402 185597 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,759 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 334 cle} 

Illness - Maladie 125 1,308 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 91 725 
Bad weather - Mauvais temps wate ae 
Labour dispute - Conflit de travail Se ss 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 5 60 
Found or lost job during week - Début ou fin de |’emploi au cours de la semaine 9 152 
Vacation - Vacances 49 543 
Holiday - Jour férié see see 
Working short time - Travail à temps réduit 43 458 
Other reasons - Autres raisons 7 66 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 309 10,223 
Illness - Maladie 92 3,195 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 85 2,745 
Bad weather = MANS sapee -. 

abour ispute - Conflit de travai sae see 
Vacation - Vacances 109 3,658 
Other reasons - Autres raisons 13 502 
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TABL 


E 25. Multiple Jobholders, April 1989 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d’un emploi, avril 1989 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 553 
15-24 years - ans 98 
25-44 years - ans 324 
45 years and over - ans et plus 131 

Males - Hommes 305 
15-24 years - ans 45 
25-44 years - ans 177 
45 years and over - ans et plus 83 

Females - Femmes 248 
15-24 years - ans 53 
25-44 years - ans 147 
45 years and over - ans et plus 48 

By industry of main job 

Selon la branche d'activité de l’emploi principal 

All industries - Ensemble des branches d'activité 553 
Agriculture 34 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 12 
Manufacturing - Industries manufacturières 57 
Construction 22 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 41 
Trade - Commerce 94 
Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 24 
Services - Service 231 
Public administration - Administration publique 38 
Usual hours worked at main job 
01-19 20-29 
hours hours 
Total heures heures 

Total usual hours worked - 

Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 553 76 78 
01-19 hours - heures 40 40 Le 
20-29 hours - heures 40 22 17 
30-39 hours - heures 66 11 33 
40-49 hours - heures 142 mens 23 
50 + hours - heures 264 4 


thousands - milliers 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve ; 
Prince Edward Island - Vretde Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


30-39 
hours 
heures 


132 


40-49 ECO 

hours hours 

heures heures 
211 56 
"57 A ae 
154 56 


553 


"nn ue 
NINWww-o + + 
WOWOUIEWWw: > 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, April 1989 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, avril 1989 


SS aaa es 


oe) 4-6 Me 13-60 6-10 1120 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
is 4-6 VAN 13-60 6-10 11520 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans pevenne 
mois 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,166 1,084 694 1,385 3,655 2,009 LILI 1,107 88.7 

5 - 24 years - ans Whe tees 435 26 546 900 RE 18.1 
25 - 44 years - ans 6,677 508 354 673 2,166 1,419 1,360 197 Ta? 
45 + years - ans SOA 140 76 167 588 5 870 911 166.9 

Males - Hommes 6,764 562 348 630 1,874 AON 1,360 840 102.6 

to. = 24hyears - ans 1,144 233 138 265 462 ER 18.5 
25 - 44 years - ans 3,664 261 168 346 eal 2 774 860 143 Sires 
45 + years - ans 1,956 68 42 80 299 272 498 697 190.9 

Females - Femmes 5,402 522 346 695 1,781 918 873 267 71.4 

Sea 74 yeans - ens 1,088 203 125 281 438 40 ae that 
25 - 44 years - ans 3,013 248 186 327 1,054 646 500 53 65.0 
45 + years - ans 12801 72 35 87 289 2490 372 214 131 O 

All industries - Ensemble des 
branches d'activité 12,166 1,084 694 1,385 3,655 2,009 25232 1,107 88.7 
Agriculture 399 29 10 15 Hl 5 140 196.6 
Other primary industries - Autres : 

branches du secteur primaire 268 28 11 LA 62 54 59 31 1057.3 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,098 159 106 191 591 355 457 239 WO sé 
Construction 649 112 45 202 88 91 46 Yess: 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 933 49 41 82 222 163 245 131 117.9 
Trade - Commerce 2,188 206 144 315 767 337 299 120 68.1 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 715 41 28 73 252 138 134 49 83.8 
Service - Services 4,084 410 ALT 560 1,288 644 654 252 73.9 
Public administration - Administra- 

tion publique 831 50 32 60 199 173 ZA 99 1111118 

All occupations - 
Ensemble des professions 12,166 1,084 694 1,385 3,655 2,009 Th LS 1,107 88.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,645 185 355 1,060 682 826 378 100.9 
Clerical - Travail de bureau ohh 180 124 250 642 344 338 115 75.4 
Sales - Ventes 1,158 110 88 169 417 184 131 58 63.5 
Service - Services 1,635 244 128 261 519 215 184 85 60.4 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire Gti 51 16 26 94 80 101 150 172.7 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 17093 138 79 157 493 280 368 180 98.2 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 636 98 44 59 173 84 116 63 86.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 457 38 29 52 132 ee 92 42 91.1 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 432 39 2 56 126 69 78 37 85.6 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


avril 19 ‘ 
Fe ee or a 


3 4-6 Us 13-60 6-10 i= 20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 YL 13-60 6-10 1E20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
re I a a RE A 
thousands - milliers 
Canada 12,166 1,084 694 1,385 3,655 2,009 2,292 1,107 88.7 
Males - Hommes 6,764 562 348 690 1,874 ,03 , 360 40 102.6 
Females - Femmes 5,402 522 346 95 1,781 918 873 267 bot! 
Full-time - Plein temps 10,203 740 515 985 3,039 1,805 2,078 1,040 96.8 
Part-time - Temps partiel 1,963 343 1149 400 615 0 154 67 47.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 188 25 13 20 49 27 37 14 88.6 
Males - Hommes 105 14 6 8 24 15 23 14 106.2 
Females - Femmes 83 11 6 WA 25 In 14 D 66.3 
Full-time - Plein temps 165 19 9 16 43 25 36 17 96.5 
Part-time - Temps partiel 23 6 Be 5 6 shone 325 
P.E.1. - Î.-P.-É. 51 5 wee 6 15 if 10 5 94.9 
Males - Hommes 27 TE 7 4 6 4 ESA 
Females - Femmes 23 4 8 ci 4 ae 73.6 
Full-time - Plein temps 41 4 12 6 9 5 104.3 
Part-time - Temps partiel 3 AS RCE JE SP ré 52139 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 355 30 20 43 101 61 70 30 88.3 
Males - Hommes 200 16 10 20 54 33 43 24 103.6 
Females - Femmes 155 14 10 24 47 27 27 7 69.9 
Full-time - Plein temps 294 20 13 31 82 55 65 29 98.7 
Part-time - Temps partiel 62 11 8 13 19 6 4 4722 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 265 30 16 30 76 40 50 23 86.5 
Males - Hommes 145 16 7 13 38 22 31 UZ 101.3 
Females - Femmes 120 14 8 17 38 18 19 6 68.7 
Full-time - Plein temps 219 20 12 20 62 37 46 22 97.2 
Part-time - Temps partiel 46 1 4 10 14 4 35.4 
Québec ,944 263 163 333 841 465 588 291 92.5 
Males - Hommes 1,670 133 76 174 446 263 359 219 106.0 
Females - Femmes 1,274 131 87 159 395 201 229 te 74.8 
Full-time - Plein temps 2,518 190 125 242 716 420 546 278 9919 
Part-time - Temps partiel 426 73 38 91 125 45 42 je 48.9 
Ontario 4,848 386 266 555 1,544 763 891 442 88.2 
Males - Hommes 2,661 195 137 275 784 401 536 334 101.8 
Females - Femmes fee WAT 191 281 760 362 967 109 TA ENT 
Full-time - Plein temps 4,053 257 196 386 12470 686 837 414 96.6 
Part-time - Temps partiel 795 130 70 169 268 78 54 28 2540 
Manitoba 486 41 23 136 93 87 50 95.8 
Males - Hommes 265 20 12 25 65 50 55 38 114.8 
Females - Femmes 221 21 11 71 44 32 7229 
Full-time - Plein temps 401 27 16 38 110 83 80 47 104.9 
Part-time - Temps partiel 86 15 7 17 26 10 8 53.1 
Saskatchewan 432 a5 21 8 123 23 77 59 110.4 
Males - Hommes 240 18 10 17 60 40 49 46 1347 
Females - Femmes 192 17 12 iz 63 39 28 1 80.2 
Full-time - Plein temps 356 22 15 26 100 68 70 55 120.7 
Part-time - Temps partiel 76 13 6 12 23 11 7 4 62.6 
Alberta 15173 118 72 150 356 213 178 91 80.7 
Males - Hommes 653 64 34 74 186 118 110 67 92.6 
Females - Femmes 527 54 38 77 170 95 68 25 65.9 
Full-time - Plein temps 984 85 54 109 294 194 164 84 87.5 
Part-time - Temps partiel 195 33 17 42 62 20 14 7 46.4 
British Columbia - C.-Britannique 1,417 149 98 153 1 262 244 98 80.6 
Males - Hommes 797 82 55 81 209 144 147 78 9201 4 
Females - Femmes 620 68 43 204 11 97 20 65.8 
Full-time - Plein temps tele 98 72 113 342 232 225 89 87.6 
Part-time - Temps partiel 245 51 26 40 1 30 19 46.8 
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TABLE 28. Rope agea Cee Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
pri 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein t 
Canada et provinces, avril 1989 


————————————————————— + 


emps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total a à temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel (2) 
% 000 V4 
Canada 654 446 4.4 208 10.6 
15 - 24 years - ans 222 101 USE 121 14.1 
25 - 44 years - ans 375 300 5.0 75 10.8 
45 years and over - ans et plus 58 45 1.6 12 3.0 
Males - Hommes 344 262 4.2 82 14.3 
15 - 24 years - ans 103 51 6.8 53 es à) 
25 - 44 years - ans 206 182 LEA 24 30.6 
45 years and over - ans et plus 35 30 1.6 5 ye 
Females - Femmes 310 184 4.6 126 9.1 
- 24 years - ans 118 51 7.9 68 1:50 
25 - 44 years - ans 169 118 4.9 51 8.3 
45 years and over - ans et plus 23 15 TG 8 0 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 5 2.8 
P.E.1. - Î.-P.-É. ee Saks , 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 10 3.5 8 12.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 17 10 4.7 6 13.8 
Québec 118 79 se 38 9.0 
Males - Hommes 67 51 BES 16 12219 
Females - Femmes 50 28 2230 22 7.4 
15 - 24 years - ans 40 17 5.2 22 1258 
25 - 44 years - ans 68 54 3.6 14 8.8 
45 years and over - ans et plus g 8 Vet Ae Es 
Ontario 274 200 4.9 73 322 
Males - Hommes 131 108 45 2:3 9.4 
Females - Femmes 143 92 57 51 9.0 
15 - 24 years - ans 83 37 6.8 47 112243 
25 - 44 years - ans 169 145 6.2 23 922 
45 years and over - ans et plus 22 18 1.5 ts Ae 
Manitoba 34 23 5.6 11 13.0 
Saskatchewan 23 15 4.2 8 10.3 
Alberta 91 63 6.4 28 14.5 
Males - Hommes 51 40 et 11 20.1 
Females - Femmes 40 23 5.9 17 12.3 
15 - 24 years - ans 34 18 12.6 16 1992 
25 - 44 years - ans 49 39 6.6 10 14.6 
45 years and over - ans et plus 8 6 25 eee He 
British Columbia - Colombie Britannique 71 40 3.4 31 12.8 
Males - Hommes 40 24 3.3 16 2e) 
Females - Femmes 31 16 37.5 16 9.2 
15 - 24 years - ans 26 11 6.5 15 16.6 
25 - 44 years - ans 37 23 3.4 14 14.0 
45 years and over - ans et plus 8 6 Nene mate ere 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table ‘ 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1989 


4 weeks 3. SM) 4 26 Hae. 53 weeks Other Average 

or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines SS 141-276 Zim 53 semaines Autre Durée 

Ou moins semaines semaines semaines et plus (1) 


es ew 


thousands - milliers 


Canada 1,105 297 244 274 173 67 49 19.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 303 103 78 78 31 4 10 13.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 576 147 121 144 103 37 25 Zone 
45 years and over - 45 ans et plus 225 48 44 53 39 727) 14 25.0 

Males - Hommes 628 162 129 168 96 42 31 19.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 189 61 47 51 20 + 7 13.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 302 75 55 88 50 20 14 20.7 
45 years and over - 45 ans et plus 1137 26 26 30 26 20 10 2125 

Females - Femmes 476 135 115 106 Het 25 18 18.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 114 42 31 26 11 #8 12.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 274 71 66 56 53 16 11 19.5 
45 years and over - 45 ans et plus 88 22 18 23 14 if QW 

Newfoundland - Terre-Neuve 39 8 7 12 7 se Re 19.3 

P.E.I. - Î.-P.-É. 11 Ne Se 4 Nee cee se 17.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 49 12 11 14 7 are 4 17.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 44 11 10 13 6 ae 18.9 

Québec 334 74 66 81 65 30 17 23.8 
Males - hommes 204 42 38 53 39 21 11 24.9 
Females - femmes 130 31 28 29 26 g 7 2220 
15-24 years - 15 à 24 ans 87 22 25 24 10 ee 5 14.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 184 42 32 45 41 16 8 24.4 
45 years and over - 45 ans et plus 64 10 9 12 15 13 5 34.9 

Ontario 282 96 TZ 61 34 10 10 14.4 
Males - Hommes 148 50 36 35 16 5 6 14.4 
Females - Femmes 134 46 36 26 18 4 4 14.4 
15-24 years - 15 à" 24 ans 79 37 20 16 5 ere, 9.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 150 44 39 33 22 7 5 16.3 
45 years and over - 45 ans et plus 53 15 13 13 7 4 16.0 

Mani toba 46 10 10 13 7 4 : 19.8 

Saskatchewan 42 9 8 14 6 ae 2053 

Alberta 104 36 20 26 12 1 Bac 17.6 
Males - Hommes 60 19 11 16 8 4 18.6 
Females - Femmes 45 17 g 10 5 as 16.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 29 13 8 6 Pea 10.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 55 17 10 15 8 18.3 
45 years and over - 45 ans et plus 22] 6 Sars 6 sis 26.2 

British Columbia - Colombie-Britannique 151 39 38 35 26 8 5 1921 
Males - Hommes 79 29 17 18 13 6 FR 19.9 
Females - Femmes tz 16 20 18 is) ee 18.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 38 112 8 172 5 14.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 71 18 18 15 14 4 20.6 
45 years and over - 45 ans et plus 42 10 12 9 8 20.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prètes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, April 1989 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
J Canada, avrii 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total wor kK 
à Full-time Part-time Permanent emporary 
N'ont pas (ot) (2) 
cherché Total 
de travai | Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 
Both sexes - Les deux sexes 1,105 95 1,010 864 146 962 47 
15 - 24 years - ans 303 17 286 207 79 258 28 
25 - 44 years - ans 576 48 528 485 43 513 15 
45 + years - ans 225 29 195 Ue 24 191 4 
Males - Hommes 628 63 566 506 59 538 27 
152024 years = ans 189 13 UL Tez 128 48 158 18 
25 - 44 years - ans 302 29 273 270 A ai 268 6 
45 + years - ans 137 21 116 108 8 112 4 
Females - Femmes 476 32 444 357 87 424 20 
15 - 24 years - ans 114 5 109 79 31 100 g 
25 - 44 years - ans 274 19 255 214 4) 245 10 
45 + years - ans 88 8 80 64 16 79 & 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Both sexes - Les deux sexes 711 n/a 711 610 102 678 34 
15 - 24 years - ans 210 n/a 210 149 61 189 21 
25 - 44 years - ans 373 n/a 373 345 28 363 10 
45 + years - ans 128 n/a 128 115 13 126 HA: 
Males - Hommes 411 n/a 411 367 44 392 19 
15 - 24 years - ans 185 n/a 135 98 37 121 13 
25 - 44 years - ans 200 n/a 200 198 de 196 4 
45 + years - ans 77 n/a 77 71 6 75 a 
Females - Femmes 301 n/a 301 243 58 286 15 
15 - 24 years - ans 76 n/a 76 51 24 68 8 
25 - 44 years - ans 173 n/a 173 147 26 167 6 
45 + years - ans 52 n/a 52 44 7 51 ae 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Both sexes - Les deux sexes 356 n/a 356 331 25 344 11 
15 - 24 years - ans 97 n/a 97 89 g 91 6 
25 - 44 years - ans 196 n/a 196 186 g 192 4 
45 + years - ans 63 n/a 63 56 7 61 5. 
Males - Hommes 213 n/a Zalrs 206 8 206 7 
15 - 24 years - ans 64 n/a 64 59 5 59 4 
25 - 44 years - ans 107 n/a 107 107 ec 105 = 
45 + years - ans 42 n/a 42 40 aes 41 2% 
Females - Femmes 142 n/a 142 125 17 138 4 
15 - 24 years - ans 34 n/a 34 30 4 32 ft. 
25 - 44 years - ans 88 n/a 88 79 3 86 
45 + years - ans 20 n/a 20 16 5 20 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Both sexes - Les deux sexes 506 n/a 506 431 75 485 21 
15 - 24 years - ans 145 n/a 145 104 40 sh 13 
25 - 44 years - ans 267 n/a 267 242 24 260 6 
45 + years - ans 95 n/a 95 84 11 94 wn 
Males - Hommes 271 n/a 271 240 30 259 2 
15 - 24 years - ans 91 n/a 91 64 26 81 9 
25 - 44 years - ans 128 n/a 128 127 evs 126 ms. 
45 + years - ans 52 n/a 52 50 eters 51 LS 
Females - Femmes 236 n/a 236 191 45 227 9 
15 - 24 years - ans 54 n/a 54 40 14 50 4 
25 - 44 years - ans 138 n/a 138 116 23 134 4 
45 + years - ans 43 n/a 43 35 8 43 be 
Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 
Both sexes - Les deux sexes 330 n/a 330 286 44 315 15 
5 - 24 years - ans 83 n/a 83 61 22 73 10 
25 - 44 years - ans 181 n/a 181 167 15 178 4 
45 + years - ans 66 n/a 66 58 7 64 
Males - Hommes 187 n/a 187 169 18 176 10 
15 - 24 years - ans 54 n/a 54 40 14 46 8 
25 - 44 years - ans 93 n/a 93 92 ene 92 wer 
45 + years - ans 40 n/a 40 37 ae 39 Ae 
Females - Femmes 143 n/a 143 117 26 138 5 
15 - 24 years - ans 29 n/a 29 21 8 27 À. 
25 - 44 years - ans 89 n/a 89 15 14 86 
45 + years - ans 26 n/a 26 21 5 26 


rrr nn — —…———"——————— 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. ; 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. | 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. | | 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé a un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 


ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, April 1989 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, avri 9 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total wor k 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas ( 2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps manent Temporaire 
temps partiel ) 


thousands - milliers 


RE EL LEE S slenres Neuve 
BAESI 

Nova poate = Reuvalie Ecosse 
N.B =B: 

Québec 


5 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
- 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


BACAEAC"SE: 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Checked with employers directly - 


Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. - Î.-P.-É. 

Nova Sois - Nouvelle-Écosse 
N.B cb: 


Diébee 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Bei GC 5-8. 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
SA Cl anes - Terre-Neuve 


Nova $ Scotia Nouvelles Écosse 


Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

BC CB: 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
SET EL es - Terre-Neuve 


RES 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

NB =B- 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 
BACS - 

Used other methods - 

Ont utilisé d’autres méthodes 
RENE Terre-Neuve 


noue Scotia Nouvel le- Écosse 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 
BACS 
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(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months 
Un travail permanent se définit comme un travail 
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(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 


Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1989 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house Schoo! 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 


temporaire 


thousands - milliers 


Canada 1# 109 812 226 586 58 529 292 108 99 86 
15-24 years - ans 303 187 56 ISA 9 122 117 13 82 21 
25-44 years - ans 576 446 129 Calli, 31 286 130 72 15 43 
45 + years - ans 225 180 41 139 18 120 45 LL eae 22 

Males - Hommes 628 500 109 390 40 350 129 10 58 61 
15-24 years - ans 189 124 33 90 6 84 66 50 14 
25-44 years - ans 302 259 54 206 7a 185 43 5 7 30 
45 + years - ans 137 Ur 22 94 13 81 20 17 

Females - Femmes 476 312 117 196 18 178 164 98 41 25 
15-24 years - ans 114 63 23 40 a 37 51 12 32 8 
25-44 years - ans 274 186 75 tnt 10 101 88 67 8 12 
45 + years - ans 88 63 19 45 5 39 25 is Toe 5 

Newfoundland - Terre-Neuve 39 32 5 27 ‘ 26 7 : À 

P.E.I. - Î. -P. -É. 11 9 ee 8 DES 7 : : , 

N. S. - N.-É. 49 38 3 28 4 25 12 4 4 

No Ba. = N.=B. 44 34 6 28 are 26 10 4 4 

Québec 334 250 53 197 13 184 84 31 22 31 
Males - Hommes 204 159 28 131 8 123 46 5 15 26 
Females - Femmes 130 91 25 66 5 61 39 27 7 5 
15-24 years - ans 87 59 14 45 4 41 28 4 16 8 
25-44 years - ans 184 139 30 109 6 103 44 21 6 17 
45 + years - ans 64 51 8 43 54 41 12 6 Se 7 

Ontario 282 198 72 126 22 104 85 29 37 19 
Males - Hommes 148 111 34 78 14 64 37 errs 23 12 
Females - Femmes 134 86 38 48 8 40 48 27 14 7 
15-24 years - ans 79 41 18 ZS 21 38 30 6 
25-44 years - ans 150 112 42 70 11 58 38 Le 10 
45 + years - ans 53 45 12 33 3 24 4 AL 

Manitoba 46 34 10 23 ae 21 13 4 5 

Saskatchewan 42 31 8 23 é 21 11 4 4 

Alberta 104 78 24 55 5 50 26 11 10 6 
Males - Hommes 60 50 12 38 4 34 9 ahs 5 
Females - Femmes 45 28 ir 16 16 17 10 5 
15-24 years - ans 29 17 5 12 12 11 5 8 
25-44 years - ans 55 44 13 31 28 10 5 De 
45 + years - ans 24 17 5 12 10 4 RE 

BCE NC" %=Bi 151 108 38 71 5 66 43 16 12 14 
Males - Hommes 79 63 16 47 4 43 16 oo 7 8 
Females - Femmes UH 45 21 24 ae 24 27 15 5 6 
15-24 years - ans 38 23 8 15 15 15 12 Sel 
25-44 years - ans 71 56 23 32 29 15 9 beens 6 
45 + years - ans 42 30 6 24 22 1124 6 6 


————————— 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. PE 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1983 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1989 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canads 1,105 49 42 44 672 15 208 43 32 
15-24 years - ans 303 6 3 33 165 ars 63 ware 26 
25-44 years - ans 576 31 31 | 354 Se 117 30 5 
45 + years - ans 225 WA + was 153 15 28 13 
Males - Hommes 628 25 6 28 431 10 100 15 14 
15-24 years - ans 189 4 22 113 ss 36 fs 12 
25-44 years - ans 302 14 5 220 50 8 7. 
45 + years - ans 137 6 Te 99 10 14 6 3 
Females - Femmes 476 25 36 15 24) 5 108 28 18 
15-24 years - ans 114 i 12 52 se 27 14 
25-44 years - ans 274 17 27 4 134 see 67 21 4 
45 + years - ans 88 5 DE 54 5 14 1 + 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 ce SOG sie 30 sete 5 eve His 
P.E.1. - Î.-P.-É. 11 sae Ses stats g pee wee ses = 
N. S. - N.-É. 49 = A AE 32 save 8 =: ss À 
N. B. - N.-B. 44 Bae are ios 32 6 > a 
Québec 334 14 6 12 225 45 20 10 
Males - Hommes 204 8 se 10 145 26 3 pe 
Females - Femmes 130 6 5 ae 80 19 11 7 
15-24 years - ans 87 8 55 11 os 9 
25-44 years - ans 184 g 4 Bs 1128 30 15 va: 
45 + years - ans 64 47 is) 5 ae 
Ontario 282 15 17 15 144 6 69 9 É] 
Males - Hommes 148 6 se 3 90 oe 32 sers 5 
Females - Femmes 134 g 16 6 54 37 7 4 
15-24 years - ans 79 ae AO 10 34 23 Ass 7 
25-44 years - ans 150 10 14 4 Ar 38 6 se 
45 + years - ans 53 ae 5 Siler 33 6 7 se Gas 
Manitoba 46 sett is 580 27 : 8 Se ps 
Saskatchewan 42 rate vere eters 26 = 7 Ae ass 
Alberta 104 5 6 4 61 F 20 Apis a 
Males - Hommes 60 Sate ae Shee 40 11 5 
Females - Femmes 45 aC 5 21 9 
15-24 years - ans 29 rt ce 15 fl 
25-44 years - ans 55 ae 4 34 10 
45 + years - ans 21 oi oie 13 ee 
BC: = C:°B. 151 7 5 6 85 3 5 sa 
Males - Hommes 79 4 aes 4 51 15 EM 
Females - Femmes 72 + 5 34 4 
15-24 years - ans 38 5 18 11 : 
25-44 years - ans 71 4 4 fee a7 22 
45 + years - ans 42 29 6 


TABLE 34. ne in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
pri 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1989 


2 


Own Personal Schoo! Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi - or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Ob! iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 

e tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,807 313 313 592 651 542 309 3,088 999 
15-24 years - ans 1,288 19 65 518 184 tr 93 We 397 
25-44 years - ans 1,284 91 208 Uz 260 Bree 126 422 103 
45 + years - ans 4235 203 41 Le 206 540 90 2,654 499 
Males - Hommes 2539 151 14 315 283 353 84 987 204 
15-24 years - ans 603 8 5 281 8 FA 37 yor 174 
25-44 years - ans 255 Sit 4 33 101 Ron 21 43 16 
45 + years - ans il ok 106 5 ae 84 352 26 943 14 
Females - Femmes 4,416 162 299 277 367 189 226 2,101 795 
15-24 years - ans 685 11 60 MEN 86 ae 56 11 2:28 
25-44 years - ans 1,029 55 203 39 159 Ss 105 379 87 
45 + years - ans 2,108 97 35 122 188 64 À. ,#elhl 485 
Newfoundland - Terre-Neuve 199 6 Sie 15 53 8 5 58 50 
P.E.I. - Î.-P.-É. 35 + ss Le 7 Ae ere 15 5 
N. S. - N.-É. 270 12 3 20 32 18 13 120 47 
N. B. - N.-B. 236 11 6 19 44 12 10 94 40 
Québec 1930 77 76 138 219 125 74 897 324 
Males - Hommes 648 34 5 Us 96 90 23 266 59 
Females - Femmes 15283 43 71 63 123 35 51 631 265 
15-24 years = ans 353 4 16 125 53 Ce 21 4 128 
25-44 years - ans 402 21 52 13 89 ore 26 165 35 
45 + years - ans ali 51 8 bf. 77 125 27 727 160 
Ontario F2} | 129 124 241 136 220 102 1,059 301 
Males - Hommes 813 64 4 127 58 138 25 340 57 
Females - Femmes 1,498 65 120 114 78 82 77 718 244 
15-24 years - ans 424 7 25 Zeit) 46 hs 29 4 101 
25-44 years - ans 389 44 82 28 48 nae 44 119 25 
45 + years - ans 1,498 78 on ts. 42 220 29 936 175 
Manitoba 271 12 10 20 24 29 13 128 34 
Saskatchewan 254 11 11 21 23 21 11 110 44 
Alberta 517 38 64 47 38 33 203 66 
Males - Hommes 182 13 35 19 23 10 64 16 
Females - Femmes 335 36 29 28 15 23 139 50 
15-24 years - ans 117 ses 62 15 5 de 10 30 
25-44 years - ans 116 7 25 12 17 ras 14 30 10 
45 + years - ans 285 19 sae 15 37 g 172 26 
BC C'-B; 783 25 36 52 65 67 47 404 88 
Males - Hommes 274 11 2 25 43 11 138 19 
Females - Femmes 509 15 34 24 40 24 36 266 69 
15-24 years - ans 122 8 44 16 ae 14 owes 38 
25-44 years - ans 134 6 23 7 26 eee 21 44 8 
45 + years - ans 526 18 4 ais 23 66 11 360 42 


ee 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, April 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n’ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, avril 1989 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
4 | or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
ota 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 446 39 58 37 70 38 26 179 
15-24 years - ans 258 8 44 21 20 6 8 1511 
25-44 years - ans 133 22. 1194 10 30 18 15 25 
45 + years - ans 55 BE 6 19 14 PP ae 
Males - Hommes 214 11 30 18 36 18 10 9] 
15-24 years - ans 131 5e 24 172 10 ee 4 75 
25-44 years - ans 55 4 5 4 15 8 5 14 
45 + years - ans 27 4 save 11 7 td x: 
Females - Femmes 233 28 28 19 33 21 16 88 
15-24 years - ans 127 5 20 3 10 Sere 76 
25-44 years - ans 78 18 7 6 15 10 10 11 
45 + years - ans 28 5 4 8 i ds 
Newfoundland - Terre-Neuve 21 : sere : 7 5 See 4 
P.E.I. - Î. -P. -É. 4 ie . Per + in Fes se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 17 eve Rie. sats sde se oo 5 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 21 at LFS. erate 6 see 7 
Québec 139 11 15 5 39 17 7 45 
Males - Hommes 62 han 8 ae 18 9 ee 20 
Females - Femmes 77 8 7 21 8 4 25 
15-24 years - ans 67 se 10 11 4 38 
25-44 years - ans 46 6 4 16 7 an 7 
45 + years - ans 25 sa 12 8 À # 
Ontario 131 10 18 17 8 5 7 66 
Males - Hommes 64 se £ 9 4 we 35 
Females - Femmes 67 6 3 8 4 4 5 31 
15-24 years - ans 89 Seas 15 10 57 
25-44 years - ans 31 7 0 sr 5 g 
45 + years - ans 11 es 4 aa 
Manitoba 14 . = = Se aie Ake 6 
Saskatchewan 18 > Sc a 8 
Alberta 38 6 6 Bx 2 : a 20 
Males - Hommes 18 10 
Females - Femmes 21 10 
15-24 years - ans 25 4 17 
25-44 years - ans 14 Siete 
45 + years - ans a6 se. 
BC = C: =B: 43 7 9 4 SEE 4 4 14 
Males - Hommes 22 Ce 5 a 9 
Females - Femmes 21 5 4 De 5 
15-24 years - ans 23 7 12 
25-44 years - ans 14 4 ae te 
45 + years - ans 6 se 


(1) Includes persons who work on an ‘on-cal basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple Îles professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnel lement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), April 1989 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), avril 1989 
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St-John's 

Halifax 

Saint John - Saint-Jean (N.-B.) 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 

Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 

Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hami | ton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Water loo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 


15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
124 ut |e 
297 166 C 
90 56 D 
106 61 D 
469 2350 
94 53 D 
103 68 F 
2,370 1,536. C 
654 469 C 
106 66 D 
141 99 D 
2,784 15.9985 C 
466 323 C 
249 143 D 
242 168 D 
201 140 D 
251 183 D 
99 63 D 
491 331 C 
139 93 C 
139 le {C 
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547 387 C 
sey 816 C 
209 136 D 
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TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), avril 
Région(s) 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), April 1989 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) 
P.E.1. - Î.-P.-É. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


Enquêtes 
supplémentaires 


1989 SURVEY OF CONSUMER FINANCES 


The annual Survey of Consumer Finances 
(SCF), conducted by Statistics Canada 
as a supplement to the April Labour 
Force Survey (LFS), collected statis- 
tics on the 1988 incomes of families 
and individuals. The SCF was first 
carried out in the early 1950s, and 
has been conducted annually since 
1972; 


The survey is an important source of 
up-to-date income data. It provides 
income estimates for individuals and 
families, including target groups such 
as the elderly, female lone-parent 
families and the low-income popula- 
tion. Public-use microdata files 
prepared from this survey are impor- 
tant for program evaluation, policy 
development and analytical studies 
related to the economic well-being of 
Canadians. Among users of the data 
are the federal and provincial govern- 
ments, the business sector, social 
agencies, universities and unions. 


SCF questionnaires were mailed to or 
dropped off at approximately 40,000 
households in the LFS sample. Either 
the respondents provided the informa- 
tion over the phone at the time of the 
LFS interview, or the interviewer 
picked up the completed questionnaire 
before the end of April. 


ENQUÊTE DE 
CONSOMMATEURS 


1989 SUR LES FINANCES [DES 


L'enquête annuelle sur les finances des 
consommateurs (EFC), menée par Statisti- 
que Canada à titre de supplément à l'en- 
quête d'avril sur la population active 
(EPA), a permis de recueillir des statis- 
tiques sur le revenu des personnes et des 
familles en 1988. L'EFC a été entreprise 
pour la première fois au début des années 
50 et est effectuée chaque année depuis 
19272; 


L'EFC est une source importante de don- 
nées à jour sur le revenu. Elle permet 
de produire des estimations du revenu des 
personnes, des familles et de certains 
groupes cibles, y compris les personnes 
âgées et les familles monoparentales dont 
le chef est une femme ainsi que des esti- 
mations de la population à faible reve- 
nu. Les fichiers de microdonnées desti- 
nés au public et constitués à partir de 
cette enquête sont essentiels à l'évalua- 
tion de programmes, à l'élaboration de 
politiques et à des études analytiques 
ayant trait au bien-être économique des 
Canadiens. Parmi les utilisateurs des 
données figurent les administrations fé- 
dérales et provinciales, les entreprises, 
les organismes sociaux, les universités 
et les syndicats. 


Les questionnaires de l'EFC ont été 
remis, ou envoyés par la poste, à environ 
40,000 ménages de l'échantillon de 
l'enquête sur la population active. Dans 
certains cas, les répondants ont fourni 
les renseignements requis par téléphone, 
au moment de l'interview de l'EPA. Dans 
d'autres cas, l'interviewer a repris le 
questionnaire complété avant la fin 
d'avril. 


Data from the SCF will be available in 
Income Distributions by Size in 
Canada, (Statistics Canada, Catalogue 
No. 13-207) to be released later this 
year. 


For further information, contact Kevin 
Bishop (613-951-2211), Income and 
Housing Surveys Section, Household 
surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Cas 


Les données de l'EFC paraitront plus tard 
cette année dans la publication intitulée 
Répartition du revenu au Canada selon la 
taille du revenu, (n° 13-207 au catalogue 
de Statistique Canada). 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Michel Dumoulin (613-951-4635), Sec- 
tion des enquétes sur le revenu et auprés 
des ménages, Division des enquêtes-ména- 
ges, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


FORM No. CF 06 
Français au verso 


Name of respondent 


av Statistics Canada Statistique Canada 


Household Division des 
Surveys NOME Authority — Statistics Act, Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter S19. 
Division ménages 


This act prohibits the disclosure by Statistics Canada of any particulars which could 
reveal the identity of an individual. 


1988 Income questionnaire 


To be completed by persons 15 years of age and over 


HRD page - 


RO. Docket No. Survey date Assignment No. line No. 
a rd a a MP per sisi oie Ba 
Mo. vr: 


SS avr Ss 


DURING THE TWELVE MONTHS ENDING DECEMBER 31, 1988, DID YOU RECEIVE ANY INCOME FROM Bon 
THE FOLLOWING SOURCES? IF ‘‘YES’’, PLEASE MARK '‘X”’ IN THE “YES” CIRCLE AND ENTER AMOUNT 

RECEIVED. IF “NO”, PLEASE MARK ‘‘X”’ IN THE “NO” CIRCLE AND PROCEED TO NEXT QUESTION. (TO 
INDICATE A LOSS ENTER THE AMOUNT AND WRITE “LOSS” ABOVE.) 


Q 


PLEASE CONSULT THE ACCOMPANYING GUIDE WITH ITS DETAILED INSTRUCTIONS, TO SIMPLIFY 


COMPLETION OF THIS FORM. DOLLARS CENTS 
Ee es . 
1; WAGES: and'SALARIES:- before deductions PP ater doar ees lees eR Ps rt No O 
Re 
2: MILITARY, PAY and ALLOWANCES. 22 à a ann RE OR dem No © 
3. Net income from NON-FARM SELF-EMPLOYMENT ............................. sha O 
4. Nétincomioffoni FARM: SELF-EMPLOYMENT. ae: 4) ian... LO@A?..@ eee le. NO 
5. Net income from ROOMERS and BOARDERS ................................. No ©) 
Yes)» 
6. INTEREST on bonds, deposits and savings certificates, Canada Savings Bonds, cash bonuses for NO 
CSB’s'='see'notein Guide, item 60 MER M. COMENT “à g 
7. DIVIDENDS, actual amount received (not taxable amount) .......................... NO 
Yes()# 
8. OTHER INVESTMENT INCOME (interest received from loans or mortgages, N | 
cash dividends from life insurance policies, net rents from realestate)... 2... 2... ee ee 2 © 
9: FAMILY ALLOWANCES) ©. Sia. ck Bes FE Ree ree ow RER CRE Or No © 
10 
10. OLD AGE SECURITY PENSION, from federal government only. YesO® 
GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT Report provincial supplements No ©; 
SPOUSE’S ALLOWANCE IMquestionstS 21 ee eee eee a ee. RU 
Yes) ®| 11 
tit’. CANADA orQUEBEC PENSION PLAN. BENEFITS: cea ta.- | © © 6 seers) os eee NoO 
12. UNEMPLOYMENT INSURANCE BENEFITS, total benefits before tax deductions ............. 


13. SOCIAL ASSISTANCE and PROVINCIAL INCOME SUPPLEMENTS .................... NoO 
14. OTHER INCOME from GOVERNMENT SOURCES; Yes | | 
PLEASE SPECIFY’ #9 20 ESS SR No (©) 
Report provincial tax credits and allowances in question 20 ................,...:.... 
15. RETIREMENT PENSIONS, SUPERANNUATION and ANNUITIES - see note in Guide, item 15. lle 1161208 
PLEASE SPECIEN =. Seen a ge ee oO) 
16 OTHER MONEYIINCOME PLPASEISPECIP Re NoO 
Yes(D® | 17 
17: TOTAL sumrof entries inquestions HOMO MN RER EC CE LE CE No C) 
Yes()®| 18 
18. TAXABLE CAPITAL GAINS - Taxable portion of capital gains realized in 1988. N 
See: Guide; item T8 es EE NTM ARE IS nile, day ae ee oO 
19. INCOME TAX (federal plus provincial) —- total payable on 1988 income and capital gains ........ NoO 
20. PROVINCIAL TAX CREDITS and ALLOWANCES - see Guide, item 20 .................. No ©) 


21. CHILD TAX CREDIT received from federal program only - see Guide, item 21 .............. 


227 FEDERALTSALES: TAX:CREDIT-— see Guide item 22 armies. NN Se ee eee ee ee 


| 
Remarks: _ 


8-5100-13:06-03-89 STC/HLD-055-60060 


Canada 


Nom de |’enquété 


| Le Statistique Canada Statistics Canada 


Division des Household 
enquêtes- Surveys 
ménages Division chapitre S19. 


Questionnaire sur le revenu de 1988 


À remplir par les personnes de 15 ans et plus 


N° du dossier Date d'enquête 


Mo. An. 


PENDANT LA PÉRIODE DE DOUZE MOIS SE TERMINANT LE 31 DÉCEMBRE 1988 AVEZ-VOUS RECU UN 
REVENU DES SOURCES SUIVANTES? DANS L'AFFIRMATIVE, VEUILLEZ INSCRIRE UN “‘X’’ DANS LE 
CERCLE “OUI” ET INDIQUEZ LE MONTANT. DANS LA NEGATIVE, VEUILLEZ INSCRIRE UN ‘“‘X'' DANS LE 
CERCLE ‘‘NON” ET PASSEZ À LA QUESTION SUIVANTE. (POUR UNE PERTE, INSCRIVEZ LE MONTANT 
ET INDIQUEZ ‘PERTE’ AU-DESSUS.) 


VOUS AUREZ PLUS DE FACILITÉ À REMPLIR LE QUESTIONNAIRE SI VOUS CONSULTEZ LES INSTRUC- 
TIONS DETAILLEES DU GUIDE. 


1. SALAIRES et TRAITEMENTS avant déductions 


2. SOLDE et INDEMNITÉS MILITAIRES 


3. Revenu net provenant d’un EMPLOI AUTONOME NON AGRICOLE 


4. Revenu net provenant d'un EMPLOI AUTONOME AGRICOLE 


5. Revenu net provenant de l'hébergement de CHAMBREURS et de PENSIONNAIRES ........... 
6. INTÉRÊTS d'obligations, de dépôts et de certificats d'épargne, d'obligations d'épargne du Canada 
et bonis au comptant des OEC - voir le nota dans le guide, poste 6 


7. DIVIDENDES, montant effectivement recu (non pas le montant imposable) . ................ 
8. AUTRE REVENU DE PLACEMENTS (intérêts reçus de prêts ou d'hypothèques, 
dividendes en espèces reçus au titre des contrats d'assurance-vie, revenu net de location immobilière) . . . 


GUALUOCATIONS EAMNTALES RU Re din in VU he i ou ey 

. PENSION DE SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 
SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI 
ALLOCATION AU CONJOINT 


du gouvernement fédéral seulement. 
Inscrivez les suppléments 
provinciaux à la question 13 


11. PRESTATIONS DU RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA où du REGIME DE RENTES DU QUÉBEC .. . 


12. PRESTATIONS D’ASSURANCE-CHOMAGE, total des prestations avant déductions d'impôt 


ASSISTANCE SOCIALE et SUPPLÉMENTS DE REVENU PROVINCIAUX 


AUTRES REVENUS DE SOURCES GOUVERNEMENTALES; 
VEUILLEZ PRECISER 

Inscrivez les crédits d'impôt provincial et les allocations à la question 20 
PENSIONS DE RETRAITE et RENTES - voir le nota dans le guide, poste 15. 
VEUILLEZ PRÉCISER 


18. 
14. 


15: 


16. AUTRE REVENU MONÉTAIRE; VEUILLEZ PRÉCISER = 


17. TOTAL, somme des montants inscrits aux questions 1 à 16 


18. GAINS EN CAPITAL IMPOSABLES - Partie imposable des gains en capital réalisés en 1988. 


VOIS) quite POS O 1 Gummer ar PER RE EE REC Re Len CS 
MONTANT DE L'IMPÔT (fédéral plus provincial) - Total à payer sur le revenu et les gains en capital 
de 1988 


19. 


20. CRÉDITS D'IMPÔT PROVINCIAL et ALLOCATIONS - voir le guide, poste 20 


21. CRÉDIT D'IMPÔT POUR ENFANTS recu du programme fédéral seulement — voir le guide, poste 21 .. 


22. CRÉDIT POUR TAXE FÉDÉRALE SUR LES VENTES - voir le guide, poste 22 


Remarques: 
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N° de tâche 


N° de page - 
ligne du DM 


5 


CR. 


51] 


DOLLARS 


FORMULE CF 06 
English on reverse 


Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, Lois révisées du Canada, 1985, 


Cette loi interdit à Statistique Canada de divulguer tout renseignement personnel 
qui permettrait d'identifier une personne en particulier. 


CENTS 


Oui (D 

Se EE 
Oui (>) 07 

Non C) 

Oui C)> 08 

Non () 

Oui ()® | 09 

Non C) 

Oui C) te 

Non () 

Oui (D) 11 

Non C) 

Oui C)> 12 

Non ©) 

Oui ()# 13 

Oui C)> ue 

Non C) 

Oui C)%| 15 

Oui (D 16 

Ou OS | 17 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), in- 
volving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
It has been carried out monthly since then . Begin- 
ning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the labour force survey has been 
designed to represent all persons in the population 15 
years of age and over residing in the provinces of 
Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the 
armed forces and people living in institutions (for 
example, inmates of penal institutions and patients in 
hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
persons not in the labour force refer to the specific 
week covered by the survey each month, normally the 
week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1989. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample, contact Labour Force Survey Sub- 
Division or Social Survey Methods Division, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week fol- 
lowing the reference week. Statistics Canada inter- 
viewers contact each of the households in the sample 
through personal and/or telephone interviews to obtain 
the information needed to produce the labour force 
data. As mentioned earlier, there are approximately 
48,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a 
period of six months. The questionnaire used in the 
survey is reproduced at the back of this publication. 
Fach interviewer contacts approximately 65 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


# 

This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Tables may also be 
made available on personal computer diskettes from the 
Labour Force Survey Sub-Division. A detailed version 
for some tables in this publication is available on 
microfiche in each of Statistics Canada's reference 
centres listed on the inside cover of this report. 
Most of the series in this publication are available 
on CANSIM, 


NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 48,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants (à l'exception du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Après plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant dans les provinces du Canada, à l'exception des per- 
sonnes vivant dans des réserves indiennes, des membres à plein 
temps des Forces armées et des pensionnaires d'institutions 
(par exemple les détenus de prison et les malades séjournant à 


l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des 
inactifs se rapportent à une semaine bien précise chaque mois, 
soit normalement celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 
blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 
tion active du Canada (n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 
1989. Entre-temps, on peut obtenir un ræport technique con- 
tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, oriére de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division 


des méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu aw cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. les interviewers de Stat ist ique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des ménages 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Tel que décrit ci-dessus, 
environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mais. Lors- 
qu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour 
une durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé 
est annexé à la fin de cette publication. Chaque interviewer 
se met en contact avec les occupants d'environ 65 logements 
choisis (la tâche individuelle varie selon le genre de 
région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour la 
première fois, l'interviewer fait une visite sur place. Dans 
la majorité des régions, les interviews subséquentes peuvent 
être réalisées par téléphone, à condition que l'enquêté y 
consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet marqué 
sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de micro-données. On peut acheter des 
tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprés de la 
Sous-division de l'enquête sur la population active. Des 
microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprés des 
centres de référence de Statistique Canada dont la liste 
apparaît au verso de la page couverture de cette publication. 
La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of 
the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were 
employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available“ for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from the reference week, and were available 
for work. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were neither employed nor unemployed. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week. ) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population 
civile hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un 
emploi (personnes occupées) ou étaient en chômage pendant la 
semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 
semaine de référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 


> 


cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail a cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pi ed? 
et étaient prêtes à travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail a cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors 
institution âgée de 15 ans et plus qui était ni occupée ni en 
chômage pendant la semaine de référence. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient a critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 


référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"de maladie ou invalidité", "d'obligat ions personnel les 
ou familiales", ou "parce qu'elles avaient déjà un 
emploi". 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s'atten- 
dent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être 
mises à pied. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of un- 
employed persons expressed as a percentage of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percent age 
of the population 15 years of age and over. The em- 
ployment /populat ion ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in 
that group expressed as a percent age of the population 
for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of persons em- 
ployed, and unemployed and not in the labour force who 
have held a job in the past five years. Since 1984, 
these statistics have been based on the 1980 Standard 
Occupational Classification and the 1980 Standard 
Industrial Classification. Prior to 1984, the 1971 
Occupation Classification Manual and the 1970 Standard 
Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more per- 
sons who are living together in the same dwelling and 
who are related by blood, marriage or adoption". A 
person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is de- 
termined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are 
rounded to the nearest thousand but all derived values 


(totals, averages, rates, ratios ...) are calculated 
from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded 


items may not always equal the total. Unadjusted es- 
timates rounded to hundreds are available on request. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specific week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1987, 1988 and 1989. 


Taux_de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active, Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcer- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcent age de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de per- 
sonnes occupées exprimé en pourcent age de la population de 12 
ans et plus. Le rapport emploi-population d'un groupe parti- 
culier (age, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de 
personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage de 
la population dans le méme groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquéte sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées, des chémeurs et inactifs qui ont occupés un emploi 
au cours des cing dernières années. Depuis 1984 ces stat isti- 
ques sont fondées sur la Classification type des professions 
de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classifica- 
tion des professions du recensement de 1971 et la Classifi- 
cation des activités économiques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le même logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce réle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population 
active sont arrondies en milliers avant d'étre publiées mais 
toutes les valeurs dérivées (totaux, moyennes, taux, 
rat ios...) sont calculées à partir de chiffres non arrondis, à 
l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n'est pas toujours 
égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées 
arrondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1987, 1988 et 
1989 inclusivement. 
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January - Janvier 
February - Février 
March - Mars 

April - Avril 

May - Mai 

June - Juin 

July - Juillet 
August - Août 
September - Septembre 
October - Octobre 
November - Novembre 
December - Décembre 


89 


1988 1987 


week ending - semaine se terminant le 


16 7 
20 21 
12 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 15 
ae 19 
15 17 
(2 14 
10 1122 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A season- 
ally adjusted series is one from which seasonal move- 
ments have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual 
events such as climate, holidays, vacation periods and 
cycles related to crops, production and retail sales 
associated with Christmas and Easter. It should be 
noted that the seasonally adjusted series contains ir- 
regular as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, cyclical and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal ffactors for 
current data. On an annual basis, the historic series 
of seasonally adjusted data is revised in light of the 
most recent information on changes in seasonality. 
The last three years of the series are the only years 
affected by these revisions which are published each 
year in "Historical labour force statistics - actual 


data seasonal factors seasonal 1 adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program'. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also in- 
corporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modifica- 
tion involves using ARIMA (auto-regressive integrated 
moving average) models to produce twelve-month projec- 
tions of the unadjusted data series; the projected 
data are then added to the series for purposes of sea- 
sonal adjustment. A technical description of the pro- 
cedures used is available from the Labour Force Survey 
Sub-Division or the Time Series Research and Analysis 
Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, season- 
ally adjusted, are derived by the summation of the 
appropriate seasonally adjusted estimates for males 
aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained 
from provinces, industries, full-time and part-time 
employment or other breakdowns may not add up to the 
Canada totals due to each of the components being 
independant ly seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia 
the total employment and unemployment are derived by 
the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males and females. For the remaining 
provinces the estimates of employment and unemployment 
are seasonally adjusted at the aggregate level. The 
seasonally adjusted estimates of labour force are 
derived by summing seasonally adjusted estimates of 
employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment /populat ion rat io 
are seasonally adjusted by the "indirect" method, 
i.e. the seasonally adjusted unemployment rates are 
the seasonally adjusted unemployment levels expressed 
as a percent of the seasonally adjusted labour 
force. Rounded figures are used as input for seasonal 
adjustment, except for some small series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 


of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 


Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les vacances, les cycles agri- 
coles, de productions et de ventes au détail durant la période 
de Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série 
désaisonnalisée contient à la fois des fluctuations irrégulié- 
res et des fluctuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisat ion est un programme infor- 
mat ique complexe qui permet de déceler les mouvements saison- 
niers, cycliques et irréguliers sur une période de plusieurs 
années et d'estimer, à la lumière des mouvements passés, les 
coefficients saisonniers appropriés pour l'année en cours. 
Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements 
les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules 
les trois années de fin de série sont affectées pas ces révi- 
sions qui sont publiées chaque année dans Statistiques chrono- 
logiques sur la population active - chiffres réels, facteurs 
saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 aw cata- 
logue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program". Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisat ion comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisat ion. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active ou à la division des séries chronologiques, recherche 
et analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Il est possible que le total des 
estimations désaisonnalisées selon la province, la branche 
d'activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou 
autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépen- 
damment . 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britan- 
nique, le nombre total de personnes occupées et de chômeurs se 
calcule en additionnant les estimations désaisonnalisées per- 
tinentes relatives aux hommes et aux femmes. Dans les autres 
provinces, les estimations de l'emploi et du chômage sont 
désaisonnalisées au niveau global. On étalit les est imat ions 
désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chémage et le rapport emploi- 
populat ion sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le 
taux de chômage désaisonnalisé représente le niveau désaison- 
nalisé du chômage exprimé en pourcentage de la population 
active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de certaines petites 
séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisat ion. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, “The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. : 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will con- 
tribute to biases. Non-sampling errors can be reduced 
by careful design of questionnaires, intensive train- 
ing and supervision of interviewers and a thorough 
control of the processing operation. In general, the 
more personal and more subjective inquiries are 
subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have 
relatively larger non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1987, the rate averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échant illonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement la plus faible erreur d'échant il lonnage et, de deux 
estimations du méme ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échant il lonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses errmées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitat ion 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échant il lonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreur par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectif, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation vis-à-vis 
l'activité est moins stable présenteront un nombre relative- 
ment élevé d'erreurs non dues à l'échant il lonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échant il lon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la format ion et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquétés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les 
fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les 
données d'une interview antérieure ou prendre la réponse d'un 
enquêté qui présente des caractéristiques démographiques et 
socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est l'un des plus faibles au monde pour une enquête de ce 
genre. En 1987, le taux moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimations démo- 
graphiques indépendantes déterminées chaque mois par province, 
par âge et par sexe. Ces estimations sont présentées dans un 
certain nombre de tableaux de la présente publication et font 
l'objet d'une révision aprés chaque recensement. Le processus 
de pondération tient compte de la non-réponse, de l'expansion 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples 
renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 


measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "Ff" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories 
in terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 
"B". Hence, the standard deviation for this estimate 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 
68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


Actual per cent standard deviations for specific 
estimates are available from the Labour Force Survey 
Sub-Division. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type refléte aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à 1'échant illonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiadilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "8", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspect ion. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échant il lonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignat ions 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B", accolée à une estimation, 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 


l'est imation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
LU Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 


situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l'estimation s'étælisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des est ima- 
tions spécifiques sont disponibles auprès de la Sous-division 
de l'enquête sur la population active. 


Alphabet ic designat ion of percent standard deviat ion 


Désignat ion littérale de l'écart-type exprimé en pourcent age 


Alphabet ic indicator 


Symbole littéral 


Per cent standard deviat ion 


Écart-type exprimé en pourcent age 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally 
composed of several Census Divisions within a 
province. In the case of Prince Edward Island, the 
province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 


010: 


020: 


030: 


040: 


The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03, 


The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-Isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions 04, 05, 09 and 10. 


The central area of the island extending to the 
Atlantic Ocean in the northeast. Grand Falls and 
Gander are in this economic region. Census Divi- 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: 


The entire province of Prince Edward Island. 


Nova Scotia 


210: 


220: 


230: 


240: 


250: 


The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton 
and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 
The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens and Lunenburg. 


The county of Halifax. 


New Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


350: 


The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 


The counties of Albert, Westmorland and Kent. 


The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 


The counties of Sunbury, Queens and York. 


The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Quebec 


400: 


411: 


412: 


420: 


430: 


Nord-du-Québec: the northern part of the county 
of Territoire-du-Nouveau-Québec. 


Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: the counties of 
Îles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest , 
almost all of Bonaventure and the northern part 
of Matane. 


Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska and 
Matapédia, a small northern part of Bonaventure 
and almost all of Matane. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
a small northern part of Montmorency No.1 and a 
small southern portion of Territoire-du-Nouveau- 
Québec. 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Quest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency No.2, Beauce, Lévis, 
Dorchester, all but the northern tip of Montmo- 
rency No.1, the southeast part of Québec, the 
northern part of Frontenac, the northern part of 
Wolfe, the eastern part of Mégantic, almost all 
of Lotbiniére and Portneuf and a small southern 
part of Saguenay. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur 
d'une province. L'Île-du-Prince-Édouard constitue une région 
économique. 


Terre-Neuve 


010: 


020: 


030: 


040: 


La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


La région le long de la céte sud, de la presqu'ile Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 
03. 


La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit de Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
OD OS seta 


La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 
qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Divisions de recensement 
06, 07 et 08. 


Île-du-Prince-Edouard 


100: La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard. 
Nouvelle-Ecosse 
210: Les divisions de recensement d'Inverness, de Richmond, du 


220: 


230: 


240: 


250: 


Cap-Breton et de Victoria. 


Les divisions de recensement de Colchester, de 
Cumberland, de Pictou, de Guysborough et d'Antigonish. 


Les divisions de recensement d'Annapolis, de Kings et de 
Hants. 


Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, 
Digby, Queens et Lunenburg. 


La division de recensement d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


350: 


Les divisions de recensement de Northumberland, 
Restigouche et Gloucester. 


Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et 
de Kent. 


Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et 
Kings. 


Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et 
Madawaska. 


Québec 


400: 


411: 


412: 


420: 


430: 


Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recense- 
ment du Territoire-du-Nouveau-Québec. 


Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: les divisions de re- 
censement des Îles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de 
Gaspé-Ouest, la quasi-totalité de Bonaventure et la par- 
tie nord de Matane. 


Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de 
Rimouski, Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et 
Matapédia, une petite partie du nord de Bonaventure et la 
quasi-totalité de Matane. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement 
du Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
une petite partie du nord de Montmorency N° 1 et une 
petite partie du sud du Territoire-du-Nouveau-Québec. 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de 
Charlevoix-Est, Charlevoix-Quest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, 
Montmorency N° 1 sauf la pointe nord, la partie sud-est 
de Québec, la partie nord de Frontenac, la partie nord de 
Wolfe, la partie est de Mégantic, la quasi-totalité de 
Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud du 
Saguenay. 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


580: 


591: 


5922 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Cham- 
plain, Nicolet, Drummond, the northern part of 
Québec, a small north west part of Wolfe, the 
western part of Méaantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part 
of Portneuf, almost all of Arthabaska, almost all 
of Yamaska, the southern part of Saint-Maurice, 
the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sher- 
brooke, Stanstead, the southern part of Fronte- 
nac, the southern part of Wolfe, a small southern 
part of Arthabaska, the eastern part of Brome and 
the eastern part of Shef ford. 


La Montéréqie: the counties of Bagot, Richelieu, 
Saint-Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, 
Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La Prairie, Na- 
pierville, Huntingdon, Chateauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the westernpart of Shefford and a small part of 
Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Île- 
Jésus and Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, the northern part of 
Maskinonaé, the northern part of Berthier, the 
northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a_ small 
northern part of Papineau and a small northern 
part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L'Assomption, a small 
northern part of Saint-Maurice, the central part 
of Maskinongé, the southern part of Berthier, the 
southern part of Joliette, the southern nart of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of 
Papineau and Gatineau, and the southern part of 
Pontiac. 


Abitibi-Témiscaminque: the county of 
Témiscaminque, the northern part of Pontiac and 
the western part of Abitibi. 


Côte-Nord: almost all of Saquenav county and the 
southeastern part of the Territoire-du-Nouveau- 
Québec including Schefferville. 


Ontario 
500: The united counties of Stormont, Dundas and 
Glengarry, Prescott and Russell, Leeds and 


Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addinaton, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Regional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Reqional Municipalities 
of Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk 
and the city of Rurlinqton in the Halton Regional 
municipality. 


The counties of Oxford, Elqin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Alqoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 
also the Sudbury Regional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
large southwestern part of the Kenora District. 


44n: 


450: 


461 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490; 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


San: 


SO 


592: 
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Mauricie - Rois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, Ja partie nord de Québec, 
une petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest 
de Méaantic, une petite partie du sud-ouest de 
Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de Portneuf, 
la quasi-totalité d'Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinonaé et la partie sud-est d'Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, 
Richmond, Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de 
Frontenac, la partie sud de Wolfe, une petite partie du 
sud d'Arthabaska, la partie est de Brome et la partie est 
de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, 
de Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, 
de La Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Château- 
quay, de Beauharnois, de Soulanqes, de Vaudreuil, la par- 
tie ouest de Brome, la partie ouest de Shefford et une 
petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de 
l'Île-Jésus et de l'Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: Jes divisions de recensement de Deux- 
Montagnes, Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maski- 
nongé, la partie nord de Berthier, la partie nord de 
Joliette, la voartie nord de Montcalm, la quasi-totalité 
de Terrebonne, une petite partie du nord de Papinea et 
une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l'Assomption, 
une petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie 
centrale de Maskinongé, la partie sud de Berthier, la 
partie sud de Joliette, la partie sud de Montcalm et une 
petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi- 
totalité de Papineau et de Gatineau et la partie sud de 
Pontiac. 


division de recensement du 
la partie nord de Pontiac et la partie 


Abitibi-Témiscaminque: la 
Témiscaminque, 
ouest d'Abitibi. 


Côte-Nord: la auasi-totalité de la division de 
recensement du Saquenay et la partie sud-est du 
Territoire-du-Nouveau-Nuébec, y compris Schefferville. 


Ontario 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et 
Glenaarry, Prescott et Russell, Leeds et Grenville, 
Lanark et la municipalité régionale d'Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et 


Addington, Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de 
Peterborough, Victoria, Haliburton, 
Muskoka. 


recensement de Northumberland, 
et le district ce 


Les municipalités réqionales de Durham, York, Toronto, 
Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et 
Simcoe et la municipalité réqionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités 
régionales de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand- 
Norfolk et la ville de Burlington dans la municipalité 
réagionale d'Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d'Flqin et de 
Middlesex. 

Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et 
d'Essex. 


Les divisions de recensement de Perth, d'Huron, de Bruce 
et de Grey. 


Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskamina, Cochrane, Alqoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité réqionale de 
Sudbury. 


Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 
partie du sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: 


620: 


630: 


640: 


65N: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international 
boundary at the south, extending west to the city 
of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


southwest of Winnipeg on the 
Census Divisions 03 and 


The region 
international border. 


04. 
The southwestern region of the province. The 
international border in the south and the 


Saskatchewan border in the west. Census 


Divisions 05, 06, 07, and 15. 


The Portage-La-Prairie reqion, west from Winnipeg 
city end north to Lake Winniveg. Census 
Divisions 08, O09 and 10. 


The area lying north of the Ridina Mountain 
National Park along the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeq between Lake 
Manitoba and Lake Winnipeg. Census Divisions 
13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeq. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 
from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 
and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the internat ional 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 18. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, 09 and 10. 

750: A large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Battleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census 
Divisions 04, 05 and 07. 

830: The area surrounding and includina Calaary. 
Census Division 06. 

840: The western nart of the province along the 
British Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: The area between Edmonton and Calqary. Census 
Division 08 and 09. 

860: The area surrounding and including Fdmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. 
and 16. 


Census Divisions 10, 12 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 


660: 


670: 


680: 


710: 


720: 


730: 


740: 


750: 


760: 


810: 


820: 


830: 


840: 


850: 


860: 


870: 


880: 


Manitoba 


La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par 
l'Ontario et au sud par la frontière internationale, et 
s'étendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. 
Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


La région au 
frontiére internationale. 
04. 


sud-ouest de Winnipeg le long de la 
Divisions de recensement 03 et 


Le sud-ouest de la province, limité au sud par la 
frontiére internationale et à l'ouest par la 
Saskatchewan. Divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 


La région de Portage-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 
Winnipea et au nord du lac Winnipea. Divisions de 
recensement OR, 09 et 11. 


La région située au nord du parc national du mont Riding 
le lonq de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 16, 17 et 20. 


La réqion directement au nord de Winnipeg, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipea. Divisions de recensement 
13, 14 et 18. 


La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


L'extréme nord de la province. Divisions de recensement 


19; °24, 22° et- 23. 


Saskatchewan 


Le sud-est de la province, limité à l'est par la frontiè- 
re du Manitoba et au sud par la frontière internat ionale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 


Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, N4, 07 et 8. 

Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
11, iZtetatS, 

Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
05.) 09 et 10). 


Une vaste réqion qui s'étend d'une frontière vorovinciale 
à l'autre et aui englobe Prince Albert et North 
Battleford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 
L'extréme nord de la province. Division de recensement 
18. 


Alberta 


Le sud de la province limité à l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontière internationale et s'étendant à 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 01, 02 et 03. 


Le centre-est de la province. Divisions de recensement 


04, 05 et 07, 
Calgary et la réqion environnante. Division de recense- 
ment 06, 


La partie ouest de la province le lona de la frontière de 
la Colombie-Britannique, et des réqions au nord d'Fdmon- 
tan. Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

La région entre Edmonton et Calgary. Division de recen- 
sement 08 et 09, 

Edmonton et la réqion environnante. Division de recense- 
ment 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 17 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Di- 
visions de recensement 19, 12 et 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


Gite 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990 : 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay 
Regional Districts. 


and the Columbia-Shuswap 


The Kootenay Boundary, Okanaqan-Similkameen, Cen 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Reqional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Reqiona) District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Reqion. 


Coast, Skeena-Queen Charlotte, 
Regional Districts and the 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


Some 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990 : 


Le district régional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts réqionaux de Kootenay Boundary, MNkanaaan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts 
Thompson-Nicola. 


régionaux de Squamish-Lillooet et de 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts régionaux de Capital, 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona 
Waddington. 


Cowichan Valley, 
et Mount 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 
Le district réqional de Peace River-Liard. 


Les districts réqionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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| | Statistics Canada 


Statistique Canada 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE | 


CONFIDENTIAL when completed 


Docket No 2 | | | en Survey date £) ee" Assignment No. 4 RC) O 5 
HRD page - line No. Given name Mo. Surname 1 FORM NO. 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR |3Q) LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- | 5() HAS. .. EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? O 2 O 
hours. 1 O 2 G) Yes No Go to 55 
O 2 C) @ to 30 ee = D 51. WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
RS 4 RENE 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START de 
= CSE WOR g AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? al 
41 01D... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 5 2 
BUSINESS LAST WEEK? vs O n° © Go 1 50 107 Tare Mo Ye 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change a > HE RGRAY CARO CE oe TAT OU 
vee C7 Oo 82 HN MAN WEEKS WILL START 10 ENT ET DE : 
{2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? BQ INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? ae (1) # 51 is before...... 'C we ss 
ves © wo — ak ta iti 
ter than......... 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 133° WHY Was. PRESENT FROM: Wonks Ber: 4 75 © @ to 53 
DUPONT and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR ORE HOURS PER 
(Main) JOB? Hetotal gone WEEK? 
DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 ve 
Other jobs? ees is ee BUSINESS ICASTANEERE ces jours liye 10 
J 
1 C 2 O per week) per week ) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
ae USUALLY WORK AT HIS/HER: | Enter code 
Code 4} 5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF If total ‘ Le 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 or more */f “perm. unable to work” in 10 O go to 80 
WORK? Other jobs? ASE sothenuse = C) go to 56 
(Include paid and unpaid If none ——— — 
time at all jobs) enter 00 36 Ha us THE REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 Wise WEG on eDe Ua | HOURSPER Men | © 20 
? Enter code Yes No Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) L | eo NUE MOT WEEE. Me CD Oo 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) Me eee FROM WORK? Nothing œ 4 Go to 62 
° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
47 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
ee. OFF LAST WEEK? + WHEN DID... OT gee ee Fe tf 
1 2 ae No. of weeks 
418 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK s'O *O Wr Ses 
AS eee rere 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used  svy. week) 
5 OWES 
(Main) JOB? 
ef code 5 (layoff) in 33 1 @) go to 56 PUBLIC employment AGENCY à @ LE. 
Other jobs? Soie de G) eyes PRIVATE employment AGENCY 7 © =e 
419 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR 7140 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR UNIONS. © 2 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O == 
2 EMPLOYER: i 
ve O No 4 O fes O No O S Fed 6 oO a 
Go to 72 Go 10 72 FRIENDS or relatives 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS ë S) 
= Placed or answered ADS 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 8 
@ > LOOKED at job ADS O au 
Sa CPE 
change OTHER, Specify in NOTES : 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) [ se 
74 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? L 
59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
eo > If month unknown Re 
No 1 or |} enter -- in month code 
change : — =| 60 |! House FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. SEES x 
re : 1 2 
federal government, canning industry, forestry services.) Yas ©) No O 
(More than 6 months) (6 months or less) 
OL 61 |S... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
Cor} > Full-time O Part-time © 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
a per week) per week) 
=| 
75 À WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, ie 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
@ FOR WORK LAST WEEK? -— 
No 1 > Enter code 
change cs 
Co > 63 WAS THERE ANY REASON WHY .. . COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? -— 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: > 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) e1f “No” (never worked) in 50 ©) go to 80 
a 
Mee iP */f upper circle in 52 is marked Ge to 80 
4 
Cobh + Otherwise ©) x to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
Cl iaeS LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
They ee ets ( 0 in 80 GRUNIVERSITY? : 4 
Main job az i> ie] Cor] pone Yes O lo ce Go to 90 
ie Pe 81 bee ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
ler TUDENT? 
Other jOb nu. OF [or] > Full 4 Part 2 
77 mi Darse > eal Lo 2010I00 time ©) time 


NOTES 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


99 


99 


Tem no 


[El Enter code 


INFORMATION SOURCE 


RUE 


90 HRD page-line No. of person providing 
This 


the above information. 
Ris) interview 


7-5030-475 4-6-86 


FRANCAIS AU VERSO | 


Last 
interview 

“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


le] wy Statistics Canada Statistique Canada 


14 
36 


le 


© O O1 B © N = 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


D emaieenecenan 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


33 


oOND 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


=e) 


oa 


= 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary. job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation | 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. | 


Retired 
Other — Specify in NOTES 


| 
76 “IN 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


[Le] 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Of, © N = 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


No (Was available for work) 


| 


UE Ces 


...'S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 


EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


... 'S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 


“IN 
7 7 sEU6-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


on f WwW 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business - With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
without a business) — No paid help 


82 


OWN = 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


4401 29687 


ie Statistique Canada Statistics Canada 


pate 2 RSA Fo ia 3 fra 


N° de page-ligne du DM prénom Mois Année 


SE Tee ee, LRU NUM 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? 
ei 


2 
mure On LORS beats Oey 
pera’ a 31 LA SEMAINE DERNIERE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
41.  AATL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE ; 
DERNIÈRE? DETERMINEE? Oui! C) Non” C) Passez à 50 


où! O nan (CC) Passez à 13 


12 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT | 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Ou œ None O 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
ees Passez à 50 


33 POURQUOI ..… S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
À SON EMPLOI (principal)? Lu Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, 
MEN AVAIT-IL(ELLE) PLUS SUN LE OU 
D passez à 15 Fes - H 
Sang alles 34 jus DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE? 

44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 4 O 2 O 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non 
SEMAINE? RE 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 

rat VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES NETO tonoehe , 

15 SUPPLÉMENTAIRES: . ATIL(ELLE) TRA. Roe eee OMR Si le total 
VAILLE? est 30 ou plus, 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
rémunérées ou non, Het 00 
DEOUS IOS IOS! 36 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE —: 
... A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR ie 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) le code 

, |37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 

Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 

(RES ee) HERO CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
le DU TRAVAIL? 

417 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 


38 :.::RECÇOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
oui | æ) Nene O 


DERNIERE? 
1 
+ Si code 5 (mise à pied) à 33 O passez à 56 


Inscrivez le code 


1 8 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 


À SON EMPLOI (principal)? [EE] 
à d'autres emplois? rs 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S’EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? EMPLOI? 
oui) nr O ov! ©) nr O 
Se i —" A 
Passez à 72 Passez à 72 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OÙ DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


39 À L'INTERVIEWER: 


2 
+ Autrement O passez à 40 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


Au- 
cun i> 


| 


| 


73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Mois Année Mois Année 


Si le mois est inconnu, 
Au- Y 
Or CET ee aT et i 


changement 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE 05 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? 1 2 
Oui O Non @) Passez a 55 


5 QUAND... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


> 
Re = : 
Or. eae 
changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
À L'INTERVIEWER: 


1) Si la date à 51 se situe Passez 
(A pe Rd ae re 
(2) Si la date à 51 est la mé- 

me que ou se situe après Da es 


Mois Année 
53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


A temps plein , 


À temps partiel 2 3) 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) __par semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... A LAISSE CET EMPLOI? 
ha Inscrivez le code 
A L'INTERVIEWER: 
55) A MEME | 
+ Si “incapacité permanente” à 10 O passez à 80 
+ Autrement 2 O passez à 56 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


oa © © restes 


57 + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée. 


Rien € Passez à 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
+ QUAND .…. __________ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 


dernière fois 
Méthode (excl. la 


S'est-il(elle) adressé(e) empioyée semaine d'int.) 


à un BUREAU de placement PUBLIC......... ; @ PC ES 
à un BUREAU de placement PRIVE ........... , O fy 
a un SYNDICAT AR NET O DT TT : me: ter ial 
directement à des EMPLOYEURS ........... à 4 >) Eee LE 
a des AMIS ou des parents ..................,.. ee "ATTE ha] 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 O LC] 
ou répondu à une ANNONCE ee . : 

A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES... À O (Ea 
AUTRE, Précisez dans les NOTES ............ O he cer 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas] | | 
les semaines travaillées.) 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE He 
CHERCHER DU TRAVAIL? ul Fe 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D’INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complete, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


ae | 
Co > ASE | 
| | 


7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


OL Soul 
coop | | 
| 


160 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 
Co eo 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl, 6 mois) 


61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? : 


À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) a) 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


... N'A PAS CHERCHÉ DE 
[| Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÊCHÉ . .. DE 


75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


DERNIERE? 
PRENDRE UN EMPLOI 
pa Inscrivez le code 
6 4 À L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? 
2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 (Dre à 80 


8 
+S'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 ene a 80 


4 
+ Autrement (Dose 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 


76 Catégorie de travailleur: (a, “ si Te eee) 


Emploi principal... cun 1 
changement le code 


Au- Inscrivez 
itt oreo Oro] = [] 
77 utre emploi oun AM SE le code passez à 80 


80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
ECOLE, UN COLLEGE ; Raster 
OU UNE UNIVERSITÉ? où (C) Non à 90 


81 ::: ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS À temps ; À temps 2 
PARTIEL? pia partie! 


NOTES 


Shiba 


7-5030-475:4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 


[] Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 

La dernière Cette 
interview interview 


L 
“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


Fy ae Statistique Canada Statistics Canada 


14 
36 


So AMRWN= 


FEUILLE DES GODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de |’enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Travaillait 


59 


Tenait maison 
Allait à l'école 


Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


62 


1 Maladie ou invalidité de l’enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Température 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

] 7 6 Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 

7 Vacances 

8 Jour férié (ou fête religieuse) 

9 Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

= 

1 Maladie ou invalidité de |’enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

3 Température 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied tempgraire, s'attend à un rappel 

33 (travailleurs rénaunérés seulement) 
| 6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

7 Vacances 

8 Entreprise saisonnière 
(sauf travailleurs rémunérés) 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

Le 
i 

1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 

2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 

maladie dans la famille, etc. 

3 Va à l'école 

4 A quitté son emploi sans raison précise 

5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 

ponibilité, emploi temporaire, con- 

gédiement (renvoi), l'employeur a 

5A déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 

6 A déménagé 

7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise | 

répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


IN 


7-5030- 


440.2: 2-9-87 


Ie: 


© NN OO O1 B À NN D — 


o 


© BB © N = 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Bee 


SE 


Oui, parce qu’il (elle): 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Non (était prét(e) à travailler) 


| 
76 


{ 
Sy! 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?" 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


oS 


Ooh Ww 


A travaillé pour d'autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


OWN 


Ecole primaire Ou secondaire 
Collége communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


ROCK 
SOLID 


INFORMATION 


N eta focus on Canada’s markets and business op- 
portunities with the source of reliable information... 
Statistics Canada and its unequaled family of 

outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 


COMME 


LE ROC 


W tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
LD 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier à Statistique Canada, c'est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu’offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 
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et a focus on Canada’s markets and business op- 

portunities with the source of reliable information... 

Statistics Canada and its unequaled family of 
outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 
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SOLIDE 


“ODE: 
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W tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
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du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier à Statistique Canada, c’est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 
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Statistics Canada’s New Monthly Economic Report Le nouveau bulletin économique mensuel de Statistique Canada 


This month’s data 


Up-to- the-minute data includes all ‘major statistical 
Series released two weeks prior. to o.peaiieation.. 


~ Current Economic Conditions - 


Brief, ‘to the point’.summary of the économy’s 
performance over the month, including trend analysis». 
of employment, output, demand ae leading indicators... 


Statistical and Technical Notes 


Information about new or revised statistical programs 
and methodological developments unique to Statistics 
Canada. 


Major Economic Events 


Chronology of international and national events that 
affect Canada’s economy 


Feature Articles 


Incdepth research on current business an economic 
issues. 


Statistical Summary 


Statistical tables, charts and graphs cover national 
accounts, output, demand, trade, labour and financial. 


Regional Analysis 
| Provincial breakdowns of key economic indicators. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for May 1989 show 
an increase of 62,000 in the season- 
ally adjusted level of employment, 
offsetting a decline of similar magni- 
tude in April. This continues the 
period of unsettled employment levels 
noted since the beginning of the 
year. Strong labour force growth this 
month resulted in only a slight de- 
cline in overall unemployment. The 
unemployment rate edged down to 7.7 
(-0.1). 


Employment among full-time students, 
both those who will be returning to 
school in the fall and those who have 
not made plans to return, show signif- 
icant improvements from May 1988. 
This continues the trend since 1984 of 
improvements in the labour market es- 
timates noted for students during the 
summer months. Overall, there were 
845,000 returning students employed in 
May and their unemployment rate was 
11.8 (both figures are unadjusted). 


Employment 


For the week ended May 20, 1989, the 
seasonally adjusted level of employ- 
ment was estimated at 12,446,000, an 
increase of 62,000 from April. The 
employment/population ratio rose to 
61.9 40.2), 


- Employment grew by 37,000 for men 
and by 25,000 among women. For men 
and women, the growth in employment 
was the result of large gains 
posted by persons aged 25 and over. 


- The seasonally adjusted estimate of 
full-time employment jumped 81,000 
in May, with gains of 55,000 among 
men and 26,000 for women. Part- 
time employment fell by 19,000, 
with the decline concentrated among 
men. 


COMMENTAIRE 


erçu 


Selon les estimations de l'enquête sur la 
population active de Statistique Canada, 
le niveau désaisonnalisé de l'emploi a 
augmenté de 62,000, ce qui contrebalance 
la baisse notée en avril. De telles 
fluctuations du niveau d'emploi sont 
observées depuis le début de l'année. La 
forte croissance de l'activité ce mois-ci 
n'a entraîné qu'une faible diminution du 
chômage. Le taux de chômage a quelque 
peu régressé pour atteindre 7.7 (-0.1). 


L'emploi parmi les étudiants à plein 
temps, qu'ils aient ou non l'intention de 
retourner aux études à l'automne, affiche 
une nette avance depuis mai 1988. Ceci 
poursuit l'amélioration qu'affiche les 
estimations du marché du travail pour les 
étudiants au cours des mois d'été depuis 
1984. Globalement, l'emploi parmi les 
étudiants qui prévoient retourner aux 
études est estimé à 845,000 en mai et 
leur taux de chômage se chiffre à 11.8 
(données non désaisonnalisées). 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 20 mai 
1989, le niveau désaisonnalisé de l'em- 
ploi est estimé à 12,446,000, soit une 
augmentation de 62,000 par rapport à 
avril. Le rapport emploi/population a 
progressé pour se fixer à 61.9 (+0.2). 


- L'emploi a augmenté de 37,000 parmi 
les hommes et de 25,000 parmi les fem- 
mes. Dans les deux cas, la croissance 
de l'emploi est attribuable à des 
gains importants enregistrés par les 
personnes de 25 ans et plus. 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 
ploi à plein temps a bondi de 81,000 
en mai, les gains atteignant 55,000 
pour les hommes et 26,000 pour les 
femmes. L'emploi à temps partiel a 
baissé de 19,000, le recul étant plus 
marqué chez les hommes. 


- Employment increased in construc- 
tion (+40,000), transportation, 
communications and other utilities 
(+20,000) and in finance, insurance 
and real estate (+19,000) while it 
declined in trade (-18,000). There 
was little change in the remaining 
industries. 


- The estimated level of employment 
rose by 24,000 in Ontario, and by 
21,000 in Alberta. There was 
little or no change in the other 
provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment declined slightly in May 
1989 to 1,037,000 and the unemployment 
rate edged down to 7.7 (-0.1). The 
participation rate increased to 67.1 
(+0.2), similar to the rates recorded 
during the first quarter of the year. 


- Unemployment declined slightly 
among persons aged 25 and over 
(-10,000) as the result of a de- 
crease for men. Unemployment among 
persons aged 15 to 24 remained 
virtually unchanged. 


- There was little change in the 
unemployment rate for both men and 
women. The rate for persons aged 
25 and over declined for the first 
Eifie= this -year, 7 oto: 16.702), 
while it remained unchanged for 
young people at 11.5. 


- The participation rate and employ- 
ment /populat ion ratio for persons 
aged, t>atom24> rosewtor70e7>-(4055) 
and 62.6 (+0.4), respectively. 


- The estimated number of unemployed 
declined slightly in Ontario 
(-8,000) and Alberta (-6,000) while 
it edged up by 6,000 in Quebec and 
British Columbia. There was little 
or, ho - change itn ithe other 
provinces. 
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- L'emploi a progressé dans le secteur 
de la construction (+40,000), des 
transports, communications et autres 
services publics (+20,000) et des 
finances, assurances et affaires 
immobiliéres (+19,000). L'emploi a 
légèrement diminué dans le commerce 
(-18,000) et a peu varié dans les 
autres branches d'activité. 


- Le niveau estimatif de l'emploi s'est 
accru de 24,000 en Ontario et de 
21,000 en Alberta. Il a peu ou pas 
varié dans les autres provinces. 


Chômage et taux d'activité 


L'estimation désaisonnalisée du chômage a 
reculé légèrement en mai 1989 pour at- 
teindre 1,037,000 et le taux de chômage a 
quelque peu diminué pour se fixer à 7.7 
(-0.1). Le taux de participation est es- 
timé à 67.1, en hausse de 0.2, ce qui 
correspond aux taux enregistrés au cours 
du premier trimestre de l'année. 


- Le chômage a baissé de 10,000 parmi 
les personnes de 25 ans et plus en 
raison d'une diminution chez les hom- 
mes. Il est demeuré presque inchangé 


> 


parmi les personnes de 15 à 24 ans. 


- Le taux de chémage n'a presque pas 
varié pour les hommes et pour les fem- 
mes. Le taux pour les personnes de 25 
ans et plus a diminué pour la premiére 
fois de l'année, pour atteindre 6.7 
(-0.2), tandis qu'il est demeuré in- 
changé à 11.5 parmi les jeunes. 


- Parmi les personnes de 15 à 24 ans, le 
taux d'activité s'est accru de 0.2 
pour s'établir à 70.7 et le rapport 
emploi-population a atteint 62.6, en 


hausse de 0.4, 


- Le nombre de chômeurs a légèrement 
diminué en Ontario (-8,000) et en 
Alberta (-6,000), et il a quelque peu 
augmenté au Québec et en Colombie- 
Britannique (+6,000). Il a peu ou pas 
varié dans les autres provinces. 


- The unemployment rate decreased by 
1.5 in Prince Edward Island (12.8), 
04:9 ims Novai Scotias(t9.5):#0t6nan 
Alberta! O((6.9)-) andifeby: Dei 
Saskatchewan (7.7). The rate also 
declined in Newfoundland (14.4), 
New Brunswick (12.0) and Ontario 
(5.1). The unemployment rate edged 
up in Quebec (9.8), Manitoba (8.0) 
and British Columbia (9.7). 


Changes since May 1988 
(Unadjusted estimates) 


- Employment increased by an 
estimated 194,000 (+1.6%) to 
125277, 000% 

- Full-time employment rose by 
209,000 to 10,704,000 (+2.0%) while 
part-time employment declined 


slightly to 1,873,000. 


- Employment grew by 1.2% in the 
goods-producing industries and by 
1.7% in the service-producing in- 
dustries. Strong year-over-year 
gains were observed in transporta- 
tion, communications and other 
utilities (+7.0%) and in construc- 
tion (46.3%) while employment 
declined in agriculture (-5.9%). 


- The estimated number of unemployed 
remained virtually unchanged at 
1,027,000. 


- The unemployment rate edged down to 
7.5 (Oso). 


- The participation rate increased by 


0.2 to 67.7 and the employment/ 
population ratio rose by 0.3 to 
ÉPARTAE 


Le taux de chômage s'est abaissé de 
1.5 à l'Île-du-Prince-Edouard (12.8), 
de 0.9 en Nouvelle-Écosse (9.5), de 
0.6 en Alberta (6.9) et de 0.4 en 
Saskatchewan (7.7). Il a également 
reculé à Terre-Neuve (14.4), au 
Nouveau-Brunswick (12.0) et en Ontario 
(5.1). Il a augmenté au Québec (9.8), 
au Manitoba (8.0) et en Colombie- 
Britannique (9.7). 


Par rapport à mai 1988 
(Données non désaisonnalisées) 


L'emploi a enregistré une augmentation 
estimative de 194,000 (+1.6%) pour 
s'établir à 12,577,000. 

L'emploi à plein temps a augmenté de 
209,000 pour s'établir a 10,/04,000 
(+2.0%) tandis que l'emploi à temps 
partiel a légèrement diminué pour 
s'établir à 1,873,000. 


L'emploi a avancé de 1.2% dans les in- 
dustries de biens et de 1./% dans les 
industries de services. On a observé 
de forts gains annuels dans les sec- 
teurs des transports, des communica- 
tions et autres services publics 
(+7.0%), et dans celui de la construc- 
tion (+6.3%) alors que le secteur de 
l'agriculture affichait une baisse de 
De 9s 


Le nombre estimatif de chômeurs est 
demeuré pratiquement le même à 
140277, 000: 


Le taux de chômage a quelque peu dimi- 
nué pour atteindre 7.5 (-0.1). 


Le taux d'activité s'est accru de 0.2 
pour se fixer à 67.7 et le rapport 
emploi-population a progressé de 0.3 
pour atteindre 62.6. 


Student Data 


From May to September inclusive, data 
on the participation of students in 
the labour market are _ collected 
through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were 
attending school full-time in March 
1989 are asked additional questions. 
The information is compiled for two 
categories of students: (1) those who 
plan to return to school in the fall 
of 1989; and (2) those who do not plan 
to return to school at that time, or 
are uncertain of their intentions. 


Returning students: 


- The unemployment rate, unadjusted 
for seasonal variations, was esti- 
mated at 11.8 in May, a decline of 
0.9 from the rate noted last year. 
The rate fell by 1.3 among students 
age 15 to 19 and it edged down to 
14.4 (-0.2) for those in the 20 to 
24 age group. 


- Employment among returning students 
was estimated at 845,000, an in- 
crease of 24,000 from the previous 
year and their employment /popula- 
tion ratio rose by 1.6 to 50.2. 


- The participation rate increased by 
(y's qele) lene 


Other students: 


- The unemployment rate was estimated 
Be Oe nenay 1989 Nalorop Of 2. 
from the estimate of one year ago. 


- Employment among this group of 
students was estimated at 193,000, 
an increase of 22,000 over last 
year and the employment/populat ion 
ratio advanced 3.3 to 28.7. 


- The participation rate increased to 
66-7 (+21). 
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Données sur les étudiants 


> 


De mai a septembre inclusivement, l'en- 
quéte sur la population active recueille 
des données sur l'activité des étudiants 
sur le marché du travail. Des questions 
supplémentaires sont posées aux personnes 
âgées de 15 à 24 ans qui étudiaient à 
plein temps en mars 1989. Les réponses 
sont classées dans deux catégories d'étu- 
diants: (1) ceux qui prévoient poursuivre 
leurs études à l'automne et (2) ceux qui 
ne croient pas retourner aux études ou 
n'en sont pas certains. 


Étudiants qui prévoient poursuivre leurs 
études: 


- Le taux de chômage non désaisonnalisé 
est estimé à 11.8 en mai, soit 0.9 de 
moins que l'an dernier. Il a diminué 
de 1.5 parmi les étudiants âgés de 15 


à 19 ans et de 0.2 parmi ceux de 20 à 
24 ans (14.4). 


- L'emploi parmi les étudiants qui pré- 
voient poursuivre leurs études est es- 
timé à 845,000, une hausse de 24,000 
par rapport à l'an dernier. Le rap- 
port emploi-population a progressé de 
1.6 pour atteindre 20.2. 


- Le taux d'activité a augmenté de 1.2 
pour s'établir à 56.9. 


Autres étudiants: 


- Le taux de chômage est estimé à 12.0 
en mai 1989, soit 2.3 de moins qu'il y 
a un an. 


- L'emploi est estimé à 193,000, une 
hausse de 22,000 depuis un an et le 
rapport emploi-population a avancé à 
DBT too) 


- Le taux d'activité a augmenté de 2.1 
pour s'établir a 66.7. 
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Note to Data Users 
Data are available on CANSIM on the 
day of releasevat 7 a.m:mE DAT. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Hélène Lavoie 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


Note aux utilisateurs des données 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dés 7 heures (HAE) le jour méme de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner a: 


(613) 951-0053 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 


SECTION B 


B-2 


TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Labour force Employment Unemployment 


Population active Emploi Chômage 
Canada 

May April March April May April 

1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 

Mai Avril Mars Mai Avril Mars Mai Avril 

thousands - milliers 

Total 13,483 13,430 13,448 12,446 12,384 12,438 1,037 1,046 
Males ible 7,501 (515 6,972 6,935 6,971 554 566 
Females 5957 5,929 5,933 5,474 5,449 5,467 483 480 
15-24 years 2,696 2,685 27 bi 2,387 PSM 2,406 309 308 
Males 1,420 1,413 1,423 1,244 1292 1,252 176 181 
Females 1276 I 272 1,268 1,143 We les 1,154 133 1h27 
25 years and over 10,787 10,745 10757 10,059 10,007 10,032 728 738 
Males 6,106 6,088 6,092 5,728 57703 GATE) 378 385 
Females 4,681 4,657 4,665 4,331 4,304 4,313 350 353 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Labour force Employment Unemployment 


Population active Emploi Chômage 
Provinces 

May April March May April March May April 

1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 

Mai Avril Mars Mai Avril Mars Mai Avril 

thousands - milliers 

Newfoundland 236 234 232 202 200 197 34 34 
Prince Edward Island 63 64 63 55) 55 55 8 g 
Nova Scotia 412 414 412 373 371 374 39 43 
New Brunswick 324 Za 324 285 282 282 og 39 
Quebec 3,341 92362 3,347 8,015 3,013 SOUSSE 326 320 
Males eee! 1,904 1,914 eee 1, 718 ea 189 186 
Females 1,430 1,429 1,433 W293 12235 15294 137 134 
Ontario 59195 551079 AO 4,929 4,905 4,947 266 274 
Males 2,850 2,843 2,854 STATE 2ETOE PA Weve 138 
Females 25345 293 2,347 incall 2,200 LE LL 134 136 
Manitoba 539 538 Gel 496 496 497 43 42 
Saskatchewan 482 483 482 445 444 446 37 3g 
Alberta een 1,296 17293 1,220 1,199 1,197 91 97 
Males 727 ees 718 678 671 668 49 pi 
Females 584 574 575 542 528 529 42 46 
British Columbia 17578 1F565 1,568 1,420 1,418 1F 415 153 147 
Males 884 883 882 806 807 802 78 76 
Females 689 682 686 614 611 613 75 71 


March 
1989 
Mars 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Canada 
May April March May April March May April March 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Mai Avril Mars Mai Avril Mars Mai Avril Mars 
Per cent - Pourcentage 
tom 7.8 Ho Gta 66.9 67.0 61.9 Er 62.0 Total 
Pats 7.5 ave 76.8 Nr 76.9 72 70.9 Valles Hommes 
8.1 8.1 7.9 5778 517710 Ter SE 52419 57 Femmes 
(NES 1195 10.6 | 7A 71077 Owes 62.6 GizenZ 62.8 15-24 ans 
12.4 1258 1220 ER W258) 73.4 64.4 63.6 64.5 Hommes 
10.4 11070 9.0 67.8 67.4 Ove 60.7 60.7 Gta Femmes 
6.7 6.9 6.7 66.2 66.1 66.3 61.8 61.6 61.8 25 ans et plus 
ER Boe 6.1 tbe 77.6 77.8 72.8 Wie sO Hommes 
tos) 726 7.5 55716 BEE 55.6 54 51.2 51.4 Femmes 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-popul ation 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Provinces 
May April March May April March May April March 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Mai Avril Mars Mai Avril Mars Mai Avril Mars 
Per cent - Pourcentage 
14.4 14.5 Sioa 55.3 54.8 54.5 [TRE 46.8 46.2 Terre-Neuve 
128 14.3 SZ ESS 66.1 65.0 57.0 56.6 56.5 Ile-du-Prince-Edouard 
925 10.4 Gere Ji} 510) Bild Gilles SES 55.0 San Nouvelle-Écosse 
12.0 1251 1254 59.3 58.9 58.9 52272 “Vil f/ 51.7 Nouveau-Brunswick 
9.8 9.6 9.3 64.1 64.0 64.3 57.8 57.8 58.3 Québec 
99 9.8 9.0 75.17 75.5 76.0 68.2 68.1 69.1 Hommes 
9.6 9.4 9.7 532 ela 53.4 48.1 48.2 48.2 Femmes 
5.1 jae 4.9 69.7 69.6 70.0 66.1 65.9 66.6 Ontario 
4.6 4.9 4.6 78.5 78.5 78.3 74.9 UT (fata 6) Hommes 
Ga? 5.8 558 SE 61.2 GPS 57.8 57.6 58.3 Femmes 
8.0 7.8 7-4 aol 67.0 66.9 61.8 61.8 61.9 Manitoba 
Tnt 81 7.5 66.1 66.3 GE 61.0 60.9 Gil Saskatchewan 
6.9 d's 124 ULL 1240) 74189 67.7 66.6 66.5 Alberta 
Er Te] 7.0 212 80.8 80.4 ” 75.8 75.1 74.8 Hommes 
Ta 8.0 8.0 64.3 God 63.5 59.7 58.2 58.4 Femmes 
37 9.4 918 66.8 66.6 66.8 60.3 60.3 60.3 Colombie-Britannique 
8.8 8.6 64 76.7 haat 76.8 69.9 70.1 69.9 Hommes 
TOs 10.4 10.6 57e 56.8 EYES 51.0 50.9 SPA Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 


Sex A plein temps A temps partiel 

Sexe May April May April March 

1989 1989 1989 1989 1989 1989 

Mai Avril Mars Mai Avril Mars 

thousands - milliers 

Both sexes - Les deux sexes Oa OZ 10,531 10,546 1,854 (CT) 1,895 
Males - hommes 6,453 6,398 6,410 523 538 552 
Females - femmes 4,159 4,133 4,136 1,331 12935 15343 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Unemployment (1) 
Chômage(1) 


Employment 
Emploi 


Unemployment rate(1) 


Industry Taux de chémage(1) 


Branche d'activité May April March April March May April March 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Mai Avril Mars Mai Avril Mars Mai Avril Mars 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,728 3,696 8,701 353 359 344 8.6 8.9 8°5 
Service-producing industries- 

Industries de services 8,7 8,686 8,726 609 610 595 6.5 6.6 6.4 
Agriculture 419 411 415 30 31 24 ET Ce) 5.5 
Other primary - Autres 

industries primaires 293 300 303 36 40 38 10.7 Vike ts! Talent 
Manufacturing - Industries 

manufacturières Me NYE 2,138 LUC 178 171 7 Wats q a2 
Construction 756 716 741 99 116 5 11156 og 1194 
Transportation, communication 

and other utilities - 
Transports, communications 
et autres services publics 963 943 957 5 Ve) 50 546 Sas 5.0 
Trade - Commerce 2,179 PAUL 2,204 166 166 149 an (50) 6.3 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immobi lières(2) 737 718 720 = - 2 = = = 
Services 4,098 4,100 4,157 304 308 301 6.9 se 6.8 
Public administration(2) - - 
Administration publique(?) 864 846 830 - - = = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
. . # z . Ree . . . . . ra | . . *> 
La saisonnalité de ces séries n étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonniéres. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, May 1989 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mai 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-04 years = ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1989 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, May 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mai 1989 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unempioy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive di acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 

Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1983 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
e 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 427 242 204 38 185 56.6 15.8 47.7 
Single - Célibataires 126 67 52 15 59 591 22.4 41.2 
Married - Marié(e)s 267 166 144 22 101 Ga 11313 5358 
Other - Autres 34 9 8 aye = 25 otis oa 23.8 
Males - Hommes 211 137 116 21 73 65.2 15.3 55.2 
Single - Célibataires 69 38 29 g 31 05 Zoya A2? 
Married - Mariés 133 96 84 12 37 T2 127 63.4 
Other - Autres g Biers = 142 6 wae oe Lie 
Females - Femmes 217 105 87 17 112 48.3 16.4 40.4 
Single - Célibataires 57 29 ZO 6 28 50.6 21.1 39.9 
Married - Mariées 134 70 59 10 64 52710 14.8 44.3 
Other - Autres 25 6 5 Se 19 2376 AL 20.6 
Prince Edward I. - f.-du Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 65 58 7 e2 66.8 quiet 59.4 
Single - Célibataires 28 20 1 ee 8 Talent se, 615 
Married - Marié(e)s 59 4i 97 4 17 (Oss 10.0 63.2 
Other - Autres 11 4 4 2 7 36.6 PE 32.6 
Males - Hommes 47 35 32 iz: 74.6 67.4 
Single - Célibataires 15 11 3 4 fees 6220 
Married - Mariés 29 23 21 7 Ur ies 
Other - Autres es Pry oe rie Ae 
Females - Femmes 50 30 26 4 20 59.3 12.9 Bie 
Single - Célibataires 12 9 8 4 69.8 5e 61.0 
Married - Mariées 29 ig 16 11 Gien 55.0 
Other - Autres 8 are 6 As ALR 
i Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 675 417 378 38 258 61.7 9.4 55.9 
Single - Célibataires 168 111 96 16 56 66.4 14.0 57.1 
Married - Marié(e)s 429 280 Zo 21 150 65.1 75 60.3 
Other - Autres 78 26 fs Be 52 Soil Pe LIT 
Males - Hommes 323 236 216 20 87 oral 8.5 66.9 
Single - Célibataires 92 65 56 8 27 70.4 13.8 60.7 
Married - Mariés Zaz 162 151 11 50 76.4 6.5 alee 
Other - Autres 20 10 9 ac 10 50.0 aah 46.5 
Females - Femmes 352 180 161 19 171 SE) 10.5 45.9 
Single - Célibataires 76 46 40 i 29 61.4 14.4 A) 
Married - Mariées 218 118 108 10 100 OA Z 8.8 49.4 
Other - Autres 58 16 14 se 42 PATES oat 24.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 546 331 290 41 214 60.7 12.4 5302 
Single - Célibataires 143 90 73 ir 52 ESS 18.7 51.4 
Married - Marié(e)s 342 221 199 22 121 64.7 9.9 58.3 
Other - Autres 61 20 i LE 41 32.4 ae 28.5 
Males - Hommes 264 186 162 24 78 Oms 172 61.4 
Single - Célibataires 80 54 42 12 26 672 2270 5224 
Married - Mariés 170 126 115 11 43 74.4 9.0 677 
Other - Autres 15 6 6 ane 8 43.6 PA 38.0 
Females - Femmes 282 145 128 17 136 51.5 11.9 45.4 
Single - Célibataires 63 37 31 5 26 58.3 14.0 50.2 
Married - Mariées 173 95 85 11 lads 55.2 1n" 2 49.0 
Other - Autres 46 13 12 ee 33 28.8 # 25S 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes SEZ 14 3359 3,029 330 1,855 64.4 9.8 58.1 
Single - Célibataires 1,344 917 775 142 427 68.2 15.5 57.6 
Married - Marié(e)s SAUT 2202 2,049 152 (FOIE 67.2 6.9 62.5 
Other - Autres 593 240 205 35 53 40.5 14.6 34.6 
Males - Hommes 2,524 1927 15795 192 5917 76.3 9.9 68.7 
Single - Célibataires en 538 448 90 183 74.6 NOE? 62.1 
Married - Mariés LACET 1288 1,204 85 349 Gran 6.6 HAS 
Other - Autres 166 100 83 117 66 60.4 17 50.1 
Females - Femmes 2,689 15432 1,294 138 1257 53.3 LE à 48.1 
Single - Célibataires 623 379 326 52 44 60.8 13.8 52.4 
Married - Mariées 1,640 913 845 68 726 55.7 had: 51.6 
Other - Autres 427 140 122 18 287 32.8 12.78 28.6 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1988 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1989 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes AA5E 5238 4,983 255 fe PANS) 70.3 Aes) 66.8 
Single - Célibataires 15, 988 1,514 1,402 113 419 TSG 6 7.4 (225 
Married - Marié(e)s 4,659 9, SEM] Sac 119 |] ESRI APS 3.6 69.0 
Other - Autres 863 393 369 24 470 4505 6.1 42.8 
Males - Hommes 3,629 AGIT 275) 127 151 GES 4.4 7528 
Single - Célibataires 1,060 860 mai 69 201 81.1 8.0 74.6 
Married - Mariés PÈRE ins NA WAVE: 48 452 80.5 26 78.5 
Other - Autres 245 147 127 10 98 59.8 Gab 569 
Females - Femmes 3,826 GASB. BND Zs 1,465 Bile 5.5 58.3 
Single - Célibataires 873 654 611 43 CaS 75.0 6.6 70.0 
Married - Mariées ARS 1,460 1,389 al 875 E2P5 4.9 5995 
Other - Autres 618 246 232 14 Sz son SE ET 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 542 501 41 261 67.5 ab 62.4 
Single - Célibataires 213 158 142 16 55 mans 1022 66.7 
Married - Marié(e)s 494 344 2€ 21 150 SSP 6.1 6555 
Other - Autres 96 39 36 4 En 40.9 9.6 37.0 
Males - Hommes 390 301 280 Za 89 (lot Toi UNS 
Single - Célibataires 116 90 80 10 26 Ven Pleas 69.0 
Married - Mariés 247 195 185 10 52 78.8 4.9 15 0 
Other - Autres 27 16 15 ASE 11 59.9 oe 54.1 
Females - Femmes 413 241 221 20 172 58.3 Sa 53.6 
Single - Célibataires 98 69 62 6 29 AO 8119 63.9 
Married - Mariées 247 149 138 in 97 60.5 7.6 56.0 
Other - Autres 69 23 21 EE 46 313778 ET 302i 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes Us| 488 452 36 241 66.9 bak 62.0 
Single - Célibataires 1179 War Ws 14 52 HA 10.9 63.4 
Married - Marié(e)s 468 330 Sh 19 138 705 GT 66.5 
Other - Autres 82 30 Zi aoe Dil SES +: 3312 
Males - Hommes 360 275 256 19 85 (et 6.3 Chat 
Single - Célibataires 103 78 69 8 26 (Siok 10.6 Gai2 
Married - Mariés 234 185 176 10 49 TEA SZ 7540 
Other - Autres 22 112 el re 10 ES 48.4 
Females - Femmes 369 213 196 ie 156 ET 8.0 53/1 
Single - Célibataires 5 49 44 6 26 65.7 he 58.2 
Married - Mariées 234 145 136 g 89 61.9 6.15 57.9 
Other - Autres 59 18 16 ae 41 GPO we Oss 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,803 i} 4s) 15 286 89 478 rad 6.7 68.6 
Single - Célibataires 472 371 334 on 101 ere 10.0 70.8 
Married - Marié(e)s 1,144 857 812 45 287 74.9 5.8 71.0 
Other - Autres 188 98 31 fl 90 Mees | thes 48.2 
Males - Hommes 895 738 688 50 158 82.4 Et 76.8 
Single - Célibataires 270 Calne 197 26 53 80.4 1158 70.9 
Married - Mariés 569 480 459 21 89 84.3 4.4 80.6 
Other - Autres 56 40 37 ee 16 MAC LU 66.4 
Females - Femmes 908 588 549 40 320 64.8 Bien? 60.4 
Single - Célibataires 201 154 142 ii 48 76.4 Pe! 70.7 
Married - Mariées 574 SZ 458 24 198 65.6 6.4 61.4 
Other - Autres 132 58 54 4 75 43.6 ee” 40.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes Aclaie) 1996 1,446 150 760 67.8 9.4 61.4 
Single - Célibataires 436 384 52 130 Ur 00 12:10 67.8 
Married - Marié(e)s 1,481 1,021 943 78 460 69.0 Gag ley, 
Other - Autres 308 138 120 19 170 44.9 136 38.8 
Males - Hommes il palais) 892 815 on 261 ee: 8.6 BOE 
Single - Célibataires B23 258 “les 34 64 80.2 1312 69.6 
Married - Mariés 740 580 544 36 160 78.4 as 305 
Other - Autres 90 53 46 7 oy 58.9 11345 50.9 
Females - Femmes 1,203 704 631 UL 499 SH 10 5245 
Single - Célibataires 244 (NAT 159 18 66 eas 10568 653 
Married - Mariées 741 441 399 43 300 ENS eu 53.8 
Other - Autres 218 85 74 12 133 SJ 13.6 33.8 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, 


le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1989 


, mm 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Males - Hommes 
Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - I.-du-P.-Edouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force Not in Partici- 
15 years labour pation 
and over Population active force rate 
Population Employ- Unemploy- Population Taux 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- 
et plus Total vité 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
20,105 13,604 12 Or 1027 6,501 rats 
3,414 Cae iL lee Tan 2,142 Sites 
Cane 6,601 6,050 551 Seal 68.0 
1,903 1, 496 1-30: 134 408 78.6 
5 (OM 25201 2,086 120 495 81.7 
LP STE 2,029 169245 345 Sono 
So 296 7,605 7,051 554 2,192 lise) 
1,666 853 761 92 812 51.2 
4,636 3,661 3,365 296 S75 29010 
942 800 731 69 142 84.9 
A2 17105 1,055 50 117272 90.1 
17925 1,185 Ws WKS) 46 140 89.4 
10,308 5,999 55526 473 4,309 58.2 
1,748 419 374 45 15330 2389 
55075 2,940 2,686 255 Zh WEN) 7,36) 
961 695 630 66 266 A2 
,475 1,101 1,031 70 373 tan 
1,049 844 806 38 205 80.5 
3,815 2,769 2,442 327 1,046 Whole) 
257. 115 91 23 142 44.6 
onl 1,598 1,405 nos 713 69.2 
661 535 471 64 126 80.9 
422 379 346 33 43 89.9 
164 142 128 14 23 86.2 
8,555 1, 335 6,812 523 (220 85.7 
591 409 354 55 182 6922 
4,085 3,420 3 Ss 287 665 835, 
863 742 687 55 121 8528 
Weel 1, 391 1 328 68 141 90.8 
1,484 1,374 1,316 58 110 92-6 
7,135 3,500 Jace) 177 4,235 45.2 
2,567 749 690 59 1,818 Vash vs 
3,316 IF 58 EON 72 lp (76) 47.8 
379 218 204 15 161 5726 
748 436 417 19 812 58. 
725 Ss 501 12 212 70.8 
427 242 204 38 185 56.6 
110 36 28 74 32.8 
181 98 fs ng 83 54.0 
38 25 21 4 12 66.8 
69 58 52 6 he Baie 
23 25 25 4 87.5 
97 65 58 7 32 66.8 
21 3 7 112 42743 
50 34 30 4 16 68.1 
7 6 5 80.6 
11 3 3 83.4 
8 7 7 87.5 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l’âge, Canada et provinces, mai 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years |abour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ-  Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 675 417 378 39 258 one 9.4 55.9 
0-8 years - 0 à 8 années 112 38 33 5 74 92 125.6 29.8 
9-13 years - 9 à 13 années 361 Ze 197 22 142 60.6 9.9 54.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 48 38 34 4 10 19.3 HOT Le 
Post-secondary certificate or diploma - : 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 78 56 52 5 21 (eet 8.1 66.8 
University degree - Grade universitaire 76 65 61 4 11 SE A0 6.2 79: 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 546 331 290 41 214 60.7 124 Bsa 
0-8 years - 0 à 8 années 130 45 36 3 86 34.2 19.3 2126 
9-13 years - 9 à 13 années 256 162 140 22 95 63.0 ets 54.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 42 32 720) 5 10 7083 1527 64.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 71 53 49 5 18 Piss 8.6 68.4 
University degree - Grade universitaire 46 40 39 one 6 86.6 84. 
Québec 
Total 5,214 3,359 9210729 330 1,855 64.4 9.8 58.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,246 36 381 55 810 35.0 1126 3025 
9-13 years - 9 à 13 années 2 SES 1 5140 1,403 167 759 67.4 10.6 60.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 395 302 264 38 94 TES 12.6 66.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 696 581 43 115 83.5 if ise 
University degree - Grade universitaire 548 470 443 27 8 85.9 528 80.9 
Ontario 
Total 75455 5,238 4,983 PSS) 226 70.3 49 66.8 
0-8 years - 0 à 8 années 1,074 439 417 23 635 40.9 [en 38.8 
9-13 years - 9 à 13 années So Oia 2,506 Basis) 133 (PATIO 69.4 5 057 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 760 603 569 40 151 80.1 6.6 74.8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d’études 
postsecondaires Tos 830 798 we 182 82.0 dd 78.8 
University degree - Grade universitaire 996 854 827 27 143 SE dE 83.0 
Manitoba 
Total 803 542 501 4) 261 Bil a5 Thal 62.4 
0-8 years - 0 à 8 années 138 55 49 5 83 396 92 35.8 
9-13 years - 9 à 13 années 407 278 254 24 129 68.3 8.6 62.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 78 61 56 5 17 78.1 has (ec Ve 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 94 76 Taz 4 18 80.6 459 76.7 
University degree - Grade universitaire 86 We 69 Ata 14 84.3 byt 80.4 
Saskatchewan 
Total 729 488 452 36 241 66.9 eet! 0 
0-8 years - 0 à 8 années 134 50 45 5 84 Bi7 0 Gr 2 33.5 
9-13 years - 9 à 13 années 374 259 238 21 115 69.2 8.0 63.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 61 49 44 5 13 79.1 9.8 114 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 90 71 67 4 19 78.4 Se TES 
University degree - Grade universitaire 69 60 58 LÉ +] 86.9 622 
Alberta 
Total 1,803 1,326 17 296 89 478 HSE Om 68.6 
0-8 years - 0 à 8 années 182 64 on ie 118 S52 10.3 Sila 
9-13 years - 9 à 13 années 899 651 598 53 247 PAS 8.1 66.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 200 164 153 11 36 Coal 6.6 Tose Uh 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 284 Hess) 228 11 45 84.0 4.4 80.3 
University degree - Grade universitaire 239 207 193 8 32 86.8 4.0 83.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,850 peels 1,446 150 760 67.8 9.4 61.4 
0-8 years - 0 à 8 années 267 101 82 20 166 37.9 185 30.6 
9-13 years - 9 à 13 années 15243 825 ST 88 419 66.3 10.6 59773 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielies Zs 209 188 21 64 76.5 TO 68.8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 296 KE) 222 12 63 78.8 5.1 74.8 
University degree - Grade universitaire 276 228 218 3 48 82.4 4.1 79.1 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1983 


TABLEAU 6. Seana. one pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
mai 


ee ee Pe es 
Le ee — 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rappor t 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,456 672 619 53 784 46.2 7:9 42.5 
15-19 years - ans 1274 57 545 52 678 46.8 8.7 42.7 
20-24 years - ans 182 76 75 RE 106 41.6 sue 41.0 
Males - Hommes 740 347 317 30 3938 46.9 8.8 42.8 
15-19 years - ans 648 308 278 30 340 47.5 9.6 43.0 
20-24 years - ans BZ 39 38 RA à se 42.5 ssh 4187 
Females - Femmes 716 325 303 RE 391 45.4 6.9 42.3 
15-19 years - ans 626 289 266 Ce. 338 46.1 Cod 42.5 
20-24 years - ans 90 37 36 aoe 54 40.6 Abe 40.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 47 ie 6 40 14.8 12.8 
15-19 years - ans 40 5 4 35 150 NOR 7 
20-24 years - ans 7 ae Ana 5 Bos a? 
Males - Hommes 2 LE 3 20 ae 
Females - Femmes 24 4 20 156 
Prince Edward I. - {.-du-P.-Edouard 7 4 2 
15-19 years - ans 7 4 5 
20-24 years - ans re on 
Males - Hommes 4 
Females - Femmes 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 53 19 17 34 3527 SZ 
5-19 years - ans 47 17 us 30 36.4 3380 
20-24 years - ans 7 aa CDR 5 oe RE 
Males - Hommes 27 11 10 17 89-6 365 
Females - Femmes 26 8 7 18 Sod 28.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 42 14 12 28 328 27.4 
15-19 years - ans 39 13 10 26 BZ 1 27.0 
20-24 years - ans MR eee BE sion ors ne. 
Males - Hommes 20 6 5 14 30.5 25.4 
Females - Femmes 22 if 6 14 34.1 2.904 
Québec 354 133 124 9 222 Sia! 6.7 34.9 
15-19 years - ans 293 107 98 g 186 36.6 873 33.6 
20-24 years - ans 61 25) 25 sack 36 AIS Aline 
Males - Hommes eval 69 63 6 102 40.1 8.4 36.8 
15-19 years - ans 143 57 51 6 86 899 10.0 35.9 
20-24 years - ans 28 12 12 «2 16 ANA a 41.4 
Females - Femmes 183 64 61 119 34.9 SOS 
15-19 years - ans 150 50 47 100 33.5 31114 
20-24 years - ans Be 14 14 20 41.1 41.1 
Ontario 566 315 293 22 251 557 fa) 51.8 
15-19 years - ans 508 287 265 22 22 56.5 Tee 52.2 
20-24 years - ans Bg 28 28 43 30 48.2 ars 48.2 
Males - Hommes 295 160 148 13 135 54.3 8.0 50.0 
15-18 years - ans 262 144 11e 13 118 54.9 8.9 50.0 
20-24 years - ans 34 17 17 ene 17 50.0 ee 50.0 
Females - Femmes 271 155 146 9 116 Soil 6.0 5927 
15-19 years - ans 246 143 134 9 103 582 DAS 54.5 
20-24 years - ans 25 122 IZ Be 14 45.9 4 45.9 
Manitoba 55 28 24 4 27 50.5 13.0 43.9 
15-19 years - ans 50 26 23 24 52.4 az 45.5 
20-24 years - ans 5 se wate 4 Sins es 
Males - Hommes 28 15 i 14 51.8 45.6 
Females - Femmes 27 13 11 14 OMS) EI 
Saskatchewan 54 23 21 31 42.3 38.2 
15-19 years - ans 48 21 19 26 44.8 40.3 
20-24 years - ans 6 ee nyse 5 ae Te 
Males - Hommes il iN 12 15 46.4 4223 
Females - Femmes 26 10 g 16 Cheha tl 34.0 
Alberta 122 56 52 5 65 46.3 8.1 42.6 
15-19 years - ans 109 51 47 4 58 46.9 ot 42.8 
20-24 years - ans i! 5 5 + if ANS Mad 40.8 
Males - Hommes 63 30 Zt 33 46.9 42.4 
15-19 years - ans 56 26 nS 30 46.9 42.0 
20-24 years - ans il ER - de 4 ee We, 
Females - Femmes 59 27 RS) 32 45.7 42.7 
15-19 years - ans 53 7215) 23 28 46.8 43.6 
20-24 years - ans 6 SUR See 4 ae ES 
British Columbia - C.-Britannique 155 75 68 7 80 48.2 ge 43.8 
LSS Sears = ans 134 66 60 6 68 ao À gas 44.5 
20-24 years - ans 20 g 8 12 AD? fe 38.9 
Males - Hommes 80 os) 36 4 41 49.2 9.4 44.6 
15-19 years - ans 70 36 cic) 33 52 47.8 
20-24 years - ans 10 Be. NE i NE IH: 
Females - Femmes 75 GE Se 40 A ee 42.9 
15-19 years - ans 65 30 26 35 45.9 40.9 
20-24 years - ans 10 6 6 5 55.3 55.3 


eee 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1989 


————————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,105 13,604 125 ETAT 1,027 6,501 67.7 AS 62.6 
Family members - Membres d'une famille 16,993 Lh Or 10,855 852 5,286 68.9 ee) 63.9 
Heads of family - Chefs de famille hs Wiehe 5,438 SE) 294 1,704 76.1 5.4 Ca) 
Spouses - Conjoints 6,153 Shes 3,514 254 2,384 USE 6.8 57.4 
Single children - Enfants célibataires 3,066 CAO 15906 261 898 70.7 1274 62.2 
Other relatives - Autres parents 638 338 296 42 300 52:39 1225 46.3 
Unattached individuals - Personnes seules 31e 1,897 is (22 175 2215 61.0 5.2 5628 
15 - 54 years - ans 1,869 1,680 Un Dee 158 189 89.9 9.4 81.4 
55 years and over - ans et plus W243 ZN 1 200 17 1,026 Wes Ta 16.1 
Males - Hommes 3,796 7,605 7,051 554 LI 2 (eo (as: 72.0 
Family members - Membres d’une famille 8,367 Shares! 6,082 441 1,844 78.0 6.8 72,7 
Heads of family - Chefs de famille 5,851 4,613 4,395 24118 lease 78.8 47 2 TE 
Spouses - Conjoints 489 430 401 28 59 87.9 6.6 82.0 
Single children - Enfants célibataires 1,748 15292 1,122 169 457 73.9 1321 64.2 
Other relatives - Autres parents 278 188 164 24 90 67.6 12.8 5829 
Unattached individuals - Personnes seules 1,429 1,082 968 113 347 (Set Ora 67.8 
15 - 54 years - ans 1,087 988 885 102 100 90.8 10.4 81.4 
55 years and over - ans et plus 342 94 83 11 248 Tas) 1123 24.4 
Females - Femmes 10,308 Joie 5,526 473 4,309 58). 2 749 53.6 
Family members - Membres d'une famille 8,625 5,183 dE 411 3,442 60.1 7.9 55.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,285 819 744 75 466 63.7 SZ 57.9 
Spouses - Conjointes 5,663 2989 ele 226 2, 324 59.0 6.8 550) 
Single children - Enfants célibataires UBS 876 784 92 442 66.5 10.5 59.5 
Other relatives - Autres parents 360 150 132 18 210 41.6 12.0 36.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,683 816 754 62 867 48.5 at 44.8 
15° - 54 yearns - ans 782 693 637 56 89 88.6 8.1 81.4 
55 years and over - ans et plus 901 123 WANT 6 778 13.6 479 13:20 
Newfoundland - Terre-Neuve 427 242 204 38 185 56.6 15.8 47.7 
Family members - Membres d’une famille 393 228 192 36 171 Baz 16.0 48.0 
Heads of family - Chefs de famille 150 101 88 13 49 6722 1285 58.7 
Spouses - Conjoints 129 68 59 9 61 5298 13.9 45.4 
Single children - Enfants célibataires 100 50 38 12 50 50.3 24.4 38.0 
Other relatives - Autres parents 20 g 7 ike 14 45.7 oa 36.0 
Unattached individuals - Personnes seules 28 14 A 72 14 48.5 42.5 
Prince Edward Island - Î.-du-Prince-Édouard 97 65 58 7 32 66.8 1191 59.4 
Family members - Membres d'une famille 83 où 51 6 26 68.7 Lee a 61.0 
Heads of family - Chefs de famille 33 25 2 g 74.1 a 67.8 
Spouses - Conjoints 29 18 16 10 6825 56.0 
Single children - Enfants célibataires 18 12 11 5 69.9 60.0 
Other relatives - Autres parents 4 SE ae Le ne Pa 
Unattached individuals - Personnes seules 14 8 7 6 SEP 4921 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 675 417 378 39 258 617 9.4 5529 
Family members - Membres d'une famille 592 SE 338 37 ANT. 6323 9.9 57e 
Heads of family - Chefs de famille 241 173 161 12 69 AS 6.9 66.6 
Spouses - Conjoints 212 116 106 10 96 54.8 8.8 50.0 
Single children - Enfants célibataires 110 71 58 13 38 65.0 18.2 532 
Other relatives - Autres parents 29 15 13 Fes 14 51.5 34 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 83 42 40 4) 50.4 3 4779 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 546 331 290 41 214 60.7 12.4 5372 
Family members - Membres d'une famille 483 303 265 38 180 6287 12246 54.8 
Heads of family - Chefs de famille 197 139 125 13 59 1002 Se 63.5 
Spouses - Conjoints 168 94 84 10 74 56.0 10.4 502 
Single children - Enfants célibataires 100 63 50 14 36 63.5 2 hes 49.9 
Other relatives - Autres parents 19 7 6 Save 11 38.9 ps Silas 
Unattached individuals - Personnes seules 63 29 26 : 34 45.5 40.6 
Québec ; 5,214 37359 3,029 330 1,855 64.4 9.8 58.1 
Family members - Membres d'une famille 4,422 2,908 2,641 267 151114 65.8 92 5947 
Heads of family - Chefs de famille 1,886 1,400 1,306 94 486 74.2 6.7 69.2 
Spouses - Conjoints 1,603 912 839 73 692 56.9 8.0 5229 
Single children - Enfants célibataires 807 537 446 SI 270 66.6 1170) 55% 
Other relatives - Autres parents 126 60 51 8 66 47.4 14.0 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 792 451 388 63 341 56.9 14.0 49.0 
Males - Hommes 2,524 1927 15795 1192 59% 118213 99 68.7 
Family members - Membres d'une famille 241108 1,666 516 150 500 Uses Siete, 70.0 
Heads of family - Chefs de famille Ise? 1,206 ne 76 345 Let bas life, 
Spouses - Conjoints 105 94 83 11 10 90:1 11459 79.4 
Single children - Enfants célibataires 457 330 Pate 58 NAT ae 17.6 5925 
Other relatives - Autres parents 52 35 30 5 17 67.6 14.4 LAN 
Unattached individuals - Personnes seules 359 261 219 42 98 72.8 16.0 61.1 
Females - Femmes 2,689 12482 1,294 138 lez 537 9.7 48.1 
Family members - Membres d'une famille fe Ths 1,447 1e ily 1,014 Sore 9.4 49.9 
Heads of family - Chefs de famille 334 CE) 175 18 141 Diane 9.6 5243 
Spouses - Conjointes 1,498 817 755 62 681 54.5 RG 50.4 
Single children - Enfants célibataires 349 207 174 33 142 seh 2 Girt 497 
Other relatives - Autres parents 74 25 21 eae 50 339 KA 28749 
Unattached individuals - Personnes seules 433 190 169 21 243 43.9 Iles 38.9 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion Gl flee t= chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario ; 7,455 L#238 4,983 255 2,216 71028 4.9 66.8 
Famiiy members - Membres d'une famille bios 4,533 ASC 211 1,800 PARIE 4.7 68.2 
Heads of family - Chefs de famille LAON 21022] 1,958 63 592 ASS Shoal 14.9 
Spouses - Conjoints DRS 1,458 139$) 65 805 64.4 4.4 61.6 
Single children - Enfants célibataires 1,186 906 836 70 280 76.4 130 70.5 
Other relatives - Autres parents 270 148 135 Us 128 54.6 8.5 50.0 
Unattached individuals - Personnes seules 121 705 661 44 416 Gang 6.3 58.9 
Males - Hommes 3,629 RU 25751 Wat sh ies 4.4 sats 
Family members - Membres d'une famille Seale 2,490 213830 100 642 7905 4.0 76.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,092 1,668 6827 41 424 TURE 285 77.8 
Spouses - Conjoints 244 215 206 8 30 87.9 3.8 84.5 
Single children - Enfants célibataires 679 528 483 45 151 atl 8.5 Ae. 
Other relatives - Autres parents 117 80 74 6 37 68.2 TA bce 
Unattached individuals - Personnes seules 497 387 360 Lil 109 78.0 6.9 FLE 
Females - Femmes 3,826 2,361 2, 292 129 1,465 61.7 SANG 58.3 
Family members - Membres d’une famille 3,201 2,043 Po 982 (Mn Te aS 63.8 5.4 ÊORS 
Heads of family - Chefs de famille 521 358 331 22 168 Gi 63 GAS 
Spouses - Conjointes ZO 1,243 1,187 56 776 61.6 4.5 58.8 
Single children - Enfants célibataires 508 379 353 26 129 74.6 6.8 69.6 
Other relatives - Autres parents 154 68 61 7 86 44.4 10.2 39.8 
Unattached individuals - Personnes seules 625 318 300 18 307 509 AG 48.1 
Manitoba 803 542 501 41 261 67.5 725 62.4 
Family members - Membres d'une famille 666 462 427 35 204 69.4 7.6 64.1 
Heads of family - Chefs de famille 214 200 13 71 250 6.3 70.3 
Spouses - Conjoints 241 ai 141 10 89 62.8 6.7 58.6 
Single children - Enfants célibataires re 81 Hic: g 32 14559) 1211072 64.0 
Other relatives - Autres parents 28 16 14 Ste 12 57.6 PE 48.5 
Unattached individuals - Personnes seules Lid 80 74 6 58 58.0 ew 59329 
Saskatchewan 723 488 452 36 241 66.9 7.4 62.0 
Family members - Membres d'une famille 605 417 387 30 187 69.0 T2 64.0 
Heads of family - Chefs de famille 264 203 190 13 61 76.8 6.3 Tate) 
Spouses - Conjoints RRS) 143 134 3 86 62.5 6.2 58.6 
Single children - Enfants célibataires 94 61 54 7 33 65.3 alias! 58.0 
Other relatives - Autres parents 18 10 8 Ne 8 56.9 ve 48.3 
Unattached individuals - Personnes seules 124 70 64 6 53 56219 8.4 SA | 
Alberta 1,803 1,326 1,236 89 478 7325 6.7 68.6 
Family members - Membres d'une famille 1,485 151097 1,028 70 388 739) 6.4 692 
Heads of family - Chefs de famille 642 524 499 25 118 81.7 4.8 Title 
Spouses - Conjoints 560 374 350 24 186 66.8 6.5 62.4 
Single children - Enfants célibataires 242 Bez 155 18 70 Pare? ORES 63.9 
Other relatives - Autres parents 42 27 25 Se 14 GERS re 59.0 
Unattached individuals - Personnes seules 318 228 209 19 90 Piha Sia 65.6 
Males - Hommes 895 738 688 50 158 82.4 Gane 76.8 
Family members - Membres d'une famille 730 600 565 36 129 82.3 6.0 77.4 
Heads of family - Chefs de famille 538 453 435 18 85 84.2 4.0 80.8 
Spouses - Conjoints 34 Gil 28 4 89.2 er 81.1 
Single children - Enfants célibataires ete 101 88 13 36 UE NZ 64.4 
Other relatives - Autres parents 20 16 14 one 4 78.7 ohh 68.7 
Unattached individuals - Personnes seules 166 137 123 14 29 82.7 1082 PA? 
Females - Femmes 908 588 549 40 320 64.8 627 60.4 
Family members - Membres d’une famille 756 497 463 34 259 657 6.9 Biz 
Heads of family - Chefs de famille 104 al 64 7 ee 68.5 10.0 61.6 
Spouses - Conjointes 525 343 322 21 182 GES Gaz Gillez 
Single children - Enfants célibataires 105 a 66 5 34 67.9 (6300) Ban 
Other relatives - Autres parents 22 V2 fi AE 10 53.2 en 50.3 
Unattached individuals - Personnes seules 152 91 86 5 61 59,9 6.0 56.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,356 15596 1,446 150 760 67.8 9.4 61.4 
Family members - Membres d'une famille 1,924 1P925 1,204 121 599 68.9 Shes | 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 825 635 590 45 190 TO) ool (ied 
Spouses - Conjoints 720 435 398 42 284 60.5 96 54.6 
Single children - Enfants célibataires 296 21h 186 25 85 TAS RE 62219 
Other relatives - Autres parents 83 44 35 3 40 52.4 20.1 LAS) 
Unattached individuals - Personnes seules 432 247 242 219 161 62.8 10.6 eau 
Males - Hommes ibs Wiss} 892 815 i, 261 ee 8.6 TOM 
Family members - Membres d'une famille 947 734 675 59 213 it sd 8.1 TABS 
Heads of family - Chefs de famille 695 542 508 34 153 78.0 692 1221 
Spouses - Conjoints 46 4] 38 oe 5 88.4 oe SZ 0 
Single children - Enfants célibataires 169 127 110 18 41 7585 Liss 652 
Other relatives - Autres parents 37 24 18 6 ins} 64.5 LORE 49.6 
Unattached individuals - Personnes seules 206 158 140 18 48 76.6 1182 68.0 
Females - Femmes 1,203 704 631 ee 499 58.5 10.3 52.5 
Family members - Membres d'une famille 978 Sn 530 61 386 60.5 10.4 5452 
Heads of family - Chefs de famille 130 93 82 11 37 tale WEE 6227 
Spouses - Conjointes 674 394 355 hel 279 58.6 10.0 52287 
Single children - Enfants célibataires 128 84 77 7 44 65.8 8.9 59.9 
Other relatives - Autres parents 46 20 16 ae 26 42.7 soe SEPT 
Unattached individuals - Personnes seules 225 113 102 11 112 LEO 9.8 45.2 


nn 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : A 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de | information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), May 


a eee od 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total eel 4,321 4,003 3,118 885 
With children less than 16 years SAUTER 2,174 1,988 1,460 528 
With pre-school age children 1,554 963 866 606 261 
With children less than 3 years 935 555 497 339 158 
With youngest child 3-5 years 619 408 370 267 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,619 2 11122 854 267 
Without children less than 16 years 3,998 2,147 2,015 1,658 358 
Head or spouse less than 55 years 2,274 1,795 1,678 1,425 252 
Head or spouse 55 years and over 1724 392 338 233 105 
With female head or spouse 
Total 6,948 4,158 3,857 2,976 880 
With children less than 16 years 3,120 2,129 1,948 1,421 527 
With pre-school age children 1,543 954 859 599 260 
With children less than 3 years 933 554 495 337 158 
With youngest child 3-5 years 610 400 364 262 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 17577 1,175 1,088 822 266 
Without children less than 16 years 3,828 22028 1,909 15555 354 
Head or spouse less than 55 years 2,168 1,700 1359)! 1,342 249 
Head or spouse 55 years and over 1,660 330 318 213 105 
Husband employed(1) 
Total 4,689 3,349 3,141 2,395 746 
With children less than 16 years DATS 1737 1,616 1,147 469 
With pre-school age children 15258 805 740 505 234 
With children less than 3 years 779 485 443 298 145 
With youngest child 3-5 years 479 320 297 207 90 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,215 See 876 642 234 
Without children less than 16 years 20 2110 162 1,525 1,248 277 
Head or spouse less than 55 years 15749 SCA 17 229 SUR; 211 
Head or spouse 55 years and over 467 201 196 130 66 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,468 349 309 Zon 78 
With children less than 16 years 290 124 103 80 23 
With pre-school age children DZ 59 47 37 10 
With children less than 3 years 71 36 27 20 7 
With youngest child 3-5 years 40 24 20 7. * 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 119 65 56 43 13 
Without children less than 16 years 1,238 225 205 151 55 
Head or spouse less than 55 years 231 134 119 96 22 
Head or spouse 55 years and over 1,007 91 54 32 
No husband present 
Total 791 459 407 351 56 
With children less than 16 years 417 267 229 194 34 
With pre-school age children 173 83 Ge 57 16 
With children less than 3 years 83 33 25 19 6 
With youngest child 3-5 years gi 56 47 38 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 244 178 156 138 19 
Without children less than 16 years 375 192 179 157 22 
Head less than 55 years 188 155 144 127 16 
Head 55 years and over 186 37 35 29 6 
With male head, no spouse present 
Total 223 163 146 141 5 
With children less than 16 years 53 45 40 39 2, 
With pre-school age children WA 10 7 7 
With children less than 3 years at Scrat ds ESS 
With youngest child 3-5 years 3 8 6 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 42 36 33 32 #3 
Without children less than 16 years 170 tir 106 103 4 
Head less than 55 years 106 95 86 83 ce 
Head 55 years and over 64 ZL 20 20 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la Composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l’activité du conjoint (si présent), mai 1989 


————————_—_——_——— OO hrOa ee 


Labour force Not in Partie Unemploy- Emp loyment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate Rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
318 2,850 60.3 ae 55.8 Total 
186 999 68.5 8.6 62.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
97 591 62.0 10 55.7 Avec enfants d'age préscolaire 
59 380 59.4 10.6 el Avec enfants de moins de 3 ans 
38 211 65.9 9.4 EC Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
89 408 74.8 tol 69.3 mais au moins un de 6 a 15 ans 
131 least) Nel 6.1 50.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
INT 480 78.9 6.5 73.8 Chef où conjointe de moins de 55 ans 
14 1 oe 20.4 4.0 19.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
301 2,190 5978 ak 5525 Total 
181 991 68.2 855 62.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
94 589 61.8 SES SEP Avec enfants d'age préscolaire 
58 379 EEE 1035) Se | Avec enfants de moins de 3 ans 
36 210 65.5 9.0 Shey Uf Plus jeune enfant ayant de 3 4 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
87 402 14.5 Poe: 69.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
120 he SIS) 5350 bed 49.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
108 468 78.4 6.4 73.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
NZ Soi Ses 3.6 Sea) Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
2093 1,340 71.4 at atto 0 Total 
122 736 Oss oO 65.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
66 453 64.0 Braz 58.8 Avec enfants d'age préscolaire 
42 294 L252 Sin 56.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
24 159 66.9 (ed! 61.9 Plus jeune enfant ayant de 3 4 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
56 283 der 6.0 Ter mais au moins un de 6 à 15 ans 
87 604 tra 5.4 68.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
82 338 80.7 5.8 76.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
5 266 43.1 ES 42.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
41 feels RSs (3 hile? REC) Total 
21 106 54.0 16.8 44.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
12 52 53.1 2072 42.4 Avec enfants d'age préscolaire 
8 85 OZ SL 38.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
4 17 58.2 15.6 49.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
9 54 54.8 F3 AT mais au moins un de 6 à 15 ans 
20 WOU Ws 4 8.8 16.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
15 97 58.1 Ws? Silos) Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
5 916 9.1 Blo € 8.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
52 332 58.0 lies! 51.5 Total 
38 150 64.1 14.4 5220 Avec enfants de moins de 16 ans 
17 84 51.4 18.6 41.8 Avec enfants d age préscolaire 
8 49 40.1 AS SOS Avec enfants de moins de 3 ans 
g 35 61.8 Suc) Ba Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
22 66 (86% 1222 64.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 182 a 56 Meal ANT. Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 33 BARS hots 7602 Chef de moins de 55 ans 
ia 149 20.0 ee 18.9 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
16 60 USEC 10.0 65.7 Total 
5 8 85.8 Wiles LOGE Avec enfants de moins de 16 ans 
86.1 re Ge Avec enfants d'age préscolaire 
ee Sais Avec enfants de moins de 3 ans 
90.9 63.4 Plus jeune enfant ayant de Shiv [sy Ais 
Aucun enfant d'age préscolaire 
LE 6 SE = et mais au moins un de 6 à 15 ans 
11 53 69.0 9.4 6205 Aucun enfant de moins de 16 ans 
) 11 GO Se 81.0 Chef de moins de 55 ans 
4) 35.3 Pee ae Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, May 1989 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mai 1989 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,604 7,605 5,999 UWA UT 7,051 5526 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,107 All 987 3,769 2,875 894 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) Sg ley 4,456 4,971 8,807 4,176 4,631 
Agriculture 472 320 152 446 306 140 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 338 295 44 298 259 38 

Fishing and trapping - Péche et piégeage 54 47 7 49 43 6 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 87 76 11 67 58 g 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 198 172 26 182 159 23 
Manufacturing - Industries manufacturières Zoe 12025 687 Zee As) 619 
Construction 852 774 78 762 691 71 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,030 757 itis 973 718 255 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 565 455 109 525 428 98 
Communications 332 195 137 318 186 132 
Other utilities - Autres services publics 133 107 26 129 104 26 

Trade - Commerce 2,360 1,325 1,034 2,190 1,240 950 
Wholesale trade - Commerce de gros 588 421 167 551 397 154 
Retail trade - Commerce de détail lente 905 867 1,639 843 796 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 776 297 479 744 283 461 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances ati 156 855 491 149 342 
Real estate and insurance agents - 

Services immobiliers et agences d'assurances 265 141 123 253 134 119 

Service - Services 4,452 1,644 2,808 4,142 Woes! 2,619 
Business services - Services aux entreprises 707 380 327 655 Soy 298 

Les 
Educational services - Services d'enseignement 840 333 506 804 319 485 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,148 233 915 1,109 225 883 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 847 348 500 742 304 437 
Other service industries - Autres services 310 351 559 832 Sala 515 

Public administration(3) - Administration publ ique(3) 942 538 404 888 516 072 

Unclassified(4) - Non classées(4) 69 29 41 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, May 1989 


TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mai 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,604 asia TN 10,704 18172 1,027 7.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,107 3,769 3,560 210 338 812 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,427 8,807 7,144 1,663 620 6.6 
Agriculture 472 446 D 377 69 26 5.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 338 298 D 289 g 40 11.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières Core 72.5 Wee’ (C 2,050 84 178 lect 
Construction 852 762 D 718 45 30 10.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,030 CHOC 910 63 5.6 
Trade - Commerce 2,360 Zo IORG 1,666 524 171 ow 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 776 744 D 664 81 1 HN 
Service - Services 4,452 AFA2EC Bs Ile 950 310 70 
Public administration - 
Administration publique 942 888 C 838 49 54 Sol 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a n/a n/a 69 100.0 
Males - Hommes 7,605 7,051 À 6,524 527 554 153 
Goods-producing industries - 
Industries de biens SPA 210 2,786 89 246 Los) 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,456 4,176 3,738 438 280 6.3 
Agriculture 320 306 D fats) 26 14 4.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 295 259 D 256 4 35 11.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15025 IPONERC 1,482 98 110 62.8 
Construction 774 691 D 666 25 1077 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics rat 880 693 25 40 bez 
Trade - Commerce 15326 1,240 C 1,061 eee) 86 aig) 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 297 283 D 267 16 14 4.8 
Service - Services 1,644 lin eyes 16 Wessling 206 121 7.4 
Public administration - 

Administration publique 538 516 503 13 22 4.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 29 n/a n/a n/a 29 100.0 

Females - Femmes 57393 5,526 B 4,179 1,347 473 be! 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 987 894 773 121 92 9.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,971 4,631 3,406 15225 340 6.8 
Agriculture 152 140 D 98 42 11 7115 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 44 SRE 33 5 5 Jh:,19 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 687 619 D 567 52 68 9.8 
Construction 78 | Se Si 20 8 9,6 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 273 25500 218 38 18 6.4 
Trade - Commerce 1,034 950 605 345 84 8. 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 479 461 D 597 64 17 8-6 
Service - Services 2,808 Eseries) {C 1,875 744 189 CAT 
Public administration - 

Administration publique 404 Eee 18) 335 36 92 8.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 41 n/a n/a n/a 4) 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex.. les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, May 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1989 


Nfld. Peer NaS. N.B. Alta. Bac. 
Fe > ; Qué. Ont. Man. Sask. 
Worl AIT OPD PSE RRIPEE N°=B" Alb. CASBE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 242 65 417 331 3,359 57238 542 488 1,326 1,596 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 5 Ze 113 100 1,038 1,668 153 152 364 424 
Service-producing industries - 
Industries de services 165 43 301 229 LS LIL 37558 387 332 957 1,164 
Agriculture 6 8 ré 69 125 44 78 92 39 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 19 5 21 ia 54 64 12 16 69 62 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 32 7 53 46 697 1,076 66 28 106 201 
Construction 18 4 26 24 188 243 26 27 8 111 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 19 4 35 26 233 40 49 32 99 1 
Trade - Commerce 42 10 76 60 597 876 92 84 230 294 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 7 aoe 21 12 195 9328 31 22 69 89 
Service - Services 78 20 140 108 1,062 1,680 176 160 466 563 
Public administration - 

Administration publique 23 7 34 27 234 331 44 38 105 99 
Unclassified(1) - Non classées(1) ASE SR Pants ae 30 12 A 5 8 

Males - Hommes 137 35 236 186 1927 LEE 301 275 738 892 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 60 16 94 79 761 AO 116 122 287 336 
Service-producing industries - 
Industries de services 77 19 142 106 pile 1,622 184 152 449 553 
Agriculture 5 6 5 44 80 34 59 65 LL 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 4 15 16 47 56 11 14 57 54 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 22 4 41 33 473 757 4 21 80 148 
Construction 16 4 24 22 172 309 23 25 17. 102 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 15 = 26 2) 182 283 37 ZS 72 94 
Trade - Commerce 22 6 41 32 369 461 51 50 130 163 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières sehr mes g 4 79 131 12 g 22 28 
Service - Services 28 6 47 37 409 610 64 49 176 219 
Public administration - 

Administration publique 13 SR 22 16 138 184 ZS 23 58 58 
Unclassified(1) - Non classées(1) ce me 3 ne 14 5 Sa Re er IT 

Females - Femmes 105 30 180 145 1,432 2,361 241 218 588 704 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 15 6 19 21 277 418 37 31 ars 88 
Service-producing industries - 
Industries de services 88 24 159 122 1,140 1,936 203 180 508 611 
Agriculture ae se 253 ER 25 45 10 19 27 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 7 7 Be 1172 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 10 hes 12 14 22 319 Ze 7 26 52 
Construction Re ne ee oes 16 34 8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ds 8 6 51 119 11 8 27 
Trade - Commerce 20 5 34 Za, 228 415 41 34 100 131 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 rhe 11 8 116 198 19 13 47 61 
Service - Services 50 13 93 71 653 1} O7. 113 110 290 343 
Public administration - 

Administration publique 10 Lu 13 11 96 146 21 15 47 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) AS RL ate 16 7 ae 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, May 1989 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1989 


€ Orr 


Nifal'die Pe Eee NS N.B. Alta. BaGe 
M ’ À Qué. Ont. Man. Sask. 
TON LI SPAE ENONCE NPSBE Alb. CASE; 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 204 58 378 290 3,029 4,983 501 452 1,236 1,446 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 59 19 101 83 977 1,578 142 142 339 380 
Service-producing industries - 

Industries de services 144 39 277 207 2,103 3,405 359 310 897 1,066 
Agriculture ne 5 7 6 63 Wg) 43 Fit 9) 34 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 4 19: 13 45 60 10 14 63 52 

Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 27 6 47 42 624 1,018 62 25 7 186 
Construction 11 eee 22 18 166 322 Ze 23 TO 8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics il 4 32 24 219 387 45 31 94 120 

Trade - Commerce 35 10 71 55 540 833 85 78 25 268 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 4 Bees 19 11 182 322 30 22 65 86 
Service - Services 69 17 128 98 975 1,601 162 147 435 510 
Public administration - 
Administration publique 19 6 32 24 ZA 321 4) 36 100 93 
Males - Hommes 116 32 216 162 151495 UE 280 256 688 815 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 We 85 65 684 te 80 107 113 266 302 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 Wr 1132 97 1,051 1,560 172 143 422 5113 
Agriculture Bae 4 5 4 40 77 34 58 64 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 18 12 39 54 3 is 51 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 4 37 29 429 725 42 19 73 139 
Construction 10 20 17 152 289 19 21 70 9 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 24 19 as} ZT) 5 23 67 88 
Trade - Commerce 19 5 39 30 337 440 48 7 122 152 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ee AS 8 4 71 129 12 8 20 27 
Service - Services 25 6 43 33 363 583 59 45 164 201 
Public administration - 
Administration publique 11 Be 20 14 130 182 22 AL 56 55 
Females - Femmes 87 26 161 128 1,294 2237 Zen 196 549 631 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 14 4 16 18 242 387 35 29 73 79 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 21 145 110 1052 1,845 187 167 476 553 

Agriculture ue siete Se Sat 23 42 10 19 27 14 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 5 6 be 12 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 RE 10 12 195 293 20 6 24 48 
Construction se ANS Sve Bcd 14 33 Sn 7 8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi - 

cations et autres services publics ae Sie 8 5 46 ils 10 8 26 32 
Trade - Commerce 16 4 31 25 203 394 Sy ai 93 116 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 GIE 11 7 111 192 18 13 44 59 
Service - Services 44 12 84 64 612 1,018 104 101 272 309 
Public administration - 

Administration publique 8 Es 12 10 86 139 19 14 44 37 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, May 1985 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d’activité, et le sexe, Canada et provinces, 


mai 1989 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur prive Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble RS ee Sexe Aa ae er re den me ne. | indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12% 51707 11,394 8,226 8,658 568 2,168 AU 68 
Males - Hommes OS 6,296 Seu 4,734 444 ant: 742 13 
Females - Femmes 8, SVs 5,098 4,047 592 124 1,051 373 55 
Agriculture 446 176 176 151 25 se CA) 43 
ther primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 298 265 252 242 10 13 33 
Manufacturing - Industries 
manufacturiéres 2,134 2,100 2,092 2,049 43 8 33 He 
Construction 762 637 635 543 93 sees 121 4 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 973 17 576 554 23 340 55 
Trade - Commerce Zao 2,002 10179 1,804 175 24 178 3 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobi|liéres 744 706 669 640 29 37 38 3% 
Service - Services 4,142 35708 2,845 2,674 DTA 858 431 8 
Public administration - 
Administration publique 888 888 887 
Newfoundland - Terre-Neuve 204 187 140 134 6 47 17 1 
Males - Hommes 116 104 78 74 5 26 12 4 
Females - Femmes 87 82 61 60 Za 5 
Pees = 1 SPACE 58 49 37 36 12 8 
Males - Hommes 32 26 20 19 6 6 
Females - Femmes 26 23 17 17 6 2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 378 341 258 245 13 83 36 L 
Males - Hommes 216 192 148 137 11 44 24 5 
Females - Femmes 161 148 109 108 Be 39 13 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 290 266 205 195 10 61 23 8) 
Males - Hommes 162 147 yal 107 8 SZ 15 
Females - Femmes 128 119 90 88 ae 29 8 
Québec 3,029 2,192 2,283 2,138 151 503 219 18 
Males - Hommes Wo USS 1,588 1,308 1,182 127 280 144 a 
Females - Femmes 1,294 1,204 380 956 24 223 75 15 
Ontario 4,983 4,564 3,764 Sere 190 800 402 17 
Males - Hommes 2, EN 2,490 2,083 1, 942 141 407 258 3% 
Females - Femmes Ths Poh 2,074 1,681 1682 49 393 145 14 
Manitoba 501 434 340 322 17 95 61 5 
Males - Hommes 280 236 184 170 14 52 42 is 
Females - Femmes 221 199 156 152 EE 43 19 4 
Saskatchewan 452 359 272 252 21 87 83 10 
Males - Hommes 256 189 146 130 16 43 65 Ee 
Females - Femmes 196 170 126 121 5 44 18 8 
Alberta 1,236 1,094 851 781 70 243 131 11 
Males - Hommes 688 596 484 430 53 1122 90 be 
Females - Femmes 549 499 367 351 16 131 41 3 
British Columbia - C.-Britannique 1,446 17307 1,070 982 89 237 135 5 
Males - Hommes 815 727 611 544 67 116 87 wets 
Females - Femmes 631 580 459 438 21 121 47 5 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, May 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mai 1989 


OO ere 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
oth Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,604 7,605 573933 12-577 7,051 5,526 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales Crisis ioe 1,816 6599 ese VoVlAL 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,619 1,010 609 1562 984 578 
Other professional - Professions |ibérales ANGE 986 15207 2,097 948 1,149 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques . 470 375 95 453 366 88 
Social sciences - Sciences sociales 238 104 134 224 102 122 
Religion - Clergé 33 26 7 Bye 25 7 
Teaching - Enseignement 552 21 341 ar 200 327 
Medicine and health - Médecine et santé 652 141 510 636 189 497 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 249 130 120 226 117 109 
Clerical - Travail de bureau Rs LE 441 157296 LOI AT 403 1,674 
Sales - Ventes 1,268 678 590 1,180 639 541 
Service - Services 1,842 Par 1,045 1,656 715 941 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 693 546 146 632 499 133 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 501 367 134 471 348 123 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 50 44 5 45 41 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 73 68 5 55 50 4 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 69 68 Tees 61 60 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,865 1,476 389 (eZ5 aed 349 
Processing - Transformation 484 365 119 443 336 NOW 
Machining - Usinage 234 224 10 TEKS 210 g 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation f#1147 887 260 1,064 830 2818 
Construction trades - Construction 830 812 19 741 724 17 
RES ARLES 516 465 5 479 431 48 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 471 365 106 427 331 96 
Material handling - Manutentionnaires 316 251 66 282 GLE 60 
Other crafts - Autres métiers 154 114 40 145 109 36 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 29 41 n/a n/a n/a 


————"———— nt A 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, May 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mai 1983 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes - 13,604 12557702 10,704 1,873 1,027 725 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,813 356596 RATE 386 154 4.0 
Clerical - Travail de bureau 25287 AONE 1G 1,666 411 159 tes 
Sales - Ventes 1,268 ITU 870 ah 88 6.9 
Service - Services 1,842 Wee 1,160 497 186 10.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 693 632 D 559 73 61 8.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,865 IFR 1,665 60 140 les 
Construction 830 ZAC 716 25 89 10.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 516 479 D 435 44 Si 722 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 471 427 D 361 66 44 9.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a n/a n/a 69 100.0 

Males - Hommes 7,605 7,051 A 6,524 527 554 123 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,996 1933240 1,855 76 65 SEA 
Clerical - Travail de bureau 441 403 D 364 39 38 825 
Sales - Ventes 678 639 D 535 104 38 527 
Service - Services 797 (ais C 574 141 82 10,2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 546 499 D 462 37 47 8.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,476 ewes) Le: 1,344 32 100 6.8 
Construction 812 724 C 701 24 87 10.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 465 431 D 405 25 34 hess 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 365 89100 283 48 34 Shes! 
Unclassified(2) - Non classées(2) 29 n/a n/a n/a 29 100.0 

Females - Femmes 5,393 5,526 B 4,179 1,347 473 779 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,816 Men ATRE 1,417 310 89 4.9 
Clerical - Travail de bureau 1,796 JFET7AaNC 15 302 372 122 6.8 
Sales - Ventes 590 541 D 335 206 49 8.4 
Service - Services 1,045 JAINIC 585 356 104 10.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 146 15940 97 35 13 SZ 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 389 349 D 321 28 49 1022 
Construction 19 TUE 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports Bi 48 F 29 19 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 106 Scie 78 19 10 92 
Unclassified(2) - Non classées(2) 41 n/a n/a n/a 41 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituel lement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 

d avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n’ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, May 1989 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mai 1989 


Nifilicieas Pai Gali N.S. N.B. Alta. BAC: 
y | ; Qué. Ont. Man. Sask. 
DASNPRIPSPESEINESE N.-B. Alb. LED: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 242 65 417 331 3,359 55238 542 488 17-326 1,596 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 58 11 We 83 oid 1,497 147 126 406 449 
Clerical - Travail de bureau 34 9 64 50 581 881 87 63 YEN} 254 
Sales - Ventes 20 5 41 26 300 518 46 43 121 147 
Service - Services 37 10 64 51 452 657 83 UE: 178 237 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 10 720 22 106 177 49 84 112 85 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 32 6 45 41 541 806 63 36 118 ir 
Construction 20 5 28 25 186 SiMe 26 30 88 110 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 ne 18 14 121 186 23 19 50 71 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 et 14 14 122 191 16 11 36 57 
Unclassified(1) - Non classées(1) a Cae SE one 30 12 oe ss 5 8 

Males - Hommes 157 35 236 186 17920 2,877 301 275 738 892 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales ZS 7 56 42 499 LT 76 62 215 283 
Clerical - Travail de bureau 7 : 13 3) 127 180 18 10 36 39 
Sales - Ventes 10 AE 23 13 180 257 25 24 64 78 
Service - Services 14 Se 26 19 219 283 31 25 76 100 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 8 24 20 82 135 41 67 85 67 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 23 4 Si 33 416 630 49 31 103 NE 
Construction 19 5 28 24 182 305 25 30 86 108 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports g A 17 13 114 163 21 16 43 64 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 Le 11 11 93 142 ire g 28 49 
Unclassified(1!) - Non classées(1) ide te oe ss 14 5 

Females - Femmes 105 30 180 145 1,432 2.361 241 213 588 704 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 8 55 42 420 720 70 64 190 216 
Clerical - Travail de bureau 21 8 51 4) 454 701 69 53 47 215 
Sales - Ventes 10 More 18 183} 121 261 21 WE 57 69 
Service - Services Zs uf 38 BZ 232 374 51 47 102 13% 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Fe Le ee se 24 42 8 1 28 18 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 3 2e 8 8 125 176 14 5 15 26 
Construction pe nee vate Fe 4 7 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 7 RUE Pte nn Jat 7 23 Ace der 6 8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ss es me CM 24 50 4 UE 7 8 
Unclassified(1) - Non classées(1) aes ane Dee ve 16 7 Ase sc sa 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who Tast worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, May 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mai 1989 


EEE 


hella Hate. Il Se NeBs Alle) MAI 
: : , Qué. Ont. Man. Sask. 
Vesa teases lh Sle N.=B. Alb. CASE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 204 C 582€ 37.0) CopZ90NGus 0725479832 501 B 452 B 1,236 B 1,446 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales DOME 1ARE 106 D 1900 SESIDNIP EE SEC VAT 120"D 391 D 428 D 
Clerical - Travail de bureau 29ME SHE Sis) “We 45 D 531 D 836 C 80 D 58 D 198 D LES 
Sales - Ventes We te 4 E SÔME GONE 274 D 494 D 42 E 40 E 1300 isis) E 
Service - Services ai te OE 5700 44 D 394 D GTA 74 D 65 D 160 D 207 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire TRE SRE 24 E 16E 2 |e lBITRE 48 E 81 E 108 D 70. E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ARE CRE AVE 38 D 490 D 760 D 5S™E 26) Je 109 D 165 D 
Construction SRE 4 E Za fe} 4s 166 E 297240 ZE 26 E 78 D En LE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SNMP Baa lS Wee fs) Je MIRE TOME OVE 18 E AYME Gomme 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers CAE (CG We le ike) le 107 E 180 E cleats a le 33° E in} IE 

Males - Hommes 116 C 3240 216 C6 22073527 SIINE 280 C 256 B 688 B 815 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales ARE HAE 54 D 40 D 472 D 763 C om) 59° B 208 D 226 D 
Clerical - Travail de bureau 6 FE F WS Ae 8 E UN de irAGiale ONE CINE S2RE 36 F 
Sales - Ventes Sh de F 2LRE holes 166 E 249 D Za eh \2 61 E dh te 
Service - Services Wete F Zone 1BNE 187 E 267 D 28 E CLÉ Game 89 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ist Vs VE AIME ARE rit te 128 E ACRE Gone 81 D 56 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ZOnE 4E 34 € SONE 380 D 598 D 47 E Zone 95 BD 140 D 
Construction iene 4E AIRE 19 E SRE 286 D AIME ZOÉ The (8) 9595 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ee Sao OP Wee Ee ie JE 104 E 156 E SIRE IBRE AIME aye le 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Helge maa. OM TOME 8IME ISSRE DIRE SHE ZOE 44 E 

Females - Femmes 87 C 262E 161 C 28S 1294100077 2329B 221g 196 C 549 C 631 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales BE RE 52D 39 D 393 D SiC 66 D 61 D 183 D 202 D 
Clerical - Travail de bureau Zone @ 47 E 3720 419 D 666 D 64 D 49 D 165 D 196 D 
Sales - Ventes SE F ONE TRE 108 E 245 D Wek je i Ws SAME 627E 
Service - Services eh Ae BE Some Zee 207 D 350 D 47 E 42 D 93 D IN 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Me (G4 7 (0 sac AC CURE 21 G eis) TE 8 F ily Ae Wy AE 14 F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication JPA TUE ARE 8 G Ome Woe de 1205 4 F 1SRE ARE 
Construction One mci. Eat) ica tl ha) Hie See Arar) NA An Et 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SLU. i STATE ed 7 4H faye, VE See Mn) 00 6 G 6 H 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers EU PSE NE ia (Cte beet 256 Avante peels rte te 7 G 7 G 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, May 1983 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1989 


eee Orr EEE 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total ; : ‘ : : : 
A plein A temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


RTE LR ET TT I Te a tie TS TA LEP ES LT FE LES 2 1 SI TELE Er + in TT TTTTTTT — VV TTTPTe T RL RL nr A ir et à 
thousands - milliers 


Canada 1257704 10,704 A sive) [¢ 6,524 A 527 D 4,179 B 1,347 C 
15 - 24 years - ans 2,442 B MOST 784 C $25 C 361 D U3 cae 424 D 
25 - 44 years - ans 6,812 À 6,150 À 663 C 3100 A 66 E 2,449 B SCIE 
45 years and over - ans et plus OEM PB 426 1,899 100 998 326 

Newfoundland - Terre-Neuve 204 C 180 C LSRE 110 C CFE 71 D 17 E 

5 - 24 years - ans 39 D 28 D wih 16 E 4 F yar 12 (Ap 
25 - 44 years - ans ME LOSE SRE 65 C 5 In 44 D 3 dE 
45 years and over - ans et plus 46 D 43 Le 28 15 + 

P.E.I. - Î.-P.-É. SEC 48 C SE 30 C el (9 ui 
15 - 24 years - ans 13 D 3) 18 F DRE F es EÆ 2 F 
25 - 44 years - ans So) 1G 21 16 TD F 
45 years and over - ans et plus END 13 8 4 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 378 C SE) TE 58 D Lek) (ss ld? ts TZORC 41 E 
15 - 24 years - ans 77 D 5240 7g) |e 30 D hl de ee Ve AE 
25 - 44 years - ans ZO3 8G 189 20 SiC G 74 18 E 
45 years and over - ans et plus JL 79 13 54 24 10 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 290 C 246 C 44 D 151 RE S556 sa) 15 
ibm 24vears Mans 60 D 42 D 18 E 24 D ME 18 D WIRE 
25 - 44 years - ans NE2 ES IEC ze [es 87 D we 0 af 18) Wal fe 
45 years and over - ans et plus 68 D 59 9 40 ae 20 7 

Québec 3,029 B 2,618 B 411 D 1,620 B 115°E£ 939 C 295 D 
15 - 24 years - ans clay (© 388 D NSE Zee D 74, E 165 D 84 E 
25 - 44 years - ans (> ZONE 154700 160 Sai 18 G 610 141 E 
45 years and over - ans et plus en G 683 94 460 23 223 70 

Ontario 4,983 B 4,223 760 D 2,538 B 72\\7e 10) 1,685 547 D 
15 - 24 years - ans 596 C 643 C 352 D 354 D HOMME 289 D 13 D 
25°- 44 years - ans D SAINS ZEST 244 1,416 B 16 G 961 229 D 
45 years and over - ans et plus i566 C 1,203 163 768 35 435 128 

Man i toba 501 B 421 C 80 D 258. C 747 Ne 163 58 D 
15 = 24 years - ans POSAC PAM 32 |e 38 D Uy fe Se je (TRE 
25 - 44 years - ans Ros (C 235NC ome 144 C Sin 90 26 E 
45 years and over - ans et plus sey 1c 115 20 75 ra 40 15 

Saskatchewan 452 B 379 Zao Z36 C ZONE 144 C 52 D 

5 - 24 years - ans 88 C 61 D PIRE 35 D ae 26 D Ze fe 
25 - 44 years - ans 235 B 209 Ne 128 B SU ES 81 C 24 
45 years and over - ans et plus 12980 110 18 US 4 on 14 

Alberta IP 2368 1,059 B 178 D 642 B 45 E 416 C 133 D 
15 - 24 years - ans 25840 183 D LORE 101 D 30 E 82 D 39 E 
25 - 44 years - ans 683 B 617 Bie 3B 6 G 24500 60 E 
45 years and over - ans et plus SOc 259 41 170 g 89 33 

Bo Gaus C.=B'. 1,446 B 1,210 23740 74100 ane 469 C 163 D 
158—"24 "years ans 268 C 181 D Siete 98 D ASE BOIRE 45 E 
2544 yeans ans 784 C 696 SRE 421 C 14 G 245%D TOME 
45 years and over - ans et plus seer 333 62 Var 17 fated 45 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. air line pilots); employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L’emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion): l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. 


Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 19. Raison donnée pour |’emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1989 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work tull-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,873 190 593 437 613 40 
15-24 years - ans 784 12 576 136 56 4 
25-44 years - ans 663 150 17 206 276 15 
45 years and over - ans et plus 426 28 ve 95 282 21 
Males - Hommes 527 293 118 96 16 
15-24 years - ans 361 287 52 F2] fens 
25-44 years - ans 66 x 43 g 6 
45 years and over - ans et plus 100 oe 24 66 9 
Females - Femmes 1,347 186 300 318 517 24 
15-24 years - ans 424 12 289 84 35 moe 
25-44 years - ans 597 148 10 163 267 3 
45 years and over - ans et plus 326 26 or 71 216 12 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 4 13 4 
P.E.I. - Î. -P. -É. 9 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 58 5 16 20 17 3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 44 10 18 13 
Québec 411 31 115 134 121 Tt 
Males - Hommes 115 bss by 38 22 “te 
Females - Femmes 295 29 58 101 ich) 3 
15-24 years - ans 157 ae 110 32 14 dos 
25-44 years - ans 160 25 4 72 56 nag 
45 years and over - ans et plus 94 4 ae 30 51 8 
Ontario 760 79 288 110 270 13 
Males - Hommes 212 B 140 30 37 5 
Females - Femmes 547 79 148 73 233 8 
15-24 years - ans 352 6 280 41 23 Le 
25-44 years - ans 244 62 6 49 122 6 
45 years and over - ans et plus 163 iz 20 125 5 
Manitoba 80 9 24 17 28 : 
Saskatchewan TZ 8 20 19 23 
Alberta 178 25 49 38 62 a 
Males - Hommes 45 Lis 24 12 8 d 
Females - Femmes 153 25 26 27 54 
15-24 years - ans 70 se 47 13 7 
25-44 years - ans 67 119 et 16 28 
45 years and over - ans et plus 41 4 9 26 
BC. C. =B. 237 29 65 64 73 6 
Males - Hommes 74 “se 34 20 16 4 
Females - Femmes 163 29 31 45 56 ae 
15-24 years - ans 87 ae 63 19 5 
25-44 years - ans 87 25 ae 28 Zo 
45 years and over - ans et plus 62 ae 18 39 
Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 
Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 


temps ne sont pas incluses dans ce tableau. 


Elles sont comprises dans les estimations de |’emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
anada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
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et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, mai 
Nfld 3 , N.S. N. 
Canada J ’ Qué. 
T-N. {-P-E. N-E. N-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,577 204 58 378 290 3,029 
01-09 hours - heures 382 5 TA 13 8 85 
10-29 hours - heures 1,600 20 8 47 39 355 
30-39 hours - heures 2,914 42 11 66 62 936 
40-49 hours - heures 5,970 109 26 193 141 15957 
50 + hours - heures Werth We 28 11 59 40 297 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 39.8 40.3 38.8 38.4 SA 
Actual hours - Heures travaillées 12,577 204 58 378 290 3,029 
00 hours - heures 686 14 ue 19 14 170 
01-09 hours - heures 406 6 Bie 14 3 85 
10-28 hours - heures 1,693 23 7 50 42 393 
30-39 hours - heures 2,686 39 10 62 61 814 
40-49 hours - heures EPS 95 23 166 120 IF 216 
50 + hours - heures 1957 27 12 65 44 351 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 36.5 38.9 36.9 36.6 35.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 39.1 40.4 38.9 38.5 ST. 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 483,485 8,108 Sica Wess? Sleatsiey Asi 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 461,046 7,428 2,241 13986 We hits WO 5 ahs 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,051 116 32 216 162 12135 
01-09 hours - heures 127 wore Sie 5 wes Si 
10-29 hours - heures 440 6 se 12 10 96 
30-39 hours - heures 1,047 15 4 21 19 354 
40-49 hours - heures 4,063 Ue 16 129 98 1,006 
50 + hours - heures IF 378 23 10 49 33 247 
Average(1) - Moyenne(1) 42.0 43.3 45.6 4217 42.4 40.5 
Actual hours - Heures travaillées USO 116 02 216 162 res 
00 hours - heures 342 g we 10 8 81 
01-09 hours - heures 138 Save see 5 re 33 
10-29 hours - heures 530 8 ste 15 12 122 
30-39 hours - heures 1,029 14 4 21 21 325 
40-49 hours - heures 3,455 62 14 111 83 878 
50 + hours - heures Higley? 22 10 54 36 296 
Average(1) - Moyenne(1) 40.5 39.2 44.5 40.9 40.6 39.1 
Average(2) - Moyenne(2) 42.6 42.5 45.9 43.0 NR 41.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 296,310 5,036 1,453 9,241 6,888 MOE 27. 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 285,464 4,554 1,420 8,850 6,588 67,770 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5/52 87 26 161 128 1,294 
01-09 hours - heures 256 4 de 8 6 53 
10-29 hours - heures ibe isis! 14 6 35 29 260 
30-39 hours - heures 1,866 28 7 45 43 582 
40-49 hours - heures 1,906 SN 10 63 42 350 
50 + hours - heures 338 5 nn 10 7 49 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 35.1 337 33.6 33.4 33.3 
Actual hours - Heures travai!lées 5,526 87 26 161 128 1,294 
00 hours - heures 344 5 = 3 6 90 
01-09 hours - heures 268 4 g 6 52 
10-29 hours - heures 1,163 15 5 35 29 270 
30-39 hours - heures 1,657 26 if 41 40 489 
40-49 hours - heures 1,698 33 8 55 ET 337 
50 + hours - heures 395 5 12 8 55 
Average(1) - Moyenne(1) 218 32.8 31.9 Sie 5 31.5 30.9 
Average(2) - Moyenne(2) 33.9 34.7 33.5 33.4 Sore. 3382 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 187,175 3072 868 EAN? 4,267 43,054 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 175,582 2,874 822 5,086 4,030 39065 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant 
la semaine de référence. 


pas travaillé pendant 


les personnes qui n'ont 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d’heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mai 


Nfld PRÉMIE N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada ; , : Qué. Ont. Man. Sask. 

T-N. eyes - NEE N-B. Alb. G=Be 
thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,577 204 58 378 290 920729 4,983 501 452 1 236 1,446 
01-09 hours - heures 382 5 es 13 8 85 147 17 17 36 52 
10-29 hours - heures 1,600 20 8 47 39 355 644 68 66 151 202 
30-39 hours - heures 2,914 42 11 66 62 936 1,014 100 15 248 659 
40-49 hours - heures 5,970 109 26 193 141 195% 2,506 229 190 578 641 
50 + hours - heures Teale 28 tn 59 40 297 671 86 104 223 193 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 39.8 40.3 38.8 38.4 Sed 38.4 39.4 41.5 40.2 SRE 
Actual hours - Heures travaillées 12,577 204 58 378 290 8,029 4,983 501 452 1,290 1,446 
00 hours - heures 686 14 os 19 14 170 263 24 21 72 86 
01-08 hours - heures 406 6 SR 14 g 85 154 20 18 40 57 
10-29 hours - heures 15698 23 7 50 42 393 669 70 66 166 207 
30-39 hours - heures 2,686 39 10 62 61 814 973 93 71 231 333 
40-49 hours - heures 5,153 95 23 166 120 PAIE Tes Wee) uss 160 485 548 
50 + hours - heures hy hey’ 27 12 65 44 951 783 95 115 243 216 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 36.5 38.9 36.9 36.6 35.6 36.7 38.1 40.5 38.1 SEE 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 394 40.4 38.9 38.5 Ss 38.8 40.0 42.5 40.5 3729 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 483,485 8,108 Lea 145653. tie 55.9 11Ses8i2e STS 72 0 NE TA SO TESTER 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 461,046 7,428 2,241 13,936 0 61807073 ETES FOTOS OASIS BRIE A 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles APE 204 58 378 290 3,029 4,983 501 452 1286 1,446 
01-09 hours - heures 399 5 1 8 87 153 19 18 38 55 
10-29 hours - heures 1,668 20 8 49 40 368 668 72 69 160 213 
30-39 hours - heures 2,978 43 11 67 63 950 1,045 104 78 257 360 
40-49 hours - heures 6,037 109 27 195 143 1355 2,534 235 197 595 647 
50 + hours - heures 1,495 26 10 54 36 268 583 71 90 186 171 
Average(1) - Moyenne(1) 37.8 39.6 39? 38.4 37.9 ina eis 38.3 40.2 39.2 37.0 
Actual hours - Heures travaillées 12,577 204 58 378 290 35029 4,983 501 452 1,236 1,446 
00 hours - heures 691 14 20 14 (Na 266 24 22 Us 86 
01-039 hours - heures 419 6 ils 10 88 158 21 20 41 59 
10-29 hours - heures 1,764 23 8 bz 43 407 695 75 69 176 216 
30-39 hours - heures Wh HED 40 10 62 62 824 1,000 96 73 238 336 
40-49 hours - heures 5,204 95 24 168 121 1204, 2,166 203 165 496 550 
50 + hours - heures 1,756 26 1 61 40 325 699 82 102 211 198 
Average(1) - Moyenne(1) 36.0 36.3 EE) 36.5 SO SON 36.1 SEC 39.2 372i 35% 1 
Average(2) - Moyenne(2) 38.1 38.9 39.4 3875 38.0 91723 38.2 38.9 Ate? 39.4 378 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 475,483 8,064 2, 261 14,486 11,001 112,275 188,047 159,206 18,1669 46, 4398537527 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 453,316 7,386 241188 13,768 10,4717 106,658 179,986 18,538 17 711294587002 
Main job - Emploi principal 

Paid workers - Travailleurs rémunérés 

Usual hours - Heures habituelles 11,394 187 49 341 266 292 4,564 434 359 1,094 1 SHOVE 
01-09 hours - heures 311 5 Bie g 6 69 125 13 13 27 42 
10-29 hours - heures 1,486 19 it 43 "37 334 606 64 55 138 184 
30-39 hours - heures 2,849 42 10 64 61 917 1,003 96 71 240 345 
40-49 hours - heures 5,706 104 25 185 185 1280 2,410 220 WA 561 603 
50 + hours - heures 1,041 17 6 40 28 185 420 41 44 128 134 
Average(1) - Moyvenne(1) Bez 38.4 GYAE 387 ST 36.7 972 37.0 37.4 38.3 31210 

Actual hours - Heures travaillées 11,394 187 49 341 266 2,032 4,564 434 359 1,094 1 207 
00 hours - heures 623 g Aes 18 13 157 247 21 19 63 
01-09 hours - heures 334 5 Sake 10 ii 71 192 16 14 30 45 
10-29 hours - heures 1,590 Ril 7 47 39 372 639 66 56 155 186 
30-39 hours - heures 262 39 10 59 59 795 953 90 67 222 319 
40-49 hours - heures 4,925 92 Yala 160 115 15152 26 056 190 150 470 519 
50 + hours - heures Lacie 20 if 48 33 244 538 52 5e 154 161 
Average(1) - Moyenne(1) SEE 36.4 36.5 36.3 36.0 34.9 265 355 5519 A6 352 
Average(2) - Moyenne(2) 37.5 Bek 37.5 3858 37.8 36.9 S76 37.32 37.9 38.5 37.4 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 424,099 (eno ST 13,002 10,041 102,444 169,815 16, O8 ENS EM SEMI EEE E0 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 404,049 6,783 1,802 122364 92596 97,5305 162.181 15,407 IR OR S ST OR AE AO 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, May 1989 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, mai 198 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
LEE RO PE A ee ee nr ee eee 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries iranse, Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun., assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobi |. 
thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 446 298 fo ANS 762 973 2,190 744 4,142 888 
01-09 hours - heures 26 ae 22 13 3 92 1e) 209 13 
10-29 hours - heures 58 5 ral 37 74 459 80 838 41 
30-39 hours - heures 45 24 330 68 235 360 306 1187 422 
40-49 hours - heures 92 195 1,586 508 533 TAO Z 260 1,469 382 
50 + hours - heures 224 68 125 136 123 266 86 438 29 
Average(1) - Moyenne(1) 50.6 44.7 SJ 4115 40.0 35.8 38.0 34.8 SION 

Actual hours - Heures travaillée 446 298 204134 762 973 ee Neo) 744 4,142 888 
00 hours - heures 13 27 126 33 65 95 41 4 51 
01-09 hours - heures 25 4 26 14 9 95 15 te 15 
10-29 hours - heures 53 16 105 52 88 455 89 841 66 
30-39 hours - heures 44 28 347 CRI 208 351 268 1,047 359 
40-49 hours - heures 75 156 PS2 BUT 458 885 PET 15207 346 
50 + hours - heures 236 68 203 156 144 310 95 495 51 
Average(i) - Moyenne(1) ee 40.4 37.8 3978 as 34.7 36.0 ehh (0) SAS 
Average(2) - Moyenne(2) 52.8 44.4 40.2 41.6 40.3 36.2 38.1 35.0 9727 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 225952 132318 84,651 31,636 305 915 78,458 28,292 144,189 33,476 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 22,848 12,040 80,692 SOPRNZ 36,630 75,894 26,808 136,600 31,493 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric, trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,659 2H OPA 1,180 1,656 632 i025 741 479 427 
01-09 hours - heures Ul 72 59 WA 26 15 5 5 ee 
10-29 hours - heures 368 371 270 406 63 53 25 54 59 
30-39 hours - heures i} Wes 884 197 332 56 183 15 47 70 
40-49 hours - heures 15H57 719 439 679 2110 | SNE 532 258 Zire 
50 + hours - heures 523 32 215 NS 278 102 104 115 13 
Average(1) - Moyenne(1) 38.8 33.6 Ban 7 Wes Uf 49.4 40.1 41.5 42.2 36.1 

Actual hours - Heures travaillées 3,659 POM ET 1,180 1,656 632 1725) 741 479 427 
00 hours - heures 216 125 49 75 31 95 36 38 27 
01-09 hours - heures 83 76 62 129 26 18 8 5 13 
10-29 hours - heures 396 381 267 412 62 88 40 57 60 
30-39 hours - heures 971 778 189 311 57 216 98 48 (ve 
40-49 hours - heures pele 664 382 595 175 1,145 431 JEW 2239 
50 + hours - heures 623 52 231 134 282 163 128 119 26 
Average(1) - Moyenne(1) Ste SEE S5eul Chie 48.2 38.2 39.6 ley? 34.0 
Average(2) - Moyenne(2) 39.4 33.6 36.6 22 50.7 40.4 41.6 42.6 36.4 

Heke hetsus! hours worked - 
otal des h s 
habia! lenentettevall l'écs 141,957 69,875 42,673 517232 Se ZOn 69,136 SOR 20,221 15,418 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 135,604 65,658 41,380 51,648 30,491 65,899 29,316 18,776 14,543 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. . 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ’ È : ; ; nea 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, May 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou a temps 
partiel, Canada, mai 1989 


SE i a 


Actual! hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
RO RQ COR SP CP A ART 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
00 000 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 461,046 SORT 38.8 483,485 38.4 
- 24 years - ans 76,322 Sileers Bead! ONG 32.4 
25 - 44 years - ans 259,980 3872 40.4 271,981 39.9 
45 years and over - ans et plus 124,744 êrels 40.3 132,487 39.9 
Full-time - Plein temps AS 2S 40.4 MRS Hi 453,691 42.4 
15 - 24 years - ans BS, 197 39.3 40.8 67,840 40.9 
25 - 44 years - ans 248,814 40.5 42.8 260,358 (oS 
45 years and over - ans et plus 118,105 40.8 437 125,488 43.3 
Part-time - Temps partiel 28,931 15.4 16.4 (ashe (se 15.9 
15° = 24 yearns = ans eas) 1472 Wess 7 ISLE Vaz 
25 - 44 years - ans 11,166 16.8 18.0 11628 ies 
45 years and over - ans et plus 6,639 15.6 16-19 6995 16.4 
Males - Hommes 285,464 40.5 42.6 ZE ou 42.0 
15 - 24 years - ans 43821 Este 34.6 44,240 34.4 
25 - 44 years - ans 159.910 42.5 44.5 165,022 43.8 
45 years and over - ans et plus 822238 LS à 44.2 87,048 43.6 
Full-time - Plein temps 277,729 42.6 44.7 288,501 44.2 
- 24 years - ans 38,108 AN ers 39), 142 42778 
25 - 44 years - ans 158,819 42.9 45.0 163,884 44,3 
45 years and over - ans et plus 80,802 42.6 45.6 85,475 45.0 
Part-time - Temps partiel fe (35 Ae 15.4 7,809 14.8 
5 - 24 years - ans AE) 14.4 14.8 5,098 14.1 
25 - 44 years - ans 1,091 oes 1728 1,138 War 
45 years and over - ans et plus 1,431 14.4 1672 Tears 15.8 
Females - Femmes 175582 31.8 Song 187,175 33.9 
= 24 years = ans 33,002 28.6 30.0 34,777 30.1 
25 - 44 years - ans 100,070 82.9 52 106,959 35.1 
45 years and over - ans et plus 4251 A2 34.4 45,439 34.3 
Full-time - Plein temps 154,386 36.9 39.4 165,190 39.5 
15 - 24 years - ans 27,089 Se) 38.8 28,698 SZ 
25 - 44 years - ans 899994 ibe 39.4 96,474 39.4 
45 years and over - ans et plus SSCs! Sie 40.0 40,018 40.1 
Part-time - Temps partiel 21,196 1527 HET 2318986 oes 
5 - 24 years - ans Ie 14.0 14.6 6,079 14.4 
25 - 44 years - ans 10,075 16.9 18.1 10,485 76 
45 years and over - ans et plus 5,208 16.0 HART 5,420 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 453,316 36.0 86.1 475,483 CM) ots) 
- 24 years - ans 74,813 30.6 9118 77,508 MST 
25 - 44 years - ans 255,588 37.5 39.7 267,424 39.3 
45 years and over - ans et plus 1229915 Sie © SS) atl 130,551 Sos 
Full-time - Plein temps 424,806 Stele i 42.0 446,132 41.7 
15 - 24 years - ans 63,848 38.5 40.0 66,498 40.1 
25 - 44 years - ans 244,576 39.8 42.0 25579177 41.6 
45 years and over - ans et plus 116,381 40.2 43.0 128,657 Wigs Tf 
Part-time - Temps partiel 28,510 1502 11641 29% 350 15.7 
15 - 24 years - ans 10,964 14.0 14.5 11,010 14.0 
25 - 44 years - ans te 01,2 16.6 exe 11,447 ies) 
45 years and over - ans et plus 6,534 PSE 16.6 6,894 T2 
Males - Hommes 280,572 39.8 41.8 2ONPANE 41.3 
15 - 24 years - ans 42,492 33.0 34.0 43,437 3378 
25 - 44 years - ans 157,181 A 43.7 162,209 43.1 
45 years and over - ans et plus 80,899 40.5 43.5 85,628 42.8 
Full-time - Plein temps 212, 958 41.8 44.0 283,580 4355 
15 - 24 years - ans 37,339 40.4 41.5 38,399 41.5 
25 - 44 years - ans 1585105 42.2 44.2 161,086 43.5 
45 years and over - ans et plus 79 50 4159 44,9 84,094 44.3 
Part-time - Temps partiel 7,619 14.5 1552 7,694 14.6 
- 24 years - ans 511158 143 1477 5,038 14.0 
25 - 44 years - ans 1,076 16.3 ire We wes) Lato) 
45 years and over - ans et plus 15 390 14.0 11518 IPS SE 15.4 
Females - Femmes 172,744 Shilton ss 33.4 184,209 Ses! 
15 - 24 years - ans Ses Se 28.0 294 34,070 2955 
25 - 44 years - ans 98,407 Veo 34.6 105,215 345 
45 years and over - ans et plus 42,016 Silat! 34.0 44,923 Seles 
Full-time - Plein temps 151% 853 262 38.8 162% 558 38.9 
15 - 24 years - ans 26,509 36.2 38.0 28,099 38.4 
25 - 44 years - ans 88,472 36.1 38.7 94,891 38.7 
45 years and over - ans et plus 36,872 36.9 39.6 SOPEGS SE). 
Part-time - Temps partiel 20,891 Ils 16.5 21,656 1E A 
15 - 24 years - ans 5,812 1827 14.4 SPITZ cy 
25 - 44: years - ans 9,936 16.7 Weak 10,324 Was 
45 years and over - ans et plus 5,144 EME 16.9 5,360 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, May 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, mai 1989 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
a eg ee ee eee eee 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées cael See eS 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 11,068 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 823 GET 
Illness - Maladie 202 2,293 
Personal responsibilities - Raisons personnel les (rar 1,563 
Bad weather - Mauvais temps 39 537 
Labour dispute - Conflit de travail 4 40 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine il 203 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine Ca. Bia 
Vacation - Vacances 249 Ze leicht: 
Holiday - Jour férié 11 86 
Working short time - Travail & temps réduit 86 1,000 
Other reasons - Autres raisons 17 RE 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 686 JES), {fag 
Illness - Maladie 216 8,258 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 107 3,645 
Bad weather - Mauvais temps 4 143 
Labour dispute - Conflit de travail 5 211 
Vacation - Vacances 304 hea 
Other reasons - Autres raisons 50 ,904 
Males - Hommes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 105 19# 691 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,260 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 448 Sas 
Illness - Maladie 96 15185 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 91 860 
Bad weather - Mauvais temps GE 490 
Labour dispute - Conflit de travail ee Aid 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 5 100 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 13 290 
Vacation - Vacances 145 1,744 
Holiday - Jour férié 8 64 
Working short time - Travail a temps réduit 4) 574 
Other reasons - Autres raisons 11 141 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 342 1427285 
Illness - Maladie til AA SNA 
Personal responsibilities - Raisons personnelles li 399 
Bad weather - Mauvais temps 4 128 
Labour dispute - Conflit de travail 4 185 
Vacation - Vacances IS Hotte 
Other reasons - Autres raisons 92 17473 
Females - Femmes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 55526 15,444 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,808 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 374 3 958 
Illness - Maladie 105 1127 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 86 703 
Bad weather - Mauvais temps 5 47 
Labour dispute - Conflit de travail wis are 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 6 103 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 292 
Vacation - Vacances 104 1,194 
Holiday - Jour férié see -: 
Working short time - Travail à temps réduit 44 426 
Other reasons - Autres raisons 5 9 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 344 11,486 
Illness - Maladie 99 3,382 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 96 3,246 
Bad weather - Deere temps -. tee 
Labour dispute - Conflit de travai se 
Vacation - Vacances Le seeks 


Other reasons - Autres raisons 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, May 1989 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mai 1989 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l’âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes ST Canada Sri 
15-24 years - ans 119 Newfoundland - Terre-Neuve ; cat 
25-44 years - ans 318 Prince Edward Island - Jle-du Prince-Edouard er 
45 years and over - ans et plus 134 Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 12 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 
Males - Hommes 316 Québec 82 
15-24 years - ans 57 Ontario 228 
25-44 years - ans 174 Manitoba 39 
45 years and over - ans et plus 85 Saskatchewan 39 
Alberta 83 
Females - Femmes 255 British Columbia - Colombie-Britannique 73 
15-24 years - ans 62 
25-44 years - ans 144 
45 years and over - ans et plus 48 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité Al! occupations - Ensemble des professions 571 
Agriculture Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires professions libérales 185 
Manufacturing - Industries manufacturières Clerica! - Travail de bureau 80 
Construction Sales - Commerce 56 
Transportation, communication and other Service - Services 80 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 4 primaire 49 
Trade - Commerce g Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 54 
assurances et affaires immobilières 31 Construction 23 
Services - Service 25 Transportation - Transports 29 
Public administration - Administration publique 38 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 16 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à |’emploi principal 


01-19 20-29 30938 40-49 aye oF 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 571 78 84 130 220 60 
01-19 hours - heures 38 38 Pate . 
20-29 hours - heures 4) #21 14 a 
30-39 hours - heures 66 11 38 16 : 
40-49 hours - heures 158 28 66 58 LEE 
50 + hours - heures 274 4 47 162 60 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, May 1989 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mai 1989 


eee SSS 


Wes 4-6 ten? 13-60 Sisal) 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 ae 13-60 b= 110 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 125 AT 1,606 647 1,276 SP A196 1,964 2,248 1,100 86.0 
iis 24 years — ans 2,442 3 228 483 899 16.3 
Z50- 44 years — ‘ans 6,812 666 341 628 28200 1,387 17363 198 Vieni 
45 + years - ans 87328 197 79 165 607 491 882 902 163.8 
Males - Hommes 7,051 894 Sli 641 1,936 1,064 173728 826 98.2 
15 - 24 years - ans 1,286 423 ds 241 463 4 are 16.2 
25 - 44 years - ans 3,766 362 165 324 less 758 863 141 gent 
45 + years - ans 1,998 110 39 76 320 261 508 185.8 
Females - Femmes 5,526 712 330 635 1,800 900 875 274 TAB) 
15 - 24 years - ans il 5 SIS) 320 115 242 435 42 HlomS 
25 - 44 years - ans 3,046 305 175 304 1,078 628 500 64.6 
45 + years - ans 1,324 87 40 89 288 230 374 217 130.6 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité LABEL 1,606 647 1,276 3,736 1,964 2,248 1,100 86.0 
Agriculture 446 61 172 16 79 56 77 146 179.6 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 298 64 es 19 60 51 57 35 96.5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2134 219 101 181 598 361 448 226 97.5 
Construction 76 184 45 64 224 94 103 49 68.2 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 272 88 Sg m9 228 160 246 192 111829 
Trade - Commerce 2, 190 RUS) 136 293 760 Sys) 291 1119 66.9 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 744 65 33 67 265 Wei 135 48 80.2 
Service - Services 4,142 562 234 496 SENS) 620 663 249 est 
Public administration - Administra- 

tion publique 888 30 35 61 203 ls 228 98 106.1 

All occupations - 
Ensemble des professions PAS Tate 1,606 647 15276 Sle t/ehe) 1,964 2,248 1,100 86.0 
Manageria! and other professional - 

Direction et professions libérales 3,659 249 148 321 1,094 640 828 379 100 
Clerical - Travail de bureau RO 264 118 224 663 345 347 117 74.4 
Sales - Ventes 1,180 152 80 163 415 181 132 - 57 622 
Service - Services 1,656 31 15 237 508 AIS 190 81 58.8 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 632 151 20 LA 99 79 98 158 144.1 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication e725 184 83 143 500 284 365 166 Sse 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 741 168 44 67 196 88 125 63 gles 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 479 65 20 53 137 70 91 44 88.7 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 427 62 20 51 124 65 71 34 Bitte 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mai 
a a en re ot a RR i re PE SEE ss 
tes 4-6 Hail 2 13-60 6-10 l= 7X0) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
ee! 4-6 UV 13-60 6-10 late ZO) Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
ee = Se a re 8 
thousands - milliers 
Canada 12,577 1,606 647 15276 Suse 1,964 2,248 1,100 86.0 
Males - Hommes 7,051 894 317 641 1,936 1,064 Lies 973 826 98.2 
Females - Femmes 5,526 Taz 330 635 1,800 300 875 274 70.3 
Full-time - Plein temps 10,704 1210 493 945 3,163 1,763 2,096 153033 92.6 
Part-time - Temps partiel eth 768) 396 154 330 573 201 152 67 48.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 204 43 11 20 49 37 17 81.3 
Males - Hommes 116 26 6 8 24 14 23 14 95.8 
Females - Femmes 87 17 5 11 25 14 ay 61.9 
Full-time - Plein temps 180 36 g 15 43 24 36 16 87.4 
Part-time - Temps partiel 23 7 oe 5 6 sa ners ete 3472 
P.E.I. - Î.-P.-É. 58 13 - 6 15 7 10 5 81.9 
Males - Hommes 32 7 eat 8 4 6 4 9707 
Females - Femmes 26 6 : 8 Et 4 ns 62.3 
Full-time - Plein temps 48 10 4 nis 6 3 5 88.6 
Part-time - Temps partiel 3 aes ay Se We vos ae 46.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 378 56 17 38 104 61 70 30 84.9 
Males - Hommes 216 35 g 17 54 34 44 24 98.0 
Females - Femmes 161 21 8 ZA 50 28 26 7 bias 
Full-time - Plein temps 319 43 113 27 86 56 66 29 92.6 
Part-time - Temps partiel 58 14 4 rh 18 6 4 43.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 290 59 14 21 74 41 1 28 80.7 
Males - Hommes 162 35 7 12 38 22 31 17 9170 
Females - Femmes 128 24 7 15 36 19 20 7 Gian 
Full-time - Plein temps 246 46 11 19 63 ai 47 23 88.7 
Part-time - Temps partiel 44 13 ea g 11 ee 4 36.9 
Québec 3,029 373 140 298 868 462 598 290 90.7 
Males - Hommes as 216 58 157 454 265 366 220 102.9 
Females - Femmes 1,294 158 82 141 414 (Eté 232 70 1473 
Full-time - Plein temps 2,618 289 109 223 745 418 558 277 96.9 
Part-time - Temps partiel 411 84 31 Us 123 44 41 13 5087 
Ontario 4,983 580 263 501 1,585 728 896 430 85.1 
Males - Hommes Zon 309 133 252 824 377 540 317 96.6 
Females - Femmes PCI 271 131 249 761 351 356 113 70.8 
Full-time - Plein temps 4,223 432 194 366 i335 651 844 402 92.0 
Part-time - Temps partiel 760 148 70 136 250 77 52 28 46.3 
Manitoba 501 62 25 50 139 87 86 51 9381 
Males - Hommes 280 33 11 24 ZA 45 55 39 109.6 
Females - Femmes 221 29 13 26 68 42 31 az Tee 
Full-time - Plein temps 421 45 17 35 118 78 79 49 VOTO 
Part-time - Temps partiel 80 107 7 is) 21 9 8 51.8 
Saskatchewan 452 60 20 32 123 78 76 62 107.2 
Males - Hommes 256 37 10 14 59 41 47 48 126.8 
Females - Femmes 196 23 10 18 64 37 29 14 Silo 
Full-time - Plein temps 379 46 15 23 100 69 69 58 TSS 
Part-time - Temps partiel Whe 15 5 10 23 g 7 4 627 
Alberta 1,236 170 68 144 367 216 177 94 78.3 
Males - Hommes 688 90 35 70 189 120 is 70 91-0 
Females - Femmes 549 is] 3s 75 177 96 54 24 6225 
Full-time - Plein temps 1,059 130 55 113 EI 194 163 88 8925 
Part-time - Temps partiel 178 40 14 31 50 22 14 7 47.6 
British Columbia - C.-Britannique 1,446 189 86 160 412 258 246 96 78.8 
Males - Hommes 815 105 47 85 214 142 148 74 88.5 
Females - Femmes 631 84 39 75 197 116 98 22 66.2 
Full-time - Plein temps 2410 133 69 122 344 230 226 87 84.5 
Part-time - Temps partiel 281. 55 Wee 38 68 29 20 9 49.6 


TABLE 28. Pedecnauanr Leyes Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ay 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein 
Canada et provinces, mai 1989 


he, hr gee gp 


temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total a à temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel (2) 
000 00 % 000 % 
Canada 716 506 427 210 Whe 
iSeeecauyeatrs — ans 308 Ve 11077 131 16.8 
25 - 44 years - ans 344 282 4.6 61 Sic 
45 years and over - ans et plus 64 is We 4.1 
Males - Hommes 379 290 4.4 89 Woe 
- 24 years - ans 164 101 10.9 63 hots 
Zo a av eas ans 182 162 4.4 19 PP] 
45 years and over - ans et plus 34 27 1.4 7 6.8 
Females - Femmes So 216 aa 121 9.0 
Zayas) — ans 144 76 10.4 68 16.1 
25 - 44 years - ans 162 120 4.9 42 hel 
45 years and over - ans et plus 30 20 Za 1) 32 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 7 3.8 : 
P.E.I. - Î.-P.-É. ae yas ae seeks 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 13 4.1 ul 12.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 18 11 4.6 6 14.6 
Québec 148 100 328 48 Wet 
Males - Hommes 88 63 Sal! 25 Zaller 
Females - Femmes 60 oH 327 23 123 
15 - 24 years - ans 66 35 eal 31 19.4 
25 - 44 years - ans 70 56 3.6 14 8.9 
45 years and over - ans et plus 13 g dat! sane ses 
Ontario 219 206 4.9 73 3.7 
Males - Hommes 138 109 SE) 29 Sols 
Females - Femmes 141 97 bear 44 Beal 
15 - 24 years - ans 125 75 Tie6 Gi 14.4 
25 - 44 years - ans 131 113 4.8 18 Tad 
45 years and over - ans et plus 23 18 5) 5 Bat 
Manitoba 35 24 5.6 12 14.5 
Saskatchewan 30 22 527 8 Wile 
Alberta 89 65 6.1 24 ess 
Males - Hommes 47 38 bas 10 TON oe 
Females - Femmes 42 27 6.5 14 10.3 
15 - 24 years - ans 33 20 10.9 13 18.3 
25 - 44 years - ans 47 38 6.2 g 13.3 
45 years and over - ans et plus g 7 Za Bus SEA 
British Columbia - Colombie Britannique 83 57 4.7 27 1153 
Males - Hommes 42 32 4.3 10 1325 
Females - Femmes 42 25 573 17 10.3 
15 - 24 years - ans 36 20 ATEN 16 os! 
25 - 44 years - ans 40 32 4.6 8 8.9 
45 years and over - ans et plus 8 5 1.4 es ate 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 29. Durée du chémage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1989 


4 weeks BL = NE 14 = 26 Zt = 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (22) 

4 semaines y= 8 (AMC At = 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (tn TS hauts 

thousands - milliers 

Canada 1,027 317 238 200 163 67 42 18.8 
15-24 years — 15 a4 24 ans SA 139 15 55 34 8 17 1223 
25-44 years - 25 à 44 ans 523 141 125 110 96 34 16 ees! 
45 years and over - 45 ans et plus rte 36 38 35 33 25 g Lae 
Males - Hommes 554 163 119 109 97 45 20 20.8 
Ibe 24a years MEN caecamans 182 13 36 33 Pal 6 6 132 
25-44 years - 25 à 44 ans 263 64 61 54 55 Zi g 2272 
45 years and over - 45 ans et plus 109 20 22 23 20 19 5 29.9 
Females - Femmes 473 154 119 Shi] 66 21 22 16.4 
1S=24) years Isa Zia vans 146 60 33 21 12 + jh 10.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 260 Tal 64 BY. 41 13 i 17.5 
45 years and over - 45 ans et plus 68 16 16 12 18 7 Fe 295 
Newfoundland - Terre-Neuve 38 12 6 8 8 1822 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 : ; 1 al 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 39 11 10 3 6 one lr fest) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 12 8 10 6 1923 
Québec 330 30 66 65 63 31 15 2370 
Males - hommes 192 46 sn ot 42 “3; 7 26.0 
Females - femmes 138 44 29 28 21 8 8 18.8 
15-24 years = 5 a 24 ans 97 39 21 16 tit eae # 13.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 180 42 36 40 43 15 5 24741 
45 years and over - 45 ans et plus 53 g 9 9 10 13 mye Sif eat 
Ontario 255 98 70 42 26 8 12 1329 
Males - Hommes 1720 49 30 22 14 6 6 15.0 
Females - Femmes 129 49 40 20 12 ae 6 als 7 
iS=24vears — wi Sisaiec4 fans 89 46 Ze g 6 5 9.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 128 42 38 26 15 5 113818 
45 years and over - 45 ans et plus 38 10 10 4 5 4 ste ela 
Manitoba 41 12 8 | 8 11926 
Saskatchewan 36 11 8 7 7 Siz 
Alberta 89 23 26 14 14 5 Wee t/ 
Males - Hommes 50 16 14 7 3 ak 18.4 
Females - Femmes 40 13 12 7 5 14.6 
N5=24Mvears = eld) a Z4Nans Pal, 12 7 5 Ries 12574 
25-44 years - 25 à 44 ans 46 13 14 7 8 ie be 7 
45 years and over - 45 ans et plus 16 4 4 ee os 225 
British Columbia - Colombie-Britannique 150 40 36 35 24 11 4 2020 
Males - Hommes 77 23 16 17 11 7 20m 
Females - Femmes 72 16 19 18 13 4 WS 
15-24 years = 15a 24 ans 43 14 10 ji 6 14.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 70 20 18 15 g 7 20.8 
45 years and over - 45 ans et plus 36 5 8 9 8 Gans 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prètes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie autre sont exclues du calcul de la durée moyenne. 


TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, May 1989 


TABLEAU 30. Eneneuns selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
anada, mai 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travai | Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 
Both sexes - Les deux sexes OZ, 78 949 827 11272 855 94 
5 - 24 years - ans 327 25 303 234 68 DEVE Ta 
Zea Years — ans 523 35 487 450 37 468 19 
45 + years - ans 177 18 159 142 17 154 5 

Males - Hommes 554 42 BZ 468 45 466 46 
174 years ans 182 11 171 133 38 133 38 
25 - 44 years - ans 263 We 244 242 SARA 238 6 
45 + years - ans 109 12 98 92 5 95 sel 

Females - Femmes 473 36 437 359 78 388 48 
15 - 24 years - ans 146 13 IS 2 101 ah 99 € 
25 - 44 years - ans 260 17 243 208 35 230 13 
45 + years - ans 68 6 61 50 12 59 Se 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 654 n/a 654 570 83 586 68 
15 - 24 years - ans 212 n/a 212 160 52 161 52 
25 - 44 years - ans 343 n/a 343 320 23 330 13 
45 + years - ans 99 n/a 99 9) 8 96 SE 

Males - Hommes 361 n/a 361 327 34 329 32 
15074 years - ans 121 n/a tal gi 30 94 26 
25 - 44 years - ans 176 n/a 176 175 ae 172 4 
45 + years - ans 64 n/a 64 62 Stas 63 een 

Females - Femmes 293 n/a 293 243 49 257 36 
15 - 24 years - ans 91 n/a 91 69 22 66 25 
25 - 44 years - ans 167 n/a 167 145 20) 158 9 
45 + years - ans 35 n/a 35 29 5 33 ERE 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 361 n/a 361 334 26 326 35 
See 4 vears) — ans 118 n/a 118 104 14 91 27 
25 - 44 years - ans 191 n/a 191 182 g 185 6 
45 + years - ans 52 n/a 52 48 4 50 er, 

Males - Hommes 198 n/a 198 191 8 185 13 
15 - 24 years - ans 63 n/a 63 57 5 52 11 
25 - 44 years - ans 102 n/a 102 101 + 100 see 
45 + years - ans 33 n/a 29 32 aoe 33 ae 

Females - Femmes 163 n/a 163 144 19 141 21 
15 - 24 years - ans 55 n/a 55 47 8 39 16 
25 - 44 years - ans 89 n/a 89 81 8 85 4 
45 + years - ans 18 n/a 18 16 hi 18 ap 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Both sexes - Les deux sexes 464 n/a 464 405 59 424 40 
- 24 years - ans 134 n/a 134 105 29 105 29 
- 44 years - ans 255 n/a 255 233 22 245 10 
45 + years - ans 75 n/a 75 67 8 74 Sten 

Males - Hommes 232 n/a 232 215 We 22 20 
15 - 24 years - ans 73 n/a 73 58 15 56 lt 
25 - 44 years - ans 117 n/a 117 116 Bass 114 A 
45 + years - ans 42 n/a 41 eA 42 stir 

Females - Femmes 232 n/a 232 190 42 PV 20 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 46 14 49 12 
25-44 years = ans 138 n/a 138 117 21 131 7 
45 + years - ans 33 n/a 33 27 6 32 a 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d’autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 295 n/a 295 263 32 266 29 
15 - 24 years - ans 84 n/a 84 70 14 63 21 
25 - 44 years - ans 164 n/a 164 151 13 157 7 
458+ evears = ans 48 n/a 48 42 6 47 

Males - Hommes 153 n/a 153 145 g 139 14 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 41 7 36 12 
25 - 44 years - ans 75 n/a 75 75 74 > 
45 + years - ans 30 n/a 30 28 30 spat 

Females - Femmes 142 n/a 142 118 24 ere 15 
15a 24Nyearse- ans 35 n/a 35 29 7 edt g 
25 - 44 years - ans 89 n/a 89 75 i 83 5 
45 + years - ans 18 n/a 18 14 4 17 cl 


a ee, 2 eee  —————_"__—_———_———— 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois où moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé a un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, May 1983 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mai 1989 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total wor k 
Full-time Part-time Permanent emporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (22) 
thousands - milliers 
Newfoundland = Mens Neuve 38 4 35 de re 31 4 
BREAIE epee 7 ou 7 7 ss 6 Se 
Nova Scotia - Netvelles Écosse 39 a 37 33 4 32 4 
N@B eee No 41 4 Si 33 4 92 5 
Québec 330 24 306 281 26 280 26 
15 - 24 years - ans 97 3 88 74 14 67 20 
25 - 44 years - ans 180 8 171 164 7 168 ene 
45 years and over - ans et plus 53 6 47 42 5 45 LE 
Males - Hommes 192 12 180 167 13 168 12 
Females - Femmes 138 12 WAT 114 13 We 14 
Ontario 255 25 231 184 47 199 32 
15 - 24 years - ans 89 8 81 55 26 58 23 
25 - 44 years - ans 128 12 116 101 15 108 8 
45 years and over - ans et plus 38 4 34 28 6 33 
Males - Hommes 20 13 114 98 15 98 16 
Females - Femmes 129 12 1107 86 Sil 101 16 
Manitoba 41 38 32 6 35 
Saskatchewan 36 34 29 4 Si 
Alberta 89 6 84 Uh 11 TAs) 3 
HN? an y.canisac. ans FT} a 26 20 6 21 5 
25 - 44 years - ans 46 43 39 4 40 ake 
45 years and over - ans et plus 16 15 13 SE 14 fe 
Males - Hommes 50 47 43 4 42 5 
Females - Femmes 40 37 30 7 33 4 
BCE CEE: 150 8 142 123 19 iss 9 
15. = 24 years, = ans 43 Sexe 4] 31 10 34 8 
25 - 44 years - ans 70 67 61 6 65 = 
45 years and over - ans et plus 36 ere 34 31 Saye 34 ss 
Males - Hommes 77 5 73 66 6 68 5 
Females - Femmes 72 3 70 57 13 65 5 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 24 Ee 22 ike 
DAES Ie = PA ee 4 n/a 4 4 ae 4 ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 25 n/a 25 22 ee 2) ie 
Nally = [es 21 n/a 27 24 pe à 24 ve 
Québec 229 n/a 229 209 20 207 22 
Ontario 146 n/a 146 115 31 (2 19 
Manitoba 25 n/a aS 18 4 21 ae 
Saskatchewan 24 n/a 24 21 ie 22 Per 
Alberta 57 n/a 57 5a] i 51 6 
aja (Be = CESR 93 n/a 93 82 11 86 6 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 e 16 : 
PUEMEMENTI-PUEE: 4 n/a 4 4 =e 4 Se 
Nove Scotia - Nouvel le-Ecosse 20 n/a 20 18 ae 17 + 
N.B. N° Bir 17 n/a Ut 16 Nes 14 Æ 
Dbébes 94 n/a 94 89 5 85 10 
Ontario 30 n/a 90 80 ‘11 80 10 
Manitoba 13 n/a 13 13 ae 12 re 
Saskatchewan 13 n/a 13 12 age 12 : 
Alberta 26 n/a 26 23 ae 24 
BAC CASE 66 n/a 66 62 4 62 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 n/a 11 10 as 10 ae 
Paes, 1.-P..-E. as n/a re eae ee ARS a 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 15 n/a 15 13 oe 13 ao 
N.B. - N.- 12 n/a 12 12 Ns 11 Pr. 
Québec 119 n/a 119 111 8 113 6 
Ontario 128 n/a 128 103 25 ly 16 
Manitoba 22 n/a 22 20 aA 21 ses 
Saskatchewan 21 n/a 21 18 Fa 20 32 
Alberta 5 n/a 51 45 6 47 4 
PACAER CEE 81 n/a 81 70 WZ 74 7 
Used other methods = 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a 8 8 7 ove 
leave. 1e = oink n/a + a yr oe 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 10 n/a 10 g g se 
N.B. N. u n/a 7 6 6 me 
Québec 49 n/a 49 48 Se 45 5 
Ontario 93 n/a 93 78 14 81 12 
Manitoba 12 n/a 17 12 sheath 12 
Saskatchewan 14 n/a 14 13 com 13 
Alberta 38 n/a 38 33 5 35 4 
eC — CEE: 63 n/a 63 56 7 58 5 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chémeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1989 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
gg leur emploi maison à l'école 
eur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 


temporaire 


thousands - milliers 


Canada TOZ0 710 215 495 49 446 317 97 14 80 
15-24 years - ans S21 179 67 112 9 103 148 fig 113 18 
25-44 years - ans 523 394 115 2103 28 252 129 64 40 
45 + years - ans 177 137 33 103 12 92 40 17 21 

Males - Hommes 554 415 102 313 Za 283 139 9 Uri 54 
15-24 years - ans 182 107 35 71 6 65 75 Sian 64 10 
25-44 years - ans 263 WNT 45 171 15 156 46 5 11 30 
45 + years - ans 109 91 21 70 8 62 18 AS BES 13 

Females - Femmes 473 295 113 182 19 163 178 89 63 26 
15-24 years - ans 146 UE 32 4) RA 38 73 16 49 8 
25-44 years - ans 260 NAT 69 108 i 95 83 59 13 10 
45 + years - ans 68 46 12 34 4 30 22 14 He 8 

Newfoundland - Terre-Neuve 38 21 5 22 21 11 4 4 

P.E.I. - I. -P. -É. 7 6 5 5 : : 

N. S. - N.-É. 39 26 7 19 17 14 4 7 

N. B. - N.-B. 41 30 6 24 22 12 : 5 

Québec 330 232 61 171 162 98 32 38 28 
Males - Hommes 192 145 34 111 5 105 47 4 20 22 
Females - Femmes 138 87 26 60 57 52 28 18 6 
15-24 years - ans 97 60 23 37 35 on 4 29 ve 
25-44 years - ans 180 134 31 102 4 98 46 21 9 16 
45 + years - ans 16) 38 6 Sz 29 16 7 g 

Ontario 255 170 66 105 19 85 85 21 47 17 
Males - Hommes WA 89 26 64 11 52 on 26 10 
Females - Femmes 129 81 40 41 8 33 48 19 21 8 
15-24 years - ans 89 42 iS 23 4 19 4? ae 38 6 
25-44 years - ans 128 39 37 62 12 50 29 15 6 7 
45 + years - ans 38 29 10 20 4 16 g Le 4 

Manitoba 41 29 10 19 ee 17 12 4 6 Le 

Saskatchewan 36 23 if 16 14 13 4 6 

Alberta 89 62 20 43 5 38 ZA 10 11 6 
Males - Hommes 50 39 11 28 24 11 7 4 
Females - Femmes 40 23 g 15 13 16 10 4 ae 
15-24 years - ans fat 15 6 g 9 13 re 8 
25-44 years - ans 46 34 12 7272 20 112 5 Sree 4 
45 + years - ans 16 13 aes 11 10 ne AL : 

BaG. =" CNE 150 105 34 wl 6 65 44 14 16 14 
Males - Hommes Tt 58 15 43 4 39 19 os 10 8 
Females - Femmes CH: 48 19 28 ss 26 25 13 6 6 
15-24 years - ans 43 24 8 16 16 19 re 14 ayes 
25-44 years - ans 70 52 18 35 4 30 18 9 sexs 7 
45 + years - ans 36 29 3 20 19 7 ae dé 5 


Ta 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — | 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 


eee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total : 
Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 1027 44 40 80 585 8 201 38 31 
15-24 years - ans 327 8 9 66 148 ore 68 see 27 
25-44 years - ans 523 25 30 ie 320 see 107 25 Se 
45 + years - ans 177 10 pe de 117 nl 26 13 
Males - Hommes 554 21 7 43 she] 5 98 16 12 
15-24 years - ans 182 4 35 90 ere 38 FRS 12 
25-44 years - ans 263 12 4 8 186 De 45 8 
45 + years - ans 109 5 55 75 5 15 8 
Females - Femmes 473 23 33 37 234 103 22 18 
15-24 years - ans 146 5 if 31 58 30 FE 15 
25-44 years - ans 260 13 216 6 135 62 té ate 
45 + years - ans 68 5 are ea 42 12 5 sis 
Newfoundland - Terre-Neuve 38 28 5 4 : 
P.E.1. - Î.-P.-É. 7 Es ss es 6 
N. S. - N.-É. 39 23 6 5 
N=MB-C=UN:-B; 41 28 Le) aus 
Québec 330 13 6 23 205 52 20 10 
Males - Hommes 1192 6 14 1245 29 10 4 
Females - Femmes 138 7 4 g 80 23 6 
15-24 years - ans 97 a 19 48 16 re g 
25-44 years - ans 180 8 4 Walks 32 12 & 
45 + years - ans 53 are à: 37 4 8 s 
Ontario 255 14 16 30 119 62 5 
Males - Hommes Weed 7 aves 14 70 27 Ae 
Females - Femmes 129 7 14 15 49 35 4 
15-24 years - ans 89 Le 24 30 23 ge 6 
25-44 years - ans 128 6 ie 5 68 32 4 sé 
45 + years - ans 38 re a's 21 7 s 
Mani toba 41 £ 22 É] Sooke 
Saskatchewan 36 Se SE Vs 20 6 
Alberta 89 4 5 { 50 18 a 
Males - Hommes 50 RE an 4 31 10 
Females - Femmes 40 Binds 4 Ss 19 8 
15-24 years - ans 27 ss Se 5 13 7 
25-44 years - ans 46 oe ees aye 25 3 
45 + years - ans 16 Rais bat ate 1172 Bee 
BAC NC :-E: 150 5 Ul 6 84 38 5 4 
Males - Hommes Ut se se 5 46 19 st 
Females - Femmes 72 Nor 6 ets 38 19 
15-24 years - ans 43 ts SE 6 20 12 er 
25-44 years - ans 70 Reve 5 AA 40 18 4 
45 + years - ans 36 Pass Wee wats 23 g 
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TABLE 34. RES ds in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ay 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 


———————————————————————— 


Own Personal Schoo! Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont à Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 

e tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
| ‘’enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,501 308 304 SE, 559 530 300 3,098 1,023 
15-24 years - ans 1,046 15 61 325 151 ASS 86 10 399 
25-44 years - ans 15220 87 196 53 27 Be 130 428 108 
45 + years - ans 2205 206 47 191 528 84 2,660 516 
Males - Hommes 22 147 11 195 KID 343 67 998 210 
15-24 years - ans 465 5 ae 174 73 Sa. 30 se 174 
25-44 years - ans 200 5 bes Za 66 IS 40 19 
45 + years - ans 1526 107 6 LE 76 342 ae 957 17 
Females - Femmes 4,309 161 2993 184 338 187 298 2,100 813 
15-24 years - ans 581 10 58 151 72 5 ee 56 3 224 
25-44 years - ans 1) OMS 51 ISS 32 ils aaa His 388 89 
45 + years - ans 24 109 99 41 Se. 114 186 63 1708 500 
Newfoundland - Terre-Neuve 185 5 10 44 9 6 58 50 
P.E.I. - Î.-P.-É. 32 4 15 5 
N. S. - N.-É. 258 13 g 11 25 18 12 121 49 
N: B. = N.-B. 214 11 6 11 gif) 12 3 95 39 
Québec 1,855 77 71 104 178 124 75 991 325 
Males - Hommes 597 35 4 53 75 84 15 Gis 60 
Females - Femmes Zoi 42 67 51 104 39 60 628 266 
15-24 years - ans 302 4 16 89 43 Sos 18 4 126 
25-44 years - ans 382 20 43 14 68 Se 32 171 33 
45 + years - ans ls ulead 52 WZ 67 124 24 726 166 
Ontario 27210 126 122 147 131 217 100 1,060 313 
Males - Hommes 751 RES 149 48 136 23 342 60 
Females - Femmes 1,465 64 120 68 84 81 tt 718 258 
15-24 years - ans 329 5 27 125 40 Re ails 105 
25-44 years - ans 383 40 a Rik 46 47 120 31 
45 + years - ans 13504 81 18 46 AAV TE 27 938 ere 
Manitoba 261 11 10 14 21 29 13 128 36 
Saskatchewan 241 11 11 WY 72)| 22 10 111 43 
Alberta 478 28 37 32 45 35 30 203 68 
Males - Hommes 158 13 Re Hs 18 20 $ 63 18 
Females - Femmes 320 15 35 16 27 15 Za 141 50 
15-24 years - ans 89 ite 6 AL 14 HE 10 ots 30 
25-44 years - ans 106 7 25 5 nid Te 12 Se g 
45 + years - ans 282 i 6 Se 14 34 9 170 29 
B*C ASC" -EB: 760 25 35 36 57 62 43 406 95 
Males - Hommes 261 11 Ke 18 21 43 7 140 19 
Females - Femmes 499 14 33 18 Se 19 36 266 76 
15-24 years - ans 103 4 C2 14 ees 13 aes 38 
25-44 years - ans WAL 6 25 4 22 ee 19 4) 9 
45 + years - ans 530 18 6 sane 21 62 10 364 48 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work 


Reference Week, Canada and Provinces, May 1988 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail 
elles n’ont pas cherché de travail 


pendant 


au cours des six derniers mois, s 
la semaine de référence, Canada et provinces, mai 1989 


selon la raison pour 


in the Past Six Months by Reason for Not Looking 


in the 


laquelle 


 ——————————Z—Z 


Total 


Personal 
reasons 
illness 


Raisons 
personnel les 


maladie 


schoo| 


(EE: a 
l'école 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 


d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 
reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


à travailler(3) 


thousands - milliers 


Canada 358 
15-24 years - ans AS 
25-44 years - ans 97 
45 + years - ans 46 

Males - Hommes 173 
15-24 years - ans ha 
25-44 years - ans 36 
45 + years - ans 26 

Females - Femmes 185 
15-24 years - ans 104 
25-44 years - ans 61 
45 + years - ans 20 

Newfoundland - Terre-Neuve 19 

P.E.I. - Î. -P. -É. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 12 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 18 

Québec 130 
Males - Hommes 58 
Females - Femmes 72 
15-24 years - ans 74 
25-44 years - ans 40 
45 + years - ans 20 

Ontario 96 
Males - Hommes 50 
Females - Femmes 45 
15-24 years - ans 66 
25-44 years - ans 20 
45 + years - ans 10 

Manitoba 10 

Saskatchewan 11 

Alberta ZU 
Males - Hommes 15 
Females - Femmes 12 
15-24 years - ans 18 
25-44 years - ans 7 
45 + years - ans ae 

BeCoe= GC. =B. 98 31 
Males - Hommes 13 
Females - Femmes 17 
15-24 years - ans 16 
25-44 years - ans 9 
45 + years - ans 6 


Co" 


3 
2 


ess . 
* on 


+ RON 


. nn 
+ mo 


DE) NOTRN 


— — WD — NN 01 


——= AD 
U BOUT NNOOD NwWwWOU 


—— WwW 
NPS NSN uw 


1 


. 
* © on © Un to 


. 
. 
° © ou & © 


(7) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as Substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 
(2) Includes persons who are away from their 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui 


(3) Persons (mostly full-time students) 


who did 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


home on holidays or 


relocating their 


déménagent. 


look for work, 


but who were not available for work 


residence. 


in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), May 1989 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), mai 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
St-John's 124 es) 18 1208 (a 45 D eee) 10) Joa) TF alae te 
Hal i fax 238 170 C 157 C ioe 67 D “ilaly 1 TOUR S62 
Saint John - Saint-Jean (N.-B.) 91 SIM) 50 D 6 F 34E 62.5 D 10.9 F Bod | 
Chicoutimi - Jonquiére 106 64 D 59 D EF [pe |8 60.3 D 3500) IP 55.5 F 
Québec 470 298 D 277 D Zi) |p tale BD 63.5 D ete Ne Kb S) Ie 
Trois-Rivières 94 60 D 55° D 5) G 33 E 64.5 D SÉONG 58.7 G 
Sherbrooke 103 TRE 64 F 8 G 31 (0.255 11.6 G 62.0 G 
Montréal 2,373 esses 1,437 C Hie TE UUs) UD) aoe SAME BOSSRE 
Ottawa - Hull 656 463 C 437 D 26 F IZ le Wat tc Seb) if BOE ME 
Sudbury 106 63 D 64 D onG SPME 65.0 D 7.6 G Hs} (6 
Oshawa 142 105 D 101 D 4 G Sime Self 1D Sas) [€ TAGE ts) IE, 
Toronto DSTI 2503240 1,954 C TAS le 758 D to © Satta OROm 
Hami | ton 467 330 C 313 C 18 G 136 E OnE © 5.4 6 67.0 G 
St. Catharines - Niagara 243 149 D 140 D JE 100 E Slot} 18 6.3 G aa € 
London 242 174 D 166 D 7 G 69 E lol) 10 4.2 G 68.6 G 
Windsor 201 144 D 134 D 10 G af Me PTT ee G 66.6 G 
Kitchener - Waterloo 252 189 D Was), [0 10 G 62 F Sen 5. 5G Valentin G 
Thunder Bay 99 65 D 61 D 4 G 34 E 65.4 D 6.6 G loi 
Winnipeg 492 3378 C 308 C (is). | 155 D 68.5 C BASE G2ATRE 
Regina 139 96 C 88 C 8 F 42 E 69.4 C Bronk Oded Ir 
Saskatoon 139 JERE 85 D Lele 43 D ÉSAOEC INAAUE GENRE 
Calgary 514 398 C 372 C 20ME Wiley [9 TTC NC ols) IE TR SNE 
Edmonton 548 402 C 371 C SHIRE 146 D HOME 725) E GATE 
Vancouver 1,200 834 C 768 C 66 F 366 D CERN Ree 64.0 F 
Victoria 210 138 D 27 |B. BE 7ARE 65.6 D Tools tr 60e Sar 


ag eS 


Employment/ 
population 
59 456 


ratio 
population 


Rapport 
emploi- 


AIME 


11 


Q Cou Li te Li ti Lis ti C9 C9 Li CO 


TOMNP-IN — © 00 (NI 00 CO On LN 

et 2 eur a) re rade ete le 
œor-+Or- oo <+r- OO om oo in 
EN << LN LN LO LO CO LN CO D COLNLN 


A Cu te Le Le LU LU (9 COL C9 


M — O9 — — NIN — OÙ LN — NO 
dns Te, ee lets nee ee 


POP DE DE ato 5,09 ne 


Unemploy- 
ment rate 
Taux de 
chômage 
cent - pourcentage 


Partie 
pation 
rate 
Taux 
d'activité 
per 

66.8 C 


Not in 
labour 
force 
inactive 
3200 


1989 
Unemploy- Population 


ment 
Chômage 


Population active 
Employment 
Emploi 

582C 


Labour force 


65 C 


Total 


15 years 

and over 

Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 
97 


Estimations selon la région économique (limites de 1981), mai 
Population 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), May 1989 
Region(s) - 
Région(s) 


TABLEAU 37. 
Newfoundland - Terre-Neuve 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, May 1989 
TABLEAU 38. Etudiants de 15 & 24 ans, mai 1989 


error 888888 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chémeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
5 thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Etudiants retournant 
aux études 

Both sexes - Les deux sexes 1,681 958 845 iis! 11.8 Sond 50.2 
15-19 years - ans 1328 685 611 74 10.8 51.8 46.2 
20-24 years - ans 358 273 2138 39 14.4 Oren 65.2 

Males - Hommes 855 499 439 60 W261 58.4 Silent! 
15-19 years - ans 667 349 310 39 Whe Werks) 46.4 
20-24 years - ans 188 150 129 21 ane 80.0 68.7 

Females - Femmes 827 459 406 58 le 5505 49.1 
15-19 years - ans 656 336 302 35 10.3 Sie 45.9 
20-24 years - ans 170 122 104 18 14.8 ates 61.2 

Newfoundland - Terre-Neyve , 48 13 9 Bue SHO 26.4 11959 
Prince Edward Island - on ioce Édouard 5 4 Echo SAT 52.4 48.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 64 32 Za 5 16.4 SOA 42.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 48 22 18 5 He Abexfe 46.4 365 
Québec 403 191 158 33 re Avera 392 
15-19 years - ans 308 130 111 19 14.6 Vdc fi 36.0 
20-24 years - ans 95 61 47 14 PRIE 64.2 49.8 
Ontario 694 455 416 39 8.7 65.5 59.8 
SoG yearns: = ans 534 323 296 26 8.2 60.4 55.5 
20-24 years - ans 160 132 ahs 13 99 Sao 74.4 
Manitoba 60 36 31 5 1554 60.0 52.0 
Saskatchewan Bi 30 27 4 WAS 53.3 46.8 
Alberta 141 84 (et 7 8.3 59.6 54.7 
15-19 years - ans 112 60 54 6 9.4 53.6 48.6 
20-24 years - ans 29 24 23 se ER SZ 78.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 157 89 Tete 12 TSO 5617 49.4 
15-19 years - ans 133 70 63 8 10.8 53.0 4793 
20-24 years - ans 24 18 15 4 Fa fe TA 60.9 
Other students(2) - Autres étudiants(?2) 

Both sexes - Les deux sexes 328 21 193 26 1220 667 58.7 
15-19 years - ans 162 97 85 12 1252 GOZ 52.8 
20-24 years - ans 167 122 107 15 Wilks Tara 64.4 

Males - Hommes lies 119 105 14 le 68.7 60.8 
15-18 years - ans 84 52 44 8 14.5 62.0 53.0 
20-24 years - ans 89 67 61 6 9.3 A216) 68.0 

Females - Femmes 155 100 88 13 1246 64.5 56.4 
15-19 years - ans 78 45 41 4 925 58.2 52.6 
20-24 years - ans WH 55 47 8 15.1 70.9 60.2 

Newfoundland - Terre-Neyve À 10 oat ae Asi He 
Prince Edward Island - ]le-du-Prince-Edouard Beste ee ike Ac Frater 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 10 6 4 DO 44.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 5 4 Bier 38.6 
Québec 83 53 47 6 er 64.0 56.5 
15-19 years - ans 39 22 19 alc aS) 47.5 
29-24 years - ans 44 31 28 71.8 64.6 
Ontario 106 80 71 g thle Wis 67.6 
15-19 years - ans 41 28 25 we 67.1 62.0 
20-24 years - ans 64 ES 46 7 1572 82.0 AZ 
Manitoba 15 10 9 65.6 62.5 
Saskatchewan 16 10 3 6972 57.1 
Alberta 38 26 fe 68.6 61.0 
15-19: years > ans 2 14 12 63.3 ses 
20-24 years - ans 17 12 11 7514 68.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 41 26 22 61.9 53.4 
15-19 years 2 ans 26 17 14 64.8 54.1 
20-24 years - ans 15 9 8 SET AYE 


a —————————_—_——— —"_—"’—’—"—"—"—"”—"—”—’—_—’>— — ’”—"’”’ 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont | intention de retourner aux études a 
|’ automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. ; : ber hs 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, May 1988 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, mai 1988 


a 


Unemploy- Partici- Emp!oyment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chémeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Etudiants retournant 
aux études 

Both sexes - Les deux sexes 1,688 941 821 120 120 550. 48.6 
15-19 years - ans 1,348 689 606 83 11224] Sls 45.0 
20-24 years - ans 340 251 214 37 14.6 7348 63.0 

Males - Hommes 865 493 432 61 12.4 57.0 49.9 
15-19 years - ans 681 356 312 44 1244 5228 45.8 
20-24 years - ans 183 ey? 120 hf Woe! 74.6 65.3 

Females - Femmes 824 448 389 59 1e 54.4 47.2 
15-19 years - ans 667 333 294 39 127 50.0 44.1 
20-24 years - ans 157 ie 95 20 1728 nes) 60.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 45 12 g ee 2b 20.5 
Prince Edward Island - Jle-du-Prince-Edouard 10 5 5 de 5 de Sid 45.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 66 31 26 5 17.0 47.3 3972 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 23 19 4 18.4 43.8 35.8 
Québec 409 197 164 33 16.8 48.1 40.1 
15-19 years - ans 322 139 116 24 110 4308 35749 
20-24 years - ans 87 58 48 g 151 66.1 55.5 
Ontario 667 424 386 38 8.9 63.5 S78 
15-19 years - ans 525 310 287 23 TS 593 54.8 
20-24 years - ans 145 114 100 14 12.6 78.9 69.0 
Manitoba 67 39 32 6 16.5 58.3 48.7 
Saskatchewan 57 31 an a ar 53.7 47.7 
Alberta 146 89 78 12 1870 61.3 53:13 
15-19 years - ans 117 67 57 13.8 57.1 49.2 
20-24 years - ans 29 23 20 ae 78.2 69.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 170 90 75 15 16.7 534 44.2 
15-19 years - ans 142 71 60 11 15-5 50.4 42.5 
20-24 years - ans 28 19 15 4 24.0 66.9 52.8 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 309 200 171 725) 14.3 64.6 Sie ft 
15-19 years - ans 153 94 84 11 4 CARE 54.7 
20-24 years - ans 156 105 88 18 16.8 67.5 Set 

Males - Hommes 155 100 85 15 ez 64.5 Baa 
15-19 years - ans 80 50 44 6 Hie 62.4 55.2 
20-24 years - ans 15 50 4) g Mie 66.8 542 

Females - Femmes 154 100 86 13 13.4 64.7 56.0 
15-19 years - ans 73 45 40 5 Ne 61.0 eye 
20-24 years - ans 81 55 47 8 Wed) 68.1 S728 

Newfoundland - Terre-Neuve 11 ara ote fe cs 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard CE Re fat ts 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 10 5 4 49.8 40.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 8 4 52.5 ae 
Québec 67 38 30 8 20 al 56.4 45.4 
15-19 years - ans 34 17 13 Sane oe 50. 39)..9 
20-24 years - ans 33 21 17 4 19.9 62.8 50.3 
Ontario 112 82 73 g ts shale 65.4 
15-19 years - ans 41 31 29 shoe te te 75.8 tre 
20-24 years - ans 70 51 43 7 14.3 USS 61.9 
Manitoba 18 12 10 64.4 525 
Saskatchewan 13 3 8 Gian 61.0 
Alberta 34 23 21 see 66.3 60.4 
15-19 years - ans 22 14 13 + 64.1 59/10 
20-24 years - ans a) g 8 ats 69.8 62.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 34 28) 19 4 16.0 Bil 4: 56.6 
15-19 years - ans 218 16 14 se S'S. 61.3 
20-24 years - ans 11 7 5 ate 623 46.4 

(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 

Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont | intention de retourner aux études à 


| ‘automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas |’intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à |’automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


Enquêtes 
supplémentaires 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account 
for a Significant portion of total 
employment in the summer months. 
In fact, 9% of all employed people 
in July 1988 were students 
intending to return to school in 
the autumn. This information is 
derived from regular LFS questions 
in conjunction with two special 
questions addressed to 15-24 year 
olds in the months of May to 
September: 


A. "Was ... a full-time student 
in March of this year?" 


B. "Does ... except to be a full- 
time student this fall?" 


Results for 1989 are published in 
special tables included in the May 
to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) 
and The Labour Force (71-001). 
Throughout the year, data on 
persons aged 15-24 who are 
currently attending school full- 
time are published in Table 6 of 
The Labour Force. 


For further information, contact 
Ken .Bennett: (613-951-4720) jm Labour 
Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, 
Statistics Canada, Ottawa K1A OT6. 


QUESTIONS PERMETTANT D'IDENTIFIER 
LES ÉTUDIANTS 


Au cours des mois d'été, les em- 
plois qu'occupent les étudiants 
constituent une proportion impor- 
tante de l'emploi total. En fait, 
9% de toutes les personnes occu- 
pées en juillet 1988 étaient des 
étudiants qui prévoyaient repren- 
dre leurs études à l'automne. 
Ces données sont tirées des ré- 
ponses données à certaines ques- 
tions régulières de l'EPA ainsi 
qu'à deux questions spéciales 
posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. M"... était-il(elle) étudian- 
t(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. ES a-t-il (elle) 1! intention 
d'étudier à temps plein l'au- 
tomne prochain?" 


Pour les données relatives à 1989, 
voir les tableaux spéciaux dans 
les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population 
active (n° 71-001P) et La popula- 
tion active (n° 71-001). Durant 
toute l'année, des données sur les 
personnes de 15 a 24 ans qui fré- 
quentent actuellement l'école a 
temps plein sont publiées au ta- 
bleau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, com- 
muniquer avec Ken Bennett (613- 
951-4720), Sous-division de l'en- 
quête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa 

K1A OT6. 


HOUSEHOLD FACILITIES AND EQUIPMENT 
SURVEY 


The Household Facilities and 
Equipment (HFE) Survey is con- 
ducted as an annual supplement to 
the May Labour Force Survey and 
provides Wan indication “eof the 
physical standards of living in 
Canadian households. The survey 
collects information on housing 
items such as the number of rooms, 
type of heating equipment and 
fuel, and age of dwelling. As 
well, various household items such 
as major appliances are identi- 
fied. 


The 1988 survey showed that piped 
gas was still the main heating 
Eten 44.4%. 0f- dwedjings. 
Labour-saving and leisure-time 
consumer durables continued to 
increase in popularity in 1988, 
led by the growth in video 
cassette recorders (VCR's) and 
microwave ovens (52% of Canadian 
households owned a VCR while 
almost 54% have a microwave oven). 


The HFE data are integrated with 
labour force information and with 
income data from the Survey of 
Consumer Finances, providing a 
comprehensive base of information 
for government and private sector 
analysts to use in determining 
future housing needs and assessing 
consumer market trends. 


ENQUETE SUR L'EQUIPEMENT MENAGER 


Supplément annuel de l'enquête de 
mai sur la population active, 
l'enquête sur l'équipement ménager 
illustre les conditions matériel- 
les de vie des ménages canadiens. 
Des renseignements sont ainsi re- 
cueillis sur des sujets relatifs 
au logement, comme le nombre de 
pièces, le genre de système de 
chauffage et de combustible, la 
période à laquelle l'immeuble a 
été construit, ainsi que sur d'au- 
tres questions ayant trait aux 
biens du ménage, comme les appa- 
reils ménagers. 


Les résultats de l'enquête menée 
en 1988 ont montré que le gaz ca- 
nalisé restait en tête des princi- 
paux combustible de chauffage 
étant utilisé dans 44.4% des loge- 
ments. Les biens de consommation 
durables qui permettent de se di- 
vertir et de réduire le fardeau 
des tâches domestiques ont conti- 
nué, en 1988, de gagner en popu- 
larité, surtout les magnétoscopes 
à cassette vidéo et les fours à 
micro-ondes (52% des ménages ca- 
nadiens disposent d'un magnétos- 
cope et presque 54% d'un four à 
micro-ondes). 


Les données de l'enquête sur 
l'équipement ménager sont amalga- 
mées aux renseignements sur l'ac- 
tivité et à ceux sur le revenu 
tirés de l'enquête sur les finan- 
ces des consommateurs. Elles 
constituent alors un ensemble dé- 
taillé de données pouvant servir 
aux analystes des secteurs publics 
et privés qui prévoient les be- 
soins futurs en logements et éva- 
luent les tendances qui se déga- 
gent sur le plan des biens de 
consommation. 


Data from the 1989 survey will be 
published in Household Facilities 
and Equipment (Statistics Canada, 
Catalogue No. 64-202) in the fall 
Ores oi). 


For further information, contact 
Penny Barclay (OS ES ea O34)., 


Income and Housing Surveys 
Section, Household Surveys 
Division, Statistics Canada, 


Ottawa KIA OT6. 


Les données tirées de l'enquête 
de 1989 paraitront dans la publi- 
cation L'équipement ménager (n° 
64-202 au catalogue de Statistique 
Canada) qui sortira à l'automne 
1989: 


Pour plus de renseignements, com- 
muniquer avec Michel Dumoulin 
(613-951-4635), Section des enqué- 
tes sur le revenu et auprès des 
ménages, Division des enquêtes- 
ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 
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10. 


Nits 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


Statistique Canada 


CONFIDENTIAL when completed 


1989 HOUSEHOLD FACILITIES & EQUIPMENT SURVEY 


RO. Docket No. 
ES ER 


DATE STRUCTURE ORIGINALLY BUILT 


Betofe 1941: ni ke sac ce es ; O 
NOB 1950) ST rer TOR als / O 
1951 z= 1960 pase: et SABO. as : © 
N96 AN 1970G LINE |. SRR Ne Ee... Se : O 
197A T9600... phere. Re Skee oS : © 
1981-1989 re eran paneer ng . O 
USE QUESTION CARD FOR 11 


IS THIS DWELLING IN NEED OF ANY REPAIRS? 


(Do NOT include desirable remodelling, 
additions, conversions or energy improvements). 


1 

Yes, MAJOR REPAIRS : 7.5... 2... © 
2 

Wess MINOR REPAIRS mrt EEE EE a O 


+® 
No, only REGULAR MAINTENANCE . ...... 


TOTAL NUMBER OF ROOMS 


(including bedrooms) 


NUMBER OF BEDROOMS 


(if none enter 0) 


PRINCIPAL HEATING EQUIPMENT 
1 
Steam or hot water furnace ................. O 
2 
Forced ihot alr furmaGe) =... 7.1... (©) 
3 
Other hotiair furnace 3. si «semi ces ‘© 
; 2 4 O 
Heating stove (incl. wood stove) .......... 
5 
Electric heating. "#2. ste lemme 4 O 
AS) 
Cookstove or other (Specify)............. 


AGE OF PRINCIPAL HEATING EQUIPMENT 
1 
5 yearsionlessnnsot tate ee eens chee ist ee S 
2 
GitOnlOwears fer heya tanh A Rte O 


3 
Over iO) Vers cine ce eetareag tire enane a) 


Survey date 


19. SUPPLEMENTARY HEATING EQUIPMENT 
(excluding fireplace) 
Heating stove 


Cookstove or range 


Portable heater 


. HOME AIR CONDITIONING 
Window type 


Central unit 


. TYPE OF WATER SUPPLY 
Hot and cold running water 


Piped gas 
Bottled gas 
Electricity 


Wood or other (Specify in NOTES) 


Assignment No. 


27. 


28. 


29. 


30. 


3 


= 


32. 


33. 


FORM NO. HF 06 


Authority - Statistics Act, 
Revised Statutes of Canada, 


1985, chapter S19. 


MICROWAVE OVEN 
1 2 
Yes O No ©) 
GAS BARBECUE 
1 2 
Yes O No @) 
NUMBER OF REFRIGERATORS & 
(if none enter 0) 
HOME FREEZER SEPARATE FROM 
REFRIGERATOR 1 2 
Yes O No O 
. AUTOMATIC DISHWASHER 
1 
Burin a5 oon ot cain on nee O 
2 
Portables tin er sccste senses O 
3 
INOW ant ne eee ane aie O 
WASHING MACHINE 
1 
Automatic washer . 7. .....:.....,2. @ 
2 
Electric wringer-washer.............. O 
3 
Other electric washer. . 2. mur. oo O 
4 
NON sever ee craic tsa nner @) 
CLOTHES DRYER - 
BIO CHIC het ONE O 
2 
GAS ee Sy seas casper amet Oe ne O 
3 
NONC oo eho Sipe ne ean geen Bane aka (a) 


. INSTALLED BATHTUB OR SHOWER 
In one bathroom 


PRINCIPAL FUEL FOR THIS HEATING 
EQUIPMENT 
qui ie) 
Oil'orotheriliquidifuel." "1"... 
2 
Piped gas Fas dicta PME PER O 
3 
Bottiedigas re I race ‘© 
4 
ÉCRIN ne pers © 
5 
WV OG PETER ee Don nee ace O 
hi ae 
Other (Specify in NOTES) 
DOES THIS HEATING EQUIPMENT HAVE 
ANY SPECIAL FEATURES? 
1 
HOAUDUMD ga 5 Sa heeoloeroicceiune O 
2 
SOIT panels 5 rpm eacmeenss @) 
3 
Dual-fuel system (Specify) ............... © 
4 
Other (Spec) osc pees cose ees ©) 
5 
No:specialifeatures 7275.24. 00 O 


FUEL-BURNING FIREPLACE 


Yes io) No? © 


NOTES — See over for additional NOTES ( ) 


8-5100-9.1: 23-01-89 


Item no. 


oo Lg): es ei et it a eS ee | 


Three or more flush toilets 


Chemical or other type 


5 
Toilet facilities shared with another household © 


No installed toilet 


34. 


TOTAL NUMBER OF: 
(If none enter 0) 


RADIOS IN DWELLING......... 


35. 


36. 


37. 


VIDEO RECORDERS ........ 


DOES THIS HOUSEHOLD HAVE THE 


26. FUEL FOR PRINCIPAL COOKING EQUIPMENT 


Oil or other liquid fuel 
Piped gas 

Bottled gas 

Electricity 


Wood or other (Specify in NOTES) 


FOLLOWING: Yes No 
38. CABLE TELEVISION .......... 1 @ew Ce) 
39. CABLE CONVERTER... Lo 
40. COMPACT DISC L 
PLAVER “UDA ee renee O O 
41. CASSETTE RECORDER ; 5 
OR TAPE RECORDER...... O O 
42. SMOKE DETECTOR ; 
(inside dwelling) . . .......... O @ 
43. PORTABLE FIRE EXTINGUISHER 
1 2 
(inside dwelling) . . .......... O @ 


et] ee 


99 


STC/HLD - 050-60061 


NUMBER OF VEHICLES OWNED BY 
HOUSEHOLD MEMBERS: (/f none enter 0) 
(Exclude those used for business) 


44. AUTOMOBILES 5.2 2 Scie rt cd: Arc ee 
45. VANS, TRUCKS 0 i dt een al ei oes ha alle = Sees gn, 9 [| 
46. ADULT-SIZE ‘BICYCLES TT eee tou at L] 


47. ' MOTORCYCLES 000s. rg ae a users ea 


48, SNOWMOBILES 22.20 ist. wip is, Sac etes rhin 


DOES THIS HOUSEHOLD HAVE THE FOLLOWING: 


Yes No 
49: DOWNHILL SKIS... eee eS : O ce) 
50. CROSS-COUNTRY SKIS ....................... : O ne) 
BOATS: 
SL CANOE EC nn nes steele Gh a) ane ae EO : O © 
52. ROWBOAT, SKIFF; ETCQ i oc os ee ev wen ge 1 O 2@ 
S38: SAILBOAT fc eee ric cen = ed he 1 O 2 O 
54. OUTBOARD MOTOR BOAT .......................... : @ À O 
55. OTHER BOAT (Specify in Notes) .................. : oS :@ 
CAMPING EQUIPMENT: 
S56; TRUCK CAMPER 52520 manie deu ee ea ie é © : Q) 
STATRAVEL TRAILER ao tomes can Qu. à O a O 
SO. TENT TRAILER a ocre ee : O 20 
SO, TENTS cite nm mcs nee CN ae ’ @) ‘ © 
60 OTHER (Specify in Notes) ....,...,,..,...... é ©) es) 


a 
= 


. NUMBER OF TELEPHONES 


65. 


67. 


68. 


70. 


71. 


72. 


73. 


74. 


75. 


DOES ANYONE IN THIS HOUSEHOLD OWN A 
VACATION HOME? 


sr) No OM con es 
. IS THE VACATION HOME IN- 
Newfoundland ............. Be © MOnHODS TT ory Gunes i) 
Prince Edward Island........ RE) Saskatchewan ........... 98€) 
Nova:Scotan ane"... oe) AMD Orta Sei dno Sue wan PER PE) 
New Brunswick ............. PI) British Columbia ......... © 
Quebec rentre ede: oO NW.T. or Yukon... 6. 02% QUE 
Onlano ee cig ccc Me EC le) Outside of Canada........ Le; 
IS THERE TELEPHONE SERVICE IN THE VACATION HOME? 
Yes À O No 2€) 
INTERVIEWER CHECK ITEM: 
“No” In'Hem.22 On FOS... 3 on ne: meme ; © — Go to 73. 
Otherwise RE te Dre ie dre À O — Go to 69. 
IS THIS DWELLING A CONDOMINIUM? 
Yes : O No © 
IS THERE A MORTGAGE ON THIS DWELLING? 
Yes ; O No 26) 
FOR HOW MUCH WOULD THIS DWELLING SELL TODAY? 
Dollars Cents 


SWIMMING POOL 


ABOVE! GrOUN) iz. EEE icv cr de tee NA motos MEN ee 1® 
in'groundi. RS come ee le bee mere 2© 
NOM Me os anne ee. se RE En mire cl mie © 
WHEN DID (Head of Household) MOVE INTO THIS DWELLING? 

Before 1984 1984 1985 1986 1987 1988 1989 
LA Et MO NG ee) mA Om Mme, 


DID (Head of Household) OWN OR RENT HIS/HER PREVIOUS DWELLING? 


1 
ANAT Pee D cd cette ate nee O 

2 
Rented,..@ eee ies 1... 4220 RME Ce) 

3 
Did not maintain own dwelling................ e) 


DID (Spouse of Head) OWN OR RENT HIS/HER PREVIOUS DWELLING? 
(Mark “Not applicable” if no spouse) 


1 
(If “0” specify reason in NOTES and Go to 65)............. Hi Ownedt ner in DER TA O 
2 
[] Rented ute 2 SBMORE LM cae did O 
3 
62. NUMBER OF TELEPHONE NUMBERS . ..................... Did not maintain own dwelling ............... O 
4 
63. DOES THIS HOUSEHOLD HAVE A PRIVATE LINE OR A PARTY LINE? Not’applicable’ st oi. sin ep aspen O 
; NUMBER OF PETS OWNED BY HOUSEHOLD MEMBERS : 
Private line: PRES RU aah ice ene ©) (If none enter 0) 
2 
Party tine eva sistas demie Gael ater ace ca en Oe oer œ [ | 
TC. DOGS nn siete viens Gy Pie PM na es ete ete Steed LATE 
64. HAS THIS HOUSEHOLD BEEN WITHOUT TELEPHONE SERVICE 
FOR 2 MONTHS OR MORE SINCE FEBRUARY 1, 19897 
CTS aoe on eas hou is dur ae li Re eco tata ee L] 
Yes 1 O — (Specify reason in NOTES) No ? oS 
78. OTHER PETS 5.05.27 P94 IT ves '©O wo 2O 
NOTES 
Rem no. Item no. 


fT] 


le ET AT ES 


oT] 


of] 


A FE A A PE En Re 


CT] 


OS a a 1 
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DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


ENQUÊTE SUR L'ÉQUIPEMENT MÉNAGER DE 1989 


NO du dossier 


He | COW PL aa 


10. DATE DE CONSTRUCTION DE L’IMMEUBLE 


HS 


1 
Avant) 1941 Cet pene meters em RL A. we) 
OSA OST LE FCI ee aks ee 2 O 
i Lo IV I<] <0 a ee SES Ont, een 2e : O 


4 
ROS LOT cc rata PEN cee O 

5 
VOT Wee ORO ct ARRET 6c eels mars O 

6 
TOS TSES PCR ee het sig ania O 


UTILISEZ LA CARTE POUR LA QUESTION 11 


CE LOGEMENT NÉCESSITE-T-IL DES 
REPARATIONS? (Ne tenez PAS compte des 
rénovations, rajouts ou transformations 


souhaités ni des travaux d'améliorations en vue 


d'économiser l'énergie). 
1 
Oui, des REPARATIONS MAJEURES . ..... O 
2 
Oui, des REPARATIONS MINEURES ....... @) 


Non, seulement un 


3 
ENTRETIEN RÉGULIER A een ae O 


12. NOMBRE TOTAL DE PIECES Ra 
(Y compris les chambres à coucher) 
13. NOMBRE DE CHAMBRES A COUCHER Gy 
(Si aucune inscrivez 0) 
14. PRINCIPAL SYSTEME DE CHAUFFAGE 
1 
À vapeur ou à eau chaude ................. @ 
2 
iMairichaudipulsén en tera eenee ® 
i No) 
Autre système à air chaud ............... 
1© 
Poéle de chauffage (Poële à bois) .......... 
è 26 
Chauffage à l’électricité ................. 
a ee 7 6 © 
Cuisinière ou autre (Précisez)............. 
15. ÂGE DU PRINCIPAL SYSTÈME DE CHAUFFAGE 
1 
S:aNS\OULMOÏNS LES essen CARTE Co) 
2 
GOGGIN cae athe de (a) 
3 
Pluside TO ENS ps ccc cates cuir lave ee (@) 
16. PRINCIPAL COMBUSTIBLE DE CHAUFFAGE 
; : pe 1 © 
Huile ou autre combustible liquide........... 
2 
Gaz CaNaliS sr. see tourna TE ge) 
$O 
Gaz en bouteille ou en bonbonne...........…. 
4 
Électricité ma sac nen cee Cae O 
5 
BOIS pe erp ane tiene tes orne O 
j 1e 
Autre (Précisez dans les NOTES) ......... 
17. CE SYSTÈME DE CHAUFFAGE POSSEDE-T-IL 
DES CARACTÉRISTIQUES PARTICULIÈRES? 
1 
POMPe ai Cnalouncn pis ess ats cae ges G) 
2 
Ranneaukesolaires remet O 
ble Préc © 
Système polycombustible (Précisez) ...... 
4 
AUtrO (Précisez) rene > 
jui 5e) 
Aucune caractéristique particulière . ...... 
18. FOYER À COMBUSTIBLE 
1 2 
Oui €) Non © 


Date d'enquête 


19. SYSTEME DE CHAUFFAGE SUPPLEMENTAIRE 


(sauf le foyer) 
Poéle de chauffage 


Cuisiniére 


Chaufferette portative 


Autre (Précisez dans les NOTES) 
5 
© — Passez à 21. 


. COMBUSTIBLE POUR LE SYSTÈME DE 
CHAUFFAGE SUPPLÉMENTAIRE 


NO de tâche 


. ALIMENTATION EN EAU 


© 

Eau chaude et froide courante... 
ge) 

Eau froide courante seulement. . 


Pas d'eau courante 


. PRINCIPAL COMBUSTIBLE UTILISÉ POUR 
L'EAU CHAUDE 
Huile ou autre combustible liquide 
Gaz canalisé 
Gaz en bouteille ou en bonbonne 


Électricité 


FORMULE HF 06 


Déclaration exigée en vertu de 
la Loi sur la statistique, Lois 
révisées du Canada, 

1985, chapitre S19 


. FOUR À MICRO-ONDES 


1 2 
Oui © Non O 
. BARBECUE A GAZ 
1 2 
Oui O Non ey) 
. NOMBRE DE REFRIGERATEURS [| 
(si aucun, inscrivez 0) 


. CONGELATEUR DOMESTIQUE DISTINCT 


DU REFRIGERATEUR 1 2 
Oui @ Non © 
. LAVE-VAISSELLE AUTOMATIQUE 
1 
Encastré.s.. son ee cme aescsciemtm ear wie ste O 
2 
Mobile RE RE ce @ 
3 
AUCUTL 6 acts coin nc ee eae O 
. MACHINE À LAVER : 
Machine à laver automatique ............ © 
Machine à laver électrique 
a) 
avec tOrdeufis 22m MR ere 
10 
Autre machine à laver électrique ........ 
4 
AUCUNE. rt ru opel: © 
. SECHEUSE ; 
ÉLÉCITIQUE ee sm ee ee O 
2 
À gazon eh dre tee eh. DTA. © 
3 
AUCUNE: 2:37 RPM. RER. O 


. DOUCHE OU BAIGNOIRE INSTALLEE 


Dans une salle de bains 
Dans deux salles de bains ou plus 


Douche ou baignoire partagée 
avec un autre ménage 


Ni baignoire ni douche installée 


NOMBRE TOTAL DE: 
(Si aucun(e), inscrivez 0) fi 


. RADIOS DANS LE LOGEMENT ....... 


. TOILETTES 
Une toilette avec chasse d'eau 
Deux toilettes avec chasse d’eau 


Trois toilettes ou plus 
avec chasse d'eau 


Toilette chimique ou autre genre 
Toilette partagée avec un autre ménage 


Aucune toilette installée 


ATÉLECOULEURS PR rma: L] 


. TÉLÉVISEURS EN NOIR ET BLANC . . L | 


. COMBUSTIBLE UTILISE POUR LA CUISSON 


Huile ou autre combustible liquide 
Gaz canalisé 
Gaz en bouteille ou en bonbonne 


Électricité 


NOTES — Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires @) 


. UN MAGNÉTOSCOPE . ........ bal 
CE MENAGE POSSEDE-T-IL: ‘ 
Oui Non 
. LA TELEDISTRIBUTION 
(Cable Ree ee. Tee ='©) 
. UN CABLOSELECTEUR......... Loue) 
. UN LECTEUR DE DISQUE à À 
COMPACTE 0 O ©) 
. UN MAGNETOCASSETTE 
or mee 
OU MAGNÉTOPHONE . . ... 


. UN DÉTECTEUR DE FUMÉE 


1 2 
(à l’intérieur du logement)... .. @ O 
. UN EXTINCTEUR PORTATIF 
D’INCENDIE ; À 
(à l'intérieur du logement)... . . (6) G 


NO du poste 


99 D eat LEE [| El Le) 


NO du poste 


ere ae ce Pee Lil 


Lo ee || 


aul ee PT Ce i RE EE ee 


pelle 


JS ER ER | 


i Se se oe | 


8-5100-9.2: 23-01-89 


SQC/ENM - 050-60061 


l 
Canada 


NOMBRE DE VEHICULES APPARTENANT 
A DES MEMBRES DU MENAGE: 

(Si aucun, inscrivez 0) 

(Sauf, ceux utilisés à des fins d'affaires) 


44. AUTOMOBILES 


45. FOURGONNETTES, CAMIONS 


46. BICYCLETTES DE GRANDEUR 
POUR ADULTES 


47. MOTOCYCLETTES. 0 sen sas < ou ae 


48. MOTONEIGES 


CE MÉNAGE POSSEDE-T4L: 


Oui Non 
1 2 
49;.DES SKIS DE DESCENTE... 2... were eee O O 
1 2 
50. DES SKIS DE RANDONNÉE . ...................... O © 
EMBARCATIONS: 
1 2 
SASCANOT SE Al du casas ot econ Ais OT ER O O 
1 2 
52. CHALOUPE A RAMES, SKIFF, ETC.................. O © 
1 2 
S9AVOILIER 25-20 Le Scie O a 
eve Ae 
54: HORS-BORD iit cutie iis SOE mn oe ws ete oon ai 
1 2 
55. AUTRE (Précisez dans les NOTES) .................. C) O 
MATERIEL DE CAMPING: 
1 2 
56: CAMPEUSE). |... 208 teh ie eet tree tise, oe ic haie der cS O 
LC). 10200 
B75 ROULOTTE Se ee seau ae Be ae 
1 2 
56. TENTE-REMORQUE . Ra ce Jeo AS. 2 M LOUE O O 
1 2 
SOE TENTE 5-0 55e vouWesrantliee nee ponte ot O O 
1 2 
60 AUTRE (Précisez dans les NOTES) .................. O O 
61. NOMBRE DE TELEPHONES 
(Si “0” donnez la raison dans les NOTES et Passez à 65)............. L] 
62. NOMBRE DE NUMÉROS DE TELEPHONE ...................... L | 
63. CE MENAGE A-T-IL UNE LIGNE PRIVEE OU 
UNE LIGNE PARTAGEE? 
Ligne: privée" ne Lee bene a eer RL eee Eee ig oe ; O 


Éigne:partagée: 2:02 secant ee en Pe ae 


64. CE MENAGE A-T-IL ETE SANS SERVICE TÉLÉPHONIQUE 
PENDANT 2 MOIS OU PLUS DEPUIS LE 1er FEVRIER 19897 


Non 26) 


Oui 1 © — (Donnez la raison dans les NOTES) 


NOTES 


65. 


67. 


68. 


69. 


70. 


7 


= 


QUELQU'UN DE CE MENAGE POSSÈDE-T-IL UNE 
MAISON DE VILLEGIATURE? 
© 


2 
Oui Non O — Passez à 68 


. LA MAISON DE VILLÉGIATURE SE TROUVE..... 


Terre-Neuve... pa O Manitobaiiirs ee SE O 
Île-Du-Prince-Édouard ........ VA O Saskatchewan ............ ‘ O 
Nouvelle-Écosse ................. Vo Alberta. eee eee x 1) 
Nouveau-Brunswick........... LO) Colombie-Britannique....... 18 
QUODEC Em ee de annee PC) MUKOnIOUT-N'ON A PERTE Fr @) 
Ontario MR. CAR ease ctcess ae À l'extérieur du Canada..... pe) 
Y-A-T-IL UN SERVICE TELEPHONIQUE 
DANS LA MAISON DE VILLEGIATURE? 
Oui 1 O Non : O 


À L'INTERVIEWER: 
j ae) 
Si “Non au poste 42 de laFO3................ — Passez à 73. 


2) 
Autrement —+ Passez à 69. 


CE LOGEMENT FAIT-IL PARTIE D'UN CONDOMINIUM? 
1 2 
Oui ‘S Non O 


Y-A-T-IL UNE HYPOTHEQUE SUR CE LOGEMENT? 


Oui 1e) None te) 


. COMBIEN CE LOGEMENT SE VENDRAIT-IL AUJOURD’HUI? 
Dollars 


72. 


73. 


PISCINE 

1O 
FOV TOITE 5 + Re ame emma nier DEEE D EEE 

2 
Greus6e :. cies gare he Rens senti RO CREER O 

3 
AUCUNE ET CR Re Re D Cle OR el PP TO ee See EI ©: 
QUAND (CHEF DE MENAGE) A-T-IL (ELLE) EMMENAGE DANS CE 
LOGEMENT? 
Avant 1984 1984 1985 1986 1987 1988 1989 
vee» Passez à 76 ? © 380 K@) 50 FY@) 7O 


74 ETAIT-IL (ELLE) (CHEF DE MENAGE) PROPRIETAIRE OU LOCATAIRE 


75. 


78. 


76. 


77. 


DE SON LOGEMENT PRECEDENT? 


3) 
Propriétaire an a er me eS) 
2 
NO GEE OR Boge inc dans cantearsdewoptewewet ee @) 
1S) 
N'avait pas son propre logement ................ 


ETAIT-IL (ELLE) (CONJOINT DU CHEF DE MENAGE) PROPRIETAIRE OU 
LOCATAIRE DE SON LOGEMENT PRECEDENT? 
(Si sans conjoint inscrivez “sans objet”) 


1 

Proprigtalre ssc syed Bae cc cs oe oe es © 
2 

PoGatalre M. A SR some detocau Wie wees O 
| 3 

N'avait pas son propre logement ............... O 
4 

SANSLOD Otic coach a excess se ia er ©) 


NOMBRE D’ANIMAUX FAMILIERS APPARTENANT A DES 
MEMBRES DU MENAGE: 
(Si aucun inscrivez 0) 


CHIENS 


CHATS 


AUTRES ANIMAUX FAMILIERS 


NO du poste 


of] 
Fe i a an 2 CE 
ofl] 
WERE Sea ee Serer ee Seer 


NO du poste 


eT] 


A A ih i OS i a 


“CT 


i te es ee ee 8 PET F7 


THE FAMILY COMPOSITION SURVEY 


The Family Composition (FC) Survey 
is carried out in conjunction with 
the May Labour Force Survey and 
provides information on changes 
in the composition of families 
during 1988. The questionnaire 
has been designed to identify the 
characteristics of individuals 
joining (births or arrivals) and 
leaving (deaths or departures) the 
family throughout the year. It 
will be possible to identify fami- 
lies that remained intact for the 
income year. 


This supplement was also conducted 
in 1979, 1986, 1987 and 1988, al- 
though it was only in 1979 that 
there was an extensive question- 
naire of this type. For the other 
years, questions were asked to de- 
termine whether there had been a 
change in composition but data on 
the de-mographic characteristics 
was not collected. 


Some 1986 results can be found in 
OVERVIEW OF THE FAMILY COMPOSITION 
SUPPLEMENT (1986 SURVEY OF CON- 
SUMER FINANCES) available from 
the Labour and Household Surveys 
Analysis Division. 


For further information, contact 
Susan Poulin (613-951-0086), In- 
come Content and Analysis Section, 
Labour and Household Surveys Anal- 
ysis Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


ENQUETE SUR LA COMPOSITION DE LA 
FAMILLE 


L'Enquéte sur la composition de 
la famille (CF) est menée conjoin- 
tement avec l'enquête sur la 
population active de mai. Elle 
fournie des renseignements sur les 
changements de la composition des 
familles qui sont survenus durant 
1988. Le questionnaire a été éla- 
boré de façon à identifier les 
caractéristiques des individus se 
joignant (naissances ou arrivées) 
ou quittant (décès ou départs) la 
famille au cours de l'année. 


Ce supplément a aussi été mené en 
1979, 1986, 1987 et 1988, mais ce 
n'est qu'en 1979 qu'il y a eu un 
questionnaire aussi élaboré. Les 
autres années, des questions ont 
été posées afin de déterminer s'il 
y avait eu un changement de la 
composition mais des données sur 
les caractéristiques démographi- 
ques ne furent pas recueillies. 


Quelques résultats pour 1986 se 
retrouvent dans APERÇU DU SUPPLÉ- 
MENT SUR LA COMPOSITION DE LA 
FAMILLE (ENQUETE SUR LES FINANCES 
DES CONSOMMATEURS DE 1986) qu'on 
peut se procurer auprès de la 
Division de l'analyse des enquêtes 
du travail et des ménages. 


Pour de plus amples renseigne- 
ments, veuillez contacter Susan 
Poulin (613-951-0086), section de 
l'analyse et de la composition du 
revenu, Division de l'analyse des 
enquêtes du travail et des ména- 
ges, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


EE Statistics Canada Statistique Canada | CONFIDENTIAL WHENICOMPLETED | FORM F06B 


“Authority — Statistics Act, 
Revised Statutes of Canada, 


1989 Family composition questionnaire 1985, Chapter S19 


R.O. Docket No. Assignment No. Family ID 


Li] JR, | ET AE sl] 


. INTERVIEWER: 
Enter HRD page-line No. of respondent from Form 03. 


. AT ANY TIME DURING 1988, DID YOU LIVE, HERE OR ELSEWHERE, WITH F 
PEOPLE RELATED TO YOU BY BLOOD, MARRIAGE OR ADOPTION? Yes © GOTO 12 


No © END 


. HOW MANY MONTHS DID YOU LIVE WITH THESE PEOPLE LAST YEAR? 
END 


FAMILIES OF SIZE TWO OR MORE 


13. INTERVIEWER: 
Enter HRD page-line No. of respondent from Form 03. 
Read the following statement: 


YOUR FAMILY NOW CONSISTS OF 


Name all persons with the same family ID in item 36 of Form 03. 


. DID ANY OF THESE PEOPLE JOIN THIS FAMILY ON OR AFTER JANUARY 1, 1988? 14 1 
(Treat all members of newly formed families as persons who joined.) Yes © GOTO 15 


No © GoTo17 


INTERVIEWER: Complete items 15 and 16 for each person who joined the family. 
Go to a blank form if more than three persons. 


15. NAME THESE PEOPLE 


Enter the name and HRD page-line No. from the Form 03. 


. DURING 1988, FOR HOW MANY MONTHS DID ... LIVE WITH THE PRESENT 
FAMILY? (If arrived after December 31, 1988 enter 00.) 


. NOW | AM INTERESTED IN PEOPLE WHO ARE NO LONGER HERE. 
1 
DID ANYONE ELSE RELATED TO YOU BY BLOOD, MARRIAGE OR ADOPTION Yes © GOTO 18 


LIVE WITH THE PRESENT FAMILY IN 1988? DO NOT COUNT VISITORS. No 20 END 


INTERVIEWER: Complete items 18 to 21 for each person no longer with the family. 
Go to a blank form if more than three persons. 


18. NAME THESE PEOPLE 


Code from item 34 on code sheet. 


. DURING 1988, HOW MANY MONTHS DID ... LIVE WITH THE FAMILY? 


. WHAT WAS ...’S RELATIONSHIP TO THE HEAD OF THE PRESENT FAMILY? 


Code from item 37 on code sheet. 


. WHAT WAS ...’S AGE AND MARITAL STATUS WHILE LIVING WITH THE 
PRESENT FAMILY? 


Code MS from item 35 on code sheet. 


COMMENTS 


8-5100-53: 16-01-89 STC-HLD-055-60060 Français au verso 
fel 


Canada 


| CONFIDENTIEL UNE FOIS REMPLI FORMULE F06B 


| LA | Statistique Canada Statistics Canada 


Déclaration exigée en vertu 
de la Loi sur la statistique, 


1989 Questionnaire sur la composition de la famille Lois révisées du Canada, 1985, 
Chapitre S19. 


Code de la 
BR. N° du dossier N° de tâche. famille 


5 ae 2) Cee En eee 4l310,38 5 
FAMILLES D’UNE PERSONNE 


10. À L'INTERVIEWER: 10 
Inscrivez le N° de page-ligne du DM du répondant (formule 03). | 


11. À UN MOMENT DONNE EN 1988, AVEZ-VOUS DEMEURE, ICI OU AILLEURS, AVEC | 11 ae 
DES PERSONNES AUXQUELLES VOUS ETIEZ APPARENTE(E)S PAR LE SANG, Oui (© PASSEZ À 12 
L'ALLIANCE OU L’ADOPTION? 2 
Non “C) FIN 


12. COMBIEN DE MOIS AVEZ-VOUS DEMEURE AVEC CES PERSONNES L’ANNEE 12 
DERNIERE? FIN 


FAMILLES DE DEUX PERSONNES OU PLUS 


13. À L’INTERVIEWER: 13 
Inscrivez le N° de page-ligne du DM du répondant (formule 03). 
Lisez l'énoncé suivant : 


À L'HEURE ACTUELLE, VOTRE FAMILLE 
SE COMPOSE DES PERSONNES SUIVANTES : 
Enumérez toutes les personnes auxquelles on a attribué le même code au poste 36 de la formule 08. 


. CERTAINES DE CES PERSONNES, SE SONT-ELLES JOINTES À LA FAMILLE 14 ni à 
LE 1° JANVIER 1988 OU APRÈS CETTE DATE? Oui © PASSEZ À 15 
(Considérez les membres de familles récemment formées comme faisant partie de cette 2 : 
catégorie.) Non “© PASSEZ À 17 


INTERVIEWER: Remplissez les postes 15 et 16 pour chaque personne qui s'est jointe à la famille. 
Passez à un questionnaire en blanc s'il y a plus de trois personnes. 


15. NOMMEZ CES PERSONNES. 


Inscrivez le nom et le N° de page-ligne du DM (formule 03). 


. EN 1988, COMBIEN DE MOIS ... A-T-IL (ELLE) DEMEURÉ AVEC LA FAMILLE EN 
QUESTION? (/nscrivez 00 si, avant le 31 décembre 1988, cette personne ne faisait pas 
partie de la famille.) 


. MAINTENANT JE M’INTERESSE AUX PERSONNES QUI NE SONT PLUS ICI. 


Oui ‘© PASSEZ À 18 


D'AUTRES PERSONNES AUXQUELLES VOUS ÉTIEZ APPARENTÉ(E)S PAR LE à 
SANG, L'ALLIANCE OU L’ADOPTION ONT-ELLES DEMEURE AVEC LA FAMILLE Non © FIN. 
EN 1988? NE PAS TENIR COMPTE DES VISITEURS. 


INTERVIEWER: Remplissez les postes 18 à 21 pour chaque personne qui ne demeure plus avec la famille. 
Passez à un questionnaire en blanc s'il y a plus de trois personnes. 


18. NOMMEZ CES PERSONNES. 


(Inscrivez le code apparaissant au poste 34 sur la feuille de codes.) 


. EN 1988, PENDANT COMBIEN DE MOIS ... A-T-IL (ELLE) DEMEURE AVEC LA 
FAMILLE? 


. QUEL LIEN ... AVAIT-IL (ELLE) AVEC LE CHEF DE LA PRÉSENTE FAMILLE? 


(Inscrivez le code apparaissant au poste 37 sur la feuille de codes.) 


. QUEL ÉTAIT L’AGE ET L'ÉTAT MATRIMONIAL DE ... QUAND IL (ELLE) 
DEMEURAIT AVEC CETTE FAMILLE? 


(Pour l'ÉM inscrivez le code apparaissant au poste 35 sur la feuille de codes.) 


COMMENTAIRES 


8-5100-53: 16-01-89 SQC-ENM-055-60060 English on reverse 
tel 


Canada 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), in- 
volving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
It has been carried out monthly since then . Begin- 
ning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the labour force survey has been 
designed to represent all persons in the population 15 
years of age and over residing in the provinces of 
Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the 
armed forces and people living in institutions (for 
example, inmates of penal institutions and patients in 
hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
persons not in the labour force refer to the specific 
week covered by the survey each month, normally the 
week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1989. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample, contact Labour Force Survey Sub- 
Division or Social Survey Methods Division, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week fol- 
lowing the reference week. Statistics Canada inter- 
viewers contact each of the households in the sample 
through personal and/or telephone interviews to obtain 
the information needed to produce the labour force 
data. As mentioned earlier, there are approximately 
48,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a 
period of six months. The questionnaire used in the 
survey is reproduced at the back of this publication. 
Each interviewer contacts approximately 65 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Tables may also be 
made available on personal computer diskettes from the 
Labour Force Survey Sub-Division. A detailed version 
for some tables in this publication is available on 
microfiche in each of Statistics Canada's reference 
centres listed on the inside cover of this report. 
Most of the series in this publication are available 
on CANSIM. 


NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 48,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants (à l'exception du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest). 


L'enquéte sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Aprés plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquéte sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant dans les provinces du Canada, à l'exception des per- 
sonnes vivant dans des réserves indiennes, des membres à plein 
temps des Forces armées et des pensionnaires d'institutions 
(par exemple les détenus de prison et les malades séjournant à 
l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des 
inactifs se rapportent à une semaine bien précise chaque mois, 
soit normalement celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 
blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 
tion active du Canada (n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 
1989. Entre-temps, on peut obtenir un rapport technique con- 
tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division 


des méthodes d'enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des ménages 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Tel que décrit ci-dessus, 
environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. Lors- 
qu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour 
une durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé 
est annexé à la fin de cette publication. Chaque interviewer 
se met en contact avec les occupants d'environ 65 logements 
choisis (la tâche individuelle varie selon le genre de 
région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour la 
première fois, l'interviewer fait une visite sur place. Dans 
la majorité des régions, les interviews subséquentes peuvent 
être réalisées par téléphone, à condition que l'enquêté y 
consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet marqué 
sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de micro-données. On peut acheter des 
tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprès de la 
Sous-division de l'enquête sur la population active. Des 
microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des 
centres de référence de Statistique Canada dont la liste 
apparaît au verso de la page couverture de cette publication. 
La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of 
the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were 
employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available? for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from the reference week, and were available 
for work. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were neither employed nor unemployed. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week. ) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


ci 


La population active comprend les membres de la population 
vile hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un 


emploi (personnes occupées) ou étaient en chômage pendant la 
semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 


semaine de référence: 


a) 


b) 


ont fait un travail! quelconque 


avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


a) 


b) 


c) 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
référence: 


étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailleré; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 


quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied? 
et étaient prêtes à travailler; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou-- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors 


institution âgée de 15 ans et plus qui était ni occupée ni en 
chémage pendant la semaine de référence. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-a-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise où d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 

(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"de maladie ou invalidité", "d'obligations personnel les 
ou familiales", ou "parce qu'elles avaient déjà un 
emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s'atten- 
dent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être 
mises à pied. 
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Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of un- 
employed persons expressed as a percentage of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age and over. The em- 
ployment/population ratio for a particular qroup (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in 
that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of persons em- 
ployed, and unemployed and not in the labour force who 
have held a job in the past five years. Since 1984, 
these statistics have been based on the 1980 Standard 
Occupational Classification and the 1980 Standard 
Industrial Classification. Prior to 1984, the) 197i 
Occupation Classification Manual and the 1970 Standard 
Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more per- 
sons who are living together in the same dwelling and 
who are related by blood, marriage or adoption". A 
person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is de- 
termined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request. ) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are 
rounded to the nearest thousand but all derived values 


(totals, averages, rates, ratios ...) are calculated 
from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded 


items may not always equal the total. Unadjusted es- 
timates rounded to hundreds are available on request. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specific week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1987, 1988 and 1989. 


1989 
January - Janvier ZA 
February - Février 18 
March - Mars 18 
April - Avril 15 
May - Mai 20 
June - Juin 17 
July - Juillet 15 
August - Août 19 
September - Septembre 16 
October - Octobre 2 
November - Novembre 18 
December - Décembre 16 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (age, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de per- 
sonnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 15 
ans et plus. Le rapport emploi-population d'un groupe parti- 
culier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de 
personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage de 
la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées, des chômeurs et inactifs qui ont occupés un emploi 
au cours des cinq dernières années. Depuis 1984 ces statisti- 
ques sont fondées sur la Classification type des professions 
de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classifica- 
tion des professions du recensement de 1971 et la Classifi- 
cation des activités économiques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population 
active sont arrondies en milliers avant d'être publiées mais 
toutes les valeurs dérivées (totaux, moyennes, taux, 
ratios...) sont calculées à partir de chiffres non arrondis, à 
l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n'est pas toujours 
égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées 


> 


arrondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1987, 1988 et 
1989 inclusivement. 


1988 1987 


week ending - semaine se terminant le 


16 ANd 
20 21 
12 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 15 
We, 19 
15 47 
WZ 14 
10 12 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A season- 
ally adjusted series is one from which seasonal move- 
ments have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual 
events such as climate, holidays, vacation periods and 
cycles related to crops, production and retail sales 
associated with Christmas and Easter. It should be 
noted that the seasonally adjusted series contains ir- 
regular as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, cyclical and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the historic series 
of seasonally adjusted data is revised in light of the 
most recent information on changes in seasonality. 
The last three years of the series are the only years 
affected by these revisions which are published each 
year in "Historical labour force statistics - actual 


data, seasonal factors, seasonall adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also in- 
corporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modifica- 
tion involves using ARIMA (auto-regressive integrated 
moving average) models to produce twelve-month projec- 
tions of the unadjusted data series; the projected 
data are then added to the series for purposes of sea- 
sonal adjustment. A technical description of the pro- 
cedures used is available from the Labour Force Survey 
Sub-Division or the Time Series Research and Analysis 
Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, season- 
ally adjusted, are derived by the summation of the 
appropriate seasonally adjusted estimates for males 
aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained 
from provinces, industries, full-time and part-time 
employment or other breakdowns may not add up to the 
Canada totals due to each of the components being 
independantly seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia 
the total employment and unemployment are derived by 
the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males and females. For the remaining 
provinces the estimates of employment and unemployment 
are seasonally adjusted at the aggregate level. The 
seasonally adjusted estimates of labour force are 
derived by summing seasonally adjusted estimates of 
employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio 
are seasonally adjusted by the "indirect" method, 
i.e. the seasonally adjusted unemployment rates are 
the seasonally adjusted unemployment levels expressed 
as a percent of the seasonally adjusted labour 
force. Rounded figures are used as input for seasonal 
adjustment, except for some small series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 


of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 


Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réquliers comme les 
changements de température, les vacances, les cycles aqri- 
coles, de productions et de ventes au détail durant la période 
de Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série 
désaisonnalisée contient à la fois des fluctuations irréquliè- 
res et des fluctuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements saison- 
niers, cycliques et irréguliers sur une période de plusieurs 
années et d'estimer, à la lumière des mouvements passés, les 
coefficients saisonniers appropriés pour l'année en cours. 
Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements 
les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules 
les trois années de fin de série sont affectées pas ces révi- 
sions qui sont publiées chaque année dans Statistiques chrono- 
logiques sur la population active - chiffres réels, facteurs 
saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au cata- 
moa + 


logue ). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"4. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active ou à la division des séries chronologiques, recherche 
et analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et a 
celles de 25 ans et plus. Il est possible que le total des 
estimations désaisonnalisées selon la province, la branche 
d'activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou 
autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépen- 
damment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britan- 
nique, le nombre total de personnes occupées et de chômeurs se 
calcule en additionnant les estimations désaisonnalisées per- 
tinentes relatives aux hommes et aux femmes. Dans les autres 
provinces, les estimations de l'emploi et du chômage sont 
désaisonnalisées au niveau global. On établit les estimations 
désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi- 
population sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le 
taux de chômage désaisonnalisé représente le niveau désaison- 
nalisé du chômage exprimé en pourcentage de la population 
active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de certaines petites 
séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n0 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
May make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will con- 
tribute to biases. Non-sampling errors can be reduced 
by careful design of questionnaires, intensive train- 
ing and supervision of interviewers and a thorough 
control of the processing operation. In general, the 
more personal and more subjective inquiries are 
subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have 
relatively larger non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1987, the rate averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement la plus faible erreur d'échantillonnage et, de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnade, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une em 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreur par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectif, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation vis-à-vis 
l'activité est moins stable présenteront un nombre relative- 


ment élevé d'erreurs non dues à l'échant il lonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les 
fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les 
données d'une interview antérieure ou prendre la réponse d'un 
enquété qui présente des caractéristiques démographiques et 
socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
certaines données. 

Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est l'un des plus faibles au monde pour une enquête de ce 
genre. En 1987, le taux moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimations démo- 
graphiques indépendantes déterminées chaque mois par province, 
par âge et par sexe. Ces estimations sont présentées dans un 
certain nombre de tableaux de la présente publication et font 
l'objet d'une révision après chaque recensement. Le processus 
de pondération tient compte de la non-réponse, de l'expansion 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples 
renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 
tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 
measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
thev should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories 
in terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 
"B", Hence, the standard deviation for this estimate 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 
68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


Actual per cent standard deviations for specific 
estimates are available from the Labour Force Survey 
Sub-Division. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspect ion. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B", accolée à une estimation, 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
AL, Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 
situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estima- 
tions spécifiques sont disponibles auprès de la Sous-division 
de l'enquête sur la population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcent age 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


Per cent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


0.0% = "0.5 % 
0.6 % = 1.0 °% 
Al fos 25% 
2.6 5% - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 
10.1 % - 16.5 % 
166% 25.01% 
2521000135 050% 
33.4 % + 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally 


composed of 
province. 


several Census Divisions within a 
In the case of Prince Edward Island, the 


province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 

020: The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03. 

030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-Isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the 


Atlantic Ocean in the northeast. Grand Falls and 
Gander are in this economic region. Census Divi- 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: 


Nova 


210: 


220: 


230: 


240: 


250: 


The entire province of Prince Edward Island. 
Scotia 


The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton 
and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


The counties of Shelburne, 
Queens and Lunenburg. 


Yarmouth, Digby, 


The county of Halifax. 


New Brunswick 


310: 


The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 

Quebec 

400: Nord-du-Québec: the northern part of the county 
of Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: the counties of 
Îles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est,  Gaspé-Ouest, 
almost all of Bonaventure and the northern part 
of Matane. 

412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, 
Rivière-du-Loup,  Témiscouata, Kamouraska and 
Matapédia, a small northern part of Bonaventure 
and almost all of Matane. 

420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
a small northern part of Montmorency No.1 and a 
small southern portion of Territoire-du-Nouveau- 
Québec. 

430: Québec et Québec-Sud: the counties of Charle- 


voix-Est, Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency No.2, Beauce, Lévis, 
Dorchester, all but the northern tip of Montmo- 
rency No.1, the southeast part of Québec, the 
northern part of Frontenac, the northern part of 
Wolfe, the eastern part of Mégantic, almost all 
of Lotbiniére and Portneuf and a small southern 
part of Saquenay. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur 


d'une province. 


L'Île-du-Prince-Édouard constitue une région 


économique. 


Terre-Neuve 


010: 


020: 


030: 


040: 


La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 

La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 
03. 


La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit de Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
05, 09 et 10. 


La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 
qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Divisions de recensement 
06, 07 et 08. 


Île-du-Prince-Edouard 


100: 


La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: 


220: 


230: 


240: 


250: 


Les divisions de recensement d'Inverness, de Richmond, du 
Cap-Breton et de Victoria. 


Les divisions de recensement de Colchester, de 
Cumberland, de Pictou, de Guysborough et d'Antigonish. 


Les divisions de recensement d'Annapolis, de Kings et de 
Hants. 


Les divisions de recensement de 
Digby, Queens et Lunenburg. 


Shelburne, Yarmouth, 


La division de recensement d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


BOR 


Les divisions de recensement de 
Restigouche et Gloucester. 


Northumberland, 
Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et 
de Kent. 


Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et 
Kings. 


Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et 
Madawaska. 


Québec 


400: 


411: 


412: 


420: 


430: 


Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recense- 
ment du Territoire-du-Nouveau-Québec. 


Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: les divisions de re- 
censement des Îles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de 
Gaspé-Ouest, la quasi-totalité de Bonaventure et la par- 
tie nord de Matane. 


Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de 
Rimouski, Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et 
Matapédia, une petite partie du nord de Bonaventure et la 
quasi-totalité de Matane. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement 
du Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, 
une petite partie du nord de Montmorency N° 1 et une 
petite partie du sud du Territoire-du-Nouveau-Québec. 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de 
Charlevoix-Est, Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, 
Bellechasse, Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, 
Montmorency N° 1 sauf la pointe nord, la partie sud-est 
de Québec, la partie nord de Frontenac, la partie nord de 
Wolfe, la partie est de Mégantic, la quasi-totalité de 
Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud du 
Saguenay. 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Cham- 
plain, Nicolet, Drummond, the northern part of 
Québec, a small north west part of Wolfe, the 
western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part 
of Portneuf, almost all of Arthabaska, almost all 
of Yamaska, the southern part of Saint-Maurice, 
the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sher- 
brooke, Stanstead, the southern part of Fronte- 
nac, the southern part of Wolfe, a small southern 
part of Arthabaska, the eastern part of Brome and 
the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, 
Saint-Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, 
Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La Prairie, Na- 
pierville, Huntingdon, Chateauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the westernpart of Shefford and a small part of 
Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Île- 
Jésus and Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, the northern part of 
Maskinongé, the northern part of Berthier, the 
northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small 
northern part of Papineau and a small northern 
part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L'Assomption, a small 
northern part of Saint-Maurice, the central part 
of Maskinongé, the southern part of Berthier, the 
southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of 
Papineau and Gatineau, and the southern part of 
Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of 
Témiscamingue, the northern part of Pontiac and 
the western part of Abitibi. 


Côte-Nord: almost all of Saquenay county and the 
southeastern part of the Territoire-du-Nouveau- 
Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


pauls 


580: 


591: 


FEM 


The united counties of Stormont, Dundas and 
Glengarry, Prescott and Russell, Leeds and 
Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Regional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities 
of Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk 
and the city of Burlington in the Halton Regional 
municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 
also the Sudbury Regional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
large southwestern part of the Kenora District. 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 
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Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, 
une petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest 
de Mégantic, une petite partie du sud-ouest de 
Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de Portneuf, 
la quasi-totalité d'Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d'Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, 
Richmond, Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de 
Frontenac, la partie sud de Wolfe, une petite partie du 
sud d'Arthabaska, la partie est de Brome et la partie est 
de Shef ford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, 
de Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, 
de La Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Chateau- 
guay, de Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la par- 
tie ouest de Brome, la partie ouest de Shefford et une 
petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de 
l'Île-Jésus et de l'Île-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux- 
Montagnes, Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maski- 
nongé, la partie nord de Berthier, la partie nord de 
Joliette, la partie nord de Montcalm, la quasi-totalité 
de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau et 
une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l'Assomption, 
une petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie 
centrale de Maskinongé, la partie sud de Berthier, la 
partie sud de Joliette, la partie sud de Montcalm et une 
petite partie du sud de Terrebonne. 


470: Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi- 
totalité de Papineau et de Gatineau et la partie sud de 
Pontiac. 

480: Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du 
Témiscamingue, la partie nord de Pontiac et la partie 
ouest d'Abitibi. 

490: Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de 
recensement du Saguenay et la partie sud-est du 
Territoire-du-Nouveau-Québec, y compris Schefferville. 

Ontario 

500: Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et 
Glengarry, Prescott et Russell, Leeds et Grenville, 
Lanark et la municipalité régionale d'Ottawa-Carleton. 

510: Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et 
Addington, Hastings, Prince Edward et Renfrew. 

520: Les divisions de recensement de Northumberland, 
Peterborough, Victoria, Haliburton, et le district de 
Muskoka. 

530: Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, 
Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 

540: Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et 
Simcoe et la municipalité régionale de Waterloo. 

550: La division de recensement de Brant, les municipalités 
régionales de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand- 
Norfolk et la ville de Burlington dans la municipalité 
régionale d'Halton. 

560: Les divisions de recensement d'Oxford, d'Elqin et de 
Middlesex. 

570: Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et 
d'Essex. 

580: Les divisions de recensement de Perth, d'Huron, de Bruce 
et de Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité régionale de 
Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 


partie du sud-ouest du district de Kenora. 
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Manitoba 


610: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international 
boundary at the south, extending west to the city 
of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the 
international border. Census Divisions 03 and 
04. 

630: The southwestern region of the province. The 
international border in the south and the 
Saskatchewan border in the west. Census 
Divisions 05, 06, 07, and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg 
city and north to Lake Winnipeg. Census 
Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain 
National Park along the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake 
Manitoba and Lake Winnipeg. Census Divisions 
13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 
from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 
and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the international 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, 09 and 10. 

750: À large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Battleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census 
Divisions 04, 05 and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. 
Census Division 06. 

840: The western part of the province along the 
British Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census 
Division 08 and 09. 

860: The area surrounding and including Edmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. 
and 16. 


Census Divisions 10, 12 


Manitoba 


610: 


620: 


630: 


650: 


660: 


670: 


680: 


La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par 
l'Ontario et au sud par la frontière internationale, et 
s'étendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. 
Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la 
frontière internationale. Divisions de recensement 03 et 
04. 

Le sud-ouest de la province, limité a sud par la 


frontiére 
Saskatchewan. 


internationale et 2 l'ouest par la 
Divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 


: La région de Portage-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 


Winnipeg et a nord du lac Winnipeg. Divisions ce 


recensement 08, 09 et 10. 


La région située a nord du parc national du mont Riding 
le long de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 16, 17 et 20. 


La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipeg. Divisions d recensement 
13, 14 et 18. 


La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


L'extrême nord de la province. Divisions de recensement 


19:64, 22 23. 


Saskatchewan 


710: 


720: 


760: 


: Le centre-est d la province. 


Le sud-est de la province, limité à l'est par la frontiè- 
re du Manitoba et au sud par la frontière internationale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 


Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, 04, 07 et 08. 

Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
41,4228 45. 


Divisions de recensement 
05,89 eb 18. 


: Une vaste région qui s'étend d'une frontiére provinciale 


à l'autre et qui englobe Prince Albert et North 
Battleford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 
L'extréme nord de la province. Division de recensement 
18. 


Alberta 


810: 


820: 


830: 


840: 


850: 


860: 


870: 


880: 


Le sud de la province limité à l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontière internationale et s'étendant à 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 01, 02 et 03. 


Le -centre-est de la province. Divisions de recensement 


04, 05 et 07. 
Calgary et la région environnante. Division de recense- 
ment 06. 


La partie ouest de la province le long de la frontière de 
la Colombie-Britannique, et des régions au nord d'Edmon- 
ton. Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

La région entre Edmonton et Calgary. Division de recen- 
sement 08 et 09. 

Edmonton et la région environnante. Division de recense- 
ment 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 17 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Di- 
visions de recensement 10, 12 et 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap 
Regional Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Cen- 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Region. 


Coast, Skeena-Queen Charlotte, 
Regional Districts and the 


Colombie-Britannique 


S16: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 


Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts 
Thompson-Nicola. 


régionaux de Squamish-Lillooet et de 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount 
Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed | 
pocketno 2} 4 1 | 1 survey date 3 Dk past ho. A) eg O5 
HRD page - line No Given name Mo Yr Surname 1 FORM NO. 
10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? ©) 2 O 
hours.) ÿ 1 (@) aa. 4 2 O Yes No Go to 55 
: 4 5 
Yes | No * C) & to 30 = D 54 WHENDID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable k 8 Go to 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
ERNST NE MEl i AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? a | 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 4 2 | | 
BUSINESS LAST WEEK? Yes O No O Go to 50 es { iF > Mo Yr 
al 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change mi 5; TROT nn ns) 
es O moO ew13 |382 IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO a a = 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING x WORK AT HIS/ HER NEW JOB? BD INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) If 51 is before...... 1 ©) ee 
a © Nee GE ED 19 SY (2) If 51 is equal to eee oS 
later than... 2 
13 HOW MANY HOURSNRER WEEK DOS ar | Oo yee cy; ABSENT FROM (CORK tase Ce ed Te LRO sv 53 
PEN NTO RS ENS HCLERS and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
i ee E NE sain Ole TORSO NT. 
RON more 34 DID... HAVE MORE THA NE Eure t O BSNS © 
Other jobs? go to 15 BUSINESS L'AST WEEK? (30 or more hours (Less than 30hours 
Lit 1 '@) 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS |_ Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY... LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
mal PE USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L_] Code 55 _ INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 1 
RS OF ; . 
1 5 RE ARE OURS A 7 30 or more */f “perm. unable to work” in 10 © go to 80 
WORK? Other jobs? OH, Otherwise 2 © go to 56 
(Include paid and unpaid If none À 
time at all jobs) enter 00 36 PAIE TE SON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . . . HOURS PER WEEK? >> 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Efaricoue al) No = @)eoitales 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 “IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported, 
(From all jobs) | rer yee FROM WORK? ee Nothing @ Go to 62 
and go to 18 1 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
| FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... HQE ? 
a | (Repeat metl 
FAT 2 No. of KS 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK x O w°O tot 
AST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM. | 
È 39 AVIS EYE UE RAR ND hls Checked with used Svy. week) 
D, | | 16 
L up sf cade-5\{lyoif) in 33 O Goss PUBLIC employment AGENCY à 
Other jobs? | CE O 0 PRIVATE employment AGENCY O 
4 Taxe] 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
2 1 2 EMPLOYERS direct! Le, 
Vel @ No e) Yes @) No O ae! 6 
Go 5 72! Go 10 72 FRIENDS or relatives 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


72 


nok J1> 


change 


or 


FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 


Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? PRESS 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


wok JP | | | 


change 


Mo Yr 


[o> 


Yr 
] If month unknown 
| I enter -- in month 


59 WHAT WAS . . s MAIN ACTIVITY BEFORE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? 


HE/SHE 


Enter 
code 


THAN 6 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 
federal government, canning industry, forestry services.) 


2 


60 IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE 


MONTHS? 
Yes | ® No @ 


(More than 6 months) (6 months or less) 


OL 61 |S... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
> Full-time cs) Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
U per week) per week) 
75 À WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, ee 3 


forestry technician.) 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? 


Enter code 
> 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75B !N THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 3 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) e1f “No” (never worked) in 50 '@) go to 80 
3 
me] > */f upper circle in 52 is marked Oe to 80 
Por] 4 
> | * Otherwise Qe to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
CL f work , , 
JO CEE oh worker ( @ tech) 80 GR UNIVERSITY? if Z 
Main job ee Noh 1 > hist Lor] > code Yes © No O Go to 90 
fe Bu 81 LR ee AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
ler 
Other job No Rd 1 [| [orl > ? Full 4 Part 2 
77 af change é cos CEE time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Tem no 


99 


Enter code 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
This 


the above information. 
ex interview 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANCAIS AU VERSO ] 


Last 
interview 

“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


od Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEER 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Ie 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


Working 


1 Own illness or disability 1 
2 Personal or family responsibilities 2 Keeping house 
] 4 3 Going to school 59 3 Going to school 
4 Could only find part-time work O Other — DO NOT specify in NOTES 
36 5 Did not want full-time work 
6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 
| 1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
— 3 Going to school 
4 No longer interested in finding work 
1 Own illness or disability 5 Waiting for recall (to former job) 
2 Personal or family responsibilities 62 6 Has found new job 
3 Weather 7 Waiting for replies from employers 
4 Labour dispute (strike or lockout) 8 Believes no work available (in area, 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) Or eintedita skills) 
] 7 6 New job started during week, or Notes even 
job terminated (does not expect to return) g 


Vacation 0 Other — Specify in NOTES 


7 

8 Holiday (legal or religious) 

9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) f 1 

O Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

3 Weather 5 No (Was available for work) 

4 Labour dispute (strike or lockout) 

5 Temporary layoff, expects to return (Paid 


si) Workers Only) 


Of WN = 


6 New job to start in the future 

7 Vacation 

8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) “IN... ’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
O Other — Specify in NOTES 76 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


TI ... S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 
1 Own illness or disability 


Personal or family responsibilities 2 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 


3 Going to school 


_ 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


4 Quit job for no specific reason ; 
| 5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 3 Incorporated business ~ With paid help 
| g : 4 Incorporated business — No paid help 
include: Seasonal job, on-call arrangement, f : ‘ : 
| temporary. job, dismissal (fired), com- 5 Not incorporated business — With paid help 
5A pany moved or went out of business, 6 Not incorporated business (/nc/ude se/f-emp/oyed 
economic conditions, etc. without a business) -- No paid help 


6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 7 
problems, working conditions, con. | 


flict with employer or co-workers, no 1 Primary or secondary school 

| opportunity for advancement, etc. | | 2 Community college, junior college, or CEGEP 
8 Retired 82 3 University 
O Other — Specify in NOTES O Other — Specify in NOTES 


7 5030 4401 2987 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


ee wee, [ 
Mois A 


N° de page-ligne du DM 


Prénom nnée 
5. | | 6 ae ‘ee 7 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu eaROuS le nombre d’heures.) 


i Passez à 30 
Oui Non A 
incapacité PERMANENTE Passez à 50 


10 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


camel 


Nom de famille 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 


oui’ (©) passez à 33 Non’ C) = 


30 


. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIERE? 


11 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


13 


A SON EMPLOI (principal)? Si le total 
est 30 ou plus, 


passez à 15 


à d'autres emplois? 


1 2 
Oui No: Passez à 13 
Xe Oven! © passer 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
42 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


out’ O Non? (@ 


a= 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 


14 POURQUOI . .. 
DE 30 HEURES PAR 


TUELLEMENT MOINS 


SEMAINE? pee 
le code 

15 LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLEMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE? 
Pete reg ecg eal cuore 
à tous les emplois) inscrivez 00 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 


... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


Pour “aucune”, 
inscrivez 00 
et passez à 18 


(Tous les emplois) 


Inscrivez le code 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 


À SON EMPLOI (principal)? 


18 


à d'autres emplois? 


LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
FUTURE ë a 

DETERMINEE? oui’ (C) Non? C) Passez à 50 


31 


NOUVEL EMPLOI? 


Passez à 50 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE O5 


50 ::-AT-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? 1 2 
Oui O Non © Passez à 55 


51 QUAND... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIERE FOIS? 


[ou] > 
auf 3, Pen | 


changement Mois Année 
52 À L'INTERVIEWER: 
(1) Si la date à 51 se situe 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


[eel ole 
Xela: 


(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 


POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
TRAVAIL LA SEMAINE Fe Inscrivez le 


DERNIÈRE? code. Si c'est 6, 
34 ::: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 


33 


passez à 32 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
Oui. O Non O 


Mois Année 


. + TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


53 


4 ee 

A temps plein A temps partiel a © 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) ir semaine) 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


54 


= 
35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE -T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


Si le total 


est 30 ou plus, 
passez à 37 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


36 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
30 HEURES PAR al 


Inscrivez 


SEMAINE? Papers 


37 


PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- 
CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 


DU TRAVAIL? Ee 


... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
où! SC Non? O 


38 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, | 


DERNIÈRE ? 
39 À L'INTERVIEWER: 
18 
+ Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 


2 
+ Autrement () passez à 40 


... À LAISSÉ CET EMPLOI? 
[ ] Inscrivez le code 


1 © passez à 80 


+ Autrement 26) passez à 56 


À L'INTERVIEWER: 


55 


+ Si “Incapacité permanente” à 10 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
Non © Passez à 64 


ou O 
57 ‘*AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


Wales. Rien es Passez à 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


56 


Nombre 
e QUAND ... _______ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
dernière fois 


Méthode (excl. la 
employée semaine d'int.) 


Co) 


S'est-il(elle) adressé(e) 


7 
a un BUREAU de placement PUBLIC. 
3 


à un BUREAU de placement PRIVÉ 


a 


19 AUCOURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
A S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE 


EMPLOI? ete ce 


— 
Passez a 72 


( DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) ; 


40 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
. . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? oo 


Passed à 72 


7 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


personne.) 


73 QUAND...A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année 


PORN EE 


Changement 


[ou] > 


Mois Annee 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OÙ DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 


(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


166 


Cou] > 


75A d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


OL 


r 


changement 


ou] > 


a un SYNDICAT 


[2] 


directement à des EMPLOYEURS 


à des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu a une ANNONCE 


N 


œ 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES... 


oO 


0000000 


ooooooog 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


58 JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 


“| CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pes[ | | 


les semaines travaillées.) 


5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE C 


CHERCHER DU TRAVAIL? 
. . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? : 5 

Oui O Non @ 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


Inscrivez 
le code 


61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 5 

À temps plein À temps partiel 

(30 heures ou {moins de 30 heures 

plus par semaine) par semaine) ) 

4 
Passez à 63 

62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


... N'A PAS CHERCHÉ DE 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
DERNIÈRE? 


63 Y_AT-L UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . DE 


75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


PRENDRE UN EMPLOI 
Inscrivez le code 
64 À L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE? 
2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Ose à 80 


Et | 
Au- 8 
OL *S'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 es à 80 
OU 4 
Co > + Autrement Os à 72 
ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
PERS AE LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
Cat de travailleur: = , 
76 atégorie de travailleur: Fa AR À] 80 ÉCOLE, UN COLLÈGE ; eee 
Emel prnepal… Qi: D où) > At OÙ UNE UNIVERSITÉ? où! (C) Non à 90 
; @ = mue | 81 BE AAR bens RE COMME ÉTUDIANT(E) À 
‘ U- Ll U MPS A A 
Aut \ 1 ‘OU > temps 1 temps 2 
ah ge Wars qn dP ‘ial DE MERE 69 PARTIEL? plein O partiel @ 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 
7 Ndæpose | 
= [ra] Inscrivez le code 


99 


aa 
SE 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
Cette 


renseignements ci-dessus. 
Ep rn interview 


La derniére 
interview 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


14 
36 


ab 


CD 


Ë de Statistique Canada Statistics Canada 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


So OR UON 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
i 
8 
9 


nl 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temppraire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rénaunérés seulement) 

Nouvel empléi devant commencer à une date 
future 

7 Vacances 

8 Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


fey) O1 $ © N — 


a 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 
A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les NOTES 
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# 


On 
‘Oo 


OWN 


2-0 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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oo 
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Oui, parce qu'il (elle): 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


den. 


| 


“DANS SON EMPLOI, ...EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, . .. EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


anh Ww 


Ecole primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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TWO SOURCES _ DEUX SOURCES 


OF INTERNATIONAL TRADE DE DONNEES SUR LE 
STATISTICS PUBLISHED COMMERCE INTERNATIONAL 
EVERY MONTH | PUBLIÉES CHAQUE MOIS 


ES. 
| 


Pour connaître les mouvements et la répar- 
tition de plus de 5 000 marchandises entre 
le Canada et 200 pays, consultez Importa- 
tions par marchandise (Base du S.H.) et 
Exportations par marchandise (Base 
du S.H.). 


Follow the direction and patterns of 
Canada’s trade with 200 countries 
in over 5,000 commodities. Consult 
Imports by Commodity (H.S. Based) 
and Exports by Commodity (H.S. 
Based). 


Ces publications vous donnent les chiffres 
de la valeur et du volume des échanges 
de marchandises du mois et les chiffres 
cumulatifs pour l’année. Grâce à 
l'adoption du Système harmonisé de 
codification des marchandises, il est 
maintenant plus facile de comparer les 
données sur le commerce interna- 
tional, car les produits identiques 
échangés entre les pays sont désignés 
par le même code. 


These publications give current month 
totals of value and volume of com- 
modities traded and cumulative totals 
for the year. And with the recent switch 
to the “Harmonized System” of com- 
modity coding, international 
comparisons of trade data are 
easier because identical products 
traded internationally are iden- 
tified by the same code. 


Order the publications that man- 

ufacturers, international traders, 

governments, labour and trade 
associations have come to rely on 
for up-to-date, comprehensive 
trade statistics: Imports by Com- 
modity (H.S. Based) and Exports 
by Commodity (H.S. Based). 


Procurez-vous les deux publications qu’uti- 
lisent les fabricants, les importateurs, les 
exportateurs, les gouvernements ainsi que les 
associations ouvriéres et commerciales pour 
obtenir des statistiques récentes et comple- 
tes sur le commerce: Importations par 
marchandise (Base du S.H.) et Exporta- 
tions par marchandise (Base du S.H.). 


Mai | the ed order form to: 
i oo. Publication Sales _ 


For faster 


All cheques or money orders should be made payable Veuillez faire votre chèque ou mandat-poste à l’ordre du Receveur 
to the Receiver General for Canada/Publications. For général du Canada - Publications. Pour obtenir plus de 
more information about other Statistics Canada renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec le centre régional 


publications, contact a Regional Office near you. de consultation de Statistique Canada le plus près de chez vous. 


THE NEWS 
BEHIND 
THE 
NUMBERS 


The 1986 Census Data Base 
collected the numbers on 


Canadians — but what do 


they mean to you? The 
FOCUS ON CANADA Series 
analyses the issues that 
emerged from the Census 
results, in layman's language. 


FOCUS ON CANADA looks 
at the issues affecting Cana- 
da's seniors and its youth, its 
ethnic and aboriginal com- 
munities; its regions in the far 
north and the industrial 
south. 


And there’s much more to 
keep you informed — and 
enlightened. Each publica- 
tion is bilingual, and costs 
$10. Order the full set of 16 
for a comprehensive refer- 
ence tool for home, school or 
office. 


To order, write to Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, KIA OT6. For faster 
service, using Visa or MasterCard, call toll-free. 


Please make cheques or money orders payable 
to the Receiver General for Canada/Publications. 


Contact a Regional Reference Centre near you for 


further information. 


CE QUI SE 
CACHE 
DERRIERE 
LES 
CHIFFRES 


La base de données du 
recensement de 1986 ren- 
ferme des chiffres sur les 
Canadiens. Mais que 
signifient-ils? La série LE 
CANADA À L'ETUDE ana- 
lyse les questions qui pro- 
viennent des résultats du 
recensement, et ce, dans un 
langage de tous les jours. 


LE CANADA À L'ÉTUDE. 


examine les questions qui 
touchent les personnes 
âgées et les jeunes, les 
groupes ethniques et les 
autochtones, les régions éloi- 
gnées du Grand Nord et la 
région industrialisée du sud 
du Canada. 


De plus, cette série vous 
informe et vous éclaire grâce 
à d'innombrables autres ren- 
seignements. Chaque publi- 
cation est bilingue et se vend 
10$. Commandez l'ensemble 
des 16 publications de façon 
à obtenir un outil de réfé- 
rence par excellence pour la 
maison, l'école ou le bureau. 


Call Toll-Free 
1-800-267-6677 
Téléphonez sans frais 


Vous pouvez commander en écrivant à Vente des publi- 
cations, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, KIA OT6. Si 
vous désirez obtenir un service plus rapide, téléphonez 
au numéro sans frais et portez votre commande à votre 
compte Visa ou MasterCard. 


Veuillez faire vos chèques où mandats-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada-Publications. 


Pour obtenir plus de renseignements, n'hésitez pas à com- 
muniquer avec le centre de consultation régional le plus près 
de chez vous. 


‘TWO SOURCES 
OF INTERNATIONAL TRADE 
STATISTICS PUBLISHED: 
EVERY MONTH 
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Follow the direction and patterns of 

Canada’s trade with 200 countries in over 

5,000 commodities. Consult Imports by 
Commodity (H.S. Based) and Exports by 
Commodity (H.S. Based). 


These publications give current 
month totals of value and volume of 
commodities traded and cumulative 


totals for the year. And with the recent 
switch to the “Harmonized System” 


of commodity coding, international 
trade data comparisons are easier 
because identical products traded inter- 
nationally are identified by the same 
code. 


Order the publications that manufactu- 
rers, International traders, governments, 
labour and trade associations have come 
to rely on for up-to-date, comprehensive 
trade statistics: Imports by Commodity 
(H.S. Based) and Exports by Commo- 
dity (H.S. Based). 
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All cheques or money orders should be made payable to the Receiver General for Canada/ Publications. 
For more information about other Statistics Canada publications, contact a Regional Office near you. 
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INFORMATION 


et a focus on Canada’s markets and business op- 

portunities with the source of reliable information... 

E Statistics Canada and its unequaled family of 
outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 
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%W tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
Ne à 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- - 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier à Statistique Canada, c’est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 


Canadian Economic Observer: 
Statistics Canada’s New Monthly Economic Report 


L’Observateur economique canadien: 
Le nouveau bulletin économique mensuel de Statistique Canada 


This month’s data 


Up-to- the-minute data includes all ‘major statistical 
series released two weeks pres to pabigeton. 


Current Economic Conditions © 


Brief, “to the point”. summary-of the economy’s 
performance over the month, including trend analysis... 
of employment, output, demand and leading indicators. . 


Statistical and Technical Notes - 


Information about new or revised statistical programs 
and methodological developments unique to Statistics 
Canada. 


Major Economic Events 


Chronology of international and national events that 
affect Canada’s economy 
Feature Articles 


In-depth research on current business and economic 
issues. 


Statistical Summary 


Statistical tables, charts and graphs cover national 
accounts, output, demand, trade, labour and financial 


Regional Analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International Overview 


Digest of economic performance in Canada’s most 
important trading pas — Europe, Japan, and ne 
U.S.A. 


Subscribe Today and Save! 


Save $40 off the single- issue pri e a the Canadian 


Economic Observer. 
Catalogue #11-010. 
12 issues $210.00 / other countries $252. oo 
Per copy $21.00 / other countries $25. 20 
(includes postage and ang) 


For faster service using Visa or MasterCard call toll-free 
1-800-267-6677. 
To order, complete the order form included to Publications Sales, 


Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Please: make your cheque 
or money order payable ! to ne Receiver General for Canada/Publications. 


Contact the Statistics Canada Eaeretee Centre nearest you for ise ee 


information. 


Les données du mois 


Des données de derniére heure meer Ess séries. S 
de statistiques les plus importantes qui ont été diffusée ce 
deux semaines avant la date de publication du bulletin. 
La situation économique actuelle os 


Le rendement de l'économie au cours du mois, présenté en 
bref, comportant une analyse de l'emploi, de la production, 
de la demande et des principaux indicateurs avancés de 
tendances de l’activité économique. S 


Des notes techniques et statistiques 


Des notes portant sur les nouveaux programmes statisti-- 
ques ou les programmes révisés et sur les. progres | 
matière de méthodologie propres à Statistique Canada. 


Les principaux événements économiques - ae 


_ Des événements internationaux et nationaux influençantN 
l'économie canadienne, | présentés en ordre chronologique. 
Des études spéciales 

Une recherche approfondie des affaires et des questions 

d'actualité liées à l’économie. 
Un aperçu statistique 


Des tableaux, des graphiques etdes diagr à 
les statistiques des comptes nationaux 
de la demande, du commerce, de Fem 
financiers, etc. 


ET PLUS ENCORE. 
Une analyse régionalé 


CANADIAN L'OBSERVATEUR Des ventilations par province d’ indicateurs éc 
ECONOMIC ECONOMIQUE stratégiques. 

OBSERVER CANADIEN Un survol de l'économie internationale 

+ Outpui and demand # Accroissement de le production 


expanded in October, while 
stock market dropped sharply péndant la chide die marché 

+ Oil prices declined boursier 

+ linplementation of the + Baisse des prix de Penersic 
Harmonized System ¢ Mise en vigucur du Seswme 

| $ The growth of the service hopmonisé 

“econouy # La croissance de l'éconornie des 


et de la deande en octobre Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires | 
commerciaux du Canada, comme l'Europe, I 


États-Unis. 


économique canadien. 
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ee Abonnement annuel (12 numéros). 21 
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1-800-267-6677 et Perte votre commande à vote 
Visa ou MasterCard. : 


Vous pouvez commander en remplissant le bon de commande ci-joint ou en 
écrivant à Vente des publications, Statistique Canada. Ottawa (Ontario), 
K1A 0T6. Veuillez faire votre chèque ou mandat-poste à l’ordre du Receveur 
général du Canada - Publications. 
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centre de consultation de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées a: 


Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Sud de l'Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-2011 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 
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Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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Page A-7 Page A-7 


The graph 'Index of employ- 
ment in goods/services 
industries! is erroneous. 
The upper line should be 
labelled Service pro- 
ducing' and the lower line 
‘Goods producing indus- 
tries’. 


Le graphique ‘Indice de 
l'emploi dans les indus- 
tries de biens/services' 
est en erreur. La ligne 
du haut devrait être dési- 
gnée ‘Industries de ser- 
vices' et celle du bas 
‘Industries de biens'. 


Hy 
LIMTILCE Lan ; 
D ite eo A LA 
se SMO) nea at’ 6 Sy. 
or oes ree, PO 
Ta Ua) OS 


CNE 


ek © 


Statistics Canada 
Household Surveys Division 


The 
Labour Force 


June 1989 


Published under the authority of the Minister 
of Regional Industrial Expansion and the 
Minister of State for Science and Technology 


© Minister of Supply 
and Services Canada 1989 


Extracts from this publication may be reproduced 

for individual use without permission provided the 
source Is fully acknowledged. However, reproduction 
of this publication in whole or in part for purposes 

of resale or redistribution requires written permission 
from the Programs and Publishing Products Group, 
Acting Permissions Officer, Crown Copyright 
Administration, Canadian Government Publishing 
Centre, Ottawa, Canada K1A 0S9Q. 


July 1989 


Price: Canada, $17.00, $170.00 a year 
Other Countries, $20.40, $204.00 a year 


Payment to be made in Canadian funds or equivalent 
Catalogue 71-001, Vol. 45, No. 6 
ISSN 0380-6804 


Ottawa 


Statistique Canada 
Division des enquêtes-ménages 


La 
population active 


Juin 1989 


Publication autorisée par le ministre de 
Expansion industrielle régionale et ministre 
d’Etat chargé des Sciences et de la Technologie 


© Ministre des Approvisionnements 
et Services Canada 1989 


Le lecteur peut reproduire sans autorisation des 

extraits de cette publication a des fins d’utilisation 
personnelle a condition d’indiquer la source en 

entier. Toutefois, la reproduction de cette publication 

en tout ou en partie a des fins commerciales ou de 
redistribution nécessite |’obtention au préalable d’une 
autorisation écrite du Groupe des programmes et produits 
d'édition, agent intérimaire aux permissions, administration 
des droits d'auteur de la Couronne, Centre d'édition 

du gouvernement du Canada, Ottawa, Canada K1A 0S9. 


Juillet 1989 


Prix: Canada, $17.00, $170.00 par année 
Autres pays, $20.40, $204.00 par année 


Paiement en dollars canadiens ou l'équivalent 
Catalogue 71-001, vol. 45, n° 6 
ISSN 0380-6804 


Ottawa 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


Ray Ryan, Director General, Labour and 
Household Surveys Branch 


Ken Bennett, Manager, Labour Force Survey Sub- 
division (LFS), Household Surveys Division 


LFS Unit Heads: 


- Héléne Lavoie, Information and Current 
Analysis 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Alison Hale, Operation Analysis and 
Development Unit 


with the assistance of the staff members of Labour 
Force Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available 
in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio-Economic Information Manage- 
ment System). In general, CANSIM provides a 
longer historical series. For further information 
call (613) 951-8200 or write CANSIM Division, 
Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
KIA OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are 
also available from the Labour Force Survey Sub- 
division, on request. There may be a charge for 
some of these requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at 
a cost of $125.00 per month. Contact Labour 
Force Survey Sub-division. 


CETTE PUBLICATION A ETE PREPAREE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


Ray Ryan, Directeur général, Direction des 
enquétes-ménages et du travail 


Ken Bennett, Gestionnaire, Sous-division de l’en- 
quéte sur la population active (EPA), Division 
des enquétes-ménages 


Les chefs d’unité de EPA: 


- Héléne Lavoie, Information et analyse 
courante 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Alison Hale, Elaboration et analyse des 
opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de 
l'enquête sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNEES DE 
L7ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La popula- 
tion active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active - chiffres 
réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
lisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent être obte- 
nues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économi- 
que). Les séries historiques sont généralement 
plus longues dans CANSIM. Pour plus d’informa- 
tions sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, 
Immeuble R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publi- 
cation sont aussi offertes, sur demande, par la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 
Certaines demandes peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données 
mensuelles sont disponibles pour un prix de 
$125.00 par mois. Contacter la sous-division de 
l'enquête sur la population active. 


TABLE OF CONTENTS 


SECTION A 
RTS ETS PR SAR ne | 


NOTE AOPTATALUSETS PR eee these 


SECTION B:_STATISTICAL TABLES 
Seasonally adjusted data 
Table 
A _ Estimates by Age and Sex, Canada 0.0.0.0... 
B Estimates? byeP rovinice LEE RARE ne 


Cc Full-time and Part-time Employment, 


CANADA TS RENARD ar BR 

D  Estimates by Industry, Canada .........eseseeseeseeeee 
Unadjusted Data 

1° Estimates by Age and Sex, Canada .............ssse 

2. Estimates by Age, Sex and Province ou... 


3: Estimates by Marital Status, Age and Sex, 
CANAL M ee ne 


4. Estimates by Marital Status, Sex and 
PTOVINCE Me en er ee 


5: Estimates by Educational Attainment, Sex 
and Age, Canada and Province .........c.sessssseessesees 


6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, 
by Age and Sex, Canada and Provinces 


1: Estimates by Family Status and Sex, Canada 
AR PTOVINCES RL. RE URL SR Ne ts 


8. Estimates of Family Composition, by 
Labour Force Characteristics of Female 
Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status 


Of Husband) (present)... ses 
9: Labour Force and Employment by Detailed 

INAUSTV ANTIS ELA C ANA rer 
10. Estimates by Industry and Sex, Canada 
11. Labour Force by Industry, Sex and Province ....... 
12. Employment by Industry, Sex and Province 


TABLE DES MATIERES 


SECTION A Page 
COMMENTAITE oreses cco sescescsecsecossontoscessseassesssonseevetuosscvesnesescensesess A-2 
Note aux utilisateurs de données ..............scesssssecsecssseeseees A-5 
GTADRIQUES eecrccrseccesctecoreccrssctesereacrocsesstecererorersecesuscstcosessccrser A-6 


SECTION B: TABLEAUX STATISTIQUES 


Chiffres désaisonnalisés 
Tableau Page 
A Estimations selon l’âge et le sexe, Canada ............ B-3 
B Estimations selon la Province ..........scsssssesseereesesesees B-3 
C Estimations selon l’emploi à plein temps 
ou à temps partiel, Canada .........cccccsecssesesesseesseeees B-4 
D Estimations selon la branche d’activité, 
COTE Grp pro B-4 
Chiffres non désaisonnalisés 
l Estimations selon l’âge et le sexe, Canada B-6 
2 Estimations selon l’âge, le sexe et 
JADTOVINCOM ET re naines B-7 
3. Estimations selon l’état matrimonial, l’âge 
CLIC Sexe Canada cosiceccccseccsccscsetoctessctecsattessoreceseacens B-12 
4. Estimations selon l’état matrimonial, le sexe 
QL MAU PT OVINICE RE ee een eee B-13 
5), Estimations selon le niveau d’instruction, 
le sexe et l’âge, Canada et Province .........esesereee B-15 
6. Estimations pour les étudiants a plein temps 
âgés de 15 à 24 ans, selon l’âge et le sexe, 
Canada Ct PrOVINCES sr rss B-17 
ik Estimations selon la situation dans la famille 
et le sexe, Canada et provinces ..........csssseeseneereneee B-18 
8. Estimations de la composition familiale 
selon l’activité de la femme chef ou 
conjointe (si présente), l’âge du plus 
jeune enfant et l’activité du conjoint 
(Si présent) eee B-21 
9: Population active et emploi selon la branche 
d'activité détaillée et le sexe, Canada B-22 
10. Estimations selon la branche d’activité et 
16 SEXO; Canada eercscceatestecsscconcsssessensccessssescerersrcsnestcascsce B-23 
11. Population active selon la branche d’activité, 
Te SEXE CF la PrOVINCE i...5..cccsssecnsnsncwoecesesececscecnserssensee B-24 
12. Emploi selon la branche d’activité, le sexe 


€t VA PTOVINCE "ss emmeeonesonemsemnseraremerseenneomee B-25 


Table 


13: 


14. 


NS 


16. 


17 


18. 


19! 


20. 


21° 


227 


23. 


24. 


25° 


26. 


27 


TABLE OF CONTENTS - continued 


Unadjusted data 


Employment by Class of Worker and 
Industry, by Sex, Canada and Provinces 


Labour Force and Employment by Detailed 
Occupation and Sex, Canada .........eecesesesesseeeee 


Estimates by Occupation and Sex, Canada .......... 


Labour Force by Occupation, Sex and 
Province piste nt te ane RER 


Employment by Occupation, Sex and 
PROVINCE ane nee D nn 


Full-time and Part-time Employment by 
Sex and Age, Canada and Provinces 


Reason for Part-time Employment by 
Age and Sex, Canada and Provinces ...........see 


Employed Persons by Number of Hours 
Worked at All Jobs, Average Hours 

Worked and Total Hours Worked, by 
SECICANATA ANNE IOVINCES ee emer 


Employed Persons by Number of Hours 
Worked, Average Hours Worked and 

Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces 7 eu eat 


Employed Persons by Number of Hours 

Worked at Main Job, Average Hours 

Worked and Total Hours Worked, by 

Industry and Occupation, Canada 0.0... .esseseseeseseeee 


Total and Average Hours Worked Per 
Week, by Sex, Age and Full-time or 
Part-time, Canada SR es 


Employment by Reason for Time Lost 
and Number of Hours Lost, by Sex, 
Canada 


OCC C eee eee ree rere oeree eee ees EEE EEE EEE EEE TETE TT TITI 


Multiple Jobholdersic..5,..-o-s aes eee ee 


Job Tenure by Age and Sex, by Industry 
and Occupation, Canada 


CÉCECECE EEE EEE EEE CENT EN EEE EEE ETES EEE TETE 


Job Tenure by Sex and for Full-time 
and Part-time Employment, Canada 
and Provinces 


CLELEECEEPECEECEECECECEEEEEE EEE EEE TEE 


Tableau 


15: 


14. 


ie. 


16. 


we 


18. 


19: 


20. 


21° 


22° 


22: 


24. 


25: 


26. 


2. 


TABLE DES MATIÈRES - suite 


Chiffres non désaisonnalisés 


Emploi selon la catégorie de travailleurs 
et la branche d’activité, le sexe, Canada 
CL.PrOVINCES oo scensacoscssscovearsnsusevsetccseeeeen era ere B-26 


Population active et emploi selon la pro- 
fession détaillée et le sexe, Canada .......... cee B-27 


Estimations selon la profession et le sexe, 
CAN AGA see tenes B-28 


Population active selon la profession, 
1e Sexe ety lay province Re B-29 


Emploi selon la profession, le sexe et 
PAVDTOVIN CO ram acess este terrae B-30 


Emploi a plein temps et a temps partiel 
selon le sexe et l’âge, Canada et 
PROVINCES) rs ee ee ne ere tee ee B-31 


Raison donnée pour l’emploi à temps 
partiel selon l’âge et le sexe, Canada 
CLIDLOVIN CES Enr nie ee ere eee B-32 


Personnes occupées selon le nombre 

d’heures travaillées à tous les emplois, 

moyennes d'heures travaillées,et total 

des heures travaillées, selon le sexe, 
CANAATELIPTOVINCES ersten B-33 


Personnes occupées selon le nombre 

d'heures travaillées, moyenne d’heures 

travaillées, et total d’heures travaillées, 

selon la catégorie de travailleur, Canada 

CTI PROVINCES a rm eee n ee eee ir rer een B-34 


Personnes occupées selon le nombre 

d'heures travaillées à l'emploi principal, 

moyennes d’heures travaillées et total 

des heures travaillées, selon la branche 

d'activité et la profession, Canada ............ceesesees B-35 


Total et moyenne des heures travaillées par 
semaine, selon le sexe, l’âge et l'emploi à 
plein temps ou à temps partiel, Canada ............... B-36 


Emploi selon la raison donnée pour les 
heures perdues et le nombre d’heures 
perdues, selonleisexe Canada". B-37 


Personnes ayant plus d’un emploi .............seseeeeee B-38 


Durée de l’emploi selon l’âge et le sexe, 
la branche d’activité et la profession, 
Canada... ss ns RER Re B-39 


Durée de l’emploi selon le sexe, le travail 
à plein temps et à temps partiel, Canada 
ét: provinces. RSR sacecere cee Reena B-40 


TABLE OF CONTENTS - concluded 


Unadjusted data 


Table 


28. Persons Employed Full-time or Part-time 
who are Looking for Another Job, by Age 
ANSE AC ANATAIANTIPTONINCES manner eee 


29. Duration of Unemployment by Age and 
SEX ICANATA ANT EP TOVINCES rm nee 


30. Unemployed by Type of Work Sought, 
Methods of Job Search Used, Age and 
Sex CAD AA EE seers cee ee en ere ee eA se 


31. Unemployed by Type of Work Sought, 
Age, Sex and Methods of Job Search, 
DV BE TOVINCE nee nsc ee 


32. Unemployment by Activity Prior to Unem- 
ployment, by Age and Sex, Canada and 
ELON ICES Tr dns are rimes e tee emireneese 


33. Unemployed by Reason for Leaving 
Last Job, by Age and Sex, Canada 
SEW INCE oe watacear ee de ne 


34. Persons Not in the Labour Force by 
Reason for Leaving Last Job, by Age 
and Sex, (Canada and Provinces rs 


35. Persons Not in the Labour Force Who 
Looked for Work in the Past Six Months 
by Reason for Not Looking in the Refer- 


ence Week, Canada and Provinces ............s:cscese00 
36. Estimates by Metropolitan Area 0.0... seeseeseeeee 
37. Estimates by Economic Region 1.5... 
Sse StUGEntS ASEH L310, 2425 1989 rer 
LOSS A EE ANS 
SECTION C 
SUPDICMENTALY SUTVEV(S ) Le srerrrsnesemeenrei late 
SECTION D 
INES ON LUC SUEVEV names 
Description of Economic Regions ...........sscsesssssssssseseeeees 


DANS OL ECONOMIC REPIONS En een 


QUESTIONNAIRE rene sr mess se rene ren eee ee 


TABLE DES MATIÈRES - fin 


Chiffres non désaisonnalisés 
Tableau 


28. Personnes travaillant à plein temps ou à 
temps partiel qui cherchent un autre em- 
ploi, selon l’âge et le sexe, Canada et 
DrOVINCES Fee rekensscseib-sscssoresoeenssonenguancctnowdevacsdetostessereresctes 


29. Durée du chômage selon l’âge et le sexe, 
CAN ATAIETDIOVINCES EE er ce ren 


30. Chômeurs selon le genre de travail re- 
cherché, les méthodes de recherche d’em- 
ploi utilisées, l’âge et le sexe, Canada ..............05 


31. Chémeurs selon le genre de travail re- 
cherché, l’âge, le sexe et les méthodes 
de recherche d’emploi, par province ..........eeeee 


32. Activité antérieure des chômeurs selon 
l’âge et le sexe, Canada et provinces .........eee 


33. Chômeurs selon la raison pour laquelle 
ils ont quitté leur dernier emploi, selon 
l’âge et le sexe, Canada et provinces ......s.ceseceeeees 


34. Personnes inactives selon la raison pour 
laquelle elles ont quitté leur dernier em- 
ploi, selon l’âge et le sexe, Canada et 
DIOVINCES Per me mener et nn rase e ses seen 


35. Personnes inactives qui ont cherché du 
travail au cours des six derniers mois, 
selon la raison pour laquelle elles n’ont 
pas cherché de travail pendant la semaine 


de référence, Canada et provinces .........sseseeeeeees 
36. Estimations selon la région métropolitaine 
37. Estimations selon la région économique 


38. Étudiants de 15 à 24 ans: 1989 vcs 


SECTION C 


Enquéte(s) supplémentaire(s) .........sececssserssceeeeeseneseneesenees 


SECTION D 

IN@LESHSUTILENGUCLC Mercere ee 
Description des régions ECONOMIQUES .........ceseereeeetereneees 
Cartes des régions ÉCONOMIQUES sense 


QUESTIONNAIRE RE M rares mersee 


Subject 


Class of workers 


Duration of unemployment 


Education attainment 

Family data 

Ful l-time/Part-time 
(f ote—pete) 


Hours lost 


Hours worked 
Industry 

Job search 
Job tenure 


Marital status 


Multiple jobhol ders 
Occupat ion 


Students (full-time) 


Sub-provincial 


Sujet 


Branche d'activité 


Catégorie de travail leurs 


Cumul d'emplois 
Durée de l'emploi 


Durée du chômage 


État matrimonial 


Étudiants (p.leIn-temps) 


Familles (données sur les) 


Heures perdues 


Heures travail lées 


Infraprovinciales (données) 


Niveau d'instruction 


Plein temps/temps partiel 


(pete-tepe) 


Profession 


Recherche d'emploi 


13 
29 


TABLE INDEX BY SUBJECT 


TaTphaæbetf cal order) 
Table (other variable) Table 
(industry) 21 (hours worked) 
(age/sex) 
(age/sex) 


(family status/sex) 
(industry) 

(reason) 

(looking for another job) 
(reason/number of hours) 


(sex) 
(occupat ion) 


(detailed industry) 
(emp loyment/prov Ince) 
(job tenure) 

(type of work/methods) 


(age/sex) 
(sex/prov ince) 


(age/sex) 


(age/sex) 
(occupat ion) 


(detailed occupat lon) 
(emp loyment/prov I nce) 


(age/sex) 


(metropoll tan areas) 


15 


37 


(family composition) 


(occupation) 
(hours worked) 


(class of workers) 
(age/sex/f «te—pete) 


(all characteristics) 
(class of worker) 
(prov Ince) 


(industr y) 
(f.t.-p.t./province) 


(prov Ince) 


(prov Ince) 
(hours worked) 


(all characteristics) 
(hours worked) 


(economic regions) 


INDEX DES TABLEAUX PAR SUJET 


orare a 


Tableau (autre variable) 


(ventilation détail lée) 
(emp loi /popu lat Ion) 
(durée de l'emploi) 
(branche d'activité) 


(âge/ sexe) 
(profession) 


(àge/sexe) 
(sexe/prov Ince) 


(age/ sexe) 
(âge/sexe) 
(âge/sexe) 


(situation dans la fami! le/ 
sexe) 


(ralson/nombre d'heures) 


(sexe) 
(profession) 


(régions métropolitaines) 
(âge/sexe) 

(branche d'activité) 
(raïson) 


(cherchent un autre emploi) 


(ventilation détail lée) 
(emploi /prov Ince) 


(genre de travall/méthode) 


p 


10 (toutes caractéristiques) 
13 (categorie de travail leurs) 


21 


25 
25 


26 
27 


8 


21 
23 


37 


15 
25 


15 
22 


31 


que 


Tableau 


(heures travail lées) 


(prov ince) 5 
(heures travail lees) 


(branche d'activité) 
(pet.-t.p./province) 


(province) 


(composition familiale) 


(catégorie de travail leurs) 


(âge/sexe/p.t.-t.p.) 


(régions économiques) 


(profession) x. 
(heures travall lees) 


(toutes caractérist iques) 


(heures travail lées) 


(prov Ince) 


18 
27 


26 


25 


16 
26 


11 
22 


25 


26 


Table 


(age/sex) 
(job tenure) 


(Industry) 


(labour forc) 
(hours) 


(occupat ion) 


(industry) 


(labour force) 
(job tenure) 


Tableau 


(popu lation active) 
(heures) 


(branche d'activité) 


(profession) 


22 (branche d'activité) 


18 
27 


16 


(âg/sexe) 
(duree de l'emploi) 


(population active) 


26 (durée de l'emploi) 


aa» 


SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour 
Force Survey for June 1989 show an in- 
crease in the seasonally adjusted level of 
employment after several months of un- 
settled changes. Unemployment declined 
by 50,000, resulting in a 0.4 drop in the 
unemployment rate to 7.3. 


Employment 


For the week ended June 17, 1989, the 
seasonally adjusted level of employment 
was estimated at 12,504,000, an increase 
of 58,000 from May. The employment/ 
population ratio rose 0.2 to 62.1. 


- The seasonally adjusted estimate of 
employment dropped 20,000 for the 15 
to 24 age group, but recorded a stron 
advance of 78,000 for those aged 2 
and over. Whereas the drop in youth 
A affected males primarily 
(-16,000), the rise for adults affected 
men and women almost equally. 


- Part-time employment increased while 
there was a slight decline in full-time. 


- There were slight increases in employ- 
ment in most major sectors, with only 
primary industries other than agriculture 
recording a marked decline (-11,000). 


- The estimated level of employment 
rose by 20,000 in Quebec, 9,000 in 
Manitoba and 15,000 in British 
Columbia. Employment declined by 
7,000 in Alberta and was little changed 
in the other provinces. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l’enquéte 
sur la population active de Statistique 
Canada, le niveau désaisonnalisé de l’em- 
ploi a augmenté, faisant suite à plusieurs 
mois de fluctuations irrégulières. Le chô- 
mage a diminué de 50,000 entraînant une 
baisse de 0.4 du taux de chômage qui 
s'établit à 7.3. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 17 juin 
1989, le niveau désaisonnalisé de l'emploi 
est estimé à 12,504,000, soit une hausse de 
58,000 par rapport à mai. Le rapport 
emploi-population a avancé de 0.2 pour 
SÉ HXEN a 021 


- L’estimation désaisonnalisée de l’em- 
ploi a diminué de 20,000 parmi les 
personnes de 15 à 24 ans mais a affi- 
ché une forte avance de 78,000 parmi 
celles de 25 ans et plus. Alors que la 
baisse parmi les jeunes a principale- 
ment touché les hommes (-16,000), la 
hausse chez les adultes est presque 
également distribuée entre les hommes 
et les femmes. 


- L'emploi à temps partiel a augmenté 
alors que le plein temps reculait 
légèrement. 


- La plupart des grands secteurs d’acti- 
vité ont affiché de légères augmenta- 
tions de l’emploi. Seul le secteur des 
industries primaires autres que l’agri- 
culture a enregistré une baisse 
marquée (-11,000). 


- Le niveau estimatif de l'emploi a 
avancé de 20,000 au Québec, de 9,000 
au Manitoba et de 15,000 en 
Colombie-Britannique. L’emploi a 
reculé de 7,000 en Alberta et a peu ou 
pas varié dans les autres provinces. 


a 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment declined by 50,000 to 
987,000 in June 1989. The unemployment 
rate declined to 7.3 (-0.4), the lowest rate 
recorded since August 1981. The 
pe aueD rate declined slightly (-0.1) to 


- Unemployment decreased 12,000 among 
persons aged 15 to 24, for whom the 
unemployment rate was 11.1 (-0.4). 
Unemployment decreased as well for 
persons aged 25 and over, with a drop 
of 38,000 lowering the unemployment 
rate to 6.4 (-0.3). This declined was 
concentrated among females. 


- The participation rate Hoe to 69.9 
(-0.8) for persons aged 15 to 24 and 
increased to 66.4 (+0.2) for persons 
aged 25 and over. 


- Unemployment declined by 13,000 in 
Quebec, 24,000 in Ontario and 14,000 
in British Columbia, while it increased 
by 3,000 in Newfoundland. 


- The unemployment rate declined 0.5 in 
Quebec (9.3), 0.4 in Ontario (4.7), 0.7 
in Manitoba (7.3) and 0.9 in British 
Columbia (8.8). It also declined slightly 
in Nova Scotia to 9.4. In 
Newfoundland the rate rose 1.1 to 15.5; 
it edged Me slightly in Prince Edward 
Island (13.0), in New Brunswick (12.2) 
and in Alberta (7.0), while remaining 
unchanged in Saskatchewan at 7.7. 


Changes since June 1988 
(Unadjusted estimates) 


- Employment was estimated at 
12,856,000, an increase of 277,000 
(62.2%): 


- Full-time employment rose by 270,000 
(+2.5%) to 11,017,000, while part-time 
employment remained virtually 
unchanged at 1,839,000. 


Chômage et taux d’activité 


L’estimation désaisonnalisée du chômage 
s’est abaissée de 50,000, pour s'établir à 
987,000 en juin 1989. Le taux de chôma- 
ge a reculé à 7.3 (-0.4), le plus bas taux 
à être enregistré depuis août 1981. Le 
taux d'activité a reculé légèrement (-0.1) 
pour se fixer à 67.0. 


- Le chômage a diminué de 12,000 par- 
mi les jeunes de 15 à 24 ans dont le 
taux de chômage s'établit à 11.1 (-0.4). 
Le chômage a aussi reculé parmi les 
personnes de 25 ans et plus, une baisse 
de 38,000 concentrée chez les femmes 
ayant fait reculer le taux de chômage 
à 6.4 (-0.3). 


- Le taux d’activité a reculé a 69.9 (-0.8) 
parmi les personnes de 15 a 24 ans et 
a augmenté à 66.4 (+0.2) parmi celles 
de 25 ans et plus. 


- Le chômage a diminué de 13,000 au 
Québec, de 24,000 en Ontario et de 
14,000 en Colombie-Britannique. Il a 


pa ailleurs augmenté de 3,000 à 
erre-Neuve. 


- Le taux de chômage s’est abaissé de 
0.5 au Québec (9.3), de 0.4 en Ontario 
4.7), de 0.7 au Manitoba (7.3) et de 
.9 en Colombie-Britannique (8.8). Il 
a aussi reculé légèrement en Nouvelle- 
Ecosse pour s'établir à 9.4. Le taux a 
augmenté de 1.1 à Terre-Neuve ele: 
il a avancé légèrement à l’Ile-du- 
Prince-Edouard (13.0), au Nouveau- 
Brunswick (12.2), en Alberta (7.0) et 
s’est maintenu à 7.7 en Saskatchewan. 


Par rapport à juin 1988 


(données non désaisonnalisées) 


- L'emploi est estimé à 12,856,000, soit 
une hausse de 277,000 (+2.2%). 


- L’emploi à plein temps s’est accru de 
270,000 (+2.5%) pour atteindre 
11,017,000. L’emploi à temps partiel 
est demeuré pratiquement le même à 
1,839,000. 


A-4 


- Employment grew by 2.3% in the 
goods-producing industries led by con- 
struction with an increase of 6.1%. The 
service-producing industries recorded 
an advance of 2.2%, with the strongest 
growth in public administration and in 
transportation and communications. 


- The estimated number of unemployed 
decreased by 15,000 (-1.6%) to 944,000. 


- The unemployment rate edged down 
0.3 to 6.8. 


- The participation rate increased by 0.5 
to 68.6 and the employment/population 
ratio advanced 0.6 to 63.9. 


Student Data 


From May to September inclusive, data 
on the participation of students in the 
labour market are collected through the 
Labour Force Survey. Persons aged 15 
to 24 who were attending school full-time 
in March 1989 are asked additional 
uestions. The information is compiled 
or two categories of students: (1) those 
who plan to return to school in the fall of 
1989; and (2) those who do not plan to 
return to school at that time, or are 
uncertain of their intentions. 


Returning students: 


- The unemployment rate, unadjusted 
for seasonal variations, is estimated at 
9.2 in June, 0.2 lower than last year. 
It rose 0.3 for students aged 15 to 19 
SEE but dropped 1.4 for those in the 

0 to 24 age group (8.1). 


- Employment among returning students 
is estimated at 979,000, a rise of 20,000 
over last year. 


- The participation rate and employment/ 
population ratio both recorded a 
marked rise, the rate jumping to 63.5 
(+2.7) and the ratio to 57.6 (+2.5). 


- L'emploi a progressé de 2.3% dans les 
industries de biens, la construction en 
téte avec une avance de 6.1%. Les in- 
dustries de services affichent une 
avance de 2.2%, l'administration publi- 
que ainsi que les transports et commu- 
nications affichant les plus fortes 
hausses. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a di- 
minué de 15,000 (-1.6%) pour s'établir 
à 944,000. 


- Le taux de chômage a reculé de 0.3 
pour se fixer à 6.8. 


- Le taux d’activité a augmenté de 0.5 
pour s'établir à 68.6 et le rapport 
emploi-population a avancé de 0.6 
pour atteindre 63.9. 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, l’en- 

uête sur la population active recueille 
dés données sur l’activité des étudiants sur 
le marché du travail. Des questions sup- 
plémentaires sont posées aux personnes 
âgées de 15 à 24 ans qui étudiaient à 
plein temps en mars 1989. Les réponses 
sont classées dans deux catégories d’étu- 
diants: (1) ceux qui prévoient poursuivre 
leurs études à l’automne et (2) ceux qui 
ne croient pas retourner aux études ou 
n’en sont pas certains. 


Etudiants qui prévoient poursuivre leurs 
études: 


- Le taux de chômage non désaisonnalisé 
est’ estimé a 9.2 en juin, soit 0214e 
moins que l’an dernier. Il a aus 
de 0.3 parmi les étudiants de 15 à 19 
ans (9.7) mais il a reculé de 1.4 parmi 
ceux de 20 à 24 ans (8.1). 


- L'emploi parmi les étudiants qui 
prévoient retourner aux études est 
estimé à 979,000, une hausse de 20,000 
par rapport à l’an dernier. 


- Le taux d'activité et le rapport emploi- 
opulation ont tous deux affiché une 
ausse marquée: le taux a avancé à 

63.5 GA et le rapport s’est établit 
5701620) | 


Other students: 


- Employment rose 28,000, resulting in an 
increase of 1.1 in the employment/ 
population ratio to 62.9 in June 1989. 


- The unemployment rate is estimated at 
14.3, 1.5 up from last year. The in- 
crease in unemployment is attributable 
to a 2.5 increase in the participation 
rate to 73.4. 


Note to Data Users 
Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 
Ray Ryan 


Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 


Autres étudiants: 


- L’emploi a augmenté de 28,000, ce qui 
a entrainé une hausse de 1.1 du rap- 
port emploi-population qui se chiffre 
a 62.9 en juin 1989. 


- Le taux de chômage est estimé à 14.3, 
soit 1.5 de plus que l’an dernier. Cette 
hausse du chômage est attribuable à 
une augmentation du taux d’activité qu 
a avancé de 2.5 pour atteindre 73.4. 


Note aux utilisateurs des données 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner à: 


613) 951-4720 


613) 951-0053 
613) 951-2301 


Renseignements généraux (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Labour force Employment Unemployment 


Population active Emploi Chômage | 
Canada 

May April May June May April 

1983 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 

Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 

thousands - milliers 

Total 135491 13,483 13,430 12,504 12,446 12,384 987 07 1,046 
Males 7,542 526 FSO 7,000 Bec bees 542 554 566 
Females 5949 5,967 50923 5,504 5,474 5,449 445 483 480 
15-24 years 2,664 2,696 2,685 2.367 2,387 LAS 297 309 308 
Males 1,400 1,420 PAS 15228 1,244 1282 12 176 181 
Females 1,264 1,276 Ar lens Te ans 125 128 127 
25 years and over 10,827 10,787 10,745 TOP MST 10,058 10,007 690 728 738 
Males 6,142 6,106 6,088 Se (G7 5,728 SoS 370 378 385 
Females 4,685 4,681 4,657 4,365 ASS 4,304 320 350 356 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Labour force Employment Unemployment 
Population active Emploi Chômage 
Provinces 

June May April May June May April 

1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 

Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 

thousands - milliers 

Newfoundland 238 236 234 201 202 200 37 34 34 
Prince Edward Island 62 63 64 54 55 55 8 8 9 
Nova Scotia 415 412 414 376 373 371 89 39 43 
New Brunswick SA 324 321 287 285 282 40 39 39 
Quebec 3.348 3,341 SoS 35035 35015 SROs Sis 326 320 
Males 1910 leith 1,904 iP pile] 15722 1718 181 189 186 
Females 1,438 1,430 1,429 15306 Wp 238) 1295 192 157 134 
Ontario 511079 595 5 1179 45980 AN WER) 4,905 242 266 274 
Males 2,856 2,850 2,843 bo WSO) fet Wisi 2,705 126 132 138 
Females 2 ORE 2,345 22936 2 LOT LEA 2,200 116 134 136 
Manitoba 545 539 538 505 496 496 40 43 42 
Saskatchewan 482 482 483 445 445 444 37 37 39 
Alberta 1# 805 ie nl 1,296 122418 12220 151199 92 oi oy, 
Males 729 727 Ucar 679 678 671 50 49 51 
Females 576 584 574 534 542 528 42 42 46 
British Columbia 1,574 1,573 pais 1,435 1,420 1,418 139 153 147 
Males 880 884 883 809 806 807 ral 78 76 


Females 694 689 682 626 614 611 68 75 71 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 
Canada 


June May April June May April June May Apri 
1989 1989 1989 19893 1989 1989 1989 1989 1989 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 


SG td à eee ee ee I el et 
Per cent - Pourcentage 


tad fot iG 67.0 67.1 66.9 Oza 61.9 Diet Total 

to 7.4 fos 76.9 76.8 mer TEA No 70.9 Hommes 

(les a) 8.1 Biel, Slot 57.6 5353 533) 5259 Femmes 

led Mes os 69.9 70.7 70.2 Deo | 62.6 6272 15-24 ans 

eae 12.4 12.8 CESS (35 Pas 63.6 64.4 63.6 Hommes 

Wee) 10.4 10.0 67.3 67.8 67.4 60.6 60.7 60.7 Femmes 

6.4 Er 6. 66.4 66.2 66.1 62.1 61.8 61.6 25 ans et plus 
6.0 6.2 6.3 78.0 atl TUE 10e 72.8 ent Hommes 

6.8 This TE BERE 55.6 55.4 Silo 51.4 BAZ Femmes 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 
June May Apri | June May Apri | June May Apri 
1989 1989 1989 1983 1989 1989 1989 1989 1989 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 
Per cent - Pourcentage 
1575 14.4 VAS 55.6 3569 54.8 47.0 AS 46.8 Terre-Neuve 
130 12518 128 64.2 65.3 66.1 EEE 510 56.6 Ile-du-Prince-Edouard 
ge 4 SE 10.4 61.4 61.0 61.3 aa) 6 SES 5540 Nouvelle-Écosse 
Wet 12.0 11220 5076 SEE Ses) 52216 Hilo lz illo 7 Nouveau-Brunswick 
9.3 9.8 Ge) 64.2 64.1 64.0 Sites 78 57.8 Québec 
9.5 JS 9.8 75.6 TSI 2575 68.4 68.2 68.1 Hommes 
9% 2 SE 9.4 Be 4 ES 582 48.5 48.1 48.2 Femmes 
AE Sa 4 ES GE 69.7 69.6 66.1 66.1 BE Ontario 
4.4 4.6 4.9 78.6 785 7875 35 74.9 (ive Hommes 
520 57 Jal 60.6 61.3 Bee MWe le 57.8 5746 Femmes 
Ter 8.0 7.8 679 ET 67.0 62.9 61.8 61.8 Manitoba 
eat et Sint 66.1 66.1 66.3 61.0 61.0 60.9 Saskatchewan 
20 6.9 15 1258 Het 1200 67.2 Biden, 66.6 Alberta 
Ged GE Ten 81.4 Bale 22 80.8 58 fons EPA) Hommes 
Te) ae 8.0 63.4 64.3 sks! ee 59.7 ieee Femmes 
8.8 Slow G4 66.7 66.8 66.6 60.8 60.3 60.3 Colombie-Britannique 
8.1 8.8 8.6 WO 7 Seen ABS 1 70.0 69.9 TO ai Hommes 
9.8 10.9 10.4 57.6 516 56.8 220 50 50.8 Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 


Sex A plein temps A temps partiel 
Sexe June May June May April 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril 

thousands - milliers 

Both sexes - Les deux sexes 10,601 10,612 10,531 1,882 1,854 STE: 
Males - hommes 6,456 6,453 6,398 531 523 538 
Females - femmes 4,145 4,159 4,133 1,351 ete 1,335 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Employment Unemployment(1) Unemployment rate(1) 
Industry Emploi Chémage(1) Taux de chômage(1) 

Branche d'activité June May April June May April June May April 

1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 

Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 

thousands - milliers Per cent - Pourcentage 

Goods-producing industries - 

Industries de biens 35753 3, 728 3,696 342 353 359 8.4 8.6 8.9 
Service-producing industries- 

Industries de services 8,735 SR TATA 8,686 585 609 610 Gad 6.5 6.6 
Agriculture 423 419 411 26 30 31 HS int (Pa, 
Other primary - Autres 

industries primaires 288 299 300 38 36 40 tie? 10,7 11.8 
Manufacturing - Industries 

manufacturières PA 2,125 Jap iene 162 178 171 Voal® hott 7.4 
Construction 759 756 716 110 99 116 Nef 11.6 118214 
Transportation, communication 

and other utilities - 
Transports, communications 
et autres services publics 968 963 943 58 57 53 et 5216 5.3 
Trade - Commerce Yee, VTC! LANTA ZT 153 166 166 6.6 Te | 7.0 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immobi lières(2) 741 737 718 = = = = = = 
Services Amie 4,098 4,100 294 304 308 ae 6.9 7.0 
Public administration(2) - 
Administration pub! ique(2) 871 864 846 - - - = = = 


(1) peer coumers by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, June 1989 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juin 1989 ( 
Population Labour force Not in Parties Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,127 13,801 A 12/8508 944 C 6,326 68.6 A CNE 63.9 A 
15-24 years - ans 3,809 2,896 B 2,585 B hilar (8) 913 76.0 B TO TD Bios) [a 
15-19 years - ans 1,831 LOS © 1,008 C 148 D 675 Boil 1 12.8 D ea 0) © 
20-24 years - ans 1,979 1,740 B 1 HAE 163 D 238 88.0 B 9.4 D PS TRE 
25 years and over - ans et plus 16,317 10,904 A O2 2 A 633€ 5,413 66.8 A jets (C 6229 A 
25-44 years - ans 8,569 PSK i 6,902 A 468 D 1,199 86.0 A 6.4 D 80.5 A 
25-34 years - ans 4,611 3,959 A 3,676 A 283 D 652 85.9 A 7280 oth iN 
35-44 years - ans 3,958 SPAIN LA 3,226 A 185 D 547 86.2 A 5.4 D chat JA 
45-64 years - ans 5,022 Saclay |) Spel. Bi 162 D 1,686 66.4 B 4.8 D 63-28B 
45-54 years - ans 2,699 Pa 2RB Orit |e: SI [= 537 80.1 B 4.4 E (Aso [3 
55-64 years - ans PAROLE AAC AOC GENE 1,149 5025) ¢ cls | Niet? (C 
65 years and over - ans et plus LANTILO 198 D 19540 J 2,528 1300) J nl 13) 
65-69 years - ans 1,008 125 122 883 12.4 1222 
70 years and over - ans et plus 17418 73 72 1,645 AS ae 
55 years and over - ans et plus 5,049 FSC 180220 DOME CSTAT Wel NE Sel 12 Jaa, \C 
Males - Hommes 9,807 SUR IN 7, Z350A 498 D 22075 78.8 A 6.4 D 73-8NA 
15-24 years - ans 1, 980 1, 53488 1 SEC 166 D 396 79.5 B 10895 D 10.8 € 
15-19 years - ans 937 GR Boia (Ae 326 65.296 WoO [= 56.8 C 
20-24 years - ans 993 923 B 836 C YA le 71 92.9 B 9.4 E SAS ine 
25 years and over - ans et plus U steht te ids WEE) A 5,868 A 331 D 1,678 PIB (6 A 53 D Cray I 
25-44 years - ans 4,236 4,058 A SPBSOPA 228 D 179 95.8 A 526 D 90.4 A 
25-34 years - ans 2 (lls) 2,184 A 2,046 B 138 E 93 B59 7A Bos (2 89.9 B 
35-44 years - ans 1,960 1,874 A 1,784 A 90 E 86 95.16) A 4c80E SONA @ 
45-64 years - ans 21, AT 2017288 Washi es 1O2NE 464 GES SOÛRE 77.2 8 
45-54 years - ans 1,344 1224788 1,196 B Bile 98 92.7 B CNE 89.0 B 
55-64 years - ans 1192 TOERE DAC Se 367 67.6 C BARRE Banc 
65 years and over - ans et plus 1,164 I298E Wir lz Sew 1,035 Path IE J 10-9 E 
65-69 years - ans 458 80 79 378 17.4 IE 
70 years and over - ans et plus 706 49 48 657 Ua 6.8 
55 years and over - ans et plus 2,296 895 C 842 C 527E 1,402 MISO (C SASINE AGE 
Females - Femmes 10,319 6,068 A 5,621 B 446 D 4,251 58.8 A 7-40D 54.5 B 
15-24 years - ans 1,879 Neca {2 eA? Ae 145 Ë 517 225 B 10.6 D 64.8 C 
15-19" years = ans 894 54506 476 C de) te 349 IFORC Was le sue 
20-24 years - ans 985 B17 C 742 C 1) {e 168 So) (E Slog! [e (Both © 
25 years and over - ans et plus 8,440 4,705 B 4,404 B 302 D 3785 55.8 B 6.4 D 52.2 B 
25-44 years - ans 4,332 SONS [ 350028 240 D 1,020 76.5 B Yost [0) 70.9 B 
5-34 years - ans 2,385 1,775 B 1,630 B 145 D 559 76.0 B 8° 24D 69.8 B 
35-44 years - ans 1,998 15538 B 1,442 B Soe 460 77.0 B Save |S (22a 
45-64 years - ans 2,546 aac aaah (e 60 E 15222 B25 006 4,5 E 492600 
45-54 years - ans 1,355 916 C Sec 44 € 440 Whale 1c Aer eE 649380 
55-64 years - ans 1,190 408 C 392 D 16 F 782 847340 ay iF 33" 08D 
65 years and over - ans et plus 1,562 GSE 68 E M 1,493 4.4E J ANSE 
65-69 years - ans 550 45 43 : 505 8.1 or) 
70 years and over - ans et plus VEO 24 24 988 2.4 fag cs 
55 years and over - ans et plus SAUT AEH {G; 460 D Ue le PR CUS 1e SAC Sama 16.7 D 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1989 


——————_—_—_—_—_—_—————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rappor t 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 428 258 C (te) IC Sie 170 OMS Weak te Gilera G 
15-24 years - ans 106 61 D 46 D i) Ie 45 aio 10) Wtheth Ve 43.6 D 
15-19 years - ans 55 ZOME oe LE 34 Siow Wasse Th |e fell aeh Nz 
20-24 years - ans 52 41 D 31 D 10) TF 14 73.4 D en IE 60.9 D 
25 years and over - ans et plus 321 WR © sy 1 PE 125 Vie il & MORE ott Gh 
25-44 years - ans 178 race 123. 1¢ 18 E 65 BOSSER Wes ae TOSSRC 
25-34 years - ans 93 va & 35 IIORE 18 OST E Weeds fe 69). 9 C 
35-44 years - ans 86 68 C Sil 1; 8 F 17 80.0 C Who Tekst 8 
45-64 years - ans 93 572 |B 48 D 4 F 41 56.0 D Hold: {5 GSM) 
45-54 years - ans 52 36 D SSD DIONE 16 68.8 D aoe Ae 63.9 D 
55-64 years - ans 41 16 E 15. Ie G 25 B58) |e : G 36.4 E 
65 years and over - ans et plus 50 Pa fel 1H so 49 IH J aes 
Males - Hommes 221) TAG 12680 PME 63 Wok Cc TAA2RE 60.0 C 
15-24 years - ans 54 SD 24 E SRE 20 61.9 D FOIE 44.6 € 
15-19 years - ans 28 ie RE BAIE 17 Be i) fe Sore ue 28.4 E 
20-24 years - ans 26 22 D 16 € RE Bears 86.6 D RE le 62 le 
25 years and over - ans et plus 157 Zoe 10356 IE 43 eat © Ol Zane Was 
25-44 years - ans 87 SOme AIRE SRE 8 Mad C Wier} te DOTE 
25-34 years - ans 45 Al Sey 3) Ie 4 she QE 12908 80.6 C 
35-44 years - ans 43 6) (C SAC 4F 4 Sice & Wise te 80.8 C 
45-64 years - ans 47 34 C SRE en le) 14 Vics Aas iG 66.4 D 
45-54 years - ans 26 Ze ae Zi (à eG 4 84.8 C G 79.5 D 
55-64 years - ans 21 NME OME H 10 54.0 E al 49.8 E 
65 years and over - ans et plus 23 Ree td Sete oH Bo) 22 0H SU en 
Females - Femmes HAN iO © Je 16 € 106 HO. sh Vase |e AS TRE 
15-24 years - ans 53 28 D ZASME CRE 25) 58250 ZOPSRE NG) NS 
15-19 years - ans 27 10 E tt aoe 8 17 SHARE an G WV fe |e 
20-24 years - ans 26 WS} 1p Ws {e Share? a 7 CBee à aoe lr 59,7 E 
25 years and over - ans et plus 164 8220 72 D Ome 82 EONORC ee iy HS 44.0 D 
5-44 years - ans 91 63 D aa} [B) SRE 28 els 7 D SPORE 60.6 D 
25-34 years - ans 48 34 D ne) (0) Se 14 708280 14.8 F 59.8 D 
35-44 years - ans 43 30 D 26 D sa lp 13 69-10 ROME 61.4 D 
45-64 years - ans 46 SE 7 {s G 28 40 55m CE 36.8 E 
45-54 years - ans 26 SRE 128E G 12 525 4%E 5 ie ATASIME 
55-64 years - ans 21 SRE DRE rl 15 act Vp 2 22290 
65 years and over - ans et plus ff pier ed ss 5 wa] 27 él a xl} Sec) 
Prince-Edward-I. - I-du-Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 GERC 60 C BE 31 68.0 C lg Vals Bilal (€ 
15-24 years - ans 20 15 D 14 D LE 5 “Sdsl9 18 ate EYE 
15-19 years - ans 10 6 E DRE +. LC 4 58.4 € se 10 SAN SRE 
20-24 years - ans 10 | (0) 8 D on ree 925.3 1) sige 29500 
25 years and over - ans et plus 77 Gil dE 46 C RE 26 66.0 C als dE 60.4 C 
25-44 years - ans 39 Se G2 Pee 5 Siu as te 80.4 C 
25-34 years - ans 21 WS) iy & a iP à. Kiel ME con 
35-44 years - ans 18 16 C 15 D son see SiO AE shit (5) 18) 
45-64 years - ans 25 EC 14 D 06 8 Bibs ome a sel 4) 
45-54 years - ans 12 ORD SD eG Aw 83-541 CG (sin (9) 
55-64 years - ans 11 I le SRE con) 5 Et 18 Sac) 44.8 E 
65 years and over - ans et plus 15 CIE eer 6) an 14 ce D ou eG 
Males - Hommes 47 36 C Js} (6 a ip 11 UBok) st Mali. C 
15-24 years - ans 10 8 D FD 5 & ave 1e), 72040 SE (Ons) D 
15-19 years - ans 5 UE PS NA] ae SE 5 tal UNE 
20-24 years - ans 5 3). (9) 4E "26 re este D 5 1 CHASSE 
25 years and over - ans et plus 37 AAS, 10; 2à © 5 Ip S] ea & x ie TONER C 
25-44 years - ans 19 ifs) fe eg STE de 96.6 C & de 88.9 C 
25-34 years - ans 10 OMC SBC SE me 96.1 C mG 8655. 6 
35-44 years - ans 9 Siac 8 C 16 3 Siz la ae Shik. ay 1G 
45-64 years - ans 11 SD 8 D Pin. de A7 9D eat 72780 
45-54 years - ans 6 SEC 5 D 5 à) as 88.8 C a) esa 18 
55-64 years - ans 5 RUE QE OU Ee aa els 5 dl HUE 
65 years and over - ans et plus 6 G G Shad, 6 G weed G 
Females - Femmes 50 SOE Gane ME 20 S956. C Au le LS NC 
15-24 years - ans 10 if 10) ORE 16 ae ito 8h Bi ae CSRBME 
5-19 years - ans 5 | AE sn te eae e H BS ae ie 
20-24 years - ans 5 4 D 4 E ae ak 86.9 D = ZE OBE 
25 years and over - ans et plus 40 Zoe 20 D dE 17 56.5 6 SF 50.8 D 
25-44 years - ans 20 IEC 14 D x P 4 80.0 C RE es) 18 
25-34 years - ans 11 S20) 8 D nls Pye 82.5 D a |e 1225. D 
35-44 years - ans 3 TD a . G ee ae) |B) we 12208D 
45-64 years - ans 11 6 D RE “Un 5 55.8 D 2 IR 49.4 E 
45-54 years - ans 6 RE NE Rein an #00) 18 mitt DBAIRE 
55-64 years - ans 5 Ur ok, ae os 4 eee SF Led) ne 
65 years and over - ans et plus 9 J J Joh) 8 q ert} J 


I — — — _— — ————————— 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1989 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15=19 years = ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


5-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
IE “yieatse—* ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15=24 years = ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


5-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
5=1S yearns: —-ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


5-44 years - ans 
Lo Sen yeas. sans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years -_ans 
15-19 years - ans 
20271 Veare Mans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years = ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 


Labour force 


15 years 
and over Population active 
Population Employment 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
676 426 B 39 G 
136 SEC 84 D 
67 SSD JUNE 
69 BAC SSD 
540 329 B 306 B 
277 230 B ZNSE 
148 AZo en G 
128 106 C 100 C 
161 94 C 88 C 
87 64 C SIC 
74 30 D 29h D 
102 SRG SRG 
324 239 B LLRNE 
68 51 D 44 D 
34 She 16 E 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1989 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, June 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juin 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unenol ey Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total POP 13,801 12,856 944 6,326 68.6 6.8 63.9 
15-24 years - ans 3,809 2,896 2,585 311 913 76.0 10.7 67.9 
25-44 years - ans 8,569 reel 6,902 468 1199 86.0 6.4 80.5 
45 years and over - ans et plus 7,748 3,534 3,369 165 4,214 ASE A Ver 43.5 
Single - Célibataires 5,154 3,942 8582 410 Aa 76.5 10.4 68.5 
15-24 years - ans Se NSS WEES 2,076 258 799 Uses Wile 66.3 
25-44 years - ans 1,560 1,395 17258 13% 166 89.4 9.8 80.6 
45 years and over - ans et plus 460 213 198 ils 247 46.3 ej 43.0 
Married - Marié(e)s 12,640 8,860 8,413 448 3,780 70.1 Sail 66.6 
15-24 years - ans 651 545 494 51 106 83.7 923 75.9 
25-44 years - ans 6,381 1453 aye, 11 (48) 283 929 85.4 592 81.0 
45 years and over - ans et plus 5,608 2,863 229 114 2,745 Bille 4.0 49.0 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s WS WSS 804 7133 rail 329 111 © 8.9 64.7 
15-24 years - ans 23 16 13 ss 69.1 ae 58.0 
25-44 years - ans 582 491 446 45 3 84.2 Se 76.6 
45 years and over - ans et plus 528 298 274 24 230 56.4 8.2 58 
Widowed - Veufs(ves) 1,200 194 179 15 1,006 162 ee 15/30 
15-24 years - ans Ne bos ers ie NS Rs 
25-44 years - ans 45 OZ 29 4 13 lets 10.9 64.0 
45 years and over - ans et plus one 160 149 11 992 13.9 6.9 13.0 
Males - Hommes 
Total 9,807 11133 1495 498 ZOD 78.8 6.4 73.8 
15-24 years - ans 1,930 1,534 1,367 166 396 79.5 10:9 70.8 
25-44 years - ans 4,236 4,058 3,830 228 1179 95.8 5.6 90.4 
45 years and over - ans et plus 3,641 2,141 2,038 103 1,499 58.8 4.8 56.0 
Single - Célibataires 2,850 24, 283 21,039 244 567 80.1 WORT 71.6 
15-24 years - ans 15695 1 3110 1,164 146 386 Liss abel 68.7 
25-44 years - ans 927 854 769 85 73 9251 10.0 82.9 
45 years and over - ans et plus 227 120 107 13 108 5256 10.8 46.9 
Married - Mariés 6,305 5,058 4,842 216 e247 80.2 4.3 76.8 
15-24 years - ans 230 219 199 20 10 95.6 92 86.8 
25-44 years - ans 3,072 2,986 2,865 122 86 Sia (a | 5924 
45 years and over - ans et plus 3,003 15882 teres} 74 AE Giles 4.0 5902 


Separated/Divorced - 


Séparés/Divorcés 440 339 307 31 101 tel CEE 69,9 
15-24 years - ans 5 4 4 set 5 88.6 re 4-5 
25-44 years - ans 225 208 189 19 17 9254 2 83.9 
45 years and over - ans et plus 210 127 115 12 83 60.4 952 54.8 
Widowed - Veufs 213 53 47 6 160 24.8 thes 219 
15-24 years - ans NS as à Se te Ease Bie 
25-44 years - ans Moi 10 8 me 195 3 65.3 
45 years and over - ans et plus 201 43 38 5 158 Ze4 10.6 1922 
Females - Femmes 
Total eta) 6,068 SRO 446 4,251 58.8 7.4 54.5 
15-24 years - ans 1P 8179 1,362 127 145 517 72.5 10.6 64.8 
25-44 years - ans 4,332 SP 018 a 072 240 1,020 76.5 as) 70.9 
45 years and over - ans et plus 4,108 151893 15982 61 LENS 3373 4.4 32.4 
Single - Célibataires 2,304 1,659 1,492 167 645 12010) 10.0 64.8 
{oe 24 years - ans 1,438 inOz5 912 Wale 413 RTE) Wile@ 63.4 
25-44 years - ans 633 541 489 52 92 85.5 9.6 (eee 
45 years and over - ans et plus 232 93 91 aor 139 40.0 he 391 
Married - Mariées 6,336 3,802 SP 2372 ZEISS 60.0 Brel 56.4 
15-248years. Lans 421 325 295 30 96 ton 9.4 69.9 
25-44 years - ans 3,309 2,466 2,80 161 843 74.5 6.5 69.7 
45 years and over - ans et plus 2,605 TOI 971 40 1,594 38.8 3.9 Bis 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 694 465 425 40 228 67.1 8.6 Onis 
15-24 years - ans 18 il] g D 63.6 RD 53.4 
25-44 years - ans 357 283 (ANT 26 7 19.1 9.0 72.0 
45 years and over - ans et plus 319 171 159 13 147 53.8 Lots! 49.8 
Widowed - Veuves 986 141 133 8 845 14.3 5919 13.5 
15-24 years - ans ae Sidi Aare a Le Ste Are LA 
25-44 years - ans 33 213 21 10 69.0 ae isle 
45 years and over - ans et plus 952 117 dla 6 834 11259 5.5 11.6 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1989 


) TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1989 
nm eo om go om eee inert 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage empioi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 428 258 221 37 170 60.3 Hebe Z SAT 
Single - Célibataires 126 76 61 16 49 60.7 2025 48.3 
Married - Marié(e)s 267 173 153 20 94 64.7 West’ 57.1 
Other - Autres 35 3 8 ae 26 JAB! Bae Be) 
Males - Hommes 211 147 126 21 63 69.9 Warez 60.0 
Single - Célibataires 69 44 34 11 25 64.0 24.1 48.6 
Married - Mariés 133 100 90 10 33 faa 10.0 67.8 
Other - Autres 9 sé se ware 6 NO En abe 
Females - Femmes Zale 110 95 16 106 5On9 14. 43.7 
Single - Célibataires 56 SZ Ci. 5 24 56.6 15.4 47.9 
Married - Mariées 134 73 62 10 62 54.1 14.0 46.5 
Other - Autres 26 6 5 oe 20 Jade 8) ae 20.0 
Prince Edward I. - Î.-du Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 66 60 6 Si 68.0 SA 61.8 
Single - Célibataires “21 20 18 7 4320 “a 655 
Married - Marié(e)s 60 42 39 4 17 70.9 8.4 65.0 
Other - Autres 10 4 Le 6 Sein de Lee 
Males - Hommes 47 36 33 11 76.9 70.6 
Single - Célibataires 15 12 10 4 1672 66.8 
Married - Mariés 30 23 22 6 78.8 74.0 
Other - Autres ne “ae ne A ae Aah 
Females - Femmes 50 30 Lili 20 lols: 5954 
Single - Célibataires 12 8 8 4 69 63.8 
Married - Mariées 30 19 WT ia ASE) 5579 
Other - Autres 8 are ae Me 
) Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 676 426 3191 35 250 63.0 Saaz 57.8 
Single - Célibataires 172 120 105 15 52 69.6 1221] Gen 
Married - Marié(e)s 424 280 262 18 144 66.0 6.6 Gilea7 
Other - Autres 80 26 24 aa 8 54 200 pene 29.9 
Males - Hommes 324 239 LIL: 18 84 Uses) Wess 68.5 
Single - Célibataires 5 70 61 9 25 Her 0 12.4 64.4 
Married - Mariés 209 160 152 8 49 76.6 5472 226 
Other - Autres 20 3 9 aes 10 472 cis 44.7 
Females - Femmes Sz 186 169 18 165 53.0 9.4 48.0 
Single - Célibataires 78 50 44 6 21 64.7 Wal Seve Whe | 
Married - Mariées 215 120 110 10 95 SEP 8.4 51.1 
Other - Autres 60 WT 15 Po 43 PATENT. re 24.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 546 346 304 42 200 63.4 We] GE 
Single - Célibataires 141 100 82 18 41 70.8 18.0 58.0 
Married - Marié(e)s 343 226 205 21 117 65.8 9.3 SE 
Other - Autres 62 20 Le Ae 41 C2. 7 RA 28.3 
Males - Hommes 264 194 ican 23 lal los lis 64.7 
Single - Célibataires 79 59 46 12 21 Ta 20.9 58.6 
Married - Mariés 170 129 uve) 10 4) HER (pods) 70.0 
Other - Autres 15 6 5 ee 9 AVE) a 36.2 
Females - Femmes 282 152 iets} 15 159 GA Weak! TE) 
Single - Célibataires 62 41 35 6 21 66.5 14.0 GAS) 
Married - Mariées res 97 86 11 76 562 eZ 49.6 
Other - Autres 47 14 12 sets 33 29.6 Bus 25.8 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,218 3,448 3,141 307 lower 66.1 8.9 60.2 
Single - Célibataires 1238 971 833 138 367 72.6 Way 6228 
Married - Marié(e)s 3,288 2 229 2,090 139 1,060 67.8 Ca 63.6 
Other - Autres 592 24 218 30 344 41.9 1227 36.8 
Males - Hommes BR SWAT oS) 1.799 170 558 os 8.6 Pale 
Single - Célibataires 720 561 479 81 160 77.8 14.5 66.5 
Married - Mariés 1,643 1,308 PAS 76 335 79.6 5.8 7520 
Other - Autres 163 100 87 12 64 CAO) 12.4 a} es) 
Females - Femmes 2,692 14979 i) SYA hyd PavAs 54.9 a. 3 49.9 
Single - Célibataires 617 410 354 56 208 66.4 Ven 5728 
Married - Mariées 1645 920 858 63 ees) 5549 6.8 al 
Other - Autres 429 149 131 18 280 247 Wea 30.5 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,465 Says 5,045 230 2 1189 TON 4.4 67.6 
Single - Célibataires 1,916 15528 1,418 111 387 79.8 Usb 74.0 
Married - Marié(e)s 4,671 82308 3,262 101 1,308 7220 CeO) 69.8 
Other - Autres 878 384 365 19 494 43.7 5210 APS 
Males - Hommes 3,634 25920 2,806 114 714 80.4 3.9 Cth? 
Single - Célibataires 1052 873 814 59 179 83.0 6.8 ted: 
Married - Mariés Th SAS 1,896 15852 44 433 81.4 Raf 79.5 
Other - Autres Zaz 150 140 11 101 59.7 ei 55.5 
Females - Femmes 371881 2,356 2,239 Valve Aas Blots 5.0 58.4 
Single - Célibataires 864 656 604 52 208 75.9 tee 69.9 
Married - Mariées 2,341 1467 1,410 57 875 62.6 3.9 60.2 
Other - Autres 626 233 225 8 393 ee Seo eG} 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 550 517 34 PSE) 68.5 Gat 64.3 
Single - Célibataires 210 162 148 15 48 las hs Oss} 
Married - Marié(e)s 497 349 332 16 149 70.1 4.6 66.8 
Other - Autres 96 39 36 tena 56 AE ven 38.0 
Males - Hommes 390 306 289 17 84 78.5 0 74.0 
Single - Célibataires 114 93 84 3 21 81.6 Stale) 73.8 
Married - Mariés 249 197 190 7 52 79.0 36 Ar 
Other - Autres 27 16 15 An 11 60.0 a 5522 
Females - Femmes 413 244 228 16 169 HO Giz 5524 
Single - Célibataires 96 69 63 6 27 T2 0 8.3 66.0 
Married - Mariées 249 152 143 3) 97 Gien 5.9 57.5 
Other - Autres 69 23 (ade eee 46 3307 ae Tiles 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 729 492 459 236 67.6 6.8 63.0 
Single - Célibataires 181 132 120 12 49 72.9 ea 66.3 
Married - Marié(e)s 466 329 311 19 136 70.7 5.7 66.7 
Other - Autres 82 31 29 51 ET) se 34.8 
Males - Hommes 360 2179 261 18 81 Un 6.4 72215 
Single - Célibataires 104 80 ee 7 24 T0) Gent 70.0 
Married - Mariés 22810 186 176 10 47 79.9 Se 7527 
Other - Autres 23 13 12 Ars 10 55.8 casks 5 Zen 
Females - Femmes 369 Zils 198 15 155 Hot as} Beale 
Single - Célibataires 76 62 47 5 25 67.4 Seal 61.3 
Married - Mariées 233 143 134 g 89 61.6 6.4 57.6 
Other - Autres 59 18 17 Sata 41 30.9 AERC 282 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,805 ie SO 1,244 87 474 Ton 6.6 68.9 
Single - Célibataires 466 372 336 36 95 7987 SA tres 
Married - Marié(e)s 1,149 862 818 44 288 75.0 Brel 7 1e 
Other - Autres 190 98 90 8 9} il ote 8.1 47.6 
Males - Hommes 896 746 700 46 150 83.2 6.2 78.1 
Single - Célibataires 271 222 198 24 48 Size Or lesere 
Married - Mariés 572 485 466 19 87 84.8 ge 81.5 
Other - Autres 54 39 35 se 15 (ales aie 65.9 
Females - Femmes 909 586 544 41 YAR) 64.4 Taco Bos 
Single - Célibataires 196 149 138 12 46 7E74 70 70.4 
Married - Mariées 578 Silat. GE? 25 201 6502 6.6 60.9 
Other - Autres 136 60 55 5 76 43.9 8.0 40.4 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,360 1,608 1,475 133 752 68.1 Sine are) 
Single - Célibataires 576 461 412 50 WS 80.0 CET ees 
Married - Marié(e)s 1,475 1,008 942 66 467 68.4 6.5 6359 
Other - Autres 303 138 121 17 Wi 44.8 Wee SES 
Males - Hommes INDE 896 828 68 259 TITRE Cals PES 
Single - Célibataires 329 269 2 30 60 Ce ae 72.5 
Married - Mariés rer 573 542 30 164 Cdl 5.3 10 
Other - Autres 89 54 47 8 34 61.2 ae 52.4 
Females - Femmes 1,205 711 647 64 494 59.0 9.0 Se 
Single - Célibataires 247 192 173 19 55 eal OR BAS 
Married - Mariées 738 435 400 36 303 eel (0) 8.2 54.1 
Other - Autres 220 84 75 9 136 Cem en Sosa 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l’âge, Canada et provinces, juin 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- ene Lk Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total ZA) WATE 13,801 12,856 944 6,326 68.6 6.8 63.9 
0-8 years - 0 à 8 années 3,405 1,287 Per 121 2,118 37.8 9.4 34.3 
9-13 years - 9 à 13 années Sh Aa! Dey (Ib 6,188 530 BROS 68.9 7.9 63.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles Le Bical 175935 1,420 is 342 81.8 U's St 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires PU LL date 101 488 82.0 4.6 A8 
University degree - Grade universitaire oes BOS ¢ | SS) 77 341 85.6 8 82.4 
Males - Hommes 
Total 9,807 fo 3s ASE 498 2,01 78.8 6.4 ASS 
0-8 years - O à 8 années 1,665 867 788 80 798 Lil az 47.3 
9-13 years - 9 à 13 années 4,658 Seed 3,454 280 924 80.2 las TA 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles g21 819 766 53 102 89.0 6.5 83.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 15225 ou 02 1,068 45 113 SOs 4.0 87.1 
University degree - Grade universitaire 15838 1,200 1,160 40 138 SENG GA) 86.6 
Females - Femmes 
Total TOPSIS) 6,068 sb) 446 4,251 58.8 tot 54.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,740 420 379 41 18320) CA] gr 21.8 
9-13 years - 9 à 13 années 5,097 25088 RUE 250 BVNG 58.5 8.4 53.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 956 716 654 62 240 74.9 Sit 68.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,487 Welly 1,055 57 375 74.8 Ba 70.39 
University degree - Grade universitaire 1,040 837 800 37 203 80. 4 76.39 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,803 2,896 2,585 311 913 76.0 TOR 7, 67.9 
0-8 years - 0 à 8 années 246 114 92 23 132 46.5 20.0 CM od 
9-13 years - 9 a 13 années SORT 1,664 1,471 1193 663 71.5 els 63.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 641 Si 514 57 70 89.0 10.0 a 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 428 396 372 24 32 9225 6.1 86.8 
University degree - Grade universitaire 167 151 137 14 16 90.6 oF 82.1 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,569 Teo 6,902 468 oles 86.0 6.4 80.5 
0-8 years - 0 à 8 années 579 412 363 49 167 Talent ile 6 627 
9-13 years - 9 à 13 années MWS SPAS 2 SION 261 663 83.9 Vals ite 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 855 741 696 46 113 86.7 Graz 81.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires eos 1F889 , 326 63 143 JO (hess 86.6 
University degree - Grade universitaire 1,489 1,376 IP 926 50 (le) 92.4 3716 89.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,748 3,534 3 369 165 4,214 45.6 ANT 435 
0-8 years - O0 à 8 années 2,580 762 12 49 1,819 2905 Bp 8) 216 
9-13 years - 9 à 13 années SPL 1,601 1IP52E 76 Era 48.3 4.7 46.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 381 223 Zale} V2 158 58.6 Ses) 55.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 722 438 424 14 313 58.3 Sho él 56.4 
University degree - Grade universitaire 723 510 497 13 eS 70.5 .5 68. 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 428 258 223 Si 170 60.3 14.2 GET 
0-8 years - O à 8 années Li 40 31 g 71 35.9 Pass 143902 
9-13 years - 9 à 13 années 180 105 87 18 SEP dl 16.8 48.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 36 Zit. 22 5 g de ie 62.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires a 59 55 5 12 82.8 Voll 76.4 
University degree - Grade universitaire 24) 27 26 he sir/ lO) 
Prince Edward Island - I.-du-P.-Edouard 
Total She 66 60 6 31 68.0 Gree 61.8 
0-8 years - 0 à 8 années 20 9 8 LS 11 45.5 Are Se) 
9-13 years - 9 à 13 années 50 34 30 16 67.8 61.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 7 6 nate Sees SE 2 80.8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 11 2 g 84.5 79.4 
University degree - Grade universitaire fé 6 Mek 82.8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 676 426 391 35 250 63.0 8.2 57.8 
0-8 years - 0 à 8 années 109 Sit 33 4 72 34.1 120 30.0 
9-13 years - 9 à 13 années 365 228 208 20 Asi 62.4 87 57.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 49 41 37 3 8243 P68 


Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d études 


postsecondaires 77 56 52 5 20 HET 8.2 Bidens 
University degree - Grade universitaire 75 64 61 12 84.4 80.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 546 346 304 42 200 63.4 Ws) jet 
0-8 years - 0 à 8 années 123 44 36 3 85 9420 1953 ENT 
9-13 years - 9 à 13 années 258 (7 149 24 85 6 wal 11319 57.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 43 35 31 8 EEE) VASES 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 7A 54 49 4 ie 76.1 8 69.8 
University degree - Grade universitaire 46 40 39 88. 84.9 
Québec 
Total 52118 3,448 3,141 307 LENOTAe) 66.1 8.9 60.2 
0-8 years - 0 à 8 années 152484 431 384 48 803 ca 11.0 Siew! 
9-13 years - 9 à 13 années 2, 32R 1,613 1,449 164 ls GE) 10.2 Fe) 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 393 330 29/2 38 63 0 eis) Aca 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 693 590 558 32 103 85.2 5.4 80.6 
University degree - Grade universitaire 570 483 458 25 87 84.7 52 80.3 
Ontario 
Total 7,465 DATE 5,045 230 PE) TON 4.4 67.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,076 44 433 16 627 ANT 3.6 40.2 
9-13 years - 9 à 13 années 3,646 2,583 Sis} 136 lenis 69.5 5.4 65.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 748 609 581 28 139 81.5 4.6 Tite 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,007 828 800 28 179 82e 3 3.4 7905 
University degree - Grade universitaire 988 856 834 22 182 86.6 20 84.4 
Manitoba 
Total 803 550 517 34 253 68.5 6.1 64.3 
0-8 years - 0 à 8 années 138 56 51 5 82 40.6 8.6 374 
9-13 years - 9 à 13 années 403 279 260 19 124 Sr 6.6 64.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 79 64 60 A 16 80.2 6.0 75.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 101 82 78 AC 19 CASE 78.0 
University degree - Grade universitaire 83 70 67 he le 84.3 80.6 
Saskatchewan 
Total 729 492 459 33 236 67.6 6.8 63.0 
0-8 years - 0 à 8 années 134 50 46 4 84 Beals 8.3 34.5 
9-13 years - 9 à 13 années 371 260 241 19 111 TO Vers 64.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 62 50 46 4 12 6 128 74.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 90 71 67 4 19 79.0 wees ST 
University degree - Grade universitaire 71 61 59 a 11 85.2 82.5 
Alberta 
Total 1,805 1” 392 1,244 87 474 73-68 6.6 68.9 
0-8 years - 0 à 8 années 185 67 62 5 118 36.3 Se 1 334 
9-13 years - 9 à 13 années 895 651 599 52 245 UPL 8.0 66.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 195 163 153 10 32 als 6.3 78.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d’ études 
postsecondaires 292 244 234 10 83.6 4.2 80.1 
University degree - Grade universitaire 238 207 197 10 31 87.0 4.6 83.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,360 1,608 1 475 133 152 68.1 8.3 ZE 
0-8 years - 0 à 8 années 210€ 10 84 119 166 38.4 18.7 Mire 2 
9-13 years - 9 à 13 années 1,259 842 767 it 417 66.9 8.9 BUAS 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 263 210 191 19 53 " 9.0 lice 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 300 229 220 10 70 76.5 (WHE ides 
University degree - Grade universitaire 269 223 213 10 46 82.8 .4 79.1 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 6. eo pat ons pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


juin 
iia i IN One one Ce NN EN EN 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 15225 591 549 42 634 48.2 7.0 44.8 
15-19 years - ans LIZ 551 512 39 581 48.7 he 45.3 
20-24 years - ans 93 40 37 wees 53 (NA Tf AG Whats) 
Males - Hommes 629 315 292 22 314 50.0 bell 46.5 
L5NSmyeans = ans 581 291 Zita 21 289 HO? est 46.6 
20-24 years - ans 48 As) 22 is 25 48.3 5 45.4 
Females - Femmes 597 276 AE 19 320 46.3 Ua 43.1 
(S=19sveanse—sans 552 260 242 18 292 47.1 6.9 43.8 
20-24 years - ans 45 16 15 es 28 36.7 is 33.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 44 9 9 34 7/2\ hss 20.2 
15-19 years - ans 38 8 7 31 Slots 18.3 
20-24 years - ans 5 AR a “en ac cee 
Males - Hommes 22 5 5 17 2955 PRE 
Females - Femmes 21 4 4 (Ne 195 1959 
Prince Edward I. - Î.-du-P.-Édouard 7 4 
15-19 years = ‘ans i 4 
20-24 years - ans oe es 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 51 20 19 31 S9ES 37.6 
15-19 years - ans 47 18 We 29 SS} 5 (0) SVE 2 
20-24 years - ans 4 we he ae ae Pee 
Males - Hommes 26 11 11 15 43.4 41.4 
Females - Femmes 25) 3 9 16 35 337 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 30 nl 10 19 312 32 
15-19 years - ans 28 10 g 17 So 32.6 
20-24 years - ans ashe ioe Pees ré wee nae 
Males - Hommes 15 6 5 9 38.1 SSP 
Females - Femmes 15 5 5 10 36.4 eV 
Québec 244 91 84 7 152 37214 ibe 34.5 
15-19 years - ans 223 81 75 6 142 SE Tec 33.6 
20-24 years - ans 22 10 3 Late 10 507 Soe 43.9 
Males - Hommes 120 51 46 5 69 A2, 10.5 SB, 2 
15-19 years - ans Wy 45 41 4 66 40.3 9.0 SZ 
20-24 years - ans 10 7 5 a es 10) NAS bbe 
Females - Femmes 123 40 38 84 0e) 30.9 
15-19 years - ans WZ 36 34 76 2.2 30.6 
20-24 years - ans 11 4 4 7 3371 SP 
Ontario 496 280 264 16 216 56.5 59 53.2 
15-19 years - ans 462 267 252 iis 195 NH 5.7 54.4 
20-24 years - ans 34 14 12 1% 20 40.3 an 36.6 
Males - Hommes 260 148 139 8 ie 567 5.4 53.6 
15-19 years - ans 240 139 131 8 101 57.9 5.8 54.6 
20-24 years - ans 20 8 8 ors 12 41.9 me 4119 
Females - Femmes 236 133 125 8 103 56.4 ER 5260) 
15-19 years - ans Aer 128 120 7 94 ETS 56 bids 
20-24 years - ans 14 5 4 Ne g 37.9 ne 28.9 
Manitoba 53 21 24 3 25 Billed, 46.4 
15-19 years - ans 48 26 23 aie 541 48.3 
20-24 years - ans 5 ce as oi Ora pikes 
Males - Hommes Gil 15 14 IZ 550 507 
Females - Femmes 26 12 11 13 48.2 41.8 
Saskatchewan 53 23 21 30 43.6 40.3 
15-19 years - ans 48 22 20 26 45.6 41.9 
20-24 years - ans 5 aes whe 4 ee Sean 
Males - Hommes All 13 12 14 48.9 45.5 
Females - Femmes 26 10 3 16 38.0 34.8 
Alberta 109 51 46 4 59 46.4 8.5 42.4 
15-19 years - ans 103 48 44 4 55 46.8 8.4 42.8 
20-24 years - ans 6 ne Dr as 4 sere he ar 
Males - Hommes 54 26 23 29 47.1 42.7 
15-19 years - ans 52 25 hele 27 47.7 43.1 
20-24 years - ans me Bots DE ae Nive ne 
Females - Femmes 55 25 2 30 45.6 APE. 
159 Wears ans 51 23 Whe 28 45.8 42815 
20-24 years - ans 4 apa ee ie ec a8 
British Columbia - C.-Britannique 139 75 69 6 64 53.9 8.5 49.3 
15=)9evears = ans 128 69 62 6 60 Beeb JS 48.6 
20-24 years - ans 11 6 5 Bile tf 50 Hilal 
Males - Hommes ae 39 36 Bh 2 15) aa 48.9 
1S9years "ans 66 3D) ai 31 53.0 noe 49.0 
20-24 years - ans 8 4 4 4 48.2 de 48.2 
Females - Femmes 66 36 33 4 23 Sou! 10.3 49.7 
15-19 years - ans 62 34 30 4 23 GA SA 48.1 


20724 years - ans 


eee 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1989 


Population Labour force Not in Parmticis 
15 years labour pation 
and over Population active force rate 


Population Employ- UÜnemploy- Popula- Taux 

de 15 ans ment ment tion d acti- 

et plus Total inactive vite 
Emploi Chômage 


thousands - milliers 


Canada 205127 13,801 1 
Family members - Membres d'une famille 17,014 11,898 Î 
Heads of family - Chefs de famille if 
Spouses - Conjoints 6 
Single children - Enfants célibataires 3 
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Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
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Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
See Tire Te 
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Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
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Prince Edward Island - I.-du-Prince-Edouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
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Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
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New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 


Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario ; 7,465 CES 5,045 230 2,189 UST 4.4 67.6 
Family members - Membres d'une famille 62880 Ae 4,385 190 1,754 Ua Ss Ave 5e 
Heads of family - Chefs de famille 2,610 2,038 15 982 56 572 (Aten Boul 76.0 
Spouses - Conjoints RAD 1,457 1,403 54 808 64.3 seu CHE 
Single children - Enfants célibataires To eh 932 862 70 259 (hide 72 C5 WEES 
Other relatives - Autres parents 264 149 139 10 115 bias 6.8 5225 
Unattached individuals - Personnes seules 5 NS 700 659 4) 435 Slow Sa te Beet 
Males - Hommes 3,634 12, NAO) 2,806 114 714 80.4 Stl CARL. 
Family members - Membres d'une famille SES Cea 2,442 9 598 80.9 86 78.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,100 1,698 1657 41 402 80.8 2.4 78.9 
Spouses - Conjoints 235 206 199 7 29 87.7 oe 84.9 
Single children - Enfants célibataires 679 547 509 38 HZ 80.6 6.9 75.0 
Other relatives - Autres parents 116 81 76 6 35 69.9 6.9 BEN 
Unattached individuals - Personnes seules 503 387 364 23 116 1120) 59 Want! 
Females - Femmes 3,831 2,356 227229 ale PAS 61.5 50) 58.4 
Family members - Membres d'une famille Sa Shs ZL ONS) 1,944 99 fe NES aS) 4.9 60.8 
Heads of family - Chefs de famille 509 340 S25 RS 169 66.8 4.4 63.8 
Spouses - Conjointes 2,030 Wa 1208 47 UES Bie 6 Siig (3 ele) 
Single children - Enfants célibataires 512 385 352 32 127 {ston 8.4 68.8 
Other relatives - Autres parents 148 67 63 5 80 45.6 atl 42.6 
Unattached individuals - Personnes seules 632 SE 295 18 Ss] 495 SE) 46.7 
Manitoba 803 550 Balin 34 253 68.5 6.1 64.3 
Family members - Membres d'une famille 667 469 441 28 198 ROME 5,19 66: 1 
Heads of family - Chefs de famille 285 2AlS 205 g 71 TASS 4.1 Hikes] 
Spouses - Conjoints 242 1 Bz 145 8 89 63.1 419 59° 9 
Single children - Enfants célibataires 114 86 til g 28 HSE) 10.6 BIS 
Other relatives - Autres parents 27 17 15 Tes 10 63.6 49: EN? 
Unattached individuals - Personnes seules 136 81 75 6 55 Elo Hott EPS 
Saskatchewan 723 492 459 33 236 67.6 6.8 63.0 
Family members - Membres d'une famille 606 421 See 29 185 BSS 6.9 64.7 
Heads of family - Chefs de famille 265 206 193 13 59 Tete 6.1 73.0 
Spouses - Conjoints 228 141 133 9 87 61.9 6.2 58.1 
Single children - Enfants célibataires 96 64 58 6 31 ET. ele) 60.7 
Other relatives - Autres parents 18 10 g ste 8 57.0 ne 48.7 
Unattached individuals - Personnes seules 122 rail 67 4 51 58.0 Seat BAS 
Alberta 1,805 1,332 1,244 87 474 73.8 6.6 68.9 
Family members - Membres d'une famille 1,492 1,106 1087 70 386 74.1 6.3 GES 
Heads of family - Chefs de famille 644 530 505 24 115 82.2 4.6 78.4 
Spouses - Conjoints 561 SZ 348 as 189 66.3 bie 62.1 
Single children - Enfants célibataires 242 View 157 20 65 US le? 65.0 
Other relatives - Autres parents 45 28 26 ek W7 62.4 OF: 572 
Unattached individuals - Personnes seules 313 PIS) 208 18 88 Vio 7.8 66.3 
Males - Hommes 896 746 700 46 150 BIS T2 Dav 78.1 
Family members - Membres d'une famille 734 611 577 34 123 832 56 78.6 
Heads of family - Chefs de famille SET 456 439 16 81 84.8 3.5 81.8 
Spouses - Conjoints 35 sil 28 DE 5 Sie 13 80.2 
Single children - Enfants célibataires 141 108 94 14 33 76.8 182 66.6 
Other relatives - Autres parents 20 16 15 De 4 Hise Ce LE TRE 
Unattached individuals - Personnes seules 162 155 123 12 Ci: ihe 2 SZ 76.0 
Females - Femmes 909 586 544 41 323 64.4 Leal 59.9 
Family members - Membres d'une famille 758 496 460 36 263 65.4 lee 60.7 
Heads of family - Chefs de famille 107 74 66 33 68.9 10.8 EPS 
Spouses - Conjointes 525 341 320 21 185 64.9 GZ 60.9 
Single children - Enfants célibataires 101 69 63 6 38 68.1 8.1 62.6 
Other relatives - Autres parents 25 12 11 ae 12 49.5 Rens 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 151 90 84 6 61 SIC 7 6.4 55.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,360 1,608 1F 475 133 752 68.1 8.3 6275 
Family members - Membres d'une famille 1922 1330 11222 107 592 69.2 8.1 63.6 
Heads of family - Chefs de famille 823 630 594 36 iis 76.6 5.8 ev 
Spouses - Conjoints TE 426 390 35 289 59.6 Saxe 54.7 
Single children - Enfants célibataires 298 229 204 26 69 AE MERS 68.2 
Other relatives - Autres parents 87 45 35 10 42 51.4 22 0) 40.1 
Unattached individuals - Personnes seules 438 278 252 25 160 63.4 Gran SW Lou 
Males - Hommes als 896 828 68 255 77.6 7.6 Chet 
Family members - Membres d'une famille 948 LBD 683 51 Zaks bE) Tian) A2 
Heads of family - Chefs de famille 690 HSE 508 PAT) 156 WAS Gi 73.5 
Spouses - Conjoints 47 40 38 Fast 7 86.0 wae 81.0 
Single children - Enfants célibataires 11m 136 120 16 36 79.0 V'POT 69.8 
Other relatives - Autres parents ai 24 18 6 Flo) Gites CAL 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 207 162 145 ile 45 Boat O5 69.9 
Females - Femmes 1205 a 647 64 494 5540 SE 6) 59310 
Family members - Membres d'une famille 974 545 539 56 379 Gila ga ss) 
Heads of family - Chefs de famille iz 95 86 g 37 Clad SIA 65.0 
Spouses - Conjointes 668 386 Blais! 33 282 57.8 8.6 5228 
Single children - Enfants célibataires Paye 94 84 10 33 74.0 10.7 66.1 
Other relatives - Autres parents 48 21 17 4 Pat AS 2 eS CS) 
Unattached individuals - Personnes seules 28 116 108 8 115 50.3 Than 46.7 


a ee ee ee EEE ee 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), June 1989 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,184 4,335 4,050 hye ley 889 
With children less than 16 years Stil ec! 2,180 2,001 1,475 526 
With pre-school age children 1,545 949 855 597 259 
With children less than 3 years 927 542 481 Sai 154 
With youngest child 3-5 years 618 407 374 269 105 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,629 13231 1,146 878 267 
Without children less than 16 years 4,010 255 2,049 1,687 363 
Head or spouse less than 55 years 2,286 1,793 1,700 1,449 251 
Head or spouse 55 years and over 15724 362 349 238 112 
With female head or spouse 
Total 6,962 4,170 85901 3,016 885 
With children less than 16 years oe 120 Hes iext 1,961 1,436 525 
With pre-school age children 155393 939 847 589 258 
With children less than 3 years $238 540 479 325 154 
With youngest child 3-5 years 609 399 368 264 105 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1567 7,195 Te 847 267 
Without children less than 16 years 3,842 2,036 1,940 1,580 360 
Head or spouse less than 55 years Vas Wie 1,700 1,613 e305 249 
Head or spouse 55 years and over 1,660 336 327 216 Vaal 
Husband employed(1) 
Total 4,761 3,384 eF5 {IRIE! 2,434 759 
With children less than 16 years 2 DZ 15755 1,634 Wiss 470 
With pre-school age children Were 800 734 499 235 
With children less than 3 years 783 474 430 288 142 
With youngest child 3-5 years 490 326 303 210 93 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,238 955 900 665 236 
Without children less than 16 years 2,249 17629 1,559 122 288 
Head or spouse less than 55 years 1,769 1,420 1,356 11139 216 
Head or spouse 55 years and over 480 208 203 131 72 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,399 323 293 222 70 
With children less than 16 years 187 107 92 73 18 
With pre-school age children 88 49 41 33 8 
With children less than 3 years BZ 28 22 17 5 
With youngest child 3-5 years 36 Gl 19 16 a 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 99 58 51 41 ii 
Without children less than 16 years 22 216 200 149 52 
Head or spouse less than 55 years 223 126 114 94 20 
Head or spouse 55 years and over 989 90 86 55 32 
No husband present 
Total 802 463 416 360 56 
With children less than 16 years 421 Ce 235 199 36 
With pre-school age children 171 89 73 Ly 15 
With children less than 3 years 88 38 27 20 6 
With youngest child 3-5 years 84 51 46 SM g 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 249 182 162 142 20 
Without children less than 16 years 381 191 181 161 20 
Head less than 55 years 190 153 144 132 le! 
Head 55 years and over 191 38 37 29 7 
With male head, no spouse present 
Total 222 165 150 146 4 
With children less than 16 years 55 46 40 39 Sa 
With pre-school age children 12 10 8 8 
With children less than 3 years TN. Se 337 PA 
With youngest child 3-5 years g 8 6 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 43 36 32 31 
Without children less than 16 years 168 119 109 107 
Head less than 55 years 104 94 87 84 
Head 55 years and over 64 25 23 22 
(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. ( 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juin 1989 
) 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate Rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
À inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Ensemble des familles 


285 2,849 60.3 6.6 56.4 Total 
179 994 68.7 Bok 63.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
93 596 61.4 9.8 55.4 Avec enfants d'age préscolaire 
61 385 58.5 MR 5220 Avec enfants de moins de 3 ans 
33 211 65.8 Sew 60.5 Plus jeune enfant ayant de 3 4 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
86 398 75.6 AO 70.3 mais au moins un de 6 a 15 ans 
105 1,855 594 4.9 Sol Aucun enfant de moins de 16 ans 
98 492 78.5 Sa 74.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
1172 1,363 21.0 SES AOS Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
269 OL 5979 6.5 56.0 Total 
173 985 68.4 8.1 O2LE Avec enfants de moins de 16 ans 
91 594 SZ 97 55.3 Avec enfants d'age préscolaire 
60 384 58.4 We 50 Avec enfants de moins de 3 ans 
31 210 65.5 7.8 60.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
82 Se) PES 6.8 ORE mais au moins un de 6 a 15 ans 
96 1,806 5820 47 SOS Aucun enfant de moins de 16 ans 
86 482 Theos) 5: TS) Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
10 1324 2073 SC) 197 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
191 IST alien Bey Gite Total 
WZal 756 69.9 6.9 65.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
67 473 62.8 8.3 Sr Avec enfants d'age préscolaire 
44 310 60.5 Jot 54.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
23 164 66.6 an 61.8 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'age PASSENT 
55 283 tte SAT A2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
70 620 72.4 4.3 69.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
65 349 80.3 4.6 76.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
5 ee 43.4 2.4 42.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
31 1,076 feo || 925 2.09 Total 
15 80 57278 14.0 49.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
8 39 56.0 16.4 46.9 Avec enfants d'age préscolaire 
6 24 53.4 20.8 428 Avec enfants de moins de 3 ans 
te 14 539 ee eee Plus jeune enfant ayant de Shas5tans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
7 4) 58.5 Wiss) ye) mais au moins un de 6 à 15 ans 
16 996 17.8 tas 165 Aucun enfant de moins de 16 ans 
12 97 56.6 9.8 Yili A Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
ots 899 ga as fat Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
47 339 Got 10.2 5e Total 
37 149 64.6 ee’) 55.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
1 82 52 18.6 42.4 Avec enfants d'age préscolaire 
11 50 43.0 2983 30.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
6 32 CPS 10.8 54.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
20 67 3p ihe dl 65.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
11 190 BORZ 5e5 47.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
g 37 80.7 59 75719 Chef de moins de 55 ans 
Sis} 20.0 aes Sez Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
16 57 74.3 9.4 GITES Total 
6 8 84.9 13224 ASE Avec enfants de moins de 16 ans 
+ 86.0 Me 69.1 Avec enfants d'age préscolaire 
ete nee Avec enfants de moins de 3 ans 
90.2 68.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
4 7 84.6 lot 74.7 mais au moins un de 6 a 15 ans 
9 49 70.8 7.8 65.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
{ 10 90.1 fod 83.4 Chef de moins de 55 ans 
i 39 3955 ae 3529 Chef de 55 ans et plus 


) (1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, June 1989 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juin 1983 


SS re a pe ep EE 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
oo eee a 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,801 Uses 6,068 12,856 12235 5 OZt 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 42419 B22 22 1,007 3,925 PASSE 930 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,505 4,489 5,015 8,931 4,240 4,691 
Agriculture 473 320 153 454 309 145 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 346 301 45 311 Ar 40 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 55 47 i 50 43 7 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 94 82 12 75 66 9 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrieres et puits de pétrole 197 11742 26 186 162 24 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,354 1,661 693 2205 1,567 638 
Construction 908 825 82 819 744 15 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1053 768 285 1,004 734 270 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 5749 466 Wate: 547 442 105 
Communications 335 196 139 321 189 133 
Other utilities - Autres services publics 138 106 MWe 136 104 32 

Trade - Commerce 2,354 le Sir 1,037 2,201 12285 962 
Wholesale trade - Commerce de gros 585 421 164 552 398 154 
Retail trade - Commerce de détail 151769 896 873 1,649 841 808 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 790 300 490 760 287 473 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 520 158 362 502 152 350 
Real estate and insurance agents - 

Services immobiliers et agences d'assurances 270 142 127 258 134 123 

Service - Services 4,471 1,664 2,807 4,178 158 2,620 
Business services - Services aux entreprises 718 392 326 669 370 2:99 
Educational services - Services d'enseignement 812 9723 490 785 311 474 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,147 238 908 1,104 298 871 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 862 355 507 765 318 446 
Other service industries - Autres services 932 356 576 855 326 529 

Public administration(3) - Administration publique(3) 976 546 429 924 526 398 

Unclassified(4) - Non classées(4) 77 31 46 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their !ast job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, June 1989 


TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juin 1989 


a I eee 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,801 12,856 A ON 1,839 944 6.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,219 Shawls) 5718) PAL 294 nO 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,505 fs ef) 1304 PO 573 6.0 
Agriculture 473 454 D 384 70 19 4.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 346 Sh (8) 301 10 35 10.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 29524 Zé (A0)s) {C5 come 4 81 149 6.3 
Construction 908 iii) 1D) 771 48 89 9.8 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 1,053 1 OO4EC 934 70 49 4.6 
Trade - Commerce PSE 2A2ONRC ey HOVE 494 153 6.5 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 790 760 D 676 83 30 3.8 
Service - Services 4,471 owt (es 3,246 982 293 6.6 
Public administration - 

Administration publique 976 S245 873 51 51 5.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) Ut n/a n/a n/a 77 100.0 

Males - Hommes Velie U7 /s 6,728 507 498 6.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens SEAL 221995 27, 9113 82 ZA 6.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,489 4,240 ENS) 425 249 5,5 
Agriculture 320 309 D 284 24 11 a 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 301 “aif (9) 268 LA 30 9.9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,661 IPHOTAC 125936 32 33 5.6 
Construction 825 744 D {(/272 Za 81 99 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 768 23490 705 29 34 4.4 
Trade - Commerce 1,317 haves) {€ 1,078 162 77 al) 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 300 287 D 274 13 14 4.6 
Service - Services 1,664 i aos (¢ 1,350 208 106 6.4 
Public administration - 

Administration publique 546 526 D sh 15 20 Elo 
Unclassified(2) - Non classées(2) 31 n/a n/a n/a 31 100.0 

Females - Femmes 6,068 5,621 B 4,289 12 382 446 7.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,007 930 800 130 76 7.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,015 4,691 3,489 1,202 324 6.5 
Agriculture 153 145 D 100 46 8 5.0 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 45 40 E 34 7 5 tot 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 693 638 D 588 50 55 8.0 
Construction 82 75 € 48 27 7 8.9 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

i ices publics 285 270 D 229 41 15 5e 
perce | 1,037 962 630 332 75 2 
Finance, insurance and peer ete = 

Deere unapees et affaires 490 475 D 403 a = ny 
Service - Services 2,807 ZezZOne 1,896 724 187 Ge 
Public administration - 

Administration publique 429 398 D 362 ge a Hs 
Unclassified(2) - Non classées(2) 46 n/a n/a hye : 


k lus those who usually work less than 30 
Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, p 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 

ersons who usually work less than 30 hours per week. ; 

Re à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituel lement 30 heires Qu2prus par HUE pe eoites 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employees a plein oe ER es pi 9 es 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins ce 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more hte Ce ere 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, June 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1989 


Nifilidin Pe Eade. N.S. N.B. Alta. BC: 
a à i Qué. Ont. Man. Sask. 
T'SNCMICSPÉCESSENSSEÉ N.-B. Alb. Ca-Bs 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 258 66 426 346 3,448 Zi 72005} 550 492 1332 1,608 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 82 22 118 101 1,072 1,696 156 158 365 446 
Service-producing industries - 

Industries de services 172 43 305 241 2,341 3,566 392 331 961 use 
Agriculture 6 9 7 67 127 43 84 88 40 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 23 5 22 18 56 62 11 17 66 66 

Manufacturing - Industries manufac- ; 

turiéres 36 6 55 46 708 1,095 67 26 108 205 
Construction 18 5 28 25 2110] 351 28 28 92 121 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 20 5 35 30 242 401 52 32 103 134 
Trade - Commerce 44 10 80 60 598 865 94 80 230 291 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 7 ss 22 le 200 331 31 BE 7) 5 
Service - Services 80 20 137 114 1,081 1 029 178 162 465 554 
Public administration - 

Administration publique 24 7 35 29 249 35) 42 SZ 104 97 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee se Ave 4 35 13 g 

Males - Hommes 147 36 239 194 1,969 2,920 306 279 746 896 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 64 17 96 81 794 152404 121 126 289 351 
Service-producing industries - 
Industries de services 82 19 143 111 1198 1,640 185 152 456 542 
Agriculture 4 6 5 44 81 33 63 63 20 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 20 4 20 17 48 56 10 15 55 57 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 24 4 41 32 488 tte 47 0 80 153 
Construction 16 5 26 23 192 320 26 26 82 110 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 26 24 184 280 39 24 95 
Trade - Commerce 23 5 44 33 354 462 53 49 131 163 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Ste sé 10 4 82 128 12 ) 23 8 
Service - Services 29 6 46 36 415 624 64 52 Wey 214 
Public administration - 
Administration publique 14 4 21 17 145 191 22 21 58 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) eens AE + Se 17 6 LE 
Females - Femmes 110 30 186 152 1,479 29390 244 213 586 711 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 18 6 22 20 278 423 36 33 WH 95 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 24 162 130 1182 1,926 207 ws 505 610 
Agriculture ne 4e ee Être 23 46 10 21 25 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ied arene wats Bets 8 6 12 g 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 13 sp 14 13 220 928 20 7 28 53 
Construction Te te Se ser 19 31 UE soe 10 11 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 us 9 6 58 120 13 8 26 39 
Trade - Commerce 21 5 37 27 244 403 42 32 99 128 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ari ai 9 118 203 19 Î 48 61 
Service - Services 51 14 91 77 665 15,055 Wal 110 288 340 
Public administration - 

Administration publique 10 ee 14 12 104 160 20 16 47 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) nae FN 4 TE 19 U ste pee 4 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, June 1989 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1989 


"<<<." 


N'HIIIEMPAENTE N.S. N.B. Alta. BUG 
. À , Qué. Ont. Man. Sask. 
TENNIS PASERNICIE N.-B. Alb. CESR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 221 60 391 304 3,141 5,045 517 459 1,244 1,475 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 68 20 108 86 983 AGE) 147 149 343 401 
Service-producing industries - 

Industries de services 153 40 283 218 LEA 3,426 370 310 301 1,074 
Agriculture 5 8 6 62 125 43 82 86 35 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 5 20 15 47 59 10 15 63 57 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 32 6 51 40 654 1,046 63 24 101 188 
Construction 12 5 25 21 190 30 25 24 81 107 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi - 


cations et autres services publics 19 4 38 27 231 384 50 31 97 129 
Trade - Commerce 38 10 75 56 540 832 89 76 218 268 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières { ae 20 12 190 323 30 22 67 86 
Service - Services mai 18 1227 102 996 1,605 166 150 431 512 
Public administration - 

Administration publique LA 6 33 26 LISA 341 40 35 100 92 

Males - Hommes 126 33 222 171 1,739 2,806 289 261 700 828 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 16 89 70 731 15220 113 117 271 316 
Service-producing industries - 

Industries de services 73 18 133 101 1,068 1,586 176 144 429 51/2 
Agriculture Rob 4 6 4 40 80 33 62 62 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire We 4 19 14 41 54 g 14 52 49 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres ZA] Lie 38 29 454 743 45 17 76 139 
Construction 11 4 23 19 W733 300 22 22 ee 97 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 15 te 24 22 177 269 38 228 72 92 
Trade - Commerce 20 5 41 31 324 447 50 46 124 151 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ere aan 9 4 75 126.0 12 9 22 fall 
Service - Services (Ai 6 43 33 Gi 599 59 48 164 202 
Public administration - 

Administration publique 12 4 20 15 137 188 22 20 56 2 

Females - Femmes 95 27 169 133 1,342 2,239 228 198 544 647 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 15 5 19 17 252 399 34 31 T2 86 
Service-producing industries - 

Industries de services 80 22 150 Whe 1,090 1,840 194 166 472 561 
Agriculture eee eae aa ale 22 46 10 21 25 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire oe ea ae A 6 5 ene ae 11 g 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 11 ae 12 11 200 303 19 6 25 49 
Construction ses re Ses Bats 17 30 Bir Sen g 9 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 he 9 5 54 115 12 8 25 37 
Trade - Commerce 18 5 33 25 217 385 39 30 94 Mt 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 ae, 11 8 114 197 19 13 46 g 
Service - Services 44 12 84 69 518 1,006 107 102 267 310 
Public administration - 

Administration publique 9 A 13 11 94 152 18 15 43 40 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


juin 1989 
Paid workers Sel f Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble PR Re Nm dire à indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,856 11,657 9,474 8,900 573 2,183 1,130 69 
Males - Hommes Uo AGE 6,477 5,363 Ae Oui 452 1,114 745 13 
Females - Femmes 5,621 5,180 4,110 379390 121 1,069 386 56 
Agriculture 454 180 180 155 25 A2 42 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire Sn 278 264 254 10 14 33 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 2, 206 2,169 PAIE) 2,108 51 g 34 
Construction 819 693 692 590 102 122 4 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 1,004 949 606 584 22 343 54 
Trade - Commerce 2,201 2,010 15989 1,818 re 21 184 8 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 760 près) 687 662 26 36 37 
Service - Services 4,178 Crise fe heh) ACLS 167 837 435 10 
Public administration - 
Administration publique 924 924 ere se ee 923 
Newfoundland - Terre-Neuve 221 204 155 149 6 49 17 ye 
Males - Hommes 126 114 87 82 5 28 112 : 
Females - Femmes 95 90 68 68 21 5 
P.E.I. = I.-P.-E 60 52 39 38 13 8 HAE 
Males - Hommes 33 28 21] 20 7 6 i 
Females - Femmes 27 24 18 18 6 2" 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 391 352 269 255 15 82 38 +. 
Males - Hommes 222 196 152 140 13 44 26 
Females - Femmes 169 156 117 1015 se 39 13 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 304 281 216 205 11 65 22 he 
Males - Hommes 171 157 122 (Nils 3 35 14 
Females - Femmes ies 124 94 92 se 30 9 
Québec 3,141 2,894 25315 2,224 151 519 VaF2T( 19 
Males - Hommes 11498 IF 088 1,368 1,242 WA 285 143 
Females - Femmes 1,342 1,241 1,006 982 24 235 84 17 
Ontario 5,045 4,620 3,826 3,626 199 794 408 17 
Males - Hommes 2,806 2,544 2,150 1,998 152 394 259 
Females - Femmes 24293 2,076 1,676 1,628 48 400 149 14 
Manitoba 517 453 354 337 17 39 58 5 
Males - Hommes 289 245 193 180 13 53 42 
Females - Femmes 228 208 162 158 4 46 16 4 
Saskatchewan 459 361 276 256 20 86 88 10 
Males - Hommes 261 191 149 134 15 42 68 
Females - Femmes 198 Ll 127 122 4 44 We) 8 
Alberta 1,244 1,106 867 798 69 239 128 10 
Males - Hommes 700 610 497 445 52 12 88 
Females - Femmes 544 496 370 353 17 126 40 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,475 1,334 1,096 OZ 84 238 135 5 
Males - Hommes 828 740 624 559 65 116 87 
Females - Femmes 647 594 472 453 19 122 48 4 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, June 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juin 1989 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,801 117133 6,068 12,856 15295 52621 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,806 2,001 1,805 3,658 15 333 19725 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,603 1,000 603 152) 966 575 
Other professional - Professions libérales 2,204 1,001 1,203 BoA tl 967 11150 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 499 396 103 487 390 97 
Social sciences - Sciences sociales 246 111 135 CS 109 124 
Religion - Clergé 35 25 10 34 24 10 
Teaching - Enseignement 534 200 334 511 191 320 
Medicine and health - Médecine et santé 644 145 499 629 143 486 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activites récréatives 246 124 122 UH 109 113 
Clerical - Travail de bureau 2,286 451 1] 588s AAS 425 1,724 
Sales - Ventes Ip Zaz 674 588 1,186 642 545 
Service - Services 18912 813 WeOrAs Wo CE 744 $76 
Primary occupations - Professions du secteur primaire At 566 157 666 524 142 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage Slt ST. 140 493 360 133 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 51 46 5 46 42 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 82 76 7 64 60 4 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 67 67 522 62 62 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,882 1 ON 391 17255 1,402 353 
Processing - Transformation 487 369 118 448 342 106 
Machining - Usinage 244 232 12 230 220 10 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation IAE 890 261 AO 841 236 
Construction trades - Construction 869 852 17 791 776 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 524 475 49 489 443 45 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 485 379 106 444 346 97 
Material handling - Manutentionnaires 326 259 66 291 231 60 
Other crafts - Autres métiers 160 120 39 152 (le ei 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 31 46 n/a n/a n/a 


om 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, June 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juin 1989 ( 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 

Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,801 12,856 A NON 1,839 944 6.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,806 Sisley (8 3 20 367 148 39 
Clerical - Travail de bureau 2128 CNE 15722 427 137 6.0 
Sales - Ventes 1,262 11868 900 286 76 6.0 
Service - Services 1, 892 is (240) IC 1,220 499 Wiz 9.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 666 D 586 80 52 Wav 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,882 Terssuc 1,703 52 127 6.7 
Construction 869 ASE 767 23 78 90 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 524 489 D 448 41 35 67 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 485 444 D 381 63 42 8.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) dat n/a n/a n/a 77 100.0 

Males - Hommes 7,733 7 235VA 6,728 507 498 6.4 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,001 1BOS3NE 1,863 70 68 3.4 
Clerical - Travail de bureau 451 425 D 383 42 26 aves 
Sales - Ventes 674 642 D 549 92 32 A0 ( 
Service - Services 813 744 C 605 139 69 8.5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 566 524 D 481 43 41 133 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,491 ot ove 16; 15375 27 89 6.0 
Construction 852 (ier 1e 125) F2 77 oO) 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 475 443 D 417 26 ie SE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 379 346 D 299 47 33 8.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 31 n/a n/a n/a ai 100.0 

Females - Femmes 6,068 EÉRG21NB 4,289 17092 446 7.4 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,805 IPTC 1,428 2917 80 4.5 
Clerical - Travail de bureau POSE Lata 15539 385 112 6.1 
Sales - Ventes 588 545 D 350 194 44 75 
Service - Services HAUTE Sash 16 616 360 103 9.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 152 142 D 104 38 10 6.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 391 353° D 328 25 38 he 
Construction 17 EME 13 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 49 ASE 31 15 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 106 SOMME 82 16 9 Bal 
Unclassified(2) - Non classées(2) 46 n/a n/a n/a 46 100.0 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 ( 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, June 1989 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juin 1989 


ee ee 
Nitalichum Preileor lee N.S. N.B. Alta. BAC 
. P 3 Qué. Ont. Man. Sask. 
Tees Meeeests  Weets N.-B. Alb. CAES 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 258 66 426 346 3,448 ERA 550 492 19932 1,608 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 58 15 111 85 942 1,490 143 127 Sig 436 
Clerical - Travail de bureau er 8 68 53 591 916 92 63 207 251 
Sales - Ventes 20 5 43 27 310 505 44 40 122 147 
Service - Services 40 10 62 56 458 668 87 73 188 249 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 10 30 24 113 182 49 89 Vas 86 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 37 7 46 41 542 806 65 EN 120 182 
Construction 22 6 30 28 200 315 29 30 92 118 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 AL A 17 1s 124 193 222 18 51 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 at 16 15 135 188 17 11 35 57 
Unclassified(1) - Non classées(1) we ae ae 4 35 13 De Mire 5 9 

Males - Hommes 147 36 239 194 1,969 25920 306 279 746 896 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 7 55 42 510 780 74 62 210 231 
Clerical - Travail de bureau 8 care 18 10 129 193 18 10 34 36 
Sales - Ventes 10 PE 24 15 173 254 25 23 68 78 
Service - Services 15 saps 25 20 Zant 296 35 26 77 99 

) Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 8 26 21 88 138 40 71 87 65 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 26 4 37 32 418 632 51 31 105 155 
Construction | 21 6 30 Za 197 309 28 29 90 115 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 ABS 16 13 We 170 20 16 45 65 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 ee We 112 104 141 14 9 29 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) ne RE aa Stee 17 6 

Females - Femmes 110 30 186 152 1,479 26356 244 213 586 A 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 8 56 43 432 710 69 64 189 205 
Clerical - Travai! de bureau 29 7 55 44 462 723 74 58 17s 216 
Sales - Ventes 10 aoe 19 12 1974 2.54 19 17 54 67 
Service - Services 25 7 97 36 241 372 52 48 111 150 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire SENS se tere le 24 44 g 18 26 21 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 112 ene g 9 124 174 14 5 15 26 
Construction ee Sc So ee boats 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Aces Beata its FRE 7 23 atone che 5 7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SE LE TA ere 31 47 aor we 6 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) se 22 +. ee 19 7 Nee ye 4 6 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


) (1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, June 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juin 1989 


NHIIdERPAENTE N.S. N.B. Alta. BaGe 
: : , Qué. Ont Man. Sask. 
TNA ESUNÈSE N.-B. Alb. C°=B; 
ES De Pl ne re PS ee 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 226 60 C 391 C 304 C 3,141 B 5,045 B 51.708 459 B 1,244 B 1,475 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales au) 18 IlANE 106 D 81 D 889 D PASSE 138 D 122 D 384 D 417 
Clerical - Travail de bureau SSME U is 63 E 48 D 550 D ile © 86 D 60 D 192 D 234 
Sales - Ventes ifs te by 1s 40 E 25 282 D 488 D 41 E 385 116 D 134 
Service - Services SAME 2) ae 5D 47 D 410 D 629 D 80 D 66 D 168 D 220 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire SRE SE PRE 1SME S93 E ey He 48 E SITE: 109 D 73 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication is) (5 BE 42 E SR 497 D 763 D 6i E 34 € 113°D 168 
Construction Vis) IE 5 [5 ZUNE ASE Was) YS 297 D PAS PE 82 D 109 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ONF RE ay "ls We le USS Te 184 E Zi iE live E ARE 67 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers HPs eet G ANNE 25 E Pe de ltée) le ile E We SPME 54 

Males - Hommes WAS Ie 33NC 222207 EI 7392776061 289 C 261 B 700 B 828 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales ARE ME SSD 41 D 483 D Tiss (& (6/2 1B) 60 D 204 D 223 
Clerical - Travail de bureau PRE Ê 1 ZE she Wats) te eS pee Wane Su Se 34 
Sales - Ventes 10 F F 2OME NAME 1 ZE 250 D 24 E ge GAME ae 
Service - Services 14 4E F 29NE Wat 194 E 281 D Sie Wei |e 69 £ 89 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ie als PME ZASE Die “ty dE Weis} JE aie) [e G9NE 84 D 56 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SRE CINE SAME SORE 387 D 605 D 48 E 29ME 100 D 144 
Construction SIE SRE ZOE fale, V2 180 E 2922) 24 E Zoe 80 D 106 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Sia wagered te 1455 We te TO7ME 163 E 1I0NE 1e) LE ARE 60 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GREC 1ZeF Koy = 89 E IS5ME 14F 8 E PAIE 45 

Females - Femmes 35. C 2100 169 MTSSICMIE 347220007723 388 ZLBRC 198 C 544 C 647 
Managerial and other professional - 

Direction-et professions libérales PRE PME 53) 1D 40 D 405 D 680 C 66 D 61 D 181 D 194 
Clerical - Travail de bureau 2IÔME ÊRE EME 40 D 431 D 690 D 69 D 50 D 160 D 200 
Sales - Ventes SE F TBE pete ZOE 238 D We te lGNE SALE 62 
Service - Services 200 E ÊRE Some Stine TANT? 10} 347 D 49) -£ 43 D 100 D 131 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ere iG MG Sole Cosmo tecaels 21 6 44 € 8 F VG te AS |e 1 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication OPA Pores us 8 F 7 G MINIME 159ME LSE er [po le 24 
Construction Sten Se a Cr) Jae dt aves, tel ee 5 G sol ESS) Se on tal 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Me Jin as RS en) té Un 2200 in sa 5 G i 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers CM Ne ss Gien 28 G 44 F LUC -re6 6 G 10 


ORMTIONME 


oO 


re in Sonia co 


mi mo = | 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1989 
EEE i es a we BE ee 
Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


re 


he | Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota . J K * 3 à 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


a . 
thousands - milliers 


Canada 12,856 A TOA 1F839RC 6,728 A 507 D 4,289 ose (© 
5 - 24 years - ans Zo 858 ses) {6 Ue) € 1,025 343 D 799380 419 D 
25 - 44 years - ans 6P807FA 6,248 À 654 C Soiled À BSNE 2,481 591 C 
45 years and over - ans et plus 3,369 B 2,946 424 1,937 101 1,009 322 
Newfoundland - Terre-Neuve 22) E 196 C ZONE UNE) & 8 78 D lr 12 
5 - 24 years - ans 46 D 34 D Veh [2 ONE GE er {= TRE 
25 - 44 years - ans N26 °C Waly AE SE 69 C ss 47 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 49 D 46 31 15 +. 
PSE JS MIS -P°I-E;: 60 C SIRC SE SoG a3 20 D JE 
ERA Tears ans 14 D 10 D 4F RE s |F ASE st 
25 - 44 years - ans 972 € 23NC F id (c H (220 F 
45 years and over - ans et plus 115) (9) 13 g 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse seh} (& 32380 61 D 204 C 18 12580 44 E 
15 - 24 years - ans 84 D 50 Ze 33 D 1 ip 2505 ISRE 
25 - 44 years - ans ANS € SAC i) |e 11 Be 75. D SIRE 
45 years and over - ans et plus JC 79 14 54 4 25 10 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 304 C 262 C 42 D 161 C 10 E 101RC eye} |e 
Serco years ns 68 D 51 D SRE 25° 'D PRE (MD; i. fe 
25 - 44 years - ans 165 C 148 C i te 91 D st G Sa) Se 
45 years and over - ans et plus IRD 63 8 42 21 7 
Québec 3,141 B 2,747 B 393 D 1,696 JO2NE 12 091MC AS (8) 
15 = 24 years - ans 606 C 447 D 160 E 256 D On {s 191 D SSRE 
25 - 44 years = ans iy 4390B 59486 145 E 964 15 G 630 C 130 E 
45 years and over - ans et plus A95AC 706 89 476 20 230 69 
Ontario 5,045 B 4,302 B 743 D 2,590 B 216 D rate 528 D 
15 - 24 years - ans 1PONBAC ale © 326 D 387 D 154 E 306 D LZ (D 
25 - 44 years - ans 2,642 B RIG [es 245 D 1,428 B 18 G 970 C Lfedh {0 
45 years and over - ans et plus 1,384 C AE 173 776 43 436 129 
Manitoba S17 6 431 C 86 D 264 C 24 E 166 C 61 D 
15724 years = ans ike) te 75 D SRE 42 D We Ae SAME idee 
25 - 44 years - ans 268 C ES (0 SONE 147 C DS pl 91 D ZM 
45 years and over - ans et plus Use} 16 118 21 75 5 43 16 
Saskatchewan 459 B 388 B 71 D 242 C lg} [2 146 C 5200 
- 24 years - ans 92 C 65 D ZE 38 D SRE Zia 14 E 
25 - 44 years - ans RE 218] Zoe 130 B Se 0 iil) Ie 24 
45 years and over - ans et plus ton 1012 18 75 5 37 14 
Alberta 1,244 B 1, 07388 APs) 660 B 40 413)1C 131 D 
15074 years - ans 258 C 193 D 64 E 109 D Zila 84 D SAME 
25 - 44 years - ans 687 B 619 B 68 E 375 B 6 G 243 C BZ E 
45 years and over - ans et plus 299 C 261 39 176 7 85 az 
BC RAC BR. 1,475 B 123820 237 D 760 68 E 479 168 D 
15 - 24 years - ans 28940 190 D 89 E 107 D A1 FE S20E 48 E 
25 - 44 years - ans 794 C (Os Sil te 429 13 G 274 D AE 
45 years and over - ans et plus 392 C 336 57 223 14 113 42 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. air line pilots); employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituel lement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituel lement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1989 


Personal 
or family 
responsibilities 
Total 
Obligations 
personnel les 
ou familiales 
thousands - milliers 
Canada 1 ef3E&) 199 
15-24 years - ans 761 13 
25-44 years - ans 654 155 
45 years and over - ans et plus 424 31 
Males - Hommes 507 4 
15-24 years? ans 343 ae 
25-44 years - ans 63 
45 years and over - ans et plus 101 
Females - Femmes 1282 195 
15-24 years - ans 419 13 
25-44 years - ans 591 154 
45 years and over - ans et plus S22 29 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 
P.E.I. - I. -P. -É. 9 : 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 61 5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 42 
Québec 393 33 
Males - Hommes 102 ee 
Females - Femmes 291 33 
15-24 years - ans 160 ae 
25-44 years - ans 145 27 
45 years and over - ans et plus 89 4 
Ontario 743 84 
Males - Hommes 216 Rios 
Females - Femmes 528 82 
15-24 years - ans 326 6 
25-44 years - ans 245 65 
45 years and over - ans et plus 173 13 
Manitoba 86 9 
Saskatchewan 71 9 
Alberta 171 27 
Males - Hommes 40 TE 
Females - Femmes 131 26 
15-24 years - ans 64 ne 
25-44 years - ans 68 ZA] 
45 years and over - ans et plus 39 4 
BIC: = CB; 237 28 
Males - Hommes 68 LE 
Females - Femmes 168 27 
15-24 years - ans 89 Seu 
25-44 years - ans 91 21 
45 years and over - ans et plus 57 5 


Note: Persons who usually work 


in this table. Such persons are included 


Going to 
school 


Va à l’école 


Could only find 
part-time work 


N'a pu trouver 
que du travail 
à temps partiel 


ND — B 
— -J © 


=a 


—— W 
OIM—-W NHUOIN WOMDU 


ul © — — © on 


—_ 


Did not want 
full-time work 


Ne voulait pas 
travailler 
à plein temps 


on 


NON 


ol 
ND 01 B © cop) nw OI 


> mowocw our mn OO BR 


NINO 


D — NON [sa] 
nm UT ONN UI~jico won 


Ww 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


oul: 


BJ 


less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 


temps ne sont pas incluses dans ce tableau. 


Elles sont comprises dans 


les estimations de |’emploi 


à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, June 19 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, juin 1989 


‘ Nfld ea a N.S. N.B. Alta Bees 
Canada 4 4 ‘ Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. SpPeie. N-E. N-B. Alb. CEBe 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,856 221 60 391 304 SENTE 5,045 ST 459 1,244 1,475 
01-09 hours - heures 349 6 Biers 14 8 69 130 17 18 3 5 
10-29 hours - heures 1,602 21 7 49 37 358 644 74 63 149 200 
30-39 hours - heures 3,065 46 10 71 65 1,018 15053 106 78 249 369 
40-49 hours - heures 6,054 118 29 198 155 1,381 ,500 238 191 580 663 
50 + hours - heures 1,788 32 12 59 40 314 81 110 233 190 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 39.9 40.4 38.9 AB SANT. 38.6 38.8 41.6 40.3 37.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,856 221 60 391 304 3,141 5,045 Sir 459 1,244 1,475 
00 hours - heures 715 10 RS 21 16 207 244 26 25 74 90 
01-09 hours - heures 385 7 HE 15 9 T2 147 19 19 35 59 
10-29 hours - heures 1,667 25 8 51 41 382 657 78 63 157 206 
30-39 hours - heures fess UE) 42 10 67 60 877 999 98 73 221 326 
40-49 hours - heures 5,229 102 25 170 134 1,205 Zoe 203 162 486 575 
50 + hours - heures 2,088 35 13 66 45 398 831 $3 107 271 219 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 37.9 39.0 36.9 36.8 35.6 Sie? 37.2 40.0 38.5 35.7 
Average(2) - Moyenne(2) 39%0 SET 40.4 390 38.8 38.2 99 SZ 42.3 40.9 38.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 496,413 8,832 2,423 15,200 11,786 118,424 194,835 20,02] 19,104 50,090 555698 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 474,106 67/72 LP OU? Cols TE MR ENONCE ZT QUEr 67,71€ 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,285 126 33 222 171 1,799 2,806 289 261 700 828 
01-09 hours - heures 123 aide 228 6 es 26 48 6 5 8 20 
10-29 hours - heures 418 6 Bae 13 8 86 175 21 18 36 54 
30-39 hours - heures Holts) 16 4 23 20 404 353 39 26 91 143 
40-49 hours - heures 4,148 76 18 130 108 1,031 1,669 155 121 379 460 
50 + hours - heures PA 27 26 g 50 33 SV 560 67 92 186 152 
Average(1) - Moyenne(1) 42.1 43.2 44.6 42.8 42.6 40.7 41.9 42.8 47.5 44.7 41.3 
Actual hours - Heures travaillées 1235 126 33 222 ra 171798 2,806 289 261 700 828 
00 hours - heures 357 6 SE 11 g 109 119 13 11 34 45 
01-09 hours - heures 137 Bus Sei 6 oe 26 55 U 5 g 21 
10-29 hours - heures 503 8 ht 15 10 107 200 28 20 46 66 
30-39 hours - heures 1,068 16 5:85 25 21 357 366 40 25 84 1972 
40-49 hours - heures She's) ills) 65 16 Wild 9} 877 1,426 125 101 312 391 
50 + hours - heures 1,654 28 10 55 37 322 640 76 99 214 1172 
Average(1) - Moyenne(1) 40.7 41.0 43.9 40.8 40.6 39.0 40.8 AE? 46.5 43.3 39.4 
Average(2) - Moyenne(2) 42.8 43.0 45.1 42.9 42.9 41.5 42.6 43.1 48.5 45.6 Aiea? 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 304,820 5,462 1,491 9,494 (285 SCI Ze lite SSO) 2357 2) 4.0.8 mesiltZ 5 4aems 498877 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 294,115 5,182 1,465 9,061 6,951 TOMO IS S85) le SO? ales 1850771 27 SE 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles boc 95 27 169 133 a? 2P23S 228 198 544 647 
01-09 hours - heures 225 ee Rie 8 6 43 82 11 14 25 33 
10-29 hours - heures 1,184 15 5 37 29 271 469 53 45 113 146 
30-39 hours - heures 1,946 29 7 47 46 615 700 67 52 158 226 
40-49 hours - heures 1,906 41 11 67 46 351 831 83 70 201 204 
50 + hours - heures 361 6 HT g 7 62 157 14 18 47 38 
Average(1) - Moyenne(1) 34.1 35.6 35.0 33.8 Bele 33.6 34.5 33.6 33.8 34.6 353 
Actual hours - Heures travaillées 5,621 95 Zk 169 133 1,342 25233 228 198 544 647 
00 hours - heures 358 4 ae 10 7 98 126 13 14 40 45 
01-09 hours - heures 248 4 g 6 45 93 12 14 26 38 
10-29 hours - heures 1,164 17 6 36 30 fips 457 50 42 etal 140 
30-39 hours - heures 1,705 26 6 43 40 520 633 59 48 137 194 
40-49 hours - heures IST 38 sg 59 43 328 740 77 61 174 183 
50 + hours - heures 434 7 12 8 76 190 17 19 57 47 
Average(1) - Moyenne(1) 32210 3327 3249 Mar 31.8 Sloe Wel SP 3115 2228 SiO 
Average(2) - Moyenne(2) 34.2 35.3 34.4 AS 33.5 33.7 34.7 34. 33.9 34.8 33.4 
Total héhalgaours worked - 
otal des heures 
habituellement travaillées 191,593 3,370 992 5,705 4,501 415132 SCANS 7,664 6,696 18,836 21,511 


Total actual hours worked - 


Total d h 
Bp eee nueva lees PAS 5 SSH 3,190 877 5,344 4,243 41.872 73,249 7,314 6,243 17,574 20,084 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. , crane | ; "- 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
anada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juin 


Nfld Pelee wl. N.S. N.B. Alta BAIE 
Canada : . k Qué. Ont. Man. Sask. 

TN NOPOIÉE Nees N-B. Alb. CSBE 
thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,856 Zon 60 391 304 Sia 5045 Su 459 1,244 15 425 
01-09 hours - heures 349 6 ahs 14 8 69 130 17 18 33 5 
10-29 hours - heures 1,602 21 tl 49 37 358 644 74 63 149 200 
30-39 hours - heures 3,065 46 10 71 65 O19 105$ 106 78 249 369 
40-49 hours - heures 6,054 118 29 198 155 1,381 2,500 238 191 580 663 
50 + hours - heures 1,788 32 12 59 40 314 718 81 110 233 190 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 39.9 40.4 38.9 3877 37e 38.6 38.8 41.6 40.3 Save 
Actual hours - Heures travaillées 12,856 221 60 391 304 Seat 5,045 air 459 1,244 W475 
00 hours - heures 715 10 ere 21 16 207 244 26 25 4 
01-09 hours - heures 385 7 D 15 g ez 147 19 19 35 59 
10-29 hours - heures 1,667 25 8 51 41 382 657 78 63 15% 206 
30-39 hours - heures Loe 42 10 67 60 877 999 98 “a (eles, 326 
40-49 hours - heures 567729 102 25 170 134 1,205 2,167 203 162 486 575 
50 + hours - heures 2,088 35 13 66 45 398 831 93 117 271 2119 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 Ce) S50) 36.9 36.8 35.6 SEL Sin 40.0 38.5 a5 7. 
Average(2) - Moyenne(2) 39.0 39.7 40.4 39.0 38.8 382 sa 99072 42.3 40.9 381 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 496,413 8,832 2eAZS 1520007868 5424 1945835. 920,021) 19104 50,09 0m somos 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 474,106 8372 PESEAZ 145405 all> LAN 45787, 535019, 2228737827 89557278 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,856 aca 60 391 304 3,141 5,045 517 459 1,244 1,475 
01-09 hours - heures 361 6 at 14 8 69 134 18 19 35 55 
10-29 hours - heures 1,663 21 8 51 38 373 663 77 67 159 207 
30-39 hours - heures 5 1S 46 11 GZ 66 108 1,084 110 81 256 ST 
40-49 hours - heures 6,146 119 30 200 15% 1,383 2,548 245 199 599 667 
50 + hours - heures 12552 29 10 53 35 284 616 66 94 195 169 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 39.6 39.4 38.4 382 37.4 38.0 37.8 40.3 39.2 SEL 
Actual hours - Heures travaillées 12,856 12725) 60 391 304 hs 141 5,045 517 459 1,244 1,475 
00 hours - heures 724 10 ee 21 16 209 248 27 25 1S 91 
01-09 hours - heures 397 7 Le 16 g 73 151 20 20 38 62 
10-29 hours - heures 1277224 25 8 53 42 394 676 80 67 167 212 
30-39 hours - heures 2,834 42 10 68 61 889 1,026 102 76 227 332 
40-49 hours - heures 5 MASI) 104 26 ez 136 17202 2 AO 209 168 502 573 
50 + hours - heures 1,879 33 11 61 41 373 738 79 104 235 204 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 37.6 38.1 36.4 SES 35.3 36.6 36.3 387 37.4 3522 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 39.4 39.4 38.5 38.3 37.8 38.5 38.2 41.0 39.8 37.6 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 488,349 8,767 2,366 15,002 MTS626, Wit ass) 191% 602.M9 "515.178, 491728 75207808 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 466,344 3g SIZ 2,286 14,219 1) O48 510,850 841562) 218,732 17 779) EP 562 I 
Main job - Emploi principal 

Paid workers - Travailleurs rémunérés 

Usual hours - Heures habituelles ine B57 204 52 352 281 2,894 4,620 453 361 1,106 1, 394 
01-09 hours - heures PE 5 10 6 48 111 14 13 27 40 
10-29 hours - heures 1,472 20 7 44 34 33 595 68 53 136 179 
30-39 hours - heures 2,994 45 10 68 64 997 1,034 102 me 240 360 
40-49 hours - heures 5,816 114 27 190 150 1314 2,427 230 178 566 620 
50 + hours - heures AOC 20 6 40 27 198 453 39 45 137 134 
Average(1) - Moyenne(1) Sie 38.6 38.2 572 38.0 370 37.5 367 STE 38.4 Ste? 

Actual hours - Heures travaillées 11,657 204 52 852 281 2,894 4,620 453 361 1,106 1,334 
00 hours - heures 665 g 2 18 14 1199 230 23 22 68 80 
01-09 hours - heures 309 6 ot WZ 7 52 WAG 16 14 28 46 
10-29 hours - heures 1,542 24 7 46 38 359 613 71 58 146 186 
30-39 hours - heures 2,688 41 9 65 59 859 968 94 67 211 315 
40-49 hours - heures 5,023 99 24 164 129 151149 ZnO 195 Si) 475 539 
50 + hours - heures 1,430 ZE 8 48 ae 283 579 53 54 178 168 
Average(1) - Moyenne(1) SEE 36.9 S10 36.4 36.1 34.9 SP Sa. 6 35.3 36.6 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 37.9 38.6 38.3 38.3 38.0 Sie 38.0 Sine 3872 39.1 37.6 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituel lement travaillées 436,948 7,805 1,976 13,456 10,689 107,144 173,391 16,645 13,625 42,466 49,681 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 416,921 75472 1,918 ARCS OST N | CN CCE CNET Cr) 70 Mt rae 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituel lement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, June 1989 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 


et total 


des heures travaillées, selon 


la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
ee ee EN AR ee BRS Se ee es ee oe ee ee ee 


Construction 


la profession, Canada, 


Nransp. 
commun. , 
and other 
utilities 


Ilranss 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobi |. 


juin 1989 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 
Adminis- 
tration 
publique 


a —————_—_—_—_—_—_—_—_—— EES 


Main job - Emploi principal 
Usual 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual 
00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-33 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


hours - Heures habituelles 


hours - Heures travaillée 


Other Manufac- 
primary turing 
indus- 
Agricul- tries 
ture 
Autres Industries 
branches manu- 
du actus 
secteur rières 
primaire 
thousands - milliers 
454 SN 27205 
24 Bs 19 
65 g 70 
45 25 356 
103 204 1627 
ANT 70 133 
48.6 44.5 39-8 
454 311 2NLOS 
14 21 125 
26 5 (afk 
67 17 103 
46 ak 356 
82 166 1#255 
218 74 238 
ATEN Ale Z fo 2 
49.2 44.2 40.5 
222055 137832 Shs (AR 
21,636 12,819 84,314 


co 


DO INR — — 


— 01 
(10 . 
noe © B ©  & Oo co co & © © O & Co 


> 
— 


34,285 


33,067 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Main job - Emploi principal 
Usual 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual 
00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


hours - Heures habituelles 


hours - Heures travaillées 


Manage- Clerica 
rial and 
other pro- 
fessional 
Direction Travail 
et pro- de 
fessions bureau 
libérales 
thousands - milli 
3,658 2,143 
63 65 
358 394 
1,168 9720 
1,543 225 
B27 38 
SS) 33.8 
3,658 7 {VN 
218 121 
73 70 
378 907 
960 814 
1F97%0 689 
653 57 
SES Biles 
398 33.8 
142,608 72,644 
137,066 68,586 


| Sales 


Ventes 


ers 


43,552 


41,842 


Service 


Service 


— MO BR ——J 
ND © IN — 1 


—-OWOROND © MDN O 


— 010 ER —— — w 
071 © U1 = — On 


57,114 


53,542 


© 
— © 
—- 


— UN 
WWUIN 


> 
Oo 
— CO WO — CO (æ) ONC 


40,164 


38,267 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


31 593 


30,268 


Lo FAO) 


ips) 
OF CDDP ND mn 
. OMm—-D—O 
CO CO BB M OC CD —J I — 


Ww 


80,113 


76,732 


Process. 
machin., 
fabric. 


Transf. 
usinage, 
Fabrice: 


152055 


DO -J © 


70,692 


RAINS) 


WwW 
— NN SJ Co Mw ~N 
8 © OBHD—-—- JO oO DJ BE © OO 


WW 
com 


28,860 


27,358 


Constru- 
ction 
trades 


Constru- 
ction 


R 
07 07 CO Ww ww 
— © WRMMWWDHO— 


a 
NO 


SYP NPE 


31,645 


> 


— — 
UC 01 O © À — 
C0 © — O1N OVUIN 
ew œo mn BE OI oo 


Ww 


146,514 


139,096 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


> 


© 0101 BR œ 


. aout ho oc . 
Ff © O CO CO OF CO cop] MO1UTW & WO 


20,837 


20,250 


Material 

handling 

and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


> 


hy 
—-ONU— BR 


Ww 
Lep] 
co Monn & co DOMUI— & 


> 


nN 
CG © JU — © 


Ww 
NS 


16,336 


15,430 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total 


de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant 


pas travaillé pendant 


la semaine de référence. 


les personnes qui 


n'ont 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, June 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou a temps 
partiel, Canada, juin 1989 


_  —....0€_ 0530; 0; 0} 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
000 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 474,106 36.9 39.0 496,413 38.6 
S24 years ans 82/9322 3158 3372 85,678 39-41 
25 - 44 years - ans 265,394 Hehe ls) 40.7 276,788 40.1 
45 years and over - ans et plus 126,391 37.5 40.2 133,947 Sst 
Full-time - Plein temps 445,347 40.4 42.8 466,522 42.3 
- 24 years - ans 71,281 39.1 40.7 74,955 40.8 
25 - 44 years - ans 254,352 40.7 43.0 265,218 42.4 
45 years and over - ans et plus WU Als) 40.6 43.5 126,948 43.1 
Part-time - Temps partiel 28,759 15.6 16.6 29589 16.3 
15-74 Vears=tans 11,041 14.5 TS 11,328 14.9 
25 - 44 years - ans 11,041 16.9 1853 11,570 A 
45 years and over - ans et plus 6,678 15.8 16.9 6,998 16.5 
Males - Hommes 294,115 40.7 42.8 304,820 42.1 
Low 324 syeat Ss ans 46,736 Sate SEA 48,232 3523 
25 - 44 years - ans 163,794 42.8 44.7 168,123 43.9 
45 years and over - ans et plus 83,586 41.0 44.1 88,464 43.4 
Full-time - Plein temps 286,663 42.6 44.8 297,140 44.2 
15 240years ans 41,828 40.8 42.3 435252 PEL 
25 - 44 years - ans Maven TAs Asin 4502 167,029 44.3 
45 years and over - ans et plus 82,068 42.4 45.5 86,858 44.8 
Part-time - Temps partiel 7,452 14.7 15.5 7,680 HS 
15°- 24 years -— ans 4,907 14.3 14.9 4,980 1425 
LEMEMAISVearsSE-rans 1,027 16. Ware 1,094 TS. 
45 years and over - ans et plus 1,518 15.0 16.6 1,606 SE) 
Females - Femmes 1797880 32.0 34.2 US sissies} 34.1 
l5e-S 245 years ans 35,586 232 30.6 37,445 30.8 
25 - 44 years - ans 101,600 33741 35.6 108,665 35.4 
45 years and over - ans et plus 42,805 SZaa 34.3 45,482 3452 
Full-time - Plein temps 158,684 37.0 3975 169,382 3925 
153-24 Years =tans Za, 453 36.9 38.7 31,103 38.9 
25 - 44 years - ans 91,585 36.9 39°7 98,189 39.6 
45 years and over - ans et plus 37,646 ues 39.8 40,090 3997 
Part-time - Temps partiel 21,308 16.0 1764 F2 22) || 1627 
ON VearsErans 6,133 14.6 1528 6,343 Sis 
25 - 44 years - ans LOR Oia 16.9 18.4 10,476 (TAN 
45 years and over - ans et plus 5,160 16.0 17.0 Et 72 1627 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 466,344 36.3 38.4 488,349 38.0 
- 24 years - ans 80,665 SZ 9225 83,981 32.5 
25 - 44 years - ans 261,032 Be 40.1 272,279 39.4 
45 years and over - ans et plus 124,648 37.0 397 132,090 3972 
Full-time - Plein temps 437,971 39.8 42.1 458,863 41.6 
15 - 24 years - ans 69,780 38.3 39.9 72,813 3929 
25 ~ 44 years - ans 250,138 40.0 42.4 260,867 41.8 
45 years and over - ans et plus Mes 05S 40.1 4249 125,183 42.5 
Part-time - Temps partiel PEER: 1514 16.4 29,486 16.0 
1H 24, Years = ans 10,885 1428 14.9 11,167 14517 
25 - 44 years - ans 10,894 1527 18.1 MCE 1414 
45 years and over - ans et plus 6,594 15:16 16.8 6,907 16.3 
Males - Hommes 289,073 40.0 e251 299,549 41.4 
15 - 24 years - ans 45,850 33.5 34.8 47,336 34.6 
25 =" 44 years ans 160,957 42.0 44.0 1650159 43.1 
45 years and over - ans et plus 82,265 40.4 43.4 87,053 42.7 
Full-time - Plein temps PGA ATES 44.1 fash) SEI 43.4 
155 24 years - ans 40,997 40.0 4155 42,405 41.4 
25 - 44 years - ans 159,946 42.5 44.5 164,082 43.6 
45 years and over - ans et plus 80,779 41.7 44.8 85,486 44.1 
Part-time - Temps partiel 2,351 14.5 1e € TROIE 14.9 
15 - 24 years - ans 4,854 aoe: 14.7 4,932 14.4 
25 - 44 years - ans ON 16.0 16.9 1,077 1450 
45 years and over - ans et plus 1,487 Waray, 163 150i, 1525 
Females - Femmes NEE AV Sie 3307 188,800 33.6 
15 - 24 years - ans 34,815 28.6 30.0 36,644 30-4 
25 - 44 years - ans 100,075 32.6 Stale || 107,120 34.9 
45 years and over - ans et plus 42,382 3118 34.0 45,036 33.8 
Full-time - Plein temps 156,250 36.4 38.9 166,891 38.9 
15 4748years ans 28,783 36.0 37.8 30,409 38.1 
25 -— 44 years "ans SOR oz SDS 39 96,785 390 
45 years and over - ans et plus EMPOVATAS 36.9 39.4 39,697 odie 
Part-time - Temps partiel ZOOL 15.8 16.9 21,910 16.4 
155-924 years = “ans 6,031 14.4 15.1 6,235 14.9 
254 ans sans 9,883 16.7 118272 IC SE 17.5 
45 years and over - ans et plus 5,108 on 16.9 5,340 16.6 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, June 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, juin 1989 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
ee a a a a Sn i el thousainds = milliers © = -- cs pu 
Both sexes - Les deux sexes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,856 36,054 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures Mio n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 832 9,786 
Illness - Maladie 229 2,542 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 200 1,724 
Bad weather - Mauvais temps 41 637 
Labour dispute - Conflit de travail 18 260 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 12 PSE) 
Found or lost job during week - Début ou fin de | emploi au cours de la semaine 32 603 
Vacation - Vacances 188 2,419 
Holiday - Jour férié 4 42 
Working short time - Travail à temps réduit 90 1,045 
Other reasons - Autres raisons 16 219 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 715 26,269 
Illness - Maladie 207 7,965 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 108 3,460 
Bad weather - Mauvais temps 6 181 
Labour dispute - Conflit de travail 5 306 
Vacation - Vacances 345 121992 
Other reasons - Autres raisons 39 1,365 
Males - Hommes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 73235 20,146 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,430 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 448 5,655 
Illness - Maladie 109 1,289 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 109 1,010 
Bad weather - Mauvais temps 34 549 
Labour dispute - Conflit de travail 4 ie 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 125 
Found or lost job during week - Début ou fin de |‘emploi au cours de la semaine 16 270 
Vacation - Vacances 114 1,576 
Holiday - Jour férié EN ee 
Working short time - Travail à temps réduit 42 574 
Other reasons - Autres raisons 11 157 
Lost entire week - Ont perdu toute l'a semaine 357 14,491 
Illness - Maladie 119 4,903 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 14 409 
Bad weather - Mauvais temps 5 157 
Labour dispute - Conflit de travail 5 208 
Vacation - Vacances 192 7,844 
Other reasons - Autres raisons Ze 970 
Females - Femmes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 55621 15,908 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,880 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 384 4,131 
“Illness - Maladie 121 ASE: 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 91 714 
.Bad weather - Mauvais temps if 89 
Labour dispute - Conflit de travail 14 185 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 108 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine Le 333 
Vacation - Vacances 75 903 
Holiday - Jour férié BE ca 
Working short time - Travail à temps réduit 47 472 
Other reasons - Autres raisons 5 63 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 358 era 2s! 
Illness - Maladie 88 3,063 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 95 8,051 
Bad weather - Mauvais temps as Mt 
Labour dispute - Conflit de travail ne ar 
Vacation - Vacances 153 5,148 
Other reasons - Autres raisons 10 394 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, June 1989 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juin 1989 


a 


thousands - milliers 
By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes Bis Canada 573 
15-24 years - ans 128 Newfoundland - Terre-Neyve y 4 
25-44 years - ans 313 Prince Edward Island - Jle-du Prince-Edouard 6e 
45 years and over - ans et plus 132 Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 13 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 
Males - Hommes 332 Québec 81 
15-24 years - ans 61 Ontario 292 
25-44 years - ans 182 Manitoba 39 
45 years and over - ans et plus 90 Saskatchewan 38 
Alberta 88 
Females - Femmes 241 British Columbia - Colombie-Britannique 66 
15-24 years - ans 68 
25-44 years - ans 131 
45 years and over - ans et plus 43 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 573 All occupations - Ensemble des professions ES 
Agriculture 42 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 12 professions libérales is 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 65 Clerical - Travail de bureau 82 
Construction 30 Sales - Commerce 49 
Transportation, communication and other Service - Services 86 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 41 primaire 49 
Trade - Commerce 88 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 62 
assurances et affaires immobilières 28 Construction 29 
Services - Service 223 Transportation - Transports 25 
Public administration - Administration publique 44 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 13 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 SURES, 40-49 SOLE 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 

Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 573 re 70 127 237 68 

01-19 hours - heures 31 31 at Dre sis 

20-29 hours - heures 38 26 12 Sree au 

30-39 hours - heures 58 13 31) 15 Bs 

40-49 hours - heures 146 Be 61 62 

50 + hours - heures 300 4 52 175 68 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, June 1989 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juin 1989 


TETE TRE TRE TEST eee 


128 4-6 Uri 13-60 6-10 =e) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
8 4-6 lon 13-60 GEO (111520 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 12,856 15758 758 1,078 Ser/ The! 17976 2,336 1,176 85.0 

5 - 24 years - ans 2,585 920 251 939 10 4 ae 15.3 
25 - 44 years - ans 6,902 649 407 558 hie) 1995 1,438 LL 73.0 
45 + years - ans 35869 188 100 15 606 482 895 949 163.2 

Males - Hommes 1,235 985 387 536 151959 IP Ola 1,412 881 96.8 
- 24 years - ans 1,367 51/5 127 182 487 53 Ac Rise 15.2 

25 - 44 years - ans 3,830 357 209 280. 7} lays 764 901 165 79.5 
45 + years - ans 2,038 Wake 51 74 Sig) 259 508 716 183.9 
Females - Femmes 5s 621 CUS: 371 542 1,816 900 924 295 1020 

DR 74 years ans 18217 405 124 189 452 46 Bets a 15.4 
25 - 44 years - ans 3,072 292 198 278 OMS 630 ot 62 64.8 
45 + years - ans IF 382 76 49 76 288 223 387 228 131.6 

All industries - Ensemble des 
branches d'activité 12,856 1,758 758 1,078 3,774 1,976 2,336 1,176 5.0 
Agriculture 454 57 15 14 73 8 153 181.8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire eh (fle 17 15 61 51 61 35 JS 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2, 205 245 114 148 625 356 467 251 Siren 
Construction 819 195 70 53 Lio, 104 112 57 66.8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,004 107 48 67 229 158 254 141 110.4 
Trade - Commerce 2,201 303 139 248 760 321 305 126 66.5 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 760 72 42 50 274 133 139 49 78-5 
Service - Services 4,178 594 Lee. 430 1,318 621 680 262 210 
Public administration - Administra- 

tion publique 924 112 41 53 207 (al 239 102 10322 

All occupations - 
Ensemble des professions 12,856 1,758 758 1,078 3,774 1,976 25393 1,176 85.0 
Managerial and other professional -. 

Direction et professions libérales 3,658 267 155 280 1,087 644 835 391 99.8 
Clerical - Travail de bureau 2,149 288 138 199 682 344 368 129 TIR) 
Sales - Ventes 1,186 161 86 1935 409 185 148 63 63.5 
Service - Services 1,720 353 1189 198 528 Pal 202 87 rez 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 666 162 il 72 101 86 103 166 141.0 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 15785 201 104 115 507 275 376 177 9228 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 791 183 65 47 198 9] Sh 74 76.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 489 70 24 47 132 fal 96 50 88.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 444 ne 20 42 129 63 78 40 Biles 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


juin 1989 
ae er à eS ee Ge OR ES 
1=8 4-6 To: 13-60 6-10 111720) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
as 4-6 USNR 13260 6-10 220 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Canada 12,856 1,758 758 1,078 3,774 1,976 25-336 1,176 85.0 
Males - Hommes 1,295 985 387 536 15959 (PO Taiz 881 96.8 
Females - Femmes 56241 We 371 542 1,816 300 924 295 70.0 
Full-time - Plein temps LOM: 1,328 611 826 3,200 1,768 ley Moe) 1,100 91.0 
Part-time - Temps partiel 11889 429 147 262 574 208 153 76 4952 
Newfoundland - Terre-Neuve 221 58 15 17 49 27 38 IW 73.8 
Males - Hommes 126 33 8 8 23 15 24 14 Br 
Females - Femmes 95 24 6 g 26 12 13 RAS 5565 
Full-time - Plein temps 196 48 13 12 44 25 Bi; 17 79.0 
Part-time - Temps partiel 25 3 18 4 6 de Slaw) 
P.E.I. - Î.-P.-É. 60 16 4 15 7 10 5 76.4 
Males - Hommes 33 9 ie 8 4 6 4 90.4 
Females - Femmes Vell 7 7 LE 4 + 58.7 
Full-time - Plein temps 51 13 13 7 g 5 81.9 
Part-time - Temps partiel 9 cree on 3 see #3 43.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 391 67 21 35 100 61 75 32 82.3 
Males - Hommes 222 40 iz 15 52 Shes 46 25 94.7 
Females - Femmes 169 Zit 10 20 49 28 28 7 66.0 
Full-time - Plein temps 329 BZ 17 23 81 54 70 31 89.8 
Part-time - Temps partiel 61 14 5 11 19 6 4 as 42.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 68 15 24 78 43 51 25 Ulises) 
Males - Hommes 171 41 7 11 39 23 32 18 86.9 
Females - Femmes 133 27 7 14 38 21 19 65.4 
Full-time - Plein temps 262 56 11 18 65 40 48 24 84.5 
Part-time - Temps partiel 42 13 4 7 13 4 SSL 
Québec 3,141 422 169 241 512 459 623 314 89.0 
Males - Hommes 15798 244 81 134 468 261 376 234 100.1 
Females - Femmes 1,342 178 88 107 443 198 248 80 74.2 
Full-time - Plein temps 2,747 329 143 192 790 416 580 297 94.1 
Part-time - Temps partiel 393 95 26 49 122 43 43 17 5328 
Ontario 5,045 608 308 433 1,564 739 923 461 85.0 
Males - Hommes 2,806 334 155 210 818 397 553 340 Ciba 
Females - Femmes 2,239 275 152 223 746 343 380 121 180 
Full-time - Plein temps 4,302 450 24) 328 13818 657 879 429 91.4 
Part-time - Temps partiel 743 158 67 105 246 82 54 92 47.9 
Manitoba 517 71 27 43 140 86 93 56 92.8 
Males - Hommes 289 38 13 22 72 44 58 41 107.8 
Females - Femmes 228 32 | ee 69 42 35 14 Wesel 
Full-time - Plein temps 431 51 20 31 15 it 85 52 100.7 
Part-time - Temps partiel 86 20 7 12 25) g 8 4 5870 
Saskatchewan 459 65 19 29 123 78 80 65 107.8 
Males - Hommes 261 39 10 18 60 41 49 50 WAT ats 
Females - Femmes 138 2 9 16 62 30 15 82.0 
Full-time - Plein temps 388 49 15 22 99 70 Ui 60 115.3 
Part-time - Temps partiel 71 16 4 7 24 8 7 66.9 
Alberta 1,244 179 77 124 365 222 180 398 77.8 
Males - Hommes 700 96 42 58 On 122 AP Te 74 JON 
Females - Femmes 544 83 35 66 174 100 63 24 61.6 
Full-time - Plein temps 1,073 sty 64 97 se 199 167 91 82.6 
Part-time - Temps partiel 171 42 12 27 48 22 13 7 O78) 
British Columbia - C.-Britannique 1,475 204 104 128 428 253 254 105 tives 
Males - Hommes 828 2 56 64 PET 138 150 82 CITANT 
Females - Femmes 647 92 48 64 201 115 104 23 64.2 
Full-time - Plein temps 1,238 142 84 100 358 222 236 95 832 
Part-time - Temps partiel RE 62 20 27 70 30 19 g 47.2 


TABLE 28. oc Piero Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
une 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1989 


lene 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total a à temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel (2) 
000 000 % 000 % 
Canada 716 480 4.4 236 12.8 
15 - 24 years - ans Sills 170 9.3 143 18.8 
25 - 44 years - ans 339 263 4.2 al Wot 
45 years and over - ans et plus 63 47 16 16 349 
Males - Hommes 378 282 4.2 96 118719 
15-24 years - ans 167 98 9.5 69 20.2 
25 - 44 years - ans eS 155 4.1 21 Some 
45 years and over - ans et plus 36 30 io 6 ET 
Females - Femmes 338 197 4.6 140 1075 
- 24 years - ans 146 73 9.1 74 17.6 
2544 Years "ans 164 108 4.4 56 9.4 
45 years and over - ans et plus 28 17 Wet 11 3728 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 8 4.2 
P.E.I. - Î.-P.-É. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 13 3.8 g 14.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 18 13 4.9 6 131 
Québec 150 101 37 49 1255 
Males - Hommes 78 57 EL Lil FAO 2 
Females - Femmes Ui 44 A 29 9.8 
15 - 24 years - ans 67 37 8.3 30 1875 
25 - 44 years - ans 74 57 3.6 18 Zo | 
45 years and over - ans et plus g 7 10) te APE 
Ontario 273 186 4.3 87 St 
Males - Hommes 153 115 4.4 38 16 
Females - Femmes 120 71 4.2 49 922 
157 years sans 122 64 9.3 57 17.6 
25 - 44 years - ans 125 101 A?) 24 9.9 
45 years and over - ans et plus 26 20 17. 5 Sel 
Manitoba 36 25 535 11 1823 
Saskatchewan 26 17 4.4 3 11119 
Alberta 88 64 5.9 25 14.5 
Males - Hommes 47 3 5.9 8 20m 
Females - Femmes 42 25 G0) lr 12248 
15 - 24 years - ans 34 20 10.2 14 27 
25 - 44 years - ans 46 38 6.1 8 Tae 
45 years and over - ans et plus 9 6 233 ee Are 
British Columbia - Colombie Britannique 89 52 4.2 36 15.4 
Males - Hommes 43 29 Sid 1s 19.4 
Females - Femmes 46 72%) 4.8 23 13.48 
159524 years "ans 39 21 10.5 18 2ONN7. 
25 - 44 years - ans 40 26 3715 15 16.1 
45 years and over - ans et plus 9 6 a ear? vee AS 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who. are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps part 


iel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1989 


4 weeks a © Ae eh = Ale Li = SW 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines Ge = Ie 1AMN7E PU = Bye 53 semaines Autre Durée 

Ou moins semaines semaines semaines et plus Ch) TS meee 

thousands - milliers 

Canada 944 285 247 172 143 63 34 18.8 
15-24 years = 15 a 24 ans 311 141 81 42 27 5 16 Wied 
25-44 years - 25 à 44 ans 468 109 129 104 83 31 12 20.4 
45 years and over - 45 ans et plus 165 35 37 26 33 Zeit 6 28.5 
Males - Hommes 498 131 130 97 83 44 is AVES 
VERA e rs = 5 2 24 ans 166 71 45 25 19 ask 5 ZZ 
25-44 years - 25 à 44 ans 228 42 63 54 43 20 5 2310) 
45 years and over - 45 ans et plus 103 19 22 18 2 21 An 3220 
Females - Femmes 446 154 te 76 60 (3) a 16.1 
lis=24Syveanse— = lonascamanis 145 70 36 Wee 9 11 928 
25-44 years - 25 a 44 ans 240 67 66 50 40 11 7 18.0 
45 years and over - 45 ans et plus 61 it iS g 11 aK Hades) 
Newfoundland - Terre-Neuve 97 10 3 7 8 5 11823 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 Wo? 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 35 11 9 7 6 16.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 42 13 3 8 7 19355 
Québec 307 79 78 55 51 32 12 22243 
Males - hommes 170 35 46 33 29 24 7. 2634 
Females - femmes 187 44 SZ 2e 22 7 g 18.8 
15 —Z4ARV cans) somos coeans 94 39 Cy 11 3 aes 7 114 
25-44 years - 25 à 44 ans 62 32 40 38 33 15 4 23.8 
45 years and over - 45 ans et plus 51 8 11 7 g 15 20 40.3 
Ontario 230 81 al 39 24 5 9 1823 
Males - Hommes 114 33 36 23 14 4 4 1578 
Females - Femmes 17 48 35 le? 10 as 5 10.9 
15224 vearns = 15 sae24 “ans 84 44 24 g Rie 4 tes 
25-44 years - 25 à 44 ans 114 29 39 26 14 a 15.0 
45 years and over - 45 ans et plus 32 7 8 4 8 280) 
Mani toba 34 3 g A 6 2027 
Saskatchewan 33 9 8 6 7 207 
Alberta 87 29 26 15 11 5 16.0 
Males - Hommes 46 15 13 8 7 we 107216 
Females - Femmes 41 14 13 8 4 14.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 29 14 8 e Res Ur 
25-44 years - 25 à 44 ans 43 12 14 8 7 Ve 
45 years and over - 45 ans et plus 16 sere 4 4 ie ZS 
British Columbia - Colombie-Britannique 133 43 28 27 22 10 20.4 
Males - Hommes 68 20 15 13 11 6 227 
Females - Femmes 64 22 13 14 10 4 18.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 40 19 6 8 5 14.2 
25-44 years - 25 à 44 ans 58 13 15 13 10 6 24.1 
45 years and over - 45 ans et plus 35 Là 7 7 7 (Noa 


_  —— ———— ———————————— ——————————————————————— ———————————————————————————eeeeEEEeEEEEESSSSSSSSSSSSSSSSSSSeSeSeS 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prètes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre’ sont exclues du calcul de la durée moyenne. 


TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, June 1989 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juin 1989 


i 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work ee ens ONE Re Sane ae 
: Full-time Part-time Permanent Temporary 
N ont pas (1 1) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel Gh) (2) 
thousands - milliers 
Canada 
Both sexes - Les deux sexes 944 63 881 Fatal 110 785 96 
- 24 years - ans 311 13 292 234 58 216 76 
Zee anv cars = ans 468 29 439 405 35 425 14 
45 + years - ans 165 15 150 182 17 144 6 

Males - Hommes 498 il 470 433 OU 427 43 
15 - 24 years - ans 166 8 159 130 29 123 36 
25 - 44 years - ans 228 WW 216 215 ERS ZZ 4 
45 + years - ans 103 8 96 89 7 92 Lei 

Females - Femmes 446 36 411 337 7 358 5e 
15 - 24 years - ans 145 12 133 104 30 93 40 
PER Years ans 240 17 228 190 sig AIS 11 
45 + years - ans 61 7 54 43 11 5? Re; 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 625 n/a 625 553 72 555 70 
1 24 years - ans 211 n/a 24h 167 44 152 59 
25 - 44 years - ans 313 n/a Silks 293 20 306 7 
45 + years - ans 100 n/a 100 92 8 97 ae 

Males - Hommes 343 n/a 343 318 26 313 30 
EPA years ans 116 n/a 116 94 22 89 27 
25 - 44 years - ans 161 n/a 161 160 AR 158 ae 
45 + years - ans 67 n/a 67 64 Wes 65 on 

Females - Femmes 281 n/a 281 235 46 242 40 
1EMN7 NV ears= FING 95 n/a 95 73 22 62 33 
25 - 44 years - ans 152 n/a 152 134 19 147 5 
45 + years - ans 23 n/a 8 28 5 32 à: 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both. sexes - Les deux sexes 339 n/a 339 308 30 300 39 
Î 24 years - ans 126 n/a 126 109 17 94 32 
25 - 44 years - ans 164 n/a 164 156 8 158 5 
45 + years - ans 49 n/a 49 44 6 48 A 

Males - Hommes 189 n/a 189 AT, 11 170 19 
15 = 24 years - ans 76 n/a 76 67 g 59 17 
Thess years ans 81 n/a 81 81 nee 80 JE 
45 + years - ans 31 n/a 31 30 Bean 31 i= 

Females - Femmes 150 n/a 150 131 19 130 20 
174 Vears Mans 49 n/a 49 42 7 34 15 
25 ears = ans 83 n/a 83 75 8 78 5 
45 + years - ans 18 n/a 18 14 4 18 a) 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 443 n/a 443 387 57 400 43 
15 = 24 years - ans 143 n/a 143 aS 30 107 36 
25 - 44 years - ans 226 n/a 226 208 18 220 6 
45 + years - ans 75 n/a 75 66 g 74 

Males - Hommes 228 n/a 223 203 19 203 19 
15 ="24 "years = ans 76 n/a 76 61 16 59 17 
25 = 44 years = ans 103 n/a 103 102 RE 101 HE 
45 + years - ans 43 n/a 43 40 cire 43 RÉ 

Females - Femmes 221 n/a 221 183 38 197 24 
IEP A "years = ans 66 n/a 66 52 14 47 19 
25 - 44 years - ans 123 n/a WAS! 106 17 119 4 
45 + years - ans 32 n/a 32 25 7 31 A. 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d’autres méthodes(3) 

Both. sexes - Les deux sexes 282 n/a 282 247 a5 253 30 
15 24 years - ans 84 n/a 84 65 19 61 23 
25 - 44 years - ans 149 n/a 149 138 12 144 6 
45 + years - ans 49 n/a 49 44 5 ee 

Males - Hommes 162 n/a 162 149 13 146 16 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 38 10 35 13 
POUVONS 79 n/a 79 78 202 77 She 
45 + years - ans 35 n/a 35 32 nae 34 Vas 

Females - Femmes 12 n/a 120 98 23 106 14 
15 - 24 years - ans 36 n/a 36 Yell g 26 3 
25 - 44 years - ans 70 n/a 70 59 11 66 4 
45 + years - ans 14 n/a 14 12 ae 14 #2 

ee inl dee SS ee ee, Oe, Be eee ee ae ee a ee 

(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 

(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois où moins. 


(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé. un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, June 1989 


2 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, juin 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent emporary 

N'ont pas (10) (2) 

cherché Total 

de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel Qi) (2) 
thousands - milliers 

Newfoundland - Terre-Neuve 37 4 os SZ dE 29 4 
Deieells — Me =PoSles 3 6 a 6 5 Shee 5 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 35 oe she 28 4 29 ss 
seins = Whee 42 4 37 33 4 31 6 
Québec 307 17 290 267 23 262 28 
ES RI MEAS = eins 94 if 86 74 13 62 fa) 
25 - 44 years - ans 162 7 155 149 7 154 10 
45 years and over - ans et plus 51 ee 48 45 ae 47 ie 
Males - Hommes 170 6 164 155 9 152 12 
Females - Femmes 137 12 125 112 13 110 15 
Ontario 230 20 Zi 174 37 179 82 
15 - 24 years - ans 84 6 78 67 21 55 24 
25 - 44 years - ans 114 3 105 93 13 98 7 
45 years and over - ans et plus 32 5 fat 24 4 26 AS 
Males - Hommes 114 10 104 g1 13 90 14 
Females - Femmes WALT 10 107 82 24 89 18 
Manitoba 34 gi 26 5 29 
Saskatchewan 33 31 27 5 29 
Alberta 87 5 82 A eZ 74 g 
sp Se I Years ans 29 re 28 Le 6 22 6 
255-944 years — ans 43 z 41 37 4 39 Pay 
45 years and over - ans et plus 16 CE 14 LR de Ne! xs 
Males - Hommes 46 4. 45 40 4 40 5 
Females - Femmes 41 4 38 30 8 34 4 
BAC RCE: 183 5 128 108 20 119 9 
1574 years tans 40 ae 38 30 9 31 7 
25 - 44 years - ans 58 55 50 5 54 as 
45 years and over - ans et plus 35 34 28 6 33 se 
Males - Hommes 68 66 61 5 63 EC 
Females - Femmes 64 61 46 15 56 6 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 26 n/a 26 26 Se 24 
Ulee Al. = Whe Selec 4 n/a 4 4 + sles 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 n/a PA 19 as 19 
Ne BE = fei n/a 27 24 ee 22 5 
Québec 228 n/a 228 2 17 204 25 
Ontario 138 n/a 138 115 23 119 20 
Manitoba 20 n/a 20 17 de 18 ER. 
Saskatchewan 21 n/a 21 lit a, 19 as 
Alberta 57 n/a 57 50 7 51 6 
BACSRERCE SP? 82 n/a 82 70 13 76 7 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 A? 15 
P.E.1. - Îla-P.-É. 4 n/a 4 4 4 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 17 n/a iN vf 16 15 
N.B. - N.- 19 n/a 19 18 16 = 
Québec 96 n/a 96 88 8 84 12 
Ontario 86 n/a 86 ats g 73 13 
Manitoba 11 n/a 11 10 10 = 
Saskatchewan 11 n/a 11 3 3 
Alberta 25 n/a 25 23 23 
als = - 53 n/a 53 48 5 51 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 9 ite 3 ats 
PREMIERE ; PE n/a <r te ae 454 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 n/a 14 11 Le 12 ne 
NB = 16 n/a 16 14 FER 14 Se 
Québec 102 n/a 102 94 8 94 8 
Ontario 130 n/a 130 110 20 108 20 
Manitoba 19 n/a 19 16 CRE 18 <3 
Saskatchewan 21 n/a 21 18 >; 20 a 
Alberta 48 n/a 48 43 5 45 4 
a, CB; 81 n/a 81 68 14 77 5 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 n/a 7 7 6 ee 
DHE toute at. ie n/a 26 i: a a 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 8 n/a 8 i 7 cae 
NSB Nee 8 n/a 8 8 8 ae 
Québec 62 n/a 62 55 6 53 8 
Ontario 84 n/a 84 71 13 74 11 
Manitoba 8 n/a 8 8 8 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 14 
Alberta 38 n/a 38 34 4 35 
BAC = 51 n/a 51 43 8 48 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1989 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1 
Total Se ees ee 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
Gua leur emploi maison à l'école 
eur 
emploi emporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 944 654 199 454 40 415 290 87 133 71 
15-24 years - ans ely i2 64 109 6 102 189 14 107 18 
25-44 years - ans 468 353 102 251 23 228 is 59 Ze 33 
45 + years - ans 165 129 34 95 10 84 36 14 ats 20 
Males - Hommes 498 378 96 282 20 262 120 7 65 48 
15-24 years - ans 166 103 32 71 5 66 63 Lo 53 g 
25-44 years - ans 228 188 42 147 10 137 39 5 172 22 
45 + years - ans 103 86 22 64 6 59 17 Moc 2 17 
Females - Femmes 446 276 104 172 19 153 171 80 68 ES 
15-24 years - ans 145 69 31 38 ae 36 76 13 54 g 
25-44 years - ans 240 164 60 104 13 91 76 54 12 11 
45 + years - ans 61 43 12 31 5 26 13 14 aa sn 
Newfoundland - Terre-Neuve 37 25 5 20 19 1172 4 4 4 
P:ES ls = Î. -P. -Es 6 5 a rs 4 4 : 
N. S. - N.-É. 35 24 7 17 15 11 5 4 
N. B. - N.-B. 42 31 6 25 23 11 5 
Québec 307 214 48 166 8 158 93 26 42 25 
Males - Hommes 170 126 24 103 5 98 44 nA 21 21 
Females - Femmes 137 87 24 63 ie 60 50 24 22 4 
15-24 years - ans 94 54 17 37 Sie 35 40 4 33 4 
25-44 years - ans 162 124 26 98 4 94 38 18 3 12 
45 + years - ans 51 36 5 31 Ke 29 15 SE 10 
Ontario 230 159 64 95 15 80 Ue 15 44 13 
Males - Hommes 114. 86 29 Bi 8 49 28 ois 21 6 
Females - Femmes ah? 73 35 38 7 31 44 13 7 
15-24 years - ans 84 42 18 24 es 22 42 3 
25-44 years - ans 114 90 36 54 g 44 24 11 7 6 
45 + years - ans 32 26 3 17 Ai 14 6 
Manitoba 34 23 8 15 te WW 4 4 
Saskatchewan 33 22 6 15 14 12 5 4 
Alberta 87 59 20 38 4 35 29 11 12 6 
Males - Hommes 46 34 9 #25) 24 12 À 8 
Females - Femmes 41 24 11 13 10 17 10 4 
15-24 years - ans 29 16 7 g 9 13 Se g 
25-44 years - ans 43 29 10 20 18 14 i 
45 + years - ans 16 13 4 10 8 a ae 
Be Case Cos=B. 133 92 35 57 4 53 40 15 12 14 
Males - Hommes 68 53 18 30 AE 33 16 D: 6 9 
Females - Femmes 64 40 Weve ff 20 25 14 6 4 
15-24 years - ans 40 22 9 13 13 ana eis 10 5 
25-44 years - ans 58 42 15 27 24 16 10 ofe 5 
45 + years - ans 35 28 11 Wd 17 7 aa 4 


eee 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1989 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1989 
RE DE ae 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total ; ; 
Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'écoie leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 944 43 38 62 533 | 181 38 40 
15-24 years - ans 311 10 52 142 are 62 eats 37 
25-44 years - ans 468 24 27 10 288 95 22 Bin 
45 + years - ans 165 9 ni 103 g 24 16 
Males - Hommes 498 23 6 31 316 8 82 15 16 
15-24 years - ans 166 5 24 90 38 30 shee 16 
25-44 years - ans 228 13 4 6 160 ae 38 6 Pat 
45 + years - ans 103 6 st 67 8 14 3 
Females - Femmes 446 20 32 32 216 gg 23 23 
15-24 years - ans 145 6 7 Ri 52 872 oe Al 
25-44 years - ans 240 11 23 4 128 56 16 
45+ Vearss- ans 61 Se ee se 37 11 7 
Newfoundland - Terre-Neuve 37 vents ee nes 26 Sails 5 Se ate 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 Sane eae ae 5 Ae ote 0 Bre 
N. S. - N.-É. 35 ae ee See 21 7 A 
N. B. - N.-B. 42 ae Sore se 28 5 ; 
Québec 307 11 7 21 191 40 19 16 
Males - Hommes 170 6 de g iS 21 10 7 
Females - Femmes 137 5 5 We 78 18 g 10 
15-24 years - ans 94 4 seks 18 46 3 eis 15 
25-44 years - ans 162 6 4 120 Ja 28 10 fee 
45 + years - ans 51 sate See ae! 34 ae 9 53 
Ontario 230 13 13 21 109 . 59 4 8 
Males - Hommes 114 7 ne 11 63 23 66 4 
Females - Femmes 117 6 11 g 46 36 4 
15-24 years - ans 84 as 17 31 23 8 
25-44 years - ans 114 7 11 4 60 30 we 
45 + years - ans oz ae 19 6 
Manitoba 34 sere stele ae 19 7 eho 5 
Saskatchewan 33 os mes LE 19 So 5 - 
Alberta 87 5 6 7 46 19 . 
Males - Hommes 46 DAS ee 4 29 3 
Females - Femmes 41 Fe 6 “3: 17 10 
15-24 years - ans 29 So RS 4 13 7 
25-44 years - ans 43 Ste 4 a = 23 g 
45 + years - ans 16 ee Hee 10 cfu 
Bees ="C2=BF 133 7 6 5 69 - 33 6 oe 
Males - Hommes 68 4 es 40 15 Safe 
Females - Femmes 64 ais 5 29 18 4 
15-24 years - ans 40 ne Ne 5 18 12 de 
25-44 years - ans 58 4 4 FE ile 13 4 
45 + years - ans 35 aor. ae 20 8 ae 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


June 
TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1989 

Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi - or reasons worked in wor ked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Ob! iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l’école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
| enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,326 304 311 280 508 541 324 3,062 997 
15-24 years - ans 913 14 57 233 144 Par 93 3 363 
25-44 years - ans Us Vy 88 208 46 194 Oy 139 416 107 
45 + years - ans AN fees 202 45 re 170 540 93 2,637 5227 
Males - Hommes LE OMS 142 14 138 182 346 72 992 189 
15-24 years - ans 396 5 121 15 sets BS te ET 
25-44 years - ans ire 35 4 it 50 Oe 18 38 17 
45 + years - ans 1,499 101 7 Pac 57 346 21 SEZ 15 
Females - Femmes 4,251 162 A9 | 326 194 251 LPO 808 
15S24Syeans hans 5 8 54 TZ 69 re 59 7 207 
25-44 years - ans 1,020 53 204 144 ate 121 378 30 
45 + years - ans 2 T0 100 38 Vass 194 lal 1,685 517 
Newfoundland - Terre-Neuve 170 5 fess 8 34 8 6 58 48 
Pablo 1: -P.-E: 31 ee Blots Ae 4 bees Le 15 5 
N. S. - N.-É. 250 12 5) 3 23 18 11 119 49 
N. Bs = N.=B. 200 3 6 6 F2t/ We 8 95 36 
Québec 1,770 1e 70 69 157 128 79 876 317 
Males - Hommes 558 33 4 34 59 87 18 269 55 
Females - Femmes Wee 40 67 35 99 42 61 607 262 
15-24 years - ans 242 11 56 40 de 22) As 107 
25-44 years - ans 370 22 46 13 62 an 30 162 35 
45 + years - ans Wo Hele 49 13 56 128 27 TAY TASS 
) Ontario 7h its) 124 WAS le 128 219 118 1,055 309 
Males - Hommes 714 58 ee 56 45 138 26 336 51 
Females - Femmes 1,475 66 122 55 83 81 92 719 258 
15-24 years - ans 309 6 29 94 44 : 34 ae 102 
25-44 years - ans 383 39 81 18 43 ors 53 120 30 
45 + years - ans 1549 79 16 : 41 213 32 32 178 
Manitoba 253 11 11 11 19 29 12 125 35 
Saskatchewan 236 11 11 10 20 Za 10 112 42 
Alberta 474 29 38 26 42 36 31 199 71 
Males - Hommes 150 13 Pe 11 15 22 10 59 17 
Females - Femmes 323 16 36 15 2) 14 21 140 54 
15-24 years - ans 82 de 6 fe) 12 jh Me 30 
25-44 years - ans 107 8 28 5 16 11 31 g 
45 + years - ans 285 20 5 sole 15 36 3 168 31 
BG = C-=-B. 1/52 27 37 28 54 67 47 407 85 
Males - Hommes 253 11 Pee 16 16 44 8 144 17 
Females - Femmes 494 le, 35 11 38 22 39 264 68 
15-24 years - ans 86 4 24 14 11 30 
25-44 years - ans He 7 28 een 21 SE 23 40 g 
45 + years - ans 535 19 20 66 13 366 45 


a eo 
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TABLE 35. Persons Not 


in the Labour Force Who Looked for Work 


in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 


Reference Week, Canada and Provinces, June 1989 
TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, juin 19 
Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
3 or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
otal 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
Ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
k thousands - milliers 
Canada 354 52 30 34 38 22 22 156 
15-24 years - ans LPS 12 23 22 15 4 7 146 
25-44 years - ans 98 32 6 g 15 10 All 10 
45 + years - ans 32 8 ome Se 8 8 4 4, 
Males - Hommes 192 g 14 11 19 g 7 83 
15-24 years - ans 113 4 11 9 8 Boke fests 78 
25-44 years - ans 28 5 30 dr 7 4 4 5 
45 + years - ans 11 ane 4 4 me ot 
Females - Femmes 202 42 17 23 19 13 15 73 
15-24 years - ans 116 8 12 13 7 acs 5 68 
25-44 years - ans 66 27 4 7 8 7 Ul 5 
45 + years - ans Za 7 sis NE 4 4 Ss = 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 7 
PoE. - £.. =P =E. : 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 8 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 15 6 
Québec 109 15 8 3 23 7 7 41 
Males - Hommes 46 ote 4 oe 11 se mr 23 
Females - Femmes 63 12 4 7 ie 4 6 18 
15-24 years - ans 65 fs 6 5 10 ae 39 
25-44 years - ans 33 10 a ae g 4 ao 
45 + years - ans 12 SE 4 Ne 
Ontario 107 15 7 15 4 6 56 
Males - Hommes 47 cca Si 6 ee a 30 
Females - Femmes 60 13 8 4 27 
15-24 years - ans 78 4 6 We 52 
25-44 years - ans 22 10 ae ete 4 
45 + years - ans 7 oe ere 
Manitoba 11 5 4 
Saskatchewan 13 5 
Alberta 28 7 4 : 11 
Males - Hommes is are : 6 
Females - Femmes 16 4 5 
15-24 years - ans 18 10 
25-44 years - ans 7 = a 
45 + years - ans de 
B.C... = C. =B: 34 8 : 15 
Males - Hommes 14 se 5 9 
Females - Femmes 20 7 6 
15-24 years = ans 20 age 14 
25-44 years - ans 10 5 MST 
45 + years - ans 4 Fa 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui 


T travaillent en régime de disponibilite (par exemple les professeurs suppléants et 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


les personnes 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 


à travailler durant 


la semaine de référence. 


) 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), June 1989 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), juin 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

milles 2 5 Gee. AN  pei cent: pourcentage, Lt 
St-John's 124 82 D (sy (0 LAE 43 D 65.8 D oe de GORE 
Halifax 238 170 C 161 C JME 68 D IPS DAME Biola. |F 
Saint John - Saint-Jean (N.-B.) 91 58 D 52 D 6 F come 63.7 D Wor [F Bo iF 
Chicoutimi - Jonquiére 106 66 D 62 D 4 F 40 E 62.4 D ot | See |p 
Québec 470 302 D 284 D 18 F 168 D 64.3 D SMF JOASMIE 
Trois-Rivières 94 61 D 56 D 6 G S28È 65.4 D S31 .G Bo Sac 
Sherbrooke 103 USAR 66 F 8 G 30 toit | Ice & 63.6 G 
Montréal ZS Vowel 1,463 C RENE 760 D 68.0 C close [= CHE CE 
Ottawa - Hull 657 465 C 442 D 298F 1'ONRE Oo) (e SAONE ae) |p 
Sudbury 106 67 D 62 D 5a 40 E 62.6 D 6.3 G Soe! 
Oshawa 142 106 D 102 D 4 G SBRE 74.5 D Sot 71.8 G 
Toronto 2,794 AONE) {C holley © As) Ip 745 D CSC Bodh We OR IF 
Hamilton 467 32SEC 309 C 21 G ests) fe dicts) {C ESC 66.1 G 
St. Catharines - Niagara 249 156 D 147 D 8 G Je) Ie 625550 5.4 G SIMRC 
London 243 176 D 168 D 8 G 66 E (ole 19 4.6 G 69.3 G 
Windsor 202 150 D 140 D 10 G B2RE 74.2 D 6.5 G 69.4 G 
Kitchener - Waterloo 252 19280 183 D 3 G 60 F 76.2 D 4.8 G (eos & 
Thunder Bay 99 64 D 60 D 4 G SSE 64.3 D ee 60.7 G 
Winnipeg 492 344 C 320 C 24 E 148 D Eg) (e Sock qs Saint qe 
Regina 139 JBNC 30 C 8 F 41 E 1055 (C ave Ie GA [F 
Saskatoon 139 JER 87 D SE 43 D ls 200 Jol Te Bos! IF 
Calgary 514 Ssh IC 368 C ZOE 121 D dat 1c 6.4 E TISSRE 
Edmonton 549 409 C 376 C S CMe 140 D (4G BAOÛRE 68.6 E 
Vancouver 1,203 BS7AC 781 C LI) ie 365 D 69.6 C Gai E 65.0 F 
Victoria 210 140 D 129 D al le 70 E 66.6 D ots lz ilo Te 


8 I Ol ———— LK 


Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
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population 
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ment rate 
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chômage 
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rate 
d'activité 
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pation 
Taux 

per 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
inactive 


ment 
Chômage 


Employment 


Population active 
Emploi 


Labour force 


Total 


Population 

15 years 

and over 

Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 
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TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), juin 1989 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), June 1983 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, June 1989 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, juin 1989 


(SS Se a a ee ee 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active DES Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
3 thousands - milliers er cent - t 
Returning students(1) - Etudiants retournant RER Etats 
aux études (1 

Both sexes - Les deux sexes 1,699 1,079 979 100 SEZ 63.5 5726 
15-19 years - ans 1,340 768 694 74 9.7 573 GA 
20-24 years - ans 359 anal 286 25 8.1 86.7 USAT 

Males - Hommes 863 560 Bis 45 Se 64.9 SO 
1539 years =tans 678 395 359 36 Oral 58.3 5820 
20-24 years - ans 185 165 156 g 5.8 89.3 84.2 

Females - Femmes 836 518 464 54 10.5 62.0 Se 
15-19 years - ans 662 372 334 38 LORS 562 50.4 
20-24 years - ans 174 146 130 16 10.8 84.0 14219 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 17 14 a8 ais 36. 4 29.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 6 5 Ae east 58.9 570 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 65 35 32 an ae 5427 48.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 50 30 24 6 18.6 60.3 49.1 
Québec 415 250 Za19 31 1255 60.3 52.8 
iS years fans SiS 164 145 18 112 Bless 46.1 
20-24 years - ans 100 87 74 15 1570 86.7 73.8 
Ontario 695 483 451 32 6.6 69.5 64.9 
15-19 years - ans bas 340 315 25 eS 63.8 SEA 
20-24 years - ans 162 143 136 7 4.6 88.0 84.0 
Manitoba 59 37 34 4 9.9 63.0 56. 7 
Saskatchewan 59 33 30 we se DEA Sie & 
Alberta 142 87 79 8 8.7 61.4 56.0 
i5=19 years -— ans AS 64 57 6 ot, 5540 4:97 
20-24 years - ans 26 RE 22 aus 89.5 84.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 159 101 91 10 1023 63.9 ie 
15-19 years - ans 139 84 75 10 Wiles 60.7 5829 
20-24 years - ans 20 17 16 85.8 80.9 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 316 Zaz 13 39 aes (set 62. 
15-19) years — sans 148 95 TE) 16 Wore 64.2 537 
20-24 years - ans 168 157 119 18 1229 81.6 (lea 

Males - Hommes 166 126 (M) 15 1222 1672 66.9 
1HSISMyears — ans 77 51 44 7 14.4 66.8 ol 
20-24 years - ans 89 75 67 8 lo 84.3 Gores 

Females - Femmes 150 106 88 18 16.8 70.4 58.6 
15219 years - “ans 71 44 36 8 Wn ls 61.3 SONO 
20-24 years - ans 79 62 52 10 late 78.6 66.3 

Newfoundland - Terre-Neyve 11 5 4 ATR 36.0 
Prince Edward Island - ]le-du-Prince-Edouard See Se sa x: Me 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 7 6 0) 622 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick g 6 5 67.0 54.5 
Québec 74 55 46 g 16.1 74.2 (52072 
15-19 years - ans 32 21 16 5 ROSA 64.9 50.5 
20-24 years - ans 42 34 30 4 ASS ell le O: 
Ontario 113 86 72 14 Oe 76.4 64.1 
15-19 years - ans 46 31 15) 6 19.4 66.2 53.4 
20-24 years - ans 66 55 47 8 14.4 83.6 71.6 
Manitoba 16 11 10 68.8 64.9 
Saskatchewan 1172 8 7 65.9 60.8 
Alberta 36 Zit 24 76.5 67.5 
15-19 years - ans 20 14 172 69.8 60.8 
20-24 years - ans 16 14 12 84.7 75.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 35 26 23 GGL 66.9 
15219 years = ans 18 WZ 1 66.8 59.6 
20-24 years - ans 16 14 12 82.5 ASIN 


———————_ 


(1) Persons aged 15-24 who attended schoo! full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
|‘ automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended schoo! full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to schoo! in the autumn. k | 0 | 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui n ont pas | intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à |’ automne. 
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TABLE 38. 
TABLEAU 38. 


Students aged 15 to 24, June 1988 


Étudiants de 15 à 24 ans, juin 1988 


Returning students(1) - Étudiants retournant 


aux études 


Both sexes - Les deux sexes 


15-19 years - 
20-24 years - 


Males - Hommes 
15-19 years - 
20-24 years - 


Females - Femme 
15-19 years 
20-24 years 


ans 
ans 


ans 
ans 


S 


7 ans 
— ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - ]!e-du-Prince-Edouard 


Nova Scotia - 
New Brunswick 


years - 
years - 


9 years - 
years - 


Manitoba 
Saskatchewan 


9 years - 
years - 


British 
15-19 
20-24 


years - 
years - 


ans 
ans 


ans 
ans 


ens 
ans 


ans 
ans 


Nouvel le-Ecosse 
- Nouveau-Brunswick 


Columbia - Colombie-Britannique 


Other students(2) - Autres étudiants(2) 


Both sexes - Les deux sexes 


15-19 years - 
20-24 years - 


Males - Hommes 
T5="S years - 
20-24 years - 


Females - Femme 
is=ic yeats:— 
20-24 years - 


ans 
ans 


ans 
ans 


$s 
ans 
ans 


Newfoundland - Terre-Neyve 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


9 years 
years 


Years a 
years — 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
15-13 
20-24 


British 
15-19 


20-24 


years - 
years - 


Years > 
Yedttours 


(1) Persons aged 
Personnes de 
| automne. 

(2) Persons aged 
returning to 
Personnes de 


de retourner aux études à | 


> “ans 
chars 


ans 
ans 


ans 
ans 


ans 
ans 


1522 
Loge 


152 


school! 


iowa 


Columbia - Colombie-Britannique 


4 who attended school 
24 ans qui 


4 who attended schoo! 
in the autumn. 

24 ans qui 
automne. 


full-time in March and who are planning to return to schoo| 
fréquentaient |’ 


full-time in March and who are not planning to return, 


fréquentaient |’ hy 


Labour 

force 
Population 

Population Person- 


active nes 
occupees 
thousands - milliers 
1,441 1,059 959 
1,376 761 690 
364 298 269 
882 547 496 
689 385 349 
193 162 147 
858 512 463 
687 376 340 
171 136 123 
46 15 13 
10 6 6 
66 33 29 
52 29 24 
435 243 214 
332 159 142 
103 84 73 
687 469 437 
538 347 325 
149 122 112 
67 40 36 
56 31 24 
150 96 87 
120 69 62 
31 27 25 
171 97 85 
142 75 65 
29 22 20 
OTT 196 171 
144 93 85 
IS 103 86 
145 105 92 
81 53 48 
64 53 44 
131 g1 79 
63 40 et 
69 51 42 
10 4 tete 
es % ae 
3 6 5 
58 42 37 
30 19 18 
28 we 19 
87 61 55 
34 21 20 
53 40 35 
18 is 11 
14 g 8 
SH 29 26 
23 17 16 
13 11 10 
31 24 20 
Le 16 14 
3 8 5 


école a plein temps en mars et qui 


ecole a plein temps en mars et qui 


Employed Unemployed 


Chômeurs 


Nm 


_ — 
oo: © © U71 NOW 


Qe 


01: —J &: 01 


Ont 


1 
n ont pas 


Unemploy- Partici- 


ment pation population 
rate rate ratio 

Taux de Taux Rapport 
chômage d activité emploi- 


population 


per cent - pourcentage 


8.4 60.8 55 
Se 4 55.3 50.1 
5 81.7 739 
ges 62.0 5622 
Jee! 5o=g 50.7 
Sez 83.6 1523 
SNS 5826 5983 
9.4 54.7 497-5 
9.8 79.6 LAS 
ie 31-6 28.0 
nae 64.6 5789 
Soc 49.1 43.8 
17.6 56.1 46.3 
st 55.8 49.3 
1029 47.8 42.6 
Sad 81.4 70.6 
Teese, 68.3 63.6 
655 64.6 60.4 
8.4 81.8 74.9 
1025 59.0 52.8 
ade 55.4 5220 
Sing 64.0 5726 
TO 5726 51198 
et 88.8 80.3 
eee 56.8 499 
LS 53.2 45.9 
Sac 74.9 Seek, 
12.8 1029 61.8 
8.7 64.7 59% 
16.6 77.6 64.8 
ers 72.6 63.7 
8.8 65.1 59.4 
1578 82.0 63.1 
13.4 69.0 ull 
Seng 64.0 58.6 
ES 71355 60.8 
37.4 ake 

64.2 50.9 

67.9 53.4 

12.6 (let 627 
Scie 64.4 5926 
let 7316 65.9 
1} eae) 70.4 62.7 
a 63.1 58.8 
eo ASE 65.1 
74.1 64.3 

64.6 56.0 

tide) (aie 7 

7350 6522 

86.2 74.7 

16 76.7 63.8 
ia sind 6553 
84.7 60.4 


in the autumn. 


intention de retourner aux études à 


or who are not certain of 


intention ou ne sont pas certaines 


Employment/ 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer months. 
In fact, 9% of all employed people in July 1988 were 
students intending to return to school in the autumn. 
This information is derived from regular LFS 
questions in conjunction with two special questions 
addressed to 15-24 year olds in the months of May 
to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. “Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1989 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The Labour 
Force (71-001). Throughout the year, data on 
persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett (613- 
951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1988 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l'automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de lEPA ainsi qu'à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. "... était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) Pintention d’étudier à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1989, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l’année, des données sur les personnes de 15 à 24 ans 
qui fréquentent actuellement l’école à temps plein 
sont publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de l'enquête 
sur la population active, Division des enquétes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 1Sth day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a peronal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à I’hépital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de I’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières sae (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


D-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 
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Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l’enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1989 1988 1987 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 21 16 di 
February - Février 18 20 21 
March - Mars 18 19 21 
April - Avril 15 16 18 
May - Mai 20 21 16 
June - Juin 17 18 20 
July - Juillet 15 16 18 
August - Août 19 20 15 
September - Septembre 16 17 19 
October - Octobre 21 15 17 
November - Novembre 18 12 14 
December - Décembre 16 10 12 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
theese revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models ‘to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Frogram’ et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations : 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d'activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation et un programme de réinterview 
qui permettent d’évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin, 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 
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b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l'erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s'éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


ALLO TOO» 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
06% - 10% 
172-252 
2.6 Yo - 5.0 % 
5.1 % - 100 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Riviére-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
aur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

lle-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: 
Montréal. 


the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


$20: 


530: 


540: 


550: 


560: 
570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


S40: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

) 591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 


19, 21, 22 and 23. 


) Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

) 840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 
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580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
Le ee Zs: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 
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850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
115 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 


federal government, canning industry, forestry services.) 


wok i> 


change 


Cor] à 


60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE 


MONTHS? 
ve C7 No 2 O 


(More than 6 months) (6 months or less) 


IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time © Part-time O 


61 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


forestry technician.) 


woh iP 


change 


Cor] > 


TYG 
Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 


Enter code 


COULD NOT TAKE A 


63 WAS THERE ANY REASON WHY... 
JOB LAST WEEK? 


Enter code 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
e1f “No” (never worked) in 50 ‘OF to 80 


3 
e1f upper circle in 52 is marked ‘or to 80 


4 
| + Otherwise or to 72 


80 LAST WEEK, WAS .. . ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


0) no? C) Go to 90 


Full 
time 


Part 9 
time 


Uy a ae Ve gy PER 
change 
or ] > : 

76 C'ss of worker: (a = à OR UNIVERSITY? 

Enter f 
Main job : me 1 > > code 
4 TT Enter STUDENT? 
77 Other job RES “ol [2 Lor | > code go to 80 
NOTES 


Le 
82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


item no 


99 


99 


[si Enter code 


90 HRD page-line No. of person providing 
This 


the above information. 
es interview 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANCAIS AU VERSO 


Last 
interview 

“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


SN 


| EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 


81 Was... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 


INFORMATION SOURCE 


5 + Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


14 
36 


© O O1 B À N = 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Oo O1 B © N = 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

3 Weather 

4 Labour dispute (strike or lockout) 

5 Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


OO NO 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


62 


Working 
Keeping house 


1 
2 
3 Going to school 
0 


Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

O Other — Specify in NOTES 


AN OO O1 BB © NN = 


(Le) 


| 
| 
76 


| 
77 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 


family illness, etc. 
3 Going to school 
Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


job, 


pS 


include: Seasonal on-call 


6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, 
problems, 
| flict with 
opportunity for advancement, etc. 


| economic conditions, etc. 
| 
| 
i 
| 
| 


8 Retired 
O Other — Specify in NOTES 


Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 


arrangement, 
temporary. job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 


poor hours, transportation 
working conditions, con- 
employer or co-workers, no 


5 


= 
Yes, because of: 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 Already has a job 
O Other — Specify in NOTES 
5 No (Was available for work) 
=) 
at 


“IN... ‘S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


“IN ...’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 


1 Paid worker 
2 Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business - With paid help 
Incorporated business — No paid help 
Not incorporated business — With paid help 


Not incorporated business (/nc/ude self-employed 
without a business) — No paid help 


aon BB Ww 


| 82 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


OWN = 


? 5030 4401 2987 


iv Statistique Canada Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


ame lems TL} vf 05 
1 FORMULE 


N° de page-ligne du DM Prénom Mois Année Nom de famille 


CM RSS ainda nts bashes) Speen 


41Q LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 2 O 
PRISE? (Peu {ppore le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 

1 — - 
Oui N Passez à 30 à 2 QUAND . .. A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A 
oa By ra pee te CES 0 où" ©) passer à der © ¥ 51 UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 

ë 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN > i a a 

11 =~... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE . ; 4 auf > ae eee Mois Annee 
DERNIERE? ae @) ee @ RM A DETERMINEE? Oui © Non © Passez 250 | changement Mois Année Si /e mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 

n f : Ï 
fe. = 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, arr 

12 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT | DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. |D2 “CNERVEMER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 

oO non? O] MEN EMPLO? [TT] reser 60 Pe re Ease SEY 
MUI be 
me que ou se situe après 2 O wera 
172 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... TRA- : + Ai Fr 
13 VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU = LEE 
SS  — TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 .:: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Bae Si le total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, LE en — | À temps plein Ë O À temps partiel 2 
à d'autres emplois? passez à 15 34... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heurës 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par Semaine) par semaine) 
? 

44 POURQUOI . .. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DÉPAIERES 1O no2Q [54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non | ... ALAISSE CET EMPLOI? | 
SEMAINE? Paenes 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- HONGRIE Sse 

res VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 EERE 
LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES A SON EMPLOI (principal)? , aa ; 4 1 passez 2 80 

15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- (ee pg eek we + i “incapacks permanente’ à 10‘ C) 

VAILLE? ee ; ee RUE e Autrement 2? (®) passez à 56 
(Compienes roses | Pour “aucune” a d'autres emplois? 

wy inscrivez 00 EST- 
à tous les emplois)) MEd 3G POURQUOI: 27. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 5G :AU COURS DES. 6 DERNIERS MORSSSSESTILIECLE) 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE x Ë 4 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR ee oa Nr Ces 4 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? le God : 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) e code. 57 ° AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 

37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. Ses @ meee 
(Tous les emplois) cee OOF CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) ; 
Sees ees Le DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 

17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? - = Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 

— 38 ... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Non 
Fecn er leicoce ou oe COEDS POUR SES ABSENCES DE à QUAND I LA DERNIÈRE de semaines 
DERNIÈRE ? FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEND'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : rh O ae €) ere cones fois 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: SE S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
39 À L'INTERVIEWER: 2 O x 
À SON EMPLOI (principal)? 
OS oc ped) ead) | © passer. 8-86 un BUREAU de placement PUBLIC a 
à d'autres emplois? Es | Armes 2 (@ Re à 20 à un BUREAU de placement PRIVÉ f Ce 

19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, AO AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT O 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 O 
EMPLOI? EMPLOI? 5 à MROVEURE 

Ge 1 Ce) ace CF) 4 ott 1 O Nee © ; directement a des Le e 
Passez à Th Passe à 72 a des AMIS ou des parents 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OÙ DE L'ENTREPRISE (activité principale) AL SN NS i eo 
POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la CHENE ANNQNEE ce. == 
72 personne.) 8 @) 
Au- A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 
cun i> 9 
changement AUTRE, Précisez dans les NOTES @) 
Cou] > 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) — 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les semaines travaillées.) el 
, j . 5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE ee 
ae 0 Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
aad > Cou] > | | mettez -- à “Mois” |__| le code 
pele ii 6O :: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) ernie ©) Nees @ 

(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
aul 7, > 61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 

ne ‘ 1 2 
[or] > A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
| (ous par semaine) par semaine) ) 
7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL . +. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) ER 63 
CBee echinacea a 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
2 ... N'A PAS CHERCHÉ DE 
cun Le er] TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement le DERNIERE? 
| 2 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI — 
LA SEMAINE DERNIÈRE ? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 À LINTERVIEWER: : 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) * Si “Non” (jamais travaillé) à 50 G) passez à 80 
Au- > 3 
: ‘4 is 
Oh, eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 ; CG) ce a 80 
Cou] > 
© Autrement One a72 
ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez a 90) 
76 Caro de travailleur 80 LA SEMAINE DERNERE ... FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
roe (7 aul 7 Inscrivez =) COLE, UN COLLEGE - 5 Passer 
Emploi principal.  Qn 1 Je [| [ou] > PA OU UNE UNIVERSITÉ? où! ©) Non ex 
changemen' ARE - _ 
= oe 81 :: ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
: Au- nscrivez TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS 
77 Autre emploi... fee cunt feed Low] > le code passez à 80 PARTIEL? poe 1 O nn 2 O 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


N° de poste . : 
| Inscrivez le code 
99 


| SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


99 | 


N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourmi les 
| renseignements ci-dessus. 


La dernière Cette 
interview interview 


7-5030-475: 4-6-86 “Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 


99 | 


SEE REVERSE FOR ENGLISH chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


ol Le Statistique Canada Statistics Canada 


English version 


FEUILLE DES CODES PES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


So OO BON 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


07 


1 Travaillait 


2 Tenait maison 
3 Allait à l'école 
O Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


© © [ep] O1 B © N = 


Maladie ou invalidité de |’enquété 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


o on o>) oOpw N = 


Maladie ou invalidité de l’enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Était malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l'école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 

9 N'a donné aucune raison 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


| 
whl 
Oui, parce qu’il(elle): 

Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait a l'école 

Avait déja un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OBWN = 


5 Non (était prét(e) a travailler) 


| 
76 


Oo B 


0 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les NOTES 


82 


“DANS SON EMPLOI, ...EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
{ OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 
77 “DANS SON AUTRE EMPLOI, . . . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 
A travaillé pour d'autres 
1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 
A travaillé à son compte 
3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 
1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 
3 Université 
O Autre — Précisez dans les NOTES 


aM 


7—50386 


446.2: 2-9-87 


Do you really have 
time to monitor 
over 200 Trusteed 
Pension Funds? 


ou do — if you subscribe to Quarterly Estimates 
of Trusteed Pension Funds. 


The only periodical of its kind in Canada, Quarterly 
Estimates surveys the 200 largest trusteed pension 
funds, which hold 85% of the assets of all trusteed 
funds. The result is detailed, aggregate estimates of 
the income, expenditure and assets of approximately 
3,800 funds operating in Canada. 


Each issue gives you: 

e current financial data for employee and employer 
contributions to the fund 

e investment income, profits and losses on sales of 
securities 

e pension payments and annuity purchases 


Distribution of investment portfolios among such 
vehicles as stocks, bonds, pooled funds and short term 
holdings is also highlighted. The accompanying analysis 
examines trends, growth and performance over time. 


Get the numbers. 


Subscribe to Quarterly Estimates of Trusteed Pension 
Funds, (Catalogue No. 74-001) for the regular update you 
need. A subscription to this quarterly is $42 annually in 
Canada, and $50 outside Canada. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. 


oe Fe + : | For faster service, using 
ae Visa or MasterCard, call 
toll-free, 


Vous avez le temps de 
vous renseigner sur 
plus de 200 caisses 
de retraite en fiducie? 


ui — si vous vous abonnez à Estimations trimes- 
trielles relatives aux caisses de retraite en fiducie. 


Ce périodique, unique en son genre au Canada, passe en 
revue la situation des 200 plus importantes caisses de 
retraite en fiducie, qui représentent 85 % de l’actif de 
l’ensemble des caisses de retraite. Le résultat prend la 
forme d’estimations détaillées et globales des recettes, 
des dépenses et de l’actif d'environ 3 800 caisses de 
retraite au Canada. 


Chaque numéro vous présente : 

e des données financières courantes relativement aux 
cotisations de l’employé et de l'employeur à la caisse 
de retraite; 

e les revenus de placements ainsi que les profits et 
pertes sur les ventes de titres; 

e les paiements des pensions et les achats de rentes. 


Vous y trouverez également des renseignements sur la 
répartition des portefeuilles de placement entre les 
actions, les obligations, les fonds communs et les place- 
ments à court terme ainsi qu’une analyse des tendances, 
de la croissance et du rendement dans le temps. 


Abonnez-vous ! 


La publication Estimations trimestrielles relatives aux 
caisses de retraite en fiducie (n° 74-001 au catalogue) 
vous permet d'obtenir régulièrement les données à jour 
dont vous avez besoin. L'abonnement à cette publication 
trimestrielle coûte 42 $ par année au Canada et 50 $ à 
l'étranger. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, utilisez 
votre carte Visa ou MasterCard 
et composez sans frais le 


1-800-267-6677 


ORDER FORM Client Reference Number 


Mail to: METHOD OF PAYMENT 


Publication Sales 
LJ Purchase Order Number (please enclose) limes ab ae] 


Statistics Canada 
_] Payment enclosed $ 


Ottawa, Ontario, K1A OT6 


(Please print) J Charge to my: 
C] MasterCard CJ visA 


Account Number 


Company 


Department 


Attention 


Address 
CI a an Oe IONINCE Nt ee C) Bill me later 


Postal Code Tel. Signature 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications, in Canadian funds or equivalent. 0388 
À ox EX VISA and MasterCard 
For faster service & 1-800-267-6677 ‘& Accounts 


BON DE COMMANDE 


Postez a: | MODE DE PAIEMENT 


Vente des publications ; . 
Statistique Canada LJ Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 


Ottawa (Ontario) K1A OT6 LC) Paiement inclus 


(Lettres moulées s.v.p.) C] Portez à mon compte : 
Compagnie C] MasterCard 
Service N° de compte 
À l'attention de Date d'expiration 


Adresse 


©] Facturez-moi plus tard 
Ville Province 


Code postal Tél. Signature 


D — = 
EEE 
j 


Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l’ordre du Receveur général du Canada - Publications, en dollars canadiens ou l'équivalent. 


Pour un service Comptes VISA 


plus rapide, composez Oy 1-800-267-6677 Oy et MasterCard 


English on Reverse 


BON DE COMMANDE 


Postez a: 

Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) K1A OT6 


(Lettres moulées s.v.p.) 

Cornpagnie 

Service 

A l’attention de 

Adresse 

Ville Province 
Code postal 


N° au catalogue 


Pour un service 
plus rapide, composez 


ORDER FORM 


Mail to: 

Publication Sales 
Statistics Canada 

Ottawa, Ontario, Ki A OT6 


(Please print) 
Company 


Department 
Attention 


Address 


City Province 
Postal Code Tel. 


Catalogue No. 


Numéro de référence du client 


MODE DE PAIEMENT 
[] Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 
[] Paiement inclus 


C1] Portez à mon compte : 
C1 MasterCard 


N° de compte 


Date d'expiration 


CJ Facturez-moi plus tard 


Signature 


Comptes VISA 
et MasterCard 


METHOD OF PAYMENT 
©] Purchase Order Number (please enclose) 
C1 Payment enclosed 


LJ Charge to my: 
C] MasterCard 


Account Number 
Expiry Date 
L) Bill me later 


Signature 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications, in Canadian funds or equivalent. 


| For faster service 


VISA and MasterCard 


© 1-800-267-6677 © Accounts 


Français au verso 


ROCK 
SOLID 


INFORMATION 


NW et a focus on Canada’s markets and business op- 
portunities with the source of reliable information... 
Statistics Canada and its unequaled family of 

outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE: 


COMME 


LE ROC 


LC tatistique Canada vous offre des produits et ser- 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez- vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier a Statistique Canada, c’est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 


Canadian Economic Observer: 
Statistics Canada's New Monthly Economic Report 


This month’s data 


À 
te RES “ 


Up- to-the-minute data includes all: major statistical 
Series released two weeks prior to di 


~~ Current Economic Conditions 


Brief, “to the point’.summary oF the economy's 
performance over the month, including trend analysis. 
of employment, output, demand and leading indicators... 


- Statistical and Technical Notes 


Information about new or revised statistical programs 
and methodological developments unique to Statistics 
Canada. 


: Major Economic Events 


Chronology of international and national events that 
affect Canada's economy 
Feature Articles 


In-depth research on current business and economic 
issues. : 


Statistical Summary 


Statistical tables, charts and graphs cover national 
accounts, output, demand, trade, labour and financial 
markets. 


AND MORE. 
Regional Analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International Overview 


_ Digest of economic “performance in Canada’s most 
important trading ae — Europe, Japan, and the 
: USA. x 


Subscribe Today and Save! 


Save $40 off the single-issue pr 2€ of the eee 


Economic Observer. 
Catalogue #11-010.. 
12 issues $210.00 / other countries $252. 00 
Per copy $21.00 / other countries $25.20 © 
(includes postage and handling) 


For faster service using Visa orMasterCard call toll- bee 
1-800-267-6677. 
To order, complete the order form included or wile +0 Publications Sales, 


Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT. Please make your cheque 
ox Money order payable to the Receiver General for Canada/Publications, 


Contact the Statistics Canada Reterence Centre nearest you for ssa es 


information. 


o other report on the Canadian 
economy has this much to offer 


L’Observateur économique canadien: 
Le nouveau bulletin économique mensuel de Statistique caret 


wa ucune autre publication ne vous procure autant de — 
renseignements relatifs à l’économie canadienne — 


Les données du mois 


Des données de dernière heure comprenant toutes les séries. 
de statistiques les plus importantes qui ont 
deux semaines avant la date de publication 


La situation économique actuelle 


Des notes portant sur les nouveaux progra 
ques ou les programmes révisés et : 
matière de méthodologie plopies 8 K 


eS — Des études spéciales 

> ae Une recherche approfondie des affaires et des questions 
d'actualité liées à l’économie. 

Un aperçu statistique ee 


| 
| 
| 
| 


= s 7 Des te tableaux, x de ra Es. 


financiers, te. 


ET PLUS ENCORE. . 
Une analyse région Se 
CANADIAN L'OBSERVATEUR Des ventilations par province a indicate urs 
ECONOMIC ECONOMIQUE stratégiques. 
OBSERVER CANADIEN Un survol de l’économie rs. 
+ Output and demand A 4 Aecroissement de la proxuction 
expinded in October, while el de la dernande en octobre Un: sommaire du rendement de 
meme commerciaux du Canada, com 
one tee = : Me View du Stone Etats-Unis. 
harmoniss) 


¢ The growth of thé service 


econony + La croissance de feconamie des 


Economisez 405 sur 7 5 
économique canadien. 
: x 41-040 au catalogue 


ous ce commander en.remplissant le bon de commande ci-joint ou en 
écrivant à Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1 A O76. Veuillez taire votre create ou mandat-poste à l'ordre du Receveur 


Pour obtenir plus de renseignements, -n’hésitez pas à communiquer avec le 
centre de consultation de Statistique Canada ss foes prés de chez vous. 


9 


t 
A | 


i > 7 
DAT NI fi 
ee AT 


FEB 21 1990 


| tnt i | 
Bal Mi 


iy On iT ‘+ 
i way WA Yay 
ne a We wii of x n i 
an 
Pe AUC SRE ES 
Aya hal 


i yp i$ 


all 


WT mn 
Mo 


, 
] il 
k 1 
Aye i 
11 
i 
a n 
ak 
1 
ft 


EU: 


1 0 
ON 
rey) 
' Lie 
Â Re 
ni au 
‘a 
F, res 
: 7 ae 
| 
tite A 
AUX 
Un 
iy 
PT 
é 
n 
i 
f Pa 
‘a | { 
On 
iy 
t» 
f 
\ 
t 
4 
wie: 
è 
LA 
«, 
j 
" 
1 ig = 


>) D 
PL ae 
AG ¢ 
dh Me 
¥ be 
r Me 
7 £ 
} 
) 
| 
; 


Catalogue 71-001 Monthly Catalogue 71-001 Mensuel 


The La | 
Labour force population active 


July 1989 Juillet 1989 


el 
Statistics Statistique C d 
Eg + ki Canada Canada and a 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 
Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


- Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Sud de !’Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-2011 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


1(613)951-7277 
Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 


y NÉE NE BARS ee 


(CSN LIBRARY 
Statistics Canada \ op ; 


Household Surveys Division 


The 
Labour Force 


July 1989 


Published under the authority of the Minister 
of Regional Industrial Expansion 


© Minister of Supply 
and Services Canada 1989 


Extracts from this publication may be reproduced 

for individual use without permission provided the 
source is fully acknowledged. However, reproduction 
of this publication in whole or in part for purposes 

of resale or redistribution requires written permission 
from the Programs and Publishing Products Group, 
Acting Permissions Officer, Crown Copyright 
Administration, Canadian Government Publishing 
Centre, Ottawa, Canada K1A OS. 


August 1989 


Price: Canada, $17.00, $170.00 a year 
Other Countries, $20.40, $204.00 a year 


Payment to be made in Canadian funds or equivalent 
Catalogue 71-001, Vol. 45, No. 7 
ISSN 0380-6804 


Ottawa 


Statistique Canada 
Division des enquêtes-ménages 


La 
population active 


Juillet 1989 


Publication autorisée par le ministre de 
Expansion industrielle régionale 


© Ministre des Approvisionnements 
et Services Canada 1989 


Le lecteur peut reproduire sans autorisation des 

extraits de cette publication à des fins d'utilisation 
personnelle a condition d'indiquer la source en 

entier. Toutefois, la reproduction de cette publication 

en tout ou en partie à des fins commerciales ou de 
redistribution nécessite l'obtention au préalable d’une 
autorisation écrite du Groupe des programmes et produits 
d'édition, agent intérimaire aux permissions, administration 
des droits d'auteur de la Couronne, Centre d'édition 

du gouvernement du Canada, Ottawa, Canada K1A 0S9. 


Août 1989 


Prix: Canada, $17.00, $170.00 par année 
Autres pays, $20.40, $204.00 par année 


Paiement en dollars canadiens ou l'équivalent 
Catalogue 71-001, vol. 45, n° 7 
ISSN 0380-6804 


Ottawa 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


Ray Ryan, Director General, Labour and 
Household Surveys Branch 


Ken Bennett, Manager, Labour Force Survey Sub- 
division (LFS), Household Surveys Division 


LFS Unit Heads: 


- Héléne Lavoie, Information and Current 
Analysis 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Alison Hale, Operation Analysis and 
Development Unit 


with the assistance of the staff members of Labour 
Force Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available 
in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio-Economic Information Manage- 
ment System). In general, CANSIM provides a 
longer historical series. For further information 
call (613) 951-8200 or write CANSIM Division, 
Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are 
also available from the Labour Force Survey Sub- 
division, on request. There may be a charge for 
some of these requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at 
a cost of $125.00 per month. Contact Labour 
Force Survey Sub-division. 


CETTE PUBLICATION A ETE PREPAREE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


Ray Ryan, Directeur général, Direction des 
enquétes-ménages et du travail 


Ken Bennett, Gestionnaire, Sous-division de l’en- 
quéte sur la population active (EPA), Division 
des enquétes-ménages 


Les chefs d’unité de EPA: 


- Hélène Lavoie, Information et analyse 
courante 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Alison Hale, Elaboration et analyse des 
opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de 
l'enquête sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNEES DE 
L’'ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La popula- 
tion active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active - chiffres 
réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
lisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent être obte- 
nues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économi- 
que). Les séries historiques sont généralement 
plus longues dans CANSIM. Pour plus d’informa- 
tions sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, 
Immeuble R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publi- 
cation sont aussi offertes, sur demande, par la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 
Certaines demandes peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données 
mensuelles sont disponibles pour un prix de 
$125.00 par mois. Contacter la sous-division de 
l'enquête sur la population active. 


TABLE OF CONTENTS 


SECTION A 
NET ANS AE a ENS 7 


INOte to datal users Re RME et es. Seul ere LE 


SECTION B:_STATISTICAL TABLES 
Seasonally adjusted data 
Table 
A  Estimates by Age and Sex, Canada .........ssesseeses 
B Estimates” bys Province re NE Polos, lolo 


€ Full-time and Part-time Employment, 


Canada UE ER PIE SRE Ein ass 

D Estimates by Industry, Canada ou... eseseeeeseseees 
Unadjusted Data 

ibs Estimates by Age and Sex, Canada ........ eee 

2, Estimates by Age, Sex and Province 00... 


3: Estimates by Marital Status, Age and Sex, 
Canada AU SR nm. 


4. Estimates by Marital Status, Sex and 
Provinces sites su. oinies.nt. moe 


3: Estimates by Educational Attainment, Sex 
and Age, Canada and Provinces .........seeseceseeeeeees 


6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, 
by Age and Sex, Canada and Provinces ................ 


Te Estimates by Family Status and Sex, Canada 
and Provinces na't..2.ouht..ctn2. at pates males 


8. Estimates of Family Composition, by 
Labour Force Characteristics of Female 
Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status 


Ob EuSband WIG Present) meme 
9. Labour Force and Employment by Detailed 

Industry andiSec Canada isehehshent 
10. Estimates by Industry and Sex, Canada 
11. Labour Force by Industry, Sex and Province ....... 
12. Employment by Industry, Sex and Province ......... 


TABLE DES MATIERES 


SECTION A 


COMMENTAITE coe ee meen ee ents Ha a Re RETR eS HR 
Note aux utilisateurs de données ….................................... 


GTADNIQUES ER ne stones en nee ere 


SECTION B:_TABLEAUX STATISTIQUES 
Chiffres désaisonnalisés 
Tableau 
A Estimations selon l’âge et le sexe, Canada 
B Estimations selon la province ..........scsccseseseeeseeeseeenes 


Ee Estimations selon l’emploi à plein temps 
ou à temps partiel, Camada ..........ccsesceceseereeceresesees 


D Estimations selon la branche d’activité, 


CaM ad arr rseverescrecsenensetoceceserststetestsesstsseatecteca-sestereseseee 
Chiffres non désaisonnalisés 
is Estimations selon l’âge et le sexe, Canada 


2. Estimations selon l’âge, le sexe et 
TAG PROVIN CC Re le geen teeees 


3: Estimations selon l’état matrimonial, l’âge 
CLIC SEXCMCANATA ES DRE 


4. Estimations selon l’état matrimonial, le sexe 
CDASDIOVINCe re ee ee 


by Estimations selon le niveau d’instruction, 
le sexe et l’âge, Canada et Province .........erseceee 


6. Estimations pour les étudiants a plein temps 
âgés de 15 à 24 ans, selon l’âge et le sexe, 
Canada et provinces resserre 


7 Estimations selon la situation dans la famille 
et le-sexe, Canada €t provinces 2... 


8. Estimations de la composition familiale 
selon l’activité de la femme chef ou 
conjointe (si présente), l’âge du plus 
jeune enfant et l’activité du conjoint 
(SODTÉS CRD eee eee 


0 Population active et emploi selon la branche 
d'activité détaillée et le sexe, Canada ................000 


10. Estimations selon la branche d’activité et 
NERSEX@ RCA nee sec eee 


11. Population active selon la branche d’activité, 
le sexe et la province mn. 


12. Emploi selon la branche d’activité, le sexe 
et 1A Province msn 


Table 


13; 


14. 


Sy, 


16. 


72 


18. 


19) 


20. 


21: 


22. 


23: 


24. 


2. 


27. 


TABLE OF CONTENTS - continued 


Unadjusted data 

Page 
Employment by Class of Worker and 
Industry, by Sex, Canada and Provinces B-26 
Labour Force and Employment by Detailed 
Occupation and Sex, Canada ...........ccscseseessoseeees B-27 
Estimates by Occupation and Sex, Canada .......... B-28 
Labour Force by Occupation, Sex and 
PLOVIN COPE cecesedereteosetecceonsectershceosteettecteseetetieeetcleneee tees B-29 
Employment by Occupation, Sex and 
PROVINCE ER en ces B-30 
Full-time and Part-time Employment by 
Sex and Age, Canada and Provinces ..........eeeees B-31 
Reason for Part-time Employment by 
Age and Sex, Canada and Provinces ...........cssseseee B-32 
Employed Persons by Number of Hours 
Worked at All Jobs, Average Hours 
Worked and Total Hours Worked, by 
Sex; Canada and Provinces er ie B-33 
Employed Persons by Number of Hours 
Worked, Average Hours Worked and 
Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada /and'PrOVINCES. tee ae B-34 
Employed Persons by Number of Hours 
Worked at Main Job, Average Hours 
Worked and Total Hours Worked, by 
Industry and Occupation, Canada ........c.ccsecseeseeenes B-35 
Total and Average Hours Worked Per 
Week, by Sex, Age and Full-time or 
Part-timeaCanadaw....ck tee ee B-36 
Employment by Reason for Time Lost 
and Number of Hours Lost, by Sex, 
Canada ttes MARINES ASOD, uen B-37 
Multiple JobDhOerS es ER ne B-38 
Job Tenure by Age and Sex, by Industry 
and: Occupation | Canag a emo B-39 
Job Tenure by Sex and for Full-time 
and Part-time Employment, Canada 
and Provinces eee te B-40 


TABLE DES MATIÈRES - suite 


Chiffres non désaisonnalisés 


Tableau Page 


13. 


14. 


45 


16. 


17. 


18. 


19. 


21. 


22: 


23. 


24. 


25: 


Palle 


Emploi selon la catégorie de travailleurs 
et la branche d’activité, le sexe, Canada 
Eb PrOVIRCES rentes eee env re re B-26 


Population active et emploi selon la pro- 
fession détaillée et le sexe, Canada .............ss0 B-27 


Estimations selon la profession et le sexe, 
(OT EN ET RSS RASE ASIE AS Ne ee B-28 


Population active selon la profession, 
le Sexe Ct la PROVINCE: ennemie B-29 


Emploi selon la profession, le sexe et 
TAF PIOVIN CCR ne eee cr reine B-30 


Emploi à plein temps et à temps partiel 
selon le sexe et l’âge, Canada et 
PEOVINCES Fe EE ARR RARE B-31 


Raison donnée pour l'emploi à temps 
partiel selon l’âge et le sexe, Canada 
EL PLOVINCES Maser erect steteeeectestcerttctocsnnconCerseececcsetonsrseste B-32 


Personnes occupées selon le nombre 

d’heures travaillées à tous les emplois, 

moyennes d’heures travaillées,et total 

des heures travaillées, selon le sexe, 

Ganadanet) PLOVINCES re eme B-33 


Personnes occupées selon le nombre 

d’heures travaillées, moyenne d’heures 

travaillées, et total d’heures travaillées, 

selon la catégorie de travailleur, Canada 

ELS PLOVINCES ne ste cteteecertttceterscorscesstssresteotereenr ates B-34 


Personnes occupées selon le nombre 

d’heures travaillées à l'emploi principal, 

moyennes d’heures travaillées et total 

des heures travaillées, selon la branche 

d'activité et la profession, Canada ..........cscccseeeeeees B-35 


Total et moyenne des heures travaillées par 
semaine, selon le sexe, l’âge et l'emploi à 
plein temps ou à temps partiel, Canada ............... B-36 


Emploi selon la raison donnée pour les 
heures perdues et le nombre d’heures 
perdues/tselon/leisexe Canada" mr B-37 


Personnes ayant plus d’un emploi .............ccccseseeeees B-38 


Durée de l’emploi selon l’âge et le sexe, 
la branche d’activité et la profession, 
Canada HR AR AUTRE ney ee ane ame B-39 


Durée de l’emploi selon le sexe, le travail 
a plein temps et a temps partiel, Canada 
EL PTOVINCES 2. eme B-40 


TABLE OF CONTENTS - concluded 


Unadjusted data 
Table 


28. Persons Employed Full-time or Part-time 
who are Looking for Another Job, by Age 
and Sex, Canada and Provinces ..........cccsseseseeeeeees 


29. Duration of Unemployment by Age and 
Sexe Canadagandserovin ces ene ctr tr eer 


30. Unemployed by Type of Work Sought, 
Methods of Job Search Used, Age and 
CSS LETTRE O EE PE Moora cos cae ence 


31. Unemployed by Type of Work Sought, 
Age, Sex and Methods of Job Search, 
DVDR OWEN CS ER nn ne ere 


32. Unemployment by Activity Prior to Unem- 
ployment, by Age and Sex, Canada and 
PLOW ERCCS ora ne nee rires 


33. Unemployed by Reason for Leaving 
Last Job, by Age and Sex, Canada 
DEMO SR FOVINCES EE case op shoo badecevacs:csueseesneosepiasascBeriracsoasontan 


34. Persons Not in the Labour Force by 
Reason for Leaving Last Job, by Age 
ang) Sex Canadavand Provinces Re 


35. Persons Not in the Labour Force Who 
Looked for Work in the Past Six Months 
by Reason for Not Looking in the Refer- 


ence Week, Canada and Provinces ............:.:c0ce0000 
36. Estimates by Metropolitan Area .........eeeeceseeseene 
37. Estimates by Economic Region... 
Somenovucents ASE ISO 2419890... 2. AS 
OBS RE es 
SECTION C 
DU PDICMICNUALY SUIVEY(S) Le rmnrrcmerssssenesne dB ets 
SECTION D 
PSOE ES COMI LING SUL VEY sce nomme en emeeserearcneses 
Description of Economic Regions ss 
MADSÉORECONOMIC REGIONS ES eu 
CS OT RS EEE PRO RE ne 


TABLE DES MATIERES - fin 


Chiffres non désaisonnalisés 
Tableau 
28. Personnes travaillant à plein temps ou à 
temps partiel qui cherchent un autre em- 
ploi, selon l’âge et le sexe, Canada et 


PrOVINCES Teener re res 


29. Durée du chômage selon l’âge et le sexe, 
(CANATANET I PLOVINGES rer cars 


30. Chômeurs selon le genre de travail re- 

cherché, les méthodes de recherche d’em- 

ploi utilisées, l’âge et le sexe, Canada .............006 
31. Chémeurs selon le genre de travail re- 

cherché, l’âge, le sexe et les méthodes 

de recherche d'emploi, par province ...........:::000 
32. Activité antérieure des chômeurs selon 


l’âge et le sexe, Canada et provinces ........cecee 


33. Chômeurs selon la raison pour laquelle 

ils ont quitté leur dernier emploi, selon 

l’âge et le sexe, Canada et provinces ...........0.c.cec0 
34. Personnes inactives selon la raison pour 

laquelle elles ont quitté leur dernier em- 

ploi, selon l’âge et le sexe, Canada et 

DONNER ner ere ete metres 
35. Personnes inactives qui ont cherché du 

travail au cours des six derniers mois, 

selon la raison pour laquelle elles n’ont 

pas cherché de travail pendant la semaine 

de référence, Canada et provinces... 
36. Estimations selon la région métropolitaine 


37. Estimations selon la région économique .............+. 


38. Étudiants de 15 à 24 ans: 1989 vuvcssscsssseseees 


SECTION C 


Enquête(s) supplémentaire(s) ..,....#RRRmRrr0r0en 


SECTION D 

INCIESISU Ie eN OU CLC Mere ee ee een ere en 
Description des régions économiques ......s.sseeeereneeeeeeees 
Cartes des rÉgIONS ÉCONOMIQUES ere sssresssseseres 


Questionnaire ee ns MORE ue 


Subject 


Class of workers 
Duration of unemp loyment 
Education attainment 
Family data 


Ful l-time/Part-time 
(f ete—pete) 


Hours lost 


Hours worked 
Industry 

Job search 
Job tenure 


Marital status 


Multiple Jobhol ders 
Occupat ton 


Students (full-time) 


Sub-provinctal 


Sujet 

Branche d'activité 
Catégorie de travail leurs 
Cumul d'emplois 

Durée de l'emploi 


Durée du chômage 
État matrimonial 


Etudiants (pleïn-+temps) 


Familles (données sur les) 


Heures perdues 


Heures travall lees 


Infraprovinclales (données) 


Niveau d'instruction 
Plein temps/temps partiel 
(pete-tepe) 


Profession 


Recherche d'emploi 


TABLE INDEX BY SUBJECT 
Cal phabefical order) 


Table (other variable) 


15 
29 


(industry) 

(age/sex) 

(age/sex) 

(family status/sex) 
(industry) 

(reason) 

(looking for another job) 


(reason/number of hours) 


(sex) 
(occupat lon) 


(detailed Industry) 
(emp loyment/prov ince) 
(job tenure) 

(type of work/methods) 


(age/sex) 
(sex/prov ince) 


(age/sex) 


(age/sex) 
(occupat ion) 


(detailed occupation) 
(emp loyment/province) 


(age/sex) 


(metropoll tan areas) 


21 


15 


37 


Table 


(hours worked) 


(family composition) 


(occupation) 
(hours worked) 


(class of workers) 
(age/sex/f.t.-pe.t.) 


(all characteristics) 
(class of worker) 
(prov Ince) 


(Industr y) 
(f.t.-p.t./province) 


(prov Ince) 


(prov ince) 
(hours worked) 


(all characteristics) 
(hours worked) 


(economic regions) 


INDEX DES TABLEAUX PAR SUJET 
ordre alp 


Tableau (autre variable) 


(ventilation détail lée) 
(emp lol /popu lation) 
(duree de l'emploi) 
(branche d'activité) 


(âge/ sexe) 
(profession) 


(4ge/sexe) 
(sexe/prov Ince) 


(age/ sexe) 
(âge/sexe) 


(âge/sexe) 


(situation dans la fami! le/ 


sexe) 
(ralson/nombre d'heures) 


(sexe) 
(profession) 


(régions métropolitaines) 
(âge/sexe) 


(branche d'activité) 
(raison) 


(cherchent un autre emploi) 


(ventilation détail lée) 
(emploi /prov Ince) 


(genre de travail /méthode) 


8 


31 


que 


Tableau 
10 (toutes caractéristiques) 
13 (categorie de travail leurs) 
21 (heures travail lées) 
25 (province) " 
25 (heures travail lees) 
26 (branche d'activité) 
27 (pete-tep-/prov ince) 
4 (province) 


(composition familiale) 


(catégorie de travail leurs) 


(âge/sexe/p.t e-tepe) 


(régions économ Iques) 


(profession) pe 
(heures travall lees) 


(toutes caractérist iques) 
(heures travail lees) 


(prov Ince) 


Table 


18 
721 


11 


26 


25 


16 
26 


(age/sex) 
(job tenure) 


(Industry) 


(labour force) 
(hours) 


(occupation) 


(industry) 


(labour foræ) 
(job tenure) 


Tableau 


11 


22 


25 


26 


27 


18 
27 


16 
26 


(popu lation active) 
(heures) 
(branche d'activité) 


(profession) 


(branche d'activité) 


(âg/sexe) 
(duree de l'emploi) 


(population active) 
(duree de l'emploi) 


SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour 
Force Survey for July 1989 show a mar- 
ginal decline in employment, continuing 
the pattern of fluctuating employment 
levels noted since the beginning of the 
year. Overall, employment has remained 
virtually unchanged since January. A rise 
in the number of unemployed this month 
(+20,000) resulted in the unemployment 
rate edging up to 7.5, similar to the rates 
noted earlier in the year. 


Employment 


For the week ended July 15, 1989, the 
seasonally adjusted level of employment 
was estimated at 12,488,000, a decline of 
16,000 from June. The employment/popu- 
lation ratio decreased 0.1 to 62.0. 


- Employment decreased by an estimated 
21,000 among men while it remained 
virtually unchanged for women. The 
decline in overall employment was 
concentrated among persons aged 25 
and over (-10,000). 


- Part-time employment decreased by 
26,000, largely due to a decline among 
women, while there was little change 
in full-time employment. 


- The seasonally adjusted estimate of 
employment declined in manufacturing 
(-17,000) and in transportation, com- 
munications and other utilities (-11,000 
while it rose in agriculture (+11,000 
and public administration (+13,000). 
There was little change in the re- 
maining industries. 


- The estimated level of ary fell 

by 20,000 in Quebec and by 5,000 in 

ova Scotia. There was little or no 
change in the other provinces. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l'enquête sur la 
PORTES active de juillet indiquent une 
aible diminution du niveau d'emploi, 
diminution qui s'inscrit dans la lignée des 
fluctuations observées depuis le début de 
l'année. Globalement, l'emploi est de- — 
meuré pratiquement au même niveau 
depuis janvier 1989. Le niveau de chôma- 
ge a augmenté de 20,000 ce mois-ci, 
entraînant une légère avance du taux de 
chômage qui s’établit à 7.5, taux semblable 
à ceux observés plus tôt cette année. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 15 juillet 
1989, le niveau désaisonnalisé de l’emploi 
est estimé à 12,488,000, soit une baisse de 
16,000 par rapport à juin. Le rapport 
emploi-population a diminué de 0.1 pour 
passer à 62.0. | 


- L'emploi a reculé de 21,000 parmi les 
hommes alors qu’il n’a pratiquement 
pas varié parmi les femmes. dimi- 
nution de l’emploi touche principale- 
ment les personnes de 25 ans et plus 
(-10,000). 


- L'emploi à temps partiel a baissé de 

26,000, en raison surtout d’un recul 

armi les femmes, alors que l’emploi 

à plein temps n’a presque pas varié 
dans l’ensemble. 


- Lrestimation désaisonnalisée de l’em- 
loi a diminué dans les secteurs de la 
abrication (-17,000) et des transports, 

communications et autres services 
publics (-11,000), alors qu’elle a aug- 
menté dans ceux de l’agriculture 
(+11,000) et de l'administration publi- 
que (+13,000). On a relevé peu de 
changement ans les autres branches 
d'activité. 


- Le niveau estimatif de l’emploi a 
diminué de 20,000 au Québec et de 
5,000 en Nouvelle-Ecosse. Il a peu ou 
pas varié dans les autres provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of un- 
a a ent rose by 20,000 in July 1989 
to 1,007,000 and the unemployment rate 
edged up to 7.5 (+0.2). The participation 
tate remained unchanged at 67.0. 


- Unemployment rose by 18,000 among 
persons aged 25 and over while it 
remained virtually unchanged for young 
people aged 15 to 24. The rise in the 
overall number of unemployed was 
concentrated among women (+ 15,000). 


- The unemployment rate for women 
rose by 0.2 to 7.7 while it edged up to 
7.3 among men. 


- The estimated number of unemployed 
rose in Ontario (+15,000), British 
Columbia (+7,000) and Nova Scotia 

+4,000) while it declined slightly in 
uebec (-5,000). There was little or no 
change in the other provinces. 


- The unemployment rate increased by 
1.0 in Nova Scotia (10.4), 0.8 in Prince 
Edward Island (13.8) and by 0.4 in 
New Brunswick (12.6) and British 
Columbia (9.2). The rate also rose 
slightly in Ontario (4.9) and Alberta 
ok The unemployment rate was 

own marginally in Newfoundland 

La Manitoba (7.2) and 
askatchewan Le while it remained 
unchanged in Quebec (9.3). 


Changes since July 1988 
(Unadjusted estimates) 


- Employment increased by an estimated 
217,000 (+1.7%) to 12,932,000. 


- Full-time employment rose by 221,000 
to 11,391,000 (+2.0%) while part-time 
employment declined slightly to 
1,542,000. 


Chômage et taux d’activité 


L’estimation désaisonnalisée du chômage 
a augmenté de 20,000 en juillet 1989 pour 
s'établir à 1,007,000, et le taux de choma- 
ge a atteint 7.5 (+0.2). Le taux d’activité 
est demeuré inchangé à 67.0. 


- Le chômage s’est accru de 18,000 
parmi les personnes âgées de 25 ans 
et plus et il n’a pratiquement pas 
changé parmi les jeunes de 15 à 24 
ans. Globalement, la hausse du chô- 
mage est concentrée parmi les femmes 
(+ 15,000). 


- Le taux de chômage a augmenté de 
0.2 pour les femmes (7.7) et a avancé 
a 7.3 pour les hommes. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
augmenté en Ontario (+15,000), en 
Colombie-Britannique (+7,000) et en 
Nouvelle-Ecosse (+4,000), alors qu'il 
a légèrement diminué au Québec 
(-5,000). Il peu ou pas varié dans les 
autres provinces. 


en Nouvelle-Ecosse (10.4), de 0.8 à 
l’Ile-du-Prince-Edouard (13.8) et de 0.4 
au Nouveau-Brunswick (12.6) et en 
Colombie-Britannique (9.2). Le taux 
a aussi augmenté légèrement en 
Ontario (4.9) et en Alberta (7.2) alors 
Qu diminuait quelque peu à Terre- 

euve (15.4) au Manitoba (7.2) et en 
Saskatchewan (7.5). Le taux de chô- 
mes au Québec est demeuré le même 
à 9.3. 


- Le taux de chômage a D, de de 1.0 


Par rapport à juillet 1988 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l'emploi a augmenté 
de 217,000 (+1.7%) pour s'établir à 
12,952:000: 


- L'emploi à plein temps s’est accru de 
221,000 (+2.0%) POUL atteindre 
11,391,000, alors que l'emploi a temps 

artiel a diminué légèrement pour se 
ixer a 1,542,000. 


- Employment grew by 2.0% in the 
service-producing industries and by 
1.1% in the goods-producing industries. 
Strong year-over-year gains were noted 
in transportation, communications and 
other utilities (+5.7%) and in construc- 
tion (+5.7%) while employment de- 
clined in primary industries other than 
agriculture (-2.8%). 


- The estimated number of unemployed 
declined by 29,000 (-2.8%) to 1,008,000. 


- The unemployment rate decreased by 
O30 722. 


- The participation rate increased by 0.1 
to 69.2 and the employment/population 
ratio rose by 0.3 to 64.2. 


Student Data 


From May to September inclusive, data on 
the FACE of students in the labour 
market are collected through the Labour 
Force Survey. Persons aged 15 to 24 who 
were attending school full-time in March 
1989 are asked additional questions. The 
information is compiled for two categories 
of students: (D those who plan to return 
to school in the fall of 1989; and (2) those 
who do not plan to return to school at 
that time, or are uncertain of their inten- 
tions. 


Returning students: 


- The unemployment rate, unadjusted 
for seasonal variations, was estimated 
at 10.2 in July, a decline of 0.5 from 
the rate noted last year. The rate 
decreased by 0.4 for students aged 15 
to 19 (12.2) and it edged down to 4.6 
for those in the 20 to 24 age group. 


- Employment ang returning students 
was estimated at 1,221,000, a rise of 
20,000 over last year and the employ- 
EUDORA OR ratio advanced 1.3 to 


- Lemploi a progressé de 2.0% dans le 
secteurs des services et de 1.1% dans 
celui des biens. On a observé d’impor- 
tantes augmentations annuelles dans les 
secteurs des transports, communications 
et autres services publics (+5.7%) et 
de la construction (+5.7%), et une 
diminution dans les branches PAR 
autres que l’agriculture (-2.8%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a di- 
minué de 29,000 (-2.8%) pour s’établir 
à 1,008,000. 


- Le taux de chômage a reculé de 0.3 
pour se fixer à 7.2. 


- Le taux d’activité a augmenté de 0.1 
pours établir a 69.2, et. -le ee 
emploi-population a progressé de 0.3 
pour atteindre 64.2. 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, l’en- 

uéte sur la population active recueille 
Us données sur l’activité des étudiants sur 
le marché du travail. Des questions 
supplémentaires sont posées aux person- 
nes âgées de 15 à 24 ans qui étudiaient à 
plein temps en mars 1989. Les réponses 
sont classées dans deux catégories 
d'étudiants: (1) ceux qui prévoient 
poursuivre leurs études à l’automne et (2) 
ceux qui ne croient pas retourner aux 
études ou n’en sont pas certains. 


Etudiants qui prévoient poursuivre leurs 
études: 


- Le taux de chômage non désaisonnalisé 
est estimé à 10.2 en juillet, soit 0.5 de 
moins que l’an dernier. Il a diminué 
de 0.4 chez les étudiants de 15 à 19 
ans (12.2) et a baissé légèrement chez 
ceux de 20 à 24 ans pour se fixer à 
4.6. 


- L'emploi parmi les étudiants qui pré- 
voient retourner aux études est estimé 
à 1,221,000, soit une hausse de 20,000 
par rapport à l’année dernière. Le 
rapport emploi-population a progressé 
de 1.3 pour se fixer à 69.0. 


- The eo rate increased to 76.8 
(6609) 


Other students: 


- The unemployment rate was estimated 
at 13.0 in July 1989, a drop of 1.8 from 
the estimate of one year ago. 


- Employment was estimated at 217,000, 
an increase of 10,000 over last year 


while the employment/population ratio 
declined by 1.2 to 7.3. 


- The participation rate dropped by 3.1 
to 83.0. 
Note to Data Users 
Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 
For further information call: 
Ray Ryan 


Ken Bennett 
Hélène Lavoie 


General Inquiries 


- Le taux d'activité s’est accru de 0.9 
pour s'établir à 76.8. 


Autres étudiants: 


- Le taux de chômage est estimé à 13.0 
en juillet 1989, soit 1.8 de moins que 
lan dernier. 


- L'emploi est estimé à 217,000, soit une 
hausse de 10,000 par rapport à l’année 
dernière, et le rapport emploi-popula- 
tion a diminué de 1.2 pour se fixer à 
7252: 


- Le taux d’activité a reculé de 3.1 pour 
se fixer à 83.0. 


Note aux utilisateurs des données 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner à: 


613) 951-4720 


613) 951-0053 
613) 951-2301 


Renseignements généraux (613) 951-9448 


Employment in Canada 
L'emploi au Canada 
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SECTION B 


Bez 


TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 
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Manitoba 
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British Columbia 


Males 
Females 
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Chômage 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
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Canada 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 


25 ans et plus 
Hommes 
Femmes 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Prince-Edouard 
Nouvel le-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 
Quebec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Hommes 
Femmes 


Colombie-Britannique 
Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 
Sex A plein temps A temps partiel 

Sexe July June May July June May 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 

Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai 

thousands - milliers 

Both sexes - Les deux sexes 10,607 10,601 10,612 1,856 1,882 1,854 
Males - hommes 6,451 6,456 6,453 525 531 523 
Females - femmes 4,156 4,145 4,159 15 981 bi 1,331 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Employment Unemployment(1) Unemployment rate(1) 
Industry Emploi Chémage(1) Taux de chômagel1) 
Branche d'activité July June May June May July June May 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 5 T0) 3 TASS! 3,728 344 342 353 8.4 8.4 8.6 
Service-producing industries- 

Industries de services BAIL 8,735 Sra 603 585 609 6.5 Grad 6.5 
Agriculture 434 423 419 25 26 30 5.4 5.8 67 
Other primary - Autres 

industries primaires 286 288 299 40 38 36 1223 Det 107 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 2,124 2,141 (Ry yas) 174 162 178 410 Tels: 7. 
Construction 762 759 756 101 110 99 1107 ant 11146 
Transportation, communication 
and other utilities - 
Transports, communications 
et autres services publics 957 968 963 54 58 5% DE So 7 5.6 
Trade - Commerce 2,178 2,174 Ie ithe) 163 153 166 720 6.6 {hot 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immobi | iéres(2) 731 741 797 = - - - - - 
Services 4,109 4,113 4,098 304 294 304 6.9 Brew, 6.9 
Public administration(2) - 
Administration publ ique(2) 884 871 864 - - - - - - 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n’ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, July 1989 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juillet 1989 


Both Sexes - Les deux sexes 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 428 tile {C 23406 Some 157 63.4 6 he 8ad D45740 
15=24Myears ans 106 7s) D 59 D 16 E 31 70.6 D 2492 E 55.7 D 
15-19 years - ans 55 34 E Zone 8 F 21 Bile Ie 232005 4725 E 
20-24 years - ans 52 41 D Se 10 8 F 10 80.0 D ieee 64.3 D 
25 years and over - ans et plus Wide 196 C iva jefe te 125 GAMME UO Te 545 
25-44 years - ans 179 144 C Zone 18 E 35 SOC h225 £E TOPEC 
25-34 years - ans 93 T5 65 D 10 E A GTS RENE 70.0 D 
35-44 years - ans 86 GENE i LE TE 17 80.0 C 1OS95E “1.3 C 
45-64 years - ans 94 SD 48 D ARE 42 552000 ZE 51.1 D 
45-54 years - ans 52 36 D Sie) 10, meee 17 68.4 D era 63.8 D 
55-64 years - ans 41 16 E 14NE G 26 ds JE “6 35.00 £ 
65 years and over - ans et plus 50 arise al 8H J 49 Brot La J sea H 
Males - Hommes 211 195 16 136 C WS) He 56 HS ONE, Warley TE 64.3 C 
15-24 years - ans 54 40 D Sane 8 F 113 74.9 D ZWSOME HJÈ2RE 
15-19 years - ans 28 18 E 1s 4p 4G 10 GSFONE 2ANBUE 47.5 F 
20-24 years - ans 26 23 D 19 E 4F shave 87.9 D Nits 1 te Hala. E 
25 years and over - ans et plus 158 115 ¢ 104 C Wik te 42 “32 C SAGE GE IRC 
25-44 years - ans 88 fi] MC Al SRE 7 JO itis ©. E Gi ONE 
25-34 years - ans 45 AAC 36 D ONE 4 CHEUMC IS SAME 80.8 D 
35-44 years - ans 43 SAC 35D 4 F ore a) © Ie Zi eae 1D) 
45-64 years - ans 47 34 C 3240 air ile 13 Wiletey (¢ SE 67.9 D 
45-54 years - ans 26 22 D 210 G 4 84.1 D : G 80.5 D 
55-64 years - ans 21 ie. NME G 9 SEA ED G 51.9 E 
65 years and over - ans et plus 29 “red cae | J 22 Le FU) J GE 4d 
Females - Femmes 217 is © 98 D 18 E 101 SEE 1e (GS 10) 
15-24 years - ans 53 Shey 10) 28 E PRE 18 66.2 D (ate 15 S2MIRE 
15-19 years - ans 27 ONE ISNE 22 6 11 60.4 E si G ATARE 
20-24 years - ans 26 19 E sy) Te 4 F i Mate Is (2\\ais) |e Merale je 
25 years and over - ans et plus 164 81 D {faite D) MINE 83 49.5 D 1SNONE 434 18D 
25-44 years - ans 91 63 D 55) 2) s} lF 27 69.8 D ise5: le 60.4 D 
25-34 years - ans 48 34 D 29 D a} Ip 14 ale 45D 16.2 5 59.8 D 
35-44 years - ans 43 728) (0) 26 D wae G 14 68.1 D Soe Ck 61.0 D 
45-64 years - ans 46 18 E lic E G 29 SORE G 34.0 E 
45-54 years - ans 26 SRE 2 fe H 17 CARE G 46.7 € 
55-64 years - ans Za ARE ii Te 7) 16 ZO tae aru Heo! FE 
65 years and over - ans et plus felt al Pcs ae So 2 mice a Il cae 
Prince-Edward-I. - I-du-Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 68 C 61 C SRE 29 70.4 C nikels: 2 DZ SHC 
15-24 years - ans 20 18 D 15 D a2 ds 88.0 D ie & ZS5 980 
15-19 years - ans 10 8 E ie is 22 G ae BERGRE + 6 7420 E 
20-24 years - ans 10 9 D 8 D UE site 90.4 D ee JE 79358 D 
25 years and over - ans et plus 77 51 C 46 C DRE 26 GENE 1IDRO0RE HI 28C 
25-44 years - ans 39 34 C See Fe. E 5 86.9 C ese E 78a C 
25-34 years - ans 21 19 C 16 D et ty &. Bash (C ak i= D 
35-44 years - ans 18 16 C 1500 SE we 85.4 C Suk “es D 
45-64 years - ans 23 is). 10) 14 D > iF 7 68.2 D À 61.1 D 
45-54 years - ans Ve 10 D 9D 0 era 80.4 D 6 748 D 
55-64 years - ans 11 CRE sy {E a An 5 Bi i) IE . H 48.8 E 
65 years and over - ans et plus 15 6 2G Sad 14 4.a06 <a! 728-6 
Males ~ Hommes 47 3800 34 C ASE g BOSNIE 10:3 £ T2A0RE 
15-24 years - ans 10 9 D 8 E UE de Sie 5) D > te 76.0 E 
15-19 years - ans 5 a |e 4 E 0 Le 88.5 E a al 76.7 E 
20-24 years - ans 5 5 D 4 E 0 bs 94.5 D AAC) ZERSRE 
25 years and over - ans et plus 3 290 Als {C ME 8 tela 72 Ae alle LONSEC 
26744 years - ans 19 1820 Weds SE 2 95.7 © SE 8748 C 
25-34 years - ans 10 10 C 9 D ME ioe 96.8 C euk STD 
35-44 years - ans 9 SFC 8 D #6 a: 94.5 C - GC 88.6 D 
45-64 years - ans 11 Sep 8 D 6 LS SET » G6 74:5 D 
45-54 years - ans 6 5 (8 5 D sn. 6 Sia [0 - A 79.8 D 
55-64 years - ans i 5 AMIE 4E 63) ne PAMGNE mae 68.4 E 
65 years and over - ans et plus 6 AG eG me 6 eee le HT PG 
Females - Femmes 50 30 C 26 D 4E 119 Bi ko) Ce; eel fe 53.0 D 
15-24 years - ans 10 8 D PAIE . G 84.3 D CG AIR Gee 
15-19 years - ans 5 4E ET E . 4H 8202. E sn! Ta 
20-24 years - ans 5 4 D 4 E . G 86.3 D . G PBAULE 
25 years and over - ans et plus 40 BRAC 19 D AE 18 ES ANT oe 48.4 D 
25-44 years - ans 20 16 C 14 D DE 4 (seo 6 5 iF 68.8 D 
25-34 years - ans 11 sc RD n AP SH 80.2 D UE 67.0) 0 
35-44 years - ans g RD 6 D mG ne 76-57 D . G FORD 
45-64 years - ans 11 6 D AE = G 5 545% D = G Avni E 
45-54 years - ans 6 4D 4E a end TS OND mG 63.8 E 
55-64 years - ans 5 oan F +2 E sents) SES eve. E gu pened © 
65 years and over - ans et plus g J J D M 8 J FA) J 


ee eee EERE 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 
Both sexes - Les deux sexes 676 436 B SEC 41 E 240 64.4B Ciao Le 58. 3 1¢ 
15-24 years - ans 136 OB) Ac 93 D GE 26 OB (C 48. E 68.6 D 
15-19 years = ans 67 48 E 3ome SRE 19 CZ=OnE NS SE DOME 
20-24 years - ans 69 61 C 54 D PRE 8 FRANCE Wo) Ie 78.3 D 
25 years and over - ans et plus 540 326 B SOINE ARE 214 60.4 B HAE Los ES 
25-44 years - ans Che 227 B 208 C TOME 50 82.0 B GS 3e ores, 1G 
25-34 years - ans 148 hZZac lal IE 26 82.6 C JOUE ona 
35-44 years - ans 129 105 EAE Bate 24 Sid GS 1e 2e 755140 
45-64 years - ans 161 ES, 1g 89 C Oa 66 lal Gest S5ah ¢ 
45-54 years - ans 87 6456 59 ¢ Ar 22 (42256 7.955 68.13) 0€ 
55-64 years - ans 74 hie mB) 29 D ge 43 41.4 D +06 39/6 DB 
65 years and over - ans et plus 103 QUE 4F J 99 SE SMF J SAME 
Males - Hommes 324 245) C 220 & ZONE 79 (5256 Smale 69.64 iC 
15-24 years - ans 68 58 D 49 D SM 11 84.5 D SAONE Cihediee 
15-19 years - ans 34 26 E He Ne 46 8 Sols Ie 16.9 G 62.8 E 
20-24 years - ans 34 ve 10 28 D 4 F Léa 38 600 ise4 iE St iD 
25 years and over - ans et plus 256 187 B ARC (RE 69 ele) We GAOME gia eG 
25-44 years - ans 134 126.8 118 C SE 8 94.3 B GONE 88 NC 
25-34 years - ans 71 68 C 63"C EURE 458 SEFANC TZ We 88.5 C 
35-44 years - ans 63 58 C ESC LE 4 SEO Pac, ei: Sib 
45-64 years - ans 78 58) & 560 F 21 NE F 69.59! ‘D 
45-54 years - ans 43 38 C SEND G 5 Le G 82.4 D 
55-64 years - ans 35 20 D SF 19) . H 15 56.8 D H 54.8 D 
65 years and over - ans et plus 44 AE Se lS s 41 4.886 H aa G 
Females - Femmes 352 leh te es) 1e fafa \e 161 DAN2AC INSEE AS Vise 
15-24 years - ans 68 52 D 44 D 8 F 16 AO 5 10) TAANE C5S3RD 
15-19 years - ans 33 290E ROUE 5 G 10 68.345 20.2 G 5455 E 
20-24 years - ans 35 29 D 26 D FC 5 84.4 D À Eole Vals (0) 
25 years and over - ans et plus 284 139 C zn 14 E 145 48.9 C l'OMIME 44.0 C 
25-44 years - ans 143 TOME a1 C Be 42 10-61 10.4 E Cie 1c 
25-34 years - ans ae 55 & 48 D 6 F 22 105.8“ C SES |e 62.6 D 
35-44 years - ans 66 47 D 42 D 4 G 20 70.4 D SAME 64.0 D 
45-64 years - ans 83 37 D 34 D SE 45 Abe Sia) aa \G Alene DD 
45-54 years - ans 44 Yee D 24 D G 17 GION G 54.7 D 
55-64 years - ans 39 MINE TOME J 28 PAY ome 15 aA 25.6 E 
65 years and over - ans et plus 59 RS) SU su 58 PU) H eee od 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 547 349) 6 30546 43 D 198 63-740 126380 55.9) 8 
15-24 years - ans 114 90 C 168) |B} We le 24 HT 18.8 E 6391D 
15-19 years - ans 58 41 D Beh |= SE AG ee) 1OCSNE Die e ae 
20-24 years - ans 56 49 ¢ 40 D OE 8 86.5 C 18i-1' 7E 70.8 D 
25 years and over - ans et plus 433 25942 23580 ZOE 174 59/18) C ORE Baia? cc 
25-44 years - ans BRE 182 C 161 C fj) Iz 45 BOA ie Wilacs IE ROMANE 
25-34 years - ans 119 96 C 83.6 WZ te 24 80.0 C 127 Sie CS ETANE 
35-44 years - ans 107 86 C UB OME 21 80.2 C 9.9 E DAS 
45-64 years - ans 127 hs Cc 70 D 5 (FE 52 aie] nO)e (6 HOME B47 D 
45-54 years - ans 69 49NC 46 D VON 20 PARAIT MAÉ 66.3 D 
55-64 years - ans 58 26 D 24 D F 32 44.6 D ie 40.9 D 
65 years and over - ans et plus 79 moe (G nee 1G J 77. 6G J tot eG 
Males - Hommes 265 195 C 1200 2'AME 69 Woo 16 eo {E 64.9 ¢ 
15-24 years - ans 57 AA ov D OME 10 82.6 D (ests Ve 64.9 D 
5-119 years - ans 29 NE Is 1s MIE 8 R2AOMNE 2st aa EST 
20-24 years - ans 28 26 D 2 (ONE) SE ne JPRE ND 1191.15) <k 4a) (D 
25 years and over - ans et plus 207 148 C 134 C 14 E 59 “ied C SAGE 64.8 C 
25-44 years - ans 111 10226 91 °C TOME 3 Sins 3 TOSIME 8282 € 
25-34 years - ans 58 53 C 46 D té dE 5 SOG! 16 ISA 2ME 78.3 D 
35-44 years - ans 53 49 C 46 C sen 4 Ze) & soa tk 85.9 C 
45-64 years - ans 62 A5 C 42 C IP 18 CASING Ei 66.6 C 
45-54 years - ans 35 29 278 D G 6 B25 820 G Ct. 3D 
55-64 years - ans 28 16 D iis} 18) G 12 58.4 D G 53.4 D 
65 years and over - ans et plus 34 A NC EG J 32 5. 286 J fe G 
Females - Femmes 282 1536 134 C Sh Te 129 Moe 16 122 6RE 47.4 C 
15-24 years - ans 57 42 D 36 D lk 14 74.8 D 15a. F 632020 
Se veansme=mans 28 AOME We le FC g Oona 3:27 6 58.8 E 
20-24 years - ans 28 290 ISBD 4 F 6 80.4 D 162 5NE 67a D 
25 years and over - ans et plus 205 TA el. 1 SRE 115 49200 1MIPAME 435€ 
25-44 years - ans 116 BURC LORS aie 36 69:a2C Neel 60.1 C 
25-34 years - ans 61 43 D 38 D 3) iP 19 69.7 D 12a 61: 1D 
35-44 years - ans 54 STD En D) SF 17 68.6 D 14. ME 58.9 D 
45-64 years - ans 65 30 D 28 D ao 18 35 46.6 D Sa 43.3 D 
45-54 years - ans 35 2180 WS) (0) G 14 59.6 D EE RTE 565 D 
55-64 years - ans 30 IONE ORE H 21 SSE aH Peeler) |e 
65 years and over - ans et plus 45 steven eel Aer, 44 %. 33H 1! see iH 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon | 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, July 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juillet 1989 ( 
a SE Ee 

Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 20,148 isha 12082 1,008 6,207 69.2 Cae 64.2 
15-24 years - ans 3,804 Sealiod LOL 341 670 82.4 10.9 het 
25-44 years - ans 8,582 le CS 6,837 495 1,250 85.4 6.7 797 
45 years and over - ans et plus is HOZ Cr ane SP 308 173 4,287 44.8 520 42.6 

Single - Célibataires SE AO 4PIL95 3,755 444 971 BHPAZ. 10.6 72.6 
15-24 years - ans SAIS F2 SN 2,289 291 55H 82.4 ies 73 
25-44 years - ans HP OIZ 1,407 12772 135 165 89.5 9.6 80.9 
45 years and over - ans et plus 466 211 194 1 256 452 8.2 41.5 

Married - Marié(e)s 12,661 8,756 8,274 482 8,305 69.2 5.5 65.4 
15-24 years - ans 643 533 485 48 110 82.8 9.0 75.4 
25-44 years - ans ESS 5,394 5,084 310 979 84.6 5.7 79.8 
45 years and over - ans et plus 5,644 7h 8723) 2,705 124 2,815 SON 4.4 47.9 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1124 796 725 70 329 70.8 8.8 64.5 
15-24 years - ans 26 18 16 re 8 69.2 Rene C3 
25-44 years - ans 585 492 446 46 98 84.1 9.4 (Binz 
45 years and over - ans et plus 513 285 263 (age 228 556 et 5.8 

Widowed - Veufs(ves) 11198 190 177 13 1,002 16.0 6.8 14.9 
15-24 years - ans ne de eee eth ete aes 5 at 
25-44 years - ans 52 38 35 a 13 HE] Ae 67.4 
45 years and over - ans et plus 151188 154 141 10 988 KZ 6.4 112: 4 

Males - Hommes 

Total 9,818 7,840 7,318 521 1,978 79.9 6.6 74.5 
15-24 years - ans 1” 928 Towel 1,482 189 2517 86.7 tiers TGs 
25-44 years - ans 4,243 4,052 3,816 237 191 9525 Sic. 89.9 
45 years and over - ans et plus 3,647 Ne) 2,021 96 1553 58.0 a5 55.4 ( 

Single - Célibataires 2,865 2,428 2,155 FATLE) 438 84.7 tiie 752 
15-24 years - ans 1# 693 1,446 1,276 174 247 85.4 11.8 75.3 
25-44 years - ans 939 863 774 89 76 91.9 10.3 82.4 
45 years and over - ans et plus 233 118 105 1 115 507 11242 45.0 

Married - Mariés 6,320 5,033 4,818 215 1,286 79.6 4.3 16.2 
15-24 years - ans 228 219 200 18 9 DÉS 83 88.0 
25-44 years - ans SSO Zee 2,847 128 97 96.8 4.3 9227 
45 years and over - ans et plus 3,020 1,840 lence 70 1,180 60.9 3.8 58.6 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 428 329 301 28 98 Cae 8.6 70.4 
15-24 years - ans 5 5 5 ae Piers 98.4 ae 96.2 
25-44 years - ans 218 203 185 18 15 93.0 9.0 84.6 
45 years and over - ans et plus 204 121 111 10 83 59.4 8.1 54.6 

Widowed - \'eufs 205 49 45 5 156 23/29 953 2 
15-24 years - ans or store RAS ae we Be DE CS 
25-44 years - ans 14 114 10 + Sen ot 70.6 
45 years and over - ans et plus 190 97 34 153 192 TAN 

Females - Femmes 

Total 10,330 6,101 5,614 487 4,229 Bia | 8.0 54.3 
IiS= 24 veanse= ans 1,876 1,462 1310 152 414 Ties 10.4 69.8 
25-44 years - ans 4,339 3,280 60772 258 1,060 75.6 1.9 69.6 
45 years and over - ans et plus Ao 1,359 1,282 VAT 2,156 33.0 STE ae 

Single - Célibataires 2 SOS) Catal 1,601 170 534 76.8 9.6 69.4 
15-24 years - ans 1,435 1,134 1,014 121 304 78.9 10.6 70.5 
25-44 years - ans 633 544 498 46 89 85.9 8.4 78.7 
45 years and over - ans et plus 2138 93 89 4 141 976 4.4 38.0 

Married - Mariées 6,341 Shs ale 3,456 266 2,619 58.7 ae 54.5 
15-24 years - ans 415 314 284 101 75.6 QUES 68.5 
25-44 years - ans 3,802 2,470 2,231 183 882 1368 a5 67.8 
45 years and over - ans et plus 2,624 989 935 54 1,636 Set 5,5 35.6 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 697 466 424 42 231 66.9 9.0 60.9 
15-24 years - ans a le 11 rad 8 Gite = 52.9 
25-44 years - ans 367 290 262 28 78 78.8 9.6 ere 
45 years and over - ans et plus 308 164 151 1172 145 Beal flat 49.1 

Widowed - Veuves 987 14) 133 8 846 14.3 6.0 13.5 
15-24 years - ans we oe vem ae Loh de = ss 
25-44 years - ans on 26 25 an 11 Talia 66.1 ( 
45 years and over - ans et plus 949 114 107 md 835 1210 5.8 nee 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l’état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 428 DEL 234 38 157 63.4 13.8 baat 
Single - Célibataires 125 88 (hee 16 37 70.5 17.8 58.0 
Married - Marié(e)s 268 75 154 21 94 65-1 eS Bil. 4 
Other - Autres 35 g 8 a 26 2575 ote RES 
Males - Hommes 211 155 136 19 56 SE 12.5 64.3 
Single - Célibataires 69 50 40 3 19 1290) 18.8 58.9 
Married - Mariés 134 102 93 10 32 ics} JS 69.22 
Other - Autres 9 Sate IE 5 sane hs aM 
Females - Femmes CR 116 98 18 101 593%6 156 45.3 
Single - Célibataires 56 38 92 6 18 68.0 116715 56.8 
Married - Mariées 134 73 61 11 62 54.0 15.6 45.6 
Other - Autres 27 6 5 De 21 21838 ks 19.5 
Prince Edward I. - I.-du Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 68 61 8 725) 70.4 11.6 62.3 
Single - Célibataires 27 22 19 ts 5 S25 70%) 
Married - Marié(e)s 60 42 38 4 18 TOR? 9.9 63.2 
Other - Autres 10 4 4 wes 6 40.4 35.9 
Males - Hommes 47 38 34 4 9 80.3 10.3 U8) 
Single - Célibataires 15 13 11 = 84.7 leo 
Married - Mariés 30 24 22 6 19-1 13:55 
Other - Autres seus coe sae os Es 
Females - Femmes 50 30 26 4 19 61.0 LSet 53.0 
Single - Célibataires 12 10 8 ate 78.9 FER 68.9 
Married - Mariées 30 18 16 Bros 12 61.4 : 5820 
Other - Autres 8 oe Stars Lee 5 as ara). 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 
Both sexes - Les deux sexes 676 436 394 41 240 64.4 SE 58.3 
Single - Célibataires 171 130 113 18 41 76.1 1325 65.9 
Married - Marié(e)s 425 278 251 21 147 65.5 als 60.5 
Other - Autres 80 ON 24 Ge 5S 34.0 te 30.5 
Males - Hommes 324 245 225 20 es US) 8.1 69.4 
Single - Célibataires 94 Ys 65 10 19 79.8 189 68.7 
Married - Mariés 210 160 151 8 50 76.1 5 Zan 
Other - Autres 20 10 3 4 10 49.7 45.0 
Females - Femmes 852 191 169 22 161 54.2 es 48.1 
Single - Célibataires TA 55 48 7 22 (hike 7 12.9 62.5 
Married - Mariées 215 118 106 13 97 55 107 497 
Other - Autres 60 17 15 as 43 28.6 oe 2556 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 547 349 305 43 198 63.7 2e3 5579 
Single - Célibataires 142 106 87 19 36 74.4 17.6 61.3 
Married - Marié(e)s 341 221 200 Î 120 64.9 SZ 58.7 
Other - Autres 64 22 19 42 SO M 29.0 
Males - Hommes 265 195 VA 24 69 TS 121 64.9 
Single - Célibataires 80 62 48 13 19 76.8 211819 60.0 
Married - Mariés 169 127 117 9 42 75.0 7.5 69.4 
Other - Autres 15 7 6 se 8 44.9 40.3 
Females - Femmes 282 153 134 19 129 54.3 11286 47.4 
Single - Célibataires 62 44 39 5 18 aw tS 62.9 
Married - Mariées 172 95 83 12 (hil 55.1 eels 48.1 
Other - Autres 49 15 12 ss 34 30.2 Ms SAS 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 521228 3,449 ye chs 312 1473 66.0 9.0 60.1 
Single - Célibataires 1208 LOIS 874 141 318 76.2 13.9 65.6 
Married - Marié(e)s ROL 2,209 2,066 143 MHZ 66.5 6.5 62.2 
Other - Autres 569 225 198 Al 344 39.6 1220 34.8 
Males - Hommes 2529 17 976 1,804 1272 553 78.1 87 AS 
Single - Célibataires 720 582 492 90 138 80.8 15.4 68.4 
Married - Mariés 1,661 iF 507 16294 72 354 Tha t/ 5.5 74.3 
Other - Autres 148 87 71 10 61 58.9 12.0 Silas 
Females - Femmes 2,694 1,473 1,334 139 1,220 54.7 9.5 49.5 
Single - Célibataires 613 433 381 52 180 TON 11.9 62.2 
Married - Mariées 1,661 903 832 71 758 54.4 VS) HO 
Other - Autres 421 138 121 16 283 32.8 11.9 28.9 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l’état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1989 


Population Labour force Not in Parntici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,474 59337 5,082 255 287 Vale 4.8 68.0 
Single - Célibataires SSA 1,629 1 520 109 292 84.8 Ga Wet 
Married - Marié(e)s 4,673 CSS 3,196 127 1: 350 Hilo 3.8 68.4 
Other - Autres 879 384 366 18 495 43.7 4.8 41.6 
Males - Hommes 3,638 2,966 2,846 120 672 81.5 4.0 78.2 
Single - Célibataires 1,061 938 877 61 1123 88.4 6.5 82.7 
Married - Mariés PÈRE: 1,882 1,830 52 451 EXO APT 78.5 
Other - Autres 245 147 139 7 98 59.8 520 56.8 
Females - Femmes 3,836 OT 2,290 135 1,465 61.8 Sai 58.3 
Single - Célibataires 861 692 643 48 169 80.3 A0 RAT 
Married - Mariées Coat 1,441 1,366 76 899 61.6 5e 2 58.4 
Other - Autres 634 238 Cau 11 396 Etes 4.7 3547 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 804 552 516 36 292 68.7 6.5 64.2 
Single - Célibataires 214 171 154 18 43 80.1 10.3 71.8 
Married - Marié(e)s 491 339 324 15 152 69.1 455 66.0 
Other - Autres 99 41 38 Ses 57 41.9 sa 38.8 
Males - Hommes 390 310 292 18 80 79.4 5.8 74.8 
Single - Célibataires Walz 98 87 11 ng 83.6 Wis’) 74.0 
Married - Mariés 245 195 189 5 51 79.4 2.8 Ese 
Other - Autres 28 17 16 eae 11 61.4 56.8 
Females - Femmes 413 242 224 18 171 58.6 T4 5'Arre 
Single - Célibataires 5% 74 67 6 23 15.9 BAT 69.3 
Married - Mariées 246 144 135 10 101 58.8 6.7 54.9 
Other - Autres ai 24 22 stone 47 34.3 $3 SAT 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 728 499 464 35 Goes 68.6 fu CT 
Single - Célibataires 181 142 128 14 39 78.6 978 70.9 
Married - Marié(e)s 465 326 307 19 139 TO? 5219 66.0 
Other - Autres 83 31 29 se 52 37.5 a 34.9 
Males - Hommes 360 285 265 20 U3 FPS re to) Lan 
Single - Célibataires 104 86 77 9 18 83.1 10.4 74.4 
Married - Mariés 292 185 175 10 47 1:98 by. 4 (ese 
Other - Autres 23 13 12 10 56.7 wee 53e5 
Females - Femmes 369 214 199 16 154 58. 1 T2 5859 
Single - Célibataires 77 56 51 5 21 T2) 829 66.2 
Married - Mariées 232 141 131 9 92 60.5 65 56.6 
Other - Autres 60 18 17 ara 42 30.0 “8 PATENT 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,807 16, 351 16254 96 456 74.7 tai 69.4 
Single - Célibataires 470 401 359 42 70 85.2 10.5 76.2 
Married - Marié(e)s 1,146 848 803 45 298 74.0 5. 4 70.1 
Other - Autres 191 102 93 g 89 53.4 8.7 48.7 
Males - Hommes 897 760 ale 49 let 84.7 6.4 7978 
Single - Célibataires uta 236 209 Pa 35 87.1 11.5 Cite 
Married - Mariés 572 485 466 18 87 84.7 SAG 8125 
Other - Autres 54 39 36 seeks 15 72218 AT 66.7 
Females - Femmes 910 ih 543 48 9119 64.9 GO NI fh 
Single - Célibataires 200 165 150 15 35 82.6 Sez a0) 
Married - Mariées 574 364 Sel Zit 210 63.4 fr 5 58.6 
Other - Autres 136 62 57 6 74 (Mes 8.9 41.6 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,364 1,628 1,484 145 736 68.9 8.9 62.8 
Single - Célibataires 586 494 430 65 92 84.4 1321 73.4 
Married - Marié(e)s 1,470 993 930 64 477 67.6 6.4 63.2 
Other - Autres 3 140 124 16 167 45.7 11.6 40.3 
Males - Hommes Vote 910 834 76 247 Us T 8.3 2a 
Single - Célibataires 335 289 249 40 46 SiGe ligand 74.2 
Married - Mariés 734 568 540 29 166 77.4 5.0 73.5 
Other - Autres 88 53 46 7 35 60.3 13845 52072 
Females - Femmes 207 718 650 69 489 SE 996 53.8 
Single - Célibataires 251 206 181 24 45 81.9 111819 Zee 
Married - Mariées 736 425 390 35 311 AT 85? 53.0 
Other - Autres 220 87 78 g 132 39.8 TOES 356 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Emp loy- Ur Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,148 13,941 129982 1,008 6,207 PO 142 64.2 
0-8 years - 0 à 8 années SSL A7) 1,145 128 2,098 37.8 10.0 34.0 
9-13 years - 9 à 13 années 9782 6,887 6,310 At 2, 895 70.4 8.4 64.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 15895 1P552 1,444 109 343 81.9 TAO 7672 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 25121 LCA 2,103 118 499 81.6 aa} TS 
University degree - Grade universitaire 2,378 2,006 1,930 76 372 84.4 .8 BA 
Males - Hommes 
Total 9,818 7,840 7,318 521 1,978 79.9 6.6 74.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,651 866 780 86 786 52.4 9.9 dire? 
9-13 years - 9 à 13 années 4,679 3,848 SFHEE 293 831 82.2 Ui 76.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 587 834 780 53 103 89.0 6.4 BTS 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires cao 1,104 1,056 48 114 90.8 4.4 86.9 
University degree - Grade universitaire 1,336 1,189 Tease, 41 147 89.0 325 85.9 
Females - Femmes 
Total 10,330 6,101 5,614 487 ALLS 59s 8.0 54.3 
0-8 years - 0 à 8 années 15720 408 365 42 eC LS 10.4 LAVE. 
9-13 years - 9 à 13 années 5 KOS 3,040 20185 285 2,064 59.6 9.4 54.0 
Some post- Secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 958 718 663 55 240 750 Tat 69.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 505 15 aid 1,047 70 388 TA? Geez 69.6 
University degree - Grade universitaire 1,043 818 783 35 225 78.4 Die 750 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,804 3,190 LEA 341 670 82.4 10.9 SEA 
0-8 years - 0 à 8 années 234 127% 93 34 107 542 26.6 39.8 
9-13 years - 9 à 13 années 2,325 1,877 1,648 228 448 80.7 112872 70.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 647 587 539 48 61 90.6 8.1 83.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 424 390 368 22 34 CHR 5.6 86.8 
University degree - Grade universitaire 173 153 144 10 20 88.4 3 82.9 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,582 7982 6,837 495 bo Ae, 85.4 Ciena 79.7 
0-8 years - 0 à 8 années 5713 401 357 44 WA 70.1 110 62.4 
9-13 years - 9 à 13 années 4,130 3,434 Somos 272 696 83.1 Use) 76.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 866 750 698 52 116 86.6 6.9 80.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d études 
postsecondaires 15543 15397 15320 78 145 90 56 85.6 
University degree - Grade universitaire il 47 1,349 1,300 49 122 SU se 88.4 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total Ls AME 3,475 3,308 173 4,287 44.8 5.0 42.6 
0-8 years - O0 à 8 années 2,565 745 695 50 1,820 29 6° 2m 
9-13 years - 9 à 13 années se 27 1,576 1,499 77 15 FS 47.4 4.9 45.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 382 216 207 9 166 565 4.3 SE 1 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 754 434 416 19 320 EE 4.3 55s 
University degree - Grade universitaire 734 504 486 18 230 68.6 3.5 66.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 428 CML 234 38 157 63.4 11358 54.7 
0-8 years - 0 à 8 années in2 41 de 8 a 36.8 2002 294 
9-13 years - 9 à 13 années 181 119 98 20 62 6555 1742 54.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 35 27 24 8 7519 67.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires Mee 61 56 5 7 83.9 8.0 (hiha 72 
University degree - Grade universitaire 27 24 23 ses 88.6 Me 85.0 
Prince Edward Island - Î.-du-P.-Édouard 
Total 97 68 61 8 29 70.4 fal ails) 5258 
0-8 years - O0 à 8 années 21 10 8 CS Wa 47.0 Rah 38.2 
9-13 years - 9 à 13 années 49 35 31 5 14 1208 1351 62.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles g 8 7 84.8 80.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 11 9 8 83.1 75.4 
University degree - Grade universitaire 8 7 6 86.4 83 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1983 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive dace tl = chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 676 436 394 41 240 64.4 9.5 DBs 
0-8 years - 0 à 8 années 108 Si 32 5 71 34.6 14.0 LIT. 
9-13 years - 9 à 13 années 364 237 212 25 127 6522 10 58.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 50 41 37 g BMP 2 Can 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 78 By, 53 4 21 13/11 629 68.1 
University degree - Grade universitaire 76 63 60 4 13 83.3 SET 78.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Tota 547 349 305 43 198 6307 12: 5549 
0-8 years - 0 à 8 années 131 44 35 5 87 SSP 2075 26.9 
9-13 years - 9 à 13 années 257 176 151 25 81 68.4 14.4 58.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 42 34 31 8 80.5 73.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 71 55 52 EE: 16 Vie 7226 
University degree - Grade universitaire 46 40 37 aes 6 86.0 81.5 
Québec 
Total SPAS 3,449 31198 Silz lentes 66.0 10 60.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,238 434 385 49 803 Bove, || 1154 sen 
9-13 years - 9 à 13 années 2,342 1,644 1,481 163 698 70.2 929 63.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 397 328 233 35) 70 82.5 10.6 1320 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 689 583 542 41 106 84.7 fant LBSe 
University degree - Grade universitaire 557 460 437 23 97 82.6 5.0 78.4 
Ontario 
Total 7,474 HPSRX 5,082 255 eile 71.4 4.8 68.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,051 435 410 25 615 41.4 5.8 39.0 
9-13 years - 9 à 13 années SF 65 2,595 2,446 149 1,058 7120 587 67.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 752 616 590 26 136 81.9 Ans 78.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1017 833 1198 34 184 81.9 4.0 78.6 
University degree - Grade universitaire 1,001 857 837 20 144 85.6 283 83.6 
Manitoba 
Total 804 552 516 36 25 68.7 6.5 64.2 
O-8 years - 0 à 8 années 136 55 51 5 81 40.6 8.4 SZ 
JS Sears IN annees 410 286 265 21 124 69.8 7.4 64.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 79 63 60 wat 15 80.4 76.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 99 80 TELE 19 80.7 7735 
University degree - Grade universitaire 79 67 63 4 12 84.6 5.4 80.1 
Saskatchewan 
Total 728 499 464 95 229 68.6 Te 6377 
0-8 years - 0 à 8 années 132 50 46 4 82 SAT 48 s47 
9-13 years - 9 à 13 années 374 269 246 22 106 718 8.3 65.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 63 52 48 4 WZ Bile 724 A5 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 89 (A 68 18 4925 (Siew 
University degree - Grade universitaire 70 58 57 11 83.7 80.9 
Alberta 
Total 1,807 1,351 15254 96 74.7 lanl 69.4 
0-8 years - 0 à 8 années 187 2 65 8 1S Shilo Y/ 10.4 34.6 
9-13 years - 9 à 13 années 883 657 597 59 74.4 920 67.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 202 168 158 10 33 83715 52 78.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 297 246 236 10 51 82.8 3 1925 
University degree - Grade universitaire 239 208 198 10 31 8:10 4.6 83.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,364 1,628 1,484 145 736 68.9 ows, 62.8 
0-8 years - 0 à 8 années 257 94 82 13 163 307 184 31.8 
9-13 years - 9 à 13 années 1,268 869 782 87 399 68.5 10.0 61.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 267 NG 196 20 50 81.3 gig T3R6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 298 226 218 13 fai 76.1 559 7146 
University degree - Grade universitaire 275 Bue 21h 11 53 80.7 5 76.6 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


juillet 1989 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 81 31 29 Ae 49 391 he 357 
15-19 years - ans 34 13 12 20 Sick) heya 2 
20-24 years - ans 47 18 17 29 38.4 36.0 
Males - Hommes 39 15 13 24 37:25 34.8 
15-19 years - ans 17 6 6 11 36.9 36.4 
20-24 years - ans 22 8 7 14 38.0 33215 
Females - Femmes 42 117 15 25 40.5 36.6 
15-19 years - ans 17 7 6 10 42.9 34.0 
20-24 years - ans 25 10 10 15 38.8 38.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 4 5 Pee Fe À 
15-19 years - ans se é 4 
20-24 years - ans ; £ 
Males - Hommes A 
Females - Femmes 
Prince Edward I. - I.-du-P.-Edouard . se 
5-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse Be ate ‘ asa 
15-19 years - ans : . 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 6 à 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Québec 17 5 4 ee 12 28.6 23.4 
15-19 years - ans 7 ashe . 6 RE de 
20-24 years - ans 11 4 6 40.5 
Males - Hommes 10 4 6 36.6 
15-19 years - ans 4 HA 4 ae 
20-24 years - ans 6 Sols ae, 
Females - Femmes yf 6 ae 
15-19" years = ans acne ee ES 
20-24 years - ans 5 4 
Ontario 36 17 16 18 48.1 44.0 
15-19 years - ans 18 11 9 7 59.8 SET 
20-24 years - ans 18 6 6 11 36.3 3673 
Males - Hommes 17 8 8 10 43.0 43.0 
15-19 years - ans 8 5 5 hs 62.6 62.6 
20-24 years - ans 9 Rae Se 7 te ils 
Females - Femmes 18 10 8 9 5239 45.0 
15-19 years - ans 10 6 4 4 575 42.8 
20-24 years - ans 8 4 4 4 47.6 47.6 
Manitoba Ses S exe ; 
15-19 years - ans À ; 3 
20-24 years - ans : 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Saskatchewan 4 ses 
15-19 years - ans rae 5 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Alberta 1 : : ss 4 : 5 
15-19 years - ans are Jat 
20-24 years - ans 4 
Males - Hommes 4 
15-19 years - ans es 
20-24 years - ans 
Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
British Columbia - C.-Britannique 8 5 
15-19 years - ans Bae Ao 
20-24 years - ans 6 Ans 
Males - Hommes Si 
15-19 years - ans ASS 
20-24 years - ans awe 
Females - Femmes 5 
15-19 years - ans its 
20-24 years - ans 4 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
le tableau 38 pour des estimations additionnels sur 


Nota: Pour 


les mois d'été (mai à septembre), voir 


les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,148 13,941 12-982 1,008 6,207 69.2 Te 64.2 
Family members - Membres d'une famille Ie WZ OMS Me 853 49017 70.6 on 65.6 
Heads of family - Chefs de famille eo We! 5,458 5,186 TARE: AO A2 50 27 
Spouses - Conjoints 6,166 8707 3,450 256 2,459 60.1 629 56.0 
Single children - Enfants célibataires 3,040 2,486 25 201 279 554 81.8 pea 7286 
Other relatives - Autres parents 648 366 318 47 282 56.4 1279 49.2 
Unattached individuals - Personnes seules in LSS 18925 eae) 155 (Pan ban 8.0 5625 
HE Years ans 1,865 15100 1567 139 159 Dies gel 84.0 
55 years and over - ans et plus (2 ral 2118) 203 16 1,051 tas ASS) 16.0 
Males - Hommes 9,818 7,840 Hess 521 eles 73.9 6.6 TASS 
Family members - Membres d’une famille 8,374 GC, 87 6,316 422 ET 80.5 Ges 75.4 
Heads of family - Chefs de famille 5,864 4,633 4,437 196 2931 14) @) 42 Wat 
Spouses - Conjoints 496 437 417 21 59 88.2 Ah 84.0 
Single children - Enfants célibataires e734 1,466 1 20) 175 268 84.6 1240 74.4 
Other relatives - Autres parents 280 201 172 2%) 80 T2168 14.6 GAZ 
Unattached individuals - Personnes seules 1,444 1, 102 1,003 100 341 76.4 9.0 69.5 
fey = es = ARs 1,083 1,006 917 88 77 92219 8.8 84.7 
55 years and over - ans et plus 361 Sif 85 11 264 AO Taleer4 PISE 
Females - Femmes 10,330 6,101 5,614 487 45229 59). | 8.0 54.3 
Family members - Membres d'une famille 8,638 55278 4,846 432 3,360 Gila Bez 56.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,294 824 749 5 470 EST 9.1 5429 
Spouses - Conjointes 5,670 3, 269 SOS 236 2,401 6727 Te 5345 
Single children - Enfants célibataires 1,306 1,020 Sa 103 287 78.1 10.1 7102 
Other relatives - Autres parents 367 165 147 18 203 44.8 Oz 40.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1% 692 823 767 56 869 48.6 6.7 45.4 
5 - 54 years - ans 782 700 649 50 83 89.4 Tine 83.0 
55 years and over - ans et plus 910 123 118 5 787 195 4.0 13:10 
Newfoundland - Terre-Neuve 428 Mie 234 38 Sif 63.4 13.8 54.7 
Family members - Membres d’une famille 399 257 (ofa Si 142 64.4 14.2 558 
Heads of family - Chefs de famille 150 106 96 10 43 1 We) 9.8 64.1 
Spouses - Conjoints 129 Wal 60 10 59 BASE 17 46.5 
Single children - Enfants célibataires 100 70 56 14 29 70.6 19.8 56.6 
Other relatives - Autres parents 21 10 8 aan 11 48.3 PE SSG 
Unattached individuals - Personnes seules 219 15 14 15 50.0 46.7 
Prince Edward Island - I.-du-Prince-Edouard 97 68 61 8 29 70.4 1126 62.3 
Family members - Membres d'une famille 84 61 54 it 23 72.4 ites 64.3 
Heads of family - Chefs de famille 34 26 24 8 MEN a 69.8 
Spouses - Conjoints 29 18 16 11 62.0 54.0 
Single children - Enfants célibataires 18 15 13 sees CRE 74.8 
Other relatives - Autres parents 4 SE Le wk Rite aha 
Unattached individuals - Personnes seules i! 8 6 6 ETS 49.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 676 436 394 41 240 64.4 S155 58.3 
Family members - Membres d'une famille 589 392 354 38 197 66.5 Git 60.1 
Heads of family - Chefs de famille 243 Was) 164 10 68 (NSS 5.9 effet! 
Spouses - Conjoints 210 Waly? 104 is 94 SEE 10.8 49.5 
Single children - Enfants célibataires pala 86 7 13 24 Utes 14.8 66.4 
Other relatives - Autres parents 25 14 12 Mess 11 El aes 48.3 
Unattached individuals - Personnes seules 87 44 40 4 43 HO 82 46.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 547 349 305 43 198 Er 1223 5579 
Family members - Membres d'une famille 483 318 278 40 165 65.8 12216 Bie) 
Heads of family - Chefs de famille 197 140 128 12 57 toi 8.4 65.1 
Spouses - Conjoints 167 93 82 11 73 55.9 1293 49.0 
Single children - Enfants célibataires 98 US 61 14 23 16.3 18:78 Zito 
Other relatives - Autres parents 22 10 7 cet 12 45.6 ste 31126 
Unattached individuals - Personnes seules 64 31 28 33 48.3 è 4355 
Québec 55223 3,449 3 1138 3112 11773 66.0 9-0 60.1 
Family members - Membres d'une famille 4,460 cmos 2,454 259 1,447 Ores 8.6 GARE 
Heads of family - Chefs de famille 17907 1,426 15380 96 481 74.8 627 6927 
Spouses - Conjoints 1,628 904 834 70 724 556 Ft 543 
Singie children - Enfants célibataires 788 618 533 84 171 78.4 13.6 6737 
Other relatives - Autres parents 137 65 56 9 rail 47419 11329 A2 
Unattached individuals - Personnes seules 762 436 384 52 326 572 1220 50.3 
Males - Hommes ; fe, sas) 1,976 1,804 122 553 78.1 sr hl #3 
Family members - Membres d’une famille 2,186 lover 1,590 137 458 79.0 Tes 7228 
Heads of family - Chefs de famille 19505 WoL) 1,149 70 346 Wiles} 58 Ha 
Spouses - Conjoints 114 104 99 5 10 90.8 4.7 86.5 
Single children - Enfants célibataires 450 368 312 56 83 ike te 15-22 69.2 
Other relatives - Autres parents 56 37 31 6 19 65.9 1.720 54.7 
Unattached individuals - Personnes seules 343 248 Zaks 35 95 W284 14.1 62.2 
Females - Femmes 2,694 liars 159224 139 1,220 54.7 9%5 49.5 
Family members - Membres d'une famille Pas 1,286 1,164 122 989 565 95 Bl 22 
Heads of family - Chefs de famille 342 207 181 26 135 60.4 1256 52.8 
Spouses - Conjointes ose! 800 736 65 713 5229 ot) 48.6 
Single children - Enfants célibataires 338 250 2072 28 88 ses) 118 65.6 
Other relatives - Autres parents 81 29 26 ARE 52 35.4 FA 31.9 
Unattached individuals - Personnes seules 419 188 170 17 232 44.8 992 40.6 


mm 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Ünemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,474 5397 5,082 255 ZA TA 4.8 68.0 
Family members - Membres d'une famille 6,330 4,631 4,412 218 1,699 tar Let 69.7 
Heads of family - Chefs de famille Zoi Ce OND Te 5S 61 600 ko 3.0 ek i 
Spouses - Conjoints DAS 1,441 1,369 UR 824 63.6 350) 60.4 
Single children - Enfants célibataires 1,187 ONE 944 Wee. 171 85.6 fa TUE 
Other relatives - Autres parents 262 158 145 13 104 60.4 8.4 55.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,144 706 670 36 438 ile 5.2 58.5 
Males - Hommes 3,638 2,966 2,846 120 672 81.5 4.0 Bez 
Family members - Membres d'une famille 9126 2P570 NAc ly 558 620 3.8 oO 
Heads of family - Chefs de famille 2,098 PO 1,634 43 421 119149 2.6 (veg 
Spouses - Conjoints 243 214 206 8 25) 88.1 3.9 84.7 
Single children - Enfants célibataires 672 592 55 38 81 88.0 65 82.3 
Other relatives - Autres parents 115 87 79 8 28 25219 8.9 69.1 
Unattached individuals - Personnes seules 510 396 374 72) 114 Tiaa® 5 1372 
Females - Femmes 3,836 Ciel RX 135 1,465 61.8 Nn 7 58.3 
Family members - Membres d'une famille B02 2,061 1,940 121 ent) 64.4 5% 0 60.6 
Heads of family - Chefs de famille Si 7 338 321 18 179 65.4 ES 61.9 
Spouses - Conjointes 20222 1227 U5 1S 64 795 60.7 Bi Sie 5 
Single children - Enfants célibataires 515 424 391 34 gi 82.4 19 7518 
Other relatives - Autres parents 147 71 66 6 76 48.2 Tee 44.5 
Unattached individuals - Personnes seules 634 310 296 14 324 48.9 4.5 46.7 
Manitoba 804 552 516 36 252 68.7 6.5 64.2 
Family members - Membres d'une famille 667 472 441 31 195 AO. 6.5 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 283 212 204 8 70 ove | Sel eeu) 
Spouses - Conjoints 239 146 138 8 ge Giles 5.6 57.8 
Single children - Enfants célibataires 117 95 82 12 22 Sie Z eee) TON 
Other relatives - Autres parents 29 19 16 ee 11 63.8 Mies SEEN 
Unattached individuals - Personnes seules 136 80 75 5 56 58.7 GrrZ eyo) 50) 
Saskatchewan 728 499 464 35 229 68.6 TS 63.7 
Family members - Membres d'une famille 604 426 394 Sz HE 70.6 tes 5 EEE 
Heads of family - Chefs de famille 262 202 190 We 61 AE 5.9 72.4 
Spouses - Conjoints 227 190 130 9 88 GES 65 aot 
Single children - Enfants célibataires 95 73 64 3 21 77.4 eas 67.9 
Other relatives - Autres parents 19 192 10 na 7 61.6 aan EE 
Unattached individuals - Personnes seules 125 as 70 52 DOME 55.8 
Alberta 1,807 1351 1,254 96 456 74.7 7 69.4 
Family members - Membres d'une famille 1,491 eas 15089 79 372 (5-0 tol 69.7 
Heads of family - Chefs de famille 644 528 504 25 116 82.0 4.6 78.2 
Spouses - Conjoints 559 361 334 26 198 64.6 Ti ES 
Single children - Enfants célibataires 242 198 174 24 44 de Waa 172200) 
Other relatives - Autres parents 45 30 26 4 15 Bizet. 14.6 57.5 
Unattached individuals - Personnes seules Sy 233 216 17 84 7345 le 68.1 
Males - Hommes 897 760 Fa 49 137 84.7 6.4 79.3 
Family members - Membres d'une famille on 620 582 38 tele 84.8 6.1 TNE 
Heads of family - Chefs de famille 535 454 438 16 82 84.8 3.4 81.8 
Spouses - Conjoints 36 32 30 Ste 5 87.3 tr 82.1 
Single children - Enfants célibataires 138 117 100 17 21 84.7 14.3 H2RE 
Other relatives - Autres parents 72) 18 14 a 4 83.3 Bets 68.0 
Unattached individuals - Personnes seules 166 140 129 11 26 84.3 Thos} tale 
Females - Femmes 910 591 543 48 319 64.9 Seal 59.7 
Family members - Membres d'une famille 760 498 456 42 262 65.6 8.4 60.1 
Heads of family - Chefs de famille 109 (is 66 3 34 68.6 Wass) 60.4 
Spouses - Conjointes 528 329 305 25 193 63.0 Usk 58.3 
Single children - Enfants célibataires 104 81 74 i 23 Uso 2 8.8 rare 
Other relatives - Autres parents 24 13 12 ae 11 53.3 he 48.3 
Unattached individuals - Personnes seules 150 93 87 6 58 61.6 6.4 577 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,364 1,628 1,484 145 736 68.9 8.9 62.8 
Family members - Membres d'une famille pass 1328 12315 is 578 69.7 8.5 63.8 
Heads of family - Chefs de famille 823 627 592 36 196 1672 5 lot 
Spouses - Conjoints Tales, 417 383 34 297 58.4 8.1 597 
Single children - Enfants célibataires 285 2138) 204 95 46 83.9 14.5 AT 
Other relatives - Autres parents 84 45 36 8 39 SEA 18.4 43.4 
Unattached individuals - Personnes seules 459 301 269 92 158 65.6 10.6 58.6 
Males - Hommes RS 910 834 76 247 TB 8.3 Thar || 
Family members - Membres d'une famille 938 736 679 58 201 78.5 7.8 72.4 
Heads of family - Chefs de famille 692 532 505 27 160 7.619 Sa 7:aM0 
Spouses - Conjoints 45 40 38 Se 5 88.5 hs 84.5 
Single children - Enfants célibataires 165 142 wg BS 23 86.0 NO een 
Other relatives - Autres parents 36 28 17 6 13 62.8 2500 47.1 
Unattached individuals - Personnes seules 219 174 156 18 46 7922. 110715 709 
Females - Femmes 1207 718 650 69 489 595 9.6 53.8 
Family members - Membres d'une famille 968 aly 536 55 377 61.1 Shas) SEA 
Heads of family - Chefs de famille 132 95 87 9 36 TAPE 9.0 65:19 
Spouses - Conjointes 669 Sid 345 32 291 56.4 8.5 51.6 
Single children - Enfants célibataires 120 94 85 12 23 80.9 tr 9 INEZ 
Other relatives - Autres parents 48 22 19 Re 26 45.8 Sur 40.5 
Unattached individuals - Personnes seules 239 127. Né 14 Wal 72 530 10.8 47.3 


DS ee Re ne EE. 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. | : 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), July 1989 


EEE 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
otal Full-time art-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 1098 4,264 3,940 3,135 804 
With children less than 16 years 6h Jl tats 2154 1,958 1,479 479 
With pre-school age children 1,547 956 852 609 243 
With children less than 3 years 934 555 493 343 150 
With youngest child 3-5 years 614 401 359 266 93 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years TOs 1,198 1% 106 870 236 
Without children less than 16 years 4,008 ay VO 15.982 15657 325 
Head or spouse less than 55 years AS 290 erates 1,661 1,435 226 
Head or spouse 55 years and over 1,719 337 321 Zee 99 
With female head or spouse 
Total 6,964 4,094 SE 188 LIBRE 800 
With children less than 16 years ES I7AT 2,106 Dose 1,437 478 
With pre-school age children 1,624 944 842 599 243 
With children less than 3 years 928 550 489 338 150 
With youngest child 3-5 years 606 394 354 260 93 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 17598 1162 151078 838 238 
Without children less than 16 years 3 887 1,988 1,867 1,546 322 
Head or spouse less than 55 years 2 AT 1,671 1,565 17344 Zee 
Head or spouse 55 years and over 1,659 aan 303 205 98 
Husband employed(1) 
Total 4,736 3,305 3,085 2,403 682 
With children less than 16 years 2,907 1 722 1,589 ee WO 427 
With pre-school age children 1,266 798 726 502 223 
With children less than 3 years 787 485 439 299 140 
With youngest child 3-5 years 478 313 287 204 83 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,242 924 863 659 204 
Without children less than 16 years Le CLE 1,583 1,496 1,241 255 
Head or spouse less than 55 years 1,759 1,389 15309 ne 193 
Head or spouse 55 years and over 469 194 187 125 62 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,435 328 291 227 64 
With children less than 16 years 197 106 90 74 16 
With pre-school age children 92 51 42 35 if 
With children less than 3 years 55 28 22 18 4 
With youngest child 3-5 years 37 23 19 16 Lu 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 104 55 49 39 5 
Without children less than 16 years 11288 222 201 153 48 
Head or spouse less than 55 years 233 135 120 101 19 
Head or spouse 55 years and over 1,005 87 81 52 29 
No husband present 
Total 794 461 407 353 54 
With children less than 16 years 423 277 236 201 35 
With pre-school age children 176 95 75 62 13 
With children less than 3 years 86 37 27 2e 6 
With youngest child 3-5 years 90 58 48 40 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 247 182 161 140 21 
Without children less than 16 years 371 183 170 151 19 
Head less than 55 years 185 147 136 124 1174 
Head 55 years and over 185 36 34 28 7 
With male head, no spouse present 
Total 229 171 157 153 4 
With children less than 16 years 57 49 42 42 + 
With pre-school age children 13 1182 10 10 : 
With children less than 3 years 5 4 4 4 
With youngest child 3-5 years 8 8 6 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 44 <1 33 32 3 
Without children less than 16 years 172 122 114 111 4 
Head less than 55 years 112 103 96 94 LÉ 
Head 55 years and over 59 20 18 1 she 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de re chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juillet 1 


Labour force Not in Panticis Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers : per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
325 LO928 59% 7.6 54.8 Total 
197 1,030 ET Shee 61.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
104 591 61.8 10.9 55721 Avec enfants d'age préscolaire 
62 379 alee! Ws DANS) Avec enfants de moins de 3 ans 
42 2112 65.4 10.5 58.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
38 439 Uso MT 67.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
128 1,898 5256 Get 49.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
112 516 tots 6.3 ea) Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
16 1,382 19.6 4.8 Aiea Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
311 BNE) 58.8 Yo 54.3 Total 
191 O22. Gitar 9.0 Silla Avec enfants de moins de 16 ans 
102 590 IPS 10.8 54.9 Avec enfants d'age préscolaire 
62 378 59 Wie 52.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
40 PAZ 65.0 10.2 58.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
89 432 HSE) 7.6 ETES mais au moins un de 6 à 15 ans 
120 1,849 51.8 6.1 48.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
106 507 WBall 6.3 tls Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
15 lesz (Ron 4.6 18.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
220 1,431 69.8 bev 65.1 Total 
134 785 68.7 ats 63.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
73 467 ESP gai 57.3 Avec enfants d'age préscolaire 
46 302 61.6 9.5 55 Avec enfants de moins de 3 ans 
26 165 6575 8.5 60.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
61 318 74.4 6.6 69)..5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
86 645 Li o@ 5.5 Bie Aucun enfant de moins de 16 ans 
79 370 790 aif 74.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
7 275 4153 Pale Se Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
37 1,106 flees) VAAZ 20.3 Total 
16 gi 589 14.7 46.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
9 42 5510 18.0 45.1 Avec enfants d'age préscolaire 
6 27 51.0 205 1 40.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
4 15 Gilieat 15.5 SEC Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
6 49 580 TRY 46.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
21 1,016 thas 9.6 16.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
15 98 Silos 11.4 51.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
6 918 8.7 EN 8.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
54 333 58.0 ax sil Total 
41 146 6525 11479 55.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
20 81 54.0 Zs 425 Avec enfants d'age préscolaire 
10 48 43.6 26.8 31.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
10 C2 64.0 lo tf 52.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
21 65 (estate US 65.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
13 188 49.4 tO 46.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 39 Tov os HS Chef de moins de 55 ans 
AE 149 19.6 ane 18.6 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
14 58 TA 8.1 68.6 Total 
6 8 BS 12217 ARS Avec enfants de moins de 16 ans 
Ae 91)..9 Sra 7675 Avec enfants d'age préscolaire 
85.0 80.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
9625 42 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'age préscolaire 
4 7 882 11.4 Theoret mais au moins un de 6 a 15 ans 
8 49 ihe 73 6.3 66.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
6 10 9185 Biz 85.7 Chef de moins de 55 ans 
oe 40 33510 as 30.6 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, July 1989 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juillet 1983 


re 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
oth Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,941 7,840 6,101 127932 LOU 5,614 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,304 3,278 1,026 4,004 , 3062 942 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,543 4,520 EPOZS 8,929 4,257 4,672 
Agriculture BZ 347 165 487 333 154 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 356 309 47 321 279 43 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 56 48 8 50 42 8 
Logging and forestry - Exploitation forestière 98 87 11 80 rai 9 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 202 174 28 191 165 26 
Manufacturing - Industries manufacturières 2, 302 1,670 692 2202 15 569 633 
Construction 930 843 87 853 ee 80 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,042 767 275 994 735 259 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 560 458 101 532 439 She) 
Communications 338 199 140 322 189 183 
Other utilities - Autres services publics 144 110 34 140 108 33 

Trade - Commerce 2,379 WoZat 1,058 Cena 16285 978 
Wholesale trade - Commerce de gros 624 441 184 590 417 1173 
Retail trade - Commerce de détail 1,755 880 874 1,023 818 805 

Finance, insurance and rea! estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 783 305 478 751 29 460 

Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 518 163 355 500 oir. 343 
Real estate and insurance agents - 

Services immobiliers et agences d'assurances 265 142 123 251 134 117 

Service - Services 4,470 1,679 LI 4,148 1563 2,584 
Business services - Services aux entreprises 719 386 333 671 364 307 
Educational services - Services d'enseignement 745 304 441 686 287 994 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,166 240 926 ferai 298) 889 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 901 377 525 804 338 466 
Other service industries - Autres services 938 371 567 866 342 524 

Public administration(3) - Administration publique(3) 1,012 558 454 964 540 424 

Unclassified(4) - Non classées(4) 94 42 52 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n’ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, July 1989 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d’activité et le sexe, Canada, juillet 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-timetf) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,941 122/932#A 11391 1,542 1,008 T2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,304 4,004 Sona, 187 300 710 
Service-producing industries - 
Industries de services SANS 3329 Volaves 18955 614 6.4 
Agriculture 512 487 D 425 62 25 4.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 356 624) 18) 312 10 35 9.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2580 ARLOLAE Bias) 73 160 6.8 
Construction 930 SSD 814 38 77 8.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,042 994 C Ja 48 4.6 
Trade - Commerce LOUE) SCIE Wotsne 401 165 0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 783 il D 680 71 33 We 
Service - Services 4,470 APN BC 3,360 787 628 Tee 
Public administration - 
Administration publique ON 964 C 920 43 49 4.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 94 n/a n/a n/a 94 100.0 
Males - Hommes 7,840 7 8187 A 6,932 387 521 6.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens PAT 3,062 SE 70 216 6.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,520 4,257 35940 317 263 5.8 
Agriculture 347 Gee [D) SPT 17 14 3.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 309 27300 276 30 Cet 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,670 10.69) 1 1,541 29 100 6.0 
Construction 843 Cue. |B) 754 19 70 8.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 767 125 © 714 21 32 él, 72 
Trade - Commerce 1, 921 52a) [C 1,128 108 86 5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 305 PS) MS] 280 11 14 4.5 
Service - Services 1,679 I Ads tC 5807 166 115 6.9 
Public administration - 
Administration publique $ 558 540 D SAT 13 18 Sine 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a n/a n/a 42 100.0 
Females - Femmes 6,101 5,614 B 4,459 aes 487 8.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,026 942 825 117 84 8.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,023 4,672 3,634 1,038 351 FO 
Agriculture 165 154 E 108 45 1 6.7 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 47 43 E 36 7 5 TOR2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 692 633 D 588 44 60 8.6 
Construction 87 80 E 61 19 7 8.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi - 
cations et autres services publics 275 25080 224 35 16 58 
Trade - Commerce 1,058 978 685 Zags 80 215 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 478 460 D 399 61 19 rd 
Service - Services LOTO LS 584 1,964 621 207 Lott 
Public administration - 
Administration publique 454 424 D 394 30 30 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 52 n/a n/a n/a 52 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 

persons who usually work less than 30 hours per week. 

emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier empioi remonte a plus de cinq ans. 


ro 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, July 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1989 


eee ed 


Nifalicle isu eeu NaS N.B. Alta. BaGe 
à , ; Qué. Ont. Man. Sask. 
TN IC SPACE ANNPSE N.-B. Alb. CEA 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 272 68 436 349 3,449 593017 552 499 loot 1,628 
Goods-producing industries - 
Tndusetres de biens 85 22 121 102 1,070 (PES 162 163 373 453 
Service-producing industries - 

industries de RÉ rvibee 183 46 310 242 2,339 3,568 387 333 972 1,164 
Agriculture 6 10 8 73 151 45 88 87 42 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 24 5 725} 18 60 60 10 16 70 70 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 36 6 53 45 699 Find 70 26 108 203 
Construction 19 5 31 2 210 363 30 29 93 122 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 21 5 33 31 231 397 55 31 105 133 
Trade - Commerce 48 11 82 61 594 870 96 86 235 297 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 8 5e Zi 13 191 334 Zils 24 69 9 
Service - Services 83 21 138 Wilke 1,089 16173 11722 155 472 555 
Public administration - 

Administration publique 27 7 38 31 262 358 43 41 106 100 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 Sete 5 5 40 16 4 6 11 

Males - Hommes 155 38 245 195 1,976 2,966 310 285 760 910 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 67 Ti 99 82 801 1,301 124 130 296 361 
Service-producing industries - 

Industries de services 87 21 144 111 IDE 1,658 185 154 461 543 
Agriculture 5 7 5 52 92 34 66 62 22 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 22 4 20 16 52 53 3 14 58 60 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 24 4 40 32 482 782 48 20 82 156 
Construction 17 5 28 24 192 329 28 27 84 110 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 4 25 25 175 281 42 23 78 97 
Trade - Commerce 24 6 44 33 347 466 53 By 136 161 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières RAS at 9 4 77 132 11 10 25 33 
Service - Services 30 7 47 36 432 630 61 49 175 211 
Public administration - 
Administration publique 16 4 22 16 146 194 24 23 59 55 
Unclassified(1) - Non classées(1) pe va ae are 20 7 ee oe oe 5 
Females - Femmes 116 30 191 153 1,473 2st 242 214 591 718 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 18 5 22 20 269 451 38 2 ay 92 
Service-producing industries - 

Industries de services 96 25 165 131 1,184 13:10 202 1179 511 620 
Agriculture TE ete Roc ela 20 59 11 22 25 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 8 7 13 4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières Nz A i is 12 7M Uf 332 te 6 27 48 
Construction sare ee Bee are 18 34 4 Ne 10 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Set 8 6 56 117 13 8 26 36 
Trade - Commerce 24 5 38 27 247 404 43 35 98 136 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 ees 12 5 114 201 17 14 45 Î 
Service - Services 53 14 92 75 657 1,043 tabl 105 2917 345 
Public administration - 

Administration publique 11 Shee 16 14 116 164 20 18 47 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) CR st 4 wae 20 9 aves ame Pose 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, July 1989 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1989 


NAPPES NES 
TN Workers, Wheels 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 234 61 394 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 70 18 103 
Service-producing industries - 

Industries de services 164 42 285 
Agriculture 5 J 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 22 ZA 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 30 5 47 
Construction 14 5 28 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 20 4 31 
Trade - Commerce 43 10 76 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 + 19 
Service - Services 73 20 126 
Public administration - 
Administration publique 24 # 36 
Males - Hommes 136 34 225 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 57 14 90 
Service-producing industries - 

Industries de services 79 20 134 
Agriculture 4 ih 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 ig 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 20 ae 36 
Construction 13 5 ZS 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 15 se 23 

Trade - Commerce 21 5 42 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières LP Bios 8 
Service - Services 28 7 43 
Public administration - 
Administration publique 14 4 21 
Females - Femmes 98 26 169 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 13 4 18 
Service-producing industries - 

Industries de services 85 22 Si] 
Agriculture 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 9 11 
Construction ao 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics ne 8 
Trade - Commerce 21 4 34 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 oe 11 
Service - Services 45 13 83 
Public administration - 

Administration publique 10 15 


Ont. 


Man. 


516 


189 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


1,254 


B.C. 
Cable 


506 


125 


40 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
jui 989 


juillet 1 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All otal Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des otal Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 
Canada 12-937 11,754 9,645 3,080 565 2,109 1,109 69 
Males - Hommes 7,318 6,574 5,480 5,030 450 1094 #32 12 
Females - Femmes 5,614 Bris 4,165 4,050 115 1,015 CAT 5 
Agriculture 487 210 210 183 var 234 44 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire oa 289 272 261 11 16 02 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 22 202 2,166 Zou 2,108 51 7 34 ore 
Construction 853 730 729 632 97 ae 118 4 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 994 40 60 581 21 338 BZ 
Trade - Commerce aca COLE 2,006 1,836 170 16 182 10 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 751 714 677 651 26 37 36 
Service - Services 4,148 35120 2,989 COL 162 731 421 7 
Public administration - 
Administration publique 964 964 no oki S96 963 
Newfoundland - Terre-Neuve 234 215 165 159 6 50 18 
Males - Hommes 136 123 98 88 5 30 13 
Females - Femmes 98 92 72 a 20 6 
PAESI RCRISSPÈSE 61 51 38 36 13 3 6 
Males - Hommes 34 2 20 19 7 {i $ 
Females - Femmes 26 24 18 18 6 34 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 394 358 276 261 15 82 35 = 
Males - Hommes (fas 201 157 144 13 43 24 
Females - Femmes 169 158 113 117 39 11 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 281 ZAI 207 10 64 24 5 
Males - Hommes az 157 124 Ps) 8 34 14 Ë 
Females - Femmes 134 124 93 92 30 9 
Québec 3,138 2,894 2,390 2,248 143 503 226 18 
Males - Hommes 1,804 1,656 PRIE 17258 120 278 145 EC 
Females - Femmes 1,334 1,238 TO 12 990 23 226 81 15 
Ontario 5,082 4,672 32909 SAT 197 763 392 18 
Males - Hommes 2,846 2,995 2,208 2,055 1158 387 248 34 
Females - Femmes ATA) LRO ETaenl 1,057 44 377 144 15 
Mani toba 516 453 359 342 bz, 94 58 5 
Males - Hommes 292 249 196 183 LR) 53 41 a: 
Females - Femmes 224 204 163 160 arate 4) 17 4 
Saskatchewan 464 366 279 260 20 87 88 3 
Males - Hommes 265 196 153 137 16 43 68 18: 
Females - Femmes 199 171 126 122 4 44 20 8 
Alberta 12204 Wells 890 816 74 223 125 11 
Males - Hommes A) 623 516 459 56 107 86 eee 
Females - Femmes 543 496 374 356 i 122 38 5 
British Columbia - C.-Britannique 1,484 1,344 1,120 1,038 83 223 134 6 
Males - Hommes 834 748 634 571 63 113 85 LBS 
Females - Femmes 650 596 486 467 19 110 49 5 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, July 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juillet 1989 


eee 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,941 7,840 6,101 WZ SoZ (6 3118 5,614 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales Seco 17976 ls 11e SEA 1,908 1,686 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,587 998 589 ot 967 560 
Other professional - Professions libérales 2,168 979 To 2,067 941 1,126 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 479 380 100 463 369 94 
Social sciences - Sciences sociales 246 dala 135 236 109 126 
Religion - Clergé 38 Cail 11 37 26 Wal 
Teaching - Enseignement 479 181 298 439 169 271 
Medicine and health - Médecine et santé 672 150 522 658 149 509 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activites récréatives 254 128) 125 234 is 1415 
Clerical - Travail de bureau 2 ee 481 1892 LEA 448 1,764 
Sales - Ventes 1,247 663 583 Lire 627 546 
Service - Services 1,919 834 1,085 15178 759 980 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 775 612 162 Tale 566 151 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 569 419 150 538 397 14) 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 51 46 6 46 4) 5 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 85 as 6 68 64 4 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 69 69 ce 65 65 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,887 1507 380 PEN 1,414 337 
Processing - Transformation 491 378 ae 448 350 98 
Machining - Usinage 247 235 12 228 220 g 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,149 894 256 1 075 844 28h 
Construction trades - Construction 904 883 21 835 815 20 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 497 462 35 461 431 30 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 489 379 109 449 349 100 
Material handling - Manutentionnaires 324 256 68 290 231 60 
Other crafts - Autres métiers 165 1239 42 159 Has! 41 
Unclassified(2) - Non classées(2) 94 42 52 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comorises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par |’enquéte sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, July 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juillet 1989 


oe 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active ull-time(1 art-time(1 Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers % 
Both sexes - Les deux sexes 13,941 12%932#A OO 1,542 1,008 ere 
Managerial and other professional 

Direction et professions libérales 3,756 35 HJ4EC SAT 321 162 4.3 
Clerical - Travail de bureau 2,374 2 CNRC 1,825 388 161 6.8 
Sales - Ventes 1,247 NTM 941 232 74 [3,20 
Service - Services 1,919 ihe ORY Le 1,345 395 180 9.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 775 717 D 648 69 58 7.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,887 ita veo 1G: 15707 44 136 7e 2 
Construction 904 835) C 815 20 69 Thot 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 497 461 D 441 21 36 aed 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 489 449 D 397 52 39 8.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 94 n/a n/a n/a 94 100.0 

Males - Hommes 7,840 15 318" A 6,932 387 521 6.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,976 0 8eG 1,843 65 68 3.4 
Clerical - Travail de bureau 481 448 D 418 31 33 6.9 
Sales - Ventes 663 627 D 565 62 36 5.5 
Service - Services 834 759 D 652 107 75 9.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 612 566 D 534 92 46 7.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1507 NAATANC 15 39h 29 93 baz 
Construction 883 SiiseG 797 18 68 lot 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 462 431 D 418 14 30 6.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 379 349 D 313 36 30 Thos 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a n/a n/a 42 100.0 

Females - Femmes 6,101 5,614 B 4,459 1,155 487 8.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,779 1,686 C 1,429 257 94 5.3 
Clerical - Travail de bureau 1,892 TO NIE 1,407 357 128 6.8 
Sales - Ventes 583 546 D aS 171 38 6.4 
Service - Services 1,085 980 C 692 288 105 Sine. 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 162 151 E 114 36 V2 13 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 380 SoD 317 21 43 111273 
Construction 21 20" F 17 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 35 GONE 23 7 5 14.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 109 100 E 84 16 9 8.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 52 n/a n/a n/a 52 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 


qui travaillent habituel lement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 


les pilotes 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
remonte à plus de cing ans. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont 


le dernier emploi 


TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, July 1989 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juillet 1989 


NIAIGEMPNESTE N.S. N.B. Alta. BAC? 
ke ; ; Qué. Ont. Man. Sask. 
ho ile, Weslo Nae NÉEBE Alb. CASEE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 272 68 436 349 3,449 52397 552 499 15351 1,628 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 58 15 113 86 903 1,491 138 122 395 435 
Clerical - Travail de bureau 41 8 69 54 617 953 93 63 213 262 
Sales - Ventes 21 5 39 29 304 489 45 44 124 147 
Service - Services 44 12 68 56 477 661 84 74 19 249 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 25 11 32 24 123 204 51 96 116 93 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 35 7 46 38 535 815 67 38 120 186 
Construction 24 6 32 722) 206 SAT 31 30 94 124 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 wee 16 14 116 182 23 17 50 66 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 11 mee WS 13 128 19.7 17 12 33 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 ite 5 5 40 16 Aer 4 6 at 

Males - Hommes 155 38 245 195 1,976 2,966 310 285 760 910 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 7 58 43 498 Cat Ue 59 207 221 
Clerical - Travail de bureau 9 nS 12 10 131 206 21 11 37 43 
Sales - Ventes 10 33 Gls 16 174 245 24 25 68 78 
Service - Services 18 4 26 21 228 302 Se) 26 78 98 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 8 28 21 103 152 41 76 90 72 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 4 38 31 412 645 52 Se) 106 162 
Construction 23 6 a 28 202 Gal 31 30 sh 120 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 Ly. à 16 14 ital 166 21 14 46 61 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 3 Ses 113 11 98 145 15 10 524 45 
Unclassified(i) - Non classées(1) ae 6.1 oe FRE 20 7 ne ath ee 5 

Females - Femmes 116 30 191 153 1,473 2,371 242 214 591 718 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 23 8 55 44 406 714 66 63 187 208 
Clerical - Travail de bureau 62 z 57 44 486 747 72 52 176 ZS 
Sales - Ventes 11 Seas 17 13 130 244 21 19 56 69 
Service - Services 26 8 42 36 249 359 5] 48 15 152 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ET Le 4 LUE 21 52 10 20 26 21 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 11 ee 3 7 128 170 15 4 14 24 
Construction ea re te Son 4 7 re se Sane 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ree Aas 5e ne 5 16 Se ne 4 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ne ste He seats 30 52 6 rte 6 g 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae oe 4 cent 20 g A0 hee “2 6 


T1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, July 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juillet 1989 


Nifalidiews Pe ES N.S. N.B. Alta. BAC: 
. ; Qué. Ont. Man Sask. 
TE NCIS PME hoe NESBE Alb. CFE: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 234 C 61 C 39440 30520 3 13826 570828 Silicones: 464 B 1,254 B 1,484 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 55 D NAN E 107 D 82 D SSsaDe wie TASSE 132 D 117-D 37696 408 D 
Clerical - Travail de bureau GIME (ne 64 D 49 D 567 D 901 D 87 D 59D We D) 242 D 
Sales - Ventes (JE SRE SOE ZE 281 D 471 D ARE AMIE 116 D eye 
Service - Services SRE wih qs 60 D 47 D 427 D 623 D 78 D 67 D 171 D 220 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire AE 8 E 29NE WS) Ap TOME WS fe 49) 5E SSME Wie Ye a |e 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ge le SRE A276 34 D 491 D 768 D GIRE Ss) 12 ks 18) SBE 
Construction 18 E ÊRE SY, |e Ay Ve 192 E 314 D 28 E ZONE 86 E Ze 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports OF. aaa ee Ze 1065E 174 E PRE i475 47 ÉTME 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers §.-F* EU 14 E INTE HOSE 189 E 16 2 RE SVP Ie a} 15 

Males - Hommes Je 34 C 225 € 172 C 1,804 B 2.846 B yA va UE 2B5RC 711B 834 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 743 le (ME 56 E 42 D 475 D 758 D 70 D 58 D 200 D 2 18, 
Clerical - Travail de bureau BRIE = |e NZ QE Wey te ISSRE ZOTE NO7F 34 E (We Ne 
Sales - Ventes Ome sulk ZOme ome Sie 240 E (ie |e 23YE 64 E ZONE 
Service - Services 16 E ME Zone IAE 2O?2RE 288 D 30 E 24 E CINE STE 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire SE VE 26 E alles Te SIME 146 E SRE ome BTE 63 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Ze dE 34 € 28 E 383 D 614 D 48 E 30 E 100 D Loi se 
Construction 18 E BE ZONE 24 E 189 E SsU7eD ABME LME 83 E 108 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports BATTRE ONE 122 102 (E 160 E AÔME SRE (ey le BONE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Blake sae Zk SRE CRE ee) te 14 F ORE Stl 1s 43 F 

Females - Femmes 98 D 26 D 16S (Ce 34eGe ly cc4eGauz,.zoomb 224 C 199 C 543 C 650 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Wee We lane ail (8) 40 D 378 D 691 C G2. D 60 D 176 D S30 
Clerical - Travail de bureau 29 E GEE a2 |e 40 D 449 D LORD 68 D 49 D 163 D 201 D 
Sales - Ventes OMe = 5 15 E WZ Te ZOE 231 D ZORE Wich {3 S2RE GSE 
Service - Services Zall aE TE Slane sto} fe 22.000 83580 ME 43 D 102 D ISSUE 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ne) On Feel Wel te ARE OM ZONE 2SRE SiG 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SRE TC TAR CEE 108 E 154 E che Ae 4 G leh ys 21 G 
Construction See ed) tel Seva ta Eke mets aes TE Ar see 80 So) ona ON) 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Sn J'en) DST Sn) 44H 14 F sa 34 00 en C 5H 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers Sa NU Shea PU de DC 27 G 50 F Die D LE sar 6 G 8 G 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1989 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total t ; 1 x : ; 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 
thousands - milliers 
Canada 12298284 Wissel 74 154256 6,932 A 387 D 4,459 B IPTC 
1572 yearns sans ZUG à PE 565 PLATE 235 D 980 C SS0ND 
Come Aay cal Sucaans 6,837 A DAS SAC S55 A Bil le 2,496 B 526 C 
45 years and over - ans et plus Schloss 13} fo ley (8) 390 D sO Is} St E 983 C 7a3\c) 1B) 
Newfoundland - Terre-Neuve 234 C ASE 7272 \s UZSEC UP 83 D is. le 
5 - 24 years - ans 59 D 48 D Hl te RY Ne 5 F Zaleae 6 F 
25 - 44 years - ans (Ze (¢ Ww C 8 E ZONE Bee A 48 D fe 
45 years and over - ans et plus 49D 46 D Boe 32) BD H IAE EME 
P.E.I. - Î.-P.-É. Di & 54 C U LE Sie} [05 « Æ 21 D SRE 
1572 yearns — ans 5) 10) ie |e mE fr Æ x | 6 E A F 
25 - 44 years - ans ail € 28 (© F i? o th 12 (B 5 if 
45 years and over - ans et plus 5 10) 18 0 F SD où x) ADE QE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 394 C 346 C 49 D 220€ TSNE 13:3 -C 36 E 
1S = #4 Venrs = eins Sista 1e 4D ZOmE 40 E à fe OG Ie le 
25 - 44 years - ans 208 C HEC UE 18 E lis eG 74 D Vv qe 
45 years and over - ans et plus Smee 82 D HOME 56 D : 26 E le 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick e0 269 C 36 D 163 C SùE 107 C 27e D 
(bac VesnseRans 1/83 10} aie) 10) 14 E SIZE BE 28 D 8 iE 
25 - 44 years - ans iS NAT Î4E SOC sea. 57 D 2 de 
45 years and over - ans et plus 7200 63 D cae ANE G Rh \e VE 
Québec Sy Vets [3 2,803 B B35mD 1,714 C 89 E 1,088 C 246 D 
17 eans Hans aa? (C 534 D VAS) te 25 5a0 32 le 239 D 70 E 
25 - 44 years = ans IPTC lots fC (S55 S49NC 18 G 626 C Pile Ws 
45 years and over - ans et plus EN (E 694 C OE NAG) 16; SRE 224 D Sits) [2 
Ontario 5,082 B 4,461 B 6Zi1 5G 2,689 B 157 D Levu (fe 463 D 
NS > 2 Veer = ETS IPAIOSNE 868 C RAT D 493 D 103 D 375 D 134 D 
25 - 44 years = ans 23028) B 2,409 B 21€ 0 1,426 B 16 F 983 iC 2072 18} 
45 years and over - ans et plus Ip aks) 1é eg aE Wats) fe TOC 38 F 414 D WAY te 
Manitoba 516 C 442 C 74 D 273%C 18 E 169 C 557 D 
15 - 24 years - ans NS 1B 88 D Zone SORE 10 E Sie 16 E 
25 - 44 years — ans 266 C Z3bmc SORE 148 C 44H 88 D Zion E 
45 years and over - ans et plus ists Its fe DOME ome 5 G 42 D WA fe 
Saskatchewan 464 B 403 C 61 D fasyil [6 14 E 15 ZaiG 47 D 
15 = 24O YeEORS = eins SSE IC. 78 D WN le 46 D is) le 33 D 2 E 
25 - 44 years - ans 299 Is ahi LC file Ne 180. C cen) Sime i Ws 
45 years and over - ans et plus 137 {C nee Wf te sy 1 AE 38 D ARE 
Alberta 1,254 B 1,106 B 149 D 679 B SIZE 426 C 117 D 
1EMM 7 eans = ans 21500 226 D 49 D 126 D 18 E 100 D SONE 
25 - 44 years - ans 682 B 618 B 64 E SC ie i ip AIRE BYE 
45 years and over - ans et plus ASH IG LEZ Some ARC 0 le 85 D fae) 18 
BeCom=nC.—Bi- 1,484 B 1,294 C 189 D 788 C 46 E 506 C 144 D 
15 = 24 years => ans 304 C 240 D 63 £ 19e (D 29 |e 107 E ARE 
25 - 44 years - ans “2 © wid € 75) |e 431 3C 11 G 286 D 64 E 
45 years and over - ans et plus 388 C 3970 BIE Tafel NE 2 4s Wiis 1e SIR) 1s 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. air line pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L’emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi a temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1989 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,542 179 55 527 746 35 
15-24 years - ans 565 14 43 291 2115 EE 
25-44 years - ans 587 135 167 264 11 
45 years and over - ans et plus 390 30 69 268 22 
Males - Hommes 387 4 25 180 164 14 
15-24 years - ans 235 18 128 87 ake 
25-44 years - ans 61 7 35 14 4 
45 years and over - ans et plus 91 ck if 63 9 
Females - Femmes alo WS 30 347 582 22 
15-24 years - ans 330 13 25 162 127 ae 
25-44 years - ans 526 134 4 132 250 7 
45 years and over - ans et plus 299 28 eave 53 204 15 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 Rieke Sees 14 5 se 
P.E.I. - Î. -P. -É. 7 sos 4 À a 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 49 4 24 19 Ae 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 36 20 12 
Québec 335 30 5 156 134 9 
Males - Hommes 89 sus one 56 29 
Females - Femmes 246 30 101 105 7 
15-24 years - ans 123 eae 5 82 34 
25-44 years - ans 135 24 ae 52 56 
45 years and over - ans et plus Hae: 5 22 44 7 
Ontario 621 67 31 150 358 14 
Males - Hommes 157 sete 15 59 83 6 
Females - Femmes 463 67 16 98 275 8 
15-24 years - ans 237 5 25 95 111 
25-44 years - ans 219 52 5 41 116 5 
45 years and over - ans et plus 165 10 LE 15 131 
Manitoba 74 11 7 25 35 24 
Saskatchewan 61 8 sists 24 25 se 
Alberta 149 24 4 44 74 2 
Males - Hommes 32 seats ares 16 12 4 
Females - Femmes 117 23 sexe 28 62 
15-24 years - ans 49 one 25 18 
25-44 years - ans 64 17 14 31 
45 years and over - ans et plus 36 4 25 
BC: = Cl -B: 189 31 3 65 81 4 
Males - Hommes 46 an wee 20 19 os 
Females - Femmes 144 29 6 45 61 ode 
15-24 years - ans 63 se 6 30 26 
25-44 years - ans 75 22 ese 23 25 
45 years and over - ans et plus 51 7 . 12 30 


22 eee 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, juillet 1989 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


QO hours - heures 
01-08 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Nf] 
Canada ; 
T-N. Î-P-É. 
thousands - milliers 
RASE 234 61 
1,404 20 76 
She ele 44 12 
6,269 133 30 
1,863 35 Hi 
39.4 40.6 41.0 
122982 234 61 
1,989 35 v 
242 5 
1,386 23 6 
25510 50 11 
4,890 87 24 
1,914 34 11 
Ba 1 JS 36.3 
39.8 39.6 40.7 
509,265 8,502 2,484 
435,258 7,899 2196 
7,318 136 34 
75 LAS Sard 
344 6 ae 
1,151 16 4 
4,251 84 19 
1,498 29 10 
42.7 43,5 44.9 
7,318 136 34 
1,025 20 Noé 
79 ue Le 
438 9 ane 
968 23 5 
3,261 54 15 
1,548 28 3 
ST 36.5 40.2 
43.3 42.7 44.4 
3112617 5,909 1023 
PUR ONE Aoi 15372 
5,614 98 26 
156 se see 
1,060 14 5 
2,014 28 8 
2,018 49 11 
365 5 ME 
35.0 36.6 36.1 
5,614 98 26 
963 15 nie 
164 Sos wand 
948 14 4 
1,542 27 7 
1,630 92 9 
366 6 ad 
29.0 30.0 31.2 
35.0 35.4 357 
196,594 325938 955 
162,943 2,948 826 


58s N.B. 
Nee N-B. 
394 305 

9 i 

43 31 

74 65 
207 162 
62 41 
39.8 39.4 
394 305 
53 44 

9 u 

41 32 

66 53 
161 128 
63 42 
34.6 S36 
39).9 39.5 
15,674 12,043 
13,624 10,340 
22e 172 
Li 207 
23 18 
136 110 
52 35 
43.4 43.0 
225 172 
27 22 

4 a 

12 à 

22 17 
107 86 
53 35 
38.6 Sen 
43.7 43.2 
9,749 7,380 
8,672 6,443 
169 134 

5 5 

32 24 

51 46 

71 52 

11 w 
3520 34.8 
169 134 
26 21 

6 5 

29 22 

44 36 

54 42 

10 U 
292 Zora 
34.6 34.7 
65/9256, 64,663 
4,952) 35897 
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(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


. ‘ . # . ! 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 
la semaine de référence. 


pas travaillé pendant 


B-34 
TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
989 


anada and Provinces, July 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juillet 1989 


Nfld PAEME Nese N.B. Alta Bae 
Canada x } ‘ Qué. Ont. Man. Sask. 
Tigi ISPSE N-E. N-B. Alb. CÈB* 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 124982 234 61 394 305 Simos 5,082 516 464 125% 1,484 
01-09 hours - heures 231 She awe 9 7 44 82 13 13 24 34 
10-29 hours - heures 1,404 20 43 31 316 567 65 57 136 165 
30-39 hours - heures 3,165 44 12 74 65 1,026 1,102 115 79 258 391 
40-49 hours - heures 6,269 ies 30 207 162 1,416 Pavel) 235 201 608 683 
50 + hours - heures 1,863 35 11 62 41 335 738 86 WS 228 NZ 
Average(1) - Moyenne(1) 39.4 40.6 41.0 39.8 39.4 38.3 3924 39.5 42.5 40.6 39.0 
Actual hours - Heures travaillées 12,932 234 61 394 305 SPAS 5, 08/2 516 464 125% 1,484 
00 hours - heures 1,989 oS 7 53 44 617 UL 82 68 179 184 
01-09 hours - heures 242 5 avs g i 47 83 15 14 23 36 
10-29 hours - heures 1,386 23 6 41 32 307 567 59 53 139 160 
30-39 hours - heures 25510 50 11 66 53 719 Sills 93 66 220 Eur 
40-49 hours - heures 4,890 87 24 161 128 MOT 2,024 178 154 462 565 
50 + hours - heures 1,914 34 11 63 42 341 773 88 108 232 222 
Average(1) - Moyenne(1) hehe Ud ot SES 34.6 33.8 hc S4aZ S36 SENS 358 Sn 
Average(2) - Moyenne(2) Giese fe 39.56 40.7 39.9 39°25 or 39.8 40.0 42.8 AA 39.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 50977265 9507 2,484 15, 674.112/043120; 257,200, 244707374019 707050707557 011 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 435,258 7,899 PAIE 13,624 10,340 97647273 NAT 7,804 165949 445736 oie co 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,932 234 61 394 305 8,188 5,082 516 464 1,254 1,484 
01-09 hours - heures 244 a5 ae, g 7 47 88 14 14 26 36 
10-29 hours - heures 1,468 20 6 44 32 331 587 69 60 145 174 
30-39 hours - heures 8 LENG 44 13 75 66 1,040 ise 119 82 269 398 
40-49 hours - heures 6,365 134 31 211 165 1,41 2,642 245 210 623 684 
50 + hours - heures ont SZ 10 55 36 301 622 70 97 191 191 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 40.3 40.2 292 38.8 Siig 38.7 385 41.0 39.6 38.4 
Actual hours - Heures travaillées 12,932 234 61 394 305 3,138 5,082 516 464 1254 1,484 
00 hours - heures 2,013 a5 x 53 45 620 734 84 69 181 186 
01-09 hours - heures 253 5 hs 10 7 48 89 15 15 25 38 
10-29 hours - heures 1,426 23 6 42 32 315 576 62 5 146 166 
30-39 hours - heures 221908 51 12 68 55 728 937 96 69 228 327 
40-49 hours - heures 4,958 87 25 165 129 elie 2,060 186 158 473 565 
50 + hours - heures Wenz 32 10 56 ait Si 687 73 96 202 202 
Average(1) - Moyenne(1) 33.0 8355 3575 34.0 33.3 30.8 3325 SA S5 2 34.3 34.1 
Average(2) - Moyenne(Z) 39.1 SAS 3928 39.3 39.0 383 39.2 39.0 41.4 40.1 39.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 500,503 9,425 2,432 15,457 11,863 179,030 965754 19861 195024 9495 637 eebiaee ae 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 427,321 7,835 2,148 eS AZo Oe rigs 96,492 170,452 16,866 16,33] 43,040) 50mS66 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 54 2415 51 358 281 2,894 4,672 453 366 TS 1,344 
01-09 hours - heures 175 es ee 6 5 30 68 10 10 18 25 
10-29 hours - heures 12291 18 5 39 28 72198 526 58 48 125 150 
30-39 hours - heures 3,091 43 12 71 63 1,006 1,076 111 tae 254 382 
40-49 hours - heures 6,034 128 28 200 158 15350 2,519 230 190 590 640 
50 + hours - heures 1,163 22 5 42 27 214 482 44 47 132 147 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 39.2 38.7 38.9 38.6 Slats 38.3 3796 38.6 38.8 38.2 
Actual hours - Heures travaillées 11,754 215 51 358 281 2,894 4,672 453 366 RME) 1,344 
00 hours - heures 1,878 SL 6 48 42 590 687 76 61 168 169 
01-09 hours - heures 189 5 SE 7 5 32 69 13 10 18 28 
10-29 hours - heures 1,260 22 5 38 29 281 523 52 44 124 142 
30-39 hours - heures 2,438 50 11 64 52 697 888 89 58 215 313 
40-49 hours - heures 4,694 83 22 156 123 1,056 1,960 175 142 445 531 
50 + hours - heures 1,295 24 6 45 30 237 544 49 50 149 160 
Average(1) - Moyenne(1) 824 8226 Sw 3078 celal ROY 331 31.6 32.4 33.5 33.8 
Average(2) - Moyenne(2) 38.6 38.3 38.5 39150 38.8 38.0 38.8 3759 38.9 394 3827 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 449,200 8,442 OT 13,925 10,843 108,865 179,167 17,037 = "1452S 4s UGS 1907 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 381,245 721025 1,746 12,105 9,296 87.9529: 154,450 14 SilOle silinSitcuers tea PU: 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actual y, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, July 1989 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1989 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries lranses Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immob i |. 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 487 321 Me (ADE 853 994 SGA on 4,148 964 
01-09 hours - heures 17 &. 10 ie 9 54 g nal g 
10-29 hours - heures 64 g tai) 31 Oi 379 69 747 40 
30-39 hours - heures 55 26 364 90 239 423 316 1250 477 
40-49 hours - heures 117 209 oS 550 548 1,078 268 1,568 407 
50 + hours - heures 234 74 138 169 140 279 90 462 30 
Average(1) - Moyenne(1) 49.0 45.1 39.9 42.2 40.7 Sot! 38.4 36.1 37.8 

Actual hours - Heures travaillée 487 321 Pr (ADP 853 994 2,214 751 4,148 964 

ours - heures 25 56 365 UL 144 247 99 857 149 
01-09 hours - heures 19 hes 17 13 10 53 11 120 8 
10-29 hours - heures 68 15 90 53 62 351 73 651 65 
30-39 hours - heures 52 27 312 91 184 374 243 926 360 
40-49 hours - heures 101 144 IAE 438 434 887 239 We lea. 89% 
50 + hours - heures PATLE) i 201 186 161 301 86 433 44 
Average(1) - Moyenne(1) 46.4 37.8 33.9 38.9 35.5 33.6 33.4 28.7 31.9 
Average(2) - Moyenne(2) 48.9 45.8 40.7 42.5 41.5 ere) Sse Hele Mls i 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituel lement travaillées 28/87. 14,487 87,963 35,994 40,441 82,891 28,818 149,594 36,463 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 22,618 1251149 74,718 33,148 35,304 74,481 25,084 119,063 30,756 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction e et autres 
fessions bureau secteur fabric. transe ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles 32594 fe fe rhe 1, 11728 15439 717 ont 835 461 449 
01-09 hours - heures 48 59 35 63 20 4 6 Rae 6 
10-29 hours - heures 318 361 214 367 70 46 Ah 25 49 
30-39 hours - heures 1195 970 233 429 74 182 90 49 78 
40-49 hours - heures 1,540 784 475 764 263 15393 585 255 299 
50 + hours - heures 553 39 PAS 116 289 120 136 129 18 
Average(1) - Moyenne(1) 39.5 34.3 37.3 34.7 47.8 40.6 42.1 44.5 37.4 

Actual hours - Heures travaillées 3,594 SNA TES 127499 717 Toro: 835 461 449 
00 hours - heures 817 308 131 213 57 AT 90 59 62 
01-09 hours - heures 53 57 33 62 21 10 7 7 
10-29 hours - heures 291 338 198 335 79 66 39 26 52 
30-39 hours - heures 765 Lv 205 Slips! 74 183 92 46 60 
40-43 hours - heures 45 671 395 626 208 W043 449 188 232 
50 + hours - heures 523 65 21 18} UT 172 158 140 36 
Average(1) - Moyenne(1) 810 2907. 34.0 30.6 44.1 34.8 SAS) Sn 32.8 
Average(2) - Moyenne(2) 40.1 34.5 38.3 34.9 47.8 ANS 42.4 45.7 38.1 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituel lement travaillées 141,884 75,994 44,483 60,298 34,249 71,078 353.175 20,536 16,811 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées MS SPA 65,629 39,851 5867223 317595 60,910 31,616 18,400 14,765 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d’heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. F 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, July 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou a temps 
partiel, Canada, juillet 1989 


a ee es a Sh ee Paes eee 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituel lement 
travaillées travaillées 
RE ARR NS Re 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
0 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 435,258 KS 7/ 39.8 509,265 39.4 
5 - 24 years - ans 94,386 930 3072 100,374 3529 
25 - 44 years - ans 231,873 Eee) 41.1 216 wes 40.4 
45 years and over - ans et plus 109,000 SO) 40.5 132,766 40.2 
Full-time - Plein temps 411,665 SEEN 42.7 482,781 42.4 
5 - 24 years - ans 85,095 Sev 40.7 90,832 40.8 
25 - 44 years - ans 223,208 35.7 43.1 265,689 42.5 
45 years and over - ans et plus 103,363 3525 43.7 126,260 43.3 
Part-time - Temps partiel 2355938 1578 18.0 26,484 172 
15 - 24 years - ans Seco 16.55 18.0 JP DA? 16.9 
25 - 44 years - ans 8,665 14.8 18.6 10,436 17.8 
45 years and over - ans et plus 5b Csi 145 1723 6,505 16.7 
Males - Hommes 2725315 ave 43.3 SiliZe Oval IND 
15 - 24 years - ans 53,555 36.1 38.5 56,376 38.0 
25 - 44 years - ans 145,575 38.2 44.8 167,843 44.0 
45 years and over - ans et plus 73,185 3672 44.3 88,452 43.8 
Full-time - Plein temps 266,310 38.4 44.8 306,389 44.2 
15 - 24 years - ans 49,806 39.9 42.4 5225179 42? 
25 - 44 years - ans 144,607 38.5 45.3 166,798 44.4 
45 years and over - ans et plus 71,897 Siiere 45.6 87,012 45.1 
Part-time - Temps partiel 6,005 15 RS 124 6,282 1622 
15 - 24 years - ans 3,749 15310 14 Set 16.2 
25 - 44 years - ans 968 15.9 1725 1,044 Wal 
45 years and over - ans et plus 1,288 14.2 WO 1,441 15.9 
Females - Femmes 162,943 2:90 SEE 0) 196,594 35.0 
15 - 24 years - ans 40,831 Sine 33.6 43,998 93116 
25 - 44 ÿears - ans 86,297 28.6 36.0 108,282 35.8 
45 years and over - ans et plus 35,815 219 34.5 44,314 34.6 
Full-time - Plein temps 145,355 SiZeb 39.4 176,392 3916 
15 - 24 years - ans 35,289 36.0 38.6 38,253 39.0 
25 - 44 years - ans 78,600 EHESS 396 98,891 39.6 
45 years and over - ans et plus 31,466 S2R0 3959 39,249 Song 
Part-time - Temps partiel 17,589 152 18.3 20,201 es 
15 - 24 years - ans 5° 542 16.8 18.4 5,745 ie, 4 
25 - 44 years - ans O7 14.6 18.8 SPC 1729 
45 years and over - ans et plus 4,349 14.5 1 5,065 16.9 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 427,321 33-0 39%] 500,509 SET 
5 - 24 years - ans 92,260 3920 35.4 98156 352 
25 - 44 years - ans 227,704 3313 40.4 271,495 SONT 
45 years and over - ans et plus 107,357 32.5 40.0 130,858 Seles: 
Full-time - Plein temps 404,100 3515 42.0 474,397 41.6 
15 - 24 years - ans 808 155 GS 39.8 88,773 39.9 
25 - 44 years - ans 21e 01721 Se | 42.4 261,174 41.8 
45 years and over - ans et plus 101,824 35.0 43.1 124,450 42.7 
Part-time - Temps partiel 2 722 HE 1728 Zen 16.9 
15 - 24 years - ans 9,106 16-41 17.6 9382 16.6 
25 - 44 years - ans 8,583 14.6 18.5 l'OS AA Wate 
45 years and over - ans et plus 69533 14.2 117510 6,408 16.4 
Males - Hommes 267,337 36.5 42.6 307,158 42.0 
15 - 24 years - ans 52,463 35.4 37.8 55254 Shes) 
25 - 44 years - ans 142,939 SE 44.1 164,899 43.2 
45 years and over - ans et plus 71,935 Soo 43.6 87,006 43.1 
Full-time - Plein temps 261,446 Eten 44.1 300,972 43.4 
15740 6ars —-ans 48,786 391 eos HIS 41.3 
25 - 44 years - ans 141,980 37.8 44.6 163,868 43.6 
45 years and over - ans et plus 70,680 36.6 44.9 85,594 44.3 
Part-time - Temps partiel 5,891 152 Udo 6,186 Les 
15 - 24 years - ans 3,677 15.6 neal 3,744 15.9 
25 - 44 years - ans 959 1er eS) TO 3h 16.9 
45 years and over - ans et plus 1,255 1920 16.6 14 TRI 1526 
Females - Femmes 159,985 28.5 34.5 1987851 34.4 
- 24 years - ans SPAIN 30.4 S28 42,902 C2 Eu 
25 - 44 years - ans 84,765 28.1 SH 106,597 35.3 
45 years and over - ans et plus 355472 1 Ie OU. 72 43,852 S42 
Full-time - Plein temps 142,654 32.0 38.8 1780425 38.9 
15 - 24 years - ans 34,369 Sala | WES Th 937,263 38.0 
25 - 44 years - ans 77,141 30.9 39.0 97,306 39.0 
45 years and over - ans et plus Sly eke let 9976 38,856 as 
Part-time - Temps partiel 112380 15.0 18.0 192925 lige 
15 - 24 years - ans 5,428 16.5 18.0 5,638 ren 
25 - 44 years - ans 7,624 14.5 18.6 JE Ne 
45 years and over - ans et plus 4,278 14.3 ol 4,996 lo 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement Par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 


Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, July 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la rais 
Canada, juillet 1989 


Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


on donnée pour les heures perdues et nombre d’heures perdues selon le sexe, 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 125982 86,621 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,158 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 786 10,679 

Illness - Maladie 175 AIO 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 1123 1} 053 
Bad weather - Mauvais temps 26 404 
Labour dispute - Conflit de travail ue Ss 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 13 228 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 26 463 
Vacation - Vacances 284 4,746 
Holiday - Jour férié 36 289 
Working short time - Travail à temps réduit 88 1,202 
Other reasons - Autres raisons in 142 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 15989 75,943 
Iliness - Maladie 207 8,002 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 89 2,964 
Bad weather - Mauvais temps ns oe: 
Labour dispute - Conflit de travail 8 356 
Vacation - Vacances 1,643 632 
Other reasons - Autres raisons 39 1, 3923 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,318 48,953 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,847 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 446 6,462 

Illness - Maladie 87 1, 1114 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 70 586 
Bad weather - Mauvais temps 18) 368 
Labour dispute - Conflit de travail ee 23 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 147 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 13 222 
Vacation - Vacances 167 2,988 
Holiday - Jour férié 21 162 
Working short time - Travail a temps réduit 50 740 
Other reasons - Autres raisons 6 80 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,025 42,491 
Illness - Maladie 121 4,931 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 9 992 
Bad weather - Mauvais temps oe wus 
Labour dispute - Conflit de travail 7 312 
Vacation - Vacances 863 35,850 
Other reasons - Autres raisons 23 970 

Females - Femmes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,614 37,668 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,311 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 340 4,217 

Jllness - Maladie 88 977 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 53 467 
Bad weather - Mauvais temps dés sors 
Labour dispute - Conflit de travail ee Rae 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 5 81 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 13 241 
Vacation - Vacances 118 1,758 
Holiday - Jour férié 16 126 
Working short time - Travail à temps réduit 38 462 
Other reasons - Autres raisons 5 61 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 963 33,451 
Illness - Maladie 86 3,071 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 80 2,632 
Bad weather - Mauvais temps cee cae 
Labour dispute - Conflit de travai | né 
Vacation - Vacances 780 2202 
Other reasons - Autres raisons 16 422 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, July 1989 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juillet 1989 


By age and sex 
Selon | âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 


Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 


Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. 


primaires 


Manufacturing - Industries manufacturières 


Construction 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 
Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 


Services - Service 


Public administration - Administration publique 


Usual 


thousands - milliers 


= wo 00 — 01 


nN 
APNOwouU © —j JO © © 010 


07 © © on [8215411010] CO CG) CON) 


—_ 


hours worked at main job 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neyve ; 
Prince Edward Island - Jle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à | emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 
Clerical - Travail de bureau 


Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


Total 
Total usual hours worked - 

Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 592 
01-19 hours - heures 25 
20-29 hours - heures 38 
30-39 hours - heures 58 
40-49 hours - heures 158 
50 + hours - heures 313 


ONE 
hours 
heures 


2028 
hours 
heures 


81 


Nw: 
# —J CO © : 


30-39 
hours 
heures 


132 


40-49 SOMME 
hours hours 
heures heures 
254 67 
70 a“ 
185 67 


oT 
to 


ID BR CO FR CO — — 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, July 1989 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1989 


I 4-6 UNE 13-60 6-10 ZO) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
lee 4-6 CAaN2 13-60 6-10 VAS ZO) Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 12982 1,907 830 1,096 3,685 15929 2315 sure 83.6 

EM Years = ans PQ 1,140 293 54 898 104 4 eat 
25 - 44 years - ans 6,837 593 431 594 2,188 esos 1,454 DRE (cake, 6} 
45 + years - ans 350028 174 106 148 598 470 858 949 1188 

Males - Hommes Tee OS 449 aes 1AIES 1,056 1,407 888 95.4 

15 - 24 years - ans 1,482 620 151 168 480 6] ae 14.5 
PERRIN ENS ENG 3,816 308 RON 292 ol 745 919 161 79.8 
45 + years - ans 2,021 105 60 73 Siig 251 485 727 184.3 

Females - Femmes 5,614 873 381 563 si SEZ 873 908 284 68.2 

NUS yeansMans SO) 520 142 186 419 43 Aa Shes) 
25a A 4 ey Cans a= ans ORF 285 193 302 1,034 611 535 62 64.9 
45 + years - ans 12872 69 46 75 nas) 21119 372 Ce ela tf 

All industries - Ensemble des 
branches d'activité 127932 1,907 830 1,096 3,685 15929 20915 WeeliteZ 83.6 
Agriculture 487 69 | 18 76 62 86 156 174.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire OZ 74 19 14 64 51 63 37 Je) 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 220 244 126 164 618 342 462 245 95.6 
Construction 853 202 92 53 27 108 108 58 CSP 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 994 113 70 BEE 151 250 141 110.5 
Trade - Commerce 221 297 val 240 736 S62 San 125 66.4 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5) 72 49 56 264 128 136 46 76.8 
Service - Services 4,148 688 264 426 1 208 584 649 266 TO 
Public administration - Administra- 

tion publique 964 147 42 54 202 (Na 249 99 eins) 

All occupations - 
Ensemble des professions 1201932 12907 830 1,096 3,685 15929 2/81 11172 83.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,594 314 153 Pans 1,030 615 817 330 gp 
Clerical - Travail de bureau Dene SUS) 147 218 672 352 379 25 T2 
Sales - Ventes SAAS 159 89 192 400 186 147 60 63.3 
Service - Services 199 413 145 190 où 199 197 85 5348 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire ali 178 43 A2) wan 84 112 168 134.9 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication Teco 187 110 136 500 266 tal 181 92.6 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 835 192 81 50 209 96 133 74 74.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 461 63 2 39 1272 68 89 48 89.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 449 80 29 36 124 63 76 40 PSE 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 27. Durée de LF rea selon le sexe, le travail a plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


juillet 1 

1 =È 4-6 (NZ 13260 6-10 ea) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

8 4-6 TZ 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 

Canada 122932 1,907 830 1,096 ,685 17923 Ae ez 83.6 
Males - Hommes 7,318 1,034 449 583 1958 1,056 1,407 888 $524 
Females - Femmes 5,614 873 381 563 thew 873 908 284 68.2 
Full-time - Plein temps Wl ssi 1,535 702 905 32230 1,746 Re WN hfe 1,100 87.8 
Part-time - Temps partiel 1,542 371 127 191 455 183 143 71 52.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 234 69 18 16 50 27 38 17 69.2 
Males - Hommes 136 39 10 7 24 16 24 14 82.0 
Females - Femmes 98 29 il 8 2 12 14 51.6 
Full-time - Plein temps 213 60 16 12 45 26 37 16 7323 
Part-time - Temps partiel Ze g ets re 4 Le Sor DS 
P.E.1. - Î.-P.-É. 61 17 4 4 14 8 10 5 77.5 
Males - Hommes 34 3 a 8 4 6 4 SARA 
Females - Femmes 26 8 7 4 58 
Full-time - Plein temps 54 15 12 7 3 5 80.2 
Part-time - Temps partiel 7 Soe 22: an ae sen 55.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 394 75 22 31 39 58 78 32 81.3 
Males - Hommes 225 41 14 14 52 31 48 25 9872 
Females - Femmes 169 34 8 17 47 27 30 7 65.6 
Full-time - Plein temps 346 61 19 24 85 53 74 30 86.6 
Part-time - Temps partiel 49 14 Le 4 14 5 4 ran 44.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 65 19 24 78 44 52 24 76.7 
Males - Hommes 172 36 12 hal 40 23 38 17 85.7 
Females - Femmes 134 29 0 13 37 ZA 19 7 65.01 
Full-time - Plein temps 269 54 17 19 67 40 49 24 82.0 
Part-time - Temps partiel 36 11 hs 4 10 4 RE EURE) 
Québec 3,138 466 185 235 887 448 609 308 87.0 
Males - Hommes 1,804 254 100 126 464 259 369 231 98.2 
Females - Femmes 1,334 212 84 11 423 188 240 76 7220 
Full-time - Plein temps 2,803 381 162 200 787 408 573 297 90.9 
Part-time - Temps partiel 335 86 22 36 100 39 36 16 DAT 
Ontario 5,082 673 336 467 1915 726 903 461 83.1 
Males - Hommes 2,846 363 178 220 809 389 544 344 94.4 
Females - Femmes 22 310 158 247 707 337 359 118 68.6 
Full-time - Plein temps 4,461 539 280 TE 17329 652 853 430 87.4 
Part-time - Temps partiel 621 135 57 88 186 74 50 32 5269 
Manitoba 516 75 32 37 137 84 94 57 93.0 
Males - Hommes Za2 42 17 18 70 42 59 43 107.5 
Females - Femmes 224 33 14 15 67 42 35 14 74.2 
Full-time - Plein temps 442 57 LE 31 WS 75 86 53 88.5 
Part-time - Temps partiel 74 17 7 6 22 g 9 4 60.0 
Saskatchewan 464 70 25 28 117 75 82 67 108.5 
Males - Hommes 265 36 15 12 60 39 51 52 128.8 
Females - Femmes 199 33 10 16 57 36 30 16 81.3 
Full-time - Plein temps 403 54 20 23 101 69 74 63 11325 
Part-time - Temps partiel 61 16 4 5 16 6 8 5 sate) 
Alberta 1,254 186 85 120 365 220 182 97 (eG 
Males - Hommes 711 97 47 57 195 121 119 75 90.4 
Females - Femmes 543 89 38 62 169 99 63 22 60.3 
Full-time - Plein temps 1,106 152 73 99 324 198 167 92 MO) 
Part-time - Temps partiel 149 34 12 21 41 a 15 5 507 
British Columbia - C.-Britannique 1,484 211 104 134 423 233 268 103 ATEN 
Males - Hommes 834 115 53 66 230 131 155 83 87.4 
Females - Femmes 650 96 51 68 193 109 We 20 63.9 
Full-time - Plein temps 1,294 164 87 115 365 2alkt 251 96 BETZ 
Part-time - Temps partiel 189 47 18 19 58 22 17 8 49.2 


TABLE 28. ASE Sa LE Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
uly 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1989 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) | partiel(2) 
(7000) (7000) % (7000) % 
Canada 635 467 4.1 169 10.9 
15 - 24 years - ans 29% 192 8.6 105 18.6 
25 - 44 years - ans 280 233 Sel 47 8.0 
45 years and over - ans et plus 58 41 1.4 17 4.3 
Males - Hommes 346 283 4.1 63 16.3 
15 - 24 years - ans 158 113 Cl: 0 45 19.3 
25 - 44 years - ans 158 145 Ging 13 ASS 
45 years and over - ans et plus 25 153 5 Blo 
Females - Femmes 289 184 4.1 106 SZ 
15 - 24 years - ans 139 79 8.1 60 18.1 
25 - 44 years - ans 122 88 325 34 6a5 
45 years and over - ans et plus 28 16 1.6 12 4.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 10 4.5 : 
P.E.I. - Î.-P.-É. se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 16 20 6 11.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 15 11 4.0 4 11.4 
Québec 120 86 Sal 34 10.3 
Males - Hommes 71 5% 368) 13 15.0 
Females - Femmes 0 29 ZE 21 8:15 
15 - 24 years - ans 62 38 Uo 24 19.3 
25 - 44 years - ans 48 41 2210 7 Breve 
45 years and over - ans et plus 10 6 of) 4 AN 
Ontario 241 181 4.1 61 9.8 
Males - Hommes 132 109 4.0 23 147 
Females - Femmes 109 72 Ave 38 8.1 
15 - 24 years - ans 115 75 8.6 40 Weal 
25 - 44 years - ans 105 91 3.8 14 655 
45 years and over - ans et plus 721) 15 sa 6 Sent 
Manitoba 38 26 3.6) 11 15-5 
Saskatchewan 26 18 4.6 8 12.8 
Alberta iz 56 Jal! 16 107 
Males - Hommes 40 33 4.8 7 22 
Females - Femmes 32 23 59 g 7.6 
15 - 24 years - ans 30 Za 9.1 9 19.4 
25 - 44 years - ans 36 30 4.9 5 8.1 
45 years and over - ans et plus 6 5 1.9 AS 2 
British Columbia - Colombie Britannique 85 60 4.6 25 We 
Males - Hommes 43 36 4.5 7 1S 
Females - Femmes 42 24 4.8 18 11294 
15 - 24 years - ans Si 24 10772 13 19.8 
25 - 44 years - ans 40 30 4.2 10 13 
45 years and over - ans et plus 8 6 Hold se ate 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1989 


4 weeks Henri 14 = 26 Bibs 7 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines Ly NS) 4s 26 Hh > Way 53 semaines Autre Durée 

Ou moins semaines semaines semaines et plus hl) Hes ae 

thousands - milliers 

Canada 1,008 370 246 140 154 70 28 142 
15-24 years - 15 à 24 ans 341 164 99 30 27 8 Zz 102 
25-44 years - 25 à 44 ans 495 154 hs 85 90 39 WZ 20.1 
45 years and over - 45 ans et plus 173 51 33 25 36 23 we 249 
Males - Hommes 5721 175 125 (ee 94 45 10 19.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 189 gi 55 15 17 5 5 10.9 
25-44 years - 25 à 44 ans Zoi 64 50 43 53 23 4 23.0 
45 years and over - 45 ans et plus 96 20 20 14 23 AZ vers 2979 
Females - Femmes 487 196 121 68 60 25 18 15.0 
15-24 years - 15 a 24 ans 152 74 45 14 10 AS 7 BZ 
25-44 years - 25 à 44 ans 258 90 64 42 38 16 8 livers 
45 years and over - 45 ans et plus rar 31 13 11 13 6 4 18.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 38 14 5 4 8 15.7 
P.E.1. - Î.-P.-É. 8 4 3 3 1227 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 41 15 11 5 7 16.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 43 16 3 6 7 17.4 
Québec Biz 89 81 43 58 36 5 22.8 
Males - hommes 172 44 42 24 36 24 LÀ 258 
Females - femmes 139 45 38 19 21 (172 1927 
15 ?24Myears = l5eanc4eans 90 34 31 10 8 4 13.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 166 41 37 29 38 20 25.0 
45 years and over - 45 ans et plus 5E 13 13 4 RZ 12 3169 
Ontario 255 114 59 38 28 8 9 1227 
Males - Hommes 120 46 30 18 14 5 WG 15.5 
Females - Femmes 135 68 30 19 10 aoe 6 ON 
lb=243veans = hoearz4 ans 89 49 25 5 4 5 Wes 
25-44 years - 25 à 44 ans Mizar 49 28 26 16 4 4 14.3 
45 years and over - 45 ans et plus 39 16 6 6 8 ere 19.3 
Manitoba 36 14 7 5 5 18.3 
Saskatchewan 35 13 i 5 7 19.0 
Alberta 96 38 25 13 12 5 15.0 
Males - Hommes 49 19 12 { nl Bae 16.8 
Females - Femmes 48 119 fe 7 5 Tighe 
15-24 years - 15 à 24 ans 33 18 10 as sai 
25-44 years - 25 à 44 ans 47 115 13 7 8 17.0 
45 years and over - 45 ans et plus 16 5 suas 4 23211 
British Columbia - Colombie-Britannique 145 54 37 21 20 10 A 1752 
Males - Hommes 76 2 19 11 12 7 1927 
Females - Femmes 69 28 18 10 8 14.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 50 26 13 5 5 xs 9:5 
25-44 years - 25 a 44 ans 60 18 als 8 10 6 21819 
45 years and over - 45 ans et plus 34 10 7 7 6 Ge 20.4 


- 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prètes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie ‘autre’ sont exclues du calcul de la durée moyenne. 


B-43 


TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, July 1989 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juillet 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent  Tlemporary. 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (22) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,008 80 928 797 131 811 dir 
15 - ?4lyears - ans 20 S241 242 79 Zee 100 
25 - 44 years - ans 495 42 452 416 36 439 13 
45 + years - ans 173 18 154 138 16 150 5 

Males - Hommes 521 30 491 447 44 430 61 
15 - 24 years - ans 189 10 1129 143 35 123 55 
25 - 44 years - ans 237 14 222 219 ae 219 4 
45 + years - ans 96 6 90 84 6 88 as: 

Females - Femmes 487 50 437 350 87 381 5% 
15 - 24 years - ans 152 g 143 99 44 99 44 
25 - 44 years - ans 258 28 230 197 She Zan g 
45 + years - ans tt 12 64 54 ie 61 ae 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 648 n/a 648 564 84 561 87 

15°= 24 years "ans 240 n/a 240 185 55 163 77 
5 - 44 years - ans 310 n/a 310 288 7222 303 7 
45 + years - ans 98 n/a 98 31 7 95 ER 

Males - Hommes 358 n/a 358 329 29 310 47 
15 - 24 years - ans 135 n/a 185 111 25 91 44 
25 - 44 years - ans 160 n/a 160 159 Le 158 #: 
45 + years - ans 62 n/a 62 59 61 a 

Females - Femmes 290 n/a 290 235 55 251 39 
15 - 24 years - ans 105 n/a 105 75 30 UE 33 
25 - 44 years - ans 150 n/a 150 129 21 144 5 
45 + years - ans 36 n/a 36 31 4 34 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 361 n/a 361 321 40 St 44 
Sk 24 years Mans 131 n/a 131 105 26 97 34 
25-44 Yearst ans 173 n/a 173 164 g 166 7 
45 + years - ans 57 n/a ST 52 4 54 uD! 

Males - Hommes 195 n/a 195 180 15 173 22 
15 - 24 years - ans 76 n/a 76 63 13 56 20 
25 - 44 years - ans 88 n/a 88 87 Rahs 86 Lene 
45 + years - ans 31 n/a 31 30 Ls 31 ae 

Females - Femmes 166 n/a 166 140 25 144 22 
15 - 24 years - ans 55 n/a 55 42 13 4 15 
25 - 44 years - ans 85 n/a 85 77 g 80 5 
45 + years - ans 25 n/a 25 Ie e's 24 Jf 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Both sexes - Les deux sexes 461 n/a 461 405 57 422 39 
5a 24 years - ans 150 n/a 150 118 om 118 92 
2EM MA Vears Lans 227 n/a 227 212 15 221 6 
45 + years - ans 84 n/a 84 74 10 84 SE 

Males - Hommes 235 n/a 235 Zi (ofa 214 20 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 70 17 68 19 
258-744 years = ans 104 n/a 104 102 ARE 103 at: 
45 + years - ans 44 n/a 44 41 aes 44 4%: 

Females - Femmes 227 n/a 22 192 35 208 19 
lsa= 24 years = ans 64 n/a 64 49 15 50 13 
25 - 44 years - ans 122 n/a 122 109 13 118 5 
45 + years - ans 41 n/a 41 34 7 40 BE. 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d’autres méthodes(3) 

Botn sexes - Les deux sexes 284 n/a 284 248 36 256 28 
15424 years — ans 88 n/a 88 66 23 66 23 
25 - 44 years - ans 148 n/a 148 141 7 144 5 
45 + years - ans 47 n/a 47 41 6 47 me: 

Males - Hommes 156 n/a 156 139 16 142 14 
15 - 24 years - ans 46 n/a 46 34 12 34 12 
25 - 44 years - ans 76 n/a 76 [as = 75 e 
45 + years - ans ate) n/a où 30 33 = 

Females - Femmes 128 n/a 128 109 19 115 14 
(EMMA Years — ans 43 n/a 43 32 11 32 11 
25 - 44 years - ans 72 n/a te 66 5 69 LE 
45 + years - ans 14 n/a 14 11 14 


tre 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d’une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
Ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, July 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, juillet 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (92) 
thousands - milliers 
Newfoundland = _Terre- Neuve 38 4 33 Sz a 28 5 
PEs 116 8 de i 7 oats 6 RE 
Nova Scotia = (Nivelles Écosse 41 SA 39 33 6 33 6 
N.B. N.-B. 43 5 38 34 4 32 6 
Québec 312 13 299 274 24 267 31 
15 = 24 years - ans 90 4 86 75 11 59 28 
25) 44. yeans ans 166 5 161 153 8 160 ee 
45 years and over - ans et plus 55 4 51 46 5 49 is 
Males - Hommes 172 5 167 160 7 150 18 
Females - Femmes 139 8 131 114 Tide 118 14 
Ontario 255 30 225 178 47 190 35 
15 - 24 years - ans 89 5 84 52 32 56 28 
25 - 44 years - ans 127 18 108 95 13 102 7 
45 years and over - ans et plus 39 6 33 30 See 32 sae 
Males - Hommes 120 9 111 96 14 97 14 
Females - Femmes 135 21 114 81 32 92 22. 
Manitoba 36 4 32 25 7 27 5 
Saskatchewan 35 22 33 27 6 29 HS 
Alberta 96 9 88 73 14 le 11 
EN? a ey Cal sans 33 ee. 30 23 if 21 ‘| 
25 - 44 years - ans 47 4 43 39 4 42 = ae 
45 years and over - ans et plus 16 Pets 14 11 eis. 5 14 a 
Males - Hommes 49 Be 46 40 6 39 il 
Females - Femmes 48 6 42 38 8 38 4 
BAC REC EEBT 145 9 135 114 21 1721) 14 
15) 924s Years ans 50 Se 48 36 12 34 13 
25 - 44 years - ans 60 4 56 Bl 5 55 sgt 
45 years and over - ans et plus 34 nate 32 28 4 31 x 
Males - Hommes 76 es 73 65 8 64 9 
Females - Femmes 69 6 62 49 13 57 5 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
UE pes - Terre-Neuve 24 n/a 24 23 wes 20 4 
EST. = 4 n/a 4 4 LP 4 À 
Nove Scotia = “Nouvel le- Ecosse 26 n/a 26 22 4 22 4 
N.B. N. 27 n/a 27 24 Ses 23 4 
quebec 229 n/a 229 213 16 201 28 
Ontario 147 n/a 147 116 31 124 24 
Manitoba 18 n/a 18 14 4 15 Dee 
Saskatchewan 21 n/a 21 17 see 19 oy ate 
Alberta 63 n/a 63 54 8 55 7 
BiG. — Cereb 89 n/a 89 76 13 79 il 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 Le 15 ig 
Presi pe 5 n/a 5 5 5 ies 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 n/a 20 19 17 we 
N.B. - N.- 18 n/a 18 16 15 Le 
Québec 99 n/a 99 94 6 91 8 
Ontario 89 n/a 89 ial 18 73 16 
Manitoba 11 n/a 11 9 Fe 9 : 
Saskatchewan 11 n/a 11 g DE 10 ste 
Alberta 25 n/a 25 23 hs 23 els 
BsCae-s CacBe 65 n/a 65 58 7 61 4 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 n/a 12 12 5h 10 
AE Sle -P.-E. ; on n/a ek DE rs éd 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 n/a 18 16 Mise 16 
N.B. - N.-B. 15 n/a 15 14 ie Fe 14 Be 
Québec 108 n/a 108 101 i 104 4 
Ontario 130 n/a 130 110 20 (M 14 
Manitoba 16 n/a 16 13 ose 14 ie 
Saskatchewan 23 n/a 23 19 4 21 mee 
Alberta 52 n/a 52 45 7 46 5 
BaGe =sC.-B- 85 n/a 85 re 13 Ti 8 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a 8 8 ath 6 
Deleollg = tssYo a3. i wae n/a ices A ee enc 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 11 n/a 11 10 Se 10 
NB! = N= 7 n/a 7 6 ee 6 
Québec 53 n/a 53 49 4 52 egos 
Ontario 85 n/a 85 72 13 73 12 
Manitoba 3 n/a 9 7 i Bos 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 A de 14 Ne 
Alberta 42 n/a 42 36 6 37 5 
Bug = = 53 n/a 53 46 1 50 4 


(7) Temporary work is defined as work Tasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1989 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house Schoo | 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi emporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 


temporaire 


thousands - milliers 


Canada 1,008 696 210 485 63 422 313 85 143 85 
15-24 years - ans 341 182 64 118 11 107 159 18 126 21 
25-44 years - ans 495 381 113 269 36 232 113 En 16 40 
45 + years - ans 173 132 34 99 16 83 40 16 24 

Males - Hommes 521 387 104 283 27 256 135 7 71 56 
15-24 years - ans 189 112 34 78 8 70 TU FLE 66 11 
25-44 years - ans Zoi 198 51 147 14 134 38 4 6 28 
45 + years - ans 96 76 19 58 5 53 19 are ss 17 

Females - Femmes 487 309 106 203 36 166 178 78 UZ 28 
15-24 years - ans 152 70 30 40 Se 38 82 12 60 10 
25-44 years - ans 258 183 62 121 23 99 75 52 11 172 
45 + years - ans 77 56 15 4] 11 30 21 14 7 

Newfoundland - Terre-Neuve 38 26 5 22 18 11 sie 6 

POEPES <8ire-Pp. -E: 8 7 ge: 6 see 6 

N. S. - N.-É. 41 27 8 19 : 17 14 4 8 

Me te S 1G sis 43 31 7 24 22 12 4 6 

Québec 312 228 54 174 10 164 84 Ze 30 31 
Males - Hommes ue 134 25 109 5 104 38 rae 14 23 
Females - Femmes 139 94 29 65 5 60 45 21 16 8 
15-24 years - ans 90 57 16 41 38 33 soe 27 4 
25-44 years - ans 166 132 33 98 4 94 35 15 16 
45 + years - ans 55 39 5 34 ont 16 5 11 

Ontario 255 173 63 110 26 84 82 19 42 20 
Males - Hommes 120 85 32 58 3 44 34 ake 17 14 
Females - Femmes 135 88 31 57 17 40 47 16 26 6 
15-24 years - ans 89 45 20 25 24 44 35 6 
25-44 years - ans 127 98 34 63 19 45 29 12 ul 10 
45 + years - ans 39 31 g 72 6 16 8 5 4 

Manitoba 36 22 7 15 12 14 4 6 4 

Saskatchewan 35 23 6 17 15 13 4 7 

Alberta 96 62 23 39 7 32 34 11 17 6 
Males - Hommes 49 34 10 23 ae 15 10 4 
Females - Femmes 48 28 13 15 5 10 20 11 6 
15-24 years - ans 33 15 7 8 7 18 15 
25-44 years - ans 47 34 12 22 19 13 8 ne 
45 + years - ans 16 11e) 4 9 6 se 

B.C=="C:9=B: 145 97 38 60 6 53 47 13 19 16 
Mates - Hommes 76 55 20 35 a 32 21 eae 12 g 
Females - Femmes 69 42 17 25 4 21 27 13 Ui i 
15-24 years - ans 50 26 11 15 14 24 is 18 5 
25-44 years - ans 60 44 16 28 25 16 g en 6 
45 + years - ans 34 27 11 16 15 8 sa : 5 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1989 


oe 


Own Personal Schoo! Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total ? 
Maladie Ob! iga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 1,008 46 40 57 558 g 205 40 54 
15-24 years - ans 341 7 10 51 151 HUE 70 HO 52 
25-44 years - ans 495 28 28 6 299 105 27 ae 
45 + years - ans 173 10 aie 108 30 13 
Males - Hommes 521 24 C 31 S15 7 95 17 25 
15-24 years - ans 189 4 ASS Pail 95 os 35 aes 25 
25-44 years - ans 237 15 5 4 158 She 46 3 gi 
45 + years - ans 96 5 a 3 62 7 14 8 
Females - Femmes 487 22 33 26 243 110 23 29 
15-24 years - ans 152 eves 7 24 56 05 Sate 26 
25-44 years - ans 258 ils} 23 ae 141 59 17 te 
45 + years - ans al 6 ane 46 16 6 
Newfoundland - Terre-Neuve 38 26 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 6 3 
N. S. - N.-É. 41 23 8 4 
N. B. - N.-B. 43 23 6 
Québec 312 12 7 15 189 46 22 18 
Males - Hommes 122 8 Ss 8 113 20 12 8 
Females - Femmes 199 5 5 i 75 26 10 10 
15-24 years - ans 90 See 15 45 g nae 17 
25-44 years - ans 166 8 oe 106 33 14 RE 
45+" Years ans 55 as 37 5 8 
Ontario 255 13 15 16 128 65 4 12 
Males - Hommes 120 g Le 8 62 30 se 5 
Females - Femmes 135 4 12 g 66 35 6 
15-24 years - ans 89 ne 14 35 25 12 
25-44 years - ans 127 8 12 An 70 31 ae 
45 + years - ans 39 Pre 24 g 3 
Manitoba 36 ater A 4 18 ue i : 
Saskatchewan 35 Rete CRE ae 20 6 2 
Alberta 96 5 7 7 47 24 fe 4 
Males - Hommes 49 sia a6 4 28 11 4 
Females - Femmes 48 rt 6 Se 19 iis 
15-24 years - ans 33 2. See 6 12 3 
25-44 years - ans 47 at 5 sere 25 12 
45 + years - ans 16 Sate eat Fa. 10 RE 
BEC :=BE 145 g 8 72 38 6 6 
Males - Hommes 76 Se ne 6 40 19 Re 
Females - Femmes 69 6 Les LEA 32 19 4 
15-24 years - ans 50 ans atone 8 21 14 ee 6 
25-44 years - ans 60 5 Re E ès 33 15 4 
45 + years - ans 34 4 18 g = 


TABLE 34. LE LS in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
uly 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1989 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Ob! i ga- Vont à Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 6,207 318 334 50 551 551 314 3,062 927 
15-24 years - ans 670 15 68 111 111 44 75 8 283 
25-44 years - ans 1P250 sal 219 37 246 as 140 405 WAZ 
45 + years - ans 4,287 Zaks 47 :. 194 549 99 2,650 532 
Males - Hommes boss 147 14 70 175 350 67 1,004 150 
15-24 years - ans 257 5 6 53 55 te. 27 MS. 114 
25-44 years - ans 191 35 Bee 16 60 sae 20 38 20 
45 + years - ans 1) 7 108 5 61 349 25 965 16 
Females - Femmes 4,229 NC 320 80 376 201 247 2,058 CUE 
15-24 years - ans 414 10 62 58 56 4: 53 6 169 
25-44 years - ans 1,060 56 fai df 21 186 Mae 120 367 92 
45 + years - ans ZU SNe 105 41 CEE 133 200 74 1,685 516 
Newfoundland - Terre-Neuve 157 5 a 4 31 8 6 56 43 
P.E.I. - Î.-P.-É. 29 Pt ne Se 4 2 15 4 
N. S. - N.-É. 240 11 10 4 216 20 11 118 43 
N. B. - N.-B. 198 10 7 4 30 13 3 95 32 
Québec 17273 73 tu 42 197 128 80 872 303 
Males - Hommes 553 34 5 21 71 85 16 274 47 
Females - Femmes 1, 2AO 39 ee 2) 126 42 64 599 Psy 
15-24 years - ans Ss dee 16 28 39 a. 19 re 87 
25-44 years - ans 7 20 46 14 88 ES 33 156 40 
45 + years - ans 1:19 51 15 ss 71 127 28 714 arte 
Ontario 21937 134 132 57 129 223 111 1,061 290 
Males - Hommes 672 61 4 Zl 35 139 25 343 40 
Females - Femmes 1,465 73 130 30 94 84 87 718 250 
15-24 years - ans 215 6 32 46 23 26 “ 80 
25-44 years - ans 392 40 87 10 57 52 116 29 
45 + years - ans 15580 88 13 ahh 49 223 34 942 181 
Mani toba 252 10 14 5 22 29 13 126 32 
Saskatchewan 229 11 11 6 19 22 11 1172 38 
Alberta 456 29 40 16 41 36 33 200 
Males - Hommes Sit 13 re 7 12 23 g 60 in 
Females - Femmes 8119 16 38 10 28 13 24 140 
15-24 years - ans 60 7 11 g de. g BE 22 
25-44 years - ans 108 8 28 5) 16 Le 14 29 8 
45 + years - ans 288 19 5 15 36 10 171 32 
B/C-A-"C:-B. 736 33 39 12 57 68 40 407 
Males - Hommes 247 15 a 6 16 44 7 144 14 
Females - Femmes 489 18 37 6 41 25 32 264 
15-24 years - ans 61 cas 4 8 12 de 3) WES 
25-44 years - ans 132 g 27 see 26 ae lize 39 11 
45 + years - ans 543 22 7 19 68 14 367 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 


Reference Week, Canada and Provinces, July 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n’ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, juillet 1989 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recal | no work Other ot 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) avai lable(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs où de travail 
nouve| d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 216 52 10 24 47 33 32 18 
15-24 years - ans 85 19 6 11 14 g 15 11 
25-44 years - ans Sit 25 4 g 25 12 12 Ste 
45 + years - ans 40 9 3. 4 8 11 4 4 
Males - Hommes 85 14 4 6 28 15 15 8 
15-24 years - ans 39 6 re 4 8 4 8 6 
25-44 years - ans Si 6 Fs ue 11 6 4 oe 
45 + years - ans 15 a 4 5 26 : 
Females - Femmes 131 39 5 18 24 hz 18 10 
15-24 years - ans 46 13 oe 8 6 5 7 5 
25-44 years - ans 59 19 8 13 6 8 
45 + years - ans 25 8 Sis 5 6 ae 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 5 
P.E.I. - Î. -P. -É. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 8 ene Les FR rete PAC eae 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 11 
Québec 74 10 HE 5 26 14 10 6 
Males - Hommes 34 4 seks ae: 15 7 ae 
Females - Femmes 40 6 Sh. 4 if 8 6 
15-24 years - ans (AS sii 3 4 xe 4 
25-44 years - ans 38 6 112 6 6 
45 + years - ans 16 ae 6 5 ae 
Ontario 54 17 3 8 4 9 6 
Males - Hommes WZ 4 des ne 4 55 
Females - Femmes 37 13 7 6 5 . 
15-24 years - ans 24 if 4 nek 5 
25-44 years - ans 22 8 4 5 es 
45 + years - ans 8 ae € 
Manitoba 8 ‘ 
Saskatchewan 8 5 À 
Alberta 19 i 
Males - Hommes 7 Se 
Females - Femmes 12 4 
15-24 years - ans 9 4 
25-44 years - ans i wee 
45 + years - ans a. 
BC C.-B; 22 8 : 5 2 
Males - Hommes g se ne 
Females - Femmes 13 i 
15-24 years - ans 8 as 
25-44 years - ans 8 4 
45 + years - ans 6 a 


(1) Includes persons who work on an on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnel lement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en Voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), July 1989 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), juillet 1989 


St-John's 

Halifax 

Saint John - Saint-Jean (N.-B.) 
Chicoutimi - Jonquière 

Québec 


Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hami | ton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Water loo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 


15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
125 86 D 
238 AO! ME 
on Js) (E 
106 65 D 
470 308 D 
94 63 D 
103 Tone 
oS J, Sae C 
657 478 C 
106 68 D 
142 108 D 
lem hl 2-0778C 
468 336 C 
249 158 D 
243 181 D 
202 142 D 
22 LH 
39 64 D 
492 345 C 
1139 100 C 
139 SBRE 
515 398 C 
549 415 C 
15.205 844 C 
211 136 D 


Labour force 


Employment 


Emploi 


77 
159 
53 
61 
230 
58 
69 
1,433 
449 
62 
105 
2,001 
316 
148 
173 
131 
183 
61 
322 
93 
83 
366 
380 
(es 


oO OO OUR MEL OMC O30 On Ceo. OFe@ ine Mim Cue) SG ec 


126 


Population active 


Unemploy- Population 


ment 


Chémage 


qu m m RU A m [ep] [ep] [ep] [ep] [ep] [PA m [ep] [ep] Q m cep) nm Th [ep] Et 


=A 


Not in 
labour 
force 


inactive 


39 
68 
32 
41 
162 
31 
28 
781 
180 
39 
34 
720 
132 
31 
62 
60 
61 
35 
147 
38 
41 
117 
135 
361 
74 


FN TT CM OEM Oe. ie ONE OM ae 


mn 


CO NOM OFS! 2S awe 


Partie 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


68.8 D 
los 
65.1 
61.3 
65.6 
57.1 
est 
67.1 
12211 
63.7 
PES 
74.3 
71.8 
63.3 
74.4 
TO? 
oes 
64.6 
70.1 
72.4 
70. 
aie 


Oo Wagon 
COL SG GC I Ce i CG Oe Co) ee a) ee). 


te 
70.1 
64.8 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


JE EF 
CASE 
JÉIME 
dee 
Eh UF 
=i) |p 


6 
5 
7 
Wot \s 
Siew 2 
6 


Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 


62.0 F 
od Ir 
58° 6 
57.4 G 
Slow Ir 
ots 1 
67.1 
60. 

68. 


3 

3 
5825 
(ai 
(ale 
67.6 
59.4 
Piel 
64.9 


tl 


GEG Os GP OMG wit COMICS TT GD 


61.8 
65.4 E 
alates IF 
6452) i 
alent 
6922 


ee ty GT 


64.7 
Bilal |p 


Employment/ 
population 


ratio 
population 


Rapport 
emploi- 


Unemploy- 
ment rate 
Taux de 
chômage 
cent - pourcentage 


d'activité 


Partici- 
pation 
rate 
Taux 

per 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
inactive 


ment 
Chômage 


Employment 


Population active 
Emploi 


Labour force 


Total 


thousands - milliers 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), juillet 1989 
Population 
15 years 
and over 
Population 
de 15 ans 
et plus 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), July 1989 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1989 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1989 


Unemploy- Partici- 


Employment/ 


Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 

Population Person- Taux de Taux Rapport 

active nes Chémeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 

: thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1 

Both sexes - Les deux sexes 1, 769 1360 Mezcal ea 11082 76.8 69.0 
15-19 years - ans 1 SSS 1,007 884 123 Zoe 1338 64.8 
20-24 years - ans 405 SES 337 16 4.6 Cr 83.2 

Males - Hommes 895 NZ 638 8 10.3 “965 taire 
15-19 years - ans 688 528 463 65 1208 76.7 io 
20-24 years - ans 207 184 176 8 435 89.0 84.9 

Females - Femmes 874 648 582 65 OA 74.1 66.6 
15-19 years - ans 677 479 422 58 12.0 70.8 23 
20-24 years - ans 198 169 161 8 4.6 SoZ 81.3 

Newfoundland - Terre-Neyve 49 30 25 5 117229 62.0 50.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard g 8 7 a ads 86.4 78-5 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 64 46 alg) 7 155 A) 60.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 5? 37 31 6 15704 crs 60.3 
Québec 435 316 283 32 Oss 12.5 65.1 
15-19 years - ans ene 218 NS 26 11.8 67.9 5979 
20-24 years - ans 114 98 gi 7 GAS 85.6 vor 
Ontario cal 588 548 40 6.8 81.6 76.0 
15-19 years - ans 540 428 292 36 8.5 2 HAE 
20-24 years - ans 180 160 156 4 a 88.6 86.4 
Manitoba 65 47 41 d 1s TE 63.1 
Saskatchewan 60 43 38 5 1225 ile Bien 
Alberta 151 Tale 103 14 ies to’ 68.4 
{5-19 years - ans 120 90 var 13 14.4 TEAS 64.1 
20-24 years - ans 31 28 26 ee sa 88.1 84.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 163 et 106 21 16.8 Uthat 64.7 
ISeignyeans = rans 139 05 86 20 Be 7 Sarl 6125 
20-24 years - ans 24 21 20 Fe UE 90.1 83.4 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 301 250 alu 33 1650) 83.0 ee 
15-19 years - ans 189 WWE 92 20 is 80.4 66.1 
20-24 years - ans 162 138 125 13 Give, 852 77.4 

Males - Hommes 157 136 119 17 (Za 86.7 HEYAT 
Iba omyecans. — sans 75 63 54 g 1570 83.4 OS 
20-24 years - ans 82 US 66 8 10.6 89.7 80.2 

Females - Femmes 143 Ale 98 15 les) 190 68.3 
15-19 years - ans 63 49 38 10 ZA 76.8 60.4 
20-24 years - ans 80 65 60 5 7.6 80.7 74.6 

Newfoundland - Terre-Neuve g 7 5 76 5707 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard Bete fete CEE A.) an. 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 $i ih ilies ales 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 7 6 5 B55 68.3 
Québec 75 62 53 8 18; 82213 Tara 
1-5 years = ans 34 26 20 7 PEN 77.8 Bao 
20-24 years - ans 4) 35 34 Le der 86.1 82.4 
Ontario 110 90 80 10 NEO 82.0 TaRÔ 
15-19 years - ans 42 39 eS) 5 14.4 80.1 68.6 
20-24 years - ans 68 56 51 5 910 83.1 TOUT 
Manitoba 14 11 10 75.8 69.4 
Saskatchewan 12 10 g 84.4 354 
Alberta 34 28 24 4 HAS 83.9 OR 
15-19 years - ans 18 14 di pe er HAN 5245 
20-24 years - ans 16 14 is 88.7 80.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 30 27 24 89.7 (sles 
15-19 years - ‘anis 18 16 15 90.6 83.9 
20-24 years - ans 12 ia 9 88.5 CAE 


= 


(1) Persons aged 
Personnes de 


15-24 who attended school 


15 à 24 ans qui 


fréquentaient 


(2) 


| ‘automne. 


Persons aged 
returning to 
Personnes de 
de retourner 


full-time in March and who are planning to return to school 
‘école à plein temps en mars et qui ont | 


in the autumn. 


‘intention de retourner aux études à 


15-24 who attended schoo! full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


school in the autumn. 
15 a 24 ans qui 


aux études à |’automne. 


fréquentaient 


| ‘ 


école à plein temps en mars et qui 


n'ont pas 


| / 


intention ou ne sont pas certaines 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1988 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1988 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études 

Both sexes - Les deux sexes Nene’ 1,344 1,201 144 10.7 7579 Mest 
15-19 years - ans 1,398 1, 025 896 129 12.6 (858 64.1 
20-24 years - ans 374 320 305 15 4.7 85.5 81.5 

Males - Hommes 907 699 624 75 NOW? bs 68.8 
15-19 years - ans 703 521 453 68 120 74.1 64.5 
20-24 years - ans 204 178 iat if 3.9 Oita 83.8 

Females - Femmes 865 646 576 69 is, 7 74.6 66.6 
15-19 years - ans 695 504 443 61 1128 1225 Borat 
20-24 years - ans 170 142 134 8 Bid 83.5 78.7 

Newfoundland - Terre-Neyve 47 25 20 5 20.5 52a5 41.7 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard g 8 7 eto nee 83.0 15.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 70 49 42 7 Sioa 70.8 60.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 37 31 6 16.2 69.6 5873 
Québec 444 Slit Pils 43 1325 71.6 61.9 
15-19 years - ans 342 223 194 35 15.4 A0 SET 
20-24 years - ans 102 88 81 8 8.7 87.0 79.4 
Ontario 698 565 528 37 6.5 81.0 250 
15-19 years - ans 535 427 394 33 7.8 79.8 73.6 
20-24 years - ans 162 138 134 Ae, Neve 84.9 82.9 
Manitoba 67 50 43 7 1372 ST 63.9 
Saskatchewan 58 41 36 5 11181 TOP 62.3 
Alberta 156 122 106 15 1226 7B | 68.2 
15-19 years - ans 126 36 81 15 115804 75.8 64.3 
20-24 years - ans 29 26 25 ake 4 87.8 85.0 
British Columbia - Colombie-Britannique eet 131 151 19 14.3 tre 66.0 
15-19 years - ans 142 107 89 18 16.8 75.6 62.9 
20-24 years - ans 29 24 23 ae Ras 84.3 81.6 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 282 242 207 36 14.8 86.1 73.4 
ISS "years Hans 136 114 97 17 15.0 84.2 71.6 
20-24 years - ans 146 128 109 19 14.6 87.9 Maye! 

Males - Hommes 145 1129 diez: Lt 1363 89.1 Tate 2 
15-19 years - ans 74 65 55 3 14.7 87.0 ra? 
20-24 years - ans 71 64 57 8 12.0 CHE) 80.3 

Females - Femmes 137 113 95 19 16.4 8228 6922 
15-19 years - ans 61 50 42 8 15.4 80.8 68.4 
20-24 years - ans 75 64 53 11 ey? 84.7 Oe 

Newfoundland - Terre-Neyve 10 if 6 73.4 54.7 
Prince Edward Island - Jle-du-Prince-Edouard hes de Bits vie ét 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 8 7 6 88.1 74.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 8 i 5 86.7 68.0 
Québec 60 51 43 8 16.5 85.1 Talend 
15-19 years - ans 26 24] 17 4 1939 SZ 66.2 
20-24 years - ans 34 30 25 4 14.0 87.0 74.8 
Ontario 101 87 80 8 SO 86.6 78.8 
15-19 years - ans 41 34 32 a eee 83.8 UB 
20-24 years - ans 60 53 47 6 10.5 88.5 A9 
Manitoba 17 15 ae 85.5 68.8 
Saskatchewan 12 11 9 87.0 Tail 
Alberta 30 25 20 5 19.0 82.9 67.1 
15-19 years - ans 17 14 11 ee (fas 62.13 
20-24 years - ans 13 11 10 Silent. 736 
British Columbia - Colombie-Britannique 33 31 25 5 livers 91.8 (oes 
15-19 years - ans 22 21 18 95.5 83.1 
20-24 years - ans MM 9 7 84.5 59.9 
(1) Persons aged 15-24 ane NEUTRE school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
ngreannes de 15 à ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
automne. 
(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 a 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à |‘ automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer months. 
In fact, 9% of all employed people in July 1988 were 
students intending to return to school in the autumn. 
This information is derived from regular LFS 
questions in conjunction with two special questions 
addressed to 15-24 year olds in the months of May 
to September: 


A. “Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. “Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1989 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The Labour 
Force (71-001). Throughout the year, data on 
persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett (613- 
951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’ IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1988 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de VEPA ainsi qu'à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. "... était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) l’intention d’étudier à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1989, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l’année, des données sur les personnes de 15 à 24 ans 
qui fréquentent actuellement l’école à temps plein 
sont publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de l’enquête 
sur la population active, Division des enquêtes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a peronal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unem 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff” and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 


hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 


référence: 


a) 
b) 


ont fait un travail! quelconque 


avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 


référence: 


a) 


b) 


©) 


étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à tes 

n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité”, 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


D-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 


1989 
January - Janvier 21 
February - Février 18 
March - Mars 18 
April - Avril 15 
May - Mai 20 
June - Juin 17 
July - Juillet 15 
August - Août 19 
September - Septembre 16 
October - Octobre 21 
November - Novembre 18 
December - Décembre 16 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
theese revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau_of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1988 1987 


week ending - semaine se terminant le 


16 17 
20 21 
19 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 15 
17 19 
15 7 
12 14 
10 12 
Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United Slates Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Frogram’ et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux | 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquétés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse a une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours a diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l'erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre : 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de |’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


emg mom» 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
0.6 % - 10% 
Pi =) 250 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 Z + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
aur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 


composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: La presqu’ile Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

He-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Riviére-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 
570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 
480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


S40: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. € 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

1 591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 


19, 21, 22 and 23. 


) Saskatchewan 


710: 


720: 


730: 


740: 


750: 


760: 


The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


The extreme northern part of the province. Census Division 18. 


Alberta 


810: 


The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 


: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


DEA 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontiére de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
cts: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


D-12 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11: 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, -Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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iw Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


HRD page - line No. Ghenmname Surname 


Docket No. 2 | | | | | Survey date 6! Led Be | Assignment No. 4 
Mo, Yr. 


iE CONFIDENTIAL when completed 


1 FoRMNo 


; H i i 
} ; È H 


05 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- | 5(Q) HAS. . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID wey WORK? gas @ Re 2 @ Rois ee 
EE 2 yes’ C) Go 33 mr) ne 
Yes No S Go to 30 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
3 34 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
11 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 4 2 mets Lo |> ed ed 
BUSINESS LAST WEEK? vs ©) no © co 50 ft @! > PRE Den Mo. Yr 
S 4 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change LS 
s'O vo? Oo to 13 =! 32 A HOW MANY WEEKS WILL...” START TO a TRE RS ON SD ER ES 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 INTERVIEWER CHECK ITEM: CR ke 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) If 51 is betore….... oe @) ae 
Go to 50 42) go: 
2 UC) 520 Le © ï (2) If 51 is equal to 2 d 
ij 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEKGDOES.... 13a. MVP “ABSENT FROM NIPRRACAST ieee ede erent ©. go lo § 
eS EURE and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? Pre 1 6 go to 32 WEEK? 
etes 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ere. O sree, 20 
Other jobs? go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more fours (Less than 30 hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS res e No Gi 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
a USUALLY WORK AT HIS/HER: be] Enter code 
Code ae 55 INTERVEWER CHECK ITEM: 
(Main) J ? 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF If total i FA 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID = Pine © if “perm. unable to work” in. 0 O go to 80 
WORK? Other jobs? gait’ © Otherwise 2 
(Include paid and unpaid If none © go t 56 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS. HAS LOOKED FOR WORK? 
LESS THAN 30 a , afar § 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... rapa PER WEEK? -— : 5 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code 1S) ne Olena 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) Le) 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 


WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 
(From all jobs) If none enter 00 FROM WORK? 


and go to 18 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING } = SÉTONON GES Oa re 
AWAY FROM WORK? wt 
38 FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? 
1 2 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK } Yes O No O 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 MERVEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? 
= * if code 5 (layoff) in 33 } © go to 56 
Other jobs? 2 
® Otherwise () go to 40 


be a ———— — 


19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


Yes ! (à No nu D) : Yes’ io) No ae) 
Go to 72 Go to 72 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) 


J 


Checked with: 


WORK? Mark all methods reported. 


Nothing Si Go to 62 
° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 


TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


© WHENIDID (LAS) — 
(Repeat method) Ne 


of weeks 


Method ago (excl. 


used 
1e) 

PUBLIC employment AGENCY ... 
3 
PRIVATE employment AGENCY 
UNION 
EMPLOYERS directly . te nt 
FRIEND Stor re latest 20. 
Placed or answered ADS .............. 


LOOKED at job ADS 


O0O0000O 


Svy. week) 


change OTHER, Speciiviin NOTES 2. 0. NET es ECS 
Cor p | ‘il 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| | HAS... BEEN LOOKING FOR WORK? — 
(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? : 
59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Cotes 
Se > If month unknown ei 
No KA [or] > enter -- in month coe 
change — GO |S... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) Val ©) Na © @ 
(More than 6 months) (6 months or less) 
VOL [161 |S... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
Cor) > | Full-time O Part-time @ 


75 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office Clerk, factory worker, 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
L per week) per week) 


à 
Go to 63 


forestry technician.) 


change 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? = 
Enter code 


nok i> 
Lor] > 


75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 
No CO 


change 


> 
al | 


63 


64 


WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT 
JOB LAST WEEK? 


Enter code 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


2 
°1f “No” (never worked) in 50 Ci to 80 


3 
e1f upper circle in 52 is marked ée* to 80 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go t 


LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE . 


eu) no? © Go to 90 


WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
Part 9 


time ï O time 


OR UNIVERSITY? 


STUDENT? zn 


76 Class of worker: 80 
Main JOD cesses i me} | 4 [| Lor) > | pas À 
PU | Enter 81 
77 Other job … tee mer > [| Lor) > on go to 80 te 
NOTES 82 


Tem no 


99 


CT 


C2 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANÇAIS AU VERSO ] 


WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


ee i 


INFORMATION SOURCE 
HRD page-line No. of person providing — 
the above information. 


4 
° Otherwise es to 72 


‘Last This 
interview interview 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


TAKE A 


4 


o 90) 


pee si à 


B te Statistics Canada Statistique Canada 


CODE-SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


1 Own illness or disability AE ISIS 
2 Personal or family responsibilities 2 Keeping house 
] 4 3 Going to school 9 9 3 Going to school 
4 Could only find part-time work 0 Other — DO NOT specify in NOTES 
36 5 Did not want full-time work | 
6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 
1 Own illness or disability | 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
| 4 No longer interested in finding work 
1 Own illness or disability 5 Waiting for recall (to former job) 
2 Personal or family responsibilities 62 6 Has found new job 
3 Weather 7 Waiting for replies from employers 
4 Labour dispute (strike or lockout) 8 Believes no work available (in area, 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) Ente fovekilis) 
] yé 6 New job started during week, or DEN Given 
job terminated (does not expect to return) g ee 
FAN es O Other — Specify in NOTES 
8 Holiday (legal or religious) | 
9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 


O Other — Specify in NOTES 
Yes, because of: 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
ee” 6 3 Going to school 
1 Own illness or disability 3 4 Already has a job 
2 Personal or family responsibilities (Include 0 Other — Specify in NOTES 
maternity leave) 
3 Weather 5 No (Was available for work) 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
33 5 Temporary layoff, expects to return (Paid ee 
Workers Only) 
6 New job to start in the future i =) 
7 Vacation 
8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) “IN... ’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
0 Other — Specify in NOTES 76 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


el Tig pe ...‘S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


+ 
Worked for Others 
: =i te mn a 4 Paid wvorhes 
ersonal or family responsibilities ; : 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 2 Unpaid family worker 
family illness, etc. 
3 Sais to school m SeILEmployed 
4 Quit job for no specific reason | : 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) Sulntecr porated! businessy-=Withipaid: help 
include: Seasonal job, on-call arrangement, . UNeehi etic business — No paid je 
temporary. job, dismissal (fired), com- 5 Not incorporated business — With paid help 
54 pany moved or went out of business, 6 Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
economic conditions, etc. without a business) — No paid help 


6 Changed residence 

| 7 Dissatisfied with job 

Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


Retired 
O Other — Specify in NOTES 


ioe) 

CO 

NO 
OWN — 


7 5030 4401 2987 


iw Statistique Canada Statistics Canada 
N° de dossier 2 


N° de page-ligne du DM Prénom 
5 | ] 6 cos Sei ey Oe RE 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 

1 


Oui Ma O Passez à 30 
incapacité PERMANENTE 


Mois 


Année 


LA SEMAINE DERNIÈRE, .. . AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 
2 
Où O Passez à 33 Non (@; ra 
LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 


10 30 


Passez à 50 


31 


41 :::.AIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE j A 
DERNIERE? 4 O > O DETERMINEE? Oui O Non © Passez à 50 
i n 1 
BA sets a is als 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
42 ÉTAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A SON 
1 O 2 O NOUVEL EMPLOI? 
Oui Non ae Passez à 50 
{3 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TA -——————__ 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 


A SON EMPLOI (principal)? Sie total DERNIERE? Ka) code. Si c'est 6, 
por ee AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI ou 
à d' i passez à 15 pers = i 
FAURE RE ne 34 PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIERE? 


. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
DE 30 HEURES PAR 


[] 


14 POURQUOI ... 
TUELLEMENT MOINS 
SEMAINE? 


Où @) None ©) 


35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


Inscrivez 
le code 


1S Sens  COTRGLE Tm | — Seovemororersr | [| wu 
VAILLE? LS — est 30 ou plus, 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
rémunérées ou non, À is 
aiousilesteronios) vais 1 36 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
16 LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D’HEURES TUELLEMENT MOINS DE > 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR ner 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? {Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) |_} le code 
: , 137 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
3 Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
(Tousifesternpios) Laat CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
ae DU TRAVAIL? 
47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE | 
? = 
CERN ee 38 ... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
Inscrivez le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
LA SEMAINE 
; DERNIERE? 
COMBIEN D’HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- M 2 
18 VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: De O (Ke O 
à F1 39 À L'INTERVIEWER: 
À SON EMPLOI (principal)? 1 
— e Si code 5 (mise à pied) à 33 (Os se 
à d'autres emplois? un 2 O we 


AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? Oey. EMPLOI? , OREO. 


Passez à 72 Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
1 72 POUR QUI ..« TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


19 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE 05 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui Non (Gi) Passez à 55 


{ QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Lou] > 
Au- 
10 oie ere 
changement Mois Annee 
52 À L'INTERVIEWER: 
(1) Si la date à 51 se situe 


5 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


Passez 
re re = 
2 passez 
io Ames SC 
... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 

A temps plein ; @ 

(30 heures ou (moins de 30 heures 

plus par semaine) par semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
A LAISSE CET EMPLOI? | 
ME Inscrivez le code 


1 
© Si “incapacité permanente” à 10 @) passez a 80 


avant 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 


53 


TA 
À temps partiel 


55 À L'INTERVIEWER: 


+ Autrement 2 (©) passez à 56 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
Non” @ Passez à 64 


ute O 


56 


57 © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée. Passer 02 
© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Rien 


Nombre 
® QUAND... LA DERNIERE de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) APS 
miere fois 

Méthode (excl. la 


S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 
2 


a un BUREAU de placement PUBLIC........... 


CI] 


a un BUREAU de placement PRIVÉ . 


à un SYNDICAT .. 


directement a des EMPLOYEURS .......... 


à des AMIS ou des parents ER 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 
ou répondu à une ANNONCE . 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES... 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


È 73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année Mois Année 
nor 
Æhangernent 


las Es rem DT 7 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


58 BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) HE 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
les semaines travaillées.) 


5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE eee 
CHERCHER DU TRAVAIL? mi isin 


: 74 DE QUEL GENRE D’ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


60 


. . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


Ga @) are Sa 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


aul > 61 ::: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
“changement = : UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 5 
Co] > À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
Ë (plus par semaine) par semaine) J 
75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) BNE: 3 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
Age ...N’A PAS CHERCHE DE 
gun 4 TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
: ngement DERNIÈRE? 
Cou] > 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE? Inscrivez le code 
: 7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: ; 
IMPORTANTES DE... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) +5 “or” (ra tua) e 50 2 peseeuin 60 
: Au- > 3 
0 ls eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 Opera 80 
Cp © Autrement (ds à 72 
ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
FRERE ETES LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
i] a 3 
76 Catégorie de travailleur: RTE T ee ‘oe SRE 80 ÉCOLE, UN COLLÈGE : : SES 
Emploi principal. San be AD P| [ou > (M Rés OU UNE UNIVERSITÉ? cui) non 2 (©) 3 90 
j À 0 (eke 81 Ses og INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
7 { U- TEMPS PLEI UA TEMPS A À tem 
Autre idee) 1 Lou > temps 4 temps 2 
77 AS LAN Ey Re VER PARTIEL? plein partiel 


CT] 
HE) 


7-5030-475: 4-6-86 


—| 


99 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 


hal Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. 
Cette 
interview 


La dernière 
interview 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


Ë + Statistique Canada Statistics Canada 


English version 


FEUILLE DES CODES Are 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté ip 1 Travaillait 
2 Obligations personnelles ou familiales 2 Tenait maison 
14 3 Va à l'école 9,9 Dee, 
4 N'a pu trouver que du travail à temps partiel 3 Allait à l'école ns 
36 5 Ne voulait pas de travail à plein temps 0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 
6 Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
1 Était malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
3 Allait à l'école 
1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
2 Obligations personnelles ou familiales 5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
3 Température : 6? 6 A trouvé un nouvel emploi 
4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 7 Attendait que des employeurs lui répondent 
5 Mise a pied, s'attend SUR rappel 8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
(travailleurs rémunérés seulement) Ao, oe | . à 
] 7 6 Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, tel la region qui reponde a ses aptitudes 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 9 N'a donné aucune raison 
7 Vacances 0 Autre — Précisez dans les NOTES 
8 Jour férié (ou fête religieuse) 
9 Travail à temps réduit (en raison du manque 


d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 


al de 


0 Autre — Précisez dans les NOTES 
Oui, parce qu’il (elle): 
1 Etait malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
| 63 3 Allait a l'école 
1 Maladie ou invalidité de l'enquété 4 Avait déjà un emploi 
2 Obligations personnelles ou familiales (comprend 0 Autre — Précisez dans les NOTES 
les congés de maternité) 
3 Température 
4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 5 Non (était prét(e) à travailler) 
5 Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
33 (travailleurs rémunérés seulement) a 
| 6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 
7 Vacances | 
8 Entreprise saisonnière 76 “DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
(sauf travailleurs rémunérés) LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
0 Autre — Précisez dans les NOTES | OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 
WEE “DANS SON AUTRE EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
r PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 
1 Maladie ou invalidité de l’enquété Shs ; 
2 Obligations personnelles ou familiales A travaillé pour d’autres 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, AT lléortémünereé 
Rare. maladie dans la famille, etc. 2 Travailleur familial non rémunéré 
3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied A travaillé à son compte 
(travailleurs rémunérés seulement) 5 : 3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- À ve. : ; Bass 
ponibilité, emploi temporaire, con- 4 Entreprise constituee - Sans aide rémunérée 
gédiement (renvoi), l'employeur a 5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
54 déménagé ou s'est retiré des affaires, 6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
situation économique, etc. leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
6 A déménagé rémunérée 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 1 École primaire ou secondaire 
aucune possibilité d'avancement, etc. 2 Collège communautaire ou CEGEP 
8 A pris sa retraite 82 3 Uni he 
Re niversité 
0 Autre — Précisez dans les NOTES Ts 
| O0 Autre — Précisez dans les NOTES 
PARLE ume APPRENDRE 
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in the most comprehensive 
source of corporate financial 
data available. 


ased on tax information from over 500,000 
#7, Canadian Corporations Corporation 
Financial Statistics provides tables of detailed 
balance sheets, income statements and retained 
earnings for 182 industry groups. 
An essential tool which will help you: 
e identify industry sectors with the best rates of 
return 
e compare the financial position of competing 
industries 
® monitor and research the Canadian economy and 
business world. 


Corporation Financial Statistics #61—207, 
bilingual; $50 in Canada, $51.50 other countries. 


To order, complete the order form included or write to Publi- 


Please make cheques or money orders payable to the 


Contact a Regional Reference Centre near you for further 
information. 


dans une des sources d’information 
les plus détaillées sur les finances des 
sociétés. 


asé sur l’information fiscale de plus de 500,000 
entreprises canadiennes, Statistiques financiéres 
des sociétés offre des tableaux explicatifs sur les 
bilans, les déclarations de revenus et les bénéfices non 
répartis de quelque 182 groupes industriels. 
C’est un outil essentiel qui vous aidera a: 
e identifier le secteur industriel ayant les meilleurs taux 
de revenus 
® comparer la situation financière des industries en 
concurrence 
e scruter l’économie canadienne et le monde des 
affaires. 


Statistiques financières des sociétés 61-207, 
bilingue; $50 au Canada, $51.50 dans les autres pays. 


Vous pouvez commander en remplissant le bon de commande ci-joint ou 


cation Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. en écrivant a Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, 
For faster service, using Visa or MasterCard, call toll- Call Toll-Free K1A OT6. Si vous désirez obtenir un service plus rapide, téléphonez 

au numéro sans frais et portez votre commande à votre compte Visa 
ag 1-800-267-6677 


ou MasterCard. 


Ranener Col oeiCanadalpubleatons Telephonez sans frais Veuillez faire vos chèques ou mandats-poste à l'ordre du Receveur 


général du Canada-Publications. 


Pour obtenir plus de renseignements, n’hésitez pas à communiquer avec 
le centre de consultation régional le plus près de chez vous. 


ORDER FORM Client Reference Number 


Mail to: METHOD OF PAYMENT 


Publication Sales 
C1 Purchase Order Number (please enclose) ites ea oth | 


Statistics Canada 
LJ Payment enclosed $ 


Ottawa, Ontario, K1A OT6 


(Please print) LJ Charge to my: 
LJ MasterCard LJ VISA 


Account Number 


Company 


Department 


Attention Expiry Date 


Address 


City ees CJ Bill me later 


Postal Code 


Signature 


Catalogue No. 


For faster service { 2 1-800-267-6677 & Meg pps 


BON DE COMMANDE 


Postez à : MODE DE PAIEMENT 


re Le are LJ Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 


Ottawa (Ontario) K1 A OT6 LC) Paiement inclus 


(Lettres moulées s.v.p.) _] Portez à mon compte : 
Compagnie LJ) MasterCard 


Service N° de compte 


A l'attention de Date d'expiration 


Adresse 


| | CJ Facturez-moi plus tard 
Ville Province 


Code postal Tél. Signature 


N° au catalogue 
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Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l'ordre du Receveur général du Canada - Publications, en dollars canadiens ou l'équivalent. 


PF 
03551 
06/89 


i C tes VISA 
lea tia, composez © 1-800-267-6677 © ré 


English on Reverse 


BON DE COMMANDE Numéro de référence du client 


Postez a: MODE DE PAIEMENT 
Vente des publications 
Statistique Canada 

Ottawa (Ontario) K1A OT6 C1] Paiement inclus 


J] Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 


(Lettres moulées s.v.p.) ©] Portez à mon compte : 


Compagnie C] MasterCard 


Service N° de compte 


À l'attention de Date d'expiration 


Adresse 
| | © Facturez-moi plus tard 
Ville Province 


Code postal Signature 


PF 
03551 
06/89 
Pour un service on Ps Comptes VISA 
plus rapide, composez & 1-800-267-6677 ‘& et MasterCard 


English on Reverse 
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ORDER FORM 


Mail to: METHOD OF PAYMENT 
Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario, Ki A OT6 


(_] Purchase Order Number (please enclose) 
(J Payment enclosed 


(Please print) LJ Charge to my: 
Company C] MasterCard 


Department Account Number 


Attention Expiry Date 
Address 


Gy Davies C) Bill me later 


Postal Code eva lal cee ee Signature 


Catalogue No. 


| Pree | 
= PF > 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications, in Canadian funds or equivalent. 03551 


06/89 


For faster service | Oy 4-800-267-6677 CON VISA and rest 


Français au verso 
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INFORMATION 


et a focus on Canada’s markets and business op- 

portunities with the source of reliable information... 

Statistics Canada and its unequaled family of 
outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 


COMME 


LE ROC 


W tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
Ne] 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d’entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier a Statistique Canada, c’est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada's essential employment and income 
information now in one quarterly journal. 


If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will Keep you up-to-date on the latest we 


Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


¢ Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


+ Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


+ Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
current research 


¢ Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $50 annually 
(4 issues) in Canada, and $60 annually 
outside Canada. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Reference 

Centre, listed in this 
publication. 


TIVE 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et 
le revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle. 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 
stratégies d'emploi, de négocier des contrats 
de travail, de prévoir les nouvelles tendances 
du marché-ou d'administrer des programmes 


7... Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi... les 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie... et des 
revenus... les disparités salariales entre 
hommes et femmes, le revenu familial et les 
habitudes de consommation et plus encore. 
Chaque numéro de cette revue trimestrielle 
comprend : 


¢ Des articles de fond... des analyses 
détaillées sur des sujets de l'heure 


° Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d'information, de renseignements 
et une mise a jour sur les recherches en 
cours. 


¢ Des indicateurs clés de l'emploi et du 
revenu... plus de 60 indicateurs vous 
permettant d'analyser les tendances du 
marché provincial et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous 
dès aujourd'hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
50 $ pour quatre numéros par an au pays 

et 60 $ annuellement à l'étranger. 


Pour commander, écrivez à Vente des 

ublications, Statistique Canada, Ottawa 
Ontario), K1A OT6 ou communiquez avec le 
Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près de chez vous (voir la liste 
dans cette publication). 


For faster service, call toll Pour obtenir votre revue 

free and use your VISA or plus rapidement, composez 

MasterCard. le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


Catalogue 71-001 Monthly Catalogue 71-001 Mensuel 


Labour Orca = population active 


August 1989 Août 1989 


ava 
Statistics Statistique (€ da 
É + ie Canada Canada and 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 
Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les : 


publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour 
Force Survey indicate that employment 
grew by 73,000 in August 1989. ter an 
unsettled period at the beginning of the 
year, three of the last four months have 
shown strong employment growth. There 
was little change in unemployment this 
month, reflecting an increase in the size 
of the labour force. The unemployment 
rate edged down to 7.4. 


Employment 


For the week ended August 19, 1989, the 
seasonally adjusted level of employment 
increased by 73,000 to 12,561,000. The 
RO EU ASD tle ratio rose by 0.3 
1010273. 


- Employment increased by 31,000 amon 
persons aged 15 to 24 and by 42,00 
among those aged 25 and over. Over- 
all, ac rose by 44,000 among 
men and by 29,000 among women. 


- Full-time employment was estimated at 
10,679,000, up 72,000 from July. This 
increase was concentrated among men 
(+58,000). There was little change in 
part-time employment, which stood at 
1,850,000. 


- The seasonally adjusted estimate of 
employment in agriculture increased by 
14,000. Employment also grew slightly 
in most of the other sectors. On the 
other hand, employment in construc- 
tion was down slightly. 


- The estimated level of employment 
rose by 29,000 in Quebec, 21,000 in 
Ontario and 8,000 in Alberta. There 
was little or no change in employment 
in the other provinces. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Selon les estimations tirées de l’enquête 
sur la population active de Statistique 
Canada, l’emploi a connu une hausse de 
73,000 en août 1989. Après les fluctua- 
tions notées au début de l’année, trois des 
quatre derniers mois affichent une forte 
croissance de l’emploi. Le niveau de chô- 
mage a peu varié ce mois-ci, ce qui traduit 
une augmentation de la taille de la popu- 
lation active. Le taux de chômage s'est 
abaissé à 7.4. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 19 août 
1989, le niveau désaisonnalisé de l’emploi 
a augmenté de 73,000, s’établissant a 
12,561,000. Le rapport emploi-population 
a augmenté de 0.3 pour passer à 62.3. 


- L'emploi a augmenté de 31,000 parmi 
lès" personnes de 15 a 24 ans etvde 
42,000 parmi celles de 25 ans et plus. 
Globalement, il a augmenté de 44,000 
chez les hommes et de 29,000 chez les 
femmes. 


- Lemploi à plein temps est estimé a 
10,679,000, en hausse de 72,000 par 
rapport a juillet. Cette hausse se 
retrouve principalement chez les hom- 
mes fe 8,000). L’emploi à temps 
partiel n’a pratiquement pas varié et 
s'établit a 1,850,000. 


- Lrestimation désaisonnalisée de l’em- 
ploi en agriculture a augmenté de 
14,000. L’emploi a aussi avancé légè- 
rement dans la plupart des grands 
secteurs de l’activité. Le secteur de la 
construction affiche par contre une 
légère baisse. 


- Le niveau estimatif de l’emploi a 
avancé de 29,000 au Québec, 21,000 en 
Ontario et 8,000 en Alberta. L’emploi 
a peu ou pas varié dans les autres 
provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted level of unemploy- 
ment was virtually unchanged at 1,004,000 
(-6,000). The unemployment rate declined 
to 7.4 ey while the participation rate 
rose 0.2 to 67.2. 


- The seasonally adjusted estimate of 
unemployment fell by 17,000 among 
_men, but rose by 11,000 among women. 


- The unemployment rate declined to 7.0 
(-0.3) for men, but edged up to 7.8 for 
women. 


- The largest rise in the participation rate 
was for young people aged 15 to 24. 
The rate for this group rose by 0.9 to 
70.8. 


- Unemployment decreased by 13,000 in 
Quebec and by 7,000 in British 
Columbia. Unemployment rose by 8,000 
in Ontario and showed little or no 
change in the other provinces. 


- The unemployment rate fell by 0.5 in 
Quebec (8.8) and by 0.4 in Manitoba 
(6.8) and British Columbia (8.8). It 
also declined slightly in Nova Scotia 
10.1), New Brunswick (12.5), 

askatchewan (7.2) and Alberta (7.1 
The rate increased  slightly in 
Newfoundland (15.8), Prince Edward 
Island (14.1) and Ontario (5.1). 


Changes since August 1988 
(Unadjusted estimates) 


- Estimated heen grew by 299,000 
(+2.4%) to 12,971,000. 


- Full-time employment increased by 
347,000 (+3.1%) while part-time em- 
ployment declined by 48,000 (-3.1%). 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a 
peu varié pour s’établir a 1,001,000 
(-6,000). Le taux de chômage s’est abais- 
sé à 7.4 (-0.1) et le taux d'activité a 
avancé à 67.2, en hausse de 0.2. 


- Lrestimation désaisonnalisée du chô- 
mage s’est abaissée de 17,000 parmi les 
hommes alors qu’elle avangait de 
11,000 parmi les femmes. 


= Bertaux*de chomace arreculé a 7:0 
(-0.3) parmi les hommes alors qu’il 
avançait légèrement chez les femmes 
pour s’établir a 7.8. 


- Lvavance du taux d’activité est la plus 
marquée parmi les jeunes de 15 a 24 
ans pour lesquels le taux s’est établi 
70.8 (+0.9). 


- Le chémage a diminué de 13,000 au 
Québec et de 7,000 en Colombie- 
Britannique. Il a avancé de 8,000 en 
Ontario et a peu ou pas varié dans les 
autres provinces. 


- Le taux de chômage a diminué de 0.5 
AU Quebec (SES) fmietaide MOD PEAù 
Manitoba (6.8) et en Colombie- 
Britannique (8.8). Il a aussi légère- 
ment reculé en Nouvelle-Ecosse (10.1), 
au Nouveau-Brunswick (12.5), en 
Saskatchewan (7.2) et en Alberta (7.1). 
Le taux a par ailleurs ne légère- 
ment à Terre-Neuve (15.8), à L’Ile-du- 
Prince-Edouard (14.1) et en Ontario 
(S219): 


Par rapport a aout 1988 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l’emploi a augmenté 
de 299,000 (+2.4%) pour s'établir à 
12,9#8000! 


- L'emploi à plein temps s’est accru de 
347,000 (+3.1%) et le temps partiel a 
reculé de 48,000 (-3.1%). 


- Employment in the goods-producing 
industries grew by 2.1%, with the 
agriculture sector posting the largest 
increase (4.8%). The service industries 
experienced overall growth of 2.5%. 


- The estimated number of unemployed 
fell by 54,000 (-5.3%) to 971,000. 


- The unemployment rate declined by 
0:5/t0 7.0. 


- The participation rate rose by 0.4 to 
69.1 and the employment/population 
ratio increased by 0.7 to 64.3. 


Student Data 


From May to September inclusive, data on 
the Panes of students in the labour 
market are collected through the Labour 
Force Survey. Persons aged 15 to 24 who 
were attending school full-time in March 
1989 are asked additional questions. The 
information is compiled for two categories 
of students: (1) those who plan to return 
to school in the fall of 1989; and (2) those 
who do not plan to return to school at 
that time, or are uncertain of their inten- 
tions. 


Returning students: 


- The unemployment rate, unadjusted 
for seasonal variations, was estimated 
at 7.1, down 0.9 from the previous year. 
The rate declined by 0.4 for students 
aged 15 to 19 (8.5) and by 1.8 for 
those aged 20 to 24 (3.1). 


- Employment among returning students 
was estimated at 1.197.000, an increase 
of 62,000 over the previous year. The 
employment/population ratio rose by 
3.0 to 66.9. 


- The participation rate increased by 2.5 
to 72.0. ‘ 


- L'emploi a progressé de 2.1% dans les 
industries productrices de biens, le 
secteur de l’agriculture affichant la plus 
forte hausse (4.8%). Les industries de 
services ont connu une progression 
globale de 2.5%. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a di- 
minué de 54,000 (-5.3%) pour s'établir 
à 971,000. 


- Le taux de chômage a reculé de 0.5, 
pour se fixer à 7.0. 


- Le taux d’activité a avancé de 0.4 pour 
s'établir à 69.1 et le rapport emploi- 
eek a atteint 64.3, en hausse de 


Données sur les étudiants 


De mai a septembre inclusivement, l’en- 
oe sur la population active recueille 

es données sur l’activité des étudiants sur 
le marché du travail. Des questions 
supplémentaires sont posées aux person- 
nes âgées de 15 à 24 ans qui étudiaient à 
plein temps en mars 1989. Les réponses 
sont classées dans deux catégories 
d'étudiants: (1) ceux qui prévoient 
poursuivre leurs études à l’automne et (2) 
ceux qui ne croient pas retourner aux 
études ou n’en sont pas certains. 


Etudiants qui prévoient poursuivre leurs 
études: 


- Le taux de chômage non désaisonnalisé 
est estimé à 7.1, soit 0.9 de moins que 
lan dernier. Il a diminué de 0.4 chez 
les étudiants de 15 à 19 ans (8.5) et de 
1.8 parmi ceux de 20 à 24 ans (3.1). 


- L'emploi parmi les étudiants qui pré- 
voient poursuivre leurs études est 
estimé à 1,197,000, soit une hausse de 
62,000 par rapport à l’année dernière. 
Le rapport emploi-population a pro- 
gressé de 3.0 pour se fixer à 66.9. 


- Le taux d’activité s’est accru de 2.5 
pour s'établir à 72.0. 


Other students: 


- The unemployment rate was estimated 
at 13.6, an increase of 1.3 over the 
previous year. 


- aN was estimated at 232,000, 
7,000 less than a year ago, lowering the 
employment/population ratio to 74.7 


(-0.9) 


- At 86.5, the participation rate was 
stightly higher (+0.3) than in August 


Note to Data Users 
Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 
Ray Ryan 


Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 


Autres étudiants: 


- Le taux de chômage est estimé a 13.6, 
en hausse de 1.3 par rapport à l’an 
dernier. 


- L'emploi est estimé à 232,000, soit 
7,000 de moins qu’il y a un an, abais- 
sant le rapport emploi-population à 
74.7 (-0.9). 


- Le taux d'activité est légèrement plus 
élevé qu’en août 1988. Il s’est établi 
à 86.5, une avance de 0.3. 


Note aux utilisateurs des données 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner à: 


613) 951-4720 


613) 951-0053 
613) 9512301 


Renseignements généraux (613) 951-9448 


Employment in Canada 
L'emploi au Canada 
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Index of employment in goods/services industries 
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Persons aged 15 to 24 - Personnes de 15 a 24 ans 
Seasonally adjusted estimates - Estimations désaisonnalisées 
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Participation rate — Taux d'activité 


Employment—population ratio 
Rapport emploi/population 


Unemployment rate — Taux de chômage 
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Persons aged 25 and over - Personnes de 25 ans et plus 
Seasonally adjusted estimates - Estimations désaisonnalisées 


Unemployment rate by sex 
Taux de chomage selon le sexe 
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Participation rate by sex 
Taux d'activité selon le sexe 
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Employment / population ratio by sex 
Rapport emploi / population selon le sexe 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


D mac À DCE) Eu ee EM pui ce NE NIUE MOB 
Labour force Employment Unemployment 
Population active Emploi Chomage 
Canada 
August July June August July June August July June 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1985 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin Août Juiilet Juin 
thousands - milliers 
Total 15/5072 13,495 Sd 1 5EN 12,488 12,504 1,001 1007 987 
Males 1553 15526 as TOZS 65879 7,000 530 547 542 
Females 6,009 alas] 5,949 als Biche! 5.509 5,504 471 460 445 
15-24 years 2,688 2,660 2,664 PENCIL Cs bil ENST 296 RES 297 
Males 1.410 1,404 1.400 1,244 1F 420 1,228 166 25: We 
Females Notes IP250 1,264 1,148 Tea? hy hel 130 124 125 
25 years and over 10,874 10,835 10,827 TOR TOS NOT WOR shy 705 708 690 
Males 6,143 eis Le 6,142 Sin (Hibs) Ss (oko) Bat te 364 SZ 370 
Females ANS LSTA IS 4,685 4,390 eee 4,365 341 336 320 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


EEE 
Labour force Employment Unempioyment 
Population active Emploi Chômage 
Provinces 
August July June August July June August July June 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin Août Juillet Juin 
thousands - milliers 

Newfoundland 240 240 238 202 203 201 38 Sit 37 
Prince Edward Island 63 63 62 54 55 54 g 3 8 
Nove Scotia 415 414 415 373 Sia 376 42 42 39 
New Brunswick 327 326 82" 286 285 287 41 41 40 
Quebec SF Se SF 328 3,348 3.044 SHOWS 3,035 295 308 318 
Males 1,904 1F 696 1 JO Ver45 Ws (eg) 1,728 159 176 181 
Females 1,435 1,428 1,438 15298 sels 1,306 136 WRI Us 
Ontario SAS a sie Sieg 4,960 49%) CCS 265 PEN 242 
Males 2,874 2,866 2,856 2,740 2,136 2,80 134 130 126 
Females Pres aoe) ÉD SES he AiO 2F 208 RAT 131 vert 116 
Manitoba 542 541 545 505 502 505 37 aie 40 
Saskatchewan 485 483 482 450 447 445 és 36 Si 
Alberta 15 F2 1 GOs 1 5725 1,218 aie SS 94 92 
Males 736 730 me 685 680 679 51 50 50 
Females 583 582 576 541 538 534 42 44 42 
British Columbia 1F575 121582 1,574 1,436 1,436 1,435 es 146 139 
Males 870 876 880 TER) I 800 809 73 76 71 
Females 705 706 694 639 636 626 66 70 68 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Canada 
August July June August July June August July June 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin Août Juillet Juin 
Per cent - Pourcentage 
Pou 725 TS 67.2 67.0 67.0 Bens 62.0 Be il Total 
he) has! Vee 76.8 76.7 76.9 Chott! Tis al ioe! Hommes 
.8 PA MAS Sse al EAN Er ESS Bel. SI aes Femmes 
(eee eZ lei, 70.8 ESS 69%9 63.0 62 2 15-24 ans 
aes (Ans 122 Bae. eats ess 64.6 Sit 63 Hommes 
WOE? Shei Shea) 68.3 67.0 aes) GAS 60.3 60.6 Femmes 
6.5 6.5 6.4 66.4 66.3 66.4 62. 62.0 3/26 II 25 ans et plus 
5.9 ein | 6.0 toil (138 78.0 Tsien (223) esc Hommes 
Me si 6.8 39) 5 {8} DE 55.5 51.8 Sil Billed Femmes 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Fa: August 


July June 
1989 1989 1989 
Août Juillet Juin 


Per cent - Pourcentage 


IE 15.4 nS 
14.1 Whats is 
10.1 10.4 3 
1255 12.6 12 
8.8 SAS 3 
8.4 JES g 
os Sia 9 
SE 4.9 
Ann 4.5 
5.65 eas 
6.8 hots 7 
[2 ES 7 
(oJ lie 7 
649 6.8 6 
Uae 7.6 7 
8.8 se 
8.4 Bah 
9.4 Jee 


Participation rates 
Taux d'activité 


July 


August 


1989 1989 
Août Juillet 
iE 56.1 
64.9 Sea 
613 tl 9 2 
lots SCANS) 
ESS 63.6 
15072 74.9 
Bere 58210 
69.8 69/55 
18219 78.8 
EN 2 60.7 
67.4 Biers 
66.6 Dor 
as) (Za8 
Zand 81.4 
64.0 64.0 
66.5 66.9 
Poe 5er 
5873 58.5 


la province. 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


August July June 
1989 1989 1989 
Août Juillet Juin 
47.1 47.4 47.0 
aot} 56. 55.8 
Sibu 54.9 SEE 
52:80 52 DARE 
Dé Sat BOE 
68 68.0 68.4 
48.2 48.1 48.5 
66.3 66. 66.1 
aig 4 2502 (521 
7.8 Sie 57 
62.8 62.4 eas) 
Giles 61.4 61.0 
67.7 67.4 67.2 
76.3 75.8 Han 
599% 5 Seat 58.7 
60.6 60.7 60.8 
68.7 (SSP 70.0 
52616 EAP 220 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Prince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 


Sex A plein temps A temps partiel 
Sexe August July August July June 
1989 1989 1989 1983 1989 1989 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin 

thousands - milliers 

Both sexes - Les deux sexes homes 10,607 10,601 13150) 1,856 1,882 
Males - hommes 6,509 6.451 6,456 Bye! 525 551 
Females - femmes AiO 4,156 4,145 IPS 1831 15 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Employment ÜUnemployment(1) Unemployment rate(1) 
Industry Emploi Chémage(1) Taux de chômageli) 

Branche d'activité August July June August July June August July June 

1989 1989 1989 1983 1989 1989 1989 1989 1989 

Août Juillet Juin Août Juiliet Juin Août Juillet Juin 

thousands - milliers Per cent - Pourcentage 

Goods-producing industries - 

Industries de biens 3,787 3,750 She TANG: 340 344 342 82 8.4 8.4 
Service-producing industries- 

Industries de services 8,768 8,732 8,785 596 603 585 6.4 6.5 so) 
Agriculture 448 434 423 27 25 26 GOT 5.4 58 
Other primary - Autres 

industries primaires 285 286 288 38 40 38 as ne) er 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,141 2,124 2 TAN 170 174 162 7.4 Cae Tae, 
Construction 755 762 5) 104 101 110 ean Ie Ral 
Transportation, communication 

and other utilities - 

Transports, communications 

et autres services publics 968 957 968 47 54 5 RE ES GA 

Trade - Commerce LANGE 2118 DENT 157 162 THe 6.7 hae 6.6 
Finance, insurance and real 

estate(2) - Finances, 

assurances et affaires 

immobi lières(?) 738 731 74) = = = = = = 

Services 4,126 4,109 4,113 302 304 294 6.8 6.9 Ge 
Public administration(2) - 

Administration publ ique(2) 896 884 871 = = = = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier empioi. Cette donnée n'est pas disponibie pour les personnes qui r'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les Variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, August 1989 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, août 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Popuiation Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive ace chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,175 13793470 A 12% 971mA AIRE 6,233 ESA 7056 64.3 A 
15-24 years - ans 32187 3,058 B LITE 287 D 739 ON 9.4 D ASUS 
1-14) years — ans 1,828 svar iS STi Les fa en ES Moses 501 Teele Ae te leaOme 64.6 C 
20-24 years - ans 1,369 erties 1,590 B 141 D 238 (AOC SZ D 80.7 B 
25 years and over - ans et plus 16,379 10,884 A 10,200 A 684 D 5,494 66.5 A CRIME Ser ot fs 
25-44 years - ans 8,599 They is 6,886 A AQU E) 1 201 86.0 À tect 8. 80.1 A 
25-34 years - ans 4,618 Sin elekst 73\ 3,658 B 300 D 60 85.7 À 68 TIR PNA 
35-44 years - ans 3 dei 3,440 À 822808 PAZ \8 541 86.4 À 6250 tle TEA 
45-64 years - ans 5,037 3, 29906 SPORE 169 D 1,738 65506 Se! 16: EME 
45-54 years - ans PAS 2362 3B 2,056 B 107 E 551 79.7 B ASE (Seve 
55-64 yeers - ans PSS 1 SEC 107400 GARE dede (HE 1 Bos) je 46.2 C 
65 years and over - ans et plus PA Uae 188 D 185 D H 20545 6.8 D nr stone). 10! 
65-69 years - ans 1,012 Ase HE eee Ae, 887 Wes) JE aad 1 2AHI0E 
70 years and over - ans et plus 1781 63 E 63 E wid 1,668 SABNE J SiGe 
55 years and over - ans et plus 5,066 15192400 | S| Ge 65 E 3,174? 26.1 o€ 459 E ie) 1G 
Males - Hommes 8,832 7,816 À 7,354 A 462 D 2,016 TASES 7s SS) 74.8 A 
15=24 years — ans 1925 1,619 B 1,468 C 151 D 306 84.1 B SSD) TASES 
15-18 years Lans 595 (066 AAC 84 E 223 157600 alone Bib bec 
20-24 years - ans 9893 913 B 846 C 67 E 77 922358 TES6E Sos ore 
25 years and over - ans et plus (2307 6,197 A 5,886 A 341 D teen 78.4 À 520) D re ee aN 
25-44 years - ans 4,251 4,068 A 3,847 B 22100 183 952464 5400 SOEA 
25-34 years - ans 2,280 PEAS OPA 2,049 B 130 D 101 956 A 6.0 D 89.9 B 
35-44 years - ans i, 97 1,888 A 18798%A 90: E 83 95.8 A Segge A2 A 
45-64 years - ans 2,484 2,003 B 1,914 B 88 E 482 80.6 B ASARE Ui ales 
45-54 years - ans 135 1,260 B Nes 2ap as: BOSE 31 JSALAE Kis ele {e 89.6 B 
55-64 years - ans 15133 ESV LO3nC Sie} 1s 390 ASE sas) Ue G2 eG 
65 years and over - ans et plus a ra 126 E IZANE al 1,045 1OS8 SE a TORS E 
65-69 years - ans 460 SRE 80 E dl 378 Tact d= J les) 42 
70 years and over - ans et plus atl AIRE 44 E me 667 aa Ie J CA2RE 
55 years and over - ans et plus 2,304 869 C Wa AG 42 E 1435 87 a7 1G 4.8 E 35...9€ 
Females - Femmes 10,344 allay aN 5,617 B 503 D gh ai 7 sears 1 8350 54.3 B 
fa-740years) — ans 1872 1543920 13026 sie te 433 76.9 B Jol JE 69.6 C 
15-19 years - ans 893 CAIMIE GENE 62 E PEA 69.6 ¢€ 100"E De a0 
20-24 years - ans 980 818 C 744 C See 162 822580 SIGE FSC 
25 years and over - ans et plus 8,472 4.687 B 4,315 B 373 D 3,784 HER 8.0 D 500955 
25-44 years - ans 4,348 SL SS0RE 3,038 B 292 D 1,018 76.6.8 fetch 10} 69.2956 
25-34 years - ans 2,338 eles 1,608 B 170 D 560 Thste eal 9.5 D 68.8 B 
35-44 years - ans 2,010 55708 1,430 B Ae 459 (re ofe te 138) FE feet [si 
45-64 years - ans 2,558 PATES 1 ARC SIME 1267 50.8 C GARE 47.6 C 
45-54 years - ans 1,367 90200 844 C 5S E 460 GENE 6 405E 62-076 
55-64 years - ans 1,190 SC STE) SE 797 SRE awe) le She 
65 years and over - ans et plus e501 aye NE i J 1.503 yas! Is a Sas) IE 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, August 1983 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, août 1989 


 ———————————————————Z 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive Gly faKesa6 thi chomage emp loi - 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 2ONIITE 1,942 Zeit Shi ay ASS 69.1 F0 64.3 
15-24 years - ans 3, LOT 3,058 watt 287 39 80.5 9.4 eka 
25-44 years - ans 8,599 7,398 6,886 52 12201 86.0 6.9 80.1 
45 years and over - ans et plus tae 3,486 Sie) 5) eZ AR AUS 44.8 4 29 42.6 
Single - Célibataires 5,186 4,146 3,766 380 1,040 a 52 Feu 
15224 years - ans 3,108 2,487 ETS. 233 621 80.0 9.4 eas 
25-44 years - ans eho) 1,445 OS 126 165 SCIE 7 8.8 81.9 
45 years and over - ans et plus 467 214 194 21 253 45.8 Sa6 41.4 
Married - Marié(e)s 129657 8,793 8,289 504 3,864 69.5 ef 65-5 
fo=24yeanse-sranis 660 551 499 52 109 83.6 G5 75.6 
25-44 years - ans 6,354 ERA 5,084 333 937 oh ale) GA 80.0 
45 years and over - ans et plus 5,643 2,824 2,706 118 PERS, 510) 0) 4.2 48.0 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,147 817 747 71 330 CWE 8.6 65.1 
15-24 years - ans 27 19 18 Lee 8 file rs 65.2 
25-44 years - ans 588 502 455 47 86 SENS 9.4 17e 
45 years and over - ans et plus 597 296 274 22 236 5526 ow 5ie5 
Widowed - Veufs(ves) 1185 186 170 16 999 Bie 7 8.8 1225 
15524 years = ans FA Ss Pcie Erste wae odes ee me gs 
25-44 years - ans 47 34 28 5 ne ies ae 2 60.0 
45 years and over - ans et plus We se 52 141 A 984 113.74 7 12.4 
Males - Hommes 
Total See 7,816 7,354 462 2,016 (325 5.9 74.8 
15-24 years --ans 925 1,519 1,468 15 306 84.1 Gres WE 
25-44 years - ans AP 26 4,068 3,847 BR 183 DESERT 5.4 S025 
45 years and over - ans et plus 3,656 ees} 2,038 91 15 27 DO? 4.3 55.8 
Single - Célibataires 2,864 2,386 2,450) 236 479 83.3 9.9 TON 
15-24 years - ans 1,680 1,387 Wei 136 293 82.6 9:8 74.5 
25-44 years - ans 950 874 791 83 76 2.6 9.5 BIS ) 
45 years and over - ans et plus 234 124 107 17 110 ES eect 45.5 
Married - Mariés 6, 822 HFOSE 4,842 194 1,285 TO 3.9 76.6 
15S24 “years = sans 2406 HEY fe aie 15 Ve 94.7 6.4 88.6 
25-44 years - ans 3,061 2,966 2,848 120 98 970 4710 93.0 
45 years and over - ans et plus 8071 1,842 Ws Ae 60 1,180 ES 0) Bia 8 SEC) 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorces 444 346 BS 210 98 78.0 Ha (Be 
We=24 years = ans 5 5 5 eee Soc 10 ee asl 
25-44 years - ans 228 215 200 15 13 94.1 to) 87.6 
45 years and over - ans et plus 211 127 115 i 84 60.0 Sa 54.6 
Widowed - Veufs 202 48 43 5 154 ASS ¥ 10.8 Cie | 
15-24 years - ans ay. ; Hans Mets pone es Aout 
25-44 years - ans 12 id 8 ae: GS 69.2 
45 years and over - ans et plus 189 36 34 15e 19.1 18.0 
Females - Femmes 
Total 10.344 Bena Gen 509 Gal Sila Z 8.3 EPS 
NAPPES ER (PO722 1,439 i SekOis! 137 433 UBS 9.5 69.6 
25-44 years - ans 4,348 eee 3,038 292 1,018 76.6 8.8 69.9 
45 years and over - ans et plus 4,124 PSE aco 81 2.766 San 6.0 See 
Single - Célibataires LS 760 1,616 145 561 Use 3 8.2 69.6 
15-24 years - ans 1,428 1 100 1,002 97 S29 77.0 8.8 LOZ 
25-44 years - ans 659 571 Sve if 44 89 86.5 iste 79.9 
45 years and over - ans et plus 233 90 86 4 144 38.5 4.0 86 
Married - Mariées 6,335 oF P56 3,447 309 ye ew fis) SO 8.2 54.4 
15-24 years - ans 420 324 286 38 96 Ut Vee 68.2 
25-44 years - ans 3,293 2,450 BPS 213 844 74.4 CT 67.9 
45 years and over - ans et plus 21022 983 924 58 1,639 CH as 5,8 Slain, $3 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 704 471 427 44 RE 67.0 Gnd Oe 
15-24 years - ans Die 15 ie we ê 65.8 58.5 
25-44 years - ans 360 287 255 32 is 19°58 Tee 70.9 
45 years and over - ans et plus SA 169 as 10 152 PET Î 49.5 
Widowed - Veuves 984 139 127 11 845 Arent Biz Sie) 
V5=24 years = ans ee F3 ae 14. te it oe 
LH UN eahcu= ean 5 22 20 13 63.9 ® 56.8 
45 years and over - ans et plus 947 116 107 g 831 | Pon (Meri es 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l’état matrimonial, le sexe et la province, août 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive Races chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 429 264 226 38 165 Giles 1428 yee Uf 
Single - Célibataires 124 81 65 15 43 GE? 1922 HP 
Married - Marié(e)s PT 175 154 21 96 64.6 1270 56.9 
Other - Autres 34 8 7 se 26 LORS Bh POP 

Males - Hommes ZA NE 132 19 60 PLAS eat 62.4 
Single - Célibataires 68 47 38 g life 68.3 TOP 5572 
Married - Mariés 135 102 92 10 33 (als 2 SET 67238 
Other - Autres 8 here sae sees 5 age ot a 

Females - Femmes Zale 113 94 18 105 51.8 TES 43.4 
Single - Célibataires 5 34 fe 6 2) ike S Wel & ASE 
Married - Mariées 136 74 62 11 62 54.1 1523 45.9 
Other - Autres 26 5 5 se 21 19e a (ES 

Prince Edward I. - I.-du Prince-Edouard 

Both sexes - Les deux sexes Se 68 60 8 29 69.9 NS 62.0 
Single = Célibataires 2 jefe 19 5 80.8 “es eee i 
Married - Marié(e)s 60 42 38 4 18 POP ENT Bisend 
Other - Autres 10 4 4 6 40.4 eu Seite 2 

Males - Hommes 47 37 33 4 10 78.7 WS 24 Deion 
Single - Célibataires 15 12 10 oe sles ns 68.7 
Married - Mariés 30 20 21 7 782 (ils) 
Other - Autres aes ae aie ae 
Females - Femmes 50 Si Cat. 4 110 61.6 IS 54.5 
Single - Célibataires 12 10 g Rake 79 or Os 
Married - Mariées 30 19 ling 11 CH a6 2 
Other - Autres 8 bys ane 5 exe 

Nova Scotia - Nouvel |le-Ecosse 

Both sexes - Les deux sexes @ 437 396 41 240 64.6 SIis SAS 
Single - Célibataires WA 128 lees 15 44 74.4 NT 65.8 
Married - Marié(e)s 424 281 257 23 144 66.1 8.4 60.6 
Other - Autres 81 29 26 ar 52 Ra. 7/ se SE 

Males - Hommes 324 244 224 19 81 5e 7.9 691 
Single - Célibataires 95 74 65 g 21 1129 122 68.3 
Married - Mariés 209 159 149 4 50 TER 6.C PAPA 
Other - Autres 20 10 10 rs 3 sven tf a 49.1 
Females - Femmes 352 194 171 Wee 159 5429 Vliet 48.6 
Single - Célibataires 76 53 48 6 ES 70.0 10.6 62.6 
Married - Mariées 215 1222 108 14 93 56.6 he's HO 
Ctner - Autres 61 18 16 ae 43 3072 ra 26.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 547 348 310 3g 199 63.6 Ent SOA 
Single - Célibataires 142 102 87 15 40 alee 14.4 61.5 
Married - Marié(e)s 342 225 204 2) 116 65.8 geo 59.7 
Other - Autres 64 21 19 Re 43 88428 deve Taye 

Males - Hommes 265 194 175 19 al 1228 9.8 66.1 
Single - Célibataires 78 59 49 10 20 Te 6 Sz 61.3 
Married - Maries 169 128 lane 8 42 75e DES 70.5 
Other - Autres die 7 7 a g 44.9 41.3 
Females - Femmes 283 154 134 20 128 54.6 Wests 47.6 
Single - Célibataires 63 43 38 4 20 68.1 10.5 61.0 
Married - Mariées 172 98 85 13 15 DO end! 49.1 
Other - Autres 48 14 12 34 AP as 24.6 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,229 3,445 3154 297 1,783 (LE) 85 60.3 
Single - Célibataires 390 984 872 ins 355 PSS pibens 65.1 
Married - Marié(e)s 31919 12 STE 2,085 146 1,088 67.2 6.5 62.48 
Other - Autres 570 230 oe 33 340 40.3 Van? 34.6 

Males - Hommes 2,532 egies 1,828 145 559 11e 7.4 L2P2 
Single - Célibataires 718 564 493 71 154 TBE 12.6 68.6 
Married - Mariés 1,660 620 1269 63 340 79.5 4.6 5e 
Other - Autres 153 89 76 13 64 FRS l'a r 49.8 
Females - Femmes 2,697 1, 472 1,326 147 16,225 54.6 10.0 43.2 
Single - Célibataires 621 420 378 47 201 67.7 si 60.3 
Married - Mariées 1 aay) Shee 827 85 747 55.0 9.4 49.8 
Other - Autres 417 140 121 20 276 3342 14.0 29.0 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 18893 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment / 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,485 HSE 5,101 BEST Me Nt isis 4.8 68.1 
Singie - Célibataires POSE 1,641 1 sas? 105 293 84.8 6.4 AO 
Married - Marié(e)s 4,664 SEs Se 194 155 1,336 WN ots ae 68.5 
Other - Autres 886 388 371 Vi 498 43.8 4.5 41.8 
Males - Hommes 3,644 Mae! Z, 852 110 681 81.3 Sell 78.3 
Single - Célibataires 1,065 93) 872 59 134 87.4 6.4 shila! 
Married - Mariés Bi 1,881 1PERE 46 452 80.6 Lak 78.7 
Other - Autres 247 151 145 6 96 Gila See, Bion 
Females - Femmes 3,841 ZI CPAS 146 1,446 62.4 oil 58.5 
Single - Célibataires 870 710 665 45 160 Ses 6.4 76.4 
Married - Mariées he NYE 1,448 1059 89 884 Zs 1 Bez 58.3 
Other - Autres 639 RE 225 12 402 STE 5.0 362 
Manitoba à 
Both sexes - Les deux sexes 804 555 Big 36 249 63.0 Bats 64.6 
Single - Célibataires 2418 170 155 15 43 ner seg Less 
Married - Marié(e)s 491 345 San 18 146 POS ERA 66.6 
Other - Autres 100 40 38 Se 60 40.4 i AE 
Males - Hommes 390 308 293 15 82 78.9 4.8 ea 2 
Single - Célibataires 118 97 88 g 20 EDS i Ore. HSE 
Married - Mariés 245 Shs) 190 5 50 W360! F2 AS; Ces 
Other - Autres 2 16 15 5.4 11 58.2 Bic SG | 
Females - Femmes 413 247 226 21 167 Sele ff 8.6 54.6 
Single - Célibataires 95 72 66 6 ES) 76.0 8.6 69.4 
Married - Mariées 245 150 137 13 95 Ge 8.8 5538 
Other - Autres 73 25 23 Acre 48 33.8 Sa Sul act 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 728 500 468 33 228 68.7 6.5 64.2 
Single - Célibataires 181 140 129 11 41 TE 8.2 hed 
Married - Marié(e)s 464 327 303 18 137 TOME 5.5 66.6 
Other - Autres 83 33 30 wine 50 3926 + 36.0 
Males - Hommes 359 285 269 16 aS ARS 5e 74.9 
Single - Célibataires 104 85 78 7 19 81.8 Siac 754 
Married - Mariés 232 185 178 8 47 73.9 Ae 76.6 
Other - Autres 23 14 13 + g Ge RA 25 
Females - Femmes 369 HAAS 198 17 153 58.4 TS 58710 
Single - Célibataires ie 55 50 4 Vegi Diol 8.1 6579 
Married - Mariées JES 142 131 10 906 Gil dhe Sid 
Other - Autres 60 19 lia ser 41 Siler * Th ih 5) 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,810 18355 i) 25 97 455 74.9 EZ, 69.5 
Single - Célibataires 474 eis 361 38 75 84.2 Jee Were 
Married - Marié(e)s 1,144 854 803 52 290 tata 6.0 70.2 
Other - Autres 191 101 94 7 90 Sein 0) Tao) 49.3 
Males - Hommes 898 760 714 46 138 84.6 ea 7975 
Single - Célibataires PUR 285 ZO 2S 36 86.6 10.6 (oe 
Married - Mariés 571 484 466 18 87 84.7 Soil how 
Other - Autres 55 41 38 Ate 14 (Sot? LP 67.9 
Females - Femmes 911 B95 544 51 Sie 65.3 8.5 SO 
Single - Célibataires 203 164 151 13 39 80.9 8. 2 earns 
Married - Mariées 573 370 337 34 202 64.6 9.1 58.8 
Other - Autres 136 61 Er 4 75 44.6 Ge él APT 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes FESO) patel 1,480 asi? 758 68.0 GO 62.4 
Single - Célibataires 580 479 429 50 100 eo tl 10.5 74.0 
Married - Marié(e)s otis 984 gui 65 495 66.5 6.6 yom, 
Other - Autres SZ 149 132 16 162 AA D 6) 42.4 
Males - Hommes : 1.160 900 832 68 259 told Lac rare 
Single - Célibataires 330 280 246 34 50 84.9 Wiens RARE 
Married - Mariés UST 560 598 Ze rar 76.0 SC ape 
Other - Autres 92 60 54 6 OZ 64.8 Orn 58.2 
Females - Femmes KO) Gant 647 64 499 58.8 S30 SEE 
Single - Célibataires 249 199 183 16 50 79:58 7.9 USS 
Married - Mariées 744 424 386 38 318 iho | 8.8 SA 
Other - Autres 220 89 78 10 131 40.4 What GE 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive dacti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 207 17-5 lee Gag (25371 otal Gece GO Faso 64.3 
0-8 years - 0 à 8 années 3,368 1 282 1, 163 149 2,086 38.1 CIS 34.5 
9-13 years - 9 à 13 années 8,842 6,908 6,352 556 BeOS) UOez 8.0 64.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1 {3S 1p 592 13439 93 363 80.8 6.1 75.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 2,688 2,204 090 113 484 82.0 Del 77.8 
University degree - Grade universitaire 2,383 2,018 1927 où 365 84.7 495 80.9 
Males - Hommes 
Total 9,832 7,816 7,354 462 2,016 13.5 Bes) 74.8 
0-8 years - 0 à 8 années 1,658 876 799 Pal 781 5229 8.8 48.2 
sole years™ = «Si ablils années 4,687 3,840 Seo 265 848 81.9 629 78.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 947 827 785 42 120 87.4 5.1 82.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,208 1,086 1,04 40 122 Bien 8: 86.6 
University degree - Grade universitaire FSC Wen Webel 1,149 38 146 fateh. Sag 86.2 
Females - Femmes 
Total 10,344 Bart SONT 509 APR ain iain 8) 5473 
0-8 years - 0 à 8 années Hot ko 405 364 41 1,305 PET 10:2 28 
8-13 years - 9 à 13 années EENSE 3,068 Cot 290 LOS 5945 SAS ON) 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielies 948 705 654 Bi 243 WAS Ck 69.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,480 Tene 1,044 UG 362 (5.25 6.6 70.6 
University degree - Grade universitaire 1,050 831 Tate il 53 29 Vike | 6.4 74.0 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total SPS SW 3,058 2 TA 287 739 80.5 9.4 7320 
0-8 years - 0 à 8 années 221 120 93 28 101 54.4 Las 42.0 
9-13 years - 9 a 13 années 2,845 1,854 1,663 191 491 TEEN 10.3 70.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 643 557 525 BZ 86 86.7 5.7 Bil 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 425 382 358 22 2 90.0 6.0 84.7 
Üniversity degree - Grade universitaire 163 145 130 14 18 88.7 g 80.1 
25 = 44 years - 25 à 44 ans 
Total Seid 71,398 6,886 502 1201 86.0 Gag 80.1 
0-8 years - 0 à 8 années 578 410 363 47 168 70 14 2 62.8 
9-18 years - 9 à 13 années 4°53 3,476 Sen g5 281 677 837 BEN 76.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 861 755 705 51 106 BTE. 6.7 81.8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires ISSU 17805 15322 73 136 Se 5e 86.4 
Üniversity degree - Grade universitaire Wen Crh? 1562 1,301 61 114 GPS CaaS 88.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total Here) 3,486 SOUS Wie 4,293 44.8 As) 42716 
0-8 years - 0 à 8 années 2,568 152 08 44 1 atdil 7 253 5.9 PTS 
9-13 years - 9 à 13 années 3,344 1,578 1,494 83 17106 AT. S583 44.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 391 220 209 11 171 56.2 480 53.5 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 732 426 405 18 306 58. Am 552.8 
University degree - Grade universitaire 743 SU 495 16 232 68.7 Sal 66.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 429 264 226 38 165 61.5 1493 Bai 
0-8 years - 0 à 8 années 109 SMe 29 ve SE 205 26.8 
9-13 years - 9 à 13 années 185 116 95 20 69 62.6 te 43) es 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 36 2 24 Fes g 74.6 67.5 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires Us 61 55 6 12 83.8 GAZ 76.1 
University degree - Grade universitaire 26 29 22 90.3 84 
Prince Edward Island - I.-du-P.-Edouard i 
Total Bi. 68 60 8 29 6979 (Nes 62.0 
C-8 years - 0 à 8 années 22 10 8 eS 12 AS <8 38.0 
JSSearc me cea I's années 48 35 31 4 13 DA Weal 63.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles € 8 Y 84.8 762 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 10 g 8 se eae 8970 sq (Bee 
University degree - Grade universitaire 8 7 7 ae atc 86.6 56 83.1 


—————————_——Z 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1989 


SSE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d act t= chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 
Total 677 437 396 41 240 64.6 945 Si) 
0-8 years - 0 à 8 années 106 ag 33 5 68 36.4 1350 Sis 4 
9-13 years - 9 à 13 années 360 202 208 23 129 64.3 10.1 57218 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 50 4) Sd 25 10 80.6 74.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 80 60 SE 5 20 74.9 fet 68.8 
University degree - Grade universitaire 80 66 61 5 14 83.0 ows 77 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 547 348 310 39 1S 63.6 el 56.5 
0-8 years - 0 à 8 années Aa, 45 38 it 82 ser 1528 302 
9-13 years - 9 à 13 années 258 Wey 148 22 87 66.3 1 3201 EE 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 43 35 32 8 81.1 7428 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 75 58 55 4 16 78.5 6a 5 (328 
University degree - Grade universitaire 45 39 36 Bee 6 86.3 80.0 
Québec 
Total 572729 3,445 3,154 292 13783 65.9 8.5 60.3 
0-8 years - 0 à 8 années 15280 445 396 49 805 SEE THEO Sur 
9-13 years - 9 à 13 années 2,344 1.641 1,487 154 702 70.0 9.4 CRE 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles Soil 308 280 28 83 TION 8.9 Pre 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 682 Sat 542 35 105 84.6 En 79.4 
University degree - Grade universitaire 562 474 448 25 88 84.3 5.4 7.986 
Ontario 
Total 7,485 55 3b6 MIO 257 LRU aero 4.8 68.1 
0-8 years - 0 à £ années 1,053 442 419 23 611 42.0 Bie Sielots 
9-13 years - 9 à 13 années 3,681 LED ET 21 4178 154 1,054 Ted 5.9 CU, 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 758 614 589 139 81.6 4.0 7828 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 983 812 780 82 Vey 82.6 3.9 79.4 
University degree - Grade universitaire Tons 863 839 24 152 85.0 2.8 82.6 
Manitoba 
Total . 804 555 519 36 249 69.0 OS 64.6 
0-8 years - 0 à 8 années 138 56 Dil 5 82 40.6 8.8 3700 
J=13 years 203 annees 410 286 267 20 124 69.8 Gas Se 0) 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 75 63 60 Lae 13 BS TS 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 993 81 zh 4 18 8e 5 4.9 lice 
University degree - Grade universitaire 80 69 64 5 im 85.8 bE? 80.1 
Saskatchewan 
Total 728 500 468 33 228 68.7 6.5 64.2 
0-8 years - 0 à 8 années 130 48 46 Bae ks 81 Sires a 35.0 
9-13 years - 9 à 13 années 374 270 250 19 104 lifes | eZ 66.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 63 50 47 12 80.4 7540) 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 92 73 70 4 Gore 4.8 aa 0 0 
University degree - Grade universitaire 70 59 55 | 83.7 7 96 
Alberta 
Total : 1,810 eos 1,258 hi? 455 74.9 ite 69.5 
O-8 years - 0 à 8 années 185 70 63 6 1S) SD es) 3409 
9-13 years - 9 à 13 années 891 663 606 57 228 74.4 8.6 68.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 204 169 158 A 35 Beet 6.6 TT 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires ; 296 249 238 12 47 84.2 Are 80.3 
University degree - Grade universitaire 233 204 Wels) 11 g 87.4 5.4 82.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total fa SAO 1602 1,480 132 758 68.0 Gree (Er: 
0-8 years - 0 à 8 années 247 89 78 11 158 25.9 12:40) 31.6 
SNS Seans MIN lannées 1,290 867 785 82 423 672 9.4 60.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 271 219 204 15 52 80.7 6.7 T5 7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 298 (epee ZN 12 75 74.9 Bris O58) 
University degree - Grade universitaire 264 215 201 13 50 BillS2 TO 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1983 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


août 1989 
Labour force Not in Particis Unemploy- 
labour pation ment rate 
Population active force rate 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de 
ment inactive d'acti- chômage 
Total vité 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 49 15 14 34 31.5 
15-19 years - ans 18 6 5 13 30.6 
20-24 years - ans 31 10 10 21 32.0 
Males - Hommes al 6 6 15 Ne if 
15-19 years - ans 7 a Pa 5 AS 
20-24 years - ans 15 5 5 10 Sila 
Females - Femmes 28 g 8 18 Scag 
15-19 "years = "ans 12 4 A 8 33144 
20-24 years - ans 16 5 5 11 925 
Newfoundland - Terre-Neuve 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Prince Edward I. - I.-du-P.-Edouard 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Nova Scotia - Nouvel ie-Ecosse 
(Saisayvearse= sans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Québec 13 4 4 10 29/4 
15-19 years - ans 6 one 5 he 
20-24 years - ans i 4 
Males - Hommes 6 4 
15-19 years - ans sie ae 
20-24 years - ans 5 PR 
Females - Femmes if 6 
15-19 years - ans 5 =e 
20-24 years - ans bey 
Ontario We4 4 5 31.4 
15-19 years - ans 4 an a 
20-24 years - ans g 6 
Males - Hommes 4 a 
lsigimeyears ans ae 
20-24 years - ans ey ae an Mee Le DE Pur 
Females - Femmes g 4 ets Een, 5 40.6 
(Sacey.eans a cans ate ae Pat Sukie ye oe 
20-24 years - ans 6 SR sles ARE 4 
Manitoba 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Saskatchewan 
15-2 oyears ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Alberta 6 CN ote anne 4 
15-19 years - ans ae Ne AZ aoe er 
20-24 years - ans 4 
Males - Hommes 4 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
British Columbia - C.-Britannique 7 Stet eer oes 4 
15-19 years - ans Aes ces : 
20-24 years - ans 5 
Males - Hommes 4 


15-1!S "year's ="ans 
20-24 years - ans 
Females - Femmes 
15-19 "years *= ans 
20-24 years - ans 


Employment / 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


D'EONDN 
oO: œ—mtw 


30. 
30. 
ch 


Or OO! NWO 


23511 


eee 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1989 
ee a ea ep ee —— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy-  Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 


Population Employ- Unemploy- Popule- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 740), 1105) 13,942 69. Ue 
iio 


Family members - Membres d'une famille 16,977 70. 
Heads of family - Chefs de famille 
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Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 

15 - 54 years - ans 

55 years and over - ans et plus 
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Î 
g 
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Males - Hommes 8 
Family members - Membres d’une famille 3 
Heads of family - Chefs de famille 8 
Spouses - Conjoints 5 
Single children - Enfants célibataires lot 
Other relatives - Autres parents 2 
Unattached individuals - Personnes seules LE! 
EMEA years = ans Tod 

55 years and over - ans et plus 3 
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Females - Femmes Î 
Family members - Membres d'une famille 

Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjointes 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules ike 

15 - 54 years - ans 

55 years and over - ans et plus 
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Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 
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Prince Edward Island - 1.-du-Prince-Edouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
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Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 
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New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 
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Québec 
Family members - Membres d'une familie 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other reiatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 
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Males - Hommes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
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Females - Femmes 
Family members - Membres d'une famille ‘ 
Heads of family - Chefs de famille SSH 204 
Spouses - Conjointes 1,508 809 
Single children - Enfants célibataires 330 225 
Other relatives - Autres parents 80 29 
Unattached individuals - Personnes seules 442 206 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes expiicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, aodt 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,485 5,358 5,101 257 LEZ 71.6 4.8 68.1 
Family members - Membres d'une famille 68725 4,641 4,417 224 1,685 73.4 4.8 69.8 
Heads of family - Chefs de famille 20:10 ZO LOST 59 595 Tee fe 8) 1520 
Spouses - Conjoints 22 RE) 1,438 12955 84 814 63.9 5.8 60.1 
Single children - Enfants célibataires lee AO 948 69 17/0) 85.6 6.8 Wes! 
Other relatives - Autres parents 2105 170 158 ie 105 Silo as 57.3 
Unattached individuals - Personnes seules 3 He TAN 684 33 443 61.8 4.6 59.0 
Males - Hommes 3,644 25963 Ab slhay/e 110 681 81.3 Sei 78.3 
Family members - Membres d'une famille SAR 2ASE6 2,465 ge) 565 81.9 3.6 78.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,086 etal 1,631 40 415 80.1 268 Us 
Spouses - Conjoints 250 217 211 6 33 86.8 2.8 84.4 
Single children - Enfants célibataires 666 575 597 38 90 86.4 6.6 80.7 
Other relatives - Autres parents 121 95 86 8 26 TEE 8.9 ile 
Unattached individuals - Personnes seules 521 405 387 18 116 et 4.4 74.3 
Females - Femmes 3,841 2ECE 2249 146 1,446 62.4 6.1 58.5 
Family members - Membres d'une famille 3,203 2,083 1 S SA We 20 65.0 ba 60.3 
Heads of family - Chefs de famille 524 344 B25 1 180 B57 ENS DEN 
Spouses - Conjointes 2,003 12222 1,144 78 781 61.0 6.4 Biden 
Single children - Enfants célibataires 522 442 411 31 80 84.7 6.9 78.8 
Other relatives - Autres parents 154 76 TA 4 79 49.0 yt? 46.2 
Unattached individuals - Personnes seules 638 312 Nt ils 326 48.9 479 46.5 
Manitoba 804 555 513 36 249 69.0 GE 64.6 
Family members - Membres d'une famille 667 476 445 Sy 190 wee 6.6 66.7 
Heads of family - Chefs de famille 282 214 206 8 68 sats) Seb tsa) 
Spouses - Conjoints 235 150 Wels) 12 89 2e) er 58.1 
Single children - Enfants célibataires 117 gs 85 10 PL EI HORS RES 
Other relatives - Autres parents 29 17 15 oe 12 59.5 ie 50.5 
Unattached individuals - Personnes seules she 79 74 4 58 ets 5.5 54.2 
Saskatchewan 728 500 468 33 228 68.7 525) 64.2 
Family members - Membres d'une famille 604 428 400 28 176 70.8 6.6 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 263 204 194 10 59 Hite it 540) 73.8 
Spouses - Conjoints 228 140 130 10 87 Cie 7 eis ET 
Single children - Enfants célibataires 97 73 66 df 24 Ted Ora 68.1 
Other relatives - Autres parents 18 11 10 ae 7 61.4 LES in 2 
Unattached individuals - Personnes seules 123 T2 68 4 51 58.5 6.0 54.9 
Alberta 1,810 1#355 1,258 97 455 74.9 fe 2 6925 
Family members - Membres d'une famille Neen Te 121 1,041 80 369 Use ve an OSES 
Heads of family - Chefs de famille 645 ayer 502 25 118 81.7 4.7 77.8 
Spouses - Conjoints 558 367 337 31 191 65.8 8.3 60.3 
Single children - Enfants célibataires 241 19% AU 20 44 81.9 102 esas 
Other relatives - Autres parents 47 30 26 5 17 64.6 14.9 55.0 
Unattached individuals - Personnes seules Sis 236 PN i Wie 85 Ter Wee Sieg 
Males - Hommes 898 760 714 46 138 84.6 a 1 79.5 
Family members - Membres d'une famille 73 619 585 34 TZ 84.7 15) 80.1 
Heads of family - Chefs de famille 536 452 436 16 83 84.5 Sole) 81.5 
Spouses - Conjoints 38 33 32 oe 5 87.6 Ree 84.0 
Single children - Enfants célibataires ler bte 104 13 20 85.4 jes (Seae 
Other relatives - Autres parents a 18 14 4 4 81.6 em 65.25 
Unattached individuals - Personnes seules 167 141 1729 12 26 84.2 85 ie © 
Females - Femmes gAn 595 544 51 317 bbe 8.5 59.7 
Family members - Membres d'une famille 760 502 456 46 258 66.1 go 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 110 Us 66 g 35 68.1 Wists 60.1 
Spouses - Conjointes 520 334 305 29 186 64.2 8.7 58.6 
Single children - Enfants célibataires 104 80 74 7 24 tee (As AOPNT 
Other relatives - Autres parents 25 iis 12 ae ks 49.9 sit 4519 
Unattached individuals - Personnes seules 152 93 88 5 59 GIE 6) Swe oe! 
British Columbia - Colombie-Britannique PARTIE) 1612 1,480 132 758 68.0 Bra 62.4 
Family members - Membres d'une famille Wess 1 Seah) 1,205 107 604 8.4 Sia 6229 
Heads of family - Chefs de famille 828 628 590 38 200 75.8 6.1 bez 
Spouses - Conjoints 714 408 374 35 306 57.2 8.5 EPS 
Single children - Enfants célibataires 284 PPT 201 26 ie 7929 pee 70.8 
Other relatives - Autres parents 83 48 40 8 42 53.4 16.4 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 454 300 WoT 5) 725) 154 66.1 8.4 60.5 
Males - Hommes Po 900 832 68 259 PRE) Hot 71.8 
Family members - Membres d'une famille 937 ULE 671 50 216 iach) TO ale 
Heads of family - Chefs de famille 696 530 504 26 166 TEE SE ZE 
Spouses - Conjoints 43 36 34 ae 7 84.6 Ets PO? 
Single children - Enfants célibataires 161 Sh] ial 16 30 81.4 11529 ZOO 
Other relatives - Autres parents 38 25 Pa] ee fe) 64.6 4 55.7 
Unattached individuals - Personnes seules 223 179 161 18 44 80.3 10.0 (lags 
Females - Femmes 210 ul 647 64 499 58.8 5.0 IS 
Family members - Membres d'une famille 979 590 534 56 389 60.3 9.5 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 82 98 86 12 34 Al dei 65.1 
Spouses - Conjointes 672 372 340 07 2199 55.4 8.7 50.6 
Single children - Enfants célibataires 124 Sh 89 8 27 78.1 Bert Tle 
Other relatives - Autres parents Si 23 19 4 28 AS 192 36.5 
Unattached individuals - Personnes seules 292 112) 114 8 110 52.4 baw 49.2 


TT UE UES gd SUES SSIES SSS 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), August 1989 


eee 
Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 


All families 


Total Lewes AP ASS 2,928 3,147 783 
With children less than 16 years Shy tte 2,199 1,978 1, 507 471 
With pre-school age children 17542 527 867 625 242 
With children less than 3 years 928 568 498 350 149 
With youngest child 3-5 years 614 408 368 215 Se 
Without pre-school! age children 
but at least one 6-15 years 1,640 112726) LR? 882 230 
Without children less than 16 years 3,297 2,100 17 954 1,639 311 
Head or spouse less than 55 years Zo Cea 1.770 1,640 12425 215 
Head or spouse 55 years and over Thea 330 311 215 96 
With female head or spouse 
Total 6,944 4,118 Seco 22100 TT 
With children less than 16 years Stee PAT CON 1,461 471 
With pre-school age children 1580 965 856 615 242 
With children less than 3 years 924 564 495 346 143 
With youngest child 3-5 years 606 401 361 268 93 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 12588 SE TP 205 846 Ble 
Without children less than 16 years 3,821 oil 17829 Lege! 306 
Head or spouse less than 55 years Geo, 1,660 1 3535 ye 214 
Head or spouse 55 years and over 1,664 311 294 Po gs 
Husband employed(1) 
Total 4,743 3,339 3,081 az 663 
With children less than 16 years LEE 1,760 1,606 ean 426 
With pre-school age children TU 825 743 519 224 
With children less than 3 years TANS 503 450 309 141 
With youngest child 3-5 years 482 SPA PTS 211 83 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,240 936 863 661 202 
Without children less than 16 years Vasarely ie sie) 1,475 ech 244 
Head or spouse less than 55 years 1 te We Stir ees leo 184 
Head or spouse 55 years and over 475 192 184 124 60 
Husband unemployed or not in labour. force 
Total ea, 320 278 220 58 
With children less than 16 years 191 108 CIO] Li st 
With pre-school age children 85 47 40 25) 6 
With children less than 3 years 48 25 21 18 re 
With youngest child 3-5 years 37 22 19 tré 
Without pre-schoo!l age children 
but at least one 6-15 years 106 60 5Q 42 8 
Without children less than 16 years thes eee) ZAZ 188 144 45 
Head or spouse less than 55 years 220 129 113 96 17 
Head or spouse 55 years and over 1,006 83 75 47 28 
No husband present 
Total 784 459 401 351 50 
With children less than 16 years 415 279 236 203 32 
With pre-school age children 168 93 is) 61 12 
With children less than 3 years 81 36 24 20 5 
With youngest child 3-5 years 87 58 49 4) 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 247 186 163 143 20 
Without children less than 16 years 369 180 166 148 1€ 
Head less than 55 years 185 144 131 121 Wa 
Head 55 years and over 184 36 35 2. 7 
With male head, no spouse present 
Total 235 182 169 163 5 
With children less than 16 years 59 53 47 47 ae 
With pre-school age children WZ ie 1C 10 
With children less than 3 years 4 4 4 4 
With youngest child 3-5 years 8 8 7 7 
Without pre-schoo!l age children 
but at least one 6-15 years 47 41 on 36 Ae 
Without children less than 16 years 176 129 124 ale 5 
Head less than 55 years 120 110 105 101 4 
Head 55 years and over 56 18 i 16 oe 
(1) Includes femaie heads or spouses with husband in the Armed Forces. ( 


Mote: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et | activité du conjoint (si présent), août 1985 


eee 


Labour force Not in Pai chris Unemploy- Emp loyment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
370 2,880 SOS 86 54.7 Total 
22) 982 69.1 ORL) 6222 Avec enfants de moins de 16 ans 
110 565 Bane dees 56.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
70 360 il Gy 2 Sep Avec enfants de moins de 3 ans 
40 205 66.5 Set 60.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
Wil 417 HAE SO) 67.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
149 15897 52.5 tsi 48.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
131 506 77.8 Li 7220 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
19 icon SZ Salt Hee Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
357 268726 SOS Seay HA Total 
215 976 68.7 10.0 61.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
109 565 63.1 i aes 56.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
69 360 tot 11228 ESS Avec enfants de moins de 3 ans 
39 205 66.1 8.9 HOME Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
106 411 Caine Je (0 ÊTES mais au moins un de 6 à 15 ans 
142 650 Bile Use Cr) Aucun enfant de moins de 16 ans 
125 497 ise RE Talis vs Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
dna IS SS We Sole) Wal Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


258 1,404 70.4 is % 65.0 Total 
154 756 69.9 8.7 63.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
81 452 64.6 9.9 5872 Avec enfants d'âge préscolaire 
54 291 Sac 10.7 56.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
28 161 66.6 8.6 60.8 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
73 304 RENE FE (OI) mais au moins un de 6 à 15 ans 
104 648 209 6.6 66.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
96 366 Heu 6.9 712.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 282 40.5 {ihe 7% 38.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
42 (OST 226 10 19.6 Total 
1e 83 56.4 16.6 47.0 Avec enfants de moins de 15 ans 
7 38 aig Sees (NY Avec enfants d'âge prescolaire 
4 23 52.5 Whale) ASS Avec enfants de moins de 3 ans 
ac ia 59.8 a Bare Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
11 46 a0 1 ies 47.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
24 1,014 1778 bee 15.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
16 si SO ZS 51.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 928 Sad Sloe Pass Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
58 625 58.5 12.6 512 Total 
43 137 GA 15.5 56.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
20 (5 DENS PES 43.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
ie 46 ASP 31.8 29°58 Avec enfants de moins de 3 ans 
) 29 66.5 PER 56. | Plus jeune enfant ayant de 3 4 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
25 62 ASC) ee Osan mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 188 48.9 8.0 45.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
13 40 Sion 9.0 Talent Chef de moins de 55 ans 
A à 148 19.6 2 18.8 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
As 53 Utes ts" rare Total 
€ 6 JO els 4 80.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
at 97.3 pends 87.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
eee 86.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
3-63 88.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 6 88.1 One? 78.6 mais au moins un de 6 @ 15 ans 
7 47 Tice! 5.6 69.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
6 10 Gaal 5.4 Bilas Chef de moins de 55 ans 
be 38 Ce atl ines 3020 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend jes femmes chefs où conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, August 1989 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, août 1989 


© 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both » 0s Mallest=muuremalles sanam © EC TT NE SECTE 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,942 7,816 6,127 125917 1:9394 SAUT 
Goods-producing industries(2) - 
de Mec de-biens( ci 4,334 SA 1,042 4,058 SHOSE 962 
Service-producing industries(2) - 
Tada eres de eerie 975311 4,491 5,040 8,913 4,258 4,655 
Agriculture 528 355 173 508 343 164 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 348 303 45 318 ATT 41 

Fishing and trapping - Pêche et piégeage 54 47 7 49 43 6 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 101 90 11 87 7 10 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 193 166 27 182 156 (AS 
Manufacturing - Industries manufacturières Nee 1AETE 695 LR LL 1,585 636 
Construction SIA) 835 95 856 768 87 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et > 
autres services publics | CS 765 272 395 Ho (ENT 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 556 454 102 526 435 gi 
Communications | 324 187 136 314 181 ins 
Other utilities - Autres services publics 158 oe 34 155 122 34 

Trade - Commerce 2,358 1,305 1058 PL 1,238 972 
Wholesale trade - Commerce de gros 622 436 187 590 417 2 
Retail trade - Commerce de détail 1736 870 866 11523] 821 800 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières oe 316 476 760 304 456 

Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 529 169 361 509 163 346 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 262 147 115 250 141 110 

Service - Services 4,478 IF EEE 2,820 APS (#55 2,586 
Business services - Services aux entreprises 710 383 328 672 365 307 

Educational services - Services d'enseignement Pr 311 465 694 294 400 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 11189 229 940 lel 220 903 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 886 369 5407 795 336 458 
Other service industries - Autres services 936 366 570 854 337 Et? 

Public administration(3) - Administration publique(3) 1,023 570 453 966 549 417 

Unclassified(4) - Non classées(4) eel a 45 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing. construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de | agriculture, des autres branches du secteur primaire. des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, August 1983 


TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, août 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers i 
Both sexes - Les deux sexes 13,942 Wasser Cs 11,473 1,498 971 750 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,334 4,058 3.876 182 276 6.4 
Service-producing industries - 
Industries de services JSS Sr Sills Tor PSN 618 G5 
Agriculture 528 508 D 450 58 21 Brg 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 348 318 D 308 10 30 8.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières LAS ENC LINE 120 5] 70 150 6.3 
Construction 929 856 D 815 41 74 7.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,037 esi) 1G 948 47 42 4.1 
Trade - Commerce 2 Seis Gann {C Peta! 398 148 6.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 192 760 D 692 68 32 fi | 
Service - Services 4,478 wee SSSA 761 341 (ab 
Public administration - 
Administration publique 1POZS 966 C 920 46 Biz a6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 n/a n/a n/a at 100.0 
Males - Hommes 7,816 EL /A 6,994 360 462 529 
Goods-producing industries - 
Industries de biens SEAT Sh ORNS 3,030 66 197 6.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,491 4,258 3,964 294 233 5.2 
Agriculture 355 343 D 330 14 12 B14 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 303 #27 18 28 4 26 8.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,676 LATINE is 55 26 91 5.4 
Construction 835 768 D 747 21 66 723 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi - 


cations et autres services publics 765 ae Ie 721 17 27 A6 
Trade - Commerce 1805 1236 Pll KO) 108 67 Soil 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 316 304 D 292 ze 12 3.8 
Service - Services 1,653 i glatey2 IC, 1,404 147 107 6a5 
Public administration - 
Administration publique 570 549 D 538 12 21 eG 
Unclassified(2) - Non classées(2) 33 n/a n/a n/a 38 100.0 
Females - Femmes 6,127 5,617 B 4,479 1,138 509 8.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,042 962 847 116 80 et 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,040 4,655 3,633 1, 027 385 AE 
Agriculture vig 164 € 120 44 9 B10 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 45 We te 35 6 4 hg 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 695 636 D 591 44 59 8.5 
Construction 95 ye Ie 67 20 8 8.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 272 AST 1B 228 30 15 5.4 
Trade - Commerce OS's 2 (e 683 290 81 HE 
Finance. insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 476 456 D 400 56 20 4.2 
Service - Services 2,820 O0 DEC ibe she 613 234 oh 
Public administration - 
Administration publique 453 417 D 383 34 36 8.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 45 n/a n/a n/a 45 100.0 


(7) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

- 30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, August 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1983 


Niall (2,12. 2. N.S. N.B. Alta. BAC? 
i : : Qué Ont. Man Sask. 
TASNCNIRSPARS ESANSE N.-B. Alb. Garde 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 264 68 437 348 3,445 5,358 555 500 15355 1 OZ 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 84 22 VRE 105 1,067 era 158 168 SO 442 
Service-producing industries - 
Industries de services 178 46 311 240 2,348 8, 56 3934 329 956 1,160 
Agriculture 5 10 8 74 155 45 Shs Sig 37 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 23 5 22 19 ES 55 11 14 We 68 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 35 6 54 47 700 1, 421 68 26 Wa 202 
Construction 20 5 32 26 203 370 28 28 97 120 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 21 5 ais! 30 230 391 56 30 106 135 
Trade - Commerce 45 11 79 62 596 862 96 87 228 294 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 8 er 22 14 197 335 213 71 93 
Service - Services 81 21 141 110 1,098 1,683 179 154 463 548 
Public administration - 

Administration publique 26 2 39 29 oY, 373 44 40 102 105 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee sone 4 Se 31 14 À 10 

Males - Hommes 151 3 244 194 LS) 2,963 308 285 760 300 
Goods-producing industries - 4 
Industries de biens 67 (7 100 85 797 1280 1122 oS 308 355 
Service-producing industries - 

Industries de services 83 21 143 108 1, 161 1,649 186 150 449 542 
Agriculture 4 6 6 52 94 34 7e 68 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 21 18 52 49 g 13 57 60 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 24 4 41 33 488 779 47 Za 83 156 
Construction 18 5 29 24 181 632 26 25 87 108 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 17 4 25 24 is 277 42 22 78 100 
Trade - Commerce 22: 6 43 32 347 464 53 5} sive 156 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières RS: er 10 5 86 182 10 g LE 35 
Service - Services 219 7 46 35 427 626 64 50 163 209 
Public administration - 

Administration publique 16 4 22 cS 150 205 24 fe 56 55 
Unclassified(1) - Non classées(1) rise ae ae eee 16 5 may AS 1% 4 

Females - Femmes 1113 31 194 154 1,472 27995 247 215 595 711 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 16 5 22 21 270 466 36 35 85 87 
Service-producing industries - 

Industries de services a5 25 168 132 Per 1920) 208 179 507 618 
Agriculture FES sise Sue Bas 22 60 10 24 29 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 7 6 SR 14 g 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 11 san 13 14 C2 34 21 6 2a 45 
Construction nae 4 ime 22 g at 10 WZ 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 te 3 iS 55 113 14 % 28 95 
Trade - Commerce 240 5 36 29 249 398 42 36 96 138 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 near 12 g 111 203 | 14 46 59 
Service - Services 52 14 SE 75 671 MOST 118 104 294 339 
Public administration - 

Administration publique 10 us 17 14 107 169 20 18 45 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) wae 5 15 4 6 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, August 1989 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1989 


NGF lidiy (Pe Eales N.S. N.B. Alta. 
2 ; ; Qué. Ont. Man. Sask. 
TSNMIOSPÉSERNNrSE NS" Alb. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 226 60 396 310 3,154 S01 519 468 15258 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 68 18 108 83 987 1,704 ial 160 370 
Service-producing industries - 

Industries de services 158 42 288 PART Tae We 3307 368 308 888 
Agriculture 5 8 7 69 No 44 94 95 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 4 20 1174 55 v 10 14 68 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 21 5 49 42 645 1,076 5 24 105 
Construction i5 5 28 Ge 187 353 26 24 88 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 20 4 31 28 Cr 375 SE Ze 102 
Trade - Commerce 40 10 ee 56 550 821 89 83 214 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 7 Ms 21 13 189 326 25 120 67 
Service - Services al 20 128 98 399 or 165 141 420 
Public administration - 
Administration publique HS) 4 38 PT 238 361 41 37 98 
Males - Hommes 132 98 224 175 1,828 2,652 298 269 714 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 56 14 90 Ws 740 126$ Hair 127 BR 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 Ws 134 100 1,089 1500 177 142 422 
Agriculture ERA 4 6 5 48 92 34 70 67 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 18 16 48 46 g 12 54 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 38 30 453 754 45 19 79 
Construction 14 5 AE) 21 166 317 24 22 79 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 CRUE ZS 28 168 269 4i Le 76 
Trade - Commerce 20 5 41 30 323 448 51 49 126 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ae RÉ g 5 83 129 10 8 24 
Service - Services 27 7 43 2 Os 596 57 46 154 
Public administration - 
Administration publique 14 4 22 14 148 201 29 Pal 55 
Females - Femmes 94 #a7 Weil 134 15 326 2,249 226 198 544 
Goods-producing industries - 
Industries de biens We 4 18 18 247 441 34 33 AS) 
Service-producing industries - 

Industries de services 82 23 115$ 117 1079 1,807 191 166 465 
Agriculture se Se Te Se 21 59 10 24 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire sare Aa Bs oN fl 5 Mate Pees 14 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 ts 11 11 1972 322 20 5 25 
Construction te La ae :. M 21 ir g 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi - 

cations et autres services publics 4 re 8 5 54 106 13 7 26 
Trade - Commerce 21 5 2 26 227 378 39 34 89 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 oom 12 8 106 196 ls 18 43 
Service - Services 44 ile 85 66 604 Cal 108 GE 266 
Public administration - 

Administration publique 8 DES 16 13 95 160 18 16 43 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, August 1983 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


août 1989 
D he TS A PR D Se RE PO eee 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travers 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des otal Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


TE EEE 
thousands - milliers 


Canada 12791741 ME TEA 9,650 3,087 563 ZMNIE 1,134 70 
Males - Hommes 1254 6,590 5,476 5022 453 EMNLA 751 13 
Females - Femmes SON 5 a {ih WES 4,065 110 1,002 384 57 
Agriculture 508 216 216 188 28 245 47 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 318 285 268 MAST 12 16 33 
Manufacturing - Industries 

manufacturieres PEL AIO AE POS 53 6 38 
Construction 856 728 Wee 618 104 sents 129 4 
Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics CBI 946 601 580 zal 345 47 
Trade - Commerce Wedel) | AMOS 2,008 1,840 167 1174 177 g 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 760 VAT 682 656 26 44 oS 

Service - Services AS 3,698 Fete) 2,824 152 UA 432 7 
Public administration - 

Administration publique 966 966 965 

Newfoundland - Terre-Neuve 226 208 160 154 i 48 18 a 
Males - Hommes 192 120 90 84 6 29 12 ‘ 
Females - Femmes 94 89 70 69 an 18 5 

PRE I MEN =P9-E 60 51 39 38 1174 9 
Males - Hommes 33 27 20 19 6 6 
Females - Femmes ie 24 19 18 6 LR 

- Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 396 360 at 261 16 83 34 
Males - Hommes 224 202 158 144 14 44 23 
Females - Femmes a 158 119 Wil es 40 12 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 285 224 214 11 60 24 
Maies - Hommes 175 160 128 119 g où ils) 

Females - Femmes 134 125 96 94 ws) g 

Québec 3,154 2,888 2,386 2,240 146 502 246 20 
Males - Hommes 1,828 1,667 1,384 LAS 122 283 157 4 
Females - Femmes 1,326 22 1,001 978 Ge 219 89 16 

Ontario 5 COR 4,686 36.914 123 191 772 398 17 
Males - Hommes 2, 852 PISE Comoe 2,043 152 404 PEL te 
Females - Femmes 2249 2,088 17019 1,680 39 369 146 14 

Manitoba 519 454 353 341 Nii 95 60 5 
Males - Hommes 293 250 197 183 14 58 42 + 
Females - Femmes 226 204 162 158 ARE 42 18 ; 

Saskatchewan 468 366 279 260 19 87 EA 10 
Males - Hommes 269 196 52 136 16 44 ra be: 
Females - Femmes 198 170 Wei 124 be 43 20 8 

Alberta 1,258 1120 889 817 72 230 127 11 
Males - Hommes 714 622 513 463 56 104 90 HS 
Females - Femmes 544 497 S74 354 16 127 SH. 10 

British Columbia - C.-Britannique 1,480 1,348 113102) 1,040 82 226 127 4 
Males - Hommes 832 748 632 569 63 116 83 on 
Females - Femmes 647 600 490 472 19 110 44 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, August 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, août 1989 


a ——————————————— <~=_—_ El 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,942 7,816 6,127 12,571 7,354 Lyle} Te 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3 18) 1,965 18 S203 1,899 1,705 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1#597 996 601 1,542 969 578 
Other professional - Professions libérales RATE 969 IF A0 2,062 930 La tele 
Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 483 379 104 469 370 99 
Social sciences - Sciences sociales 261 114 147 247 110 137 
Religion - Clergé 36 25 11 35 24 in 
Teaching - Enseignement 490 182 308 436 Al 266 
Medicine and health - Médecine et santé 657 134 52% 642 132 510 
Artistic, literary and recreational - 
Arts, littérature et activités récréatives DIS 195 ME 234 123 108 
Clerical - Travail de bureau SOA 461 1,882 (ap Meshih 433 1,765 
Sales - Ventes 1,246 666 580 Ws Heke 642 ES) 
Service - Services Woosh 833 1,080 15782 770 962 
Primary occupations - Professions du secteur primaire Pa 610 167 726 569 157 
Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 575 419 155 547 400 147 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 50 45 5 45 41 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 86 80 6 Kes 68 5 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 67 66 1e 62 61 
Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. cet 1,504 387 Wal ve 142 349 
Processing - Transformation 485 367 118 446 340 107 
Machining - Usinage 254 240 14 234 224 10 
Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation IPS 897 205 1084 857 232 
Construction trades - Construction 918 896 Wik 849 829 19 
Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 504 468 36 467 440 Cal 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 486 379 106 447 351 96 
Material handling - Manutentionnaires 318 Zi] 67 288 Ne fers) 59 
Other crafts - Autres métiers 168 128 40 159 122 Sté 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 33 45 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, August 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, août 1989 


0 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-timeti} Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 13,942 WSS lel A alae ree} 1,498 971 7.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SATA SP BOSRC 37300 303 173 4.6 
Clerical - Travail de bureau PRES Vere Tonle 1,809 389 156 6.6 
Sales - Ventes 1,246 le TAUNE 962 218 65 Bg 2 
Service - Services TE Oils Ws (ee Te 1,343 389 181 9.5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Par AS 10 662 64 51 6.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication EN in ATONC 15 (25 44 12% 6.4 
Construction 918 849 C 827 21 70 Ho 
Transport equipment operating - : 

Exploitation des transports 504 467 D 447 20 38 os 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 486 447 D 397 50 39 8.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) WY n/a n/a n/a la, 100.0 

Males - Hommes 7,816 7,354 A 6,994 360 462 529 
Managerial and other professional! - 

Direction et professions libérales 1,965 IFR 849 50 66 Rae! 
Clerical - Travail de bureau 461 433nB 402 31 29 Biz 
Sales - Ventes 666 642 D 584 58 24 36 
Service - Services 833 FORD 666 104 63 1-16 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 610 563 D 541 els) 4) Se 7 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,504 IA AIRC 1,400 21 83 Bed 
Construction 896 8290 811 18 67 tad 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 468 440 D 425 15 28 Gr 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Sie 85 1MD 316 35 28 Tie 
Unclassified(2) - Non classées(2) 88 n/a n/a n/a 36 100.0 

Females - Femmes 6,127 SAGE fe 4,479 1,138 509 825 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Feu ils (Oly 451 254 106 5.9 
Clerical - Travail de bureau 167 GENE 407 358 128 6.8 
Sales - Ventes 580 535) D 373 160 41 ou 
Service - Services 1,080 wa 10 677 285 118 10.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 167 WS7E 122 où 10 O2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 387 349 D 325 28 39 10.0 
Construction 22 Sh TF 16 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 36 RUE 21 5 | AS Y 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 106 Gifs) IE 81 Ws 11 9.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 45 n/a n/a n/a 45 100.0 


(7) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed Famine (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Le emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituel lement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, August 1989 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, août 1989 


Nitslicdiae eee N.S. N.B. Alta. Beer 
: | Qué. Ont. Man. Sask. 
TÉSNAMIPS PASSE MINCE NES Alb. CRCES 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 264 68 437 348 3,445 2 SRS 555 500 Testes) Welle 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 5 15 115 84 915 je 5 OZ 137 119 395 437 
Clerical - Travail de bureau 40 9 69 57 600 97 Ss 63 213 253 
Sales - Ventes 19 5 39 29 305 486 46 45 124 149 
Service - Services 43 11 68 54 481 664 88 75 184 244 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Ze 10 30 25 122 204 5] 101 126 85 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 34 7 45 40 54] 813 65 36 1122 187 
Construction 24 6 52 30 205 336 30 30 98 126 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 Li 17 14 125 182 24 15 50 64 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 a: 16 11e 120 199 17 13 a En 
Unclassified(1) - Non classées(1) Soe Bie: 4 +. 31 14 5 he SRE 7 10 

Males - Hommes 151 37 244 194 17973 2,963 308 285 760 900 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales ns) 7 59 4) 501 PA 70 BY. 203 real 
Clerical - Travail de bureau 8 Fe WZ 10 Wy 205 20 2 37 38 
Seles - Ventes 9 ré à 2 16 179 243 23 24 63 80 
Service - Services 17 4 24 20 230 303 35 26 74 100 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 8 26 CR 99 151 41 80 97 65 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 4 37 31 417 634 EN ee 107 166 
Construction 24 6 a2. 29 202 328 30 29 95 128 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 ee 15 113 11921 166 23 13 45 59 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers g Sue 14 11 91 151 15 (ii 31 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae bte anid! Les 16 5 Bok a Pc aera 4 

Females - Femmes Wile! 31 194 154 17472 27395 247 215 595 711 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 8 56 43 414 724 67 62 192 216 
Clerical - Travail de bureau BZ if 56 47 483 752 73 Et 176 PME 
Sales - Ventes 10 mes 17 hs 126 242 23 LA 55 69 
Service - Services 26 8 44 34 251 361 5e) 49 110 145 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Je weet 4 ee 23 ae 10 21 219 20 
Processing. machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 10 Se 8 g 124 180 14 4 ts 21 
Construction mee Ne ane Sd ea 8 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Re Je VE ake 4 16 ete ae 4 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Ere rere es aa 29 48 aus Fa 6 12 
Unclassified(1) - Non classées(i) AE ae rs PE 15 3 ONE Bae 4 6 


Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travailié auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


B-30 


TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, August 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, août 1989 


À 


Nifalkclem Pre Eppieg Mais N.B. Alta. BoC: 
: ; Qué. Ont Man. Sask. 
Poss Dos oss NE N.-B. Alb. CAES 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 226 C 60 C Site SO (Se ett isk SAONE 51199 468 B 1,258 B 1,480 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Se) 10) 45S 103 D 79 D S6E D MEME ZEC 1322D 11840 37540 411 
Clerical - Travail de bureau GORE is IE 64 D SAIT) 556 D SOEND 85 D 590 196 D 287 
Sales - Ventes iE ye GIBRE Zu E 286 D 468 D ASE ASME 118 D 139 
Service - Services SÈME it 2 61 D 45 D 428 D sls) (0) 80 D 68 D kos. 10) Crea 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ROME Same ie Ne Zale ities ie fe SORE Sikh Je AIME 7 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 2 E 5) fe jhe Ve eter 10) 494 D 778& D BSNE Gia) Ie 1 TNT) We 
Construction Ey ae DRE ash Ae ZOE LOMME 320 D ZOE ZONE 89 E 17 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports CHR LE TOME jez ile, Ie ie Te Z3 88 Ze Je 46 E 59 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SECRET EG 14, E ha} te LOGE sib we Ie = 12006 SAME 52 

Males - Hommes 1520 Sone LACS CIRE 76778572 29306 ZBSNE 714B 832 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 7 JE TRE SYRIE 40 D 484 D 756 D 69 D 55) 10) 194 D 209 
Clerical - Travail de bureau FRE F Zeer 10 E 108 E SARE 10 oF iy fe 34 € ah 
Sales - Ventes SF É PARLE Wey IE Hel te 240 E ae Veo. |e 66 E 75 
Service - Services 16 E F Wife Ve ee alae Ne 287 D Sede 24 E 66 E sf 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Wh JE 6 E PME VG) le 90 E Acme 40 E {its 12 PRE 56 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Bil le qe Shey fe! Zane 384 D 612 D 49 E tye 104 D 153 
Construction Se 5 Te fas IE Be) le 188 E Shit a8) /itfans ZONE 86 E 114 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports DRE Rev ele 14 E IAE 2 te 160 E We 3s Wye Ne Ae 55 
Material handling and other crafts - ‘ 

Manutentionnaires et autres métiers UF RESAE 1275 ME 80 E (na 14 F ICNE fest {= 42 

Females - Femmes 94D Zia III ARC) "326207774026 2268E 198 C 544 C 647 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales fas) {2 @ se 72 |) 40 D 382 D 696 C 64 D 58 D 180 D 202 
Clerical - Travail de bureau Zoe GRE Zane 42 D 448 D NME 65 D 48 D FO2ND 200 
Sales - Ventes ONE F sy je DAME ls 22 TD) TARE 20ME 5 Gre 64 
Service - Services Ril te fae GORE RENE PAT D SCD 48 E 44 D 97 D 129 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ey lee cee sa Hi acral ml Weil Ne Sil & SE ieee ZENE Wie 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication TOITS. 2 1S) MIE FINE (OME 166 E is 12 4 G 14 F is 
Construction D) DE Gage Sees D RU EU er) 8 H oes Sead) ee inl 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ee PR EE EE NL 44H We le Seat EG oS 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers ares Wally ated) IREM. At 25 ASE FFG ss \G 6 G 10 


Con ENT à LOS | 


Cp a un an) ce 


mop ina ce 7 Les) 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1989 
ee ee eee Se A ee ae een ee EE purest age à + 


Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


= —— —  —  —————————eeeeeeeeeeeeeeeeeEeEEESeEeEEEeESEeEeEEeESESESESESSFSSSFSSSeF 


? | Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota , 4 ¢ À P = 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


ER Le EN Le St et KE 
thousands - milliers 


Canada HAS) A Westies 7s IF 4960 6,994 À 360 D 4,479 B les 138€ 
ieee Z4eVeans Hans WoW Is! TR TALES AC; aan (© 1,246 C PREND 978 C 324 D 
25 - 44 years - ans 6,886 A ass (A Sat (© Ss SIE 8 B4E LAS AIME Hike te 
45 years and over - ans et plus Soils) (5) PSS 380 D 1IPOEENE Be} le 980 C 296 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 7273 (C ZOSmG fe} |e 124%C “4 79 D 16E 
15 - 24 years - ans 54 D 43 D MIRE ZANE 3) |e Werte ONE 
25 - 44 years - ans 12h ASS SE 68 C 66 ca 45 D SRE 
45 years and over - ans et plus 49 D 46 D Bide te 32 D H 14 € ARE 

PÉREMIEMENIS PIE: 60 C SRE BE SIN o iF 23 D BE 
Seeecanyeansicean's 150 is} We UE PRE 5 le OnE eet F 
Z5 - 44 years - ans SC ABC fe TOC SH 12 D F 
45 years and over - ans et plus 15 D lsh fe F <I D El 4 E F 

Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 39606 347 C 49 D TAN {Ee le} fe 15 AG 36 E 

dMyearso"ans 93 D sk {9 ZOE 40 E ORE SSME ll E 
25 - 44 years - ans LAN 12 Wel fe LAC bes (1G 75 D We ae 
45 years and over - ans et plus 2 Cc 82 D W@) 15 550 aa Ro le 3 IF 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick SAONE te} (© 36 D 166 C SRE Ovens 28 D 
LS 24a years Geans 7 \0) as} 10) SRE SIZE a) |e RD i fe 
CHR Ne AIS Hans IS IE ZAC Wy dE 94 C 00 SD eis 
45 years and over - ans et plus ra) 62 D SRE 41 FE G Za aE TRE 

Québec 3,154 B 2 É2SRE 325 D 1,748 C 80 E 1508 1G 245 D 
15 - 24 years - ans 633 C 516 D 117 E 295 D 46 E 224) Ch Ae 
25 - 44 years - ans Heres 1,606 C UZSISE S67 C IAE 639 C We fe 
45 years and over - ans et plus 786 C 708 C Ts) fe 486 C TAN 221 D C?RE 

Ontario 5s 101 B 4,502 B BEI) (6 2,707 B 146 D Lsvshy [s 453 D 
15a years Fans eal 1S 882 C 230) 0 494 D 96 D 388 D 134 D 
25 - 44 years - ans 2,642 B 24 S56 210 D 1,437 B 2 te 995 .C 198 D 
45 years and over - ans et plus Scere ie 11880 1539 £ MSC 38 F 412 D zal E 

Manitoba Ens) 446 C el 19) ZONE il? (2 1140) (E 56 D 
15 - 24 years - ans 114 D 88 D Fox LE SOME TORE 38 E (Safe 
omer Aaayears Sans 266 C 23800 29NE 148 C Bie nl 90 D Zia E 
45 years and over - ans et plus 12900 1208 (© WS) Ie ish IG 4 G 42 D VEUVE 

Saskatchewan 468 B 407 C 61 D 25506 TRE TSC 47 D 

By e2idaveans =e ans SOC As 19) PAIE 47 D Siac Sled SRE 
25 - 44 years - ans 235 B ZZ aC RS |S Tail {6 AE 80 C Wife Ne 
45 years and over - ans et plus Weel Vie te (ME VE 2) le 40 D izes 

Alberta 125888 1 IGUE 142 D 685 B 2514 431 C 113 D 
15 - 24 years - ans 2 Ie 232 D 45 D 128 D 18 E 104 D RTE 
25 - 44 years = ans 682 B 617 B 64 E 380 B 6 F Hes AG sh fe 
45 years and over - ans et plus JC 200 SSME 17700 i Ie 90 D FINE 

BEN IC; 1,480 B 1,296 € 184 D 788 C 44 E 507 C 140 D 
iSeaeec4myeans Gaans SOS 240 D 64 E 130 D WS) |e PORE GÊÈRE 
25 - 44 years = ans 794 C HSE HN AS 434 C 9 G 289 D 62 E 
45 years and over - ans et plus MI 1, 33840 AQNE FUN) ORF 103 D 40 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1983 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1983 


a 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,498 Weer 22 501 762 36 
15-24 years - ans 547 19 15 215 235 es 
25-44 years - ans 571 132 5 161 259 14 
45 years and over - ans et plus 380 27 hs 65 268 HS 
Males - Hommes 360 6 nl 167 161 15 
15-24 years - ans 223 Me g 116 93 oe 
25-44 years - ans 54 a 36 7 6 
45 years and over - ans et plus 83 14 61 7k 
Females - Femmes 15138 171 10 335 600 21 
15-24 years - ans 324 16 7 159 141 Roe 
25-44 years - ans SH 130 se 126 252 8 
45 years and over - ans et plus 296 26 50 207 12 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 17 5 
P.E.1. - I. -P. -E. 6 : 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 49 22 22 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 36 19 15 
Québec 325 28 146 139 8 
Males - Hommes 80 46 26 
Females - Femmes 245 PAT 98 113 6 
lESPURVeA rs mans 117 6 76 82 er 
25-44 years - ans 129 20 49 58 core 
45 years and over - ans et plus 79 = Za 49 6 
Ontario 599 70 8 141 363 16 
Males - Hommes 146 ae 4 48 83 8 
Females - Femmes 453 68 4 93 280 8 
15-24 years - ans 230 6 6 90 126 2 
25-44 years - ans 210 53 0 37 Wie 8 
45 years and over - ans et plus 159 Wz 15 125 7 
Manitoba 73 11 24 35 
Saskatchewan 61 8 25 27 
Alberta 142 23 42 65 
Males - Hommes 29 14 11 
Females - Femmes Wale! 28 28 54 
15-24 years - ans 45 = Ge 18 
25-44 years - ans 64 Ze 14 26 
45 years and over - ans et plus 33 5 6 21 
B.C. - C. -B. ; 184 24 5 62 88 4 
Males - Hommes 44 ae 22 18 ot 
Females - Femmes 140 24 4) 70 
15-24 years - ans 64 rr 29 30 
25-44 years - ans 7 19 24 24 
45 years and over - ans et plus 49 4 10 34 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 


temps ne sont pas incluses dans ce tableau. 


Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, août 1 


Nfld prreealts N.S. N.B. Alta PACE 
Canada . \ . Qué. Ont. Man. Sask. 
IN T=P=E. N-E. N-B. Alb. CEBR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles (PAM 226 60 396 310 Gy Eye! SON 519 468 1,258 1,480 
01-09 hours - heures 216 4 ae 8 i 39 76 14 11 25 31 
10-29 hours - heures Py SIZ 21 6 44 31 a 555 62 57 (Zs 165 
30-33 hours - heures 3,143 46 14 75 67 101 ls TOY RZ: 78 256 374 
40-49 hours - heures 6,341 126 Ze) 208 160 IPAEO 2,628 243 194 610 695 
50 + hours - heures 1,889 30 11 60 44 339 735 88 127 238 #25) 
Average(1) - Moyenne(1) 356 40.0 ES] 39.8 Ses 38.5 GONE SEP 44.6 41.0 Soma 
Actual hours - Heures travaillées 12,971 226 60 396 310 Senor SOM 519 468 1 PE 1,480 
00 hours - heures 1,782 95 8 54 43 449 673 70 58 179 RAS! 
01-09 hours - heures 242 5 ats 10 8 48 85 15 12 25 32 
10-29 hours - heures los 21 6 43 33 Calls; 558 64 55 136 161 
30-32 hours - heures 2,558 38 1e 65 56 774 939 94 66 216 297 
40-49 hours - heures 4,999 96 22 166 123 151.98 2,054 187 148 457 553 
50 + hours - heures 1,697 30 11 58 47 374 US 89 129 246 223 
Average(1) - Moyenne(1) GAS 33554 35.4 34.4 34.1 33.4 34.6 50) 40.3 S510 33.9 
Average(2) - Moyenne(2) 40.0 39.6 40.6 39.8 39.6 38.9 39.9 40.4 46.0 41.5 39.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 513,596 9,040 2,476 LEA ONN PAPE ERP O11 4-6 ON 0707 A0 SRE IP ITOGRRETF IE 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 447,824 TAGS BoNGS 135673 105570 105.326) “176.684 8. 1515 18-8440 44584655 50,098 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles (304 132 38 224 175 1,828 2852 2,38 269 714 832 
01-09 hours - heures 66 7: ne re 15 Wife 5 4 5 g 
10-29 hours - heures 328 7 aes 4 fl “1 136 13 ie al 40 
30-33 hours - heures Teat55 15 5 25 20 407 883 4) 27 90 142 
40-49 hours - heures 4,290 83 ie 136 110 OS'S 1,74) 162 122 398 468 
50 + hours - heures PONS 26 g 50 36 281 570 Tz NOs 194 7G 
Average(1) - Moyenne(1) 43.0 ASE 44.8 43.5 42.9 41.4 42.6 44.2 50.9 45.3 NT 
Actual hours - Heures travaillées 7,354 182 33 224 175 1,828 2,852 293 269 714 832 
00 hours - heures 890 19 4 27, 21 298 333 35 26 86 108 
01-09 hours - heures 79 a8 ate 4 Se 19 Ril 4 4 6 10 
10-29 hours - heures 432 9 Ae: 12 Wl 83 10722 20 16 43 59 
30-39 hours - heures 1,001 15 5 25 18 323 351 39 25 85 116 
40-49 hours - heures 3,343 62 ile 109 85 859 1,348 122 93 291 360 
50 + hours - heures 1,609 26 8 49 38 306 622 74 105 203 179 
Average(1) - Moyenne(1) 38.3 SO HE 38.5 38.1 36.6 Hebe Ze 39.9 47.4 40.4 Bias 
Average(2) - Moyenne(2) 43.6 42.8 44.4 43.8 Face 42.0 43.2 45.2 52.6 45.9 43.0 
Total usual hours worked - 
Tota! des heures 
habituellement travaillées 316,174 SROs 1,485 3,760 Gas TO NON PPS EP EN) 70 G2 S725) sys AIO) 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 281,908 4,841 1m 3110 8.638 6,673 SOE OSSMIOR 964 MO 27 Comm conc OMS IP AIT7E 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles Seley th 94 Zeit 171 134 Seve 2,249 226 198 544 647 
01-08 hours - heures 150 Ne se 5 5 23 54 3 8 20 22 
10-29 hours - heures 1,054 14 4 33 24 241 419 49 44 102 125 
30-39 hours - heures 1,988 31 9 50 47 607 724 71 51 167 Lie 
40-49 hours - heures 2,052 43 11 Us 50 396 887 81 12 212 PPT 
50 + hours - heures Sis 4 A 10 8 59 165 16 24 43 42 
Average(1) - Moyenne(1) Jet 35,6 36.5 34.9 SAC SA 35.5 34.3 36.0 3555 34.6 
Actua! hours - Heures travaillées EACH 94 27 171 134 | as 20249 226 198 544 647 
00 hours - heures 891 le 4 a 22 216 341 35 OZ 93 105 
01-03 hours - heures 163 4 STE 6 5 30 58 11 7 19 22 
10-29 hours - heures 961 13 4 Bi2 23 226 386 44 39 92 102 
30-39 hours - heures 15557 24 7 40 38 452 588 55 41 131 181 
40-49 hours - heures 1,656 34 8 58 39 334 706 65 55 165 193 
50 + hours - heures 388 4 Re 9 8 68 170 15 24 43 44 
Average(1) - Moyenne(1) 29.5 28.8 sors 29.0 29.0 28.9 SO 28.6 30.6 29.4 2? 
Average(2) - Moyenne(2) 35.1 35.0 35.8 34.4 34.6 34.5 3525 33.8 36.5 3525 34.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 197,423 5,953 991 5,980 4,701 45938 79% 905 7,740 Ts is 2800726884 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 165,916 PET 823 4,974 3,897 38282 67,720 6,445 GOT Sie mios DOTE SPA 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 

Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. , 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 
pas travaillé pendant |a semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, août 1983 


Niid ie I N.S. NB. Alta BEG. 
Canada À : Qué. Ont. Man. Sask. 
TEN Hoos. N-E. N-B. Alb. G-Be 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles ess Al 226 60 396 310 a ae! ye NOH 518 468 15256 1,480 
01-09 hours - heures 216 4 5h 8 7 39 76 14 tat 25 31 
10-29 hours - heures Vesa 21 6 44 31 312 555 62 57 129 165 
30-33 hours - heures SAS 46 14 5 67 1,014 Tor 2 78 256 374 
40-49 hours - heures 6,341 126 29 208 160 1,450 2,628 243 194 610 695 
50 + hours - heures 1,889 30 11 60 44 339 735 88 124 238 215 
Average(1) - Moyenne(1) 39.6 40.0 41.1 39.8 SIP Sas S955 Cie s! 44.6 41.0 SEP 
Actual hours - Heures travaillées 12,971 226 60 396 310 SEA 5. 107 Bris 468 ASE 1,480 
00 hours - heures PAGBe 35 UE 54 43 449 673 70 58 178 213 
01-03 hours - heures 242 5 ae 10 8 48 85 15 12 25 Ve 
10-29 hours - heures foes 21 6 43 33 815 558 64 55 136 161 
30-39 hours - heures 2,558 38 12 65 56 774 939 94 66 216 297 
40-49 hours - heures 4,999 96 22 166 1728 ths WES) 2,054 187 148 457 553 
50 + hours - heures 15 EC 30 ah 58 47 374 7.92 89 129 246 223 
Average(1) - Moyenne(1) 34.5 824 35.4 34.4 34.1 33.4 34.6 85.0 40.3 35.6 33.9 
Average(2) - Moyenne(?2) 40.0 39.6 40.6 39.8 Sele 38.9 39.9 40.4 46.0 AS 39.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 513,596 8,040 PATIO 15,740 125216 216552 20146070 707207 8550s Sit OMS TAN 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 447,824 fas Doe Coes 13,613 “10.570 105,325 176;684)° 18,151 18,8445 44.846 SO ONE 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12791700 226 60 396 310 SP Wav 5, HO) 519 468 12586 1,480 
01-03 hours - heures 224 4 de 8 7 40 80 15 We 26 22 
10-29 hours - heures 1,451 21 6 45 az VAT 582 65 60 138 175 
30-39 hours - heures SSP 46 14 78 68 1,022 1,135 We 82 270 3179 
40-49 hours - heures 6,435 Zee Za ZAR] 163 1,453 PONT 251 202 623 705 
50 + hours - heures 1,649 28 10 54 39 SZ 633 T2 (in 201 189 
Average(1) - Moyenne(1) 38.9 39.7 40.1 392 39.0 SE. 38.8 38.9 ASE 40.0 38.5 
Actual hours - Heures travaillées 12,971 226 60 396 310 SEA Bis HO) big 468 1,258 1,480 
00 hours - heures 1.801 36 8 55 43 451 682 ial 60 181 CN 
01-09 hours - heures 249 5 DRE 10 8 49 88 16 12 26 33 
10-29 hours - heures 1,448 22 7 44 34 629 581 66 58 142 166 
30-39 hours - heures 2,608 39 13 67 aie 778 956 100 68 229 302 
40-49 hours - heures 5,060 97 22 168 125 11195 2,081 191 155 465 560 
50 + hours - heures 1,805 28 9 52 43 95? 714 75 114 216 202 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 SO 34.6 33.9 35% SE 34.0 34.0 38.9 34.7 3923 
Average(2) - Moyenne(2) 39.4 39.4 39.7 SIMS so 38.6 39.3 39.4 44.6 40.6 SEE 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 504,972 8,976 2,421 155,505) 125063 120,514 19175882" 70/1779 20:18 26 50.27 emer 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 440,050 7,506 2,085 13,395 “1054382 4045333 173,541 er 7, 654 “87 Sie Asin Ceara 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles Meyer 208 5) 360 285 2,888 4,686 454 366 AAC) 1,348 
01-09 hours - heures 156 4 ayia 6 5 24 60 10 8 1 21 
10-29 hours - heures AO 20 5 38 2) 283 514 5 49 120 151 
30-39 hours - heures 3,062 44 15 74 65 985 On 109 73 254 364 
40-49 hours - heures 6,104 122 27 201 156 1er leisy! 235 185 586 663 
50 + hours - heures 1179 19 5 2 30 220 480 43 49 142 148 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 38.7 3809 39.0 GB 97.9 38.4 SAT 38.9 SOA 38.4 
Actual hours - Heures travaillées 11,767 208 51 360 285 2,888 4,686 454 366 1120 1,348 
00 hours - heures 1,697 SZ 7 50 40 428 647 65 56 167 204 
01-09 hours - heures 182 5 8 6 33 69 12 g 18 23 
10-29 hours - heures 1,268 20 6 an 30 Zoi 516 58 47 WAZ 141 
30-39 hours - heures 2,476 37 12 63 54 745 906 Gé 61 2Ns 2 
40-49 hours - heures 4,796 ge 20 159 120 190 1,986 177 142 440 529 
50 + hours - heures 1,347 22 6 43 34 262 561 48 52 160 160 
Average(1) - Moyenne(1) Sela 72 8258 33.1 Selo 334 82.8 Sigg) Bye ts SOS 33.8 Selo 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 38.8 38.3 29.2 38.9 38.2 38.8 37.9 39.5 39.7 38.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées AG 8,066 1902 14,045 11,028 109,408 180,179 17, Me ES PR SCPI EE 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 390,459 6,828 1,698 AE NES) 96522 94,049 156,884 Ai, 72a Mize COS OS MASSE 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine. calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 


by Industry and Occupati 


on, Canada, August 1989 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
la profession, Canada, août 1989 


et total des heures tr 


availlées, selon la branche d' 


activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 
01-03 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-43 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 
Total usual hours worked - 

Total des heures 


habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Other Manufac- 
primary turing 
indus- 
Agricul- tries 
ture 
Autres Industries 
branches manu- 
du factu- 
secteur rières 
primaire 
thousands - milliers 
508 318 EN 
17 Nic 12 
55 g 67 
49 26 357 
aS 208 1647 
267 me 139 
De 45.0 40.0 
508 318 To (ola 
27 47 247 
15 4 18 
57 14 91 
47 30 342 
I) 148 | SAS) 
262 74 235 
HO Sos er! 
ESS ASE. 40.9 
26,544 14,336 88,903 
2, (EN 27251 80,756 


Construction 


> 
mw nap co nN — OF co 
ten. © — «0  — OUI . COW © PR — 07 
or 07 © ©) — WMO Let} SHHO— 


+ © 


36,184 


33,553 


By occupation at main job - Selon la profession à |’emploi principal 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
80-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Manage- Clerical Sales 
rial and 
other pro- 
fessional 
Direction Travail Ventes 
et pro- de 
fessions bureau 
libérales 
thousands - milliers 
3,603 Pash 1,180 
35 52 35 
She 374 20S 
Lai 947 241 
1,565 786 498 
547 39 202 
39.6 34.3 37.8 
3,603 fen Sit 1,180 
783 269 115 
45 5e) ay 
306 360 192 
800 764 211 
nan 688 414 
529 62 Can 
eue! 302 34.5 
40.1 Cid SO 
142,569 ara 44,587 
112,983 66,308 40,758 


Service 


Service 


RE NW 
ND I — mu 


- w 
=n 0 


Sn à OWI MLW 3 
Mw OoO—-rORBN Ce) Or E Or) 


— ON CO CG 


Ww 
C1 — 


60,670 


54,214 


Transp., Trade Finance 
commun., insurance 
and other real 
utilities estate 
Trans., Commerce Finances, 
commun. , assur., 
et autres et 
services affaires 
publics immob i |. 
SE) CN LAN 760 
8 48 15 
52 385 62 
242 428 328 
556 1,082 274 
138 268 86 
40.7 Sse SoZ 
995 2 fA \\)| 760 
195 236 8] 
8 52 ie 
61 SES 68 
188 390 ST 
445 887 248 
158 287 94 
AE SSP 34.4 
41.4 Bist S85 
40,529 82,522 28,985 
35,028 74,382 26,144 
Primary Process., Constru- 
occupa- machine -ction 
tions fabir tc. trades 
Profes- Nrans ter  Wenisierw= 
sions du usinage, ction 
secteur fabric. 
primaire 
726 Wg 70) 849 
20 8 6 
59 44 22 
64 193 89 
295 1,409 583 
328 is 149 
50.4 40.5 PEN 
726 ll, 740 849 
58 isis 82 
20 12 8 
66 65 45 
65 208 93 
204 17097 449 
318 189 172 
ATP) SO 38.4 
She 2 A 3} APE 
36.564 71,700 SORA 
34,465 64,908 32,588 


Service 


Services 


> 


» 
ND BE MOI y w WWAIOFRNA 


WO — —J — — CO 


on to + — CO ON — C0 — 


wry 
19 — 


150,243 


120,236 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
ce 


trans- 
ports 


20,839 


18,918 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


w 
— (D Lee] BR to 
ONE [ep] 


Ww 


STE UE & oO — & on o 
N 07 DO—JIJOR oO D BND Ian 


36,728 


31,369 


Material 

handling 

and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
Ouvriers 
qualifiés 


ONO ol 


14,908 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
Average number(in units) of ac 
reference week. 


(2) 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant 


pas travaillé pendant la semai 


tual 


ne de référence. 


les personnes qui 


hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


n'ont 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, August 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, août 1989 
ET ee 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituel lement 
travaillées travaillées 
RO Re ek eh SR RS PR 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
000 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 447,824 34.5 40.0 513.596 39.6 
15 - 24 years - ans 92,840 385 36.3 1OO0MSIZ 36.2 
25 - 44 years = ans 240,836 GEAC 412 278,989 40.5 
45 years and over - ans et plus 114,147 34.4 40.9 WOES Zel's 40.5 
Full-time - Plein temps 424,636 So) 429 487,491 42.5 
15 - 24 years - ans 84,128 Bin 40.8 91,037 40.9 
25 - 44 years - ans 232,067 36.8 Lee 268,680 LS) 
45 years and over - ans et plus 108,442 Sao 44.0 Who HUE 43.5 
Part-time - Temps partiel 23,188 15.5 d'en 26,106 17.4 
15 - 24 years - ans 8,713 1579 Ua 9,276 WO 
25 - 44 years - ans 8,770 15.4 18.8 10,309 18.1 
45 years and over - ans et plus SAT 15.0 IAE 6,521 172 
Males - Hommes 281,908 ee 43.6 SO Ad 43.0 
15 - 24 years - ans 567399 36.4 38.9 56,702 38.6 
25 - 44 years - ans 151,154 39.3 45.0 169,486 44.1 
45 years and over - ans et plus APS 38.0 44.7 89,985 44.1 
Full-time - Plein temps ZEON 362 925 45.0 310,164 44.3 
15 - 24 years - ans 49,937 40.1 227 53,042 42.6 
25 - 44 years - ans 150,318 39/16 aoe 168,538 44.4 
45 years and over - ans et plus 76,097 38.9 45.5 88,584 45.3 
Part-time - Temps partiel 5 656 15.4 lise 6,010 Wie % 
15 - 24 years - ans 3,462 15.5 Was 3,660 16.4 
25 - 44 years - ans 837 15.5 116 949 17186 
45 years and over - ans et plus 1P256 +1 1e) 1,401 16.8 
Females - Femmes 165,916 ASE SEA SE) CHA 
15 - 24 years - ans 39,442 30% 33.53 43,610 86.5 
25 - 44 years - ans 89,682 29015 36.1 109,503 36.0 
45 years and over - ans et plus She) SZ 28.8 34.8 44,309 34.7 
Full-time - Plein temps 148,284 Bra 39.4 MTS ar 39.6 
15 - 24 years - ans 34,191 34.9 38.3 SH kisis 38.8 
25 - 44 years - ans 81,749 32.4 39.6 100,143 39.7 
45 years and over - ans et plus 32,344 Sa 0 40.0 39,190 40.0 
Part-time - Temps partiel eo 15.5 18.3 20,095 FAN 
15 - 24 years - ans SA 116.12 los! pelts 17e 
25 - 44 years - ans 1,388 15.3 18.39 9,360 18.1 
45 years and over - ans et plus 4,448 15.0 17.8 5120 ARS 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 440,050 Some 39.4 504,972 38.5 
5 - 24 years - ans 90,751 32.8 SEE 98,120 35.4 
25 - 44 years - ans 236,871 34.4 40.6 274,547 SOS 
45 years and over - ans et plus 12514728 Sele 5 40.4 132,308 SOS 
Full-time - Plein temps 417,193 36.4 LP 479,205 41.8 
15 - 24 years - ans 82,183 Sils0 39.9 88,982 40.0 
25 - 44 years - ans 228205 36.1 AAA 264,348 41.9 
45 years and over - ans et plus 106,805 36.4 43.4 125,874 422.5 
Part-time - Temps partiel BASE TER ede 25,768 hv 
15 - 24 years - ans 8,568 Se 7 ads §,138 167 
25 - 44 years - ans 8,666 Who % 18.6 10,198 Wes 
45 years and over - ans et plus 5,623 14.8 (22 6,432 16.9 
Males - Hommes Zi, Seo Sinan 42.9 310,689 42.2 
15 - 24 years - ans BZ ono 35.6 3872 55° 559 Sas 
25 - 44 years - ans 148,615 38.6 44.3 166,644 LEE) 
45 years and over - ans et plus ABOU 37.8 44.1 88,485 43.4 
Full-time - Plein temps PAULA Gee 38.8 44.3 304,736 43.6 
(S24 yearns — ans 48,888 Bera} 41.8 ioe 41.7 
25 - 44 years - ans Vase CBZ le) 44.7 165701 43.7 
45 years and over - ans et plus HE SCH Slo 6! 45.3 87,103 44.6 
Part-time - Temps partiel 5,494 aver! ee 5958 11625 
Hoe 24 Years ans SEAL 15.4 1e 3,626 Hass 
Zo > 44 years — ans 833 HE Weal 944 sis 
45 years and over - ans et plus 1495 14.8 16.8 387 16.6 
Females - Femmes 163,114 290 34.6 19477288 34.6 
5 24 Vearst- cans 38,441 Hashes) 324 42,560 SET 
25 - 44 years - ans 88,256 2940 35.6 107,302 35-56 
45 years and over - ans et plus 36,417 2805 34.5 43,821 Sa 
Full-time - Plein temps — 4557511 BW? ois 38.8 174.468 38.9 
15 - 24 years - ans 264708 34.0 lue SOUS Silas 
25 - 44 years - ans 80,423 Cibo 39.0 98,648 39.1 
45 years and over - ans et plus 227086 Bee Tl 39.7 Chel a (Le 39726 
Part-time - Temps partiel I ee aches! 153 18.1 19,815 We 2 
15 - 24 years - ans 5,146 Sax) We ale GPU 170 
25 - 44 years - ans ABS EPA 18.8 9254 ios) 
45 years and over - ans et plus 4,384 14.8 16 5,049 110 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, August 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d’heures perdues selon le sexe, 
Canada, aodt 1989 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 112 87h 78,968 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 10,352 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 837 10,985 

Illness - Maladie 174 SES 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 145 15327 
Bad weather - Mauvais temps 40 636 
Labour dispute - Conflit de travail Aree Evie 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 14 288 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 3€ 574 
Vacation - Vacances 303 4,742 
Holiday - Jour férié 11 98 
Working short time - Travail à temps réduit 100 1 palecal 
Other reasons - Autres raisons 14 189 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine Ame 67,983 
Illness - Maladie 207 8,073 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 94 SOS 
Bad weather - Mauvais temps 4 156 
Labour dispute - Conflit de travail 8 Su 
Vacation - Vacances 15489 55,003 
Other reasons - Autres raisons 30 ls OZ 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées (35:4 43,503 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,001 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 462 6,493 

Illness - Maladie 84 TOM 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 78 705 
Bad weather - Mauvais temps 35 553 
Labour dispute - Conflit de travail se ru 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 158 
Found or lost job during week - Début ou fin de |’emploi au cours de la semaine 15 302 
Vacation - Vacances 172 2,885 
Holiday - Jour férié 6 52 
Working short time - Travail à temps réduit 55 674 
Other reasons - Autres raisons g 129 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 890 STONE 
Illness - Maladie 122 508 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 14 583 
Bad weather - Mauvais temps Jee cee 
Labour dispute - Conflit de travail 7 276 
Vacation - Vacances 726 30,186 
Other reasons - Autres raisons 13 wes 

Females - Femmes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées En 0:17 35,464 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures APS n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine ns 4,492 

Illness - Maladie 50 913 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 67 618 
Bad weather - Mauvais temps 5 83 
Labour dispute - Conflit de travai | sites 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 130 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'empioi au cours de la semaine 18 LE 
Vacation - Vacances lei 1,856 
Holiday - Jour férie 5 40 
Working short time - Travail à temps réduit 46 497 
Other reasons - Autres raisons 6 60 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 891 SOI 
Illness - Maladie 85 3,020 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 80 2,749 
Bad weather - Mauvais temps Sac 
Labour dispute - Conflit de travail me ie 
Vacation - Vacances 712 24.818 
Other reasons - Autres raisons 11 322 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, August 19893 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, août 1989 


a 


thousands - milliers 
By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 585 Canada 585 
15-24 years - ans 152 Newfoundland - Terre-Neyve ¥ 4 
25-44 years - ans 300 Prince Edward Island - ]le-du Prince-Edouard re 
45 years and over - ans et plus ers Nova Scotia - Nouvel! le-Ecosse 15 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick Wa 
Males - Hommes 337 Québec 75 
15-24 years - ans U2 Ontario 248 
25-44 years - ans 176 Manitoba 36 
45 years and over - ans et plus 90 Saskatchewan 41 
Alberta 85 
Females - Femmes 249 British Columbia - Colombie-Britannique 68 
15-24 years - ans 80 
25-44 years - ans 125 
45 years and over - ans et plus 44 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 585 Al! occupations - Ensemble des professions 585 
Agriculture 44 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires ue professions libérales 168 
Manufacturing - Industries manufacturières 69 Clerical - Travail de bureau 86 
Construction 28 Sales - Commerce 60 
Transportation, communication and other Service - Services 87 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 39 primaire 54 
Trade - Commerce 109 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate ~ Finances, Transformation, machinage et fabrication 62 
assurances et affaires immobiliéres 29 Construction 30 
Services - Service 209 Transportation - Transports 21 
Public administration - Administration publique 44 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 19 


Usual hours worked at main job : 
Nombre d heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


ONE 20-23 60228 40-49 SONT 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 585 54 80 126 250 76 
01-19 hours - heures 22 22 «Se a, 
20-29 hours - heures 36 18 lz aca 
30-39 hours - heures 59 g 33 iets 
40-49 hours - heures 156 à: 26 61 67 ae 
50 + hours - heures 313 4 48 182 76 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, August 1989 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, août 1989 


ES 4-6 tte 13-60 6-10 PWRZo Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
ES 4-6 UAV 13-60 6-10 tl ZO Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 12,974 15625 1,154 1,045 3,725 1,914 AOL 1,185 83.8 

EPA yearns: — ans CesT 904 524 O23 915 101 An aa 14.5 
AE TIM Yes a= rans 6,886 552 497 574 2226 1342 1,460 235 73.4 
Ane Carisma rans SUIS 168 133 149 584 472 859 951 163.4 

Males - Hommes 7,354 861 642 513 1,961 1,054 1,426 896 9528 
HN? yearns — ans 1,468 488 283 150 487 59 Be MTS 14.9 
fai) = AW CARS eS 3,847 287 278 L510) eon 744 920 166 REY 
45 + years - ans 2,038 86 81 te) Silks Zon 504 730 184.7 

Females - Femmes Sy Seth Gs 763 BZ 532 1,764 860 896 289 68.1 
EN 4 yearns "ans 17308 417 241 173 429 42 es 3.2 14.0 
25 - 44 years - ans 3,038 265 220 283 1,065 598 540 68 6525 
45 + years - ans 1,276 81 52 76 271 220 355 221 129.4 

All industries - Ensemble des 

branches d'activité 1229171 1,625 1,154 1,045 3725 1,914 PS2 teh BS 83.8 
Agriculture 508 62 31 18 a8 63 161 rer 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 318 56 28 15 64 48 63 35 SO 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres F5 022) 219 168 159 622 342 459 250 94.9 
Construction 85 165 114 54 242 110 120 53 63.9 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 995 88 4 63 226 148 Lae 142 110.8 
Trade - Commerce 2 LAN 278 AS) BLo 733 ain as 125 67.0 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 760 58 62 63 267 129 132 49 EE 
Service - Services An 592 381 401 12890 573 636 264 69.7 
Public administration - Administra- 

tion publique 966 107 Gs 53 203 174 251 106 102.4 

All occupations - 

Ensemble des professions 11228174 1,625 1,154 1,045 3,725 1,914 22322 1,185 83.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,603 247 230 262 1,040 623 815 387 9940 
Clerical - Travail de bureau Tae NYY 260 205 210 689 338 369 127 71.5 
Sales - Ventes 1,180 146 115 (25 398 187 150 59 63.0 
Service - Services Lave 365 203 176 Biz 1195 190 90 54.8 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 726 136 82 21 aly 82 120 172 13822 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,770 184 130 EN 508 ABS 367 186 91.8 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 849 154 109 50 218 102 142 73 74.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 467 58 46 37 120 66 94 46 88.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 447 74 33 34 128 59 76 42 80.4 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, August 1983 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


août 1989 
a 
lee 4-6 LoVe 13-60 6-10 Ao) Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Tota! 
18 4-6 Te 13-60 Gane We 20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
ae a ee —  —  ——— 
thousands - milliers 
Canada 12,971 15 b25 1,154 1,045 SHULD 1,914 he egi 1,185 83.8 
Males - Hommes Tag. 861 642 513 1,961 1,054 1,426 896 95.8 
Females - Femmes 5617 763 512 5272 1,764 860 896 289 68.1 
Full-time - Plein temps NEC 1204 g90 872 CRiZios 1,740 (ay HO) Teer! 87.8 
Part-time - Temps partiel 1,498 331 164 VPS 442 174 142 71 524) 
Newfoundland - Terre-Neuve 226 55 14 49 26 39 16 the) 
Males - Hommes 12 31 16 6 PAS) 15 25 14 84.4 
Females - Femmes 94 24 10 8 25 11 14 ee 522 
Full-time - Plein temps 203 47 23 11 43 25 38 16 76.0 
Part-time - Temps partiel 23 8 Pee 6 Non Ba 


P.E.I. - Î.-P.-É. 


2 60 14 1/ 4 13 1 10 5 Ta 
Males - Hommes 33 i 4 7 4 6 4 cer 
Females - Femmes Par 7 “ae 7 ts 4 sits 58.3 
Full-time - Plein temps 54 di 6 We 7 g 5 135 
Part-time - Temps partiel 6 44 as ae hiv Se Beer 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 396 60 37 26 103 59 77 34 8279 
Males - Hommes 224 31 PE) 12 52 se 47 Cl 95.7 
Females - Femmes 171 28 14 14 50 27 30 i 66.3 
Full-time - Plein temps 347 47 32 C2 88 54 72 32 87.3 
Part-time - Temps partiel 49 2 5 4 is 5 5 51.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 58 33 21 80 43 51 24 7En0 

ales - Hommes 175 32 20 10 42 23 32 RG 84.0 
Females - Femmes 134 26 18 1) 38 20 19 7 6375 
Full-time - Plein temps 273 47 29 17 70 38 48 24 80.0 
Part-time - Temps partiel 36 11 4 10 4 a Sie 

Québec 3,154 383 274 235 306 444 597 315 87.1 
Males - Hommes 1,828 204 160 ind 478 a 362 236 98.3 
Females - Femmes 1326 179 114 118 428 173 235 78 Thais 
Full-time - Piein temps 251829 SZ 238 199 815 406 560 29/8 90.7 
Part-time - Temps partiel 325 71 36 36 91 38 37 16 55.6 

Ontario 5,101 593 434 443 152930 721 911 469 83.3 
Males - Hommes 241882 306 Se 214 809 379 562 250 95.4 
Females - Femmes 2,249 287 202 230 TÉE2A 342 349 119 67.8 
Full-time - Plein temps 4,502 469 370 370 1,341 650 864 438 87.4 
Part-time - Temps partiel 599 124 64 73 189 70 47 31 52712 

Manitoba 519 56 51 37 140 84 95 57 9323 
Males - Hommes 298 28 31 20 ail 42 58 42 106.9 
Females - Femmes 226 21 20 102 69 42 36 ] 75.6 
Full-time - Plein temps 446 41 42 30 Hal) 715 86 54 SIG à 
Part-time - Temps partiel me 15 g 7 Pal 9 g Sie 

Saskatchewan 468 53 43 26 iis 75 82 70 110.5 
Males - Hommes 269 28 25 11 60 39 52 53 ch oo 
Females - Femmes 198 25 18 ils 59 35 30 16 8225 
Full-time - Plein temps 407 39 Sih 20 102 68 76 65 116.4 
Part-time - Temps partiel 61 14 6 6 lied 7 if 4 70-17 

Alberta 1,258 160 122 107 364 217 191 96 Wile 
Males - Hommes 714 88 67 aa! 183 120 123 73 89.7 
Females - Femmes 544 72 55 54 175 9 68 23 Giles 
Full-time - Plein temps 1,116 130 110 89 324 198 175 90 80.5 
Part-time - Temps partiel 142 30 12 18 40 19 16 6 EG 

British Columbia - C.-Britannique 1,480 194 127 122 421 238 268 100 76.5 
Males - Hommes 832 106 64 68 22: 129 159 UE 86.3 
Females - Femmes 647 88 63 65 194 109 109 Cal 63.9 
Full-time - Plein temps 236 151 103 110 369 219 251 93 80.7 
Part-time - Temps partiel 184 43 24 22 52 19 17 7 AZ 
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TABLE 28. RERO EP LOyec Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ugust 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1989 
Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel (2) 
000 000 % 00 % 
Canada 670 525 4.6 145 SET 
15 - 24 years - ans 263 186 8.4 WY Te 
25 - 44 years - ans 343 290 4.6 53 9.4 
45 years and over - ans et plus 63 49 1 14 Sr 
Males - Hommes 354 301 be 53 14.6 
lo 24ayears = ans 130 97 eats 32 1425 
25 - 44 years - ans 188 172 AS 16 “ae |S) 
45 years and over - ans et plus 36 32 1516 4 5.0 
Females - Femmes er 224 5°10 92 8.1 
15 - 24 years - ans 134 89 SA 45 igs 
25 144 years = ans 155 118 47 37 er 
45 years and over - ans et plus 27 18 1518 10 353 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 10 4.9 
P.E.I. - Î.-P.-É. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 12 323 5 9.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 17 13 457 4 1 et 
Québec 124 99 3.5 25 7.8 
Males - Hommes 69 58 CaS 11 14.0 
Females - Femmes 55 4) 3.8 14 528 
WS = 24 years = ans 50 39 5 11 ss 
Zoe 44 years mr ans 64 53 a8) lect 8.6 
45 years and over - ans et plus 10 v 10 ee ie 
Ontario 258 207 4.6 51 S25 
Males - Hommes 130 114 4.2 16 List 
Females - Femmes 128 93 EN 35 7.6 
15 - 24 years - ans 96 67 7.5 30 WO) 
25 - 44 years - ans 140 123 0 | 17 fag} 
45 years and over - ans et plus 22 18 eS 4 Deal, 
Manitoba 42 31 6.3 1 1525 
Saskatchewan 26 18 4.3 8 13.4 
Alberta 83 69 GrZ 14 9.8 
Males - Hommes 45 40 5.8 5 1607 
Femaies - Femmes 38 29 6.7 g 8.0 
15 - 24 years - ans 30 7S} 10.0 7 DE 
25 - 44 years - ans 45 40 6.4 5 7.8 
45 years and over - ans et plus 8 6 2e) Le eT te 
British Columbia - Colombie Britannique 88 65 5.0 23 eae! 
Males - Hommes 47 38 4.8 3 19.8 
Females - Femmes 41 Gil 5.4 14 9.9 
iia 24 wears = ans 40 ft 11.4 12 19.0 
25 - 44 years - ans 38 29 4.1 3 1255 
45 years and over - ans et plus 10 8 PRE pa 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps. (Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre totai de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1989 


ee 


4 weeks B= 8 heh es als Ai =e 53 weeks Other Average 

or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines 5 - 13 Wee ae els) YEE ye 53 semaines Autre Durée 

Ou moins semaines semaines semaines et plus (1) ue 


thousands - milliers 


Canada 971 260 307 133 139 66 67 18.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 287 104 111 28 27 4 13 1079 
25-44 years - 25 à 44 ans Baz 128 150 79 84 35 41 192 
45 years and over - 45 ans et plus | 7% 33 46 26 a Par 13 Cites 

Males - Hommes 462 129 131 66 05 44 16 ZO 
15-24 years - 15 à 24 ans 15 56 60 14 13 4 NEA 
LEAVE ts 25 el Ue ns 221 57 54 36 44 22 8 ERS) 
45 years and over - 45 ans et plus gi i 16 16 18 1G 4 SÉEs) 
Females - Femmes 509 131 176 67 63 foie Si 154 
15-24 years - 15 à 24 ans sit 48 Si 14 14 DE 8 TORS 
25-44 years - 25 & 44 ans 292 66 96 43 41 13 33 167 
45 years and over - 45 ans et plus 81 16 30 10 g 8 | 11978 

Newfoundland - Terre-Neuve 38 11 12 5 6 15.4 

P.E.I. - Î.-P.-É. 8 12.4 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 41 10 14 7 6 zs 16.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 39 10 Wz 5 6 1825 

Québec 292 66 84 41 51 32 18 227 
Males - hommes 145 er 34 Pl es 20 5 216541 
Females - femmes 147 30 50 20 aes V1 13 18.8 
Se ZAmeveacs) ME 2 ns ral 24 25 8 g aaa 4 1238 
25-44 years - 25 à 44 ans 166 35 4 25 33 16 10 LPS 
45 years and over - 45 ans et plus 54 8 11 8 9 13 4 36.0 

Ontario 257 te 87 34 30 9 20 14.2 
Males - Hommes 110 32 36 16 id 6 ae Vitro 
Females - Femmes 146 45 51 18 13 ee de Miss 
15-24 years [5 a'24 ans 82 34 31 ia 6 he Ee, 8.9 
25-44 > Years — 25 a 44 ans 132 35 41 20 18 4 14 1578 
45 years and over - 45 ans et plus 43 g 14 6 6 5 ds (EM 

Manitoba 36 9 10 4 6 20.9 

Saskatchewan 33 8 g 5 5 - 20.1 

Alberta 97 29 31 13 12 4 ul 1525 
Males - Hommes 46 us) 14 il 5 4 af TSS 
Females - Femmes 5] 15 Wt 6 7 one 5 1 Bots 
15724 Veanrs = Sea ec4eans ai 13 13 Ses Thal 
25-44 years - 25 à 44 ans 52 13 15 g S 4 id 
45 years and over - 45 ans et plus 14 He SES ae C55 

British Columbia - Colombie-Britannique 132 37 45 18 16 10 6 18.3 
Males - Hommes 68 21 21 10 8 8 ae 2102 
Females - Femmes 64 16 24 8 8 a. 5 Sen 
1b-24 years Era 748 ans 39 14 Nae 4 Se on oz 
25-44 years - 25 à 44 ans 62 16 19 10 8 6 4 LOS 
45 years and over - 45 ans et plus 31 7 3 5 5 4 a 24.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernieres semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 

(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 


TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, August 1989 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, août 198 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travaii 
Total wor k 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (0) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (ai) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 971 Niza 850 705 146 “Sls SE 
15 - 24 years - ans 287 24 264 Tat 87 229 34 
LES Yes = ans SZ 67 445 403 42 430 is) 
45 + years - ans 172 30 141 125 de 136 6 

Males - Hommes 462 37 425 369 SE 398 27 
1EMPAN years = ans sy 10 140 95 45 121 19 
Zoe 44e years — ans Ze 18 202 198 4 1974 5 
45 + years - ans gi 8 82 76 6 79 ai4 

Females - Femmes 509 84 426 35 30 398 28 
15 - 24 years - ans 1er 13 124 82 42 108 16 
25 - 44 years - ans 292 49 243 205 38 Zee 10 
45a Years: — ans 81 22 59 48 14 56 se 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 579 n/a 579 478 Oa 547 OZ 

EMA Vers Sans 186 n/a 186 119 68 165 22 
SR Ve nse ans 304 n/a 304 RIT 27 297 7 
45 + years - ans 89 n/a 89 82 7 86 aes 

Males - Hommes 300 n/a 300 260 40 283 16 
15 - 24 years - ans 106 n/a 106 71 36 94 12 
CEA IN yeas ans 141 n/a 141 139 ne 139 TE 
AE years - ans 52 n/a 52 50 fis. 51 AA 

Females - Femmes 279 n/a 279 218 Gi 264 15 
15 = BA NEARS = BINS 80 n/a 80 48 Bz 71 g 
25 - 44 years - ans 162 n/a 162 138 24 158 4 
45 + years - ans Si n/a Q7 SA 5 35 de 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes Sy n/a Sz Zila 35 294 Ve 
15 - 24 years - ans 98 n/a 98 75 Be 87 11 
25 = 4a years) ans 164 n/a 164 155 g 153 6 
45 + years - ans 49 n/a 49 46 48 and 

Males - Hommes 164 n/a 164 148 16 156 8 
15 - 24 years - ans 56 n/a 56 42 14 49 i 
Chas “yearns ans 79 n/a 79 78 XA 78 fs 
45 + years - ans 28 n/a 28 28 aes 28 ae 

Females - Femmes 148 n/a 148 129 19 139 9 
oem ZNVears tans 42 n/a 42 3e g 38 4 
25 - 44 years = ans 85 n/a 85 Git 8 81 4 
45+ years - ans 20 n/a 20 18 aA 20 ss 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 434 n/a 434 364 70 407 Zeit 
ieee 4 vesirnisy = ans 131 n/a 131 92 39 114 17 
25 44 years - ans 228 n/a 228 207 21 220 7 
45 + years - ans 75 n/a 5) 65 10 UP aie 

Males - Hommes AWE n/a Pi 72 185 Ril 139 na 
15 - 24 years - ans 69 n/a 69 48 A 60 9 
25 - 44 years - ans 103 n/a 103 100 shone 100 ; 
45 + years - ans 40 n/a 40 37 39 

Females - Femmes Dee n/a Riese 179 43 208 14 
15 = 24 years - ans 62 n/a 62 44 18 54 8 
25 - 44 years - ans 125 n/a 125 107 18 121 4 
45 + years - ans GE n/a 35 29 fl sc 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 279 n/a alas) 243 36 258 20 
15-24 years = ans 82 n/a 82 59 23 70 12 
25 - 44 years - ans 144 n/a 144 5) g 138 6 
45 + years - ans 2 n/a By 48 4 50 ee 

Males - Hommes 142 n/a 142 127 15 eZ 10 
joe voats = ans 38 n/a 38 Ca 1 33 5 
ope e ans = ans Gal n/a wi 69 bess 69 ve 
4554 Years — ans 39 n/a 33 Gil 31 dre 

Females - Femmes 136 n/a 136 116 0 126 10 
(5a 24evears = ans 44 n/a 44 33 ane 38 6 
Zon =a Veans = ans 73 n/a 19 66 7 69 4 
45 + years - ans 19 n/a 19 dae iS ae 

(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
où avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, August 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, août 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 

N'ont pas (1) (2) 

cherché Total 

de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel tp) (92) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 38 5 32 30 os 29 
Peer lie IP ss 7 7 LE a 
Nova Scotia - Nouvelles Ecosse 41 4 37 a 5 34 
NABIMEUNAER: 39 6 33 28 5 31 
Québec 292 28 264 229 35 250 14 
15 - 24 years - ans 71 6 66 48 17 57 8 
25 - 44 years - ans 166 14 152 141 11 149 oh 
45 years and over - ans et plus 54 8 46 40 6 44 oe 
Males - Hommes 145 8 137 122 15 131 5 
Females - Femmes 147 20 atl 107 20 119 8 
Ontario 257 44 ZA 165 47 198 AS 
15 - 24 years - ans 82 7 ik) 44 31 67 8 
25 - 44 years - ans 122 26 106 95 11 101 5 
45 years and over - ans et plus 43 11 32 27 5 30 ae 
Males - Hommes 110 10 100 85 15 94 5 
Females - Femmes 146 34 113 80 ef) 104 8 
Manitoba 36 5 31 24 7 29 
Saskatchewan 33 4 28 23 5 26 
Alberta 97 12 85 67 18 78 6 
(5t=024 yearsu= ans 31 20. 28 15 13 23 4 
25 - 44 years - ans 57 7 45 40 4 43 as 
45 years and over - ans et plus 14 et. 12 11 ahs WZ ae 
Males - Hommes 46 A 43 34 8 39 4 
Females - Femmes 51 3 42 SZ 3 40 De 
BaGeme cee 132 12 120 100 21 113 7 
iSe=—24evearse- ians 33 Sete 36 26 11 32 5 

25 - 44 years - ans 62 6 56 49 6 55 ens 
45 years and over - ans et plus 31 tre 28 25 Ee 26 ze 
Males - Hommes 68 5 63 54 3 58 5 
Females - Femmes 64 7 57 45 12 55 Bs 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - _Terre-Neuve 23 n/a 23 22 Ave 22) 
PESTE = 4 n/a 4 4 eee 4 
Nova Scotia = “Nouvelles Ecosse 22 n/a 22 19 Bes 20 
N.B. N.-B. 23 n/a 24 20 Bis 22 
Guebec 195 n/a 195 168 27 187 g 
Ontario 135 n/a 135 101 34 125 g 
Manitoba 18 n/a 18 14 4 17 ae 
Saskatchewan 18 n/a 18 15 4 li 
Alberta 57 n/a 57 45 12 54 
BIC AC:SB;: 84 n/a 84 71 13 81 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 16 16 se 
PEN AE 5 n/a 5 5 5 3 
Nova Scotia = Neuveliter Ecosse 18 n/a 18 17 V7 ae 
N.B. N.- 15 n/a 15 14 14 Re 
Ghebes “ae n/a “el 72 ts 4 
Ontario 18 n/a 79 68 11 74 5 
Manitoba 10 n/a 10 8 aes 3 
Saskatchewan 9 n/a g 8 8 
Alberta 21 n/a Bie 24 25 
BAC CCE: 53 n/a 53 46 7 50 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 3 ane g 56 
P.E.]l. - Î.-P.-É. Ae n/a wets ae + mb Fe 
Nova ele - Nouvelle-Écosse 18 n/a 18 15 are 17 bas 
N.B. - N.- 14 n/a 14 Ve oe 14 if 
Québec 99 n/a gg 85 13 SZ 7 
Ontario 128 n/a 128 105 213 119 3 
Manitoba 21 n/a 21 17 4 19 
Saskatchewan 18 n/a 18 16 ARR it 
Alberta 53 n/a BS 43 10 50 
Bale = Goss 69 n/a 69 59 1i 66 
Used other methods = 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a 8 8 8 
PRE aloes TE n/a NE a 
Nova Soie - Nouvelle-Écosse 11 n/a 11 g 10 
Neb 8 n/e 8 7 8 
Québec 49 n/a 49 48 See 46 
Ontario 95 n/a 95 80 15 87 8 
Manitoba 9 n/a g 7 RENE 8 
Saskatchewan 11 n/a 11 10 an 11 
Alberta 39 n/a 39 33 6 36 A 
IOs Sy (Ga clee 47 n/a 47 40 7 43 4 


TT) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 


Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1989 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 
Newfoundland - Terre-Neuve 


PE Me LP. <8 


N. S. - N.-É. 
Noe bee Na=B: 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Butiany CaesB. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked 


Travaillaient 


Total 
Job 
leavers 
Total 
Ont 
quitté 
leur 
emploi 
thousands - milliers 
971 705 21} 
287 183 68 
SZ 390 111 
172 132 32 
462 357 96 
151 97 30 
221 187 47 
9 fe) 19 
509 348 114 
Lye 85 Sie 
292 203 64 
Bi 59 ie 
38 29 4 
8 7 à 
41 ail 9 
39 31 7 
292 216 51 
145 111 23 
147 106 27 
71 SA alt 
166 128 28 
54 37 6 
257 185 66 
110 84 32 
146 101 34 
82 50 23 
182 102 34 
43 se) 9 
36 24 7 
33 23 8 
97 63 29 
46 35 2 
51 34 16 
31 17 8 
52 3g 16 
14 13 4 
132 83 29 
68 50 14 
64 39 15 
39 22 7 
62 43 13 
31 24 8 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


emporary Other 
layoff 


Total 


Mise à 


pie 


temporaire 


wo — © — © — on 
& © ON CO UN JB DOWN 


Ss 


=F LS] . 
© ©) UT «wo © om or 


d 


CoRR 


* SUT 


Autre 


D — BR 


— © 
ON BE US Mw onow 
DN oT OnNOoOwnN © © 


= 


nN 
Nm 


DS 
oO 


nN 
— 


c 
Ww 


— UN rw Mow == 
Moun wulw NEP 


ol 


ah 


Were not 


in 


labour 


force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 
population active(] 


Total 


Ww Nn 


—— pn sl 
* WwW —J — © w N wor oa— 


& S55 


Kept 
house 


Tenaient 
maison 


Attended 
Schoo | 


Allaient 


a 


(ire 
| école 


Other 


Autre 


— ND — 07 — WNc 
ao — © o WNDU Co © R — 


0 ND 


Nw 


a 


A À, 
# © —J NWO omu NO 


+ BEN 


LOB 


eal 


(1) Includes persons entering the 
Comprend les personnes qui 


labour force for 
entrent dans 


the first time and those re-entering the labour 


la population active pour 


la première fois et celles qui 


force. 


la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 3 


Own Personal Schoo! Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi - or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Ob! iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 971 39 54 36 567 7 192 42 36 
15-24 years - ans 287 7 16 27 143 we 61 ane 82 
25-44 years - ans 512 ue 8 314 ve 101 25 
45 + years - ans AN ve 109 6 25 16 
Males - Hommes 462 18 7 20 289 5 91 16 1174 
15-24 years - ans 151 A 4 15 82 aie 30 ne We 
25-44 years - ans ZA eZ a3 4 147 ees 47 7 Bre 
45 + years - ans 9) 4 Lies 59 5 15 7 
Females - Femmes 509 ZA 47 16 278 100 26 19 
15-24 years - ans 137 5 12 12 61 31 bees 15 
25-44 years - ans 292 12 33 4 167 54 18 A 
45 + years - ans 81 4 50 14 Sn 
Newfoundland - Terre-Neuve 38 29 4 a 


PEE I. sui -P-É. 


Le] 
, 
o 


N. S. - N.-É. 41 25 8 

N. B. - N.-B. 39 = 26 : 5 £ 

Québec 292 10 11 5 188 46 g 
Males - Hommes 145 5 Ne 4: 96 24 11 5 
Females - Femmes 147 6 10 BZ 22 | 4 
15-24 years - ans 71 4 40 14 ers 8 
25-44 years - ans 166 7 ie 26 13 ane 
45 + years - ans 54 36 6 g 

Ontario 257 10 19 14 135 62 4 10 
Males - Hommes 110 5 se 7 57 31 tre 4 
Females - Femmes 146 5 17 7 78 30 4 5 
15-24 years - ans 82 6 12 Se 21 g 
25-44 years - ans 132 6 13 we 75 34 Pare 
45 + years - ans 43 meee 2 7 

Manitoba 36 20 8 

Saskatchewan 33 117 6 

Alberta 97 5 3 6 48 23 4 
Males - Hommes 46 ives ors ae 27 10 
Females - Femmes 51 Are 8 ZA 112 
15-24 years - ans 31 A 13 8 
25-44 years - ans 52 4 6 26 12 
45 + years - ans 14 se 9 SA 

BC 2CE" 132 8 7 4 72 30 6 4 
Males - Hommes 68 4 de 42 14 sa 
Females - Femmes 64 4 5 30 17 4 5 
15-24 years - ans 39 Us 22 3 
25-44 years - ans 62 5 34 14 
45 + years - ans 31 bu 16 8 
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TABLE 34. Persons Not 
August 1989 


TABLEAU 34. Personnes 


inactives selon la raison pour 


in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1989 

Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Ob! iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
| enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6#233 311 522 160 555 543 316 3,096 930 
15-24 years - ans tas) 16 Ue 121 155 Oe, 83 6 285 
25-44 years - ans Zon 84 205 37 220 er 141 403 111 
45 + years - ans 4® 298 RAM 45 dome 179 543 Me 2,687 534 
Males - Hommes 2,016 145 26 73 EIS 348 71 1,009 149 
15-24 years - ans 306 6 18 57 83 Mn 26 08. 115 
25-44 years - ans 183 31 Sate 15 52 pecs 22 SS) 20 
45 + years - ans le S27 107 5 sie 60 347 24 970 13 
Females - Femmes ancl 167 296 87 360 195 245 2,087 781 
15-24 years - ans 433 10 54 64 UZ ae 57 6 169 
25-44 years - ans 1,018 53 201 21 168 Se 119 364 91 
45 + years - ans 2,766 104 40 HE 119 195 69 Pr 520 
Newfoundland - Terre-Neuve 165 6 4 36 () 7 56 44 
P.E.1. - Î.-P.-É. 29 5 15 5 
N. S. - N.-É. 240 11 g 23 20 11 120 44 
Now Beare Ne = BC 199 6] 7 4 27 14 10 96 32 
Québec 1,783 71 [ge 58 195 122 84 875 306 
Males - Hommes 559 ce) 10 29 ta 82 iS BUS 46 
Females - Femmes | gR2S 39 63 30 122 40 70 602 260 
15-24 years - ans 239 Kae 18 45 58 ote 20 aoe 88 
25-44 years - ans 376 19 33 12 76 ne 36 IE 42 
ADE ayvieal Seer ans 1,174 49 15 2 61 122 28 722 177 
Ontario 25127 130 132 48 131 219 109 12077 282 
Males - Hommes 681 60 7 22 43 138 29 344 sa 
Females - Femmes 1,446 70 124 25 88 81 80 734 245 
15-24 years - ans 213 7 30 35 or ae) 26 ae 75 
25-44 years - ans Sie 36 86 2 49 ee 52 117 28 
45 + years - ans 12535 87 16 AE 45 219 31 959 179 
Manitoba 245 11 14 6 22 2 13 WAL! 30 
Saskatchewan 228 10 12 6 13 21 3 TZ 39 
Alberta 455 23 Si 17 40 39 31 201 60 
Males - Hommes 138 13 us 6 13 25 7 62 10 
Females - Femmes 317 16 35 11 27 14 24 140 50 
15=24 years - ans 60 Ke i 12 10 PE g er 20 
25-44 years - ans 105 8 Ci, 5 17 aS 4 27 8 
45 + years - ans 289 19 4 Bo 14 38 8 1973 32 
BAC ACT-EB; 758 33 36 13 58 71 42 418 87 
Males - Hommes 250 14 Se 6 18 46 10 144 17 
Females - Femmes 499 19 se 7 40 25 32 274 69 
15-24 years - ans m2 se il 10 12 10 wy 29 
25-44 years - ans 131 g 25 Mess 24 Me 18 42 in 
45 + years - ans 555 22 4 21 7a 13 376 47 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 


Reference Week, Canada and Provinces, August 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n’ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, août 1989 


a 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recal | no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) avai lable(32) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse quil raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouve un eurs où de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
oe eR ee AE ee ee Eee aaa ee eee 
thousands - milliers 
Canada 238 58 31 36 45 31 27 3 
15-24 years - ans etal 18 ; PAT 26 14 42 10 BE 
25-44 years - ans 88 30 4 7 22 g WE 4 
45 + years - ans 40 10 are g 10 5 ANG 
Males - Hommes 100 15 18 17 19 15 11 5 
15-24 years - ans BY 4 16 14 7 6 5 ee 
25-44 years - ans 26 6 a a 7 Be 5 
45 + years - ans 17 5 6 he 
Females - Femmes 138 44 13 18 26 16 16 4 
15-24 years - ans 54 12 a 12 i 6 5 she 
25-44 years - ans 62 24 se 4 16 6 ml 
45 + years - ans 1e) 8 ae 4 4 4 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 AS EE de 6 ce A 
P.E.1. - I. -P. -E. se seis 55e st Re es Se oe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 9 “fae “hi sae aoe fs 2 ot. 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 12 ee 62 Sts Aone ek a stave 
Québec 86 113 15 10 25 11 8 
Males - Hommes 39 5 10 5 di 5 Sa 
Females - Femmes 47 g 5 5 15 2G 6 
15-24 years - ans 41 4 15 8 8 4 ae 
25-44 years - ans 30 6 de 11e snare 5 
45 + years - ans 15 ee 4 6 wa 
Ontario 47 17 6 9 6 4 4 ; 
Males - Hommes 18 a 5 rae = Se 
Females - Femmes 29 14 4 4 4 
15=24 years = ans 22 6 5 6 
25-44 years - ans 18 3 Ne de 
45 + years - ans 7 Se 
Manitoba 10 3 ; : gee 
Saskatchewan 3 £ sie . - ees 
Alberta 19 7 od : 5 5 is 
Males - Hommes 6 ne 
Females - Femmes 14 6 
15-24 years - ans 8 
25-44 years - ans 8 
45 + years - ans 4 
BAC ENCORE 29 10 4 z 5 ES 
Males - Hommes 8) ae me 
Females - Femmes 15 7 
15-24 years - ans 11 + 
25-44 years - ans 11 6 
45 + years - ans 6 re 


(1) Includes persons who work on an on-call” basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
gui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 

_ Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), August 1989 


TABLEAU 36. 


St-John’s 
Hal i fax 
Saint John 
Chicoutimi - Jonquiére 
Québec 

Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 

Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hami | ton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Estimations selon 


la région métropolitaine (limites de 1981), août 1989 


Population 


15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
125 84 D 
2939 ITSeC 
91 ED 
106 65 D 
471 308 D 
94 61 D 
103 7SME 
PEUR) 1,600 C 
659 489 C 
106 68 D 
143 106 D 
2,802 2,066 C 
469 SSERE 
243 Wale 18) 
243 ARE 
202 142 D 
253 196 D 
100 65 D 
492 SEE 
139 102 C 
138 SAC 
516 396 C 
550 415 C 
15207 842 C 
211 i” B 


Labour force 


Employment 


Emploi 


Lop) 
© 
MEME OT 


w 
oO 
MIO COMITE TI me Cle ey Oa CRD CUS Gerry 


Population active 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


= 
> 
Le) 
m 


. co 
@ [ep] [ep] @ [ep] ep) m cep) G) @ 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


145 


Partici- Unemploy- 

pation ment rate 

rate 

Taux Taux de 

d'activité chômage 

per cent - pourcentage 
Since) iio ae 
idan tay 12 (OTe 
65.0 D SAME 
GS ND) (hats 16 
SEP ERD 5 Stale 
65.0 D Gosh IF 
Ue Iz SoS) 12 
fas! Ie PHARE 
arr ae 6.8 G 
oi esta) Pod 
74.4 D SAME 
Pre de IC oe4) 
PAM 5.8 G 
‘s/n On) 5.6 G 
sas 10) SAC 
70.4 D Seb) 
iilat Io 5.6 G 
65.6 D CE 
O's (C Geib 
FSC Beis: 
ei G SAONE 
Moat JC doth je 
PSS BARRE 
65.6 C CAT 
65.0 D ash te 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


Employment / 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 


Unemploy- 
ment rate 
Taux de 
chômage 
cent - pourcentage 


d'activité 


Panic 
pation 
rate 
Taux 

per 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
inactive 


ment 
Chômage 


Employment 


Population active 
Emploi 


Labour force 
otal 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), août 1989 
Population 
15 years 
and over 
Population 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), August 1989 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, August 1989 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, août 1989 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes Ton 1,289 l'E 92 eel 72000) 669 
15-19 years - ans IFRS 957 876 81 8.5 69.1 63.3 
20-24 years - ans 407 ES SRE 10 Se Ml Bien? 79.1 

Males - Hommes SZ 673 623 50 fou Sell 68.3 
15-19 years - ans 693 492 447 45 SZ Halen 64.5 
20-24 years - ans BAS: 180 176 4 2.8 Biel 80.2 

Females - Femmes 879 GA 574 42 6.8 20 65.4 
loalomyedns ans 692 465 429 36 Hot lok 62.0 
20-24 years - ans 187 152 146 6 A eZ SE 

Newfoundland - Terre-Neuve ; 47 24 21 Pa 5X0). 3] 44.7 
Prince Edward Island - re du-Prince-Edouard 10 8 i me Ve 25210 
Nova Scotia - Nouvel le- Écosse 63 42 39 4 8.7 67.1 Balers 
New Brunswick Nouveau-Brunswick 52 ae 30 4 OS Genre 56.4 
Québec 442 276 251 19 Tao 62.4 58.1 
15-19 years - ans 325 188 177 16 8.4 549 520 
20-24 years - ans 116 88 84 2 Re (9.8 (Lind 
Ontario 724 580 550 31 508 80.2 7568 
15-19 years - ans 548 430 403 Keil BZ 78.4 (S58 
20-24 years - ans 176 150 146 4 2.5 855 83.4 
Manitoba 66 48 44 4 Tan 20 66.5 
Saskatchewan 60 40 37 a 66.3 61.8 
Alberta 155 118 106 We 10m 5 AHSA 67.9 
15=19' years ans 123 9] 80 11 12 73.8 64.6 
20-24 years - ans az 27 26 Fe Ge 6) 80.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 197 120 108 Vz SOS) 69.8 285 
15-19 years - ans 143 97 86 11 Mls@ Bia 59.8 
20-24 years - ans A) 22 22 Pic 80.5 78.4 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes sin 269 RO en ISA 86.5 74.7 
15-18 years - ans 154 128 110 18 14.3 83.1 tks 2 
20-24 years - ans 156 141 127 18 13.0) ele) (aSierc 

Males - Hommes 156 1S 123 16 114 88.9 hits 
lsadeayears = ans 85 pe 64 8 Wed! 85.5 Gaal! 
20-24 years - ans ae. 66 Bd 8 howd 92.9 Bier 

Females - Femmes 154 130 109 21 16.0 84.1 LOT 
NSSNÉMVeAns = ans 70 56 46 10 18.1 80.2 65.7 
20-24 years - ans 85 74 64 4 14.4 87.4 74.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 11 8 6 GRA S72 =. 
Prince Edward Island - [le-du-Prince-Édouard ne ae Be ices me 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 9 7 88.2 Ale 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick g if 6 78.9 66.4 
Québec 67 5% BZ 5 8.8 84.7 PSS 
15-19 years - ans as) 27 26 De SR TO aco 
20-24 years - ans ae 30 26 4 1250) iat 80.7 
Ontario 114 100 84 15 15.2! 88.0 74.4 
15-19 years - ans 47 40 Siz 7 18.6 84.6 68.9 
20-24 years - ans 66 60 52 8 Has SOS LIÉE 
Manitoba 16 lic 11 83.4 tale 
Saskatchewan 18 11 3 85.0 HO 
Alberta on ar 28 4 1220 86.7 ES 
15-19 years - ans Ws) 16 4 cats 83.2 TA 
20-24 years - ans 18 16 14 JOS 8-5 
British Columbia - Colombie-Britannique 34 31 28 4 Wiss Don 82.6 
15-19 years - ans 727 20 Vy ws 30.7 76.8 
20-24 years = ans 2 11 11 976 9827 


————————_——————————Z 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to schoo! in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont |’intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas | intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études a l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, August 1988 


TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, août 1988 Ÿ 
Eee M Re ete ge sue à = cmue "menuiserie eue eo de 0 
Unemploy- Partici- Employment / 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
5 thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études 

Both sexes - Les deux sexes 15775 1,234 IE 98 8.0 69.5 G39 
15-19 years - ans 1,403 941 858 84 Bed 67.1 Gils 
20-24 years - ans 373 292 278 14 4.9 ASS) tac 

Males - Hommes 908 647 590 Vf 8.9 (ales 65.0 
iS=Sievears — ans 706 483 435 48 10.0 68.4 CH 
20-24 years - ans 202 165 156 g 5.6 81.6 77.0 

Females - Femmes 868 586 545 4] 0 67.5 62.8 
iS-1oe years ans 697 459 423 36 7.8 65.8 60.7 
20-24 years - ans 172 128 122 5 4.1 74.3 aes) 

Newfoundland - Terre-Neuve 49 23 20 + As 45.8 40.6 
Prince Edward Island - J le-du-Prince-Edouard 9 7 7 ae ats EPS reibele 
Nova Scotia - Nouvel le- Ecosse 68 46 4) 6 2a 68.4 60.1 
New Brunswick Nouveau-Brunswick 53 34 30 4 ike EST 56.6 
Québec 438 265 240 25 9.3 60.4 54.8 
ls yeans = ans 334 190 172 18 9.4 56.8 Ses 
20-24 years - ans 104 15 68 7 Brg Valter 65.3 
Ontario 704 540 511 30 5.5 TE 7 PRE 
15-19 years - ans 548 414 387 26 6.4 PISE 70.6 
20-24 years - ans 155 127 124 sn ae 81.0 Siem 
Manitoba 68 48 44 4 8.1 69.7 64.0 
Saskatchewan 59 39 36 LE 66.3 Green 
Alberta 149 106 96 10 9.4 70.9 64.3 
15-19 years - ans 123 84 75 9 HOS 7 68.3 61.0 
20-24 years - ans 26 22 21 Km ES (ARS 
British Columbia - Colombie-Britannique 178 127 Walz 115) Wiles TA 6229 
15-19 years - ans 146 101 88 13 158 69.4 60.2 
20-24 years - ans O2 26 24 Là ee Te Sheol 75.0) 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 316 Qhee 239 34 1172 0) 86.2 MERE 
15-19 years - ans 153 131 114 17 Woe! 85.8 74.8 
20-24 years - ans 163 141 124 17 11179 86.6 76.3 

Males - Hommes 160 140 126 15 10.4 87.6 78-5 
15-19 years - ans 83 Cz 65 8 10.6 Sizes 78.1 
20-24 years - ans 78 68 61 7 ORS 87.9 78.9 

Females - Femmes 155 132 113 19 14.4 84.9 Trent 
15 1EMyeans = ans 70 59 50 g Wiad 84.1 TES) 
20-24 years - ans 85 73 63 10 ee BONES (fiom 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 6 5 TSES 54.6 
Prince Edward Island - ]le-du-Prince-Edouard Le ae ate ws nach 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 11 3 8 83.5 (ail 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick g 8 6 Borne 68.4 
Québec 77 65 55 10 14.9 84.6 72.0 
15-19 years - ans 36 30 25 5 1727 83.1 68.4 
20-24 years - ans 41 35 31 4 AE BSES (eee 
Ontario 108 94 86 8 8.3 BTE 79.9 
15-S¥years’ = ans 39 35 31 soa ae 88.2 79.9 
20-24 years - ans 69 60 55 5 tale 86.5 PS) 
Manitoba 17 15 13 87.8 74.6 
Saskatchewan las 112 10 Net 75.8 
Alberta 38 33 28 5 15.0 87.1 Ta 
15 1SMyears > ans jadi 18 16 Sian 73.6 
20-24 years - ans 16 15 12 GI ere HAN. 
British Columbia - Colombie-Britannique 32 28 26 88.4 81.5 
15-19; years - ans 22 20 19 ga 87.5 
20-24 years - ans 10 8 7 Chile) 67.8 
(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
eee de 15 à 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
automne 
(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of n 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui n’ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études a !’automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer months. 
In fact, 9% of all employed people in July 1988 were 
students intending to return to school in the autumn. 
This information is derived from regular LFS 
questions in conjunction with two special questions 
addressed to 15-24 year olds in the months of May 
to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. “Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1989 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The Labour 
Force (71-001). Throughout the year, data on 
persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett (613- 
951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’ IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1988 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l'automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l'EPA ainsi qu'à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. "... était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) l'intention d’étudier à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1989, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l’année, des données sur les personnes de 15 à 24 ans 
qui fréquentent actuellement l’école à temps plein 
sont publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de l'enquête 
sur la population active, Division des enquétes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting_the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a peronal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à I’hépital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent 4 une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquéte sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Empl 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff” and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chémeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre derniéres semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


D-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an “un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le méme groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cing derniéres années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités €cono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 


1989 
January - Janvier Bil 
February - Février 18 
March - Mars 18 
April - Avril 15 
May - Mai 20 
June - Juin ily 
July - Juillet 15 
August - Août 19 
September - Septembre 16 
October - Octobre 2 
November - Novembre 18 
December - Décembre 16 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
theese revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1988 1987 


week ending - semaine se terminant le 


16 17 
20 21 
19 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 15 
17 19 
15 17 
12 14 
10 12 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Fyogram et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si Pon 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquétés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deca d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquéte 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse a une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours a diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquéte sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l'erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


ata nmoaw> 


Percent standard deviation 


Ecart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 05% 
0.6 % - 10% 
1% 225% 
2.6 Jo - 50% 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 Z + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 


several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 
010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 


composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


$70: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 
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463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle-. 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, ia partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


$20: 


$30: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 1 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

} 591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 


19, 21, 22 and 23. 


] Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

| 840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


DPI 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
221€125: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


D-12 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 

Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Ew Statistics Canad Statistique Canad LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE C CONFIDENTIAL when completed j | 


= 
Docket No 2 | | | Survey date 3| | | Assignment No 4 | | | | O5 
HRD page - line No Giveninane Mo Yr Surname 1 FORM NO. 
5| | | 6 17 | 
LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB OR BUSI- HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
10 30 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1@) 2 à 
hours.) out ‘© ÉD ne 2 © Yes No Go to 55 
9 es 
CA Nae C) Go to 30 ¥ 51 WHEN DID. .. LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
2 J k 3 50 31 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to Mon Go to AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? = > ee 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 O 2 ©) eee 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No to ‘| i 3 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK ohana 3 ; ; ; 
2 < : 3 \ = M Yi If month unknown, enter -- in month 
es OQ) nw'Owrvo1s |82 IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO ne eee 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 - 
EMPLOYERS LAST WEEK? 
: si en (1) If 51 is before...... "OS æt 55 
ae O Nue G) (2) If 51 is equal to | 
WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST or later than........ 2 go to 53 
2 er Eté Pac er ne 
SS eS | and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
. » | 6 go to 32 WEEK? 
(Main) JOB If total 
Bi. Pcie 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Shey O em O 
Other jobs? goto 15 BUSINESS WAS VUELELSY (30 or more hours (Less than 30 hours 
| 1 @ 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS ves NO 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY... LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
renter 35 isuaLly WORK AT HIS/HER: || Eater cede 
L_| Code 55 _ INTERVIEWER CHECK ITEM: 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Main) JOB? If total 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID 30 or more if “perm. unable to work” in 10 © go to 80 
2 si a 2 go to 37 2 
Fe ae and unpaid | If none te —_+— : * Otherwise O go to 56 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS | HG IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . HOURS PER WEEK? F . 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Ener code ve ©) ne O enim i 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
re | If none enter 00 FROM WORK? Nothing Go to 62 
(Peele Nelo) | and go to 18 HS Tr ee GE 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given. ask 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME | 
REA OFF LAST WEEK? e WHEN DID... LAST. a 2 
Let 1 2 | epeat metho 
HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK es ©) w°O pst ee 
1 8 4 Method ago (excl. 
LAST WEEK AT HIS/HER: 3Q WTERVIEWER CHECK ITEM Ghackeaanin een 
(Main) sop? | | | | | Ve 2 
= */f code 5 (layoff) in 33 À ei go to 56 | PUBLIC employment AGENCY = 
Other jobs? | Oo SE '@) Enter | PRIVATE employment AGENCY ‘ eee 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION 


ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


1 2 1 2 | EMPLOYERS directly 
Yes No Yes No | 6 


Gono 7a Go to 72 | FRIENDS or relatives 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS ‘ | 7 


< Placed or answered ADS 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) Re 


LOOKED at job ADS 


OOOCOCOO! 
e 


OTHER, Specify in NOTES 


| ; 158 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? aa 
(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
CF If month unknown Es 
No i> | | or | > enter -- in month | ae 
Shende 60 |S... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
federal government, canning industry. forestry services.) Val OO No 2 Le) 

(More than 6 months) (6 months or less) 
ae): 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 

1 2 
at > | . Full-time O Part-time © 
| (30 or more hours (Less than 30 hours 
| | per week) per week) 
75 À WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, ne. 
f try tech b 
er EU G2 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
No @ > Enter code 
change \ | 
or} > | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
| JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? il 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 5s 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) No nee hokedi In SO O go to 80 
3 
No @; > | ¢/f upper circle in 52 is marked Ce to 80 
a =) 
or | 4 
2 L nay * Otherwise Or to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
76 Glass ohworker 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
( Fa ——— Enter à OR UNIVERSITY? ’ 2 
Main job No k= 1 or | > pore Yes © No i Go to 90 
@ 2 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
= nter STUDENT? 
Oth f N 1 or 2 Full 4 Part » 
77 SEE changes > code SMO time ©) time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Enter code 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


9 Last This 
| interview interview 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15; 
| FRANCAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


ee + Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


14 
36 


© OO O1 B © N = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


O O1 B © ND = 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


—- 


59 


1 
2 
3 
0 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


OO NN OO 1 B © ND = 


(Le) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to schoo! 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area 
or suited to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


’ 


33 


O © JO 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


py 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary. job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-warkers, no 
opportunity for advancement, etc. 


Retired 
Other — Specify in NOTES 


poor hours, transportation 


of WN = 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


No (Was available for work) 


76 
| 
7 


AUN 
EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


“iN 


O O1 WwW 


...‘S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


.. ‘S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business - With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
without a business) — No paid help 


82 


OWN = 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


? 5030 


4401 2987 


Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Ne 


Prénom Mois Annee Nom de famille 


iw Statistique Canada 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


US 
“9 


N° de dossier 2 
N° de page-ligne du DM 


5) 


6 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L’ENTREPRISE (activité principale) Speed aid EE TE 4 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE)UN | 5Q) ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 4 2 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 
E — : 
e N Passez à 30 1 ; 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE À UN EMPLOI OÙ A 
Se re © de en ou ©) Passer à 39 nr O y ST ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
é 34 LA SEMAINE DERNIERE, . . AVAIT-IL(ELLE) UN [oo] > 
11 -:: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE ou Es Leh 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE . ue au > Mois Annee 
NIERE? : 2 
NS on @) Van O Passez à 13 ple ye a oS bed ee À 50__| changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
2 = 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À DINTERVIEWER: 
{2 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. | 52 *EINTERVEWER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
’ O 2 D NOUVEL EMPLOI? - avait SN eee LOU eet ® à 55 
Oui Non Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- ae 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA mé" que QULSe SRE apres 20 583 
de = = z = Mois Année 
T- : POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
NAILS R(EELE) HABITUELLEMENTE 33 TRAVAIL LA SEMAINE inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? | | Site total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, —— 592 À temps plein ; @) À temps partiel 2 
à d'autres emplois? | passez à 15 34 - . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heures 
J aS eeee TE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- ù { 2 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Ke) Non ©) .… À LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE? | Peter 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- MEM eae 
ane VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 A LNTEANEWER 
: ; 1 
15 CA SEMAINE DERNIÈRE SS satiate A SON EMPLOI (principal)? Si le total + Si “incapacité permanente" à 10 @ passez a 80 
VAILLE? rer est 30 ou plus, 2 
(Comptez les heures, ee) Pour taucibel à d'autres emplois? passez à 37 Bee, @) BRS SS 
rémunérées ou non, IPS 00 ed - 
à tous les emplois) 36 POURQUOI... TRAVAILLE-TIL(ELLE) HABI- 56 DOUANES GEISER: MOIS, ... S'EST-IL(ELLE) 
16 1A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE Fa a O 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL AR a À & se 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE ? à Ms ss ee resis 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) pe Ns 57 ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
P 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, + «POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
TT] Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. : 
(OS ennoS) Eee CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) Fi Fes e 62 
eee DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
47 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? = : Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38 ... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez Nateins 
Teer IScenOe SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE Rene LA DERNIERE RA ee 
LA SEMAINE ee 
= DERNIÈRE ? à FOIS?  (Répétez la méthode) seus a 
18 COMBIEN D'HEURES... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- | : ae O NE @ Metode, nee fo 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: f À L'INTERVIEWER: Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
A SON EMPLOI (principal)? | | 39 PPT ARR 4 2 O 
Wet eos ne meule 32 GC) ee à un BUREAU de placement PUBLIC ; cif 
a dautres emplois? et sites 2 & passez a 40 a un BUREAU de placement PRIVE Z (©) = 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, | AO AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT eS 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE | .. . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 e — 
EMPLOI? EMPLOI? Z ne = 
ey 1 @ Rene eS | ae 1 © re ©) directement a des EMPLOYEURS 2 
Passe] à 72 FRE 72 a des AMIS ou des parents Co FA 


7 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 
72 personne.) 8 el 
A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 
Au- 
cun @! > 9 
PT p AUTRE, Précisez dans les NOTES pes) 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 


CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
les semaines travaillées.) 


73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mois__ Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Fr 
Au- CF D > | Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? le code 
cun 1 | | ou | mettez -- a "Mois" 
SEE 60 :: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) Oui 1 O No ee ©) 

(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
aul F, > 61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? : 

où] > ae A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(olus par semaine) par semaine) 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) mat 63 
d'usine, technici f tier(ère). 
OPCS ie) ne 2) 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
te .. N'A PAS CHERCHE DE — 
rh hile TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE ? 
Fompe 1/63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 7 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 A_LINTERVIEWER: 2 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Non” (jamais travaillé) à 50 ou à 80 
Au- 3 
AOL °S'il y a un "X" dans le cercle du haut à 52 re à 80 
ü 4 
a + Autrement GE à 72 
ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
76 Catégorie de travailleur 80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
ne ae Et) ÉCOLE, UN COLLÈGE s peser 
Emploi principal cun 1 > ou | > RE OU UNE UNIVERSITÉ? Oui © Non à 90 
changement 
4 - : | 81 ... ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
u- — Inscrivez TEMPS PLEIN OUA TEMPS 4 tem At 
Aut f 1 ou > emps 4 emps 2 
77 PS DA rare ad: le code passez à 80 PARTIEL? plein @) partiel eo) 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
N° de poste 


Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 


La derniere 
“Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 
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Cette 
interview 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


a te Statistique Canada Statistics Canada 


English version 


FEUILLE DES CODES ple sane 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


— 
1 Maladie ou invalidité de l'enquété Travaillait 


2 Obligations personnelles ou familiales 
14 3 Va à l'école 59 
4 N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
36 5 Ne voulait pas de travail à plein temps 
6 Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


—_ 


Tenait maison 
Allait a l'école 
Autre — WE précisez PAS dans les NOTES 


OWN 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait a l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 


] 7 6 Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, dans la FESIORQUI réponde à ses aptitudes 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à ÿ retourner) N'a donné aucune raison 
7 Vacances 0 Autre — Précisez dans les NOTES 
8 Jour férié (ou fête religieuse) | 
9 Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 


de l'usine, etc.) 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Température 62 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 


OO J O O1 BR À ND = 


[de 


Oui, parce qu'il(elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l’'enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

3 Température 


Os 
CO 
© PB © N 


4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 5 Non (était prét(e) à travailler) 
5 Mise a pied tempgraire, s'attend à un rappel 
3 (travailleurs rénau nérés seulement) 
| 6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 7 
7 Vacances 
8 Entreprise saisonniére _ 7G are MEL Ole EST IE IEEEE) UN TRAVAIL 
(sauf travailleurs rémunérés) LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
0 Autre — Précisez dans les NOTES | OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 
707 “DANS SON AUTRE EMPLOI, . . . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté ve 
2 Obligations personnelles ou familiales A travaillé pour d'autres 
Comprend: mariage, grossesse, Voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied A travaillé à son compte 
(travailleurs rémunérés seulement) 


1 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


N 


: : : sae À 3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- ; SU ; ; is, 
ponibilité, emploi temporaire, con- 4 Entreprise constituee = Sans aide rémunérée 
gédiement (renvoi), l'employeur a 5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
54 déménagé ou s’est retiré des affaires, 6 Entreprise non constituée (Comprend les travail- 
; situation économique, etc. leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
6 A déménagé rémunérée 


7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité lee 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 82 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OWN 


7-50385448% 2-9-87 


TWO SOURCES 


OF INTERNATIONAL TRADE 


STATISTICS PUBLISHED 
EVERY MONTH 


Follow the direction and patterns of 
Canada’s trade with 200 countries 
in over 5,000 commodities. Consult 
Imports by Commodity (H.S. Based) 
and Exports by Commodity (H.S. 
Based). 


These publications give current month 
totals of value and volume of com- 
modities traded and cumulative totals 
for the year. And with the recent switch 
to the “Harmonized System” of com- 
modity coding, international 
comparisons of trade data are 
easier because identical products 
traded internationally are iden- 
tified by the same code. 


Order the publications that man- 

ufacturers, international traders, 

governments, labour and trade 
associations have come to rely on 
for up-to-date, comprehensive 
trade statistics: Imports by Com- 
modity (H.S. Based) and Exports 
by Commodity (H.S. Based). 


| Mail the enclosed a orm to 


Expors i not (HS. Ba 
/ Catalogue No 65-004 
Imports bee Fe a. 


All cheques or money orders should be made payable 
to the Receiver General for Canada/Publications. For 
more information about other Statistics Canada 
publications, contact a Regional Office near you. 


DEUX SOURCES 
DE DONNEES SUR LE 
COMMERCE INTERNATIONAL 


PUBLIÉES CHAQUE MOIS 


Pour connaître les mouvements et la répar- 
tition de plus de 5 000 marchandises entre 
le Canada et 200 pays, consultez Importa- 
tions par marchandise (Base du S.H.) et 
Exportations par marchandise (Base 


du S.H.). 


Ces publications vous donnent les chiffres 
de la valeur et du volume des échanges 
de marchandises du mois et les chiffres 
cumulatifs pour l’année. Grâce à 
l'adoption du Système harmonisé de 
codification des marchandises, il est 
maintenant plus facile de comparer les 
données sur le commerce interna- 
tional, car les produits identiques 
échangés entre les pays sont désignés 
par le même code. 


Procurez-vous les deux publications qu’uti- 
lisent les fabricants, les importateurs, les 
exportateurs, les gouvernements ainsi que les 
associations ouvrières et commerciales pour 
obtenir des statistiques récentes et comple- 
tes sur le commerce: Importations par 
marchandise (Base du S.H.) et Exporta- 
tions par marchandise (Base du S.H.). 


Veuillez faire votre chèque ou mandat-poste à l’ordre du Receveur 
général du Canada - Publications. Pour obtenir plus de 
renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec le centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus près de chez vous. 


| o other report on the Canadian 
conomy has this much to offer 


This meet s dat 


aS “to the pon 


Major Ecanomic Events 


Chronology. of international and national events that 
affect Canada’s ou 


Feature Articles 


In: depth research on current 
Issues. 


Statistical Summary. 


Statistical table charts and graphs over national 
accounts, out t, demand, ‘ane, labour and ne at 
markets. 


Regional Analysis 
| Provincial breakdowns of key economic indicators. 


CANADIAN 
ECONOMIC 
OBSERVER 


+ Output ond demand 


L'OBSERVATEUR 
ECONOMIQUE 
CANADIEN 


# Accrossement de fe prreduction 
expanded ja Octaher while et de la demande en octobre 
stock market dropped sharply — ppeselant iy chute du prance 

+ Où prices declined boursier 

¢ linglemeniation of the # Boisse des prox de l'énereie 
Harmonied Syston 0 ike eH viaucur os SRE 

# The gro of he service Ruronisé 

ÉCOHOMEE # La craiwanee de Peoananue des 
Services 


International Overview 


Digest of economic performance in Canada’s most 
important trading partners — Europe, Japan, and ue 
U.S.A. 


Subscribe Today and save . 


Save $40 off the single- issue price o the Canadian 
Economic Observer. 

Catalogue #11-010. 

12 issues $210.00 / other countries $252. 00 

Per copy $21.00 / other countries $25.20 
(includes postage and hanging) 


For faster service using Visa or MasterCard call toll-free 
1-800-267-6677. 
To order, complete the order form included or wiifeto Publications Sales, 


Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Please make your cheque 
of money order payable to the Receiver General for Canada/Publications. 


Canadit 


Contact the Statistics Canada Reference Centre nearest you for further 
information. à 


L'Observateur économique canadien: 
Le nouveau bulletin économique mensuel de Statistique Canada 


| | ucune autre publication ne vous procure autant de 
à | renseignements relatifs à l’économie canadienne 


Les données du mois 


Des données de dernière heure comprenant toutes les séries 
de statistiques les plus importantes qui ont été diffusées 
deux semaines avant la date de publication du bulletin. 


La situation économique actuelle 


Le rendement de l'économie au cours du mois, présenté en 
bref, comportant une analyse de l'emploi, de la production, 
de la demande et des principaux indicateurs avancés des 
tendances de l’activité économique. 


Des notes techniques et statistiques 


Des notes portant sur les nouveaux programmes Statisti- 
ques ou les programmes révisés et sur les progrès en 
matière de méthodologie propres à Statistique Canada. 


Les principaux événements économiques © 


Des événements internationaux et nationaux influençant 
l'économie canadienne, présentés en ordre chronologique. 


Des études spéciales 
Une recherche approfondie des affaires et des questions 
d'actualité liées à l’économie. 

Un aperçu statistique 

Des tableaux, des graphiques et des diagrammes englobant 
les statistiques des comptes nationaux, de la production, 


de la demande, du commerce, de l'emploi, des marchés 
financiers, etc. 


ET PLUS ENCORE. … 
Une analyse régionale 


Des ventilations par province d'indicateurs économiques 
stratégiques. 


Un survol de l'économie internationale 


Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires 
commerciaux du Canada, comme l'Europe, le Japon et les 
Etats-Unis. 


Abonnez-vous dès maintenant et économisez! 


Économisez 40$ sur le prix à l'unité de L'Observateur 
économique canadien. 


N° 11-010 au catalogue 


Abonnement annuel (12 numéros): 210$ au Canada; 252$ 
à l'étranger. 

Prix au numéro: 21 $ au Canada; 25,20 $ à l'étranger. 
(Ces prix incluent les frais de port et de manutention.) 


Pour un service plus rapide, composez le numéro sans frais 
1-800-267-6677 et portez votre commande à votre compte 
Visa ou MasterCard. 


Vous pouvez commander en remplissant le bon de commande ci-joint ou en 


écrivant à Vente des publications, Statistique Canada. Ottawa (Ontario). 
K1A OT6. Veuillez faire votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du Receveur 
général du Canada - Publications. 


Pour obtenir plus de renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec le 
centre de consultation de Statistique Canada le plus près de chez vous 


What happened to 
the cost of living 
last month? 


Tie Consumer Price Index will tell you. 


Whether you negotiate wage settlements, administer 
COLA clauses in labour contracts, assess government 
policies or are involved in renewal contracts, child sup- 
port or alimony payments, you need current and detailed 
information on changes in the cost of living. 


Compiled monthly (and published within 20 days of the 
month’s end), the Consumer Price Index gives you a 
precise account of the latest fluctuations in consumer 
prices. 


This monthly publication covers: 
e transportation e health and personal care 


e food e recreation, reading and education 
e clothing e tobacco products and alcoholic 
e housing beverages 


Over 400 items, ranging from milk to parking, household 
furnishings to reading material, are included. 


Price indexes are presented nationally and for 18 major 
Canadian cities. In each issue you receive month-to- 
month percentage comparisons and trends over the 

last five years. And each issue analyzes the main causes 
of changes. 


Get the facts. 


Subscribe to the Consumer Price Index (Catalogue No. 
62-001) for the authoritative measure of the purchasing 
power of the Canadian consumer dollar. A subscription 
to this monthly is available for $89 in Canada, and $107 
outside Canada. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, using 
Visa or MasterCard, call 
toll-free, 


1-800-267-6677 


Qu’en était-il du 
cout de la vie le 
mois dernier? 


eras des prix a la consommation répond a votre 
question. 


Que vous ayez a négocier des reglements salariaux, a 
administrer des clauses d’indemnité de vie chére ou a 
évaluer des politiques gouvernementales, que vous vous 
occupiez du renouvellement de contrats, de pensions 
alimentaires ou d’allocations d’entretien, vous avez besoin 
de données récentes et détaillées sur les fluctuations du 
coût de la vie. 


Etabli mensuellement, et publié dans les 20 jours suivant 
la fin de chaque mois, L’indice des prix a la consomma- 
tion vous renseigne de façon précise sur les plus 
récentes fluctuations des prix à la consommation. 


Cette publication mensuelle porte sur: 

e l’alimentation 

e l'habillement 

e l'habitation 

e le transport 

e la santé et les soins personnels 

e les loisirs, la lecture et la formation 

e les produits du tabac et les boissons alcoolisées 


Plus de 400 articles sont inclus, allant du lait au 
stationnement en passant par l’ameublement de maison 
et le matériel de lecture. 


Les indices de prix sont donnés pour l’ensemble du pays 
et 18 principales villes canadiennes. Chaque numéro pré- 
sente des comparaisons des pourcentages mois après 
mois et les tendances au cours des cinq dernières 
années. En outre, chaque numéro analyse les principales 
causes de changements. 


Abonnez-vous ! 


L'indice des prix à la consommation (n° 62-001 au 
catalogue) vous permet d'obtenir une évaluation fiable du 
pouvoir d'achat du dollar canadien. L'abonnement à cette 
publication mensuelle coûte 89 $ au Canada et 107 $ à 
l'étranger. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, utilisez 
votre carte Visa ou MasterCard 
et composez sans frais le. 


) 


ROCK 
SOLID 


INFORMATION 


“et a focus on Canada’s markets and business op- 
portunities with the source of reliable information... 
Statistics Canada and its unequaled family of 

outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 


COMME 


LE ROC 


NW tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année apres année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier a Statistique Canada, c’est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada's essential employment and income 
information now in one quarterly journal. 


If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


¢ Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


¢ Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


+ Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
current research 


¢ Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $50 annually 
(4 issues) in Canada, and $60 annually 
outside Canada. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Reference 

Centre, listed in this 
publication. 


CROMER EO MOMENT MISES MARIE VENUS S76 iN 


PERSPECT 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et 
le revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle. 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 

stratégies d'emploi, de négocier des contrats 
de travail, de prévoir les nouvelles tendances 
du marché ou d'administrer des programmes 
sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 

L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi... les 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie... et des 
revenus... les disparités salariales entre 
hommes et femmes, le revenu familial et les 
habitudes de consommation et plus encore. 
Chaque numéro de cette revue trimestrielle 
comprend : 


¢ Des articles de fond... des analyses 
détaillées sur des sujets de l'heure 


¢ Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d'information, de renseignements 
et une mise a jour sur les recherches en 
cours. 


¢ Des indicateurs clés de l'emploi et du 
revenu... plus de 60 indicateurs vous 
permettant d'analyser les tendances du 
marché provincial et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous 
dès aujourd'hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
50 $ pour quatre numéros par an au pays 

et 60 $ annuellement à l'étranger. 


Pour commander, écrivez à Vente des 
ublications, Statistique Canada, Ottawa 
Ontario), K1A OT6 ou communiquez avec le 

Centre régional de consultation de Statistique 

Canada le plus près de chez vous (voir la liste 

dans cette publication). 


For faster service, call toll Pour obtenir votre revue 
free and use your VISA or plus rapidement, composez 
MasterCard. le numéro suivant sans 


frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


Catalogue 71-001 Monthly Catalogue 71-001 Mensuel 


The i, «7 La 
Labour force | | population active 


September 1989 Septembre 1989 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OTS. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour 
Force Survey indicate little overall change 
in the labour market for September, 1989 
after relatively strong employment growth 
over the last four months. The un- 
employment rate edged down to 7.3. 


Employment 


For the week ended September 16, 1989, 
the seasonally adjusted level of employ- 
ment decreased slightly to 12,541,000 
(-20,000). The employment/population 
ratio decreased by 0.2 to 62.1. 


- Employment decreased by an esti- 
mated 30,000 among persons aged 15 
to 24 and increased by 10,000 for 
those aged 25 and over. The decline 
in employment was _ concentrated 
among women, while employment for 
men remained virtually unchanged. 


- Full-time employment fell by 36,000, 
with slightly larger declines posted 
among women (-21,000). An increase 
of 45,000 was noted in part-time em- 
ployment, with pas concentrated 
among women (+28,000). 


- Small employment declines were evi- 
denced in most economic sectors with 
the largest occurring in trade (-16,000) 
and public administration (-20,000). 
Increases were seen in construction 
(+22,000) and in services (+34,000). 


- The seasonally adjusted level of em- 
ployment increased by 17,000 in British 
Columbia and 8,000 in Ontario. It 
decreased by 9,000 in Alberta and 
4,000 in anitoba. Pile or ono 
change was noted in the other prov- 
inces. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la 
population active de septembre 1989 
indiquent peu de changement sur le 
marché du travail qui a connu une crois- 
sance relativement forte de l'emploi au 
cours des quatre mois précédents. Le 
taux de cadrage a légèrement reculé 
pour sestixersa7.3. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 16 sep- 
tembre 1989, le niveau désaisonnalisé de 
l'emploi a légèrement diminué pour s’éta- 
blir a 12,541,000 (-20,000). Le rapport 
emploi-population a baissé de 0.2 pour 
passer a 62.1. 


- Lrestimation de l'emploi a diminué de 
30,000 parmi les personnes de 15 a 24 
ans. etelle,a augmenté de 10,000 
eee celles de 25 ans et plus els 

aisse de l’emploi s’est surtout fait 
sentir chez les femmes. L’emploi n’a 
pratiquement pas varié chez les hom- 
mes. 


- Lemploi à plein temps a reculé de 
36,000 avec une diminution légère- 
ment plus marquée chez les femmes 
(-21,000). L’emploi à temps partiel a 
augmenté de 45,000 dont 28,000 fem- 
mes. 


- On a relevé de faibles baisses de 
l'emploi dans la plupart des secteurs 
économiques, en particulier dans le 
commerce (-16,000) et l’administration 
publique (-20,000). L'emploi a As 
menté dans la construction (+22,000) 
et les services (+34,000). 


- Le niveau désaisonnalisé de l'emploi 
a augmenté de 17,000 en Colombie- 
Britannique et de 8,000 en Ontario. 
Il a diminué de 9,000 en Alberta et 
de 4,000 au Manitoba. Il a peu ou 
pas varié dans les autres provinces. 


C 


¢ 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of un- 
employment a by 14,000 in 
September, 1989 to 987,000 and the 
unemployment rate edged down to 7.3. 
ne participation rate declined 0.2 to 


- Seasonally adjusted estimates of un- 
employment fell by 12,000 amon 
women, particularly ee those in the 1 
to 24 age category (-9,000). 


- The unemployment rate declined 0.5 
among women aged 15 to 24 due to a 
drop of 1.8 in their participation rate. 
Little change was noted among men 
and adult women. 


- The estimated number of unemployed 
decreased by 17,000 in Ontario and 
7,000 in British Columbia. Un- 
employment increased by 11,000 in 
Quebec and 3,000 in Newfoundland. 
It showed little or no change in the 
other provinces. 


- The unemployment rate declined by 
0.5 in British Columbia to 8.3. De- 
clines were also noted in New 
Brunswick (12.3) and Ontario ee) 
and the rate edged down slightly in 
Alberta (7.0). The unemployment rate 
rose by 1.2 in Newfoundland to 17.0, 
and by 0.4 in Manitoba to 7.2. 
Smaller increases were posted in Nova 
Scotia GENS): Quebec (9.1) and Prince 
Edward Island (14.2). The rate re- 
ay unchanged in Saskatchewan 


Changes since September 1988 
(Unadjusted estimates) 


- Estimated HN increased by 
264,000 (+2.1%) to 12,599,000. 


- Full-time employment increased by 
263,000 (+2.5%), while part-time em- 
ployment remained virtually un- 
changed. 


Chômage et taux d’activité 


L’estimation désaisonnalisée du chômage 
a diminué de 14,000 en septembre 1989 
pour s'établir a 987,000, et le taux de 
chômage a baissé légèrement (7.3). Le 
taux d'activité a reculé de 0.2 pour se 
fixer à 67.0. 


- Le chômage a reculé de 12,000 parmi 
les femmes, particulièrement chez 
celles de 15 à 24 ans (-9,000). 


- Le taux de chômage s’est abaissé de 
0.5 parmi les femmes de 15 à 24 ans 
suite à une chute de leur taux d’acti- 
vité (-1.8). On note peu de change- 
ment chez les hommes et les femmes 
adultes. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
diminué de 17,000 en Ontario et de 
7,000 en Colombie-Britannique. 
chômage s’est accru de 11,000 au 
Québec et de 3,000 à Terre-Neuve. Il 
n’a peu ou pas varié dans les autres 
provinces. 


- Le taux de chômage a diminué de 0.5 
en Colombie-Britannique pour se fixer 
à 8.3. Des diminutions ont également 
Étémrenrecistréesienau ouveau- 
Brunswick (12.3) et en Ontario (4.8), 
et le taux a accusé un léger recul en 
Alberta (7.0). Le taux de chômage 
s'estuaccruhde: 1 21uiMlerre-Neuve 
(17.0) et de 0.4 au Manitoba (7.2). I] 
a légèrement augmenté en Nouvelle- 
Écosse Cae au Québec (9.1) et a 


l'Île-du-Prince-Édouard (14.2). Le 
taux s’est maintenu a 2 en 
Saskatchewan. 


Par rapport a septembre 1988 


(données non désaisonnalisées) 


- Lrestimation de l'emploi a augmenté 
de 264,000 (+2.1%) pour s'établir à 
12,599,000. 


- PERS à oe temps s’est accru de 
263,000 (+2.5%) et ’emploi à temps 
partiel n’a pratiquement pas varié. 


- Employment grew by 2.4% in service- 
producing industries and by 1.6% in 
goods-producing industries. Strong 
year-over-year gains were noted in 
transportation, communication, and 
other utilities (+9.4%), while a decline 
was noted in Para industries other 
than agriculture (-4.0%). 


- The estimated number of unemployed 
fell by 45,000 (-4.7%) to 901,000. 


- The unemployment rate declined by 
0.4 to 6.7. 


- The participation rate increased by 0.2 
to 66.8 and the employment/population 
ratio rose by 0.6 to 62.4. 


Student Data 


From May to September inclusive, data 
on the participation of students in the 
labour market are collected through the 
Labour Force Survey. Persons aged 15 
to 24 who were attending school full-time 
in March 1989 are asked additional 
uestions. The information is compiled 
or two categories of students: (1) those 
who plan to return to school in the fall of 
1989; and (2) those who do not plan to 
return to school at that time, or are 
uncertain of their intentions. 


Returning students: 


- The unemployment rate, unadjusted 
for seasonal variations, was estimated 
at 9.5 for September, down 0.4 from 
the previous year. The rate declined 
0.4 for both students aged 15 to 19 
(10.0) and those aged 20 to 24 (7.8). 


- Employment among returning students 
was estimated at 740,000, an increase 
of 32,000 over last year. The employ- 
eee M ratio rose by 1.4 to 


- Lemploi a progressé de 2.4% dans les 
branches productrices de services et 
de 1.6% dans celles de biens. On a 
relevé une importante augmentation 
annuelle dans le secteur des trans- 
ports, communications et autres ser- 
vices publics (+9.4%), alors que le 
secteur des industries primaires autres 

2 l’agriculture affichait un recul de 
0Z. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
diminué de 45,000 (-4.7%) pour s’éta- 
blir à 901,000. 


- Le taux de chômage a reculé de 0.4 
pour se fixer à 6.7. 


- Le taux d'activité a avancé de 0.2 
pour atteindre 66.8 et le rapport 
emploi-population s'établit à 62.4, en 
hausse de 0.6. 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, l’en- 
qe sur la population active recueille 

es données sur l’activité des étudiants 
sur le marché du travail. Des questions 
supplémentaires sont posées aux person- 
nes âgées de 15 à 24 ans qui étudiaient à 
plein temps en mars 1989. Les réponses 
sont classées dans deux catégories d’étu- 
diants: (1) ceux qui prévoient poursuivre 
leurs études à l’automne et D) ceux qui 
ne croient pas retourner aux études ou 
n’en sont pas certains. 


Étudiants qui prévoient poursuivre leurs 
études: 


- Le taux de chômage non désaisonnali- 
sé est estimé à 9.5 en septembre, soit 
0.4 de moins que l’année dernière. Il 
a diminué de 0.4 aussi bien chez les 
étudiants de 15 à 19 ans (10.0 te 
chez ceux âgés de 20 à 24 ans (7.8). 


- L’emploi parmi les étudiants qui pré- 
voient poursuivre leurs études est 
estimé à 740,000, soit une hausse de 
32,000 par rapport à l’an dernier. Le 
rapport emploi-population a progressé 
de 1.4 pour se fixer à 41.8. 


c 


( 


- The participation rate increased by 1.4 
to 462. 


Other students: 


- The unemployment rate was estimated 
attoms; a) decrease of 2.1 from the 
previous year. 


- Employment was estimated at 279,000, 
an increase of 16,000 over last year. 
The employment/population ratio 
increased to /2.9 (+2.1). 


- The participation rate increased by 0.3 
to $4.0. 


Note to Data Users 


The publication Labour Force Survey 
Economic Regions, 1986 Census 
(71-604/$37.00) is now available. 


This publication complements current 
Labour Force Survey estimates for econo- 
mic regions by providing Census data on 
selected social, demographic and econo- 
mic characteristics. This includes data on 
topics which are not available from other 
sources (e.g. ethnic origin, language, place 
of birth, income), enabling more com- 
prehensive analysis of economic regions. 


For more information about this publica- 
tion, contact Joe Kennedy (613-951-6895), 
Labour and Household Surveys Analysis 
Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Hélène Lavoie 


General Inquiries 


- Le taux d'activité s’est accru de 1.4 
pour s'établir à 46.2. 


Autres étudiants: 


- Le taux de chômage est estimé à 13.3, 
en baisse de 2.1 par rapport à l’année 
précédente. 


= Wemploi est estimés a 279,000/Mén 
hausse de 16,000 depuis un an. 
rapport emploi-population a augmenté 
des2, IS poursscuxer da) 2.0- 


- Le taux d’activité s’est accru de 0.3 
pour atteindre 84.0. 


Note aux utilisateurs des données 


La publication Régions économiques de 
l'enquête sur la population active, recen- 
sement de 1986 7 1-604/$37.00) est main- 
tenant disponible. 


Les estimations contenues dans ce recueil 
sont complémentaires à celles de l’enqué- 
te sur la population active et permettent 
une analyse plus complète des données 
sur les régions économiques. On y traite 
de caractéristiques sociales, démo- 
raphiques et économiques dont certaines 
farathe ethnique, langue, lieu de nais- 
sance et revenu) ne peuvent être ob- 
tenues qu’à partir du recensement. 


Pour obtenir plus amples renseignements 
sur cette publication, veuillez communi- 
qe avec Joe Kennedy (613-951-6895), 

ivision de l’analyse des enquêtes sur le 
travail et les ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Les données sont See sur 
CANSIM dés 7 heures (HAE) le jour 
méme de leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner a: 


613) 951-0053 
613) 951-4720 
613) 951-2301 


Renseignements généraux (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


rr 


Labour force 


Employment 


Unemployment 


Population active Emploi Chômage 
Canada 

September August July September August July September August July 

1989 1989 1989 1983 1989 1989 1989 1989 1989 
Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet Septembre Août Joe vert 

thousands - milliers 

Total 12526 LSS BZ 6h CSI 12,541 12,5611 12,488 987 1,001 O07 
Males teehee 1568 1526 7,026 7,023 Gea 528 530 547 
Females 5.974 6,009 5,969 SERGE 5%598 EDS 459 471 460 
15-24 years 2,650 2,688 2.660 29 O2 Tk EME 2.361 288 296 Zoo 
Males 1,407 1,410 1.404 1,240 1,244 17229 167 166 175 
Females 1,243 1,278 250 eee 1,148 WS 121 130 124 
25 years and over 10,878 10,874 10,835 NOs WHS 10,169 OPA 699 705 708 
Males par 6,143 Beez 5,786 51779 Sh (Hato 361 364 Se 
Females The) TiS} i TA tae fe SIS) 4,390 ANS TT) 338 341 336 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 
Males 
Females 
Ontario 


Males 
Females 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males 
Females 


British Columbia 
Males 
Females 


Labour force 
Population active 


September August July 
1989 1989 1989 
Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
241 240 240 
63 63 63 
415 415 414 
O28 327 326 
Seca 3,884 34823 
1914 1,904 1,895 
4s 1465 1,428 
SAIS Sie AAS 524196 
2,881 2,874 2,866 
722 SSE PRISON 2,330 
540 542 541 
486 485 483 
15300 Posts) rou 
728 736 730 
581 583 582 
1,585 ES 1H 
675 870 876 
710 705 706 
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133 134 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 


Taux de chômage 


September August July 

1989 1989 1989 

Septembre Août Juillet 

Per cent - Pourceniage 

LAS 7.4 hols 
730) 150 1158 
TXT Tas (halt 
10.9 1 Pate 1 
(19 11.8 ASS) 
9.7 1052 Slo) 
6.4 6.5 6.5 
5.9 5.9 6.1 
Th Te Hs] 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon 


Unemployment rates 
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Rapport emploi-population 


September 
1989 
Septembre 


August 
1989 
Août 


July 
1989 
Juillet 


Canada 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 

25 ans et plus 


Hommes 
Femmes 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Prince-Édouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time : @ 


Sex A plein temps A temps partiel 

Sexe September August July September August July 

1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet 

thousands - milliers 

Both sexes - Les deux sexes 10.643 10,679 10,607 16-335 1,850 1,856 
Males - hommes 6.494 6,509 6,451 530 Bilis 525 
Females - femmes 4.149 LAN TAG 4,156 ip cus 1593437 17331 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Employment Unemployment (1 ) Unemployment rate(1) 
Industry Emploi Chômage(1) Taux de chômage(1) 
Branche d'activité September August July September August July September August July 
1989 1989 1989 1989 1989 1188 1989 1989 1989 
Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,788 ST SP 720 333 340 344 ele ee 8.4 
Service-producing industries- 

Industries de services 8,765 8,768 ES 782 584 596 603 6.2 6.4 6.5 
Agriculture 447 448 434 22 2 il PS) Ay, Si Uf 54) 
Other primary - Autres 

industries primaires 284 285 286 38 38 40 Nes 11.8 eZee 
Manufacturing - Industries 

manufacturieres 21195 LOT 224 160 170 174 to © al! (fos, 
Construction ea 155 762 HU 104 101 FANS 1220 a Meas 
Transportation, communication 

and other utilities - 

Transports, communications 

et autres services publics 963 968 957 44 47 54 4.4 4.6 bes 
Trade - Commerce 26 20 Coins 160 1e 163 sla Bist Ueto) 
Finance. insurance and real 

estate(2) - Finances, 

assurances et affaires 

immobiliéres(2) 730 738 731 be - - = = - 

Services 4,160 AE 726 4,109 29) 302 304 6.6 6.8 6.9 
Public administration(2) - 

Administration publ ique(2) 876 896 884 = = = = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adiusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


|} 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, September 1989 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, septembre 1989 


« 


Population Labour force Not in Parnoicis Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,198 13550054 1225954 SOIME 6,698 66.8 A 62746 62.4 A 
15-24 years - ans 3,792 LAS SRE Bach 83 258 0 15258 ÉPADEE 102250 BO= ZB: 
JER Years = eins (rem 995a6 EC 22055 832 BALE ASZRE UT sites 
20-24 years - ans 1,965 1,544 B 1,408 B 136 D 421 78.6 B 8.8 D MERE 
25 years and over - ans et plus 16.406 10,961 À OMS A 643 D 5,445 66.8 A so) (8 625.54 
25-44 years - ans 8,613 TE A LSNA 6,942 A 481 D fo ESIC BORA Joe 8 80.6 A 
25=-84MVeans ans 4,621 Be 5o (A 3,670 B 286 D 665 GONG Mca) Viele Al 
35-44 years - ans So Socal Ys SAONE 195 D 525 BENIN A SRE 822004 
45-64 years - ans 5,044 SP GEO STONE ET ISSN 66.5 B ye 0 63.4 B 
45-54 years - ans RETO NES 18) 2,053" Bb SAME 59 80.3 B [Meo Ve TOME 
55-64 years - ans ITS) BBA 11032 Some 15 Yate) OBS! [C 52605 42 5G 
65 years and over - ans et plus LAS 135) B 180 D 5H 24905 GATE PART) 625-0 
§5-69 years - ans FO Ae |e alsa Sn) 891 eae ae STE I ei E 
70 years and over - ans et plus 15786 É?ME oe arias) neues Seb Megane SRE 
55 years and over - ans et plus 510173 msc CE PAGE IE TOME ohn 1470) ASIE SAME LHC 
Males - Hommes 9,842 HS SEA 7,096 A 439 D 2,308 76.6 A Bese B ara A 
des srans Nez 1,345 B 1EZOERC 140 D 578 69.9 B TOME GATE CS 
15-19 years - ans seh) 534 ¢ 464 C KG) TE 401 eo ae SBA ATE 492 be 
20-24 years - ans 988 811 B THis) 1G Ome 177 S72 Boome Tbs Ome 
25 years and over - ans et plus Teg SAO) 6,190 A Sr: 300 D 15730 Testes À DAME Tigh) IN 
25-44 years - ans 4,258 4,048 A SAOSENE PAST 210 SERA 5e SD SORA 
25-34 years - ans 2, 282 Ze OO A LOS 2 128 D 122 S457 A 5.9 D 89.1 B 
35-44 years - ans 1290716 1,888 A 1281035 A SEME 88 SOS 425 E Rika TA 
45-64 years - ans 2,488 ZO ZB PSRs) (5) SME 475 80.9 B ANNE TALABOE 
45-54 years - ans (e355 1,258, B Weel ta AE ST Size 8) fs! SES 89.8 B 
55-64 years - ans ASS (oa C PAC As Te ais 66.6 C Seif IE CRAN 
65 years and over - ans et plus ls WS i Ole Wad je J 1,044 ie? 7 Owes Ws 
65-69 years = ans 461 84 E Gi fe J or nye Is aed) Wess) 12 
70 years and over - ans et plus 714 46 E 46 E 5 668 ein) fe SR Gael Ie 
55 years and over - ans et plus 2,308 885 C 8390 46 E 1,423 SÉP3EC GAME SE ARC 
Females - Femmes 107255 5,965 A 5,504 B 461 D 4,390 57.6 A tenir) SSP INE 
15-24 years - ans 1,869 Mer Ores Le Wilts qe 675 63.9 B a8) fe bil OG 
HSE | Sr yearse sans 892 AGE 408 C JAN 431 eae de Nage dE (Hot 16 
20-24 years - ans 977 Toker te ÉGree O7 Ee 244 752 0nG heal de GENE 
25 years and over - ans et plus 8,486 4,770B MD TE Ne! 343 D SANS 56.2 B 1200) AE 720 
725-44 years ans 4,355 3. STouB she WO! (5) 268 D 980 (ACL SIME) AS 1B) TUE 
25-34 years - ans 27380 Je (258 1,637 B 158 D 544 76.8 B ihe tee 1B) 1020) B 
35-44 years - ans 2RIONIE 1.580 B 147058 TORE 436 78.4 B eel ls 12: 90B 
45-64 years - ans 22550 Teh 1¢ PACE DAME 1 VAS Se eay 18 SABRE ASE 
45-54 years - ans 1,366 928° C lee Le DAME 438 (SEINE SABRE CAE 256 
55-64 years - ans We neske ALS) 1G SNA Clee avai Beal 7 AE ech te 92 8 
65 years and over - ans et plus 1#575 5SGE ash |e à) 1% 520 Sharh te J Sion E 
65-69 years - ans 55 SON SRE J 514 TOME J) Gaia i 
70 years and over - ans et plus 1S 0ZZ2 Cesk 16 F J 1,006 AMIE mn U Walsh Ae 
55 years and over - ans et plus PATIO 468 C 444 D RENE Pay Wisp! LE SALE 160° D 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1985 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 19889 
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Population Labour force Not in Parties Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, September 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, septembre 1989 
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Population Labour force Not in Pantone Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d, act i- chomage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 206 198 13,500 12,560 901 6,698 66.8 67 62.4 
15-24 years - ans SET 27588 Pas | 258 127208 67.0 MORN 60.2 
25-44 years - ans 8,613 7,423 6,942 48) cle) 8622 Gres 80.6 
45 years and over - ans et plus THIS 3.538 3,376 162 HSE Maye Cs 4.6 ASS 
Single - Célibataires 5,204 3,641 3,301 340 ile LEN: 70.0 Sos 63.4 
15-24 years - ans Sranlilez 14 Se) 1,788 201 Laure 63.9 10.1 5735 
25-44 years - ans 1022 11439 eons tal 183 he 8.4 81.3 
45 years and over - ans et plus 470 Zale 195 18 PAST 45.3 8.7 41.4 
Married - Marié(e)s 12,619 8,843 8,366 476 SAT Oe | 5.4 66.3 
121 Years = sans 652 530 475 55 22 Giles 19.4 (RS) 
25-44 years - ans peal 5,443 SRE) 310 908 ser Sin if 80.8 
45 years and over - ans et plus Be 6th 2,869 Pas (ONS Lil PTT Gen: Beg AO 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s Abs NOS 830 759 71 333 ee 8.5 GES 
15-24 years. — ans 26 Sl 17 7 7354 ie: 66.3 
25-44 years - ans 596 509 462 47 87 85.4 9.2 77.6 
45 years and over - ans et plus 541 302 280 Be 240 el Tae EMA 
Widowed - Veufs(ves) Tea 186 173 14 1025 15214 PACE, 14.3 
15-24 years - ans Was F4: + RE UT BE eR 
25-44 years - ans 45 2 28 le O29 Ree 63.4 
45 years and over - ans et plus 1.166 154 144 10 PaO eka Ged 1270 
Males - Hommes 
Total 9,842 72535 7,096 439 2,308 76.6 5.8 eae 
15-24 years - ans 5627 199346 15205 140 578 SIA) 10.4 Aa 
25-44 years - ans 4,258 4,048 3780 2118 210 whic. | 593 90.1 
45 years and over - ans et plus 3,662 2.142 2.056 87 1520 5645 4.0 So | 
Single - Célibataires 2,885 Hh AAS ib SANG 216 75s Heke 7 TON 66.2 
15-24 Years ans 1687 1129 OOS 124 558 66.9 1LiPe 0) 59 6 
25-44 years - ans 957 870 792 FO 87 9029 sas 82.8 
45 years and over - ans et plus 242 127 AZ hs) 115 52.5 inti! 46.5 
Married - Mariés 6,301 5,018 4,824 194 1288 eis) 2.9 166 
15-24 years - ans 230 210 194 16 20 oils (a5 84.5 
25-4 4 vean sao wanis 3,064 2,960 2.841 119 104 96.6 4.0 977 
45 years and over - ans et plus 3,007 1,848 eae 59 SE 61.4 Sac 5925 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 452 345 819 26 107 76.3 oe 70.5 
1S=24 years.- ans 5 5 5 a ne 96.8 af 9516 
25-44 years - ans 228 210 194 16 18 SI oid 85.2 
45 years and over - ans et plus PNG 130 1119 10 89 Se) 9 54.6 
Widowed - Veufs 205 47 43 158 PUS Zaire 
15-24 years - ans aah Aye aes +. Te 
25-44 years - ans g 8 7 As PL 86.2 781 
45 years and over - ans et plus 195 38 36 LR 157 Sa Arce: 


Females - Femmes 


Total HORS5S 5965 5,504 461 4,390 Sr) ot 59m 
15-24 years, - saps 1.869 We We 1,076 118 675 63.9 9.9 57.6 
25-44 years - ans 49355 SAGE SO 268 980 USE Ta Vie 2: 
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Single - Célibataires ee Sake 1,516 Troe 124 803 65.4 62 60.0 
15-24 years - ans 1,426 860 783 Ute 566 60.3 9.0 54.9 
25-44 years - ans 665 569 526 43 96 85.6 (ale 181 
45 years and over - ans et plus 228 86 82 4 142 Seer! 405 3021 

Married - Mariées 6,318 72) 3, 542 282 2, 493 GORE 4 5b. | 
15-24 years - ans 422 320 281 39 102 ag 1266 66.6 
25-44 years - ans Si 20 2,483 CENCE: 191 804 ia ieee 697 
45 years and over - ans et plus 609 tient 969 52 1.588 Se 1 Bye ll Era 

Separated/Divorced - 

Separées/Divorcées Fat 485 440 44 226 66.2 92 Era 
15-24 years - ans 21 14 We 5 a 67.4 ne 58.8 
25-44 years -—ans 366 239 268 31 69 81.2 10.4 C258 
45 years and over - ans et plus Sizes ez 160 2 151 Bete 6.8 49.7 

Widowed - Veuves TELOO? 140 130 10 867 13.3 ee: 1279 
15-24 yeanse =sans ee ae 24 Bada 2%. moe sews aes 
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TABLE 4. Estimates by Marital 


TABLEAU 4. Estimations selon 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Prince Edward I. 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 
Single - Célibataires 
Married - Mariés 


Other - Autres 
Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 


Other - Autres 


Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 
Both sexes - Les deux sexes 
Single : Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 
Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariees 
Other - Autres 


Status, 


l'état matrimonial, 


Sex and Province, September 1989 


le sexe et la province, 


- I.-du Prince-Edouard 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment Unemploy- 
de 15 ans ment 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - miiliers 
429 246 208 ay) 
123 63 50 13 
PE 176 EN 25 
34 8 6 
Pie 141 122 19 
68 36 we 8 
136 102 gi 11 
8 Bees on Ree 
218 105 86 19 
55 foil Le 5 
137 ifs 60 13 
26 5 4 ee 
97 64 56 7 
Zit 18 15 a 
59 42 38 4 
11 4 4 de 
47 35 S2 4 
15 10 3 at 
30 23 Pal 
50 29 25 4 
2 8 fé Be 
30 19 16 
8 à 0 
677 420 381 39 
176 110 96 15 
418 Bis) 259 21 
84 30 PAT nr 
325 230 BE 18 
98 65 56 g 
206 155 147 8 
21 11 10 Ars 
353 190 168 21 
78 45 39 6 
Ae 125 He 3 
63 20 17 ae 
548 2 298 34 
io 80 67 13 
345 230 AA 19 
64 WER 20 ae 
265 185 168 16 
PL 47 39 g 
171 130 128 7 
16 8 7 Le 
283 147 130 18 
62 SP 28 4 
1178 100 89 We 
48 15 13 Cs. 
52235 SP Se 3,075 287 
Tomei ee 874 768 107 
Srl PIANOS 20 l52 
578 230 202 Zak 
2 5e ez 1 NOTA 144 
U2 509 441 68 
11659 15324 1, 256 67 
156 88 79 gy 
1099 1,441 15 299 142 
621 365 SAT 39 
1,654 934 849 85 
425 142 152 18 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1989 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1989 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single = Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 
Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Cuneta AU res 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single = (Cel tbataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 


Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other = Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other Atrtres 


Males - Hommes 

single Célibataires 
Married - Mariés 
Othe: "Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
7,494 5) AS 4,953 205 2 Su 
1040 1,431 1,344 87 518 
4,623 Sha eli a RED TS 1,286 
SR 410 387 Ze 513 
3,648 Ze 857 ZR UAS al US? 
1,076 831 WES 56 245 
S| | 1,868 162 47 443 
261 158 149 8 104 
3,846 PS2 2, 208 114 NUS 
873 600 569 EM 273 
PH 1,469 P40) 69 843 
661 252 238 14 409 
804 538 502 36 266 
ZN 155 138 Va 60 
487 342 SAT le 145 
102 40 ou a 62 
390 296 280 16 95 
1s 88 al 11 31 
244 eye 188 4 52 
27 16 is 2 12 
413 242 Lie 20 171 
96 67 60 225 
243 150 140 ini ga 
5 25 ae. 50 
727 487 458 29 240 
178 124 PSs 10 55 
467 eds 316 ie 134 
82 Sl 2) AA 51 
369 276 262 14 83 
102 Ge 70 6 26 
234 186 173 fe 47 
28 We 1e <8 10 
368 Ah] 196 15 Pang 
76 47 43 4 29 
TESS) 146 WEY g 87 
59 18 16 ioe 41 
LEONA iho SHOWS} 1 Als 85 508 
476 346 314 32 130 
eae) 858 814 44 287 
190 Ns) 90 gi sil 
899 TES 686 Bi 176 
274 AE 183 18 72 
Le 483 467 15 90 
53 38 35 wae 15 
O13 580 532 48 333 
202 144 131 13 58 
574 376 347 2 198 
ter 61 54 6 76 
ZAC 1,570 1.449 121 805 
578 440 SIG 44 16 
1,490 987 76 64 502 
308 147 181 12 166 
emo 871 812 a, 29) 
JE 2150 230 2S 74 
738 556 Beit 215 182 
91 sv GA 5 34 
IAA 699 637 61 514 
245 182 166 1S) 64 
3 431 392 89 320 
BN i 86 79 7 131 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment / 
15 years labour pation ment rate population 
and over Popuiation active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,198 éd EC) 122599 901 6,698 66.8 6.7 62.4 
0-8 years - 0 à 8 années 3,365 1,278 1,166 113 2,086 38.0 8.8 34.6 
9-13 years - 9 a 13 années SSL 6,664 6.145 519 6 ae! Givers) aio 62.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles fess log? 1,280 93 541 Fer 6.8 66.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 2,684 2,160 2052 109 524 80.5 50 76.4 
University degree - Grade universitaire 22, 4118 2,024 1 057 67 393 8327 34 81.0 
Males - Hommes 
Total É 9,842 TASSE 7,096 439 2,308 76.6 5.8 A 
0-8 years - O0 à 8 années 1,651 864 7972 U2 787 5203 8.3 48.0 
9-18 years - 9 à 13 années 4,690 3,698 3,440 258 992 78.8 0 Uso! 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 951 726 687 39 225 bins Byrd ULES 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1201 | 1,023 41 Vea? 88 Sas Rio 2 
University degree - Grade universitaire tres 1,184 Ho Wee! 30 167 87 Bes; 85.4 
Females - Femmes 
Total 10,355 5 965 5,504 461 4,390 5726 ha ll SSP 
0-8 years - O à 8 années or 415 373 4i 1,300 Ae 9.9 21.8 
9-13 years - 9 à 13 années 51126 2,966 OS 261 fo Weve 57.8 8.8 52.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles $63 647 HAS 54 316 CT 8.4 61.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,484 1097 1510739 68 387 (08) ee 2 GIE 
University degree - Grade universitaire 1,067 841 803 37 226 78.8 4.4 ses 
15 = 24 years - 15 à 24 ans 
Total CO PES) 2,28 258 if gas A750) 1027 Ole 
0-8 years - 0 à 8 années Zi 95 “5 20 116 45.1 PANGS 35.4 
9-13 years - 9 à 13 années BES 1,574 1,401 174 765 O3 ital 0 ae) 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 653 405 372 35 254 Bild Brat Bors 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 418 SEZ 308 24 86 TIME es USE 
University degree - Grade universitaire 164 132 pas 7 32 80.4 Sas ZE 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,613 TRUE 6,942 481 1 USO) 86.2 Gea 80.6 
0-8 years - O à 8 années 582 416 369 47 166 Tiled! leas SEP: 
9-13 years - 9 à 13 années 4,136 3.484 3, 2108 265 652 84.2 ae 77.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 870 748 697 5] VRE 86.0 6.8 Ory 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1508 1,404 1FS84 71 134 hile 5.0 86.7 
University degree - Grade universitaire 1,486 fy 132 47 WS TRS} 8 4 89.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total OT 3,538 SESS 162 A PANS 45.4 4.6 ASS 
0-8 years - 0 à 8 années Ze ae 767 722 45 1,804 PIE B39 Ba 
9-13 years - 9 a 13 années Chg 1,606 1 BS 80 Ier 48.0 5.0 4557 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 384 2119 210 10 164 57.2 4.3 ae i 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 728 424 410 14 304 58.3 329 5633 
University degree - Grade universitaire 767 521 508 We 246 Gis 2 26 66.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 429 246 208 39 183 ES Pot 48.4 
0-8 years - 0 à 8 années 107 36 28 8 71 33.8 23.4 2619 
9-13 years - 9 à 13 années 189 106 87 19 83 56.0 1520 459 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 35 22 19 13 62.4 EAP 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 71 59 Gp ii 12 82.5 Lies 42.39 
University degree - Grade universitaire Daf 24 22 4 BA 82.0 
Prince Edward Island - I.-du-P.-Edouard 
Total 97 64 56 ff 33 oe ff 11.6 San 
0-8 years - 0 a 8 années fe 9 8 12 Aga à: Sind 
9-13 years - 9 a 13 années 49 33 28 5 16 66.8 73.8 Bab 
Some post-secondary - Etudes postsecon- ¢ 
daires partielles g 7 6 78.0 73.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 11 3 8 (Dal Lika? 
University degree - Grade universitaire 7 6 6 88.5 84.6 


eee 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1988 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1989 


] 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Ünemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive ¢d acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Total 677 420 381 39 257 62.0 SS) 56.3 
0-8 years - © à 8 années 107 38 30 5 69 8604 el 30.8 
GS-13 years — 9 a4 13 années 358 221 198 23 now 617 1078 5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 54 35 33 LE 18 66.1 60.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 78 60 56 4 18 76.4 6.8 are 
University degree - Grade universitaire 81 66 62 5 15 62e 6.8 76.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 548 892 298 34 216 60.6 10.2 54.4 
0-8 years - 0 à 8 années 128 44 38 6 84 34.3 1336 HET 
6-13 years - 9 à 13 années 25" 163 143 20 94 63.4 12.4 SEE 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 43 28 26 wes ls 65.6 +: 60.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 75 59 55 5 16 eat var Wen is. 
University degree - Grade universitaire 44 37 36 ee 7 84.5 te CAPE 
Québec 
Total EHR28* 8,362 3.0705 287 1,871 64.2 Gi) 58.8 
0-8 years - O à 8 années 1,244 435 389 46 806 Sain 0) HOR Sites 
Goiideyeans =o "ar lie annees LAS 1,604 1,443 161 742 68.4 TOM 61.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 39 288 263 25 109 HERS) 8.8 66.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 693 561 527 34 132 81.0 6.0 76.1 
University degree - Grade universitaire 556 474 454 20 82 85.3 4,32 8 leak 
Ontario 
Total 7,494 5,178 19958 225 RENE 69.1 Ans 66.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,069 455 434 21 614 APE 4.6 40.6 
9-13 years - 9 à 13 années 3,647 2.504 2,301 124 lear 43 68.7 4.9 653 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 152 536 507 29 216 Tek GES 67.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 982 807 776 31 174 82.2 Sia 7384 
University degree - Grade universitaire 1,044 876 855 21 168 83019 81.9 
Manitoba 
Total 804 538 502 36 266 66. 3 6.6 CHARS 
0-8 years - 0 à 8 années 197 52 49 b ake 85 Seb 0 955 
Gili "years =) 9 "amie annees 411 279 by 21 nek 67.8 Wan! 62.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 78 59 55 4 19 TE 6.1 Tete 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires © 97 80 75 4 We 228 BES 77.8 
University degree - Grade universitaire 80 68 65 12 84 81.3 
Saskatchewan 
Total Ta 487 458 29 240 67.0 Bag 63.0 
0-8 years - 0 à 8 années 129 48 45 4 81 Sia os 347 
S-13' years - Sa 2 années 369 253 242 17 110 7072 6.4 GbE? 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 65 46 43 ata 119 RON 65.8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 95 76 Re 4 19 Sinz 4.6 76. 
University degree - Grade universitaire 70 58 56 ae 12 83.1 80.4 
Alberta 
Total 1F 1802 1308 SALE 85 508 is) 655 672 
0-8 years - 0 à 8 années 183 70 63 7 114 38.0 Gr SAS 
Jeans — oasis “anmees 883 634 584 51 248 Wile 8 8.0 66.1 
Some post-secondary - Etudes postsecen- 
daires partielles 212 153 141 WW 5g UL Toe} 66.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 289 237 228 8 52 82.0 345 ASP 
University degree - Grade universitaire 245 208 202 if 36 8545 3.4 82. 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,305 1.570 1,449 ln 805 GES A had Bile) 
C-8 years - 0 à 8 années 242 Gil 80 11 151 Sion Ze? 33-11 
J-Ngeyearsua M annees 1,308 861 183 78 GS) Sia 599 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 269 199 186 ez 70 Teg BAZ GA 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 294 243 202 a 81 ae 5.4 68.7 
University degree - Grade universitaire 263 205 198 57 78.1 37 752 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
septembre 1989 


——— SSE 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment / 
iabour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 18115 802 Teall 75 1,013 44.2 9.4 40.1 
LSaiseyears! saans 12370 618 556 62 UBL 45.1 10.0 40.6 
20-24 years - ans 445 184 171 18 261 APS ofl 38.4 
Males - Hommes 915 405 363 42 510 44.2 10.4 oo 
15-19 years - ans 682 SZ PIS) 33 Sia) A7 1055 40.9 
20-24 years - ans 233 JE 84 9 140 40.0 8.8 Shae, || 
Females - Femmes 899 397 364 33 502 44.) 8.3 40.5 
Mois Syearsm= ans 687 306 277 29 381 44.6 9.5 40.3 
20-24 years: - ans AZ 91 87 4 Za Cr 4.4 40.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 47 6 6 41 1325 11228 
{5-19 yearns -— ans 38 4 4 33 Hails’: Om 
20-24 years - ans 10 ok se 8 an: Bas 
Mates - Hommes 24 21 
Females - Femmes aS 20 
Prince Edward I. - I.-du-P.-Edouard 3 5 
15-19 years - ans 7 4 
20-24 years - ans nas ee 
Males - Hommes 4 
Females - Femmes 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 65 23 20 43 34.5 302 
15-19 years - ans 54 18 16 36 319710 RÉ A 
20-24 years - ans 162 4 4 zl 38.4 8453 
Males - Hommes os 11 10 al SUP 30.4 
Females - Femmes 33 11 10 72 34.5 29.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 15 lie 39 Zea 24.5 
15-19 years - ans 44 13 12 31 30.4 ANS 
20-24 vears - ans 10 ee ee g as ade 
Males - Hommes 26 7 6 19 th fe 235 
Females - Femmes 28 8 7 20 ABUS 1 Se 
Québec 440 167 153 14 273 38.0 8.3 34.8 
15-19 years - ans 321 116 105 10 205 SO 8.9 4269 
20-24 years - ans 120 52 48 ns 68 43.0 2 40.1 
Males - Hommes 213 86 77 9 let 40.3 1072 3042 
15-19 years - ans 156 60 55 5 96 38.4 8.8 350 
20-24 years - ans So 26 718) FR 31 ANSE “th hela ie 
Females - Femmes 227 81 76 5 146 357 GAZ B85 
15-19 years - ans 165 56 51 5 109 eh Sie (0) 30.8 
20-24 years - ans 63 25 25 aye 37 40.5 LE 40.5 
Ontario 725 369 341 ait 356 5079 7.4 47.1 
15-19 years - ans 538 284 263 21 258 BB) AS 48.9 
20-24 years - ans 187 84 78 6 102 45.2 Pal 41.9 
Males - Hommes 374 193 te (5 182 BAS 8.0 47.4 
15-19 years - ans 270 146 135 11 124 541 Then Tk 49.9 
Z20=74myears = ans 104 47 43 4 58 44.9 8.8 40.9 
Females - Femmes 350 176 164 12 174 5Omz 6.8 46.8 
lESIMyeans - anis 268 138 128 10 12g io df as} 47.9 
20=Z4 yearns = ans 82 38 36 ae 45 45.5 ay 43.2 
Manitoba 68 33 28 5 35 48.6 16.3 40.7 
15-19) years - ans 54 Ze 22 5 26 50.8 10 AT 
20-24 years - ans 14 6 6 Se 9 40.3 eon S90 
Males - Hommes 35 he? 13 4 18 47.5 PARTS 37.4 
Females - Femmes 38 16 15 AE 17 49.8 6 44.2 
Saskatchewan 63 Zi 24 36 42.4 38.9 
15-19) syears: = ans 50 Ze 20 28 44.2 40.0 
20-24 years - ans 13 5 4 8 57 34.8 
Males - Hommes 31 15 13 iL? 46.6 43.0 
Females - Femmes 31 12 11 1) cous 349 
Alberta 166 71 61 10 36 42.5 ligiad 36.8 
WS=1Siyears! —) ans 125 58 50 8 67 46.4 17 40.0 
20-74 years = ans 4) 13 11 fee 28 307 a 26.8 
Males - Hommes 86 Sie) 28 4 54 Sn 12.9 8820 
15-19 years - ans 64 28 24 5e et 43.0 #54 Rael 
20-24 years - ans 22 5 4 Ae 17 2304] os 194 
Females - Femmes 80 38 où 5 42 47.4 14. 40.7 
1E5-1BSVeArsS Mans 64 30 26 5 Sil 499 14.9 PRE 
20-24 years - ans 19 8 i Ate Ve 394 LH sei! 
British Columbia - C.-Britannique 177 88 er 11 83 49.9 12207 ASE 
15-18 years = ans 140 ma 62 10 68 B14 14.0 44.2 
20-24 years - ans 37 16 15 te 2A 44.1 wae 41.0 
Males - Hommes 88 39 38 6 49 44.4 1576 SRE 
15-19 years - ans 70 34 28 6 36 48.5 1 #7 39.9 
20-24 years - ans 19 6 5 RE is 206s aoe 2805 
Females - Femmes 89 49 44 5 40 563 10.4 49.5 
15-19 years - ans ral 38 34 4 32 54.2 107 48.4 
20-24 years - ans 18 11 10 ae 7 59.6 ae 54.1 
Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 


Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre). voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1983 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1989 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ¢q 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion docti chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,198 13,500 128598 901 6,698 66.8 EST 62.4 
Family members - Membres d'une famille 16,905 112524 Or 754 Sabu 68.2 6.5 GEST 
Heads of family - Chefs de famille Cas 5,450 BZ 249 1,688 7:68 4.6 72K 
Spouses - Conjoints 6,134 Sees 3,576 269 23349 GENE Trail Sy 
Single children - Enfants célibataires 78 Mais) e326 Tye NSS OA ES 22 1041 58.6 
Other relatives - Autres parents 680 363 S23 40 Sine 5874 NEA 47.4 
Unattached individuals - Personnes seules en ZS 191746 "HA 147 EU 60.0 (ad 55.5 
hey = al reves <= Fans 210 1,762 SA 133 248 87.6 Tad Skae 
55 years and over - ans et plus a Awe as 200 14 1.068 16.6 6.4 156 
Males - Hommes 9,842 (e535 7,096 439 2,308 76.6 5.8 TON 
Family members - Membres d'une famille 8,309 6,390 6,041 349 1,918 3.8 GA AU 
Heads of family - Chefs de famille 5,808 4,598 A | 177 1,209 VO CE) 181 
Spouses - Conjoints 525 450 430 19 5 Somer 4.3 82.0 
Single children - Enfants célibataires 1672 ie 139 1,008 131 Sieh) 68.1 1S; GOES 
Other reiatives - Autres parents 304 204 182 Le. 100 670 10.9 ECS 
Unattached individuals - Personnes seules aed 1,144 POS 50 389 14.0 a8 68.8 
15. = S48 ean s = sans NAS) WeOS0 979 80 123 89.5 ie BL 
55 years and over - ans et plus 361 95 85 10 267 26,42 TORS 23105 
Females - Femmes OR ess 5 Ses Big ae 46) 4,390 5715 Far So 
Family members - Membres d'une famille SRE Be lisa 4,730 404 3,468 SLT 7.9 552.0 
Heads of family - Chefs de famille 1 SR 852 780 fe ALTE) 64.0 sn 4 58.6 
Spouses - Conjointes SOS) 3,006 3,085 250 PRE) eS Usd 5540 
Single children - Enfants célibataires 1,283 787 ices 64 493 ike Saul 56.5 
Other relatives - Autres parents 376 159 14) 18 207 42.4 (MMS ETS 
Unattached individuals - Personnes seules 1 MSE 83: 774 57 AT ATES 629 44.0 
15 = 54 years - ans 838 alia 653 54 126 8540 os 78.6 
55 years and over - ans et plus 920 118 (ES 4 802 ues 35 | 1285 
Newfoundland - Terre-Neuve 429 246 208 39 183 5423 154 48.4 
Family members - Membres d’une famille 398 230 193 at 167 58.0 iss 72 48.6 
Heads of family - Chefs de famille 150 106 93 13 44 109 1223 GAZ 
Spouses - Conjoints 132 71 59 12 61 54.0 eS 44.6 
Single children - Enfants célibataires 97 45 34 11 52 46.6 eke 35/40 
Other relatives - Autres parents 19 8 7 ame 11 40.6 Sot: 34.9 
Unattached individuals - Personnes seules 32 16 15 16 49.8 45.6 
Prince Edward Island - I.-du-Prince-Edouard or 64 56 if 33 Bc If 11.6 581 
Family members - Membres d'une famille 84 57 50 7 27 Biden 118 er 
Heads of family - Chefs de famille 34 26 238 FA g 74.8 or 68.4 
Spouses - Conjoints 29 18 16 10 64.1 55.6 
Single children - Enfants célibataires Wa 11 g 6 62.3 5S at 
Other relatives - Autres parents 4 saute eke At Paes we 
Unattached individuals - Personnes seules ils) 7 6 6 HP ART 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 677 420 381 33 257 5220 928 5673 
Family members - Membres d'une famille 581 Sal 336 35 210 ete 98 5404 
Heads of family - Chets de famille 240 175 163 1 66 et 6.6 67.9 
Spouses - Conjoints 208 1129 110 We 86 58.8 Grad) 58.0 
Single children - Enfants célibataires 106 61 By 9 45 EVA 14359 49.1 
Other relatives - Autres parents 26 We) 11 £5: ie 48.7 aad Aye 
Unattached individuals - Personnes seules 97 49 45 5 47 SOS Riot! 46.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 548 392 298 34 216 60.6 10.2 54.4 
Family members - Membres d'une famille 484 302 Para eal 182 62.4 One 56.0 
Heads of family - Chefs de famille 198 141 192 9 56 vals Gaz 672 
Spouses - Conjoints 168 99 87 11 70 es MIRE Ses 
Single children - Enfants célibataires 95 51 42 g 44 Borel 1749 44.4 
Other relatives - Autres parents 22 10 8 à À Vz 46.1 SA S726 
Unattached individuals - Personnes seules 64 30 Par) 34 AE 7 Wee 8) 
Québec sept) 279302 S005 287 1,871 64.2 Se5 58.8 
Family members - Membres d'une famille 4,407 2,808 2,661 231 1,514 BEC 8.0 60.4 
Heads of family - Chefs de famille 1589 6 1,431 PS4 86 465 Gans 6.0 GOs 
Spouses - Conjoints lel) Get 854 83 681 ETS 8.9 52.8 
Single children - Enfants célibataires 746 462 408 54 284 Gael Ir 54.7 
Other relatives - Autres parents 147 62 54 8 85 AP 1370 36.8 
Unattached individuals - Personnes seules 826 469 414 55 Seyi 56.8 ENS SOPM 
Males - Hommes AN5IA 1 San ro 144 614 T5 8 (a5 AO 
Family members - Membres d'une famille RES 1,649 15538 11 506 Vos Bat ies 
Heads of family - Chefs de famille (PASS (24102 PS6 60 Bae (oral 520 TS. 
Spouses - Conjoints. 129 114 105 8 16 87.8 Tod! Sik. 2 
Single children - Enfants célibataires 424 284 247 Sit 140 67.0 1e 56.2 
Other reliatives!’- Autres parents 64 3S) 30 5 72) Sr 1487 46.7 
Unattached individuals - Personnes seules S18 27) 238 CS 107 Tale Aan ee 62.9 
Females - Femmes JE ASS 1,441 1. 2919 1742 1258 53.4 99 48.1 
Family members - Membres d'une famille Been Th LEAKS (PNA 120 1.008 a, 9.6 4:09 
Heads of family - Chefs de famille SE 214 189 26 143 60.0 Wen (C 5250 
Spouses - Conjointes 1,489 824 749 75 666 Beis ora HORS 
Single children - Enfants célibataires 322 178 161 17 144 DES 94 EXO el 
Other relatives - Autres parents 83 Ril 24 as. 56 32.6 AE AA 
Unattached individuals - Personnes seules 448 198 176 22 250 44.2 1Ne2 30% 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de |’information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion acts chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,494 5,178 4,953 225 2,316 69.1 4.3 66.1 
Family members - Membres d'une familie 6,278 4,442 AS TASS: 190 118810 70.8 Aes CT 
Heads of family - Chefs de famille 2,601 2,014 151956 54 587 ra Tents SZ 
Spouses - Conjoints (boxe 1,455 1# 389 66 778 6522 4.6 B2ayz 
Single children - Enfants célibataires 1,166 807 HS) 54 359 92 Gent 64.6 
Other relatives - Autres parents 278 166 154 12 haz EURE Cot 505 
Unattached individuals - Personnes seules Po ile 736 701 35 480 60.5 4.8 EURE 
Males - Hommes 3,648 PRÉDIT AL il 792 HAS 8.3 MES 
Family members'- Membres d'une famille SAONE 2,439 2,348 90 659 POP Seal 75.8 
Heads of family - Chefs de famille 2,062 i alalayy/ 1,616 42 405 80.4 Ded UC 
Spouses - Conjoints 255 220 215 5 35 86.4 Dot 84.3 
Single children - Enfants célibataires 655 469 432 37 186 Tale 5 7.8 66.0 
Other relatives - Autres parents 125 92 85 7 ahs) 73.3 lee? 68.0 
Unattached individuals - Personnes seules 550 418 Ss) 7/ 22 188 (358 20) Ue) 
Females - Femmes 3.846 2 Ser 2,208 114 E25 60.4 4.9 ET 
Famiiy members - Membres d'une famille 3,180 2,004 1,904 9 Voi ey 63.0 5120) EURO 
Heads of family - Chefs de famille 539 356 341 16 182 ÉB2 4.4 GITE) 
Spouses - Conjointes IP OTAE 16295 to ies 61 743 62 4 4.9 LORS 
Single children - Enfants célibataires Si 338 SZ V7 Ves 66.1 eal V2 7 
Other relatives - Autres parents SR 74 69 5 78 48.6 Gee us). 1 
Unattached individuals - Personnes seules 666 318 304 14 348 47.8 an 45.6 
Manitoba 804 538 502 36 266 66.9 6.6 62.5 
Family members - Membres d'une famille 661 460 429 ©] 201 isla (8) 6.8 64.9 
Heads of family - Chefs de famille 282 ZAR 205 7 70 154 ges 1223 
Spouses - Conjoints 236 150 140 10 86 63.6 6.6 SELS) 
Single children - Enfants célibataires IE 83 Pal 12 ge alens 14.9 Cie 
Other relatives - Autres parents Pari 15 1s ees 13 SANG GOL 46.2 
Unattached individuals - Personnes seules 143 77 73 4 65 54.2 Bee Bites 
Saskatchewan EU 487 458 23 240 67.0 ae 63.0 
Family members - Membres d'une famille 602 418 259$ 25 184 69.4 Fo) 65.4 
Heads of family - Chefs de famille 264 202 194 8 61 76.7 Anil 73.6 
Spouses - Conjoints 229 146 GE 10 83 ESA EPS eae 
Single children - Enfants célibataires SIZ 59 54 6 32 64.7 Gs 58.6 
Other relatives - Autres parents 1? 10 g ae 7 58.8 He Sie 
Unattached individuals - Personnes seules 126 69 65 4 56 DE] 6.0 5128 
Alberta Te BZ i303 1,218 85 508 wales 6.5 ih 74 
Family members - Membres d'une famille 1,485 1,074 1,005 69 411 Use 6.4 67.6 
Heads of family - Chefs de famille 645 523 502 21 122 BEM A (es 
Spouses - Conjoints 558 O2 345 27 187 66.6 #28 GENE 
Single children - Enfants célibataires 233 150 133 17 83 64.3 tiles: eal 
Other relatives - Autres parents 50 30 26 4 20 BGs 11810 Ve ate 
Unattached individuals - Personnes seules 326 lifes) 2S) 16 97 On ead 65.4 
Males - Hommes 893 Ur) 686 Sn 176 80.4 brawl AE S 
Family members - Membres d'une famille Ek 584 Soi Weil 143 80.4 4.6 76.6 
Heads of family - Chefs de famille DS 450 435 14 85 84.0 ail 81.4 
Spouses - Conjoints 38 23 31 va 5 86.7 ae 83.6 
Single children - Enfants célibataires 130 84 74 10 46 64.4 tite: 7 56.9 
Other relatives - Autres parents 24 18 16 ate 6 ASS M 67.5 
Unattached individuals - Personnes seules 117722 139 1129 10 ae 80.7 710) 75.0 
Females - Femmes SH 580 532 48 333 63.6 Bins gic 
Family members - Membres d'une famille 758 490 448 42 269 64.6 8.6 59.20 
Heads of family - Chefs de famille 110 73 66 7 37 66.8 10.0 60.1 
Spouses - Conjointes 521 339 313 26 182 65.1 76 60.2 
Single children - Enfants célibataires 102 66 59 il 37 64.2 Os BW aS 
Other relatives - Autres parents 25 dei 9 as 14 44.5 HAE CIS 
Unattached individuals - Personnes seules 154 90 84 6 64 58.6 6.6 54.7 
British Columbia - Colombie-Britannique CeO 15570 1,449 121 805 66.1 etl 61.0 
Family members - Membres d'une famille 19125 ered Hades 98 648 668 240 Lor 
Heads of family - Chefs de famille 829 619 586 33 208 COM bras 70.8 
Spouses - Conjoints 721 413 378 35 308 hae! 8.5 ae 
Single children - Enfants célibataires 286 197 IS Ge 83 68.9 PS 74 GA 
Other relatives - Autres parents 89 47 3) 8 42 fo} NET 44.1 
Unattached individuals - Personnes seules 450 293 270 VES: 157 ES eats 60.0 
Males - Hommes 1. 162 871 812 59 291 7550 6.8 ESS 
Family members - Membres d'une famille 938 697 653 44 241 74.3 6.3 69.6 
Heads of family - Chefs de famille 698 526 502 24 ical (Sot! 4.6 2.0 
Spouses - Conjoints 4) 34 82 Se 8 81.7 AVE 78 3 
Single children - Enfants célibataires 160 111 96 Ne 49 slow 13.4 60.0 
Other relatives - Autres parents 39 26 23 4 13 66.9 1936 57.6 
Unattached individuals - Personnes seules 224 174 159 15 50 tho 8.8 70.9 
Females - Femmes VALLEE 699 637 61 514 ieee 8.8 52.5 
Family members - Membres d'une famille 987 580 526 54 407 Sen SH 93.3 
Heads of family - Chefs de famille 131 93 84 g 38 OS B18 64.3 
Spouses - Conjointes 680 380 346 34 300 55.8 8.8 90.9 
Single children - Enfants célibataires 126 86 79 7 40 68.3 BAS 62.5 
Other relatives - Autres parents 50 21 ibe 4 29 42.0 02 CHE 
Unattached individuals - Personnes seules 226 NUS) 111 8 107 52.0 6.4 49.2 


Deena EEE 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), September 1989 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total ole 4,360 4,026 Be Loe 894 
With children less than 16 years 3,178 CELOL NOT EM 536 
With pre-school age children 1,540 979 875 609 266 
With children less than 3 years die 565 495 334 161 
With youngest child 3-5 years 617 415 380 Ze 105 
Without pre-school! age children 
but at least one 6-15 years 1,638 eee 2 151152 882 270 
Without children less than 16 years Be ees 17253 gage 1,641 358 
Head or spouse less than 55 years Leet 1,781 1,673 1,428 245 
Head or spouse 55 years and over ihe WAY 347 326 Zits In 
With female head or spouse 
Total 6,940 4,187 3.865 2,980 886 
With children less than 16 years Seca Zee 1,983 1.448 536 
With pre-school age children 1529 969 865 600 266 
With children less than 3 years $20 561 492 331 161 
With youngest child 3-5 years 609 408 374 269 105 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1592 if a Zane} loue 848 270 
Without children less than 16 years 3,019 2,004 1,882 Wess 350 
Head or spouse less than 55 years 200 1,676 ST 1, 884 233 
Head or spouse 55 years and over 1659 328 309 198 112 
Husband employed(1) 
Total 4,733 3,394 Seles 2,414 749 
With children less than 16 years 2,503 1,788 1,648 LA 477 
With pre-school age children 1e 272 834 754 508 246 
With children less than 3 years 781 497 443 292 151 
With youngest child 3-5 years 491 Sy SAN 215 95 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 20 954 894 663 231 
Without children less than 16 years BAW 1607 (545 1245 Cite 
Head or spouse less than 55 years 1 247 1,400 Tees leanne 201 
Head or spouse 55 years and over 483 206 196 125 fan 
Husband unemployed or not in labour force 
Total e407 330 291 226 65 
With children less than 16 years 195 111 92 78 14 
With pre-school age children 91 48 a 35 4 
With children less than 3 years 55 Wey ZA 18 Le 
With youngest child 3-5 years 36 72 18 17 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 103 62 53 43 9 
Without children less than 16 years 12 219 mere 148 5e 
Head or spouse less than 55 years 223 133 las 99 20 
Head or spouse 55 years and over 989 86 80 48 32 
No husband present 
Total 801 462 411 340 71 
With children less than 16 years 424 284 243 198 45 
With pre-school age children 166 87 We on iS 
With children less than 3 years 84 37 27 20 7 
With youngest child 3-5 years 82 Bal 45 Shy 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 258 197 171 142 30 
Without children less than 16 years 377 178 168 142 26 
Head less than 55 years 189 143 134 Tevet 17 
Head 55 years and over 188 35 34 25 9 
With male head, no spouse present 
Total 234 173 161 152 8 
With children less than 16 years 5 49 44 44 
With pre-school age children 11 10 10 10 
With children less than 3 years 4 4 AL oes 
With youngest child 3-5 years 7 6 6 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 46 3S] 34 34 ae 
Without children less than 16 years 178 123 Wik? 109 8 
Head less than 55 years 120 105 100 94 À 
Head 55 years and ove! 58 19 16 ins) an 


1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 
Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et | activité du conjoint (si présent), septembre 1989 


eee SSMS 


Labout force Not in Particis Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
334 2.814 60.8 TANT 56a] Total 
205 946 TO Sak 63.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
104 561 63.6 HO. % 56.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
70 359 OMe 1288 HS 10 Avec enfants de moins de 3 ans 
35 202 67.2 8.4 61.6 Plus jeune enfant ayant de 3 4 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
100 385 oes 8.0 O58 mais au moins un de 6 à 15 ans 
129 1,868 SS 6.1 50.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
108 498 oem Ci 7324 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
21 lies 0! POP? 6.0 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
6722 72 TESS 60.3 loll EE Total 
GIE) SSI ESS So} 63.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
104 560 63.4 100 56.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
69 359 61.0 1228 ESS Avec enfants de moins de 3 ans 
35 201 67.0 8.5 Bees Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
95 379 ome Uns) 702 mais au moins un de 6 à 15 ans 
123 1814 SAGE 6.1 49.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
104 483 Tao Ba Z 72.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
19 181 19.8 Sto ler Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
(ah 1,338 TA One 6.8 66.8 Total 
140 715 TEA Falk 65.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
79 438 6525 ONE 593 Avec enfants d'âge préscolaire 
54 284 63.6 10.8 56.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
26 154 68.6 he Gere Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
60 Ti TES bas 72:06 mais au moins un de 6 à 15 ans 
92 623 ian as 7 67-9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
81 347 80.1 Baro (325 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 276 42.8 Be.) 40.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
39 RO RO ie 2ONT Total 
itd 84 56.8 Wo) Are. Avec enfants de moins de 16 ans 
3 43 52519 18.4 43.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
6 28 49.8 LILRES Bitlet Avec enfants de moins de 3 ans 
CA 15 Bie bea: 49.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
10 41 60.4 1529 50.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
20 992 Te ll So il on Aucun enfant de moins de 16 ans 
14 30 SAC 10.5 53.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
6 902 rt Fe 8.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
51 338 57.8 (NEA ENS Total 
4) 140 67.1 14 57.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
15 19 BYE 518 15 43.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
g 47 43.8 250 32716 Avec enfants de moins de 3 ans 
6 Sz GAS 1126 are Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
fae) 61 76.4 258) 66.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
Tha 199 ATOS 6.0 44.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
3 46 dele 6.4 70.8 Chef de moins de 55 ans 
152 18.8 ee 179 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
12 61 73.8 2 68.5 Total 
6 i 87.1 ties Toth! Avec enfants de moins de 16 ans 
cet 93.8 8755 Avec enfants d'âge préscolaire 
9970 TA Avec enfants de moins de 2 ans 
Sie 86.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
5 7 805 12.8 74.6 mais au moins un de 6 a 15 ans 
7 54 CRETS bed 65.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
5 15 87.6 1218 83.9 Chef de moins de 55 ans 
ae 90 APE se PSE Chet de S55 anstet. plis 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, September 1989 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, septembre 1989 


Labour forceli} Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d’activité 13,500 7 SSNS 5 ites) 12,599 7,096 5,504 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,184 3,190 995 3,908 2,995 $13 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,246 4,320 4,926 8,691 4,101 4,590 
Agriculture 496 334 162 479 323 156 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 329 290 où 299 264 35 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 50 42 8 44 oi 7 
Logging and forestry - Exploitation forestière sh 83 8 78 ro 7 
Mining, quarrying and oi! wells - 

Mines. carriéres et puits de pétrole 187 164 23 1 re 155 21 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,288 1, 68 669 2.144 1596 608 
Construction SATE 831 96 847 753 88 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports. communications et 
autres services publics 1,007 747 260 974 ULE 25a 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 552 451 101 531 434 97 
Communications 310 178 1182 301 174 127 
Other utilities - Autres services publics 145 il ily 28 142 Ws at, ( 

Trade - Commerce Me Gee: 19249 1,043 2,140 WHS 955 
Wholesale trade - Commerce de gros 610 430 180 Bt 413 164 
Retail trade - Commerce de détai | 1,682 819 862 esi eZ od 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 766 301 465 734 287 447 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 508 160 348 488 NES 335 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 258 141 Tae 246 134 Wiz 

Service - Services 4,418 T6238 2,790 ALAN 1,596 2,602 
Business services - Services aux entreprises 679 Bing 306 638 sbi 281 

Educational services - Services d'enseignement 850 325 524 816 au 500 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,143 Zang 924 1007 210 887 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 838 360 478 750 328 422 
Other service industries - Autres services 309 351 558 835 S28) 52 

Public administration(3) - Administration publique(3) 907 511 396 848 486 362 
Unclassified(4) - Non classées(4) 69 25 44 n/a n/a n/a 


{1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing. construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture. des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturieres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 


services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, September 1989 
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Labour Employment Ünemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chomage 
active Full-time(1 Part-time(1 Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel (1) 
thousands - milliers FF 
th sexes - Les deux sexes 13,500 12059 90A TOITS 1,887 301 6.7 
oods-producing industries - 
Industries de biens 4,184 3,908 3,689 219 276 6.6 
ervice-producing industries - 
Industries de services SPAM 8,691 TROLS 1,668 555 6.0 
Agriculture 496 479 D 403 76 tif 5 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 329 299 D ean 8 30 8.0 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières Ross Jee CEN AG 27058 88 147 6.4 
Construction 927 847 D 802 44 80 8.6 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 1007 974 C 909 66 ae 88 
Trade - Commerce PA AOC 1,645 494 153 Bai 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 766 ASUS D 650 84 32 4.2 
Service - Services 4,418 LE IC SAAB 971 281 6.4 
Public administration - 

Administration publique 907 848 C GAS 55 59 65 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a n/a n/a 69 100.0 
les - Hommes PASSE) 73,096) 4 6,562 534 439 EE 
oods-producing industries - 

Industries de biens SAC) ER fhe HONE 88 195 Gre 
ervice-producing industries - 

Incustries de services 4320 4,101 3,656 445 219 Sen 
Agriculture 334 G23: 18 291 26 10 a" 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 290 264 D 260 26 8.9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières ONE ESS IC 1,500 33 86 ER 
Construction 831 759 D 735 24 72 8.6 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 747 Wes) 1G 697 26 24 322. 
Trade - Commerce 15249 1,85 1,026 153 65 bez 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 301 287 D 270 17 14 4 
Service - Services 1028 Wesel 1 1807 Vays) ge EE 
Public administration - 

Administration publique 511 486 D 470 16 26 4219 
Unclassified(2) - Non classées(2) 2 n/a n/a n/a 25 100.0 
males - Femmes 5965 5,504 B 4,151 1535 461 Tel 
oods-producing industries - 

Industries de biens 995 913 783 isd 81 8.2 
ervice-producing industries - 

Industries de services APO 4500 3.368 1222 Stolle 6.8 
Agriculture 162 Ws je 106 50 7 4.3 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 39 oe 1s 31 5 4 10.0 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 669 608 D 553 56 6 Se 
Construction 96 88 E 68 20 8.6 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports. communi- 

cations et autres services publics 260 2H Av 39 9 SRE 
Trade - Commerce 1,043 Siaay IC; 620 336 88 8.4 
Finance. insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres 465 447 D 380 67 18 3.8 
Service - Services ESTED) ZA BO? LE 1.860 742 188 bear 
Public administration - 

Administration publique 396 262 5 es sa 34 8.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a n/a n/a 44 100.0 

Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


BLEAU 10. Estimations selon 


persons who usually work 


la branche d'activité et 


less than 30 hours per 


week. 


L'emploi à plein temps est composé des personnes qui 


qui 
d'avion). 
30 heures par 


L'emploi à temps partiel 


semaine. 


travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui 
est composé de toutes 


le sexe, 


Canada, 


travaillent habituellement 30 heures ou plus par 
se considèrent employées à plein temps 


les autres personnes qui 


septembre 1989 
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semaine, plus celles 
(par ex.. les pilotes 
travaillent habituellement moins de 


) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont 


jamais 


travaillé auparavant et ceux dont 


le dernier emploi 


remonte à plus de cing ans. 


_~ 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, September 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1983 


Ni tids PSE Nese N.B. Alta. BAC: 
se . é Qué. Ont. Man. Sask. 
Tas. TSP ees RNB E Nee Be Alb. Gea Be 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 246 64 420 352 5362 CRC 538 487 1,303 17 5710 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 79 22 118 99 in O39 1.7093 150 166 380 423 
Service-producing industries - 

Industries de services 165 41 AS 230 Te SE 8459 383 ES) Our 1,140 
Agriculture 6 8 if 67 139 42 95 98 31 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 5 22 19 58 52 10 13 69 61 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières SZ 6 54 44 680 1,080 65 25 106 196 
Construction 21 5 oH 25 204 SVT Path 30 92% 21 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi - 
cations et autres services publics 20 5 33 28 234 359 54 30 105 138 
Trade - Commerce 44 10 77 57 583 840 96 85 216 285 
Finance. insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 8 se. 22 is 184 328 26 RS 68 93 
Service - Services 75 ie 133 108 1097 1,685 175 147 447 537 
Public administration - 
Administration publique 21 6 an 27 AS) 313 42 oi 94 101 
Unclassified(1) - Non classées(1) ve ne 4 ne 30 10 4 7 7 
Males - Hommes 141 35 230 185 1921 2,857 296 276 hes 871 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 64 17 95 79 781 13265 116 eu 298 344 
Service-producing industries - 

Industries de services ii 18 135 104 Vols 1500 179 145 424 524 
Agriculture me 4 5 5 45 85 BZ 70 68 il 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 Bie 20 18 55 47 g 11 55 54 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 23 4 39 31 478 749 45 US) 79 152 
Construction 18 5 27 ae 180 Soi 25 27 84 110 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 24 24 180 259 4) 23 5 101 
Trade - Commerce 20 5 4) 31 SA 454 48 121 152 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières wee aoe 10 4 81 120 11 g 26 37 
Service - Services 27 6 41 34 423 640 58 49 158 191 
Public administration - 
Administration publique 13 22 14 137 170 2 20 55 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) Au ve 15 Le à = ahs 
Females - Femmes 105 23 190 147 1,441 Cesc 242 211 580 699 
Goods-producing industries - 
Industries de biens ils) 6 23 20 258 444 34 35 82 78 
Service-producing industries - 

industries de services 88 PE 164 126 1,168 1.869 205 174 493 616 
Agriculture SBE de Fe fee, 54 10 24 30 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Ered mcr ster ec ee 5 Mae se 14 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 9 oe 14 13 202 331 20 6 24 44 
Construction te Hae af. FR 24 40 LE sang 8 10 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi - 

cations et autres services publics ft us 8 4 54 101 16 7 30 37 
Trade - Commerce 24 5 36 26 2ET 386 41 38 95 133 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 tes 12 g 103 208 15 14 42 56 
Service - Services 48 ie 92 74 669 1,045 117 98 288 345 
Public administration - 

Administration publique G nee PS 12 92 143 20 il Fe 40 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) , . Fa 15 8 ae 5 4 


1) Comprises unemployed persons who have never worked before. and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, September 1989 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1989 


NANTERRE hs Sis N.B. Alta. BAC: 
i : , Qué. Ont. Man. Sask. 
Tosh Wea Ses NICE N.-B. Alb. Cosas 
thousands - mi!liers 
Both sexes - Les deux sexes 208 56 381 298 3,075 4,953 502 458 IP Ze 1,449 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 19 105 89 958 151583 143 158 358 382 
Service-producing industries - 

Industries de services 145 37 276 209 SAUT 53720 359 300 860 1,067 
Agriculture 5 7 7 62 136 4] oS O2 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 4 20 id 51 49 g 12 66 54 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 25 5 49 g 631 NO 62 23 98 178 
Construction - 15 5 26 tee 185 250 25 26 83 109 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 18 4 Se fi 227 349 53 29 101 134 
Trade - Commerce 39 10 72 52 528 802 8 81 201 267 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 7 re 21 12 176 318 4 292 63 89 
Service - Services 66 pre He 98 1,004 1,616 161 138 419 498 
Public administration - 

Administration publique 18 5 34 23 211 301 39 34 90 93 

Males - Hommes 122 32 213 168 1,776 aS 280 262 686 812 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 15 85 71 725 eee 112 125 283 314 
Service-producing industries - 

Industries de services 69 17 128 Gr Oi 1592 168 137 403 498 
Agriculture ek 4 5 4 42 83 32 69 67 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 18 16 48 45 8 11 53 47 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 18 ve 36 28 450 721 43 18 75 140 
Construction 14 4 23 20 163 311 HES 24 lat 39 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi - 

cations et autres services publics 15 39 23 23 174 252 40 22 UR 38 
Trade - Commerce 18 5 39 29 300 438 49 46 114 147 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ue Lt: g 4 AL 115 10 8 24 #5 
Service - Services 24 6 39 31 393 616 53 45 151 177 
Public administration - 

Administration publique 11 PL 20 13 aS 164 22 19 be 51 

Females - Femmes 86 25 168 130 15299 2,208 222 196 592 637 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 11 4 20 et 233 419 CZ 33 ss 68 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 21 148 ae: 1.066 1,788 190 163 457 569 
Agriculture are LR see Se 20 ES 10 24 30 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Jace KT. + M AUS 4 es ene ve 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 7 ES 138 Teal 181 310 19 5 24 ad 
Construction Sd ty, Ros. wee 23 39 BP Ae 6 10 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi - a 

cations et autres services publics ste Fees 8 4 53 97 13 7 29 36 
Trade - Commerce 21 5 33 28 228 364 a3 35 88 eS 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 tr WZ 8 og 203 14 14 39 58 
Service - Services 41 ti 82 67 611 1.000 108 Sis) 268 320 


Public administration - 
Administration publique 7 Sn: is | 82 137 18 15 36 42 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
septembre 1989 ù 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travai |= (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 


Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
const i tuées) 


thousands - milliers 
Canada 122593 seve 9,314 8,759 555 2,069 15148 73 
Males - Hommes 7,096 yee) PAS 4,822 451 1,050 760 iz 
Females - Femmes 5,504 5,060 4,041 SNS 194 Og 383 61 
Agriculture 479 SA don 163 28 AU 241 47 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 299 267 255 244 10 12 32 
Manufacturing - Industries 
manufacturières Cael eee AOÛ 2,044 50 7 om 
Construction 847 707 706 600 106 136 4 
Transportation. communication and 
OUT Utes cs 
Transports, communications et 
autres services publics 974 SI) SUIS, art (eee 326 47 Su 
Trade - Commerce 2,140 1958 1989 ee (Asse) 157 19 171 11 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 734 697 655 628 on 42 
Service - Services Ae ALS if: oO 2,876 220) 156 814 441 6 
Public administration - 
Administration publique 848 848 oe ee are 848 
Newfoundland - Terre-Neuve d 208 191 147 140 8 44 16 
Males - Hommes Wee 110 84 thie 6 26 (nl 
Females - Femmes 86 81 64 62 ae Wi 5 7 
PSE ee > le =P. mE 56 47 37 35 i 9 
Males - Hommes SA BS) 20 18 5 7 
Females - Femmes 25 Ze neta 16 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 381 347 266 252 14 80 33 
Males - Hommes 213 19) 148 136 WZ 43 2 
Females - Femmes 168 155 118 116 37 itz 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 298 274 295 204 te 59 Ze 
Males - Hommes 168 154 124 115 g 30 14 
Females - Femmes 130 120 9] 89 124) 3 
Québec 3,075 Less PRO] Zee 145 494 240 20 
Males - Hommes AA) IF'ONE 1,348 W227 12) 267 LO 4 
Females - Femmes 1290 1,200 OS 949 24 PP 83 16 
Ontario 4,953 4,52} SOUL 3,590 186 744 414 18 
Males - Hommes LOUE 2 40 2,108 1956 eye 371 266 à. 
Females - Femmes 2,208 TE NOE 1,669 1,634 95 ae 149 17 
Manitoba 502 438 340 S22 18 39 53 4 
Males - Hommes 280 238 186 171 (5 52 41 &, 
Females - Femmes LOL 200 154 Hay Le 46 19 
Saskatchewan 458 356 273 252 an 83 92 10 
Males - Hommes 262 189 148 131 fez 41 70 Ep, 
Females - Femmes 196 167 125 121 4 42 ae 7 
Alberta eats 1,075 847 VE 75 227 130 13 
Males - Hommes 686 59? 490 432 58 102 2 Le 
Females - Femmes 56% 483 358 341 Wis 126 am 11 
British Columbia - C.-Britannique 1,449 1,38 1,091 he ONG) 76 228 125 4 
Males - Hommes 812 730 617 57 60 ales} 81 a 
Females - Femmes 637 589 474 458 16 115 45 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, September 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, septembre 1989 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,500 PSE 5,965 12/5938 7,096 5,504 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales Bn C78) 1. SALS) 1,801 3,585 1,863 Meee Za 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,560 963 SO 1,506 938 568 
Other professional - Professions libérales 2,160 956 hp Oe (EOWA) 925 io hae! 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 457 370 87 446 362 84 
Social sciences - Sciences sociales 235 100 1185 Bae 95 1227 
Religion - Clergé 33 23 10 33 23 10 
Teaching - Enseignement 542 199 343 Baie igs 326 
Medicine and health - Médecine et santé 643 125 518 628 We 506 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 250 140 110 PEN 131 100 
Clerical - Travail de bureau LAPS 441 Vez eeu 413 1,688 
Sales - Ventes ean 642 563 PAS 618 BAT 
Service - Services Peter 782 1,027 1,654 724 930 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 716 bbs 158 667 522 145 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et éievage 524 381 143 498 362 136 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 47 41 6 42 37 5 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 79 WS 2 65 63 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 66 66 Fe 61 60 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1825 1,451 373 ‘Te (AOS elton? 336 
Processing - Transformation 449 338 110 412 316 JA 
Machining - Usinage 245 HESS 14 230 218 We 

Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation a Sh 882 249 W051 834 LA 
Construction trades - Construction 908 884 24 830 810 20 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 508 468 41 484 446 38 

Material handling and other crafts - 1 
Manutentionnaires et autres métiers 470 360 110 431 333 98 
Material handling - Manutentionnaires 301 HEIRS: (2 268 206 62 
Other crafts - Autres métiers 169 Rese! 38 N63 12 36 

Unclassified(2) - Non classées(2) 69 25 44 n/a n/a n/a 


eee 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before. and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi renontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, September 1989 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, septembre 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 13,500 12-5908 A LORS 1,887 901 Er 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Era 0) SA HBERC 3.184 401 136 3716 
Clerical - Travail de bureau TANS Zales 105 449 162 rss 
Sales - Ventes SUN ities, 4 879 266 66 514 
Service - Services 1,809 road (C 1,145 5093 155 8.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 716 667 D 584 83 49 6.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication seas 1PAOSEC 1,648 55 121 ET 
Construction 308 830 C 805 25 (fs) Ge 1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 508 484 D 449 35 25) 4.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 470 431 D 368 64 39 8.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a n/a n/a 69 100.0 

Males - Hommes (535 7,096 A 6,562 534 439 5.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 194119 1863 26 ENT 86 56 Bes 
Clerical - Travail de bureau 441 413 D 360 53 28 6.3 
Sales - Vertes 642 618 D 536 82 24 td ( 
Service - Services 782 724 D Bal 153 58 254 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 563 5220 480 42 41 7.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,451 seksi 16 Peeks 29 84 5.8 
Construction 884 BONE 788 Ze 74 8.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 468 446 D 425 21 ID Ho 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 360 298 287 46 Pa TS 
Unclassified(2) - Non classées(2) 25 n/a n/a n/a 25 100.0 

Females - Femmes 5 569 5,504 B 4,151 1,253 461 het! 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,801 Wee AS 1,406 35 80 4.4 
Clerical - Travail de bureau 1822 1,688 C 162972 396 134 7.4 
Sales - Ventes 569 527 D 343 184 42 TS 
Service - Services (NO 27 Se (C 574 356 977 Ga 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 158 ISA 104 41 8 522 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 373 336 D 309 26 37 10.0 
Construction 24 ZO F 17 wm 4 1823 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 41 SIDE 24 14 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 110 Sits} Ve 81 18 1192 107 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a n/a n/a 44 100.0 

Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than ¢ 

hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of al! other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. | 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, September 1989 


4 TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, septembre 1989 
EE 


N'AIITEMPAENTE N.S. N.B. Altar Beer 
4 : : Qué. Ont. Man. Sask. 
MSN JSP aces  ileele N.-B. Alb. Cabs 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 246 64 420 332 Sj, .8 372 Si Ae 538 487 15203 1570 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 52 14 110 82 911 1,500 138 1 378 419 
Clerical - Travail de bureau 38 8 68 53 578 909 89 59 205 256 
Sales - Ventes 7211 5 39 27 300 455 47 46 122 150 
Service - Services 39 10 63 51 455 627 83 71 177 235 
Primary occupations - Professions du . 

secteur primaire 20 10 28 24 110 180 48 99 121 75 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 32 7 47 38 522 787 63 36 114 179 
Construction 24 6 31 28 205 33h 28 30 5) 130 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 LE 16 15 127 191 23 15 48 61 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers g DO Ws 11 123 190 15 V1 Su Bi 
Unclassified(1) - Non classées(1) HAE A 4 se 30 10 4 ME 7 7 

Males - Hommes 141 35 230 185 159721 2,857 296 276 723 871 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Qe ri 56 41 492 770 69 55 194 209 
Clerical - Travail de bureau i «te We g 114 1S 21 g 34 40 
Sales - Ventes 9 4 21 15 168 2128 LS 23 65 81 
Service - Services 15 AC: LR 18 218 286 BZ 26 71 9? 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 8 24 21 9) 13% 30 78 Sis 60 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 23 5 37 29 407 607 50 32 100 161 
Construction 24 6 30 “i 202 320 at 30 92 127 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports g nts 15 14 122 172 22 13 42 56 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 ore 13 g 92 143 la g 30 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) 254 es ae ore 15 

Females - Femmes 105 29 190 147 1,441 Pe Re 242 211 580 699 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 25 7 54 41 419 730 69 62 184 210 
Clerical - Travail de bureau 30 6 56 43 464 Faite 68 50 Tea 2h 
Sales - Ventes 12 ches 18 WZ 132 fe te 24 22 56 69 
Service - Services 24 7 41 Sis} 237 341 oi 45 106 144 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire wos Seale 4 4 19 48 9 21 28 hs 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication g Lane 10 9 (Mi 179 13 4 14 17 
Construction fey. Fare ee ue Se 11 
Transport equipment operating - . 

Exploitation de transports os Aree Sah SE 5 19 5 5 
Material handling and other crafts - 7 be E 

Manutentionnaires et autres métiers ME re We ee Se 47 Se LE 6 PE 
Unclassified(1) - Non classées(1) Pons Bae Bebe noe 15 8 5 4 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


4 (1) Comprises unemployed persons who nave never worked before. and those persons who last worked more than 5 years ago. 
; 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, September 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, septembre 1989 


NA ape Baie Nene N.B. Alta. BAC: 
: ; ; Qué Ont. Man Sask. 
Tt. aN Wi Pe Eee Ne N.-B. AIDE Gaabe 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 208 C 5E6MC SOI Eas 29 GRC 2 07584095 30E 5026 458: B..1),.2-18) Beak, 449.08 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 49 D ioe 1OSND 78 D BOINOMMIETTETMC 13400 iia QE) 86500 SHG) 
Clerical - Travail de bureau sis? E Me 62 D 47 D 528 D 859 D 83 D END 188 D 238 D 
Sales - Ventes HOSE SRE 36: E ACGME ZONE 438 D ASE 435 5 ME) APE 
Service - Services SAME 8 E 55) D 44 D 410 D 593) D 74 D 65 D 160 D Zale D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire we F 8 E Za E ZE SE (RAR) Te 46 E 98 E 118,05 GENE 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Zee E GEE ASNE 34 D 476 D 75200 60 E SAME 107 D Wise) 1s 
Construction 18 E GIE ARE 24 E 188 E 310 D ZOME “ett Ne 87 E heh Je 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports eC EF ete liye TARE WA Ie 186 E 2eme 14 E AE DOME 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers A FRS ARC eh Ve LOUE 1OSRE 180 E Ns) TE wie = 344E ye Ie 

Males - Hommes vara AG 3200 NO CAATE ESC 60 BE 7 45RE 280 C 202 16 686 B 812 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 20 E 6 E 54 € CINE 474 D ail 18 67 D 54 D 189 D 202 D 
Clerical - Travail de bureau Ve a .F hl 3 QUE 103 E 183 E 20 F ONE able JB de 
Sales - Ventes oF F PAG) NE MAÉ HERP We Ma Ie CARE 236 GIE TOME 
Service - Services ligt 6 2: eee AO Ne TOME ZONE LTD 28 E 23.6 65 E CLS 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire SRE WE ZONE 13°F 80 E Pom SAME {ME SÛNE DAME 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ZOE 4E SAE DH Ne 376 D 583 D 48 E SO0NE 94 D SHE 
Construction ter E SE 265 E Za E 185i SE 301 D LOUE 2 0ME yal ie Wiel 2 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SPIRE eco hotels Zee ils} le Wiehe = 168 E Ze ie fe 40 E 52 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Glia aac nie aie SIRE Rie fe étre NYE SM Wh IE 40 F 

Females - Femmes 86 D 2540 HESACMNSOEC a 25 59 CR 222086 2220 ENE: Ie 532 6 BST E 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales He. E VE 50 D Soap ES NE) HOEC 67 D 5920 176 D Se 18} 
Clerical - Travail de bureau Zor iE 6b E snl Ve TD) 425 D 676 D lest 10) 47 D 156 D 201 D 
Sales - Ventes OME F 16 E Fie INIORE Zlists 2D) fin \2 ARE ieee Beh ql 
Service - Services DOME BE S55 ZB E 208 D 322 D 46 E 41 D 94 D 130 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire aoe OÙ Gt mere ae © nl Backes bre Vg € 47 F RE Ai} de 28ME 13 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Dr F0 CINE (Ol 100 E 1 69isE 12: oF 4 G 13: 46 15 G 
Construction Prey) iim nec 7G RE NS DO Se 10 H eee 1 Since. eared Svea 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports CT EE EN ke saree Eu 18 F ARE ME 5 G 4 H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers RTE ee EE SAN ES eme 26 G Aber 446 saa 6 G 12 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1989 
ee ee ee ee ee ee ee 


Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


_—_-- er rr  — ——SESSSSSSSSFSSSSFMMMFhhFeFeFeseFe 


4 | Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota , A : 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 
thousands - milliers 
Canada } 12599 0A OSA 1,887 C 6,562 A 534 D 4,151 B IPSESRC 
17 4 yearns) ns 2,281 B i gL Te 824 C 825 C Ss) 10) CS2AC 444 D 
His) = WE MONS, = ENS 6,942 A a a Vasheh 7 649 C 3.769) A 66 E ASE 58580 
45 years and-over - ans et plus Secon ABS UE 413 D 1,968 B 88 E SOU C 326 D 
Newfoundland - Terre-Neuve 208 C 186 C PE ike C GENE il 40) TSRE 
15= 24 years = ‘ans Se) (0) 30 D Ome IE ME yo le SRE 
25 44 years - ans ks: LOSC SRE ay AC mes i 43 D ÊRE 
45 years and over - ans et plus 50 D TE 19) ae a 62D H Wis Te ae, CG 
P.E.I. - Î.-P.-É. 56 C 48 C SRE 2986 « ip 19 D a) |e 
15 - 24 years - ans Wit 1D) RE 4 E 4E F M DE eer 
25 - 44 years - ans IRC A LE ME its) 1 H RD F 
45 years and over - ans et plus Ey 10} sh 10) F SD H E F 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 381 € 924€ si7/ a) 198°C SRE PAs) TE 4255 
VERT eSrS = ans AND 50 D PME Zale wit Te ZISMRE 2 Ie 
TASS TS eanNsi-Rans fe Eb NG Wer C jeje Ve GSC. ate G TD ZOME 
45 years and over - ans et plus Sei IC 81 D Ae 54 D G UE 10 F 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick AS [C 258.06 40 D 1590C TORE 396 31 D 
NEA Vers ans 53) D 39 D Ie, |e PIRE i fe 1 19) 10 E 
ep EE EES = ES oSimne jae (e Wa Js 945 ¢ BAG SCIE) ARE 
45 years and over - ans et plus 74 D 65 D SRE ASE G BR Ne fi 
Québec 3.075) B 2,662 B 413 D 1 6592 Wale Te 10037 236 0 
TS e245 vears. = ans Sr 350 D IAE 2ONBD yap de 149 D SJ6SE 
Zoe 44 yearns — ans datiae 1 He, 0.02 C HOME 968 C NS 634 C SRE 
45 years and over - ans et plus ASHE AC TORE 86 E 490 C HOME 2:23 1) 68 E 
Ontario 4,953 B 4,161 B TEE 2,508 B 23100 1,653%0 554 D 
HER ou Years ch ans SOSAC BSB 6 367 D 302 D 180 D 237 D WSTe (0) 
255-44 years = ans (es OTM 183 2,424 B 247 D 1.426 B 18 F IE 2728) \E 
45 years and over - ans et plus setae Ie il a eee; WAY AE AT AC 40 F 418 D ech We 
Manitoba 50 ZC 418 C 84 D 256 C Feb |B 161 C 61 D 
NE oe Vea Ss mans 94 D 61 D SSRE SORE NE ZOE TOME 
PEU 4aveans Mans ROME 238 C Silas 144 C SE) 94 D PÈRE 
45 years and over - ans et plus ESS ic WS) 1g ZOME TENG 4 G 42 D GARE 
Saskatchewan 458 B 387 C (SD 2422C ZOE 146 C Si D 
IEP 7 Years Hans Som 7/1) fata) VE 34 D SE 7665-910) jib: E 
25 - 44 years - ans 240 B ZAC Zome Wohl 1 Aen oe eh 1c LAE 
45 years and over - ans et plus JSS 1c wile tc WS 4e Ii AS ADE 40 D 120E 
este PAR: 1,037 B 181 D 643 B 44 E 3934410 138 D 
ieee CAny:Cans: =. ans 22 154 5D LZ 18) 87 D SCORE 67 D AOE 
25 - 44 years - ans 686 B 614 B ome Sieh ie Bane ats) (C 64 E 
45 years and over - ans et plus 306 C Z5 IG SRE Len By ip 88 D SRE 
Been cs Ch EE: 1,449 B 12293240 24700 (5480 Sh) |e 478 C 159 D 
(Saeed vears =) ans TAGE). AO 171 D 94 E 96 D GÈNE (aE Siler fe 
Loe oe Years = ans (32 718 C 74 E Asie 10 G 287 D 64 E 
45 years and over - ans et plus SOL 84300 AIME 220 8C Wide MT) 38 E 
Note: Full-time employment consists of persons wno usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots): part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine. plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); |’emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1989 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,887 209 UBS 341 55 36 
15-24 years - ans 824 12 677 90 41 oe 
25-44 years - ans 649 158 45 174 259 Are 
45 years and over - ans et plus 413 39 or 76 275 Va 
Males - Hommes 534 5 352 80 80 17 
15-24 years - ans 379 882 a (Z ve 
25-44 years - ans 66 19 31 9 5 
45 years and over - ans et plus 88 ; 16 60 g 
Females - Femmes 1, 253 204 374 261 495 19 
15-24 years - ans 444 1 345 58 30 Ly 
25-44 years - ans 583 156 Ca 143 250 7 
45 years and over - ans et plus 326 37 60 Oe th 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 4 12 4 
PRES = lee =P Ee 9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 57 5 19 16 17 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 40 12 14 12 
Québec 413 30 150 etal 112 Ê] 
Males - Hommes Us “es Usa 24 17 SS 
Females - Femmes 296 30 79 87 95 6 
15-24 years - ans (77 ae 140 28 6 2 
25-44 years - ans 150 28 rio 56 56 Le 
45 years and over - ans et plus 86 4 27 50 by 
Ontario 792 86 344 79 268 14 
Males - Hommes 237 a 174 10 36 8 
Females - Femmes 554 85 170 62 Gore 6 
lib-24 years. = ans 367 4 323 27 Ez a 
25-44 years - ans 247 69 19 42 ina 5 
45 years and over - ans et plus 178 13 Ae: 16 139 8 
Manitoba 84 11 28 16 27 5 
Saskatchewan 71 9 22 ee 21 
Alberta 181 32 64 28 54 
Males - Hommes 44 30 6 5 
Females - Femmes 138 31 35 Val 43 
15-24 years - ans HAZ Se si 8 5 
25-44 years - ans 73 24 7 14 20 
45 years and over - ans et plus 37 6 6 ae 
BiGte=) C..=B. 217 34 77 45 56 5 
Males - Hommes 58 33 13 10 
Females - Femmes 159 33 44 3$ 46 
15-24 years = ans 94 ee 74 12 6 
25-44 years - ans 74 22 4 fife 24 
45 years and over - ans et plus 43 10 11 25 
Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 


temps ne sont pas incluses dans ce tableau. 


Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


¢ 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


Canada and Provinces, 


September 


1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 


et total 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 
Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 
01-09 hours:- heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(i) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Tota! des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-28 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 
Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(Z) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travail lees 


Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 
Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


- Moyenne(1) 
- Moyenne(2) 


Average(1) 
Average(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Nfid PRÉAIE 
Canada * é 
TN Pee 
thousands - milliers 

1259109) 208 56 
389 6 de 
1,584 18 7 
Zh SOE 41 eZ 
5,916 Was 25 
1,806 30 11 
38.6 Ghat 39.8 
122590 208 56 
716 15 sd 

431 7 ae 
isis ZA 8 
2,486 oi il 
BOs 94 21) 
2,160 33 11 
36.8 365 Sito 1 
Su 8524 SSP 
486,259 Sow 2,249 
464,188 7,580 LANTA 
7,096 122 Sie 
Wen 5 Ae 

436 5 ia 
O44 14 4 
4,042 75 16 
1,446 Welt 3 

A reeds 43.2 43.9 
7,096 122 32 
372 11 ae 

146 ve ae 

565 7 ae 

914 12 4 
2388 61 14 
bs ey 28 g 
40.7 Belicia (DS) 
43.0 HE 23219 
RASE) EL BL 1380 
289,066 4,806 1,344 
SON 86 25 
258 4 wigs 
1,148 13 5 
1,864 2 i 
1,874 38 g 
360 4 Ae 

Cul @ SAP 34.6 
5,504 86 25 
344 5 one 
285 5 Je 
1187 14 5 
162 24 1 
1,671 33 5 
445 5 4° 

31.8 SPRL oie 
5329 SAP 34.3 
187.000 PAIE 859 
122 Pavia 805 


N.S. 
N-E. 


14,897 


9,164 


w 
—> > 
cop) * 


MO WNW © — © 


— 01 & © 


Ww 
Br 


GS) ITA) 


4 


4 


N.B. 
N-B. 


, 400 


.090 


Qué. 


— w 
— © ~N CO © CD GC Ke») 
© =NRUOINA 


© CO CD CO CO O0 —J 


— 
a on Oo Oo) — OUI [ep] © —-J CO (0 JUN 


07 DE 


Ww 


GO) — 


115,627 


108.053 


Pw - 

OD wWwaon— ~ 

an —=NWODWwWoON : 

CON CUIMDOND DM mmowmo 


ASE 


43.468 


des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, septembre 1989 


Ont. 


Nm = 
D & © — co 
€ © OUI UT 
D & 01 V1 


> 
Ww 
Cc 
Nm 


nN 
Po—-ONMDVU 


com COOWM—NW 
CMS 
coco MPN 071 & UTC 


Www 


189,434 


ho 
. i 
| —_ OIMw— 
cs 
o 


ants 
OOM —- OWS 


os 
NO A & MO 
ns NN © © B 071 [Sa] 


114,064 


TOBE 


—a=NOReH HN À 
a © 4) CO U1 = © © 
BE LWDHOR— oo 


Ww 
oa) 


157870 


w 
nm Ww ro 
CNE © O O UT — — 19 U — JI S101 
JO OU1OTN EN [ea] HI RON 


Ww 
w— 


7.438 


Sask. 


> 
ay Ww — — > 
LAN &@ 0710 ON — FN U1 , ©) © —J O — 071 
[epkep] > W~ UTC — CO ES) — &U1W OTC 


19,724 


© 
[ep] 


ips) co — 
© [ep] . CO — ND — 
ON IDC —MEON co ~I OO & © UIN 


> 


Ownnr 


12,769 


2 Till 


mMOuUIR—wo 


Ww 
SNS | 


CR HUB PB — — wo . 
coc © © © Br on = & OM — 01— @ 


Ww 
Mw 


6.955 


6.635 


Alta 
Alb. 


> 
[ep] [Sa 
CO O) © C0 — © 


OR NN 
Suis Wo~yh—-wo + 
OF ONOMWORD YH  UUI—-J— on 


P-L 


30,989 


30,474 


w 
[Sa] > a [ea] 
O O © — FR © CO 071 © MN CO 


ES 
PS 01010 © — Po [ep] Om INR 


ww 
Cw 
nom 


HOmST2 


IN 012 


Www + 
our NDOIN — nl 
as LODWWMO 
—J © DENON 


Dome io) 


Vey 
woOnNOn—-M— 
ANNE —- NS = OINMORNM 


Ww 
mo 
NOT 


34,114 


21.400 


19,965 


(1) Average numberlin units) of hours worked per week, usually or actually. calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) 
total de personnes occupees. 


d'heures travaillées habituellement ou effectivement par 


semaine, calculé à partir 


du nombre 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
Nombre moyen(en unites) 
pas travaillé pendant 


d'heures effectivement travaillées par 
la semaine de référence. 


semaine, 


calculé en excluant 


les personnes qui 


n'ont 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, septembre 1989 


Nfld PRET NAISE N.B. Alta Bee 
Canada x ; ; Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. ie P= Ex Nees N-B. Alb. CBE 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois : 
Usual hours - Heures habituelles 120599 208 56 381 298 3,075 42953 502 458 Ti aes 1.449 
01-09 hours - heures 389 6 ar 11 10 OL 165 18 15 37 48 
10-29 hours - heures 1,584 18 7 48 OZ 359 653 69 63 154 182 
30-39 hours - heures ke SOS 4) 12 70 63 949 1,005 in 75 234 345 
40-49 hours - heures Rests das 25 194 151 aie 2,434 216 184 551 669 
50 + hours - heures 1,806 30 11 57 43 313 696 87 T2 243 205 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 3007 SAP ERA Se Sie 382 39.0 43.0 40.5 38.3 
Actual hours - Heures travaillées 12,599 208 56 381 298 8/07 4953 502 458 1e 248 1,449 
00 hours - heures 716 (5 HE 20 15 180 265 24 21 67 106 
01-09 hours - heures 431 vi a 1 ii gi 174 20) 18 41 55 
10-29 hours - heures 15 152 21 8 62 34 486 665 73 65 156 191 
30-39 hours - heures 2,486 3 11 64 58 736 SZ Bis 67 210 292 
40-49 hours - heures 5055 94 BS 164 130 11196 25092 186 153 451 564 
50 + hours - heures 2,160 el 11 68 49 386 846 100 134 292 242 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 B65 Seal S4 4 Biles Len 36.8 37.8 42.6 SAS cle 
Average(2) - Moyenne(2) 39.1 39.4 39.7 39.4 39.3 8723 38.9 3427 44.6 41.8 38.7 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 486,259 8,237 AS) 14,897 A ONE, 627280, 484 557-5 7224807 CPS TENUE 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 464,188 7,580 2,149 14,237 T2455 108,053 187% 4182018989. EU ET OSES EE ZA OI 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12509 208 56 381 298 SOS) LSE) 502 458 IPN ANS 1,448 
01-09 hours - heures 403 6 ee 11 10 19 172 he 16 38 bi 
10-28 hours - heures 151639 18 8 49 33 370 672 2 66 162 189 
30-39 hours - heures 2,966 42 12 73 64 960 1,028 7 79 244 349 
40-49 hours - heures 6,007 113 26 196 158 sis 21,479 223 1:98 567 675 
50 + hours - heures 1,584 28 9 52 38 284 603 an 105 207 186 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 39.3 Sura 38.6 38.6 Hh Pe SE Steg. 41.5 39.5 37.8 
Actual hours - Heures travaillées 12,599 208 56 381 298 S075 4,958 502 458 152478 1,449 
00 hours - heures (Wate 16 oe 20 15 180 268 24 Za 69 106 
01-09 hours - heures 441 7 Re ie 11 98 ate 20 19 42 58 
10-29 hours - heures 1,803 PA g 53 a5 495 682 (ete 69 164 or. 
30-39 hours - heures Varney Pl 37 11 67 59 744 934 104 70 220 296 
40-49 hours - heures Shae? 95 28 165 132 1,204 ZENS 190 160 463 567 
50 + hours - heures 1258 31 10 62 45 358 761 86 119 260 225 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 36.2 37.4 36.8 36.9 34.8 Sone, 36.8 ASS 38.5 SEP 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 39.1 39710 38.9 38.9 Bi 3.0 38.3 387 4320 40.8 382 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 478,340 8,157 LAN 14.706 WH SIN ETES 65 29909 OSSI" OS A SNS ES 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 456.681 7510 #4 MOS) 14,032 11 0022n107,047. 179, 401NT8/ 485188723407 SEEN AT 
Main job - Emploi principal 

Paid workers - Travailleurs rémunérés 

Usual hours - Heures habituelles NS hs 47 347 274 Zao ls AP EPA 438 356 1,075 proms) 
01-09 hours - heures 310 5 g 8 59 138 13 ah 29 37 
10-29 hours - heures 1,456 17 7 44 ag 328 608 63 53 141 166 
30-39 hours - heures Zee 40 i] 67 62 O23 970 103 70 230 336 
40-49 hours - heures 5,660 109 23 186 145 1,303 PSN) 209 ee 528 631 
50 + hours - heures iss) 20 5 41 30 202 454 43 49 146 149 
Average(1) - Moyenne(1) Mino 38.6 ETS So +) SÉRIE 3110 37.3 36.9 38.2 38.4 SM 

Actual hours - Heures travaillées 11,383 mon 47 347 274 Cees Se 438 356 WORD 1531178 
00 hours - heures 662 13 Se 18 14 165 253 22 Lg 64 94 
01-09 hours - heures 353 ib “% if 3 73 146 15 14 33 44 
10-29 hours - heures 1,621 20 7 47 32 454 (Sil 7 68 56 145 175 
30-39 hours - heures 2.409 36 10 62 sl 711 880 98 63 208 284 
40-45 hours - heures 4,837 9h 21 ET 125 Rue fee Ost 173 143 434 533 
50 + hours - heures ,502 25 6 We Sif 276 608 IST 61 191 189 
Average(1) - Moyenne(1) - 857 362 A0 Sam 7 36.7 34.5 ISIE Ta) 35.6 SW 3720 S55 
Average(2) - Moyenne(2) 37.9 ST Sine Siete, 38.6 36.6 38.0 SA 35.4 3974 38.2 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 426,318 7,368 eran 13,283 10,497 104,043 168.466 160177 GITE STORE 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travail lees 405,897 6,908 12.09 ATOS 97.114 1625006 SEMI ET BOSS ROMANE t 


(7) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually. calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 


by Industry and Occupation, Canada, September 


1983 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 


et total 


des heures travaillées, selon 


la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


la profession, 


Canada, septembre 1989 


Other Manufac- 
primary turing 
indus- 
Agricul) tives 
ture Construction 
Autres Industries 
branches manu- 
du Hanus 
secteur rieres 
primaire 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 479 Doe Caan 847 
01-09 hours - heures 24 Ne 18 15 
10-239 hours - heures 67 6 76 37 
30-39 hours - heures 43 23 324 81 
40-49 hours - heures 103 199 1585 530 
50 + hours - heures 242 68 138 183 
Average(1) - Moyenne(1) 50.7 45.0 39.8 AES 
Actual hours - Heures travaillées 479 2/5) fo WA 847 
00 hours - heures 16 31 1e 42 
01-08 hours - heures 24 4 24 16 
10-29 hours - heures 65 15 98 56 
30-39 hours - heures 43 24 328 87 
40-49 hours - heures 81 153 1p 8010 437 
50 + hours - heures 250 42 253 208 
Average(1) - Moyenne(1) Bees 40.4 38.4 40.7 
Average(2) - Moyenne(2) 54. | 45.1 40.9 42.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 24,265 SR ARAZ. 85,317 35,842 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées CARS CS 12,081 Cio 34,468 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service 
rial and 
other pro- 
fessional 
Direction Travail Ventes Service 
et pro- de 
fessions bureau 
libérales 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3.545 Co OAL 1,145 1,654 
01-09 hours - heures 3 80 52 125 
10-29 hours - heures 370 396 DS) 415 
30-38 hours - heures 1,102 879 209 SOS 
40-49 hours - heures PAIE CN 458 669 
50 + hours - heures 54] 36 197 Anal 
Average(1) - Moyenne(1) 38.8 33.4 36.6 EPS 
Actual hours - Heures travaillées SANTE On We ét 1,654 
00 hours - heures 214 124 48 82 
01-09 hours - heures 91 83 54 133 
10-29 hours - heures ASS 423 280 423 
30-39 hours - heures 862 740 188 290 
40-49 hours - heures 152910 661 404 592 
50 + hours - heures 683 70 ZO) 134 
Average(1) - Moyenne(1) Siren ex... 4 35.4 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) 39.5 2944 SO See i 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées SEC HOR LACS AM sists ERP 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées IST 66,054 40,536 50,905 
1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, 


Nombre moyen(en unités) 


total de personnes occupées. 


d'heures travaillées habituellement ou effectivement par 


semaine. 


calculé à partir 


Transp., Trade Finance Service 
commun.. insurance 
and other real 
utilities estate 
Tires « Commerce Finances, Services 
commun. , AS SUIS, 
et autres et 
services affaires 
publics immob i |. 
974 2,140 734 A ONL 
13 83 19 213 
67 428 “s 836 
248 369 300 Ve ay? 
506 996 259 1.490 
141 FAST 83 442 
40.3 36.0 Bile 34.8 
974 (oo WEO 734 Aer 
69 97 4) 234 
14 93 20 236 
82 421 82 886 
207 347 248 VE) 
429 874 (a 1h gee 
ire 309 93 543 
an? 34.8 SES ae, & 
41.1 6.5 am 20) 34.3) 
SPAS ORS 27,676 ls ick 
Sil 181 74,540 26,289 136,130 
Primary Process., Constru- Trans- 
occupa- machin., ction portation 
tions fabric. trades equip. 
operat. 
Profes- Nranst | COnStru= ME" Dior 
sions du usinage, ction de 
secteur Hainer trans- 
primaire ports 
667 OS 830 484 
30 WG 8 if 
68 47 Pal Sis) 
Bil es 82 49 
220 i} ace! 568 267 
298 116 En 122 
ANG) 2 40.4 HIS AeA 
667 Ices 830 484 
34 116 46 34 
30 18 10 g 
ae 68 44 45 
58 190 83 BIZ 
is ts 460 210 
25 1LShS 186 18/4 
48.2 98.5 40.5 40.7 
50.8 ANS 4258 43.7 
SANG 68,827 35,083 20,966 
Bye eke EPA TA 33,626 19,664 
calculated using total employed. 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


31,700 


2S) AS) 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifies 


ie) > 
Qi — ON © U71 — CG) 
Le] NOMWW— 


w 
> Oo 


Nh 


pe WM WO Nw 
OÙ MOONS SH— 


Ow 
ND 


15,654 


du nombre 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) 
pas travaillé pendant 


d'heures effectivement 
la semaine de référence. 


travaillees par semaine, 


calculé en excluant 


les personnes qui 


n'ont 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, September 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, septembre 1989 


ee Ce eee 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travailiées 
EE 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(t) Moyenne(2) Moyenne(1) 


(7000) (7000) 
A 


|! jobs - Tous les emplois 


Both sexes - Les deux sexes 464,188 36.8 39 486,259 38.6 
NE? ean sucess istic IZ 30.4 3446 Uo OSE Sie 
25 - 44 years - ans 267,309 Niclas 40.8 ABC ENS NOE | 
45 years and over - ans et plus 127,488 Ses 40.7 1350 Cow 40.2 

Full-time - Plein temps 435,524 40.7 Areal 456,433 42.6 
15 - 24 years - ans 58,088 39619 41.6 60,277 41.4 
25 - 44 years - ans 256,401 40.7 AS al 267,226 42.5 
45 years and over - ans et plus 121,036 40.9 43.9 128,930 435 

Part-time - Temps partiel 28,664 12 16.0 29,825 15.8 
ER yearns = ans Teles 04 ies 7 1647.12 11,681 AZ 
25 - 44 years = ans 10,908 16.8 17.8 Wk aay 17.4 
45 years and over - ans et plus 6,452 15.6 eel 6,857 16.6 

Males - Hommes 289,066 40.7 43.0 29390268 Ge 
IE 24 yeanse=— ans 39,843 wall SAS 40,968 34.0 
25 - 44 years - ans 164,302 42.8 45.0 168,234 ASS 
45 years and over - ans et plus 84,921 aies 44.5 90705 43.8 

Full-time - Plein temps Zone ETS 479 ASS PAS Le PA 44.4 
174 ea Er ans 34,606 41.9 43.7 35,565 43.1 
25a 44 years — ans 168,223 43.3 45.4 167,178 44.4 
45 years and over - ans et plus 83,683 APRES Ee 88,679 45.1 

Part-time - Temps partiel eo od Niece 14.9 7,828 NAT 
LS years = ans 521917 13.8 14722 5,403 14.2 
2H 4. ears dans 1,078 1167 172 105% 16.0 
45 years and over - ans et plus 12818 (EN 16.0 1,378 ie 

Females - Femmes NAS EU EDS 330 187,000 34.0 

- 24 years - ans 29,548 ARS 28.6 30,930 28.8 
25 = 44 years = ans 103,007 Sell, 35.5 110,280 eee 
45 years and over - ans et plus 42,567 ie: 34.8 45,730 34.6 

Full-time - Plein temps 154,011 Ciel 39 165012 39.8 
TEEN years: ans LOPEZ TP 38.8 LATE SEA 
25 - 44 years - ans nr 35.9 39.6 100,049 SE 
45 years and over - ans et plus Sic SE 405 40,251 40.5 

Part-time - Temps partiel ZA 15716 16.5 21,988 ides! 
15 = 24% years —ans 6,067 1807 14.1 6,278 En 
25 - 44 years - ans 9,830 16.9 179 10,231 Weer 
45 years and over - ans et plus 5,214 16.0 its 5,479 16.8 

Main job - Emploi principal 

Both sexes - Les deux sexes 456,681 Sr 2 38.5 478,340 38.0 
15" 24 Years tans 68,145 23-9 Sint 70,665 Sl) 
25 RAAMYEars ans 263,010 SI | 40.1 219% 21898 39.5 
45 years and over - ans et plus 12575720 Siena 40.1 133), 742 SRE 

Full-time - Plein temps 428,446 40.0 42.5 448,945 41.9 
15 - 24 years - ans 56.999 aan 40.8 59,146 40.6 
25 - 44 years - ans 252,286 40.1 42.5 262,830 ANNE 
45 years and over - ans et plus 119,161 40.2 43.3 126,970 4208 

Part-time - Temps partiel 2S AIE Er 0) 15.8 296895 15016 
152 Veainsi = ans 11,146 ica 120 11,520 14.0 
25 - 44 years - ans 10,724 16.5 igen oP os) et 
45 years and over - ans et plus 6,365 15.4 16.8 he ULE 16.4 

Males - Hommes 284,250 40.1 4723 294,174 aia 
IS 24" years: ans SSO Ween) als 7 40,219 Shoe! 
25 =) 44% years Mans 1610555 421 44.2 1662872 Leet | 
45 years and over - ans et plus 83,589 40.7 43.8 88,633 43.1 

Full-time - Plein temps 276,798 Weft 44.6 286.437 43.7 
15 - 24 years - ans BSc’ ci Ball We 34,884 Aen 
25 - 44 years - ans 160,506 42.6 44.7 164,291 43.6 
45 years and over - ans et plus 82,356 41.8 450 Sieg 44.3 

Part-time - Temps partiel 7,452 14.0 yay (ass Ras 
15 24 years = ans 5,169 ise 6 14.0 5885 ENT. 
25 — 44 years ans 1#050 15.8 1689 1,030 15.6 
45 years and over - ans et plus 12292 14.0 1529 1e 15416 

Females - Femmes 172,431 Salles) 384 184,167 3325 
15 = 24 years, = ans 29) 1039 PEO 28.1 30,446 Gers 
LOI ES re LORS 4. 55 SVeels) 3520 108,612 350) 
45 years and over - ans et plus AAs SIS SEE 343 45.109 S47. 2 

Full-time - Plein temps : 151,648 36.5 SHS) À 162.508 Se 
15 240 er cans 213002 36.5 Sieve | 24,261 38.4 
Z55> 44 vears. = ans 91,780 36.4 Sa) 98.539 SIO) 
45 years and over - ans et plus 36,805 Sa) GIE 290708 COS 

Part-time - Temps partiel 20,783 15.4 16.3 21,659 16.0 
1S 24 Years "ans 59 SEAS 1879 6,185 Usies) 
25 = 44 years = ans ates) 16.6 Ie 10,073 lias 
45 years and over - ans et plus 5132 LENS Who al 5,401 16.6 


T1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen d'heures travaillées habituel lement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, September 1989 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, septembre 1983 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupees Heures perdues 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 12250 37,438 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 11,001 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 883 10,725 
Illness - Maladie 228 2,580 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 166 1,409 
Bad weather - Mauvais temps 33 506 
Labour dispute - Conflit de travail 166 2.808 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 18 280 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 24 495 
Vacation - Vacances 134 ba tay? 
Holiday - Jour férié Sons cs 
Working short time - Travail à temps réduit 58 Wee 33 
Other reasons - Autres raisons 17 243 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 716 ZB sit is 
Illness - Maladie 215 8,361 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 99 SP 208 
Bad weather - Mauvais temps 6 224 
Labour dispute - Conflit de travail is 410 
Vacation - Vacances 346 113, 166 
Other reasons - Autres raisons 97 ire 
Males - Hommes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,096 ZOO! 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures Baez n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 451 5,843 
Illness - Maladie 112 fics 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 129 689 
Bad weather - Mauvais temps 28 426 
Labour dispute - Conflit de travail 70 12088 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine g 160 
Found or lost job during week - Début ou fin de l‘emploi au cours de la semaine 11 257 
Vacation - Vacances 81 1,143 
Holiday - Jour férié a se 
Working short time - Travail à temps réduit 51 661 
Other reasons - Autres raisons g 124 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine O72 157156 
Illness - Maladie 120 4,975 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 15 480 
Bad weather - Mauvais temps 5 176 
Labour dispute - Conflit de travai | 7 280 
Vacation - Vacances 200 8,153 
Other reasons - Autres raisons 2 1,094 
Females - Femmes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,504 16,437 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,728 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 432 4,881 
Illness - Maladie 116 pea 
Personal responsibilities - Raisons personnel les 87 zal 
Bad weather - Mauvais temps 5 81 
Labour dispute - Conflit de travail 97 W eZ Tee) 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 10 120 
Found or lost job during week - Début ou fin de | emploi au cours de la semaine 12 238 
Vacation - Vacances 53 609 
Holiday - Jour férié es ss 
Working short time - Travail à temps réduit 42 456 
Other reasons - Autres raisons 8 125 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 344 11,555 
Iliness - Maladie 95 3.386 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 83 DITS 0 
Bad weather - Mauvais temps “Ag aoe 
Labour dispute - Conflit de travail 6 130 
Vacation - Vacances 146 NON 
Other reasons - Autres raisons 11 249 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, September 1989 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, septembre 1989 


By age and sex 
Selon |’ age et le sexe 


thousands - milliers 


By province 
Selon la province 


Both sexes - Les deux sexes 565 Canada 
15-24 years - ans 100 Newfoundland - Terre-Neuve É 
25-44 years - ans 328 Prince Edward Island - Ile-du Prince-Edouard 
45 years and over - ans et plus 187 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 324 Québec 
15-24 years - ans 5 Ontario 
25-44 years - ans 186 Manitoba 
45 years and over - ans et plus 87 Saskatchewan 
Alberta 
Females - Femmes 241 British Columbia - Colombie-Britanniaque 
15-24 years - ans 49 
25-44 years - ans 142 
45 years and over - ans et plus 50 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principai Selon la profession à |’emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 565 All occupations - Ensemble des professions 
Agriculture 43 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 12 professions libérales 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 61 Clerical - Travail de bureau 
Construction 28 Sales - Commerce 
Transportation, communication and other Service - Services 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 34 primaire 
Trade - Commerce 104 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 
assurances et affaires immobiliéres 2 Construction 
Services - Service “is, Transportation - Transports 
Public administration - Administration publique 36 Material handling and other crafts - 


Total usual hours worked - 
Nombre total d heures 
habituellement travaillées 


01-19 hours - heures 
20-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Manutentionnaires et autres métiers 


Usual hours worked at main job ‘ 
Nombre d'heures habituellement travaillées à |’emploi principal 


ONE 20-29 30-39 40-49 DO 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
565 76 68 118 232 ral 
37 on + + 
38 25 13 Je 
Bil des 29 15 RS 
142 NEA 24 51 67 ee 
29 5c Bz 165 ra 


o1 
a 


nm 


MO OU MN) CO — — * 
PWNODMNOW OF 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, September 1989 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1989 


—————————————— ——————————————————…—…—— —… …—….…—.——… _—…— …" —_— ———————————_————— 


ee 4-6 TE? 13-60 6-10 NE20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
ES 4-6 (hee [SHO 6-10 NE 20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 12598 1,471 1,055 941 StS TAOT SSI Zee 1,198 86.1 

baeec4 Years = ans (BAS 606 428 RUE 873 99 Rene 16.5 
2552844 Fy.eans o- ans 6,942 657 491 534 2RELA 153872 1,456 243 PU. 
45 + years - ans 5370 208 195 135 05 481 857 955 160.6 

Males - Hommes 7,096 699 596 488 1,934 1,051 1,426 902 992 
1H yeansie= ans 1205 306 242 130 464 61 #1 eos 
2H EN eCans a ans 8,835 296 274 287 1152 737 922 167 SION 
45 + years - ans 2,056 97 81 71 318 253 502 USS 183.7 

Females - Femmes 5,504 772 458 453 Pe (OS 8E1 889 296 69.1 

5 - 24 years - ans 1,076 300 186 143 409 38 TE Bee EE 
25 - 44 years - ans 3,107 361 217 247 1,078 595 534 76 63.9 
45 + years - ans 1,320 111 55 64 287 228 955 220 124.7 

All industries - Ensemble des 

branches d'activité 12,599 1,471 1,055 941 A A07 alive 2,316 1 86.1 
Agriculture 479 46 28 14 61 92 161 184.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 299 36 40 15 64 47 62 34 g4 22 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières Bo Wee 167 155 147 622 343 457 250 97.9 
Construction 847 136 109 66 246 aly 122 51 66.1 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 974 74 69 61 2195 146 254 137 ais ts) 
Trade - Commerce ee WE) 276 185 197 708 334 310 125 .4 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 734 48 52 65 264 129 130 48 ten 
Service - Services AS 630 365 995 1,300 574 647 286 ONE 
Public administration - Administra- 

tion publique 848 60 48 42 190 160 241 107 Ier 

All occupations - 

Ensemble des professions 12/5938 1,471 1055 941 3,707 SCT ZOO 171186 86.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,585 308 194 219 1,052 610 802 400 98.7 
Clerical - Travail de bureau 2,101 228 164 193 695 330 373 122 435 
Sales - Ventes Tatas 143 104 104 383 187 Way 62 66.7 
Service - Services 1,654 SA 198 156 499 Sh 190 92 Si 1 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 667 83 80 20 110 81 119 174 150.4 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication ATOS 144 128 126 490 270 364 181 Siete 7/ 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 830 124 104 55 218 Ws 144 71 TSS 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 484 65 45 35 126 67 94 52 89.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 431 53 3S) 34 127 62 72 44 852 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
septembre 1989 


dias 4-6 UNE 13-60 6-10 20 Over Average 


months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 

Wes; 4-6 7-12 13-60 6-10 Mie Zo Plus Duree 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 

(mois) 

thousands - milliers 

Canada 122535 1,471 1,055 941 Ss TAvr/ 16912 2,910 11198 86.1 
Males - Hommes 7,096 699 596 488 15934 OST 1,426 902 gg? 
Females - Femmes 5,504 772 458 453 tes) 861 889 296 694 
Full-time - Plein temps l'OMS 970 802 764 3,152 1:790 2,168 Telia? Sara 
Part-time - Temps partiel 1,887 501 PE eT: 555 182 148 7) 44.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 208 38 23 1172 46 26 39 16 Uys 
Males - Hommes 122 20 LS 6 23 16 25 14 89.3 
Females - Femmes 86 18 10 7 23 10 15 aye 57 a8 
Full-time - Plein temps 186 30 75 11 42 2E 38 16 82.0 
Part-time - Temps partiel 22 8 4 5 waite ASAT 
P.E.I. - Î.-P.-É. 56 10 8 14 i 10 5 83.5 
Males - Hommes ele 5 4 if 4 6 4 99 at 
Females - Femmes 25 5 4 7 AES 4 #: 63.8 
Full-time - Plein temps 48 7 6 Val 7 g 5 88.4 
Part-time - Temps partiel g er = oa 3 57.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 381 49 36 26 100 60 77 34 85.4 
Males - Hommes PE Ge 21 14 50 32 47 27 100.0 
Females - Femmes 168 26 15 12 50 28 30 7 66.9 
Full-time - Plein temps 324 33 28 22 84 54 72 32 S255 
Part-time - Temps partiel 57 15 8 4 16 6 5 4153 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 298 48 31 20 79 43 25 78.5 
Males - Hommes 168 24 ZA 9 43 Mes 31 18 88.0 
Females - Femmes 130 24 11 10 on 2 0 66.1 
Full-time - Plein temps 258 36 26 16 69 38 48 25 85.2 
Part-time - Temps partiel 40 12 5 4 10 5 asd 3 8526 
Québec 3,075 329 253 218 896 445 605 324 90.3 
Males - Hommes 1,776 154 149 Hie 477 Pata 368 246 103.4 
Females - Femmes 124919 WS 110 106 419 174 2181 29 Was 
Full-time - Plein temps 2,662 223 201 185 75 406 566 307 96.9 
Part-time - Temps partiel 413 106 58 33 TZ) 38 39 18 AUT. 
Ontario 40953 538 384 398 1,546 719 889 478 85.52 
Males - Hommes 12. #NS 243 210 205 806 382 545 356 98.4 
Females - Femmes 2,208 296 175 193 740 Se 344 123 68.7 
Full-time - Plein temps 4,161 929 283 312 1,308 644 836 450 9344 
Part-time - Temps partiel tr 209 101 87 238 75 53 29 42.0 
Manitoba 502 55 43 23 142 84 ce t 95.4 
Males - Hommes 280 26 26 15 72 42 57 42 LOSE 
Females - Femmes Ze 28 17 Ws) 70 42 36 Î (oe 
Full-time - Plein temps 418 SZ 33 fae! (re 74 85 54 104.2 
Part-time - Temps partiel 84 (le 11 5 25 10 8 523 
Saskatchewan 458 52 She 22 120 73 85 69 11225 
Males - Hommes 262 24 25 Î 58 Sif, 55 52 133.1 
Females - Femmes 196 28 Nes 2 36 30 17 85.0 
Full-time - Plein temps 387 34 30 16 99 65 78 65 Wilc Ne 
Part-time - Temps partiel 71 19 7 6 21 8 7 4 62.8 
Alberta Lait 163 101 95 355 214 196 94 79.8 
Males - Hommes 686 79 58 50 184 116 128 70 2 8) 
Females - Femmes BZ 83 43 45 171 SI 68 24 62.8 
Full-time - Plein temps 1.037 WZ 79 78 306 195 175 87 Caz 
Part-time - Temps partiel 181 50 Ze 17 49 18 ee 8 48.6 
British Columbia - C.-Britannique 1,449 189 126 118 409 241 271 94 vases) 
Males - Hommes 812 101 64 64 216 128 166 74 Sian 
Females - Femmes 637 88 2 55 193 113 106 20 6329 
Full-time - Plein temps ho BSE Hols 91 100 341 28 256 88 SiSean 
Part-time - Temps partiel ZAG 56 34 UG) 68 ng 15 6 38.4 
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TABLE 28. Persons Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
September 1989 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1989 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel (2) 
000 000 7 000 % 
Canada 656 485 4.5 al Sait 
15 - 24 years - ans 213 1129 8.8 85 TO 
25 - 44 years - ans S05 306 49 70 OE 
45 years and over - ans et plus 67 51 tow 16 4.0 
Males - Hommés 388 279 AS 53 10.0 
iSmeacoyeans: — ans 100 65 10 35 GE 
LEA years Mans 198 184 4.9 15 CAL 
45 years and over - ans et plus 34 30 los 4 45 
Females - Femmes G28 206 5.0 117 Ce 
15 - 24 years - ans pie 64 1a 50 Wile 
Zea aayears =. ans 177 1224 4.8 55 9.4 
45 years and over - ans et plus 33 2) Za ie Se) 
Newfoundland - Terre-Neuve 3 7 ST 
P.E.I. - Î.-P.-É. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 14 4.3 6 10.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 18 12 4.5 6 14.8 
Québec 112 83 Ah] 29 7.0 
Males - Hommes ai 47 2.8 11 eh 2 
Females - Femmes 54 36 Sec 3 18 62 
NES? years = ans 38 23 6-5 15 8.3 
LORS Cay Si ans 65 5a 343 12 8.0 
45 years and over - ans et plus 10 i! 1210 wae ee 
Ontario 249 181 473 68 8.6 
Males - Hommes KS 100 4.0 19 sl 
Females - Femmes 129 80 4.9 49 8-4 
15 - 24 years - ans 75 38 Gen 37 10.0 
25°> -44 years = ans 148 123 5.1 25 10.1 
45 years and over - ans et plus 26 20 1.6 6 9210 
Manitoba <17/ 27 6.5 3 Tees 
Saskatchewan 28 20 5.1 8 11.4 
Alberta 94 76 TES iG) 102 
Males - Hommes 52 46 lof 6 12.93 
Females - Femmes 43 30 had) 13 9.4 
15e 24 years - ans SIZ ae APS 10 Sis 7 
Cea s4ivearoeseans 54 47 Call 7 g.9 
45 years and over - ans et plus 8 if Las ati 
British Columbia - Colombie Britannique 88 65 53 Jefe 1072 
Males - Hommes 45 38 EI 7 ah tS) 
Females - Femmes 42 210 6 15 JE 
1574 years = ans 28 19 tiles g Sin? 
Zee se years — ans 48 37 5.2 11 15.0 
45 years and over - ans et plus 172 8 VEN Re re 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps. (Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps par 


tiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1989 


4 weeks LENS (Zo =e iy ENS? 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (a) duration 
Total (2) 

4 semaines She AIR} he YAS) Cie OW 53 semaines Autre Durée 

où moins semaines semaines semaines et plus (1) Hi 

thousands - milliers 

Canada 901 335 FAUNE 145 123 62 18 1725 
1E 24 yeanss— Sea 74m 258 ie 60 72) GA 4 4 10.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 481 155 ily) 86 78 32 g 18.5 
45 years and over - 45 ans et plus 162 41 37 25 24 26 5 26.4 
Males - Hommes 439 164 101 61 66 3g 8 V9" 5 
15=24 VERS — dismal Z4eans 140 Wit SV 16 11 rete #3 9,6 
25-44 years - 25 à 44 ans 213 68 55 81 38 19 20.6 
45 years and over - 45 ans et plus 87 19 14 15 14 18 B33 
Females - Femmes 46) 14 116 84 Et 22 10 5.5 
ler = Saez ns 118 62 28 14 10 o DE BY 10.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 268 87 65 56 40 13 6 16.3 
45 years and over - 45 ans et plus 75 LE 23 14 tt 8 sig 18.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 12 12 6 6 Neat 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 toe Bee see Wee ae care dite 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 39 14 (1 7 4 1529 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 34 JE) 8 4 5 NENE 
Québec 287 30 64 48 47 32 6 Lind 
Males - hommes 144 48 31 18 24 20 2510 
Females - femmes 142 42 32 30 23 (2 4 197 
15=24 years - 15 @ 24 ans 67 30 18 g 7 Ae 12.9 
25-44 years - 25 4 44 ans 167 48 38 30 32 16 4 Wien He 
45 years and over - 45 ans et plus Sy 12 8 g 8 14 Shae 7 
Ontario 225 95 53 35 26 10 6 14.1 
Males - Hommes Wall 44 25 15 16 8 1er 
Females - Femmes 114 Si 28 20 10 We Wis 
lS ZAevears - lows e24uans 66 42 13 6 ea: A 5.0) 
25-44 years - 25 à 44 ans 118 44 28 Ze 18 5 1536 
45 years and over - 45 ans et plus 40 g is 8 4 4 Pe Next! 
Manitoba 36 15 8 6 4 16:19 
Saskatchewan 29 13 6 4 4 Was 
Alberta 85 35 21 14 11 4 14.7 
Males - Hommes 37 14 g 6 5 a, 16.3 
Females - Femmes 48 20 1) 8 6 1258 
15=24 years - 15 @ 24 ans 25 15 6 LE Ua 
25-44 years - 25 a 44 ans 47 15 13 g 1622 
45 years and over - 45 ans et plus 13 4 es mee 22.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 121 46 31 21 16 6 1654 
Males - Hommes 59 Ze 14 ta g 4 11289 
Females - Femmes 61 24 17 10 8 soe 14.4 
15=24 years - I5°a 24% ans 38 22 7 5 de 8 #5 
25-44 years - 25 a4 44 ans 54 Ve 16 Ni 9 de 
45 years and over - 45 ans et plus 28 7 Ÿ 6 5 LES 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie ‘autre sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, September 1989 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, septembre 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
à Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas Gp) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 
Both sexes - Les deux sexes 901 51 850 683 167 820 30 
15 - 24 years - ans 258 3 243 156 92 234 15 
25 - 44 years - ans 48) 28 452 401 51 443 g 
45 + years - ans 162 13 149 126 24 143 6 
Males - Hommes 439 26 414 353 61 401 13 
iSm=.246 > Vveans — ans 140 7 133 86 47 126 7 
25 = 44 %years - ans 213 12 201 194 7 199 ae 
ASEt eV ea S ans 87 il 79 73 4 76 4 
Females - Femmes 461 25 436 330 106 419 tr 
Seca evecns — ans 118 sa 116 70 45 107 8 
25 - 44 years - ans 268 Wa 251 207 44 244 7 
45 + years - ans WS 6 70 53 17 68 K° 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Both sexes - Les deux sexes 586 n/a 586 471 114 568 18 
PH ec arsmeans 178 n/a 178 106 ez: 167 11 
25 - 44 years - ans His! n/a Sus 283 30 308 4 
45 + years - ans 94 n/a 94 82 je 92 33 
Males - Hommes 293 n/a 293 245 48 285 i 
15 = PA SRE = ENS 101 n/a 101 60 41 96 5 
BS = TL UREN EG, =" ENS 142 n/a 142 es 4 141 m4 
ws. c= airs ans 49 n/a 49 46 AE 48 aA 
Females - Femmes 293 n/a 298 226 66 282 10 
15 = 24 years = ans 77 n/a ur 46 31 71 6 
25 = 44° Veans - ans et n/a 171 144 26 167 i 
45 + years ans 45 n/a 45 36 g 45 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Both sexes - Les deux sexes 313 n/a OS 288 25 305 8 
NEA eans sans 81 n/a 81 Me 8 at 4 
25-44 years = ans 183 n/a 183 WP) 12 180 
45 + years - ans 49 n/a 49 44 5 48 
Males - Hommes 159 n/a iy) 152 7 Ware 
15 - 24 years - ans 42 n/a 42 39 Oe 41 
25 "44" years - ans 30 n/a 80 87 ons 89 
ADS ayears — ans 2 n/a AT 26 Le A 
Females - Femmes 154 n/a 154 136 18 148 6 
iSesec4eyoarse=eans 39 n/a 39 33 6 35 
25 - 44 years - ans gs n/a 98 84 g 9] 
45 + years - ans Ge. n/a lie. 18 ae 1 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Both sexes - Les deux sexes 432 n/a 432 SS 74 422 g 
joe 24eyeans = ans ily n/a Vane 81 36 iz 5 
258-844 yearse= ans 236 n/a 236 2410 26 258 a. 
Abmiay ears — ans 78 n/a us 66 13 78 ne 
Males - Hommes 198 n/a 198 176 22 196 ae 
Ieee ceeyearse- rans 59 n/a ES 43 16 58 ore 
25 - 44 years - ans 99 n/a 99 96 4 98 as 
45 + years - ans 40 n/a 40 38 PE 39 re 
Females - Femmes 285 n/a 2138 181 BZ 228 i 
1710 ENS = ans 58 n/a 58 38 20 53 4 
25 - 44 years - ans 136 n/a 136 114 ZL 135) Nes 
45 + years - ans 39 n/a 39 28 11 39 
Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 
Both sexes - Les deux sexes CS n/a 273 230 43 264 10 
JEANNE Ts — ans 65 n/a 65 47 18 62 4 
2H o4eyeansaanans 157 n/a 157 139 18 154 
45 +oyears = ans 51 n/a 51 43 8 48 
Males - Hommes 138 n/a 138 126 13 134 5 
(See cde years — ans 32 n/a 32 26 6 31 
25e AMryeans = ans 76 n/a 76 78 a (8 
AS TenNs = (ats 30 n/a 30 2 4 28 
Females - Femmes 135 n/a 135 104 31 130 5 
(hea 24 ES rs = Jans 33 n/a 33 A2 12 31 
OMR VéeaneS — ans 81 n/a 8 | 66 Ws) 79 
45 + years - ans 2) n/a 21 17 4 20 
(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 


(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat. à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, September 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, septembre 1989 ¢ 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travai | Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (Ah (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 4 35 SA mn. 34 
PE doo lige ASIE ; 7 7 7 LS 7 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 33 38 32 6 37 
N°BERSRN = Be 34 31 27 5 30 
Québec 287 16 270 235 36 266 5 
15 - 24 years - ans 67 5: 65 48 et 64 
25 - 44 years - ans 167 12 155 143 12 154 
45 years and over - ans et plus Sy à: 49 43 6 48 
Males - Hommes 144 6 139 124 15 136 
Females - Femmes 142 10 132 Tit 21 130 
Ontario BLS is 212 157 55 200 12 
TES? yearns = ans 66 nS 64 32 32 58 6 
25 - 44 years - ans 118 6 113 97 16 109 4 
45 years and over - ans et plus 40 5 85 28 7 33 aM. 
Males - Hommes 111 7 104 83 21 99 5 
Females - Femmes 114 6 108 74 34 101 tf 
Manitoba 36 34 24 3 33 
Saskatchewan 29 27 22 5 26 
Alberta 85 4 81 62 ip 78 4 
TEC ASV eal Sua ans 25 5s 25 ee 12 22 om 
25 - 44 years - ans 47 45 39 5 44 
45 years and over - ans et plus 13 2 11 2: 12 
Males - Hommes on 35 20 6 34 
Females - Femmes 48 46 33 14 44 
BAC ACC" 121 7 114 86 28 109 5 
TON Yes Can s 38 br 36 21 15 34 sm 
25 - 44 years - ans 54 ae 52 43 g 51 
45 years and over - ans et plus 28 se vai 22 5 25 
Males - Hommes 59 4 55 45 10 53 
Females - Femmes 61 ee 55 40 19 57 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 24 n/a 24 22 ss (883 
Dalene = Wasa cles : 4 n/a 4 4 oie 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 22 4 25 
Malas = = 22 n/a 22 19 : 22 
Québec 198 n/a 198 72 25 194 4 
Ontario 145 n/a 145 107 38 139 6 
Manitoba 21 n/a 21 15 7 21 <4 
Saskatchewan 18 n/a 18 15 4 ihe 
Alberta 53 n/a 53 4) 12 51 
PACE -E: 74 n/a 74 55 18 12 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 16 16 
Peels oiler. sce ; 5 n/a 5 5 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 n/a 18 17 18 
NB RENE RE 15 n/a 15 14 14 
Québec 92 n/a 92 87 5 91 
Ontario 76 n/a 76 69 7 168 
Manitoba 10 n/a 10 9 se 3 
Saskatchewan 10 n/a 10 3 an 10 
Alberta 24 n/a 24 C2 iis 23 
BAC = arise 47 n/a 47 41 6 46 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 Bi 16 
oleae ge = eel? weal se . es n/a aes ee se re 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 19 n/a 19 16 Le 19 
N.B. = N.-B. 13 n/a ics Tal my 12 
Québec 100 n/a 100 87 13 93 
Ontario Ze n/a 128 101 22 121 
Manitoba 21 n/a 21 16 5 20 
Saskatchewan 18 n/a 18 15 an 1 
Alberta 55 n/a 55 44 11 53 
Bute = (este 64 n/a 64 50 14 62 
Used other methods - 
Ont utilisé d’autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a g S ae g ah 
PE -P.-E. ! ste n/a 20 at =i oi a: 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 n/a 10 8 Se 10 ard 
Nee = 7 n/a 7 6 AX 7 aa 
Québec 49 n/a 49 42 6 48 e 
Ontario 89 n/a 89 74 15 84 5 
Manitoba 11 n/a 11 g ses 11 Sans 
Saskatchewan 13 n/a 13 12 ss 13 ee 
Alberta 40 n/a 40 32 8 38 Mx 
BAC = 44 n/a 44 fl 8 42 Mi 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1989 


} TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1989 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 
Newfoundland - Terre-Neuve 


PET = 1. =Pi Ef 


N. S. - N.-É. 
Nowe Bee NBs. 
Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
j 15-24 years - ans 


25-44 years - ans 
A5etTeayeatrs = ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
AbR+ years = ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
15-24 years - ans 


25-44 years - ans 
45 + years - ans 


BGs es ComeB: 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house Schoo! 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
901 639 207 433 38 995 261 130 52 80 
258 178 66 ile 7 104 80 19 40 22 
481 344 107 AS 21 24115 137 88 11 38 
162 118 33 84 9g 15 44 24 20 
439 353 98 255 22 233 86 fl 28 51 
140 104 34 70 6 64 36 Bs 728) NZ: 
Zak 178 46 ies 10 122 34 4 5 25 
87 70 18 52 5 47 16 _ ca 14 
461 287 109 178 16 161 es 12 23 28 
118 74 Bz 4) aro 40 44 18 17 10 
268 165 61 104 11 6 102 84 6 13 
75 48 15 SV 28 28 22 as 6 
Sa 31 5 26 24 8 
ve 6 5 5 4 
39 28 10 18 shes if 12 7 
34 PAT 6 20 18 7 4 
287 206 46 159 12 148 81 41 9 31 
144 112 26 89 5 84 32 4 5 23 
142 94 23 71 nl 64 49 on Le 8 
67 50 112 38 36 iW 4 5 8 
167 120 27 93 8 85 47 29 CA 14 
52 615) 7 28 26 i 8 g 
225 158 67 91 9 82 67 34 15 18 
Me gi 95 55 6 50 21 Se 8 11 
114 67 SZ 36 32 47 33 “ 7 
66 44 24 20 19 fife 6 12 4 
118 84 35 49 5 44 34 22 es 10 
40 30 8 2e 19 11 6 4 
36 21 8 13 12 14 7 4 
29 19 7 172 11 3 5 
85 59 26 33 = 30 26 12 8 5 
37 31 10 21 19 6 woe shite ERS 
48 28 16 13 Wa 20 We 5 
25 15 7 8 7 10 ss 6 
47 34 15 19 17 13 8 sn 
13 11 4 7 6 TE eS 
121 84 30 54 7 48 37 16 8 13 
59 46 13 33 5 28 14 a 6 8 
61 38 Wz 21 Hé 19 fas) 15 _ 5 
38 26 g 18 LS 12 SE it a 
54 a 12 25 23 17 10 5 
28 20 g 12 10 8 2 5 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 


Comprend les personnes qui 


entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1989 ¢ 
Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total \ ; 
Maladie Ob! i ga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 901 35 50 50 498 8 190 46 23 
15-24 years - ans 258 5 10 45 1129 49 Rae 19 
25-44 years - ans 481 20 36 5 274 dais 28 4 
(SS oe MNS ans 162 10 4 95 8 28 18 ons 
Males - Hommes 439 15 5 27 282 6 81 15 10 
15-24 years - ans 140 ee Se 25 80 fife ae g 
25-44 years - ans 2118 tl cee ER 144 48 8 
45 + years - ans 87 5 58 5 Wl 7 
Females - Femmes 461 22 45 23 216 108 31 iis 
15-24 years - ans 118 4 8 19 49 Lil 11 
25-44 years - ans 268 13 ele! age 130 65 20 te 
45 + years - ans QE E 37 17 Vi 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 ta Era te 30 + 5 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 Boe SE Là. 6 
N. S. - N.-É. 39 sree ave SPA Ze 8 
N. B. - N.-B. 34 state wae ESA 22 5 
Québec 287 10 3 6 183 47 22 8 
Males - Hommes 144 4 4 99 22 10 5 
Females - Femmes 142 ii 8 AP 84 25 (2 
15-24 years - ans 67 ye sae 6 42 10 <u 6 
25-44 years - ans 167 6 6 Lors 108 31 13 
45 + years - ans 52 sues bose fond 32 6 g 
Ontario 225 3 19 21 103 4 59 7 - 
Males - Hommes 111 4 PO 13 60 28 3 
Females - Femmes 114 5 ie 8 44 31 7 : 
15-24 years - ans 66 TUE 4 20 BS 16 25€ 
25-44 years - ans 118 5 le SEA 56 37 5 
45 + years - ans 40 24 4 5 ME 
Manitoba 36 sek’ see Boss 16 sites 8 
Saskatchewan 29 se tee aves 14 6 
Alberta 85 Ai 9 YA 37 23 4 
Males - Hommes 37 Says a à Dee 22 3 os 
Females - Femmes 48 de 8 4 15 14 
HERZANVÉ as ans 25 ét fe 5 g 5 
25-44 years - ans 47 oe 6 eee “A 14 
45 + years - ans 13 ee mtv 14 7 4 
BAC MRC SE" 121 3 4 6 65 29 5 
Males - Hommes 59 ae es 11 + 
Females - Femmes 61 6 4 26 18 
15-24 years - ans 38 a 6 WG i 
25-44 years - ans 54 4 4 Er 30 14 
45 + years - ans 28 4 13 8 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
September 1989 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1989 


eee rr en 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Ob | iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l’école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
| enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,698 307 922 680 514 540 301 3,083 967 
15-24 years - ans 1258 18 69 603 159 AR 85 8 31! 
25-44 years - ans eS) 80 204 74 199 VE 155 388 112 
45 + years - ans A ASE 209 49 ae 156 538 83 2,687 530 
Males - Hommes 2,308 149 19 345 191 350 76 1,008 168 
15-24 years - ans 578 8 11 310 84 + 30 nite 134 
25-44 years - ans 210 32 35 55 tks 22 39 22 
45 + years - ans 16520 109 6 Se 52 349 24 968 az 
Females - Femmes 4,390 158 303 895 323 190 225 2,074 784 
15-24 years - ans 675 10 58 293 705 Et 55 6 177 
25-44 years - ans 980 48 201 39) 143 ake 110 348 89 
45 + years - ans 2,105 100 43 104 190 59 MOTS) 518 
Newfoundland - Terre-Neuve 183 6 4 16 44 8 6 56 45 
P.E.I. - Î.-P.-É. 33 Se Bis =k 5 RE cect 15 5 
N. S. - N.-É. 257 12 7 23 22 20 10 119 43 
NB: = N°-B: 216 10 6 22 26 15 5 94 34 
Québec 1,871 a) al 166 173 123 ade 876 315 
Males - Hommes 614 35 6 78 71 83 19 272 50 
Females - Femmes 1258 36 65 88 102 40 57 604 265 
1EEZAMVeanrs ans 341 14 146 55 RE LR 96 
25-44 years - ans 361 17 39 19 68 29 150 38 
45 + years - ans ls HAO 52 18 Pe 50 We 23 724 180 
Ontario 273116 126 137 279 108 215 101 1,061 290 
Males - Hommes 792 if 7 144 36 135 26 342 45 
Females - Femmes | 525 68 130 135 73 80 75 719 245 
15-24 years - ans 434 8 33 250 32 cae ZS se 85 
25-44 years - ans 371 33 89 29 38 Re 49 105 28 
45 + years - ans PONS 84 15 38 215 245 953 177 
Mani toba 266 12 12 22 21 Zit 13 130 29 
Saskatchewan 240 9 3 24 18 at 8 ih ee} a 
Alberta 508 28 37 74 40 39 29 199 63 
Males - Hommes 176 18 40 13 ZS 8 62 14 
Females - Femmes 290 15 35 34 27 14 21 138 49 
15-24 years - ans I Ske il 62 fia 10 ne 24 
25-44 years - ans 107 8 25 4 15 Ve 28 8 
45 + years - ans 285 18) 5 13 39 ia 170 ei 
B. Ge c=. 6. =B- 805 32 38 52 56 70 47 421 90 
Males - Hommes 291 I MA's 23 18 48 4 145 2 
Females - Femmes 514 15 36 23 38 22 35 276 70 
15-24 years - ans ee eee 7 46 15 11 30 
2h24 ASVeArsS — ans 143 9 27 5 29 AE 23 43 13 
45 + years - ans 551 20 4 x 19 69 12 379 47 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, September 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, septembre 1983 


¢ 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recal | no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) avai lable(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu il raisons(2) pas prét(e)s 
Ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs où de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 428 50 253 12 35 25 Fay 25 
15-24 years - ans 284 15 228 Joe 9 6 g 14 
25-44 years - ans 102 PAS) 24 6 17 g 13 8 
45 + years - ans 42 10 dE 8 10 6 ee 
Males - Hommes 202 13 132 18 MZ 14 10 
15-24 years - ans 150 4 128 6 ease 6 7 
25-44 years - ans 34 5 8 g oso 6 £ 
45 + years - ans 18 4 a: 6 
Females - Femmes 226 Si 121 9 17 13 13 15 
15-24 years - ans 135 11 104 EG 8 
25-44 years - ans 67 20 16 4 8 7 7 6 
45 + years - ans 24 6 Ac 6 4 Av 
Newfoundland - Terre-Neuve 24 Sore 14 alee ete 4 
PEL - Î. <P.eek. 4 erie ee are Ne Sane dese ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 RE 13 ce rs Se nee M. 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 19 AU 12 Bich aie Ek athe ease 
Québec 117 8 55 4 22 3 10 8 
Males - Hommes 56 27 11 5 5 4 
Females - Femmes 61 6 Ze ny 4 5 4 
1ES722 years ans 68 50 E 5 
25-44 years - ans 31 5 11 Ped 
45 + years - ans 18 5 6 5 
Ontario 110 12 78 5 6 5 
Males - Hommes 52 4 41 eis Ne 
Females - Femmes 58 8 38 4 4 
15-24 years - ans 81 70 
25-44 years - ans 22 8 7 
45 + years - ans 6 
Manitoba 20 4 10 See See ee Re re 
Saskatchewan 16 ee 10 ore Ra Sucks “fa 
Alberta 49 8 30 ais 5 ate Efe ate 5 
Males - Hommes 23 Mens Wi me by See ene Me re 
Females - Femmes 26 6 14 
15-24 years - ans 34 oe 26 
25-44 years - ans 11 4 4 
455+ years = ans 
BACS Cs —B- 52 11 27 4 4 
Males - Hommes 24 16 
Females - Femmes 21 g 11 
15=24 years ~ ans 70 24 
25-44 years - ans 15 5 Hs 
45 + years - ans 8 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 


à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), September 1989 


TABLEAU 36. Estimations selon ta région métropolitaine (limites de 1981), septembre 1989 


Se eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment / 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
St-John's 125 80 D 70 D ONE 45 D 64.2 D J'2A9ME SO IF 
Halifax | 299 170 C isi {Ce she 70 D THOSE Poi TF RESUME 
Saint John 31 ai (fo) a2 helt Shs), {0 B20 I |p Bol [F Det Te 
Chicoutimi - Jonquiére 107 63 D 58 D bac 44 D 58.8 D 8.0 G 54.0 G 
Québec 471 305 D 284 D all Ne 166 D 64.8 D 639 60.4 F 
Trois-Riviéres 94 60 D HOME EME 34 D 63.6 D PEER set Ip 
Sherbrooke 104 68 EF CIRE 7G SRE GENE Iso ie 59.0 G 
Montréal 2,381 Howlals. (C 1,440 C 126 E 816 D Oda € BAUME DOs) ic 
Ottawa - Hull} 660 468 C 442 D 26 G UZ 13 sO C SAGE GTAORC 
Sudbury 106 65 D 5g) D 6 G 41E 61.0 D BEC Son” I 
Oshawa 143 105 D Oe 18) 46 38 E (cio (9 SEC E 70.6 G 
Toronto 2,807 gosh? € PSA (e 68 E 810 C eue elo Gk fe 68.7 E 
Hami | ton 469 Sash IG 309 D 14 G 146 D 68.8 C 4.4 G 65.8 G 
St. Catharines - Niagara 250 IS SMD 146 D SG END GIE SD Sine iG 58.4 G 
London 243 172 D 169 D 4 G TL AE (AVES) |B: ASE 65.3 G 
Windsor 202 134 D 122 D 12 G 68 E 66.3 D Slova IE 60.2 G 
Kitchener - Waterloo 255 LISE 186 E 6 G 60 F (AS {0 Se! Gace 
Thunder Bay 100 64 D 61 D . G Sey 18 64.5 D a ology © 
Winnipeg 432 Soy JC SHARE 24 E 15520 aoe) GORE Belo IE 
Regina 139 100 C 93 D (iP 38 D asst IC Pam Ir Gina 
Saskatoon 139 eh (C; 85 D a 45 D GAS EC SAME av lz 
Calgary EN 369 C 346 C 24 E 148 D AASAC 6.4E DERÈRE 
Edmonton Bei 402 C 370 C S2ME 148 D Foi € 820 E aoe le 
Vancouver We 824 C AAC Mie 388 C CHAONE Gaia 6300 F 
Victoria 2112 SUD 120 D Ute le 81 D stile 7-10 CHER al 5 Danian 


¢ 


Emp |loyment/ 
ratio 


population 
Rapport 
emploi- 
population 


Unemploy- 
rate 

Taux de 

chomage 


ment 
cent - pourcentage 


activité 


Daiieis 
pation 
rate 
Taux 

qd’ 

per 


Not in 
labour 
force 
Unemploy- Population 
inactive 


ment 


force 
Population active 
Employment 
Emploi 


Labour 
Total 


Population 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 


Estimates by Economic Region (1981 boundaries), September 1989 
Population 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), septembre 1983 
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TABLE 37. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1989 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, septembre 1989 
Unemploy- Partici- Employment / 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
5 thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Etudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,768 817 740 i SP 46.2 AE 
15-19 years - ans IF Si 629 566 63 10.0 46.2 41.6 
20-24 years - ans 408 188 173 15 7.8 46.1 AS 

Males - Hommes 900 419 375 44 10.5 46.5 A) on fh 
JIS) Weare = ans 679 317 283 34 1s v 46.7 il 
20-24 years - ans NPA 102 2 10 Bho fet 46.0 La a hs) 

Females - Femmes 868 398 365 34 8.4 A5 42.0 
15-19 years - ans 682 SZ 283 29 Go % 45.8 ANS 
20-24 years - ans 187 86 82 5 MS) 46.2 Hho Tl 

Newfoundland - Terre-Neyve ; 47 8 7 erate) 158 
Prince Edward Island - ]le-du-Prince-Edouard 3 4 Saas Aes aes 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 63 ae 20 SES Sie 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick ES 16 14 SNe if 26.0 
Québec 429 174 160 15 8.5 40.7 37 
iS evearts — cans 314 116 106 10 fe 7 Seno) 33.8 
20-24 years - ans Wis 58 53 5 Bio I ROME 46.5 
Ontario 708 366 338 28 Tato Nilo. if NT Uf 
DEAS) Sees = Scie 536 287 265 21 7.4 53.4 Aon 5 
20-24 years - ans 171 mo Le 7 8.4 46.1 Wes 8) 
Manitoba 67 34 RS 5 14.5 HO 42.8 
Saskatchewan 61 28 26 See Me 46.0 41.9 
Alberta 159 74 64 10 115015 46.8 40.5 
15-19 years - ans 124 60 Si 8 er 48.4 IPN 
20-24 years - ans 35 15 18 eK Fe EMEA SRE 
British Columbia - Colombie-Britannique las 91 80 11 126 Se 46.2 
15-19 years - ans 141 75 64 10 14.0 ESS 45.8 
20-24 years - ans BIZ 16 15 a stots 49.8 47.6 
Other students(2) - Autres étudiants(?) 

Both sexes - Les deux sexes 382 SICA wis 43 yee 84.0 (2.3) 
Lomismeyeanrs a sans 196 157 133 24 TES 80.2 67.8 
20-24 years - ans 187 164 146 18 Wl al 88.0 Wiss 2 

Males - Hommes as 170 150 20 1158 88.1 77.9 
Laas) Vans = Ais 109 94 83 11 0) 86.5 oral 
20-24 years - ans 84 76 67 8 10.8 CORY 80.3 

Females - Femmes 189 153 128 28 psn TOME 67.7 
loyers ans 87 63 50 Is ADS (ee Shots 
20-24 years = ans 103 88 78 10 Weed 86.1 76.4 

Newfoundland - Terre-Neuve , 10 8 6 80.8 63.4 
Prince Edward Island - ]!e-du-Prince-Edouard Sie ee es ws Re 2 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 13 2 g Oya Wet 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 8 6 isla 60.9 
Québec 91 71 63 8 wa? Wien tl 63.0 
loves = ane 48 32 Zit 5 Nos t GES 5S. 9 
20-24 Years = ans 43 38 36 AG SOS 83.8 
Ontario 147 128 116 12 926 Bias 78.9 
15-19 years - ans 63 55 49 6 Ne | 86.9 Gace 
20-24 years - ans 84 74 67 7 Kn el 15) an(s) VAE 
Manitoba 18 15 13 84.9 699 
Saskatchewan 15 13 11 BAR Lele 7 
Alberta 37 30 26 4 o's 80.7 69.0 
15-19 years - ans 21 Wa 14 Sues 83.4 69.6 
20-24 years - ans 16 1 (nl thes 68.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 4) 35 28 7 BOS Sinan Co rz 
Hoel evedinsS 2—sacnis 30 26 21 5 ewes 85.8 ie 
20-24 years -~ans 10 SI if oe SONT 69.5 
(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — | 
Personnes de 15 à 24 ans qui {réquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
|’ automne. 
(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. ’ hé À 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui n ont pas | intention où ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1988 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, septembre 1988 


———_————————ZZ 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Etudiants retournant 
aux études 

Both sexes - Les deux sexes 1 ps 786 708 78 DES 44.8 40.4 
15-19 years - ans 1,381 625 560 65 10.4 ADS 40.6 
20-24 years - ans S73 161 148 13 8.2 43.2 307 

Males - Hommes 899 391 350 41 10.5 435 38.9 
15-19 years - ans 698 304 Zia 33 10.8 43.5 38.8 
20-24 years - ans 201 88 79 8 9.6 43.7 35.5 

Females - Femmes 855 895 358 37 SES 46.2 AE TS) 
IE MVeans sans 683 6721 289 32 979 47.1 42.4 
20-24 years - ans 172 74 69 5 6.5 EN 40.0 

Newfoundland - Terre-Neuve ‘ 48 6 6 sot! 226 
Prince Edward Island - I[le-du-Prince-Edouard 3 Sen ue eee find 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 68 29 20 34.4 ET 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 15 13 Cele 24.8 
Québec 425 167 153 1e 8.0 ao? 3661 
1H years a. ans 321 120 taal g 7-6 Ste 34.6 
20-24 years - ans 104 46 42 4 9.0 44.7 40.7 
Ontario 705 358 323 35 94 50.8 45.8 
lS Se years canis 549 Zon 261 30 1023 590 45 
20-24 years - ans 157 68 62 5 8.1 TNC 39h. 7 
Manitoba 68 34 29 5 14.8 50.7 43.2 
Saskatchewan 57 24 21 re ye 42.3 36.6 
Alberta 149 72 65 7 952 48.0 43.6 
1H years ans 120 58 59 6 9.6 48.7 44.0 
20-24 years - ans 30 1 12 a 45.4 AZ| 
British Columbia - Colombie-Britannique vas 82 Tas) 7 Ba 47.4 ASP 
ES Syears eacans 144 69 62 7 OSS) TAS) 43.0 
20-24 years - ans 29 ike! 13 is 44.5 43.8 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes Oil 310 263 48 154 83.7 70.8 
15-19 years - ans 184 146 124 23 155 IES Birks | 
20-24 years - ans 186 164 139 25 ere 88.0 74.6 

Males - Hommes 183 159 1185 24 les 86.6 Tig 
15-19 years - ans 92 5 62 13 ies Cle 67.1 
20-24 years - ans Se 84 73 in 1216 CoO) 73.5 

Females - Femmes 187 154 128 23 154 80.8 68.4 
15-19 years — “ans gis UGE 62 10 she 8 CHES 67.0 
20-24 years - ans 95 80 66 14 1 kd) 84.1 69.8 

Newfoundland - Terre-Neuve : 10 8 6 Tht este Biot 
Prince Edward Island - ]le-du-Prince-Edouard oe ane ‘ae 33. set 
Nova Scotia - Nouvel le-Ecosse 11 10 8 90.8 HAE 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 8 6 80.4 60.6 
Québec 94 74 61 ine bow 78.8 65.1 
15-19 years - ans 47 35 29 6 162 73.4 61.6 
20-24 years - ans 47 39 32 i 18.4 84.2 68.7 
Ontario 132 114 98 15 a8 85.9 74.4 
15-19 years - ans 50 40 35 5 cies 80.2 DORE 
20-24 years - ans 82 74 64 10 1316 BSiag Atos 
Manitoba 18 15 13 83.2 69.9 
Saskatchewan 16 14 12 87.6 La 
Alberta 39 33 29 4 12213 86.1 CE 
15-19 years - ans 24 20 1174 PE 85.0 en 
20-24 years - ans 15 13 12 MAT 80.1 
British Columbia - Colombie-Britannique où 6) 28 5 1523 84.1 AC 
15=19 years - ans 2 19 15 <a HE 65.4 
20-24 years s= ans 15 14 12 90.7 80.1 
(1) Persons aged 15-24 who attended schoo! full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
po mmoanes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
automne. 
(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return. or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas |’ intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer months. 
In fact, 9% of all employed people in July 1988 were 
students intending to return to school in the autumn. 
This information is derived from regular LFS 
questions in conjunction with two special questions 
addressed to 15-24 year olds in the months of May 
to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. “Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1989 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The Labour 
Force (71-001). Throughout the year, data on 
persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett (613- 
951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 
supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
TANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
Yemploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1988 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l'EPA ainsi qu’à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. ".… était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) Pintention d’étudier à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1989, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l’année, des données sur les personnes de 15 à 24 ans 
qui fréquentent actuellement l’école à temps plein 
sont publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de l'enquête 
sur la population active, Division des enquêtes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a peronal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été préts a travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l’enquéte sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1989 1988 1987 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 21 16 17 
February - Février 18 20 21 
March - Mars 18 19 21 
April - Avril 15 16 18 
May - Mai 20 21 16 
June - Juin 17 18 20 
July - Juillet 15 16 18 
August - Août 19 20 15 
September - Septembre 16 17 19 
October - Octobre 21 115 17 
November - Novembre 18 12 14 
December - Décembre 16 10 12 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
theese revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United SES Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l'enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Frogram" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au. sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The fetter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l'expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique 4 laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l'erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquéte sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


ALLO AMONWpD 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%-05% 
0.6 % - 10% 
11%- 25% 
2.6 Yo - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 Jo + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s’étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchéres, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: 
Montréal. 


the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Côte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 


voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
1 Oy 215221and.23 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 


international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 
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580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontiére 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
Pepa (At PR 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13; 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 
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850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
ik 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


860: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Bs statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE [CONFIDENTIAL when completed | 


aa 2770] smoum 8[ 7 [7 ] eme 4[ 00] 05 
Mo. Yr. 1 FORM NO. 


HRD page - line No. Gnenneame Surname 


SESS a 87 eapaie 


40 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR |3() LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- | 50 HAS. ..EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1 2 
hours.) 1 2 Yes No Go to 55 
1 2 Yes © Go to 33 No “ay 
eee) No ? (©) Goto 30 54 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
NAN RE PS en 34 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
CREME 2 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE ? PA > Roe 
441 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
BUSINESS LAST WEEK? Yes @) No O Go to 50 es @; > [Ce er Mo Yr 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change peer 
vs O no ® © coo 13 |82 RON MANY WEEKS WIL”. START T0 rae = ee ee 
42. WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 22057 
EMPLOYERS LAST WEEK? ae (1) If 51 is before... 1 © Dos 
ves! O a i O Sta he cs ve : Rage 
2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 33 Way Was . . . ABSENT FROM WORK LAST or later than......... a a te go to 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? HET ee 
=——_s and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? i toe SD EE à WEEK? 
0e 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR net O Poe ee O 
Other jobs? | go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more fours (Less than 30 hours 
1 @) 2 e) per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 154 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: [ Enter code 
nter —— 
L_| Code dhe 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB If total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF otal ” me 
15 QVERTIME OR EXTRA HOURS DID. —— 30 or more +1 “pam. unable to wor" in 10. ' C) go to 80 
WORK? Other jobs? ODDS ho e 
(Include paid and unpaid If none = — O EDD Ss 
time at all jobs) enter 00 _|36 os ee ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? —— 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code eG) No (ice we 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MARY 71 57 °IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
I T If none enter 00 FROM WORK? t 
(From all jobs) | end Gonos Nothing Be Go to 62 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING = TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST. re ET 
1 2 lepeat me Fra ra 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK rs O w°© has) A 
LAST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 : 
39 HAE RENE RERUE Se Checked with used svy. week) 
= fee: 
(Main) JOB? 
* if code 5 (layoff) in 33 1 © go to 56 PUBLIC employment AGENCY e e 
Other jobs? TE a G) 50 6 40 PRIVATE employment AGENCY O 
4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4(Q)_ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR | UNION : GG 
ANOTHER JOB? : ANOTHER JOB? 5 O — 
2 2 EMPLOYER EE 
Yes, GC) No @ eal O No @ , D de | 6 O = 
Go ue 72 Go fe 72 FRIENDS or relatives LE) 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS Se AX. i O 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) CRC LAs i 8 — 
@ > | LOOKED at job ADS © 
No 1 9 
change OTHER, Specify in NOTES ©) =e 


Cor} > 


= 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? ce 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Ye Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
@ > If month unknown ci 
No 1 or | > | | enter -- in month code 
change ae 6O |S... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? i f 
federal government, canning industry, forestry services.) Ves 6) No G) 
(More than 6 months) (6 months or less) 
O1 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
for) > Full-time fe) Part-time ©) 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
(a per week) per week) 
= = Se = 2e 
75 À WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g. office clerk, factory worker, Ne 8 63 
forestry technician.) [= 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
CF FOR WORK LAST WEEK? 
no 4 > Enter code 
change 
> 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
———+ 
75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 5 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” (never worked) in 50 Qe to 80 
7—< 3 
rok) 1 > «If upper circle in 52 is marked Ci go to 80 
Cory 4 
> + Otherwise er to 72 
= EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
7 6 Class of worker a = 80 page eas ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
Enter i 1 2 
Main job 8 : “ol > > code Yes O No @) Go to 90 
WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
a) Enter 81 STUDENT? 
Other job onsen @ 1 > ; Full 4 Part 2 
77 ve me) > EI code EE OY) time ©) time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
Item no 
a8 | ix Enter code 
| INFORMATION SOURCE 
99 L 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 
39 | Last This 
L interview interview 
7-5030-475 “Authority - Statistics Act, Chapter 15, 


4-6-86 FRANCAIS AU VERSO a Statutes of Canada 1970-71-72" 


| od Statistics Canada Statistique Canada 


CODESUEE 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


1 Ownillness or disability : PONS 
1 À 2 Personal or family responsibilities 59 2 Keeping house 
3 Going to school 3 Going to school 
4 Could only find part-time work O Other — DO NOT specify in NOTES 
36 5 Did not want full-time work 
6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 No longer interested in finding work 
1 Own illness or disability 5 Waiting for recall (to former job) 
2 Personal or family responsibilities 62 6 Has found new job 
3 Weather 7 Waiting for replies from employers 
4 Labour dispute (strike or lockout) 8 Believes no work available (in area, 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) Ce lite do stilt, 
] 7 6 New job started during week, or GN cca 
job terminated (does not expect to return) ga 
TNA CaUION O Other — Specify in NOTES 
8 Holiday (legal or religious) 
9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
O0 Other — Specify in NOTES : 
Yes, because of: 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
- 63 3 Going to school 
1 Own illness or disability 4 Already has eles) 
2 Personal or family responsibilities (Include O Other — Specify in NOTES 
maternity leave) 
3 Weather 5 No (Was available for work) 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
33 5 Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 
6 New job to start in the future | 
7 Vacation 
: | 
8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) “IN... 'S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
76 | 
O Other — Specify in NOTES EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 
| 
L = PT ...'S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 
5 
Worked for Others 
1 Own illness or disability Sarr. ae Paidaverker 
2 Personal or family responsibilities Dullinnatdete milewonker 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, P y 
family illness, etc. 
; ey 4 nine 2 Self-Employed 
uit job for no specific reason : 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) : ES USL É a ae ooh 
| include: Seasonal job, on-call arrangement, 5 Ae ee te pe hel 
| temporary. job, dismissal (fired), com- Py 
5A pany moved or went out of business, 6 Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
economic conditions, etc. without a business) -- No paid help 
6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job | 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- rss 
Som flict with employer or co-workers, no | rimary or secondary school 
a opportunity for advancement, etc. | 89 2 Community college, junior college, or CEGEP 
8 Retired 3 University 
Ms O Other — Specify in NOTES O Other — Specify in NOTES 
L = zis 5 ee } L = = ne! 


i S030 


4401 29687 


aw Statistique Canada Statistics Canada 


Neceidosser 2 Foie Sates 3 eae 


N° de page-ligne du DM 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 

1 


Oui Non basse à 30 
incapacité PERMANENTE Passez à 50 


. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
Qu © Nort ©) Passez à 13 


ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT . 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Oui O hon O 


13 COMBIEN D’HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (principal)? Si le total 
est 30 ou plus, 
à d'autres emplois? Pie) 


passez à 15 
14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 


10 


11 


12 


pe 


30 


31 


32 


34 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


Mois Année 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE 05 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 

Non” Ga) ip 


1 
Oui © Passez à 33 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
FUTURE 2 L 

DÉTERMINÉE? Oui O Non G) Passez à 50 


À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
Et Passez à 50 


POURQUOI. S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
DERNIÈRE? = code. Si c'est 6, 
passez à 32 


. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE? 
Gul O Now © 


TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 
Inscrivez 


SEMAINE? 
le code 


LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D’HEURES 
SUPPLEMENTAIRES CUT AST-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE ? 

(Comptez les heures, 
rémunérées ou non, 

à tous les emplois) 

LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 


15 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


16 


35 


36 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


mu Si le total 


est 30 ou plus, 


CD at 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 

Inscrivez 
SEMAINE? iokeode 


7 


vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 
Pour “aucune”, 
inscrivez 00 


EEE et passez à 18 


QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 
Inscrivez le code 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 


(Tous les emplois) 


17 


18 


37 


38 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
Oui : S ken C 


DERNIERE? 


VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 


à d'autres emplois? tae 


AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
S’EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? eure en 


Passez à 72 


À SON EMPLOI (principal)? 


19 


7 2 personne.) 


a» [ 


39 


À L'INTERVIEWER: 


1 
+ Si code 5 (mise à pied) à 33 @ passez à 56 


40 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 5 
POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


2 
+ Autrement O passez a 40 


= — 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? Me 


Passez à 72 


L 


changement | 


Can D 
| 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année 


Au- 


cun er 


changement 


[ou] > 


Mois Annee 
Si le mois est inconnu, 


mettez -- & “Mois” 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D’INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


OL 


changement 


[or] p | 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? 1 2 
Oui Non ©) Passez a 55 
54 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIERE FOIS? 
> 
Als 1 > Mois Année 
changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


52 À LINTERVEWER: 
(1) Si la date à 51 se situe 


Passez 
Ro ‘ORS 
(2) Si la date à 51 est la mé- à Par 
me que ou se situe après 
Mois Année © ied 
... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


A temps plein 1 O 
(30 heures ou 
plus par semaine) 


53 


À temps partiel 2 
(moins de 30 heures 
par semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... A LAISSE CET EMPLOI? 
Inscrivez le code 
55 À L'INTERVIEWER: 


1 
+ Si “incapacité permanente” à 10 cs) passez à 80 
+ Autrement 2 O passez à 56 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S’EST-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? 
Non @) Passez a 64 


eu" G) 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée. PS 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


56 


Rien 


Nombre 


® QUAND... LA DERNIERE de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
dernière fois 
Méthode (excl. la 


S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 


2 
à un BUREAU de placement PUBLIC ©) 


a un BUREAU de placement PRIVE 


à un SYNDICAT 


directement à des EMPLOYEURS 


a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 
ou répondu à une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES ............. 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 
les semaines travaillées.) 


7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


Au- 
aul > 


changement 


Cou] > 


5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Pa 
CHERCHER DU TRAVAIL? [ pu 


60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


1 2 
Oui (Se) Non Cy 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl 6 mois) 
... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 5 
À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(ous par semaine) par semaine) 


61 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


...N’A PAS CHERCHE DE 
Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 


75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


OIL 


cun iS 
changement 


Con] > 


76 Catégorie de travailleur: é 


DERNIERE? 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
6 4 À L'INTERVIEWER: 2 
* Si “Non” (jamais travaillé) à 50 ere à 80 


3 
eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 Cie à 80 


4 
+ Autrement de passez à 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
. . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


80 LA SEMAINE DERNIERE, . 


Feet Au- Inscrivez ) ÉCOLE, UN COLLEGE Paces 
Emploi principal... : AO ce > Bono OU UNE UNIVERSITÉ? Ci 1 © Ae 2 ee 
( À © Rae à 81.2 ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
i a CRY EL TEMPS PLEIN OU A TEMPS 
Aut loi... es 1 À temps ; À temps 2 
77 Due So a > [1 ejeodes “(passezi 4/80 PARTIEL? plein partiel 
NOTES 82 OE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


N° de poste 
99 


7-5080-475: 4-6-86 


El Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


[ SEE REVERSE FOR ENGLISH 


renseignements ci-dessus. 
Cette 
interview 


La dernière 
interview 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


= + Statistique Canada Statistics Canada 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquété 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 


14 
36 


(=) O O1 B © N 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


17 


© © D O1 B © N = 


J 
1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 
3 Température 
4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 
5 Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
33 (travailleurs rémünérés seulement) 
| 6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 
7 Vacances 
8 Entreprise saisonnière 
(sauf travailleurs rémunérés) 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
— eo 
1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
5A déménagé ou s'est retiré des affaires, 
; situation économique, etc. 
| 6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 
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Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 
Autre — Précisez dans les NOTES 


62 


63 


- 


| 76 
| 


247 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l'école 
O Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 
1 Était malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
3 Allait à l'école 
4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 A trouvé un nouvel emploi 
7 Attendait que des employeurs lui répondent 
8 Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
eet 
ae eee | 
Oui, parce qu’il (elle): 
1 Etait malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
3 Allait à l'école 
4 Avait déja un emploi 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
5 Non (était prét(e) à travailler) 
7 
“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 


LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, . .. EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


OO GO ~ ee) 


École primaire ou secondaire 
Collége communautaire ou CEGEP 
Universite 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour 
Force Survey indicate little overall change 
in the labour market for October 1989. 
Employment was virtually unchanged, 
while the number of unemployed in- 
creased slightly. The unemployment rate 
edged up to 7.4, equalling the average 
rate for the third quarter of 1989. 


Employment 


For the week ended October 21, 1989, 
the seasonally adjusted level of employ- 
ment declined slightly to 12,536,000. The 
CDS BUS ratio decreased to 
62.0 (-0.1). 


- Employment decreased by an esti- 
mated 23,000 among men, while it 
increased by 18,000 among women. 
Overall, employment decreased b 
10,000 among persons aged 15 to 24, 
but remained virtually unchanged 
among those aged 25 and over. 


- There was little overall change in full- 
time employment, with a decrease of 
26,000 among men offset by an in- 
crease of 20,000 among women. The 
13,000 increase in part-time employ- 
ment was concentrated among men 
(+ 12,000). 


- The seasonally adjusted level of em- 
ployment decreased by 12,000 in agri- 
culture and 44,000 in public adminis- 
tration. Employment increased by 
22,000 in transportation, communica- 
tion and other utilities and by 17,000 
in finance, insurance and real estate. 
There was little or no change in the 
other sectors. 
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Apercu 


Les estimations tirées de l’enquéte sur la 
bg ee active de Statistique Canada 
indiquent peu de changements sur le 
marché du travail en octobre 1989. 
L’emploi n’a ibe pas varié et le 
nombre de chômeurs a légèrement aug- 
menté. Le taux de chômage a avancé a 
7.4, ce qui correspond au taux moyen 
pour le troisième trimestre de 1989. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 21 octo- 
bre 1989, le niveau désaisonnalisé de 
l'emploi a diminué légèrement pour s’éta- 
blir à 12,536,000. c pu emploi- 
population s’est abaissé à 62.0 (-0.1). 


-  L’estimation de l'emploi a diminué de 
23,000 parmi les hommes alors qu’elle 
augmentait de 18,000 chez les femmes. 
Globalement, l’emploi a diminué de 
10,000 parmi les personnes de 15 à 
24 ans et est demeuré pratiquement 
inchangé parmi celles de 25 ans et 
plus. 


- L'emploi a plein temps a peu varié 
dans l’ensemble, une baisse de 26,000 
parmi les hommes ayant été com- 

ensée par une hausse de 20,000 chez 
es femmes. L’avance de 13,000 du 
temps partiel est concentrée chez les 
hommes (+12,000). 


- L’estimation désaisonnalisée de l’em- 
ploi s’est abaissée de 12,000 en agri- 
culture et de 44,000 dans l’adminis- 
tration publique. L’emploi a augmen- 
té de 22,000 dans le secteur des trans- 
ports, communications et autres ser- 
vices publics et de 17,000 dans celui 
des finances, assurances et affaires 
immobilières. Il n’y a eu que peu ou 
pas de changements dans les autres 
secteurs. 


- Estimated employment declined by 
9,000 in Manitoba and by 5,000 in 
Saskatchewan. There was little or no 
change in employment in the other 
provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of un- 
employment increased by 15,000 to 
1,002,000. The unemployment rate edged 
up to 7.4 (+0.1) and the participation 
rate declined slightly (-0.1) to 66.9. 


- The seasonally adjusted estimate of 
unemployment increased by 12,000 
among persons aged 15 to 24, particu- 
larly among young women (8,000). 
There was little change in unemploy- 
ment among men or among persons 
aged 25 and over. 


- The unemployment rate rose to 11.3 
(+0.4) among persons aged 15 to 24 
and was unchanged at 6.4 among those 
aged 25 and over. 


- sain res eats was unchanged or in- 
creased slightly in all provinces except 
for Nova Scotia where it declined 
slightly. 


- The unemployment rate increased by 
0.7 in Prince Edward Island (14.9) and 
by 0.5 in Manitoba (7.7). It also 
edged up in Newfoundland (17.2), 
Quebec cer Ontario (4.9), 
Saskatchewan ce Alberta (7.2) and 
British Columbia (8.4). he un- 
employment rate declined by 0.4 in 
Nova Scotia (9.9) and remained un- 
changed at 12.3 in New Brunswick. 


Changes since October 1988 
(Unadjusted estimates) 


- Estimated HP increased by 
251,000 (+2.0%) to 12,576,000. 


- Full-time employment increased by 
226,000 (+2.2%) and part-time em- 
ployment by 26,000 (+1.3%). 


- Le niveau estimatif de l’emploi a 
reculé de 9,000 au Manitoba et de 
5,000 en Saskatchewan. L’emploi a 
peu ou pas varié dans les autres pro- 
vinces. 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a 
augmenté de 15,000 pour s’établir a 
1,002,000. Le taux de chômage a atteint 
7.4 (+0.1) et le taux d’activité affiche un 
léger recul de 0.1 qui le raméne a 66.9. 


- L’estimation désaisonnalisée du chô- 
mage a augmenté de 12,000 parmi les 
personnes de 15 à 24 ans, dont 8,000 
parmi les jeunes femmes. Le chôma- 
ge a peu varié chez les hommes, ni 
chez les personnes de 25 ans et plus. 


- Le taux de chômage a augmenté à 
11.3 (+0.4) parmi les personnes de 15 
à 24 ans et 1 est demeuré à 6.4 parmi 
celles de 25 ans et plus. 


- Le chômage n’a pas varié ou a enre- 
gistré de faible hausses dans toutes les 

rovinces à l’exception de la Nouvelle- 

cosse où il a légèrement reculé. 


V4 


- Le taux de chômage a augmenté de 
0.7 à l’Île-du-Prince-Edouard (14.9) et 
de 0.5 au Manitoba (7.7). Il a aussi 
augmenté légèrement à Terre-Neuve 

172), au Québec (9.2), en Ontario 
4.9), en Saskatchewan (7.3) en 
Albert (7.2) cet en olombie- 
Britannique (8.4). Le taux a reculé de 
0.4 en Nouvelle-Ecosse Le et est 
demeuré le même à 12.3 au Nouveau- 
Brunswick. 


Par rapport à octobre 1988 
(données désaisonnalisées) 


- L’estimation de l’emploi a augmenté 
de 251,000 (+2.0%) pour s'établir à 
12,576,000. 


- Den à je temps s’est accru de 
226,000 (+2.2%) et le temps partiel 
de 26,000 (+1.3%). 


- Employment posted a slight gain of 
1 2% in goods-producing industries led 
by the construction sector which re- 
corded a growth of 6.7%, offsetting 
the 4.8% decline noted in primary in- 
dustries other than agriculture. 


- The overall rise of 2.4% in service- 
producing industries is mainly attribut- 
able to transportation, communications 
(+12.8%) and finance, insurance and 
real estate (+6.0%). 


- The estimated number of unemployed 
fell by 44,000 (-4.6%) to 906,000. 


- The unemployment rate declined by 
ei le 0:7. 
- The participation rate increased by 0.2 


to 66.7 and the employment-population 
ratio by 0.5 to 62.2. 


Note to Data Users 


Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7'a.m. EST. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Hélène Lavoie 


General Inquiries 


- Lemploi dans les industries de biens 
affiche une légère hausse de 1.2%, 
soutenu par le secteur de la construc- 
tion dont la croissance de 6.7% com- 
pense la baisse de 48% enregistrée 
dans les industries primaires autres 
que l’agriculture. 


- Lvavance globale de 2.4% dans les in- 
dustries productrices de services est 
principalement attribuable aux sec- 
teurs des transports, communications 
(+12.8%) et des finances, assurances 
et affaires immobilières (+6.0%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
diminué de 44,000 (-4.6%) pour s’éta- 
blir à 906,000. 


- Le taux de chômage a reculé de 0.5, 
pour se fixer à 6.7. 


- Le taux d'activité a avancé de 0.2 
pour s'établir à 66.7 et le CARPE 
emploi-population a atteint 62.2, en 
hausse de 0.5. 


Note aux utilisateurs des données 


Les données sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour 
même de leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner à: 


613) 951-4720 


613) 951-0053 
613) 951-2301 


Renseignements généraux (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| Labour force | Employment | Unemployment é 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | 
Total | 13,538 13,528 13,562 | 12,536 12,541 12,561 | 1,002 987 1,001 
Males | 7,535 7,554 7,553 | 7,003 7,026 7,023 | 532 528 530 
Females 6,003 5,974 6,009 | 5,533 5,515 5,538 470 459 471 
15-24 years | 2,652 2,650 2,688 | 2,352 2,362 2,392 | 300 288 296 
Males | 1,399 1,407 1,410 | 1,228 1,240 1,244 | 171 167 166 
Females : 1,253 1,243 1,278 | 1,124 1,122 1,148 129 121 130 
25 years and over | 10,886 10,878 10,874 | 10,184 10,179 10,169 | 702 699 705 
Males | 6,136 6,147 6,143 | 5,775 5,786 5,779 | 361 361 364 
Females 4,750 4,731 4,731 ; 4,409 4,393 4,390 341 338 341 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
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| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | PU 3 eS eee 
| October September August | October September August | October September August 
| 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
Newfoundland | 244 241 240 | 202 200 202 | 42 41 38 
Prince Edward Island 62 63 63 53 54 54 | 9 9 9 7 
Nova Scotia 413 416 415 372 373 373 41 43 42 
New Brunswick | 326 325 327 | 286 285 286 | 40 40 41 
Quebec | 3,341 3,349 3,339 | 3,034 3,043 3,044 j 307 306 295 
Males | 1,904 1,914 1,904 | 1,739 1,749 1,745 | 165 165 159 
Females 1,437 1,435 1,435 1,295 1,294 1,299 | 142 141 136 
Ontario | 5,238 5,216 5,225 | 4,982 4,968 4,960 | 256 248 265 
Males | 2,885 2,881 2,874 | 2,752 2,748 2,740 | 133 133 134 
Females 2,353 2,335 2,351 2,230 2,220 2,220 | 123 115 131 
Manitoba 533 540 542 | 492 501 505 | 41 39 37 
Saskatchewan 481 486 485 | 446 451 450 | 35 35 35 
Alberta | 1,314 1,309 1,319 | 1,220 1,217 1,226 | 94 92 93 
Males | 731 728 736 | 682 681 685 | 49 47 51 
Females 583 581 583 | 538 536 541 45 45 42 
British Columbia | 1,593 1,585 1,575 | 1,459 1,453 1,436 | 134 152 139 
Males | 876 875 870 | 804 806 797 | 72 69 73 
Females 717 710 705 655 647 639 | 62 63 66 


| 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 
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| | | 
| | | 
| | | Canada 
October September August | October September August | October September August | 
1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 | 
Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | 
Per cent - Pourcentage 
7.4 7.3 7.4 | 66.9 67.0 67.2 | 62.0 62.1 62.3 | Total 
7.1 7.0 7.0 | 76.5 76.8 76.8 | 71.1 71.4 71.4 | Hommes 
7.8 7.7 7.8 57.9 57.7 58.1 53.4 53.3 53.5 Femmes 
11.3 10.9 11.0 | 70.1 69.9 70.8 | 62.1 62.3 63.0 | 15-24 ans 
12.2 11.9 11.8 | 72.9 73.2 7322 | 64.0 64.5 64.6 | Hommes 
10.3 9.7 10.2 ; 67.1 66.5 68.3 : 60.2 60.0 61.3 | Femmes 
6.4 6.4 6.5 | 66.2 66.3 66.4 | 61.9 62.0 62.1 | 25 ans et plus 
5.9 5.9 5.9 | 77.3 77.6 77.7 | 72.8 73.1 73.1 | Hommes 
7.2 Wok tae 55.9 55.8 55.8 | 51.8 51.8 51.8 | Femmes 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 


October September August 
1989 1989 1989 
Octobre Septembre Août 


Per cent - Pourcentage 


17.2 17.0 15.8 
14.9 14.2 14.1 
99 10.3 10.1 
12.3 12.3 12.5 

9.1 8.8 
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October September August 

1989 1989 1989 

Octobre Septembre Août 
56.7 56.2 55.9 
64.1 65.0 64.9 
60.9 61.4 61.3 
59.5 59.3 59.8 
63.8 64.0 63.9 
75.0 75.5 75.2 
53.2 53.2 53.2 
69.8 69.6 69.8 
79.0 79.0 78.9 
61.1 60.7 61.2 
66.3 67.2 67.4 
66.3 66.9 66.6 
72.4 Hee 72.9 
81.1 81.0 82.0 
63.8 63.6 64.0 
66.9 66.7 66.5 
75.1 75.3 75.0 
58.9 58.5 58.3 


October September August 

1989 1989 1989 

Octobre Septembre Août 
47.0 46.6 47.1 
54.5 55.8 55.8 
54.9 55.1 55.1 
52.2 52.0 52.3 
57.9 58.2 58.2 
68.5 69.0 68.9 
47.9 47.9 48.2 
66.4 66.3 66.3 
75.3 75.3 75.2 
57.9 57.7 57.8 
61.2 62.3 62.8 
61.4 62.0 61.8 
67.2 67.2 67.7 
75.7 75.8 76.3 
58.9 58.7 59.4 
61.3 61.2 60.6 
69.0 69.4 68.7 
53.8 53.3 52.8 
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TABLE C. Seasonnally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada. 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 
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| Full-tise | Part-time 
Sex A plein temps A temps partiel 
Sexe | October September August | October September August 
| 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes | 10,637 10,643 10,679 | 1,908 1,895 1,850 
Males - hommes | 6,468 6,494 6,509 | 542 530 513 
Females - femmes 4,169 4,149 4,170 1,366 1,365 1,337 


TABLE D. Polars Estimates by einer iat 4: Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la bra 


nche d'activité, Canada. 


OC ih... .t~S 


| Employment 
Industry Emploi 
Branche d'activité {October September August 
11989 1989 1989 


[Octobre Septembre Août 


thousands - milliers 


Goods-producing industries - 


I 
| 
Industries de biens | 3,763 3,788 3,787 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 8,788 8,765 8,768 
Agriculture | 435 447 448 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 284 284 285 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 2,119 2,135 2,141 
Construction | 784 777 755 
Transportation, communication] 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics| 985 963 968 
Trade - Commerce | 2,181 2,169 2,185 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobilières(2) | 747 730 738 
Services | 4,161 4,160 4,126 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 832 876 896 


(1) Unemployment by industry of 
5 years ago. 


|Octo 
11989 


|Octobre Septembre 


ber 


Unemployment(1) 
Chômage(1) 
September August 
1989 1989 
Août 
333 340 
584 596 
22 27 
38 38 
160 170 
111 104 
4G 47 
160 157 
292 302 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


October September August 
1989 1989 1989 
Octobre Septembre Août 


Per cent - Pourcentage 


8.1 8.1 8.2 
6.3 6.2 6.4 
5.4 4.7 5.7 
10.7 11.8 11. 

7.1 7.0 7.4 
12.1 12.5 12.1 
4.5 4.4 4.6 
7.0 6.9 6.7 
6.5 6.6 6.8 


last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, October 1989 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
‘thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,226 13,481 A 12,576 A 906 C 6,744 66.7 A 6.7 C 62.2 À 
15-24 years - ans 3,785 2,547 B 2,271 B 275 D 1,239 67.3 B 10.8 D 60.0 B 
15-19 vears - ans 1,825 1,001 C 869 C 132 E 824 54.8 C 13.2 E 47.6 C 
20-24 years - ans 1,960 1,546 B 1,402 B 144 D 415 78.8 B 9.3 D 71.5 B 
25 years and over - ans et plus 16,440 10,935 A 10,304 A 630 D 5,505 66.5 A 5.8 D 62.7 À 
25-44 years - ans 8,630 7,416 A 6,954 A 462 D 1,214 85.9 A 6.2 D 80.6 A 
25-34 years - ans 4,624 3,943 À 3,676 B 267 D 681 85.3 À 6.8 D 79.5 A 
35-44 years - ans 4,006 3,473 À 3,278 B 195 D 533 86.7 À 5.6 D 81.8 A 
45-64 years - ans 5,052 3,337 B 3,172 B 165 D 1,715 66.1 B 4.9 D 62.8 B 
45-54 years - ans 2,728 2,182 B 2,081 B 101 E 546 80.0 B 4.6 E 76.3 B 
55-64 years - ans 2,324 1,155 C 1,092 C 63 E 1,169 49.7 C 5.5 E 47.0 C 
65 years and over - ans et plus 2,758 182 D 178 D GH 2,576 6.6 D 1.9 H 6.5 D 
65-69 years - ans 1,015 116 E 113 E are] 898 11.5 E sos J 11.2E 
70 years and over - ans et plus 1,743 66 E 65 E cena D 1,678 3.8 E se Saree 
55 years and over - ans et plus 5,081 1,337 C 1,270 C 67 E 3,745 26.3 C 5.0 E 25.0 C 
Males - Hommes 9,856 7,496 À 7,039 A 658 D 2,360 76.1 A 6.1 0D 71.9 A 
15-24 years - ans 1,920 1,339 B 1,187 C 153 D 580 69.8 B 11.4 D 61.8 C 
15-19 years - ans 934 529 C 452 C 76E 405 56.6 C 14.64 E 48.5 C 
20-24 years - ans 986 811 B 734 C 76 E 175 82.3 B 9.6 E 74.5 C 
25 years and over - ans et plus 7,937 6,157 A 5,852 A 305 D 1,780 77.6 À 5.0 D 73.7 À 
25-44 years - ans 4,266 4,031 A 3,820 B ele oD 235 94.5 A 5.3 D 89.5 A 
25-34 years - ans 2,284 2,150 A 2,025 B 125 D 134 94.1 À 5.8 D 88.7 B 
35-44 years - ans 1,982 1,882 A 1,795 A 87 E 101 94.9 À 4.6 E 90.5 A 
45-64 years - ans 2,492 1,995 B 1,905 B 90 E 497 80.1 B 4.5 E 76.4 B 
45-54 years - ans 1,359 1,252 B 1,201 B 51 E 107 92.1 B 4.1 E 88.4 B 
55-64 years - ans 1,133 743 C 704 C 39 E 390 65.6 C 5.3 E 62.1 C 
65 years and over - ans et plus 1,178 130 E l270E; nn el 1,048 11.0E Sooo! 10.8 E 
65-69 years - ans 462 83 E 80 E LU 379 17.9 E pon à 17.3 E 
70 years and over - ans et plus 717 48 E 47 E re | 669 6.6 E SAS 2] 6.6 E 
55 years and over - ans et plus Ceole 874 C 831 C 42 E 1,438 37.8 C 4.9 E 35.9 C 
Females - Femmes 10,369 5,985 À 5,537 B 668 D 6,384 57.7 À 7.5 D 53.6 B 
15-24 years - ans 1,866 1,207 C 1,084 C 123 E 659 64.7 B 10.2E 58.1 C 
15-19 vears - ans 891 472 C 417 C 56 E 419 53.0 C 11.8 E 46.8 C 
20-24 years - ans 974 735 C 668 C 67 E 240 75.4 C 9.1E 68.5 C 
25 years and over - ans et plus 8,504 4,778 B 4,453 B 325 D 3,726 56.2 B 6.8 D 52.4 B 
25-44 years - ans 4,364 3,385 B 3,134 B 251 D 980 77.6 B 7.4 D 71.8 B 
25-34 years - ans 2,341 1,794 B 1,651 B 142 D 547 76.6 B 7.9D 70.5 B 
35-44 years - ans 2,024 1,591 B 1,483 B 108 E 433 78.6 B 6.8 E 73.3 8B 
45-64 years - ans 2,560 1,342 C 1,267 C 74 E 1,218 52.4 C 5.5 E 49.5 C 
45-54 years - ans 1,370 930 C 880 C 50 E 439 67.9 C 5.4 E 64.2 C 
55-64 years - ans 1,190 411 C 388 D 24 F 779 34.6 C 5.8 F 32.6 D 
65 years and over - ans et plus 1,579 52 E SIE cate 1,528 3.3 E oon 3.3 E 
65-69 years - ans 553 34 F Souk ed 519 6.1 F Bes. à) 6.0 F 
70 years and over - ans et plus 1,026 18 F 18 F D 1,008 1.8 F st) Lita 
55 years and over - ans et plus 2,770 463 C 439 D 24 F 2,306 16.7 C ore ae 15.8 D 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 430 240 C 204 C 37 E 190 55.9 C 15.2 D 47.4 C 
15-24 years - ans 106 50 D 39 D 121E 56 47.5 D 23.2 E 36.5 D 
15-19 years - ans 54 16 E 12E GF 38 29.4 E 25.9 F 21.8 E 
20-24 years - ans 52 35 D 27 D 8 F 17 66.5 D 21.9 E 51.9 D 
25 years and over - ans et plus 324 190 C 165 C 25 E 134 58.7 C 13.1E 51.0 C 
25-44 years - ans 180 136 C 115 C 20 E 44 75.6 C 15.0 E 64.2 C 
25-34 years - ans 93 7100 58 D MEY |S 22 75.9 C 18.3 E 62.0 D 
35-44 years - ans 87 65 C 58 C @ (2 22 75520 11.6 E 66.6 C 
45-64 years - ans 94 53 D 49 D SE 41 56.4 D 8.5 F 51.6 D 
45-54 vears - ans 53 36 D 33 D sen 17 68.0 D Fi Lt 62.7 D 
55-64 years - ans 41 17 E 16 E wee G 24 41.6 E 16 37.4 E 
65 years and over - ans et plus 50 0h Seer th Bc 49 aol Son. © sae H 
Males - Hommes 212 138 C 118 C 20°E 74 64.9 C 14.7 E 55.4 C 
15-24 years - ans 54 27 D 20 E 7F 27 49.8 D 25.3 E 37.2 E 
15-19 years - ans 28 8 E 6F 6 19 29.7 E OR D At ee 
20-24 years - ans 26 18 D 16 E 4 F 7 74% oe 2530 F 54.3 E 
25 years and over - ans et plus 159 111 C 98 C 13 E 48 70.0 C L2e1eE 61.5 C 
25-44 years - ans 88 76 C 66 C 10 E 12 86.2 C 13.8 E 74.3 C 
25-34 years - ans 45 38 C 32 D 6F 7 84.7 C 17.0 F 70.3 D 
35-44 years - ans 43 38 C 34 D GF 5 87.7 C 10.6 F 78.5 D 
45-64 years - ans 48 34 C 31 D Sterol ik 13 71.9 C SOS 65.7 D 
45-54 years - ans 27 22 D 20 D EG 5 82.3 D oreo ie 76.2 D 
55-64 years - ans 21 12 D3 rots 16 9 58.6 D GG 52.3 E 
65 years and over - ans et plus 23 ago J ee J Ai) we OO. ers stad À M) 
Females - Femmes 218 103 C 86 D 16 E 115 47.2 C 16.0 E 39.6 D 
15-24 years - ans 53 24 D LOPE SF 29 45.2 D 20.8 F 35.8 E 
15-19 years - ans 27 8 E 6 E Soo. 19 29.0 E sare 22.4 E 
20-24 years - ans 26 16 E 13 E SACS 10 61.7 E se 49.5 E 
25 years and over - ans et plus 165 79 D 67 D 122E 86 47.8 D 14.6 E 60.8 D 
25-44 years - ans 92 60 D 50 D 10 F 32 65.3 D 16.6 E 54.5 D 
25-34 years - ans 48 32 D 26 D 6F 15 67.7 D 19.9 F 54.2 D 
35-44 years - ans G4 27 D 24 D pee G 16 62.8 D Sy Le 54.8 D 
45-64 years - ans 47 19 E 17 E SM 28 40.6 E sieve 1G 37.2 E 
45-54 years - ans 26 lé E 13 E oreo 12 53.4 E “ruR 68.8 E 
55-64 years - ans 21 5F 5F boot) 16 24.4 F Gio, 22.4 F 
65 years and over - ans et plus 27 Sam, © ots oe | SO J 27 ee | ats DJ RU 
Prince-Edward-I. - î-du-Prince-Édouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 61 C 53 C 8 E 36 63.2 C 13.3 E 54.8 C 
15-24 years - ans 20 12 D 10 D ns À 7 62.4 D sie iE: 49.9 D 
15-19 years - ans 10 GE GE acer G 5 45.7 E sere IG 38.6 E 
20-24 years - ans 10 8 D 6 D obo |? eters 78.7 D ne ik 61.0 D 
25 years and over - ans et plus 77 49 C 43 C 6E 28 63.4 C 11.6 E 56.0 C 
25-44 years - ans 39 33 C 29 C GE 6 84.1 C L232 E 73.3 C 
25-34 years - ans 21 18 C 15 D SN 2 56 84.9 C tr 72.7 D 
35-44 years - ans 18 15 C 14 D el i AO 83.1 C fn 74.1) D 
45-64 years - ans 23 15 D 13 D PF 8 65.0 D Store LE 58.5 D 
45-54 years - ans 12 10 D 8 D + G DE 78.3 D EG 69.0 D 
55-64 years - ans 11 5 E SRE vers ot 5 49.5 E AGG It 646.2 E 
65 years and over - ans et plus 15 eee G ae G Sou J 14 apo te ats. cer aoe) G 
Males - Hommes 47 34 C 30 C GE 13 71.8 C 11.8 E 63.3 C 
15-24 years - ans 10 7D SE sco Le 4 64.3 D wee oF 51.5 E 
15-19 years - ans 5 ApS neue SEE. Ur RE Sen ween 
20-24 years - ans 5 4D LM ace GC eters 80.8 D Fe. 40 oe. E 
25 years and over - ans et plus 37 28 C 25 C Sod À 10 73.8 C PF 66.6 C 
25-44 years - ans 19 18 C 16 C ade lz Wiese 922.6 set 82.6 C 
25-34 years - ans 10 9 C 8 D Goce Le ne Gen C So D 79.4 D 
35-44 years - ans 9 8 C 8 D ore aie 92.4 C "10 86.3 D 
45-64 years - ans LE 9 D 8 D 16 ate nt. 50D were 70.1 D 
45-54 years - ans 6 5 D 5 D eh AGE 87.8 D un 76.6 D 
55-64 years - ans 5 Spo Sita. mao ne Sto E a | NME 
65 years and over - ans et plus 7 Hips eG Soo 2) 6 ee G L'or ee G 
Females - Femmes 50 270 23 D GE 22 55.2 C 15424E 46.7 D 
15-24 years - ans 10 6 D SE rae G 4 60.3 D Se” G 68.3 E 
15-19 years - ans 5 PA 2 SE sé tals Fer 2 sew. ut son, 
20-24 years - ans 5 4D sae E Seo 18 Hô 76.6 D sers 16 re E 
25 years and over - ans et plus 40 22 C 19 D Raise ts 19 53.8 C LE 46.3 D 
25-44 years - ans 20 15 C 13 D Kamae 5 76.2 C 5 ove uie 64.4 D 
25-34 years - ans 11 8 D 7D a0 LE arora 78.0 D Pal 66.3 D 
35-44 years - ans 9 (O81) 6 D SAME ee 74.0 D ul 62.3 D 
45-64 years - ans iat 6D SE 6 5 52.4 D Se dB 46.8 E 
45-54 years - ans 6 4D GE Se Me ee 68.8 D 16 61.4 E 
55-64 years - ans 5 2. e eee Oe ati nos Ra she ree d 
65 years and over - ans et plus 9 ne oe! SENS | Cu | 8 | TA | cae 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1989 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


678 413 B 
135 86 C 
67 SILE 
68 54 C 
543 327 B 
278 231 B 
148 122 C 
130 109 C 
161 92 C 
88 63 C 
74 29 D 
103 4 F 
325 228 C 
68 44 D 
34 16 E 
34 29 D 
257 183 B 
134 124 B 
71 65 C 
63 59°C 
79 56 C 
43 37 C 
35 19 D 
44 sie |G 
353 185 C 
67 41 D 
33 151E 
34 26 D 
286 144 C 
144 107 C 
Ch 57 C 
67 50 D 
83 36 D 
44 26 D 
39 lO E 
59 eee J 
548 327 C 
113 65 C 
57 26 D 
56 41 C 
435 262 C 
228 181 C 
120 96 C 
108 86 C 
128 79 C 
70 52 C 
58 26 D 
79 ose G 
265 181 C 
57 34 D 
29 13 E 
28 21 D 
208 147 C 
112 100 C 
58 Lil (a 
54 48 C 
63 46 C 
35 30 C 
28 16 D 
34 see G 
283 147 C 
56 32 D 
28 VISE 
28 20 D 
227 115 C 
116 82 C 
62 44 D 
55 37 D 
65 33 D 
35 23 D 
30 10E 
45 sea Ln 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


cmoooononomoe on gnooornnnnomoe aA TeMeMANNMNNMNAMOMSs A 


xoimoooononomoe on gnooenagnnnome non aoassynnnnoms An 


ment 


Chômage 


CeEOOOTMMMOON M CTONNAIMMNAON M COMTAAMmMMmAnNM mM 


CIOONNMMNON M COQNNNMMNNM OM CNNnNnMMMMMNnMm © 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
60.9 B 8.9 E 55.5 C 
63.7 C 1531 E 54.1 D 
47.0 E 19.7 F 37.7 E 
80.2 C 12.4F 70.3 D 
60.3 B 7.3 E 55.9 C 
82.9 B 8.3 E 76.1 C 
82.2 C 9.6E 74.3 C 
83.7 C 6.8 F 78.0 C 
57.2 € S°1F 54.2 C 
71.8 C 20k 68.4 C 
39.9 D 16 37.4 D 
4.0 F ae aed) 4.0F 
70.1 C 8.2E 64.3 C 
65.6 D 15.7 F 55.4 D 
46.8 E se 6 38.0 E 
84.7 D 13.9 F 73.0 D 
71.3 B 6.4 E 66.7 C 
92.5 B 7.5 E 85.5 C 
91.7 C 8.4 F 84.0 C 
93.3 C 6.5 F 87.2 C 
AAS G see UF 68.2 D 
85.4 C 16 82.4 D 
54.0 D 1H 50.9 D 
1.26 aie cate ste, G 
52.5 C 9.8 E 47.4 C 
61.7 D 14.4 F 52.8 D 
47.2 E 6 37.4 E 
75.8 D Bes 1G 67.7 D 
50.4 C 8.4 E 46.1 C 
74.0 C 9.2E 67.2 C 
73.5 C 11.0 F 65.4 D 
74.6 D 7246 69.3 D 
43.8 D LG 41.0 D 
58.4 D +: 16 54.8 D 
26.9 E «ee H 25.1 E 
Aes à 0h boo J 
59.7 C 11.0 D 53.1 C 
57.7 C 72 E 47.8 D 
41.8 D 21.5 E 32.9 E 
74.0 C 14.7 E 63.2 D 
60.2 C 9.5 € 54.5 C 
79.5 C 10.5 E 71.2 C 
80.1 C 12.2E 70.3 C 
78.9 C 8.5 E 78-240 
61.4 C 7.4 F 56.9 D 
75.1 C 7.1 F 69.7 D 
45.0 D Ae ce Le 41.4 D 
06 SE D | .. G 
68.0 C 10.8 E 60.7 C 
59.0 D 21.0 E 46.7 D 
43.5 E ote abs 31.7 E 
75.4 D 17.3 F 62.3 D 
70.5 C 8.4 E 64.6 C 
89.4 C 9.0E 81.3 C 
88.6 C pH Eo Le 78.8 D 
90.2 C Se LE 84.1 C 
73.0 C A © 67.7 C 
84.9 C + ao 78.7 D 
58.1 D note AG 53.9 D 
so G oie Ci) ote, G 
51.9 C 11.4 E 46.0 C 
56.4 D ISLE 49.0 D 
40.1 E Eee GC 34.0 E 
72.7 D oc La 64.0 D 
50.8 C 10.9 E 45.3 C 
70.1 C 12.3 E 61.5 C 
72.0 D 13.5 F 62.3 D 
68.0 D 10.8 F 60.6 D 
50.3 D Bete 16 46.5 D 
65.3 D MG 60.7 D 
32.9 E 4H 30.0 E 
AB AL ot ©) ge H 


B-9 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,239 3,344 B 3,060 B 284 D 1,895 63.8 B 8.5 D 58.4 B 
15-24 years - ans 933 593 C 515 C 78 E 340 63.5 C I32E 55.1 C 
15-19 years - ans 438 212 D 177 D 35 F 226 48.4 D 16.3 F 60.5 D 
20-24 years - ans 495 381 C 337, C 43 E 114 76.9 C 11.G E 68.1 C 
25 years and over - ans et plus 4,306 2,752 B 2,545 B 206 E 1,555 63.9 B 7.5 E 59.1 B 
25-44 years - ans 2,283 1,898 B 1,747 C 151 E 385 83.1 8B 8.0 E 76.5 C 
25-34 years - ans 1,219 1,000 B 920 C 80 E 218 82.1 B 8.0E 75.5 C 
35-44 years - ans 1,065 898 C 827 C 71 E 167 84.3 C 72 94E 77.6 C 
45-64 years - ans 1,360 819 C 764 C 55 E 541 60.2 C 6.7 E 56.2 C 
45-54 years - ans 741 548 C 513 C 35 F 192 74.0 C 6.4 F 69.3 C 
55-64 years - ans 619 270 D 251 D 20 F 348 43.7 D 7,20F 40.6 D 
65 years and over - ans et plus 663 35 F 34 F tee J 628 5.3 F ewer 5246 
Males - Hommes 2,537 1,901 B 1,754 B 147 E 636 74.9 B Tet) = 69.1 B 
15-24 years - ans 473 318 C 274 D 44 F 155 67.3 C 13.9 F 57.9 D 
15-19 years - ans 224 117 D 96 E 21 F 107 52.1 D 17.6F 43.0 E 
20-24 years - ans 249 201 C 178 D 24 F 48 80.8 C 11.8F 71.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,064 1,583 B 1,480 C 103 E 481 76.7 B 625 5E Tad C 
25-44 years - ans 1,131 1,049 B 980 C 68 E 82 92.8 B 6.5E 86.7 C 
25-34 years - ans 604 554 B 514 C 41 E 50 91.7 B 7.3E 85.0 C 
35-44 years - ans 526 494 B 466 C 28 F 32 93.9 B 5.6 F 88.6 C 
45-64 years - ans 660 512 C 478 C 34 F 148 77.5 C 6.6 F 72.4 C 
45-54 years - ans 366 331 C 310 C ela 35 90.5 C Giize Fi 84.8 C 
55-64 years - ans 295 181 D 168 D 13 G 114 61.5 D 7.2 G 57.1 D 
65 years and over - ans et plus 273 (Pee LE 22 F aan 251 6:11F cote we 8.0 F 
Females - Femmes 2,702 1,443 C 1,306 C 138 E 1,259 53.4 C 9.5 E 48.3 C 
15-24 years - ans 460 27¢ D 241 D 34 F 185 59.7 D 12.3 F 52.3 D 
15-19 years - ans 214 95 E 81 E 14 G 119 46,5 E 14.8 G 37.9 E 
20-24 years - ans 246 179 D 159 D 20 F 67 72.9 D l1S07F 64.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,242 1,169 C 1,065 C 104 E 1,073 52410C 8.9 E 47.5 C 
25-44 years - ans 1,153 849 C 767 C 83 E 303 73.7 C 9.7E 66.5 C 
25-34 years - ans 614 466 C 407 C 39 F 168 72.6 C 8.8 F 66.2 C 
35-44 years - ans 539 403 C 360 D 43 F 135 74.9 C 10.7 F 66.9 D 
45-64 years - ans 699 307 D 286 D 2175 392 43.9 D 6.9 F 40.9 D 
45-54 years - ans 375 218 D 203 D 15 G 158 58.0 D 6.7 G 54.1 D 
55-64 years - ans 324 89 E 83 E 6H 235 27.5 E 7.3H 25.5 E 
65 years and over - ans et plus 390 13 G 13 G se. |G 377 3.3 G GOO 3.2G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,506 5,205 A 4,971 B 234 D 2,301 69.3 À 4.5 D 66.2 B 
15-24 years - ans 1,403 995 C 916 C 80 E 408 71.0 C 8.0 E 65.3 C 
15-19 years - ans 671 406 C 367 D 39 F 265 60.5 C 9.6F 54.7 D 
20-24 years - ans 732 589 C 548 C G1 F 143 80.5 C 7.0 F 74.9 C 
25 years and over - ans et plus 6,103 4,209 A 4,055 B 154 E 1,894 69.0 A SRE 66.5 B 
25-44 years - ans 3,168 2,809 A 2,696 B 113 E 359 88.7 À 4.0E 85.1 B 
25-34 years - ans 1,701 1,501 B 1,433 B 69 E 199 88.3 B 4.6 E 84.2 B 
35-44 years - ans 1,467 1,307 B 1,263 B 46 F 160 89.1 B 3.4 F 86.1 B 
45-64 years - ans 1,906 1,321 B 1,281 C 40 F 585 69.3 B 3.0 F 67.220 
45-54 years - ans 1,019 849 C 829 C 20 F 171 83.3 C 2.4 F 81.3 C 
55-64 years - ans 886 472 C 452 C 20 F 415 53.2 C 4.2 F 51.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,029 80 E 78 E Bom J 949 7.8 E DO OMS. 7.6E 
Males - Hommes 3,654 2,861 A 2,745 B 115 E 793 78.3 À 4.0E 75.1 B 
15-24 years - ans 714 524 C 484 C 40 F 190 73.4 C initia E 67.7 C 
15-19 years - ans 344 212 D 191 D rail |e 132 61.6 D 9.8 F 55.6 D 
20-24 years - ans 370 312 C 292 C 19F 58 84.3 C SAT 79:00C 
25 years and over - ans et plus 2,940 2,337 A 2,261 B 75 E 603 79.5 A jars 15 76.9 B 
25-44 years - ans 1,563 1,502 A 1,451 B Ly 4m 2 61 96.1 A 3.4 E 92.8 B 
25-34 years - ans 841 810 B 779 B Slee 31 96.4 B 356nh 92.7 B 
35-44 years - ans 722 692 B 671 B rah [es 30 95.9 B 32.055 93.0 B 
45-64 years - ans 940 777 B 755 C 2er 163 82.7 B 2.9 F 80.3 C 
45-54 years - ans 507 474 B 465 C 9G 33 93.5 8B 1.8 G 91.8 C 
55-64 years - ans 433 304 C 290 C 14 G 130 7A Tosh LE 4.5 G 66.9 C 
65 years and over - ans et plus 437 57-E 56 F Ao | 380 ASSIPE ou) reget 1 a 
Females - Femmes 3,852 2,344 B 2,226 B 118 E 1,508 60.8 B 5. 0nE 57.8 B 
15-24 years - ans 689 472 C 432 C 40 F 217 68.5 C 8.4 F 62.7 C 
15-19 years - ans 327 194 D 176 D 18 F 133 59.4 D 9.4 F 53.8 D 
20-24 years - ans 362 2110 256 C rae | 3 84 76.7 C 7:81F 70-720 
25 years and over - ans et plus 3,163 1,872 B 1,794 B 78 E 1,291 595208 4.2 E 56.7 B 
25-44 years - ans 1,605 1,307 B 1,246 C 615 E 299 81.4 B 4.7, E 77.6 C 
25-34 years - ans 860 691 C 653 C 38 F 169 80.4 C 5.595 76.0 C 
35-44 years - ans 746 615 C 592 C 230F 130 82.5 C 3.6) 79.4 C 
45-64 years - ans 966 543 C 526 C We Ue 423 56.2 C SIA © 54.5 C 
45-54 years - ans 513 375 C 364 C 11 G 138 75240 3.0 G FLAY AE 
55-64 years - ans 453 168 D 162 D 6H 285 37.1 D 3.5 H 35.8 D 
65 years and over - ans et plus 592 22 F 22 F 16 569 3.8 F 56 SBI 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 804 531 B 493 C 38 E 272 66.1 B 7.2 E 61.3 C 
15-24 years - ans 154 105 C 92 D 14 E 49 68.4 C 12.8 E 59.6 D 
15-19 vears - ans 76 43 D 37 D 7F 33 57.2 D 16.1F 68.0 D 
20-24 years - ans 78 62 C 55 D 7 F 16 79.3 C 10.6F 70.9 D 
25 years and over - ans et plus 650 426 B 401 C 25 E 224 65.6 B 5.8 E 61.8 C 
25-44 years - ans 328 286 B 267 C 19 E 41 87.4 B 6.7 E 81.5 C 
25-34 years - ans 178 155 C 142 C 131F 23 87.1 C 8.2 F 80.0 C 
35-44 years - ans 150 132 C 125 C 6 F 19 87.6 C 4.9F 83.3 C 
45-64 years - ans 191 129 C 124 C 5 F 63 67.3 C 4.1 F 64.6 C 
45-54 years - ans 101 81 C 79 C Me. G 19 80.9 C ---26 78.1 C 
55-64 years - ans 91 47 D 45 D se. 43 52.2 D | € 49.6 D 
65 years and over - ans et plus 130 11.F 10F Re) 120 8.3 F ee 8.0 F 
Males - Hommes 390 291 B 273 C 18 E 99 74.7 B 6.3 E 69.9 C 
15-24 vears - ans 78 55 D 47 D 8 F 23 70.1 D 13.8 F 60.4 D 
15-19 years - ans 39 23 E 19 E 4G 16 59.0 E 17.4 G 48.7 E 
20-24 years - ans 39 32 D 28 D 4 F 7 81.1 D 1152F 72.0 D 
25 years and over - ans et plus 312 237 B 226 C ll E 76 75.8 B G.6E 72.3 C 
25-44 years - ans 163 155 B 147 C 8 F 8 95.3 B 5.1 F 90.4 C 
25-34 years - ans 89 84 C 78 C 6 F 4 95.1 C 7.105 88.4 C 
35-44 years - ans 74 71 8B 69 C re |G DNS 95.4 B 5-00 G2È70C 
45-64 years - ans 94 74 C ANE es, (G 20 78.4 C "6 75.8 C 
45-54 years - ans 50 46 C 44 C +. 16 4 91.8 C ats 10 89.0 C 
55-64 years - ans GG 28 D 27 D ee 1 16 63.3 D Boe is 60.9 D 
65 years and over - ans et plus 55 8 F 8 F aioe. 48 14.3 F Rete 9 13.5 F 
Females - Femmes , 413 240 C 220 C 20 E 173 58.1 C 8.3 E 53:22C 
15-24 vears - ans 76 51 D 65 D 6 G 25 66.7 D 11.8 G 58.8 D 
15-19 years - ans 37 ZIRE 18 E 6 17 55-31E 6 47.3 E 
20-24 years - ans 39 30 D 27 D 40 16 9 77.5 D aie «Gi 69.9 D 
25 years and over - ans et plus 337 189 C 175 C 16 F 148 56.1 C 7.4 F 52.0 C 
25-44 years - ans 165 131 C 120 C ih 34 79.6 C 8.5 F 72.8 C 
25-34 years - ans 89 71 C 64 D Toate 19 79.2 C 9.6 F 71.6 D 
35-44 years - ans 76 61 C 56 C 4G 15 80.1 C 7.4 G 74.2 C 
45-64 years - ans 97 55 D 52 D SSP € 42 56.6 D F.C 53.7 D 
45-54 years - ans 51 36 D 34 D dor Lal 15 70.2 D Boe Lol 67.3 D 
55-64 years - ans 47 19E 18 E cogs, J) 27 641.8 E Bom, 38.9 E 
65 years and over - ans et plus 75 mis eG Precis a 2) SNS 72 .+-16 noc 2. < -taG 
SasKatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 726 481 B 452 B 29 E 246 66.2 B 6.0E 62.2 B 
15-24 years - ans 138 88 C 80 C 8 E 50 63.7 C 9.3 E 57.8 C 
15-19 years - ans 69 36 D 31 D GF 35 49.6 D 10.6 F 44.3 D 
20-24 years - ans 69 54 C 49 D 5 F 15 77.9 C 8.5 F 71.3 D 
25 years and over - ans et plus 588 392 B 372 B 2ÎRE 195 66.8 B SE 63.3 B 
25-44 years - ans 292 255 B 240 B 15 E 37 87.4 B 5.8 E 82.3 B 
25-34 years - ans 162 139 C 129 C 10 E 23 86.0 C ita 79.9 C 
35-44 years - ans 130 116 C 111 C 5F 14 89.1 C 4.3 F 85.3 C 
45-64 years - ans 172 123 C 1A7aC 5F 50 FIS22C 4.2 F 68.2 C 
45-54 years - ans 88 74 C 70 C DENON AF 15 83.5 C UE de 79.6 C 
55-64 years - ans 84 49 D 47 D tee 16 35 58.3 D 10 56.2 D 
65 years and over - ans et plus 124 15 E 16 E ES | 109 12.0 E D D 11.6 E 
Males - Hommes 359 272 B 257 C 15 E 87 75.8 B 5.4 E 71.7 C 
15-24 years - ans 70 48 D 43 D 5 F 23 68.0 D 10.2 F 61.0 D 
15-19 years - ans 35 19 D 17 E 20 17 52.9 D ae eG 47.2 E 
20-24 years - ans 35 29 D 26 D Bt ee 6 83.2 D DOC Lr 75.1 D 
25 years and over - ans et plus 288 224 B 214 C 10E 64 77.7 8B 6.3 E 74.3 C 
25-44 years - ans 146 140 B 133 C 7E 6 95.8 B 6.8 E 91.2 C 
25-34 years - ans 81 76 B 71 C 5 F 5 94.4 B 6.5 F 88.2 C 
35-44 years - ans 66 64 B 62 C 2: 26 Se 97.5 B ee Le 94.8 C 
45-64 years - ans 86 72 C 69 C ete ch 14 84.1 C oad IF 81.0 C 
45-54 years - ans GG 42 D 40 C ne 1G Ane 93.9 D 46 90.2 C 
55-64 years - ans 41 30 D 29 D uw. G 11 73.6 D 10 71.0 D 
65 years and over - ans et plus 56 12 E i213 Sees 44 21.2 E sists, 20.7 E 
Females - Femmes 368 209 C 195 C lé E 159 56.8 C 6.8 E 52.920 
15-24 years - ans 68 40 D 37 D À CP OF: 28 59.3 D Bts LE 54.6 D 
15-19 vears - ans 34 16 E lé E af e6G 18 46.1 E ae G 41.4 E 
20-24 years - ans 34 25 D 23 D +0 9 72.5 D 16 67.4 D 
25 years and over - ans et plus 300 168 C 158 C 11E 131 56.2 C 6.5 E 52.6 C 
25-44 years - ans 145 115 C 107 C 8 F 31 79.0 C fails F, 73.3 C 
25-34 years - ans 81 63 C 58 C 5 F 18 77.7 C 7.8 F 71.6 C 
35-44 years - ans 64 52 C 48 C Avie la 1172 80.6 C aoe tir 75.5 C 
45-64 years - ans 87 51 D 48 D ae. (G 36 58.6 D ae oC 55.6 D 
45-54 years - ans GG 32 D 30 D eG 12 73.2 D 16 69.0 D 
55-64 years - ans 43 l9 E 18 E ane 24 43.5 E A 41.8 E 
65 years and over - ans et plus 68 S44 Le os og Ae 3 65 Adio tr ee iz 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,815 1,305 B 1,222 B 83 D 510 71.9 B 6.4 D 67.3 B 
15-24 years - ans 368 248 C 224 C 24E 120 67.4 C 9.7 E 60.9 C 
15-19 years - ans 178 101 D 88 D Bs [fs 77 56.9 D 12.8 F 49.6 D 
20-24 years - ans 190 147 C 136 C MISE 43 TH 6e Le Fe 01E 71:5 C 
25 years and over - ans et plus 1,447 1,057 B 998 B 59 E 390 73.0 B 5.6 E 69.0 B 
25-44 years - ans 841 736 B 692 B 46 E 105 87.5 B 6.0 E 82.3 B 
25-34 years - ans 469 402 B 375 C 27 E 67 85.8 B 6.7E 80.0 C 
35-44 years - ans 372 334 B 317 C Wes 38 89.7 B 5.35 Fj 85.1 C 
45-64 years - ans 411 300 C 285 C 15 F 112 72.9 C G.9 F 69.3 C 
45-54 years - ans 231 196 C 187 C 9F 35 85.0 C 4.6 F 81.1 C 
55-64 years - ans 181 104 D 98 D 6F 77 57.5 D 5.4 F 54.4 D 
65 years and over - ans et plus 195 à = CIRE aoe 173 10.9 E à = 10.8 E 
Males - Hommes 901 724 B 685 B 39 E 177 80.4 B 5.4 E 76.0 B 
15-24 years - ans 186 128 C 115 D ASE 58 68.6 C 10.1F 61.7 D 
15-19 years - ans 91 53 D 45 E 8F 39 57.6 D 14.7 F 49.1 E 
20-24 years - ans 95 75 C 70 D 5F 20 79.3 C 7.0F 73.8 D 
25 years and over - ans et plus 715 596 B 570 B 26 E 119 83.4 B 64.3 E 79.8 B 
25-44 years - ans 421 404 B 385 B 19 E 17 96.0 B 4.8 E 91.4 B 
25-34 years - ans 233 223 B 212 C INF: 10 95.7 B 4.9F 91.0 C 
35-44 years - ans 188 181 B 172 C 8 F 7 96.2 B 4.6F 91.8 C 
45-64 years - ans 208 175 C 169 C 6F 32 84.5 C 3.0 4F 81.4 C 
45-54 years - ans 117 112 B 108 C 4G 5 95.7 B 3.5 G 92.4 C 
55-64 years - ans 91 64 D 61 D ein Ae) 27 70.1 D ... G 67.4 D 
65 years and over - ans et plus 86 17 E 17 E Sao 69 19.5 E DÉS NE. 19 320E 
Females - Femmes 914 581 B 537 C [TA à 333 63.6 B 7.6 E 58.8 C 
15-24 years - ans 182 120 C 109 D 11 F 61 66.2 C 9%2-F 60.1 D 
15-19 years - ans 86 49 D 43 D 5 G 38 56.2 D 10.7 G 50.2 D 
20-24 years - ans 95 Ze iC 66 D 6 G 23 75.3 C ore ie 69.1 D 
25 years and over - ans et plus 733 461 C 428 C 33 E 272 62.9 C ores 58.4 C 
25-44 years - ans 420 332 C 308 C 25 E 88 79.0 C 7.4 E clic 
25-34 years - ans 236 179 C 163 C 16 F 57 75.9 C 9.0 F 69.1 C 
35-44 years - ans 184 153 C 144 C 9F sy 83.0 C 5.6F 78.3 C 
45-64 years - ans 204 125 C 116 D 8 F 79 61 INC 6.7F 57.0 D 
45-54 years - ans 114 84 C 79 D 5 G 30 74.1 C 6.2 G 69.5 D 
55-64 years - ans 90 40 E 37 E I a, 50 44.7 E Sorel a G1.2E 
65 years and over - ans et plus 109 GF 4G Ar J 104 4.1 F sare a 4.1 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,382 1,573 B 1,453 B 120 E 809 66.0 B 7.6E 61.0 B 
15-24 years - ans 415 303 C 270 C S31E 112 TRIM TE 11.0E 65.0 C 
15-19 years - ans 204 128 D 109 D 18 F 76 62.5 D 14.4 F 53.5 D 
20-24 years - ans 211 176 C 161 D 15 F 36 83.0 C 8.4 F 76.0 D 
25 years and over - ans et plus 1,967 1,270 B 1,184 C SRE 697 64.6 B 6.8 E 60.2 C 
25-44 years - ans 993 851 B 793 C 58 E 142 85.7 B 6.8 E 79.9 C 
25-34 years - ans 514 439 C 409 C 30 E 75 85.3 C 6.9E 79.5 C 
35-44 years - ans 479 412 C 384 C 28 F 66 86.1 C 6.7F 80.3 C 
45-64 years - ans 605 407 C 379 C 29 F 198 67310 700k 62.6 C 
45-54 years - ans 326 273 C 253 C ral) t= 53 83.7 C 7.4F 77.5 C 
55-64 years - ans 279 136 D 126 D 8 F 145 48.2 D 6.2F 45.2 D 
65 years and over - ans et plus 369 12F 206 aon 2! 357 Bore ds noe 2! SLA 
Males - Hommes 1,166 868 B 807 C 61 E 298 74.4 B 7a OSE 69.2 C 
15-24 years - ans 210 156 C 135 D rat ts 54 74.4 C 137216 64.6 D 
15-19 years - ans 104 66 D 54 E 12 G 38 63.5 D 17.8 F S2S21E 
20-24 years - ans 106 90 D 81 D 9 G 16 85.1 D GAIN 5 76.8 D 
25 years and over - ans et plus 956 712 B 671 C 41 E 244 74.5 B 5.7 E 70.2 C 
25-44 years - ans 489 464 B 437 C rae E 26 94.8 B 5.8 F 89.2 C 
25-34 years - ans 251 237 B 225 C id [5 14 94.3 B LE à 89.4 C 
35-44 years - ans 238 227 B “AWTS 15 F 11 95.2 B 6.5 F 89.0 C 
45-64 years - ans 304 240 C 227 C 13 F 64 78.8 C 5.5 F 74.5 C 
45-54 years - ans 165 154 B 146 C 9G 10 93.8 B 5.7 G 88.4 C 
55-64 years - ans 140 85 D 81 D 4 G 54 61.2 D 5.0G 58.1 D 
65 years and over - ans et plus 162 8 G 8 G aici, &) 154 4.9 G ace 8 4.7 G 
Females - Femmes 1217 706 C 647 C 59 E 511 58.0 C 8:3531E 53.220 
15-24 years - ans 206 147 D 134 D 130E 59 71.5 D 8.6 F 65.4 D 
15-19 years - ans 100 62 E 55 E 7 G 38 61.5 E 10.8 G 54.9 E 
20-24 years - ans 106 86 D 80 D 6 G 20 81.0 D 7.0 G 75.3 D 
25 years and over - ans et plus 1,011 558 C 512 C 46 E 453 55.20 8.3 E 50.7 C 
25-44 years - ans 503 387 C 356 C See 116 76.9 C ee 76.6 C 
25-34 years - ans 263 202 C 186 D 18 F 61 76-7 G 8.8 F 70.0 D 
35-44 years - ans 240 185 C 172 C 13 G 55 Ze La 7.0 G Gl site G 
45-64 years - ans 301 167 D 152 D 15 F 134 55.6 D CI à 50.5 D 
45-54 years - ans 162 118 D 107 D 11 6G 43 TR SEL |! 9.5 G 66.3 D 
55-64 years - ans 140 49 E 45 E 4 G 91 35. 11E 8.3 G a2 eee 
65 years and over - ans et plus 207 4G 4 G 5a 8! 203 1.9 G se S| 1.9 G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, October 1989 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,226 13,481 12,576 906 6,744 66.7 6.7 62.2 
15-24 years - ans 3,785 2,547 2,271 275 1,239 67.3 10.8 60.0 
25-44 years - ans 8,630 7,416 6,954 462 1,214 85.9 6.2 80.6 
45 years and over - ans et plus 7,819 3,519 3,351 168 4,291 45.1 4.8 42.9 
Single - Célibataires 5,242 3,673 3,323 349 1,569 70.1 9.5 63.4 
15-24 years - ans 3,106 2,003 1,790 213 1,103 64.5 10.6 57.6 
25-44 years - ans 1,664 1,455 1,339 116 209 87.4 8.0 80.5 
45 years and over - ans et plus 471 215 194 21 256 45.6 9.6 41.2 
Married - Marié(e)s 12,589 8,794 8,316 478 3,795 69.9 5.4 66.1 
15-24 vears - ans 651 523 G64 59 128 80.3 11°2 71.3 
25-44 years - ans 6,329 5,425 5,125 299 904 85.7 5.5 81.0 
45 years and over - ans et plus 5,609 2,846 2,726 120 2,762 50.8 4.2 48.6 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcéle)s 1,164 816 749 66 348 70.1 8.1 64.4 
15-24 years - ans 26 19 16 5e à 6 76.0 Ne 62.3 
25-44 years - ans 590 500 456 GG 90 84.8 8.8 77.3 
45 years and over - ans et plus 549 296 278 19 252 54.0 6.3 50.6 
Widowed - Veufs(ves) eo 199 187 12 1,033 16.1 5.9 15.2 
15-24 years - ans Aico +5 Se AGS ee gate SO etd 
25-44 years - ans 47 36 33 ee 11 76.2 ses 69.4 
45 years and over - ans et plus 1,182 161 153 8 1,020 13.7 5.1 13.0 
Males - Hommes 
Total | 9,856 7,496 7,039 458 2,360 76.1 6.1 71.4 
15-24 years - ans 1,920 1,339 1,187 153 580 69.8 11.4 61.8 
25-44 years - ans 4,266 4,031 3,820 212 235 94.5 5.3 89.5 
45 years and over - ans et plus 3,671 2,125 2,032 93 1,545 57.9 4.4 55.4 
Single - Célibataires 2,901 2,109 1,890 219 792 72.7 10.4 65.2 
15-24 years - ans 1,684 1,123 995 128 560 66.7 11.4 59.1 
25-44 years - ans 976 865 790 75 111 88.7 8.7 80.9 
45 years and over - ans et plus 241 120 105 15 121 49.7 12.4 43.5 
Married - Mariés 6,281 4,982 4,772 210 1,299 79.3 4.2 76.0 
15-24 years - ans 229 210 188 23 19 91.7 10.7 81.8 
25-44 years - ans 3,049 2,942 2,821 121 107 96.5 4.1 92.5 
45 years and over - ans et plus 3,003 1,830 1,763 66 1,173 60.9 3.6 58.7 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 461 355 330 25 106 77.1 Tec 71.6 
15-24 vears - ans 6 5 4 eves atcha 88.0 eels 64.0 
25-44 years - ans 232. 216 202 14 16 93.1 6.6 86.9 
45 years and over - ans et plus 223 134 124 10 89 60.1 oie. 55.8 
Widowed - Veufs 213 50 G7 2 163 23.5 ss 22.0 
15-24 years - ans tate ae re lel re ES. Bore oo 
25-44 years - ans 9 8 7 Bid Pr be 84.7 a8c 77.7 
45 years and over - ans et plus 204 G2 40 2. 162 20.6 Re 19.4 
Females - Femmes 
Total 10,369 5,985 5,537 448 4,384 57.7 7.5 53.4 
15-24 years - ans 1,866 1,207 1,084 123 659 64.7 10.2 58.1 
25-44 years - ans 4,364 3,385 3,134 251 980 77.6 7.4 71.8 
45 years and over - ans et plus 4,139 1,393 1,319 75 2,746 33.7 5.4 31.9 
Single - Célibataires 2,341 1,564 1,434 131 776 66.8 8.4 61.2 
15-24 years - ans 1,423 879 795 85 543 61.8 9.6 55.9 
25-44 years - ans 688 590 549 40 99 85.7 6.8 79.8 
45 years and over - ans et plus 230 95 89 6 135 41.4 6.1 38.9 
Married - Mariées 6,308 3,812 3,544 268 2,496 60.4 7.0 56.2 
15-24 years - ans — 422 313 277 36 109 74.2 11.6 65.6 
25-44 years - ans 3,280 2,483 2,305 178 798 75.7 7.2 70.3 
45 years and over - ans et plus 2,606 1,017 963 54 1,589 39.0 5.3 36.9 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 703 460 420 41 242 65.5 8.9 59.7 
15-24 years - ans 19 14 12 née 5 72.3 50e 61.8 
25-44 years - ans 358 284 254 30 74 79.4 10.5 71.1 
45 years and over - ans et plus 326 162 153 9 163 49.8 5.6 47.0 
Widowed - Veuves 1,018 148 140 8 869 14.6 5.7 13.7 
15-24 vears - ans ane GA at se 600 Sa 0 Od ones 
25-44 years - ans 38 28 26 Rete 10 74.2 LE 67.5 


45 years and over - ans et plus 978 119 113 6 859 12.2 4.9 11.6 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 430 240 204 37 190 55.9 15.2 47.4 
Single - Célibataires 124 63 50 13 61 51.0 21.1 40.3 
Married - Marié(e)s 271 169 147 Ze 102 62.4 Sel 54.3 
Other - Autres 35 & Fi TO 27 23.3 one 19.6 
Males - Hommes 212 138 118 20 74 64.9 14.7 55.4 
Single - Célibataires 70 37 27 9 33 52.5 25.2 39.3 
Married - Mariés 135 99 88 11 36 73.3 10.7 65.4 
Other - Autres 7 sere stare coc 5 Riek HEC ase 
Females - Femmes 218 103 86 16 115 47.2 16.0 39.6 
Single - Célibataires 54 27 23 4 28 49.0 15.3 41.5 
Married - Mariées 136 70 59 11 66 51.6 16.3 43.2 
Other - Autres 28 6 5 ESS ra 21.9 sie 18.4 


Prince Edward I. = î.-du Prince-Édouard 


Both sexes - Les deux sexes 97 61 53 8 36 63.2 155 54.8 
Single - Célibataires eZ 17 14 a2 10 62.2 ate 51.4 
Married - Marié(e)s 60 41 36 5 19 68.6 11.5 60.7 
Other - Autres 11 q ters relate T4 35.4 + eae 

Males - Hommes 47 34 30 [A 13 71.8 11.8 63.3 
Single - Célibataires 15 10 8 . 5 64.4 sua 53.0 
Married - Mariés 30 23 21 ss 7 76.9 es 69.7 
Other - Autres SE Omid ed Lee rere 200 Bec SD 

Females - Femmes 50 27 23 6 22 55.1 15.2 46.7 
Single - Célibataires 12 7 6 560 5 59.4 Co 49.5 
Married - Mariées 30 18 16 LES 12 60.3 S23 51.8 
Other - Autres 8 Seis GOS re 6 Siete rere oe 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 678 413 376 37 265 60.9 8.9 55.5 
Single - Célibataires 173 110 94 15 64 63.1 14.0 54.3 
Married - Marié(e)s 421 274 256 19 147 65.1 6.8 60.6 
Other - Autres 83 29 26 atone 54 35.3 ore 31.9 

Males - Hommes 325 228 209 19 97 70.1 8.2 64.3 
Single - Célibataires 96 63 54 9 34 65.1 14.1 55.9 
Married - Mariés 207 155 146 9 53 74.6 5.5 70.4 
Other - Autres 21 10 9 Rete 11 48.9 stare 42.8 

Females - Femmes 353 185 167 18 168 52.5 9.8 47.4 
Single - Célibataires 77 47 40 6 30 60.7 13.7 52.3 
Married - Mariées 214 120 110 10 94 55.9 8.4 51.2 
Other - Autres 62 19 17 ere 43 30.7 sine 28.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 548 327 291 360 - 221 59.7 11.0 53.1 
Single - Célibataires 140 79 66 13 61 56.6 16.0 47.6 
Married - Marié(e)s 343 225 204 21 118 65.5 9.2 59.5 
Other - Autres 65 23 21 508 42 35.9 eee 31.6 

Males - Hommes 265 181 161 19 85 68.0 10.8 60.7 
Single - Célibataires FAR 45 36 9 32 58.9 20.0 47.1 
Married - Mariés 171 127 117 10 GG 74.3 7.6 68.6 
Other - Autres 18 8 8 Biers 9 47.4 So 43.8 

Females - Femmes 283 147 130 17 136 51.9 11.4 46.0 
Single - Célibataires 63 34 30 4 29 53.8 10.6 48.1 
Married - Mariées 173 98 87 11 75 56.8 11.2 50.4 
Other - Autres 48 15 13 560 33 31.6 B00 27.1 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,239 3,344 3,060 284 1,895 63.8 8.5 58.4 
Single - Célibataires 1,359 879 769 110 480 64.7 12.5 56.6 
Married - Marié(e)s 3,294 2,237 2,086 151 1,057 67.9 6.7 63.3 
Other - Autres 586 228 205 23 358 38.9 10.2 34.9 

Males - Hommes 2,537 1,901 1,754 147 636 74.9 TT 69.1 
Single - Célibataires 729 499 433 67 230 68.5 13.3 59.3 
Married - Mariés 1,647 1,311 1,239 72 336 79.6 5.5 75.2 
Other - Autres 161 91 83 8 70 56.3 8.8 HIS 

Females - Femmes 2,702 1,443 1,306 138 1,259 53.4 9.5 48.3 
Single - Célibataires 630 380 336 44 250 60.3 11.5 53.4 
Married - Mariées 1,647 926 848 79 721 56.2 8.5 51.5 
Other - Autres 425 137 122 15 288 32.3 1182 28.7 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,506 5,205 4,971 234 2,301 69.3 4.5 66.2 
Single - Célibataires 1,946 1,453 1,364 89 492 74.7 6.1 70.1 
Married - Marié(e)s 4,626 3,340 3,216 124 1,286 72.2 S74 69.5 
Other - Autres 934 411 391 20 523 44.0 4.9 41.8 
Males - Hommes 3,654 2,861 2,745 115 793 78.3 4.0 75.1 
Single - Célibataires 1,072 826 773 53 246 77.1 6.5 72.1 
Married - Mariés 2,511 1,866 1,813 54 445 80.8 2.9 78.4 
Other - Autres 271 169 160 9 102 62.2 5.2 59.0 
Females - Femmes 3,852 2,344 2,226 118 1,508 60.8 5.0 57.8 
Single - Célibataires 874 627 591 36 246 71.8 5.7 67.7 
Married - Mariées 2,315 1,474 1,403 71 841 63.7 4.8 60.6 
Other - Autres 663 243 231 V2 421 36.6 4.7 34.8 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 804 531 493 38 272 66.1 7.2 61.3 
Single - Célibataires 216 154 135 19 62 71.2 1252 62.5 
Married - Marié(e)s 485 338 322 16 147 69.7 4.8 66.4 
Other - Autres 103 39 36 4 63 38.5 8.9 35.0 
Males - Hommes 390 291 273 18 99 74.7 6.3 69.9 
Single - Célibataires 119 87 76 12 32 73.2 13.3 63.5 
Married - Mariés 243 189 183 6 55 77.5 3.0 75.1 
Other - Autres 27 15 14 Awe 12 56.3 one 52.3 
Females - Femmes 413 240 220 20 173 58.1 8.3 53.2 
Single - Célibataires 96 66 59 7 30 68.7 10.8 61.3 
Married - Mariées 242 150 139 10 92 61.9 6.9 57.6 
Other - Autres 75 24 22 546 51 3129 25e 28.7 
Saskatchewan 4 
Both sexes - Les deux sexes 726 481 452 29 246 66.2 6.0 62.2 
Single - Célibataires 177 119 109 10 59 66.9 8.2 61.5 
Married - Marié(e)s 468 331 315 16 137 70.7 4.9 67.2 
Other - Autres 81 31 28 poe 50 38.4 ads 35.0 
Males - Hommes 359 272 257 15 87 75.8 5.4 71.7 
Single - Célibataires 102 72 66 6 29 71.0 8.5 65.0 
Married - Mariés 234 187 179 8 48 79.6 4.1 76.4 
Other - Autres co 13 12 GE 10 57.5 Acs 53.9 
Females - Femmes 368 209 195 14 159 56.8 6.8 52.9 
Single - Célibataires 76 46 43 4 29 61.5 Lat 56.7 
Married - Mariées 234 144 136 9 90 61.7 6.0 58.0 
Other - Autres 58 18 16 ee 40 31.0 . 27.6 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,815 1,305 1,222 83 510 71.9 6.4 67.3 
Single - Célibataires 482 350 319 31 133 72.5 8.8 66.1 
Married - Marié(e)s 1,143 859 815 44 284 75.2 5.1 71.3 
Other - Autres 190 97 88 8 93 50.8 8.6 46.5 
Males - Hommes 901 724 685 39 177 80.4 5.4 76.0 
Single - Célibataires 279 207 187 20 72 74.2 9.7 67.0 
Married - Mariés 570 479 464 15 91 84.0 3.1 81.4 
Other - Autres 52 38 34 4 14 73.2 10.0 65.9 
Females - Femmes 914 581 537 GG 333 63.6 7.6 58.8 
Single - Célibataires 203 142 132 10 61 70.1 7.4 64.9 
Married - Mariées 573 380 351 29 193 66.4 TASTE 61.3 
Other - Autres 138 59 54 5 80 42.5 7.7 39.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,382 1,573 1,453 120 809 66.0 7.6 61.0 
Single - Célibataires 597 450 403 47 147 75.3 10.4 67.5 
Married - Marié(e)s 1,478 980 919 61 498 66.3 6.2 62.2 
Other - Autres 307 144 131 12 164 46.7 8.7 42.6 
Males - Hommes 1,166 868 807 61 298 74.4 7.0 69.2 
Single - Célibataires 341 262 230 S2 79 76.8 12.2 67.4 
Married - Mariés 733 548 523 25 185 74.8 4.6 71.3 
Other - Autres 91 58 54 4 34 62.9 6.7 58.7 
Females - Femmes 1,217 706 647 59 511 58.0 8.3 53.2 
Single - Célibataires 256 188 173 15 68 73.4 7.8 67.6 
Married - Mariées 745 432 396 35 313 58.0 8.2 53.2 
Other - Autres 216 86 77 9 130 39.8 10.0 35.9 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1989 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,226 13,481 12,576 906 6,744 66.7 6.7 62.2 
0-8 years - 0 à 8 années 3,336 1,234 1,120 113 2,102 37.0 9.2 33.6 
9-13 years - 9 à 13 années 9,804 6,634 6,096 537 3,170 67.7 8.1 62.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,918 1,363 1,278 85 555 AVE 6.2 66.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 2,749 2,220 2,113 108 529 80.8 4.9 76.8 
University degree - Grade universitaire 2,418 2,031 1,968 62 388 84.0 3.1 81.4 
Males - Hommes 
Total 9,856 7,496 7,039 458 2,360 76.1 6.1 71.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,643 840 767 73 803 51.1 8.6 46.7 
9-13 years - 9 à 13 années 4,672 3,664 3,389 274 1,009 78.4 7.5 72.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 954 718 680 38 237 75.2 Bc ANSE 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,232 1,083 1,040 42 150 87.8 3.9 84.4 
University degree - Grade universitaire 1,354 1,192 1,161 31 162 88.0 2.6 85.8 
Females - Femmes 
Total 10,369 5,985 5,537 448 4,384 57.7 7.5 53.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,693 394 353 41 1,299 23.3 10.3 20.9 
9-13 years - 9 à 13 années 5,132 2,970 2,707 263 2,162 57.9 8.9 52.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 964 645 598 47 319 66.9 7.3 62.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,517 1,138 1,072 65 379 75.0 5.8 70.7 
University degree - Grade universitaire 1,064 839 807 32 226 78.8 3.8 75.8 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,785 2,547 2,271 275 1,239 67.3 10.8 60.0 
0-8 years - 0 à 8 années 220 109 87 22 111 49.6 20.6 39.4 
9-13 years - 9 à 13 années 2,315 1,561 1,362 199 754 67.4 12.8 58.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 656 406 377 29 250 61.9 Pind: 57.5 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 431 336 317 19 95 77.8 5.6 73.5 
University degree - Grade universitaire 164 135 129 6 29 82.2 4.4 78.6 
25 - 44 years - 25 à 4G ans 
Total 8,630 7,416 6,954 462 1,214 85.9 6.2 80.6 
0-8 years - 0 à 8 années 555 379 338 41 176 68.3 10.8 60.9 
9-13 years - 9 à 13 années 4,121 3,463 3,205 257 658 84.0 7.4 77.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 878 742 696 46 135 84.6 6.2 79.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,589 1,458 1,386 72 131 91.7 4.9 87.2 
University degree - Grade universitaire 1,487 1,374 1,327 47 113 92.4 3.4 89.2 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,810 3,519 3,351 168 4,291 45.1 4.8 42.9 
0-8 years - 0 a 8 années 2,561 746 696 50 1,815 29.1 6.7 272 
9-13 years - 9 à 13 années 3,368 1,610 1,529 81 1,758 47.8 5.0 45.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 385 215 204 10 171 55.7 4.7 53.1 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 729 427 409 17 302 58.6 4.1 56.2 
University degree - Grade universitaire 767 522 512 10 245 68.1 1.9 66.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 430 240 204 37 190 55.9 15.2 47.4 
0-8 years - 0 à 8 années 108 35 27 8 73 Sane 22.5 25.1 
9-13 years - 9 à 13 années 189 101 83 18 88 53.7 Ware 44.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 35 21 17 gee 14 59.1 aie 49.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 70 58 51 Ti LE 83.7 Ve 73.6 
University degree - Grade universitaire 28 25 25 BG ake 88.7 hs 86.2 
Prince Edward Island - £.-du-P,-éÉdouard 
Total 97 61 53 8 36 63.2 13.3 54.8 
0-8 years - 0 à 8 années el 9 T4 mee 13 40.7 os 34.3 
9-13 years - 9 à 13 années 49 32 27 5 17 64.7 16.2 54.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 9 7 6 ese ee 74.1 Sac 67.0 


Post-secondary certificate or diploma - 

Certificat ou diplôme d'études 

postsecondaires 11 8 8 oat Brees 77.0 Su 71.2 
University degree - Grade universitaire 7 6 6 eave iw 85.9 arc 80.2 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1989 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 678 413 376 37 265 60.9 8.9 55.5 
0-8 years - 0 à 8 années 110 36 31 5 74 33.0 14.1 28.4 
9-13 years - 9 à 13 années 354 214 192 22 140 60.5 10.5 54.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 52 34 31 ee 19 64.5 oc 59.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 79 61 58 4 17 77.9 6.3 73.0 
University degree - Grade universitaire 82 67 64 ee 15 81.4 tere 78.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 548 327 291 36 221 59.7 11.0 53.1 
0-8 years - 0 à 8 années 129 42 34 8 87 32.8 18.3 26.8 
9-13 years - 9 à 13 années 258 162 141 21 96 62.9 1572 54.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 4G 29 27 siete 15 66.8 Oe 61.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 75 58 54 cee 18 76.7 SAG 72.1 
University degree - Grade universitaire 43 36 35 siete 7 84.6 ste 82.1 
Québec 
Total 5,239 3,344 3,060 284 1,895 63.8 8.5 58.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,218 427 381 46 790 35.1 10.8 31.3 
9-13 years - 9 à 13 années 2,350 1,580 1,417 164 769 67.3 10.3 60.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 400 287 263 24 113 71.7 8.4 65.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 697 559 527 32 138 80.2 5.7 75.7 
University degree - Grade universitaire 575 491 472 19 84 85.3 3.8 82.1 
Ontario 6 
Total 7,506 5,205 4,971 234 2,301 69.3 4.5 66.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,066 437 415 22 629 41.0 4.9 39.0 
9-13 years - 9 à 13 années 3,639 2,513 2,376 137 1,126 69.1 5.4 65.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 744 536 511 25 208 72.0 4.7 68.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,033 852 820 32 181 82.5 3.8 79.4 
University degree - Grade universitaire 1,024 867 849 18 158 84.6 2.1 82.9 
Manitoba 
Total 804 531 493 38 272 66.1 7.2 61.3 
0-8 years - 0 à 8 années 140 49 46 4 90 35.4 7.6 32.8 
9-13 years - 9 à 13 années 399 267 245 22 132 67.0 8.4 61.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 83 64 59 Gg 19 77.0 7.0 71.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 101 82 77 4 19 81.0 5.0 77.0 
University degree - Grade universitaire 81 69 65 q 12 85.1 5.4 80.5 
Saskatchewan 
Total 726 481 452 29 246 66.2 6.0 62.2 
0-8 years - 0 a 8 années 131 47 44 sete 84 35.6 Bike 33.3 
9-13 years - 9 à 13 années 360 249 233 16 111 69.1 6.4 64.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 66 46 42 4 19 70.8 8.6 64.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 97 79 75 4 18 81.4 4.9 77.4 
University degree - Grade universitaire 72 60 58 Ono 13 82.6 ere 79.9 
Alberta 
Total 1,815 1,305 1,222 83 510 71.9 6.4 67.3 
0-8 years - 0 à 8 années 176 69 62 7 107 39.1 10.2 35.1 
9-13 years - 9 à 13 années 894 639 590 49 255 71.5 7.6 66.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 210 148 139 9 62 70.4 5.9 66.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 290 241 231 10 49 83.2 4.0 79.8 
University degree - Grade universitaire 245 208 200 9 37 85.1 4.2 81.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,382 1,573 1,453 120 809 66.0 7.6 61.0 
0-8 years - 0 à 8 années 238 83 73 10 155 34.8 1157 30.7 
9-13 years - 9 à 13 années 1,311 875 792 83 436 66.7 9.5 60.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 276 192 182 9 84 69.5 4.9 66.1 


Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 298 222 211 11 76 74.6 5.2 
University degree - Grade universitaire 260 202 195 7 58 77.6 3.3 75.0 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1989 


TABLEAU 6. sehr pele les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
octobre 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,853 835 751 86 1,018 65.1 10.0 40.5 
15-19 years - ans 1,396 646 573 72 751 46.2 le 41.1 
20-24 years - ans 457 189 178 12 267 41.5 6.1 38.9 
Males - Hommes 941 422 377 46 518 44.9 10.8 40.0 
15-19 years - ans 705 326 287 40 379 46.3 12.1 40.7 
20-24 years - ans 236 96 90 6 140 40.8 6.4 38.1 
Females - Femmes 913 413 375 38 500 45.2 9.2 41.0 
15-19 years - ans 692 319 287 33 372 46.2 10.2 41.5 
20-24 years - ans 221 93 88 5 128 42.2 5.8 39.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 8 7 AG G2 16.5 siete 14.3 
15-19 years - ans 40 6 5 ove 35 14.4 mae 12.3 
20-24 years - ans 10 Bele S00 ore 8 . ADS SE 
Males - Hommes 25 4 ool AG 22 14.4 DOC S56 
Females - Femmes 26 5 [A oc 21 18.5 se 16.3 
Prince Edward 1g — ?.-du-P,-Édouard 9 ..e eoe eee 6 eco eco eoe 
15-19 years - ans 7 re 359 DS 5 obo S55 aes 
20-24 years - ans eters orate AG teks rete eae feta Sere 
Males - Hommes G ers ne AC Ses . tr He 
Females - Femmes 5 wore stele Sieve stele wee Bod da 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 67 27 22 G 40 60.1 16.7 33.4 
15-19 years - ans 54 20 17 G 33 38.1 17.8 S123 
20-24 years - ans 13 6 5 tere 7 48.2 Ouse 41.9 
Males - Hommes 34 14 12 ae 21 40.0 EE 34.0 
Females - Femmes 33 13 11 560 19 40.1 De PAT 4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 15 16 00€ 38 28.8 bec 25.6 
15-19 years - ans 63 13 11 556 30 30.4 Soc 26.2 
20-24 years - ans 10 Stele rere ARG 8 JO Aon fie 
Males - Hommes 26 7 6 tens 19 26.5 Sere 22.5 
Females - Femmes 28 9 8 S05 19 30.9 mete 28.2 
Québec 668 172 153 20 275 38.5 11.5 34.1 
15-19 years - ans 327 126 110 16 200 38.7 12.8 33.7 
20-24 years - ans 121 46 42 [A 75 38.0 7.8 35.1 
Males - Hommes 224 90 78 12 134 40.2 13.0 35.0 
15-19 years - ans 165 68 57 11 97 41.2 15.6 34.8 
20-24 years - ans 59 22 21 sete 37 37.4 SE 35.5 
Females - Femmes 224 82 74 8 141 36.8 9.8 33.2 
15-19 years - ans 162 58 53 6 103 36.2 9.6 32.7 
20-24 years - ans 62 24 22 GE 38 38.6 st 34.7 
Ontario 732 385 355 30 347 52.6 7.8 48.5 
15-19 years - ans 564 297 272 25 248 54.5 8.3 50.0 
20-24 years - ans 188 89 83 5 99 47.2 6.1 44.3 
Males - Hommes 374 196 181 15 178 52.5 Th sth 48.4 
15-19 years - ans 274 148 136 12 127 53.9 8.0 49.6 
20-24 years - ans 99 48 45 SOG 51 48.6 CC 45.3 
Females - Femmes 358 189 174 15 169 52.8 7.9 48.6 
15-19 years - ans 270 149 136 13 121 55.1 8.6 50.4 
20-24 years - ans 89 40 38 SAO 48 45.7 BEA 43.2 
Manitoba 69 33 28 G 36 47.5 13.5 61.1 
15-19 years - ans 55 27 23 4 28 49.1 14.7 41.9 
20-24 years - ans 14 6 5 666 8 41.0 0 37.8 
Males - Hommes 36 16 14 Oot 19 46.0 ee 40.0 
Females - Femmes 33 16 14 ne 17 49.0 re 42.2 
Saskatchewan 67 25 23 .. G2 37.5 50c 34.6 
15-19 years - ans 52 20 19 Bias 32 391 AGE 35.9 
20-24 years - ans 15 5 4 AA 10 31.8 ae 30.2 
Males - Hommes 33 13 12 SES 21 38.4 Piers 36.1 
Females - Femmes 33 12 11 re 21 36.6 Sat 33.2 
Alberta 173 73 65 8 100 42.1 11.3 37.3 
15-19 years - ans 129 58 50 8 71 44.8 13/1 38.9 
20-24 years - ans 44 15 14 AOS 29 34.1 vere 32.5 
Males - Hommes 90 36 31 5 54 39.9 13.6 34.5 
15-19 years - ans 66 29 24 4 37 43.5 15.5 36.8 
20-24 years - ans 24 7 7 Sa 17 30.1 TA 28.3 
Females - Femmes 83 37 33 se 46 44.4 state 40.4 
15-19 years - ans 63 29 26 mists 34 46.1 nore 41.2 
20-24 years - ans 20 8 8 wale 12 38.9 nies STATA 
British Columbia - C.-Britannique 185 93 81 12 92 50.2 12.5 43.9 
15-19 years - ans 145 76 64 12 70 52.1 15.4 44.1 
20-24 years - ans 40 17 17 eres 22 43.5 7e 43.5 
Males - Hommes 94 45 38 7 48 48.3 16.1 40.5 
15-19 years - ans 74 38 31 7 36 51.8 19.1 41.9 
20-24 years - ans 20 74 7 ere 13 35.4 ere 35.4 
Females - Femmes 91 48 43 4 44 52.2 9.1 47.5 
15-19 years - ans 72 37 33 4 34 52.4 11.5 46.4 
20-24 years - ans 20 10 10 AGE 9 51.6 ante 51.6 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. X 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 


B-18 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1989 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,226 13,681 12,576 906 6,744 66.7 6.7 62.2 
Family members - Membres d'une famille 16,901 11,487 10,716 771 5,414 68.0 6.7 63.4 
Heads of family - Chefs de famille 7,127 5,404 5,143 261 1,723 75.8 4.8 72.2 
Spouses - Conjoints 6,119 3,775 3,517 258 2,345 61.7 6.8 57.5 
Single children - Enfants célibataires 2,942 1,923 1,717 206 1,019 65.4 10.7 58.4 
Other relatives - Autres parents 712 385 339 47 327 54.1 Le 67.5 
Unattached individuals - Personnes seules 3,325 1,995 1,860 135 1,330 60.0 6.8 55.9 
15 - 54 years - ans 2,043 1,784 1,660 124 259 87.3 7.0 81.3 
55 years and over - ans et plus 1,282 211 200 11 1,071 16.4 5.0 15.6 
Males - Hommes 9,856 7,496 7,039 458 2,360 76.1 6.1 71.4 
Family members - Membres d'une famille 8,317 6,362 5,991 371 1,955 76.5 5.8 72.0 
Heads of family - Chefs de famille 5,802 4,570 4,380 190 1,232 78.8 4.1 75.5 
Spouses - Conjoints 525 450 426 24 76 85.6 5.3 81.0 
Single children - Enfants célibataires 1,668 1,123 992 131 546 67.3 11.7 59.4 
Other relatives - Autres parents 321 220 193 27 101 68.5 12.1 60.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,540 1,134 1,048 87 405 73.7 7.6 68.1 
15 - 54 years - ans 1,175 1,039 960 79 136 88.4 7.6 81.7 
55 years and over - ans et plus 364 95 88 8 269 26.1 7.9 24.1 
Females - Femmes 10,369 5,985 5,537 448 4,384 57.7 7.5 53.4 
Family members - Membres d'une famille 8,584 5,125 4,725 400 3,459 59.7 7.8 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,325 834 763 71 491 62.9 8.6 57.6 
Spouses - Conjointes 5,594 3,325 3,091 234 2,269 59.4 7.0 55.3 
Single children - Enfants célibataires 1,274 801 726 75 47% 62.8 9.4 56.9 
Other relatives - Autres parents 391 165 145 20 226 42.3 12.2 37.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,785 860 812 48 925 48.2 5.6 45.5 
15 - 54 years - ans 868 745 700 45 123 85.9 6.1 80.7 
55 years and over - ans et plus 918 115 112 BGC 802 12.6 eve 12.2 
Newfoundland - Terre-Neuve ; 430 240 206 37 190 55.9 15.2 47.4 
Family members - Membres d’une famille 396 223 188 35 172 56.4 15.8 47.5 
Heads of family - Chefs de famille 151 104 93 Le 47 68.8 11.1 61.2 
Spouses - Conjoints 130 68 57 11 62 52.2 16.7 43.5 
Single children - Enfants célibataires 93 43 32 11 50 46.5 26.1 34.4 
Other relatives - Autres parents 21 8 7 A 13 37.6 Cac 32.2 
Unattached individuals - Personnes seules 34 17 16 ES 17 50.1 Fer 46.2 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-Édouard 97 61 53 8 36 63.2 13.3 54.8 
Family members - Membres d'une famille 84 55 47 7 29 65.1 IES 55 56.5 
Heads of family - Chefs de famille 34 25 2e ace 9 73.7 nes 66.3 
Spouses - Conjoints 29 18 15 IAG 11 61.2 Bo 52.5 
Single children - Enfants célibataires 17 10 8 +. 7 58.6 Ce 47.6 
Other relatives - Autres parents 4 SAS sera ees one He ane wa 
Unattached individuals - Personnes seules 13 7 6 ee 6 50.9 ce. 44.0 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 678 413 376 37 265 60.9 8.9 55.5 
Family members - Membres d'une famille 584 367 333 33 217 62.8 9.1 57.1 
Heads of family - Chefs de famille 242 174 163 11 68 71.9 6.4 67.3 
Spouses - Conjoints Ù 209 117 108 10 92 56.1 8.1 51.6 
Single children - Enfants célibataires 105 62 51 10 43 58.8 16.8 48.9 
Other relatives - Autres parents 28 13 11 sis 14 48.6 piers 40.4 
Unattached individuals - Personnes seules 94 46 43 Bie 47 49.5 eis 45.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 568 327 291 36 221 59.7 11.0 53.1 
Family members - Membres d'une famille 485 297 264 33 188 61.2 11.0 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 198 138 127 11 60 69.7 729 64.2 
Spouses - Conjoints 167 95 85 10 71 57.2 10.8 51.0 
Single children - Enfants célibataires 95 51 43 9 43 54.3 17.3 44.9 
Other relatives - Autres parents 25 12 9 Go 13 46.9 tere 36.7 
Unattached individuals - Personnes seules 64 31 27 se 33 48.1 Biot 42.8 
Québec 5,239 3,346 3,060 2846 1,895 63.8 8.5 58.6 
Family members - Membres d'une famille 4,389 2,867 2,633 234 1,522 65.3 8.2 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,884 1,416 1,331 85 467 75.2 6.0 70.7 
Spouses - Conjoints 1,609 922 844 78 687 57.3 8.4 52.5 
Single children - Enfants célibataires 740 454 394 60 286 61.4 13.1 53.3 
Other relatives - Autres parents 157 75 64 12 81 48.1 15.4 40.7 
Unattached individuals - Personnes seules 850 G77 427 50 373 56.1 10.5 50.2 
Males - Hommes 2,537 1,901 1,754 147 636 74.9 7.7 69.1 
Family members - Membres d'une famille 2,152 1,635 1,517 118 517 76.0 7.2 70.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,529 1,207 1,144 63 322 78.9 5.2 74.8 
Spouses - Conjoints 132 112 101 11 20 84.9 9.6 76.8 
Single children - Enfants célibataires 419 272 235 37 148 64.8 13.6 56.0 
Other relatives - Autres parents 72 G4 38 7 27 61.9 15.6 52.2 
Unattached individuals - Personnes seules 385 266 237 29 119 69.1 11.0 61.5 
Females - Femmes 2,702 1,443 1,306 138 1,259 53.4 5 48.3 
Family members - Membres d'une famille 2,237 1,233 1,116 117 1,004 55.1 9.5 49.9 
Heads of family - Chefs de famille 355 210 188 22 145 59.1 10.6 52.9 
Spouses - Conjointes 1,477 810 743 67 667 54.8 8.3 50.3 
Single children - Enfants célibataires 320 182 160 23 138 56.9 12.4 49.8 
Other relatives - Autres parents 85 31 26 5 54 36.5 15.1 31.0 
Unattached individuals - Personnes seules 465 211 190 21 254 45.3 9.9 40.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1989 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,506 5,205 4,971 234 2,301 69.3 4.5 66.2 
Family members - Membres d'une famille 6,285 6,462 4,256 206 1,823 71.0 4.6 67.7 
Heads of family - Chefs de famille 2,593 2,000 1,934 66 593 77.1 3.2 74.6 
Spouses - Conjoints 2,238 1,467 1,399 68 771 65.5 4.6 62.5 
Single children - Enfants célibataires 1,168 827 765 62 341 70.8 7.5 65.5 
Other relatives - Autres parents 286 168 159 10 118 58.8 5.8 55.4 
Unattached individuals - Personnes seules 1,221 743 715 28 478 60.9 3.8 58.6 
Males - Hommes 3,654 2,861 2,745 115 793 78.3 4.0 75.1 
Family members - Membres d'une famille 3,107 2,445 2,349 96 662 78.7 3.9 75.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,070 1,658 1,610 48 411 80.1 2.9 77.8 
Spouses - Conjoints 253 221 215 6 31 87.6 2.7 85.2 
Single children - Enfants célibataires 658 472 436 36 186 71.8 7.7 66.2 
Other relatives - Autres parents 127 93 88 6 33 73.8 6.0 69.3 
Unattached individuals - Personnes seules 547 415 396 19 131 76.0 4.6 72.5 
Females - Femmes 3,852 2,344 2,226 118 1,508 60.8 5.0 57.8 
Family members - Membres d'une famille 3,178 2,016 1,907 109 1,162 63.4 5.4 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 524 342 324 18 182 65.2 5.2 61.8 
Spouses - Conjointes 1,985 1,245 1,184 62 740 62.7 4.9 59.6 
Single children - Enfants célibataires 510 354 329 26 155 69.6 TABLE 64.5 
Other relatives - Autres parents 160 75 71 4 85 46.9 5.4 44.3 
Unattached individuals - Personnes seules 674 328 319 9 347 48.6 Lot 47.3 
Manitoba 806 531 693 38 272 66.1 7.2 61.3 
Family members - Membres d’une famille 660 453 420 32 208 68.6 Devi’. 63.6 
Heads of family - Chefs de famille 283 209 200 9 75 73.6 4.2 70.5 
Spouses - Conjoints 234 150 140 9 85 63.9 6.3 59.9 
Single children - Enfants célibataires 113 80 69 11 33 70.6 13.5 61.0 
Other relatives - Autres parents 29 15 11 DA 15 49.6 Soc 37.8 
Unattached individuals - Personnes seules 143 79 73 6 65 54.9 7.5 50.8 
Saskatchewan 726 481 G52 29 246 66.2 6.0 62.2 
Family members - Membres d'une famille 600 410 385 24 190 68.3 6.0 64.2 
Heads of family - Chefs de famille 262 202 193 9 60 77.0 4.6 73.4 
Spouses - Conjoints 229 144 135 9 85 62.7 6.2 58.8 
Single children - Enfants célibataires 91 54 49 5 37 59.3 8.8 54.1 
Other relatives - Autres parents 17 10 & 506 7 57.1 hea 48.2 
Unattached individuals - Personnes seules 126 71 67 q 55 56.2 62 52.7 
Alberta 1,815 1,305 1,222 83 510 71.9 6.4 67.3 
Family members - Membres d'une famille 1,493 1,081 1,013 67 413 72.4% 6.2 67.9 
Heads of family - Chefs de famille 646 522 501 21 124 80.8 4.1 77.5 
Spouses - Conjoints 558 376 349 27 183 67.3 iol 62.5 
Single children - Enfants célibataires 234 148 135 13 86 63.3 8.8 57.8 
Other relatives - Autres parents 55 35 29 6 20 63.5 17.3 52.5 
Unattached individuals - Personnes seules 322 225 209 16 97 69.8 Pied 64.9 
Males - Hommes 901 724 685 39 177 80.4 5.4 76.0 
Family members - Membres d'une famille 732 588 560 28 144 80.3 4.8 76.4% 
Heads of family - Chefs de famille 536 449 435 14 87 83.8 3.2 81.1 
Spouses - Conjoints 38 33 32 . 5 85.6 ce 83.2 
Single children - Enfants célibataires 133 86 77 9 47 64.8 11.0 57.7 
Other relatives - Autres parents 25 20 16 4 5 79.8 18.0 65.4 
Unattached individuals - Personnes seules 168 136 125 10 33 80.6 ARTA 74.4 
Females - Femmes 914 581 537 44 333 63.6 1.6 58.8 
Family members - Membres d'une famille 761 493 454 39 268 64.7 7.9 59.6 
Heads of family - Chefs de famille 110 73 66 7 37 66.1 9.4 59.9 
Spouses - Conjointes 520 343 317 26 177 66.0 7.6 61.0 
Single children - Enfants célibataires 101 62 58 4 39 61.4 5.7 57.9 
Other relatives - Autres parents 30 15 13 cé 15 49.9 SE 41.8 
Unattached individuals - Personnes seules 153 89 83 5 65 57.9 6.1 54.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,382 1,573 1,453 120 809 66.0 7.6 61.0 
Family members - Membres d'une famille 1,925 1,274 1,175 99 651 66.2 7.7 61.0 
Heads of family - Chefs de famille 832 613 580 34 218 73.7 5.5 69.7 
Spouses - Conjoints 716 419 386 33 297 58.5 7.9 53.8 
Single children - Enfants célibataires 287 194 171 23 93 67.6 12.0 59.5 
Other relatives - Autres parents 90 47 39 8 43 52.7 17.3 43.6 
Unattached individuals - Personnes seules 457 299 278 21 158 65.5 Téa 60.8 
Males - Hommes 1,166 868 807 61 298 74.4 7.0 69.2 
Family members - Membres d'une famille 939 692 646 47 247 TRAY, 6.7 68.7 
Heads of family - Chefs de famille 697 520 497 23 177 74.6 4.5 7153 
Spouses - Conjoints 41 33 31 ses 7 82.5 SA 76.5 
Single children - Enfants célibataires 161 LL 94 17 50 68.9 14.9 58.6 
Other relatives - Autres parents 41 28 24 4 13 68.0 15.0 57.8 
Unattached individuals - Personnes seules 226 176 161 15 51 77.6 8.3 led: 
Females - Femmes 1,217 706 647 59 511 58.0 8.3 53.2 
Family members - Membres d'une famille 986 582 529 52 404 59.0 9.0 53.7 
Heads of family - Chefs de famille 135 93 83 11 41 69.3 l'iss 61.5 
Spouses - Conjointes 675 385 354 31 290 57.0 8.0 52.5 
Single children - Enfants célibataires 127 84 77 A 43 66.0 8.2 60.6 
Other relatives - Autres parents 49 19 15 4 29 39.7 20.6 51.5 
Unattached individuals - Personnes seules 231 124 117 7 107 53.6 5.3 50.7 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; J 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), October 1989 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,162 4,338 4,021 3,121 899 
With children less than 16 years 3,166 2,224 2,030 1,482 548 
With pre-school age children 1,544 983 886 617 269 
With children less than 3 vears 927 566 504 347 157 
With youngest child 3-5 years 617 418 382 270 112 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,623 1,241 1,144 865 279 
Without children less than 16 vears 3,996 2,114 1,991 1,639 352 
Head or spouse less than 55 years 2,273 1,770 1,668 1,429 239 
Head or spouse 55 years and over 1,723 345 323 210 113 


With female head or spouse 


Total 6,919 4,159 3,854 2,960 894 
With children less than 16 years 3,108 2,171 1,982 1,435 547 
With pre-school age children 1,531 971 875 607 269 
With children less than 3 years 922 561 500 343 157 
With youngest child 3-5 years 609 410 376 264 112 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,577 1,200 1,107 828 279 
Without children less than 16 years 3,811 1,988 1,872 1,525 347 
Head or spouse less than 55 years 2,150 1,662 1,566 1,331 235 
Head or spouse 55 years and over 1,661 326 306 194 112 


Husband employed( 1) 


Total 4,681 3,362 3,142 2,382 760 
With children less than 16 years 2,487 1,790 1,654 1,167 487 
With pre-school age children 1,267 838 765 521 245 
With children less than 3 years 780 499 449 305 143 
With youngest child 3-5 years 487 339 316 215 101 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,220 953 889 646 243 
Without children less than 16 years 2,195 1,572 1,487 1,215 273 
Head or spouse less than 55 years 1,720 1,377 1,302 1,101 201 
Head or spouse 55 years and over 474 195 186 114 72 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,464 348 310 238 73 
With children less than 16 years 208 110 96 76 20 
With pre-school age children 102 49 43 33 9 
With children less than 3 years 63 28 24 18 6 
With youngest child 3-5 years 39 21 19 15 eels 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 106 61 53 43 11 
Without children less than 16 years 1,236 237 214 162 53 
Head or spouse less than 55 years 240 145 131 110 21 
Head or spouse 55 years and over 996 92 83 51 32 


No husband present 


Total 793 450 402 341 61 
With children less than 16 years 413 271 232 192 40 
With pre-school age children 162 84 67 53 15 
With children less than 3 years 79 34 27 19 7 
With youngest child 3-5 years 83 50 41 33 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 251 186 165 139 26 
Without children less than 16 years 380 179 170 149 21 
Head less than 55 years 190 140 133 120 13 
Head 55 years and over 191 39 37 29 8 


With male head, no spouse present 


Total 244 179 167 161 5 
With children less than 16 years 59 53 47 47 shells 
With pre-school age children 13 12 11 10 iets 
With children less than 3 years 6 4 & Gq Sets 
With youngest child 3-5 years 8 8 7 6 Perc 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 46 41 37 36 were 
Without children less than 16 years 185 126 119 114 5 
Head less than 55 years 123 107 102 98 4 
Head 55 years and over 62 19 17 16 ters 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), octobre 1989 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
318 2,824 60.6 Tie) 56.1 Total 
195 942 70.2 8.7 64.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
97 561 63.7 9.9 57.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
62 362 61.0 11.0 54.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
35 199 67.7 8.4 62.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
97 382 76.5 7.8 70.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
123 1,882 52.9 5.8 49.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
101 503 77.9 5.7 73.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
22 1,379 20.0 6.4 18.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
305 2,760 60.1 7-3 55.7 Total 
189 936 69.9 8.7 63.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
96 559 63.5 9.9 57.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
62 361 60.9 11.0 54.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
34 199 67.4 8.4 61.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
93 377 76.1 7.7 70.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
116 1,824 52.2 5.8 49.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
96 488 77.3 5.8 72.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
20 1,336 19.6 6.1 18.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
220 1,319 71.8 6.6 67.1 Total 
136 696 72.0 7.6 66.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
72 429 66.1 8.6 60.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
50 281 64.0 10.0 57.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
ee 148 69.6 6.6 65.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
64 267 78.1 6.7 72.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
84 623 71.6 5.4 67.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
75 343 80.0 5.5 75.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 280 41.0 4.6 39.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
37 1,097 24.1 10.8 21.5 Total 
15 98 53.0 13.2 46.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
7 52 48.5 13.4 42.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
CA 34 45.0 14.7 38.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
SÈ0 18 54.0 ate" 47.7 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
8 45 57.3 13.0 49.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
23 999 19.2 9.7 17.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
14 95 60.4 9.4 54.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 904 9.3 10.0 8.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
47 344 56.7 10.5 50.7 Total 
38 142 65.6 14.1 56.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
17 78 52.0 20.0 41.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
7 45 43.0 21.6 33.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 33 60.6 18.9 49.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
21 64 74.3 11.5 65.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
9 202 47.0 5.0 44.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
ff 49 73.9 5.1 70.1 Chef de moins de 55 ans 
“yc 152 20.3 ates 19.3 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
13 64 73.6 réal 68.4 Total 
6 6 89.9 10.8 80.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
stere nt 89.5 PAS 80.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
ano Seis 78.0 tate 70.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
ses es 97.6 state 86.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 5 90.0 10.8 80.2 mais au moins un de 6 a 15 ans 
7 58 68.4 5.5 64.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
5 15 87.7 4.7 83.6 Chef de moins de 55 ans 
ASA 43 30.5 ects 27.3 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, October 1989 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, octobre 1989 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,681 7,496 5,985 12,576 7,039 5,537 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,135 3,155 980 3,846 2,945 900 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,277 4,313 4,963 8,730 4,093 4,637 
Agriculture 468 320 148 445 305 139 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 317 282 36 290 258 32 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 45 38 7 38 32 
Logging and forestry - Exploitation forestière 86 80 7 76 71 6 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 185 163 22 176 156 20 
Manufacturing - Industries manufacturières rare i) 1,603 670 eer 1,512 610 
Construction 937 838 99 854 762 92 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,022 748 274 981 720 261 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 557 449 108 531 429 103 
Communications 326 187 139 315 183 131 
Other utilities - Autres services publics 140 112 28 135 108 27 

Trade - Commerce 2,310 1,239 1,070 2,163 1,180 982 
Wholesale trade - Commerce de gros 590 422 168 559 404 155 
Retail trade - Commerce de détail 1,720 818 902 1,604 777 827 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 275 295 479 747 284 462 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 515 159 356 499 154 345 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 259 136 123 248 130 118 

Service - Services 4,439 1,650 2,789 4,166 1,552 2,614 
Business services - Services aux entreprises 670 371 299 636 351 285 
Educational services - Services d'enseignement 886 336 550 860 331 530 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,144 219 924 1,098 214 884 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 826 365 461 738 330 408 
Other service industries - Autres services 913 359 554 833 326 507 

Public administration(3) - Administration publique(3) 872 493 379 809 465 344 

Unclassified(4) - Non classées(4) 69 28 41 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturiéres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, October 1989 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, octobre 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 13,481 12,576 À 10,607 1,969 906 6.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,135 3,846 3,618 228 290 7.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,277 8,730 6,989 1,741 547 5.9 
Agriculture 468 445 D 369 75 24 5.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 317 290 D 283 8 27 8.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,273 pill te 2,032 90 151 6.7 
Construction 937 854 D 802 52 83 8.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,022 981 C 912 70 41 4.0 
Trade - Commerce 2,310 2,163 C 1,634 529 147 6.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 773 747 D 655 91 27 3.5 
Service - Services 4,439 4,166 C 3,164 1,002 273 6.2 
Public administration - 
Administration publique 872 809 C 756 53 63 125 
Unclassified(2} - Non classées(2) 69 n/a n/a n/a 69 100.0 
Males - Hommes 7,496 7,039 A 6,468 571 458 6.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,155 2,945 2,849 97 210 6.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,313 4,093 3,620 474 220 5.1 
Agriculture 320 305 D 278 27 15 4.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 282 258 D 254 4 23 8.3 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,603 15512 C 1,476 36 91 5.7 
Construction 838 762 D 735 27 77 9.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 748 720 C 688 32 28 SA 
Trade - Commerce 1,239 1,180 C 1,015 166 59 4.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 295 284 D 266 18 10 3.6 
Service - Services 1,650 1,552 C 1,307 245 98 6.0 
Public administration - 
Administration publique 493 465 D 450 15 29 5.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 28 n/a n/a n/a 28 100.0 
Females - Femmes 5,985 5,537 B 6,139 1,398 668 7.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 980 900 769 131 80 8.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,963 4,637 3,369 1,267 327 6.6 
Agriculture 148 139 E 91 48 9 6,1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 36 32 E 29 susie 4 Grek 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 670 610 D 556 54 60 9.0 
Construction 99 92 E 68 25 7 6.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 274 261 D 223 38 13 4.9 
Trade - Commerce 1,070 982 C 619 363 88 8.2 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 479 462 D 389 73 16 3.4 
Service - Services 2,789 2,614 C 1,857 757 175 6.3 
Public administration - 
Administration publique 379 344 D 307 38 35 9:41 
Unclassified(2) - Non classées(2) 41 n/a n/a n/a 41 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1989 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. GiB. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 240 61 413 327 3,366 5,205 531 681 1,305 1,573 
Goods-producing industries - : 
Industries de biens 74 21 114 96 1,031 1,710 147 157 375 409 
Service-producing industries - 

Industries de services 165 40 296 228 2,286 3,478 381 321 925 1,155 
Agriculture Bak 6 8 6 65 131 40 85 93 31 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 20 18 55 50 9 12 68 61 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 28 6 51 43 682 1,078 64 25 104 191 
Construction 20 5 31 25 201 386 28 31 97 113 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 19 5 34 29 240 371 52 30 107 136 
Trade - Commerce 47 10 77 59 587 828 96 84 231 292 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres 9 Bes 19 14 174 346 23 23 63 100 
Service - Services 74 18 133 107 1,087 1,705 173 151 446 545 
Public administration - 

Administration publique 20 6 37 24 226 293 G3 37 92 95 
Unclassified(1) - Non classées(1) se ss Les ss 26 16 ees ne 5 9 

Males - Hommes 138 34 228 181 1,901 2,861 291 272 724 868 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 61 16 92 77 770 1,267 113 125 297 337 
Service-producing industries - 
Industries de services 76 18 135 102 1,116 1,589 178 146 426 527 
Agriculture Stele & 5 4 45 82 30 64 65 17 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 18 were 18 17 53 45 8 10 56 53 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 21 4 37 30 474 745 43 19 78 151 
Construction 18 5 28 22 177 342 26 27 87 105 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 & 25 24 175 267 39 23 76 99 
Trade - Commerce 22 5 40 31 321 441 51 46 128 154 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 4 ee 8 4 71 127 10 9 24 38 
Service - Services 26 6 43 33 433 647 60 50 158 194 
Public administration - 
Administration publique 12 ies 22 13 136 159 22 22 52 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) rye oot nee PRE 15 4 Sere atone bets 4 
Females - Femmes 103 27 185 147 1,663 2,346 240 209 581 706 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 13 5 22 19 262 463 34 32 79 72 
Service-producing industries - 

Industries de services 89 22 162 126 1,170 1,889 204 175 499 628 
Agriculture > de mete ane 20 49 9 21 28 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire iste Sieve siete Moe were 5 Ao ste 12 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 8 se 14 13 208 333 21 6 26 41 
Construction secs ee AGE de 24 44 elke Ghote: 10 8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 aime 8 5 65 104 13 8 31 37 
Trade - Commerce 25 5 38 28 265 387 45 37 103 137 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres 5 sens 11 10 103 219 13 15 39 62 
Service - Services G7 12 90 73 654 1,058 114 101 288 351 
Public administration - 

Administration publique 8 ere 15 11 90 134 20 16 40 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) ere ets eee ete 11 12 ete Or: & 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1989 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Bac. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 206 53 376 291 3,060 4,971 G93 G52 1,222 1,453 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 59 18 101 82 940 1,632 137 150 355 371 
Service-producing industries - 

Industries de services 144 35 275 209 2,120 3,339 356 302 868 1,082 
Agriculture Re 5 7 6 57 126 39 83 92 27 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 AE 19 15 49 49 8 11 66 52 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 22 5 46 38 629 1,027 59 24 96 176 
Construction 14 4 26 20 178 367 25 27 88 103 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 18 4 32 27 232 360 50 28 102 130 
Trade - Commerce 40 9 72 55 539 788 89 80 217 274 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 8 SA 18 13 167 339 23 22 59 96 
Service - Services 65 16 123 97 1,005 1,633 162 142 416 507 
Public administration - 

Administration publique 17 5 33 22 204 282 38 34 86 87 

Males - Hommes 118 30 209 161 1,756 2,745 273 257 685 807 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 50 14 82 66 705 1,214 106 119 282 308 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 16 127 95 1,049 1,532 167 138 403 499 
Agriculture CRE [A 5 [A 41 79 29 63 64 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 AGE 17 14 47 GG 8 10 54 46 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 17 ABT 34 27 441 716 41 18 74 140 
Construction 13 4 23 18 157 324 23 24 79 96 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 14 2 24 22 169 259 38 21 73 96 
Trade - Commerce 19 5 38 30 305 425 47 44 121 147 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières Siete! OG 8 [A 68 124 10 8 22 37 
Service - Services 24 5 40 30 400 620 56 48 148 181 
Public administration - 

Administration publique 11 as 19 12 127 154 21 20 51 48 

Females - Femmes 86 23 167 130 1,306 2,226 220 195 537 667 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 9 4 19 16 235 419 31 31 73 64 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 19 149 114 1,070 1,807 189 164 464 583 
Agriculture ere se 0e Ries 17 47 9 21 28 11 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ale erate ste cae 860 4 DO Be 12 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 ete 11 10 188 311 18 5 22 37 
Construction SES ÈS Nate Sh 21 43 He AO 9 8 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ieee 8 4 63 100 12 L 29 34 
Trade - Commerce 22 5 34 25 234 363 42 36 96 127 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 Bow 11 9 99 215 13 14 38 59 
Service - Services 41 11 83 66 605 1,013 106 94 269 326 
Public administration - 

Administration publique 6 vee 13 10 78 129 17 14 35 39 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, October 1989 


TABLEAU 13. Enptol res la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
octobre 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed Centreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,576 11,382 9,338 8,796 542 2,066 1,128 66 
Males - Hommes 7,039 6,281 5,250 4,808 442 1,030 746 12 
Females - Femmes 5,537 5,101 4,087 3,988 99 1,014 382 54 
Agriculture 445 168 168 140 28 sels 233 4G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 290 259 246 235 11 13 31 oes 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,121 2,079 2,075 2,023 52 & 41 axe 
Construction 854 722 721 617 104 arate 129 ee 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 981 931 607 586 21 324 48 se 
Trade - Commerce 2,163 1,978 1,959 1,816 143 19 175 10 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 747 707 668 639 30 39 40 enous 
Service - Services 4,166 3,729 2,893 2,741 152 836 431 6 
Public administration - 
Administration publique 809 809 FE Beetle se 808 RO oka 
Newfoundland - Terre-Neuve 206 187 143 136 7 66 17 ABH 
Males - Hommes 118 106 81 75 6 26 iat ene 
Females - Femmes 86 80 63 61 va 18 6 ce 
P.E.I. ° î.-P,.-É 53 GG 36 33 ece 10 9 eco 
Males - Hommes 30 23 19 17 BOG 5 7 Te 
Females - Femmes 23 21 16 15 arate 5 foe Bae 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 376 361 260 266 16 81 36 ser 
Males - Hommes 209 187 144 132 12 43 22 Beye 
Females - Femmes 167 154 116 114 stata 38 12 50e 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 291 265 208 197 10 57 26 Age 
Males - Hommes 161 146 117 108 9 29 15 Seis 
Females - Femmes 130 119 91 90 aoe: 28 10 ete 
Québec 3,060 2,800 2,309 2,179 130 491 243 16 
Males - Hommes 1,754 1,590 1,332 1,223 109 259 161 eases 
Females - Femmes 1,306 1,210 978 957 21 232 83 13 
Ontario 4,971 6,555 3,813 3,626 187 742 399 17 
Males - Hommes 2,745 2,485 2,116 1,964 152 369 258 Se 
Females - Femmes 2,226 2,070 1,697 1,663 35 373 142 14 
Manitoba 493 430 331 312 20 99 58 4 
Males - Hommes 273 234 181 165 16 53 38 oes 
Females - Femmes 220 197 150 147 rere 47 20 ers 
Saskatchewan G52 353 267 248 19 85 92 8 
Males - Hommes 257 188 145 128 16 43 68 Re 
Females - Femmes 195 165 123 119 Bes 42 23 6 
Alberta 1,222 1,084 866 790 76 218 125 
Males - Hommes 685 595 497 438 59 98 88 AE 
Females - Femmes 537 490 369 352 17 120 37 11 
British Columbia - C.-Britannique 1,453 1,322 1,105 1,029 77 217 125 6 
Males - Hommes 807 728 620 559 61 107 78 34 


Females - Femmes 647 595 485 470 16 109 48 4 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, October 1989 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, octobre 1989 
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Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,681 7,496 5,985 12,576 7,039 5,537 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,747 1,922 1,825 3,615 1,866 1,749 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,552 946 606 1,495 918 577 
Other professional - Professions libérales 2,195 976 1,219 2,121 949 1,172 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 472 385 87 460 375 85 
Social sciences - Sciences sociales 222 90 133 213 88 125 
Religion - Clergé 27 19 8 26 18 8 
Teaching - Enseignement 583 211 372 568 208 360 
Medicine and health - Médecine et santé 633 127 506 617 125 491 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 257 144 112 236 134 103 
Clerical - Travail de bureau 2,261 437 1,824 2,114 410 1,704 
Sales - Ventes 1,249 657 593 1,177 631 546 
Service - Services 1,800 786 1,015 1,637 720 917 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 666 532 135 613 490 124 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 483 358 125 453 337 116 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 43 37 6 36 31 5 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 74 71 .. 63 61 se 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 66 65 AnD 62 61 tots 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,806 1,434 372 1,686 1,350 335 
Processing - Transformation 432 332 100 397 310 87 
Machining - Usinage 255 242 13 238 226 12 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,119 860 259 1,051 815 236 
Construction trades - Construction 902 877 25 820 798 22 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 512 465 47 484 441 43 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 468 359 109 430 332 98 
Material handling - Manutentionnaires 298 231 67 267 208 59 
Other crafts - Autres métiers 170 128 43 162 124 38 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 28 41 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has heen used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, October 1989 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, octobre 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,681 12,576 À 10,607 1,969 906 6.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,747 3,615 C 3,183 432 131 3.5 
Clerical - Travail de bureau 2,261 2,114 C 1,655 459 147 6.5 
Sales - Ventes 1,249 Ue rare (6 887 290 72 5.8 
Service - Services 1,800 1,637 C 1,113 524 163 9.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 666 613 D 538 75 53 8.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,806 1,686 C 1,627 58 120 6.7 
Construction 902 820 C 790 30 82 9.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 512 484 D 452 32 28 5.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 468 430 D 360 69 39 8.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a n/a n/a 69 100.0 

Males - Hommes 7,696 7,039 À 6,468 571 658 6.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,922 1,866 C 1,768 98 55 2.9 
Clerical - Travail de bureau 437 410 D 357 54 27 6.1 
Sales - Ventes 657 631 D 543 88 26 59 
Service - Services 786 720 D 556 164 65 8.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 532 490 D 453 37 42 7.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,434 1,350 C 1,317 33 83 5.8 
Construction 877 798 C 772 26 79 9.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 465 441 D 421 19 25 5.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 359 332 D 281 51 27 7.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 28 n/a n/a n/a 28 100.0 

Females - Femmes 5,985 5,537 B 6,139 1,398 668 7.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,825 1,749 C 1,416 334 76 4.2 
Clerical - Travail de bureau 1,824 1,704 C 1,298 405 121 6.6 
Sales - Ventes 593 546 D 344 202 46 7.8 
Service - Services 1,015 917 C 557 360 98 9.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 135 124 E 86 38 11 8.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 372 335 D 310 25 37 9.8 
Construction 25 22F 18 4 ators Oo 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 47 43 E 31 12 kere see 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 109 98 E 79 18 Le 10.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 41 n/a n/a n/a 41 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
ji emploi a plein temps est composé des personnes qui cravatiient habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, octobre 1989 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CE: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 240 61 G13 327 3,366 5,205 531 681 1,305 1,573 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 54 14 112 80 921 1,517 140 120 376 412 
Clerical - Travail de bureau 37 7 66 53 576 919 89 61 203 251 
Sales - Ventes 21 5 39 28 315 454 45 45 125 172 
Service - Services 36 9 61 50 448 630 80 70 185 231 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 9 25 22 108 161 45 88 116 74 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 27 7 46 37 509 788 59 36 113 183 
Construction 25 5 31 28 193 342 30 32 96 121 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 7 16 15 131 187 23 15 51 62 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 evens 15 12 117 189 18 12 36 59 

. Unclassified(1) - Non classées(1) Sate ei ehe SE ee 26 16 Soo ork 5 9 
Males - Hommes 138 34 228 181 1,901 2,861 291 272 726 868 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 6 57 40 493 772 69 57 194 206 
Clerical - Travail de bureau 7 inte 12 8 114 193 19 10 34 38 
Sales - Ventes 10 De 21 15 175 232 22 23 66 91 
Service - Services lé co 21 18 222 290 32 26 73 87 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 7 22 19 91 122 36 70 89 59 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 4 37 29 392 608 46 32 100 165 
Construction 24 5 30 27 191 331 29 31 92 117 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 arene 15 14 122 167 21 12 45 57 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 SE 12 10 86 144 15 9 30 44 
Unclassified(1) - Non classées(1) evoke Soc S60 AGO 15 4 ADO .. erate 4 

Females - Femmes 103 27 185 147 1,663 2,344 240 209 581 706 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 25 8 55 41 429 745 71 63 182 206 
Clerical - Travail de bureau 31 6 54 44 461 726 69 50 169 212 
Sales - Ventes 12 Se 18 13 140 222 23 22 59 81 
Service - Services 22 6 39 32 226 340 48 44 112 145 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire mete 5 ae nde 17 39 8 18 27 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 tate 9 8 117 181 13 [A 15 18 
Construction ee ess os ce se 12 506 Ace eae 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ses ce AGE SHO 8 21 aac ete 6 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 50 sieve 108 40% 31 46 or Ace 6 15 
Unclassified(1) - Non classées(1) Sere AOC SA eons 11 12 siete eels 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, October 1989 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, octobre 1989 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CBS 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 2060 530 376 C 2910 3,060 B 6,971 B 493 C 652 B 1,222 B 1,653 B 


Managerial and other professional - 


Direction et professions libérales 52 D 13 E 109 D 76 D 882 D 1,478 C 136 D 115 D 362 C 393 D 
Clerical - Travail de bureau 33 E 6E 61 D 49D 520 D 879 D 81 D 57 D 190 D 237 D 
Sales - Ventes 19 E SE 35 € 26 E 294 D 435 D 41 E 43 E 118 D 160 E 
Service - Services 30 E 7E 53 D 43 D 400 D 594 D 72 D 64 D 166 D 208 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 F 8 E 22 E 18 F 94 E 156 E 42 E 86 E 1124E 62 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 E 6 E 42 E 33 D 463 D 752 D 55 E 35 E 107 D 171E 
Construction 18 E GE 26E 23 E 175 E 322 D ray pele 28 E 88 E 110 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 82F 5. aE 15 E ues | 3 124 E 181 E Zonk 131E 48 E 58 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers TAF Boosh TSE ll E 106 E 177 E 16 F 11F 32 E 54 E 

Males - Hommes 118 C0 300€ 209 © 161C 1,756 B 2,765 B 273 C 257 C 685 B 807 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E 6E 56 E 38 D 478 D 754 D 67 D 55 D 187 D 198 D 
Clerical - Travail de bureau GE AE LF 8 E 101E 185 E 18 F 10F 32 E 38 F 
Sales - Ventes DFUTCSFr 19 E 16 E 169 E 225 E CA I = yaaa 63 E 86 E 
Service - Services LEE. ae 19E 16 E 200 E 275 D 28 E ra | 2 67 E 78 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 F 6E 19 E 15 F 79 E 116 E 34 E 68 E 86 E 50 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 17 E GE 34 E 27 E 359 D 584 D 46 E 31 E 96 D 155 E 
Construction 17 E GE 25 E 22 E 175E 310 D 26 E 28 E 86 E 107 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports TAF TE 16 E MSE 116 E 160 E 20 E ll E 43 E 55 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 FT. 0 Vay [es 9E 79 E 135 E ISF 9F 27 E 41 F 

Females - Femmes 86 D 23 D 167 C 130 C 1,306 C 2,226 B 220 C 195 C 537 C 647 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 24 E “ee 52 D 38D 406 D 724 C 69 D 60 D 175 D 195 D 
Clerical - Travail de bureau 27 E Se 50 E 61 D 419 D 694 D 63 D 47 D 158 D 199 D 
Sales - Ventes JOMEN NE 16 E 112275 125 E 210 D 21E ra a 55 E 74 E 
Service - Services 18 E SE 34 E CIRE 201 D 318 D 43 E 41 D 99 D 130 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 500 lib seal opel Seed 15 F 38 F 8 F 18 E 26 E 12 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication rm sion (eh fille 6 F 105 E 168 E ME 4G 11, F 16 G 
Construction Scan Sr di aoc ele ood J) es à! 12H #57 à) el) aoe Lu doc 2] 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ada dh ene À 6a el ose À 8H 20 F coo Lr! Bion! (6 5 G os tt 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ado 2) ss aol cao th 27 G 42 F SO UE see G 5 G 13 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, October 1989 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1989 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
> ; Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps 2 partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,576 A 10,607 A 1,969 C 6,468 A 571 D 4,139 B 1,398 C 
15 - 24 years - ans 2,271 B 1,417 C 854 C 796 C 391 D 622 C 463 D 
25 - 44 years - ans 6,954 A 6,267 A 687 C 3,737 A 83 E 2,530 B 604 C 
45 years and over - ans et plus 3,351 B 2,923 B 428 D 1,936 B 97 E 987 C 331 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 204 C 181 C 23 E 112 C 6F 69 D 17 E 
15 - 24 years - ans 39 D 29 D lO E 16 E GF IZ E 6 F 
25 - 44 years - ans 115 C 106 C 10 E 64 C seu 41 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 50 D 46 D GF 31 D sen 15 E À Ce G 

P.E.I. = £.°P.°é. 53 C 66 C SE 28 C 500 1 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 10 D GE SSSAS GE saa |F Goes 2 ono dlr 
25 - 44 years - ans 29 C 26 C oad IF 16 C 0h 10 D ode IF 
45 years and over - ans et plus 14 D 12 D AGS Ut 8 D ee MH GE ana iF 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 376 C 316 C 60 D 192 C 17 E 126 C GG E 
15 - 24 years - ans 73 D 45 D 28 E 25 E 12E 20 E 15 E 
25 - 44 years - ans 212 C 190 C Zone 113 C aie eG 77 D 20 E 
45 years and over - ans et plus 92 C 81 D 11F 54 D Bee (0 27 E 8 F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 291 C 249 C G2 D 151 C 10E 98 C 32 D 
15 - 24 years - ans 54 D 37 D 18 E 20 E 7E 17 D 11E 
25 - 44 years - ans 162 C 146 C 16 E 88 C CG 58 D 14 E 
45 years and over - ans et plus 75 D 66 D 9 E 643 E sage 23 E 8 E 

Québec 3,060 B 2,630 B 630 D 1,632 C 122 E 998 C 307 D 
15 - 24 years - ans 515 C 333 D 182 E 192 D 82 E 141 D 100 E 
25 - 44 years - ans 1,747 C 1,590 C 157 E 958 C 22 G 632 C 135 E 
45 years and over - ans et plus 798 C 708 C 91E 482 C 18 F 226 D 73E 

Ontario 6,971 B 4,163 B 808 C 2,493 B 252 D 1,670 C 556 D 
15 - 24 years - ans 916 C 542 C 374 D 305 D 178 D 237 D 195 D 
25 - 44 years - ans 2,696 B 2,440 B 256 D 1,426 B 27 F 1,016 C 230 D 
45 years and over - ans et plus 1,359 C 1,181 C 178 E 764 C 47 F 417 D 131E 

Manitoba G93 C 407 C 86 D 249 C 24 E 158 C 62 D 
15 - 24 years - ans 92 D 58 D 34 E 31 E 16 E 26 E 18 E 
25 - 44 years - ans 267 C 235 C 32 E 142 C Su 93 D 27 E 
45 years and over - ans et plus 134 C 113 C 21E 75 C 4G 39 D 17 E 

Saskatchewan 452 B 376 C 78 D 236 C êlE 138 C 57 D 
15 - 24 years - ans 80 C 51 D 29 E 30 D 13 E 21 D 16 E 
25 - 44 years - ans 240 B 208 C 32 E 130 C ere 1G 78 C 28 E 
45 years and over - ans et plus 132 C 114 C 18 E 76 C 5 F 38 D ISLE 

Alberta 1,222 B 1,030 B 192 D 635 B 50 E 395 C 162 D 
15 - 24 years - ans 224 C 148 D 76 D 82 D 33 E 66 D 43 E 
25 - 44 years - ans 692 B 616 B 76 E 374 B 10 F 242 C 66 E 
45 years and over - ans et plus 306 C 266 C 40 E 179 C 7F 87 D 34 E 

B.C. = C.-B. 1,453 B 1,213 C 260 D 760 C 66 E 473 C 176 D 
15 - 24 years - ans 270 C 168 D 102 E 90 D 45 E 78 E 56 E 
25 - 44 years - ans 793 C 709 C 84 E 427 C 10 G 283 D 74 E 
45 years and over - ans et plus 390 C 336 C 55 E 223 C 11 F 112 D 4G E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1989 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1989 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,969 208 768 356 597 39 
15-24 years - ans 854 11 720 89 31 Se 
25-44 years - ans 687 166 46 193 270 12 
65 years and over - ans et plus 428 31 avers 74 296 24 
Males - Hommes 571 4 372 89 87 18 
15-24 years - ans 391 ASS 353 29 8 550 
25-44 years - ans 83 7. 19 43 11 6 
45 years and over - ans et plus 97 Le AKC 16 68 11 
Females - Femmes 1,398 204 396 267 510 21 
15-24 years - ans 463 11 367 60 23 Rieie 
25-44 years - ans 604 163 28 150 259 6 
45 years and over - ans et plus 331 30 fot 58 228 13 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 5e 6 12 6 eee 
P.E.I. = = =P, -€, 9 ees eee eee eee eee 
Là 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 60 4 22 17 17 O63 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick G2 AOA 14 14 12 eee 
Québec 430 31 156 110 125 8 
Males - Hommes 122 SA 0 78 25 16 rye 
Females - Femmes 307 31 78 85 108 6 
15-24 years - ans 182 wee 147 24 7 ere 
25-44 years - ans 157 24 9 60 60 4 
45 years and over - ans et plus 91 4 Bere 26 57 De 
Ontario 808 77 363 82 270 16 
Males - Hommes 252 steno 176 20 BG 9 
Females - Femmes 556 74 187 63 226 6 
15-24 years - ans 374 wee 341 16 13 aan 
25-44 years - ans 256 67 20 51 114 4 
45 years and over - ans et plus 178 8 ASE 15 143 11 
Manitoba 86 12 30 i5 27 siete 
Saskatchewan 78 10 23 19 25 ne 
Alberta 192 31 68 30 60 … 
Males - Hommes 50 siete 33 10 6 SE 
Females - Femmes 142 31 36 20 54 Se © 
15-24 years - ans 76 Sate, 61 9 4 fats 
25-44 years - ans 76 23 7 14 31 Bac 
45 years and over - ans et plus 40 6 APR Fi 25 ele 
B.C. = C. -B. 240 41 84 53 55 7 
Males - Hommes 66 te 39 16 9 kote 
Females - Femmes 174 41 45 37 47 q 
15-24 years - ans 102 siete 79 17 4 De 
25-44 years - ans 84 Sy 5 26 21 Se 
65 years and over - ans et plus 55 8 ters 10 31 6 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 


in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 


temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
Canada and Provinces, October 1 


989 


by Sex, 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, octobre 1989 


Nfld PLE ds N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,576 204 53 376 291 3,060 4,971 493 452 1,222 1,453 
01-09 hours - heures 421 6 ete 14 11 90 163 21 23 43 48 
10-29 hours - heures 1,654 20 7 49 34 367 675 69 67 163 204 
30-39 hours - heures 2,910 42 10 68 60 957 1,006 105 81 237 344 
40-49 hours - heures 5,831 107 24 188 150 1,324 2,432 223 184 548 651 
50 + hours - heures 1,760 29 10 56 36 323 695 75 97 231 207 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 39.5 39.4 38.6 38.2 37.4 38.1 38.2 39.8 39.6 38.0 
Actual hours - Heures travaillées 12,576 204 53 376 291 3,060 4,971 493 452 1,222 1,453 
00 hours - heures 647 15 q 19 16 158 252 21 23 53 86 
01-09 hours - heures 457 7 avers 16 13 94 178 23 24 47 54 
10-29 hours - heures 1,785 22 7 55 37 402 737 74 68 172 211 
30-39 hours - heures 2,594 38 10 64 55 830 921 94 71 213 296 
40-49 hours - heures 5,063 89 21 162 129 1,194 2,071 195 161 464 578 
50 + hours - heures 2,030 32 10 61 42 382 812 87 104 273 228 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 36.2 36.6 36.4 36.3 35.8 36.5 36.9 38.2 38.6 36.1 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 39.1 39.2 38.4 38.4 37.8 38.4 38.5 40.3 40.3 38.3 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 480,075 8,050 2,099 14,515 11,134 114,576 189,348 18,807 17,997 48,376 55,174 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 459,421 7,378 1,949 13,711 10,571 109,570 181,258 18,187 17,261 47,132 52,406 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,039 118 30 209 161 1,754 2,745 273 257 685 807 
01-09 hours - heures 148 208 siete S 50 32 64 7 7 12 17 
10-29 hours - heures 464 5 sate 13 7 97 202 19 19 4G 55 
30-39 hours - heures 1,051 15 q 20 17 370 350 37 30 81 128 
40-49 hours - heures 3,967 72 15 125 103 983 1,593 149 121 364 443 
50 + hours - heures 1,409 25 9 47 30 272 538 61 80 185 164 
Average(1) - Moyenne(1) 41.7 43.3 44.0 42.8 42.2 40.6 41.3 42.2 45.1 44.1 41.6 
Actual hours - Heures travaillées 7,039 118 30 209 161 1,754 2,745 273 257 685 807 
00 hours - heures 337 11 . 10 8 80 127 12 12 27 48 
01-09 hours - heures 168 OO do 5 ee 36 73 7 8 14 20 
10-29 hours - heures 580 7 Ait 17 11 125 253 23 22 51 68 
30-39 hours - heures 994 13 [A 23 17 332 346 37 27 81 114 
40-49 hours - heures 3,349 58 13 105 87 863 1,320 126 104 294 380 
50 + hours - heures 1,611 26 9 49 34 319 627 68 85 218 176 
Average(1) - Moyenne(1) 40.2 39.1 41.2 40.6 40.3 39.2 39.9 40.9 43.6 43.4 39.5 
Average(2) - Moyenne(2) 42.3 43.1 43.9 42.7 42.5 41.1 41.8 42.8 45.7 45.2 42.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 293,807 5,094 1,322 8,952 6,797 71,296 113,461 11,516 11,601 30,219 33,549 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 283,175 4,594 1,238 8,490 6,487 68,844 109,552 11,171 11,212 29,706 31,881 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,537 &6 23 167 130 1,306 2,226 220 195 537 647 
01-09 hours - heures 273 4 Bere 10 8 57 99 14 16 32 30 
10-29 hours - heures 1,190 15 5 36 26 270 G74 50 48 119 149 
30-39 hours - heures 1,859 27 7 49 43 586 656 68 51 156 216 
40-49 hours - heures 1,864 36 9 63 47 341 839 74 63 184 208 
50 + hours - heures 351 4 . 10 6 51 158 15 17 47 43 
Average(1) - Moyenne(1) 33.6 34.3 33.4 33.3 33.3 33.1 34.1 33.2 32.9 33.8 33.4 
Actual hours - Heures travaillées 5,537 86 23 167 130 1,306 2,226 220 195 537 647 
00 hours - heures 310 5 iets 9 8 78 125 9 11 26 38 
01-09 hours - heures 289 5 Sn 11 9 58 106 16 16 32 33 
10-29 hours - heures 1,205 15 5 38 26 277 484 50 47 120 143 
30-39 hours - heures 1,600 25 6 41 38 498 575 58 4G 133 182 
40-49 hours - heures 1,714 31 8 57 42 331 751 69 57 170 198 
50 + hours - heures 419 6 sae 11 8 63 185 19 19 56 52 
Average(1) - Moyenne(1) 31.8 32.3 30.6 31.2 31.4 31.2 32.2 31.9 31.1 32.4 31.7 
Average(2) - Moyenne(2) 33.7 34.0 33.0 33.0 333 33.2 34.1 33.2 33.0 34.1 33.7 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 186,268 2,956 777 5,563 4,336 43,280 75,887 7,291 6,396 18,157 21,625 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 176,247 2,783 711 5,221 4,084 40,725 71,706 7,016 6,049 17,426 20,525 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, October 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 


travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, octobre 1989 


Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta Beas 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. CB 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,576 204 53 376 291 3,060 4,971 493 452 1,222 1,453 
01-09 hours - heures 421 6 Soc 14 11 90 163 21 23 43 48 
10-29 hours - heures 1,654 20 7 49 34 367 675 69 67 163 204 
30-39 hours - heures 2,910 42 10 68 60 957 1,006 105 81 237 344 
40-49 hours - heures 5,831 107 24 188 150 1,324 2,432 223 184 548 651 
50 + hours - heures 1,760 29 10 56 36 323 695 75 97 231 207 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 39.5 39.4 38.6 38.2 37.4 38.1 38.2 39.8 39.6 38.0 
Actual hours - Heures travaillées 12,576 204 53 376 291 3,060 4,971 493 452 1,222 1,453 
00 hours - heures 647 15 Gq 19 16 158 252 21 23 53 86 
01-09 hours - heures 457 7 Fi 16 13 94 178 23 24 47 54 
10-29 hours - heures 1,785 22 7 55 37 402 737 74 68 172 211 
30-39 hours - heures 2,594 38 10 64 55 830 921 94 71 213 296 
40-49 hours - heures 5,063 89 21 162 129 1,194 2,071 195 161 464 578 
50 + hours - heures 2,030 32 10 61 42 382 812 87 104 273 228 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 36.2 36.6 36.4 36.3 35.8 36.5 36.9 38.2 38.6 36.1 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 39.1 39.2 38.4 38.4 37.8 38.4 38.5 40.3 40.3 38.3 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 480,075 8,050 2,099 14,515 11,134 114,576 189,348 18,807 17,997 48,376 55,174 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 459,421 7,378 1,949 13,711 10,571 109,570 181,258 18,187 17,261 47,132 52,406 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,576 204 53 376 291 3,060 4,971 493 452 1,222 1,453 
01-09 hours - heures 437 6 14 11 93 170 22 23 GG 50 
10-29 hours - heures 1,708 20 7 51 35 374 697 72 73 171 208 
30-39 hours - heures 2,985 42 11 70 62 972 1,036 109 84 249 352 
40-49 hours - heures À 5,933 109 24 191 152 1,339 2,479 228 189 563 659 
50 + hours - heures 1,513 26 9 50 32 282 589 62 83 195 184 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 39.1 38.6 38.0 37.8 37.0 37.4 LT 4072 38.5 38.5 37.4 
Actual hours - Heures travaillées 12,576 204 53 376 291 3,060 4,971 493 452 1,222 1,453 
00 hours - heures 654 15 4 19 16 159 255 21 24 55 86 
01-09 hours - heures 473 7 Soc 16 13 98 184 24 25 48 57 
10-29 hours - heures 1,841 23 8 57 38 411 761 77 73 180 214 
30-39 hours - heures 2,655 38 10 65 56 840 943 98 76 224 304 
40-49 hours - heures 5,146 90 21 164 130 1,208 2,112 199 165 473 584 
50 + hours - heures 1,806 30 9 55 38 344 715 75 90 242 208 
Average(1) - Moyenne(1) 35.9 35.8 35.8 35.9 35.8 35.4 35.8 36.0 36.9 37.6 35.5 
Average(2) - Moyenne(2) 37.9 38.8 38.4 37.8 37.9 37.3 37.7 37.6 38.9 39.3 S7-7 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 471,575 7,967 2,058 14,290 10,998 113,304 185,770 18,343 17,392 47,105 54,347 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 451,234 7,303 1,908 13,501 10,435 108,317 177,814 17,739 16,678 45,923 51,615 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 11,382 187 G4 341 265 2,800 4,555 430 353 1,084 1,322 
01-09 hours - heures 347 5 io tte 12 8 76 141 16 16 33 38 
10-29 hours - heures 1,520 19 6 45 30 332 636 62 57 151 181 
30-39 hours - heures 2,832 40 10 66 60 932 982 102 72 232 338 
40-49 hours - heures 5,584 104 22 181 143 1,258 2,349 212 166 529 619 
50 + hours - heures 1,099 19 5 37 24 202 446 39 41 139 147 
Average(1) - Moyenne(1) 37.1 38.4 5723 37.6 37.6 36.7 37.0 36.6 36.9 37.8 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 11,382 187 44 341 265 2,800 4,555 430 353 1,084 1,322 
00 hours - heures 587 11 Aino 17 14 146 235 18 19 48 77 
01-09 hours - heures 380 7 re 13 9 79 154 18 17 37 GG 
10-29 hours - heures 1,640 21 7 51 33 369 688 67 58 159 187 
30-39 hours - heures 2,515 37 9 61 54 805 896 91 64 208 290 
40-49 hours - heures 4,850 86 19 155 122 1,139 2,003 184 143 445 552 
50 + hours - heures 1,410 25 6 44 32 262 578 53 51 187 173 
Average(1) - Moyenne(1) 35.6 36.2 35.6 35.7 36.0 35.1 35.5 35.5 35.4 37.0 35.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.5 38.5 37.5 37.5 38.0 37.0 37.4 37.0 37.4 38.7 37.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 422,088 7,175 1,651 12,822 9,965 102,736 168,587 15,739 13,005 41,027 49,382 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 404,802 6,760 1,575 12,164 9,536 98,265 161,586 15,263 12,477 40,090 47,086 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, October 1989 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1989 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publ ique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 445 290 2,121 854 981 2,163 747 4,166 809 
01-09 hours - heures 27 eile 16 17 il 100 17 235 11 
10-29 hours - heures 71 8 81 42 76 452 84 849 45 
30-39 hours - heures 47 27 330 97 250 373 295 1,142 424 
40-49 hours - heures 105 190 1,558 518 506 981 264 1,508 303 
50 + hours - heures 195 64 136 179 139 256 86 432 26 
Average(1) - Moyenne(1) 46.3 43.9 39.8 41.8 40.2 35.6 37.7 36.4 37.2 

Actual hours - Heures travaillées 445 290 2,121 854 981 2,163 747 4,166 809 
00 hours - heures 17 27 118 46 64 92 31 209 50 
01-09 hours - heures 28 505 25 26 15 103 18 242 13 
10-29 hours - heures 73 15 115 75 93 457 87 852 74 
30-39 hours - heures 47 29 338 105 210 335 259 999 333 
40-49 hours - heures 90 151 1,290 414 432 872 254 1,351 291 
50 + hours - heures 190 64 235 189 167 303 97 513 48 
Average(1) - Moyenne(1) 44.5 39.9 38.3 39.1 38.1 34.5 36.7 33.0 35.1 
Average(2) - Moyenne(2) 46.2 44.0 40.5 41.3 40.8 36.0 38.2 34.8 37.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 20,596 12,750 84,445 35,744 39,399 77,008 28,132 143,404 30,098 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 19,781 11,573 81,174 33,407 37,396 74,551 27,367 137,625 28,360 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary  Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,615 2,114 1,177 1,637 613 1,686 820 484 430 
01-09 hours - heures 92 83 62 134 27 11 10 506 14 
10-29 hours - heures 390 408 241 423 70 54 23 42 58 
30-39 hours - heures 1,110 875 223 329 60 166 93 53 77 
40-49 hours - heures 1,494 714 454 646 212 1,339 550 261 263 
50 + hours - heures 530 35 197 106 244 115 143 126 17 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 33.3 36.3 32.0 46.4 40.3 41.9 43.4 36.1 

Actual hours - Heures travaillées 3,615 2,114 1,177 1,637 613 1,686 820 484 430 
00 hours - heures 177 113 45 73 37 104 46 28 31 
01-09 hours - heures 99 86 63 136 31 19 19 4 16 
10-29 hours - heures 416 433 242 425 79 82 58 44 62 
30-39 hours - heures 914 752 202 302 60 195 102 62 65 
40-49 hours - heures 1,351 667 414 579 179 1,093 432 213 219 
50 + hours - heures 659 62 211 122 228 193 163 133 36 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 S155 35.2 30.6 43.1 38.5 39.2 41.3 33.9 
Average(2) - Moyenne(2) 39.4 232 36.6 32.0 45.8 41.0 41.5 43.9 36.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 138,906 70,319 42,699 52,338 28,442 67,985 34,368 21,007 15,512 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 135,310 66,484 41,440 50,037 26,442 64,849 32,152 19,968 14,552 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, October 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, octobre 1989 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
€"000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 459,421 36.5 38.5 480,075 38.2 
15 - 24 years - ans 68,190 30.0 211 70,190 30.9 
25 - 44 years - ans 266,978 38.4 40.4 276,712 39.8 
45 years and over - ans et plus 124,253 Sie 39.8 133,173 39.7 
Full-time - Plein temps 429,249 40.5 42.7 449,259 42.4 
15 - 24 years - ans 56,576 39.9 41.3 58,376 41.2 
25 - 44 years - ans 255,298 40.7 42.9 264,815 42.3 
45 years and over - ans et plus 117,374 40.2 43.2 126,069 43.1 
Part-time - Temps partiel 30,173 15.3 16.0 30,816 15.7 
15 - 24 years - ans 11,614 13.6 14.1 11,814 13.8 
25 - 44 years - ans 11,680 17.0 17.8 11,898 17°3 
45 years and over - ans et plus 6,878 16.1 17e 7,104 16.6 
Males - Hommes 283,175 40.2 42.3 293,807 41.7 
15 - 24 years - ans 38,499 32.4 33.4 39,351 53.2 
25 - 44 years - ans 162,491 42.5 44.3 166,302 43.5 
45 years and over - ans et plus 82,185 40.4 43.6 88,153 43.4 
Full-time - Plein temps 275,129 42.5 44.7 285,546 44.1 
15 - 24 years - ans 33,238 41.8 43.0 33,995 42.7 
25 - 44 years - ans 161,138 43.1 45.0 164,957 44.1 
45 years and over - ans et plus 80,753 41.7 44.9 86,594 44.7 
Part-time - Temps partiel 8,045 14.1 14.7 8,261 14.5 
15 - 24 years - ans 5,261 13.4 13.9 5,356 13.7 
25 - 44 years - ans 1,352 16.4 16.9 1,345 16.3 
45 years and over - ans et plus 1,432 14.8 16.1 1,559 16.1 
Females - Femmes 176,247 31.8 337 186,268 33.6 
15 - 24 years - ans 29,691 27.4 28.5 30,839 28.4 
25 - 44 years - ans 104,488 335.3 35.4 110,410 35.2 
45 years and over - ans et plus 42,068 31.9 34.0 45,019 34.1 
Full-time - Plein temps 154,119 37.2 39.6 163,713 39.6 
15 - 24 years - ans 23,338 37.5 39.2 24,380 39.2 
25 - 44 years - ans 94,160 37.2 39.7 99,858 39.5 
45 years and over - ans et plus 36,621 37.1 39.7 39,475 40.0 
Part-time - Temps partiel 22,127 15:68 16.6 22,555 16.1 
15 - 24 years - ans 6,353 13.7 14.2 6,458 14.0 
25 - 44 years - ans 10,328 17.1 17.9 10,552 17.5 
45 years and over - ans et plus 5,447 16.4 175 5,544 16.7 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 451,234 35.9 37.9 471,575 37.5 
15 - 24 years - ans 66,818 29.4 30.5 68,785 30.3 
25 - 44 years - ans 262,265 37.7 39.7 271,821 39.1 
45 years and over - ans et plus 122,152 36.5 39.2 130,969 39.1 
Full-time - Plein temps 421,501 39.7 42.0 441,219 41.6 
15 - 24 years - ans 55,394 39.1 40.5 57,168 40.3 
25 - 44 years - ans 250,775 40.0 42.1 260,122 41.5 
45 years and over - ans et plus 115,332 39.5 42.5 123,929 42.4 
Part-time - Temps partiel 29,733 15.1 15.8 30,356 15.4 
15 - 24 years - ans 11,424 13.4 13.9 11,617 13.6 
25 - 44 years - ans 11,490 16.7 17.6 11,699 17.0 
45 years and over - ans et plus 6,819 15.9 16.9 7,040 16.5 
Males - Hommes 277,976 39.5 41.5 288 ,396 41.0 
15 - 24 years - ans 37,773 31.8 32.8 38,610 32.5 
25 - 44 years - ans 159,526 41.8 43.6 163,193 42.7 
45 years and over - ans et plus 80,677 39.7 42.8 86,593 42.6 
Full-time - Plein temps 270,055 41.8 43.9 280,261 43.3 
15 - 24 years - ans 32,595 41.0 42.2 33,338 41.9 
25 - 44 years - ans 158,205 42.3 44.2 161,878 43.3 
45 years and over - ans et plus 79,255 40.9 44.2 85,044 43.9 
Part-time - Temps partiel 7,921 1359 14.5 8,135 14.3 
15 - 24 years - ans 5,177 13.2 137 5,271 13.5 
25 - 44 years - ans 1,322 16.0 16.5 1,315 15.9 
45 years and over - ans et plus 1,422 14.7 16.0 1,549 16.0 
Females - Femmes 173,259 31.3 33.2 183,180 33.1 
15 - 24 years - ans 29,045 26.8 27.9 30,175 27.8 
25 - 44 years - ans 102,738 32.8 34.9 108,628 34.7 
45 years and over - ans et plus 41,475 31.5 33.6 44,377 33.7 
Full-time - Plein temps 151,446 36.6 38.9 160,958 38.9 
15 - 24 years - ans 22,798 36.7 38.3 23,830 38.3 
25 - 44 years - ans 92,570 36.6 39.0 98,244 38.8 
45 years and over - ans et plus 36,078 36.5 39.1 38,885 39.4 
Part-time - Temps partiel 21,812 15.6 16.3 eépeel 15.9 
15 - 24 years - ans 6,247 13.5 14.0 6,345 13.7 
25 - 44 years - ans 10,168 16.8 1707 10,384 Zee 
45 years and over - ans et plus 5,398 16.3 17.2 5,491 16.6 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d’ heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, October 1989 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, octobre 1989 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,576 34,525 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 11,103 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 825 10,105 

Illness - Maladie 275 3,181 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 200 1,804 
Bad weather - Mauvais temps 61 1,020 
Labour dispute - Conflit de travail 10 192 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 14 244 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 20 385 
Vacation - Vacances 126 1,729 
Holiday - Jour férié 7 60 
Working short time - Travail a temps réduit 96 1,254 
Other reasons - Autres raisons 17 236 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 647 24,420 
Illness - Maladie 211 8,004 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 104 3,505 
Bad weather - Mauvais temps 9 320 
Labour dispute - Conflit de travail 7 250 
Vacation - Vacances 266 10,528 
Other reasons - Autres raisons 50 1,814 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,039 20,213 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,245 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 457 6,328 

Illness - Maladie 138 1,706 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 99 936 
Bad weather - Mauvais temps 58 964 
Labour dispute - Conflit de travail 5 120 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 10 195 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 243 
Vacation - Vacances 76 1,174 
Holiday - Jour férié DEC eee 
Working short time - Travail à temps réduit 49 786 
Other reasons - Autres raisons 10 175 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 337 13,885 
Illness - Maladie 115 4,678 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 15 538 
Bad weather - Mauvais temps 8 299 
Labour dispute - Conflit de travail 5 193 
Vacation - Vacances 160 6,790 
Other reasons - Autres raisons 34 1,387 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,537 14,312 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,858 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 369 3,777 

Illness - Maladie 137 1,475 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 101 868 
Bad weather - Mauvais temps iene ANG 
Labour dispute - Conflit de travail 5 72 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 4 50 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 143 
Vacation - Vacances 50 555 
Holiday - Jour férié 4 31 
Working short time - Travail a temps réduit 47 467 
Other reasons - Autres raisons 7 62 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 310 10,535 
Illness - Maladie 95 3,326 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 89 2,967 
Bad weather - Mauvais temps BA os 
Labour dispute - Conflit de travail ROC ABS 
Vacation - Vacances 106 3,738 


Other reasons - Autres raisons 16 427 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, October 1989 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, octobre 1989 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 


Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 


Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 


assurances et affaires immobiliéres 
Services - Service 


Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


y province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à 


‘emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 606 79 
01-19 hours - heures 42 42 
20-29 hours - heures 37 24 
30-39 hours - heures 61 10 
40-49 hours - heures 149 De 


50 + hours - heures 314 ADC 


20-29 
hours 
heures 


70 


30-39 
hours 
heures 


135 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
248 71 
"63 ap 
185 71 


604 


198 
92 
50 
92 


46 
60 
26 
23 


17 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, October 1989 


B-39 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1989 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=35 4-6 7-1? 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 12,576 1,566 910 983 3,725 1,880 2,320 1,196 86.0 
15 - 24 years - ans 2,271 666 379 296 834 94 store Doc 16.1 
25 - 44 years - ans 6,954 705 411 552 2,251 1,312 1,474 247 72.9 
45 + years - ans 3,351 194 119 135 640 473 843 947 160.5 
Males - Hommes 7,039 733 510 513 1,925 1,028 1,431 899 99.8 
15 - 24 years - ans 1,187 334 210 142 439 60 te Sao 1721 
25 - 44 years - ans 3,820 307 232 296 1,154 727 933 170 80.6 
45 + years - ans 2,032 92 69 75 333 241 495 729 184.2 
Females - Femmes 5,537 831 399 471 1,799 851 890 296 68.4 
15 - 24 years - ans 1,084 332 169 154 395 34 106 JO 15.0 
25 - 44 years - ans 3,134 397 179 256 1,098 585 541 77 63.5 
45 + years - ans 1,319 102 51 61 307 232 348 218 123.9 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 12,576 1,566 910 983 3,725 1,880 2,320 1,194 86.0 
Agriculture 445 28 19 iy? 75 61 88 156 194.0 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 290 34 31 19 62 47 64 33 96.1 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,121 181 124 152 622 336 458 248 98.1 
Construction 854 136 94 88 251 116 121 49 64.2 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 981 76 53 66 247 148 254 138 110.9 
Trade - Commerce 2,163 319 182 191 703 316 320 131 68.7 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 747 61 46 70 269 123 132 46 76.3 
Service - Services 4,166 678 323 337 1,314 580 643 290 71.0 
Public administration - Administra- 

tion publique 809 51 37 43 180 153 240 104 116.0 

All occupations - 
Ensemble des professions 12,576 1,564 910 983 3,725 1,880 2,320 1,194 86.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,615 332 184 217 1,070 607 810 395 97.9 
Clerical - Travail de bureau 2,114 271 137 193 692 321 368 132 73.9 
Sales - Ventes 1,177 177 98 102 397 175 159 68 66.4 
Service - Services 1,637 326 175 164 500 191 190 91 57.8 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 613 59 53 31 102 81 116 170 160.5 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,686 156 107 130 494 263 366 169 92.1 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 820 122 87 73 216 114 139 69 TT LE | 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 484 61 33 38 132 71 95 55 91.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 430 60 35 35 122 56 76 45 86.4 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, October 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


octobre 1989 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


P.E.I. = £.°P.°é. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Total 


thousands - milliers 


12,576 
7,039 
5,537 


10,607 
1,969 


204 
118 
86 


181 
23 


1-3 
months 


1,564 
733 
831 


990 
574 


178 


118 


210 
102 
108 


138 
72 


4-6 
months 


care 
months 


101 


13-60 
months 


13-60 
mois 


356 
179 
177 


304 
53 


415 
218 
198 


345 
71 


6-10 
years 


6-10 
ans 


11-20 
years 


11-20 
ans 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus 
20 ans 


(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 
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TABLE 28. Les T RE Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ctober 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1989 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) Z C"000) 7 
Canada 636 G5G 4.3 180 9.2 
15 - 24 years - ans 213 127 8.9 87 10.1 
25 - 44 years - ans 355 280 4.5 74 10.8 
45 years and over - ans et plus 67 47 1.6 20 4.6 
Males - Hommes 337 267 4.1 69 12.2 
15 - 24 years - ans 111 73 9.2 38 9.7 
25 - 44 years - ans 187 164 4.6 23 27.8 
45 years and over - ans et plus 38 30 1.5 9 8.8 
Females - Femmes 298 187 4.5 111 7.9 
15 - 24 years - ans 102 53 8.6 49 10.5 
25 - 44 years - ans 167 116 4.6 51 8.5 
45 years and over - ans et plus 28 17 1.8 11 S25 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 8 6.6 Go .. 
P.E.I. » 1. -P."É. eee eee eee eee eoe 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 17 13 4.1 G 7.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 16 10 4.0 6 13.6 
Québec 128 92 3.5 36 8.5 
Males - Hommes 66 50 3.1 16 13.1 
Females - Femmes 62 42 4.2 20 6.6 
15 - 24 years - ans GG 27 8.0 18 9.6 
25 - 44 years - ans 69 54 3.4 15 9.6 
45 years and over - ans et plus 15 11 1.6 % 4.2 
Ontario 225 159 3.8 66 8.2 
Males - Hommes 115 91 3.7 23 9.3 
Females - Femmes 111 68 4.1 43 Uolé 
15 - 24 years - ans 74 41 7.6 33 8.9 
25 - 44 years - ans 126 101 4.1 25 9.9 
45 years and over - ans et plus 25 17 1.5 7 4.2 
Manitoba 35 24 5.9 11 12.6 
Saskatchewan 25 17 6.6 8 10.7 
Alberta 90 70 6.8 21 10.9 
Males - Hommes 52 43 6.8 9 18.4 
Females - Femmes 38 27 6.7 12 8.3 
15 - 24 years - ans 30 20 13.8 9 12.2 
25 - 44 years - ans 52 43 7.0 9 12.2 
45 years and over - ans et plus 9 6 2.3 50 Aoû 
British Columbia - Colombie Britannique 8 60 4.9 24 10.1 
Males - Hommes 45 36 4.9 9 13.4 
Females - Femmes 39 24 5.0 15 8.9 
15 - 24 years - ans 29 18 10.6 11 11.1 
25 - 44 years - ans 48 37 5.3 11 12.9 
45 years and over - ans et plus 7 5 1.4 SE BO 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant 4 plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1989 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1989 


4 weeks Ss - 1.35 14 - 26 ar = SL 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 - 13 14 - 26 (Af oye 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 906 329 2462 144 119 57 14 17.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 275 135 84 30 19 4 cite, 9.7 
25-44 years - 25 a 44 ans 462 147 122 89 69 28 7 18.0 
45 years and over - 45 ans et plus 168 47 36 25 32 25 4 26.3 

Males - Hommes 458 173 113 66 63 37 5 18.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 153 77 44 18 10 Sexe ae 9.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 212 69 52 37 33 18 ers 19.6 
45 years and over - 45 ans et plus 93 26 17 11 20 16 mete 30.4 

Females - Femmes 448 156 129 78 56 21 8 15.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 123 58 39 13 9 DCE DCE 9.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 251 78 70 52 36 10 5 16.6 
45 years and over - 45 ans et plus 75 21 20 14 11 8 Sod 21.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 37 12 9 8 5 ses see 17.3 

P.E.I. = £.°P.°é. 8 eee eee eee eee eee eee 10.3 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 37 10 12 8 G cers eels 15.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 36 14 10 5 5 AOC eee 15.3 

Québec 284 92 65 68 66 30 see 22.6 
Males - hommes 147 47 30 23 25 20 aie 24.6 
Females - femmes 138 45 35 24 22 10 BOO ne Wr 
15-24 years - 15 à 24 ans 78 35 24 10 7 ee BEC 11.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 151 45 30 32 28 15 isis 22.6 
45 years and over - 45 ans et plus 55 13 12 5 12 13 . 34.7 

Ontario 2346 98 67 30 27 6 6 12.7 
Males - Hommes 115 51 28 13 17 5 ee 14.6 
Females - Femmes 118 47 39 17 10 AS ore 10.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 80 46 22 7 4 See Bree 7.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 113 39 37 17 15 ÊCE ARE 12.9 
45 years and over - 45 ans et plus 41 12 9 6 8 4 arate 23.1 

Manitoba 38 15 9 7 $ coe 360 17.2 

Saskatchewan 29 9 9 4 HO wee 500 17.6 

Alberta 83 31 23 13 12 S80 500 14.3 
Males - Hommes 39 15 11 5 5 BC sere 14.3 
Females - Femmes 44 16 12 7 Ti REG Sc 14.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 24 11 8 SE ee Sens ators 8.2 
25-44 years - 25 à 44 ans 44 14 12 8 8 ators ACE 16.7 
45 years and over - 45 ans et plus 15 6 350 aio cee wae ete 17.0 

British Columbia - Colombie-Britannique 120 66 36 21 12 8 see 16.2 
Males - Hommes 61 23 17 9 6 6 “ee 17.7 
Females - Femmes 59 21 17 12 6 ee store 14.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 33 18 11 eves re Sete re 7.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 58 17 17 12 6 4 ae 17.7 
45 years and over - 45 ans et plus 29 8 6 6 5 O00 . 23.4 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 


TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, October 1989 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, octobre 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 906 46 860 697 163 826 34 
15 - 24 years - ans 275 11 264 166 98 2494 20 
25 - 44 years - ans 462 21 441 397 4G 432 10 
45 + years - ans 168 13 155 134 21 151 4 
Males - Hommes 458 25 432 375 57 417 15 
15 - 24 years - ans 153 i 146 97 49 136 10 
25 - 44 years - ans 212 11 201 198 ce 198 ee 
45 + years - ans 93 8 85 80 5 84 0 
Females - Femmes 448 20 428 322 106 409 19 
15 - 24 years - ans 123 5 118 69 49 108 10 
25 - 44 years - ans 251 10 240 200 41 234 6 
45 + years - ans 75 5 69 54 16 67 ete 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 594 n/a 594 482 112 572 22 
15 - 24 years - ans 193 n/a 193 117 76 178 16 
25 - 44 years - ans 304 n/a 304 279 25 299 5 
45 + years - ans 96 n/a 96 86 10 95 tots 

Males - Hommes 301 n/a 301 263 39 291 10 
15 - 24 years - ans 105 n/a 105 68 37 97 8 
25 - 44 years - ans 141 n/a 141 140 Soc 139 CE 
45 + years - ans 56 n/a 56 55 ue 55 Pre 

Females - Femmes 292 n/a 292 219 73 280 12 
15 - 24 years - ans 89 n/a 89 49 40 80 8 
25 - 44 years - ans 163 n/a 163 139 24 160 stele 
45 + years - ans 41 n/a 41 31 9 40 store 


Used public employment agency - 
Bureaux de Plant Lex re 


Both sexes - Les deux sexes 328 n/a 328 303 25 317 11 
15 - 24 years - ans 80 n/a 80 67 13 74 5 
25 - 44 years - ans 183 n/a 183 175 8 179 4 
45 + years - ans 65 n/a 65 61 [A 63 ace 

Males - Hommes 184 n/a 184 176 8 178 5 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 41 6 44 .. 
25 - 44 years - ans 97 n/a 97 96 S00 96 SOC 
45 + years - ans 39 n/a 39 39 SOO 38 0 

Females - Femmes 144 n/a 144 127 17 138 6 
15 - 24 years - ans 32 n/a 32 26 7 30 Oat 
25 - 44 years - ans 86 n/a 86 79 7 84 opel 
465 + years - ans 26 n/a 26 22 S 25 e565 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 464 n/a 464 385 79 448 16 
15 - 24 years - ans 134 n/a 134 90 43 125 8 
25 - 44 years - ans 248 n/a 248 224 25 242 6 
45 + years - ans 83 n/a 83 71 11 81 Doc 

Males - Hommes 227 n/a 227 200 26 220 6 
15 - 24 years - ans 73 n/a 73 52 21 69 q 
25 - 44 years - ans 109 n/a 109 106 S06 107 Se 
45 + years - ans 45 n/a 45 42 Are 44 > 

Females - Femnes 238 n/a 238 185 52 228 9 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 39 22 57 4 
25 - 44 years - ans 139 n/a 139 117 22 135 4 
45 + years - ans 38 n/a 38 29 9 36 oon 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 277 n/a 277 228 49 268 10 
15 - 24 years - ans 79 n/a 79 51 29 74 5 
25 - 44 years - ans 142 n/a 142 131 11 139 wee 
45 + years - ans 55 n/a 55 46 9 54 AE 

Males - Hommes 147 n/a 147 128 19 141 6 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 28 15 39 G 
25 - 44 years - ans 72 n/a 72 71 Aci 70 0 
45 + years - ans 32 n/a 32 29 pats 32 ane 

Females - Femmes 130 n/a 130 100 30 126 4 
15 - 24 years - ans 36 n/a 36 CES 14 35 ane 
25 - 44 years - ans 70 n/a 70 59 11 69 ae 
45 + years - ans 23 n/a 23 18 6 23 ss 


———ZZ 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, October 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le gente de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, octobre 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 37 ele 35 34 were 35 oc 
DIET NI -PCÉ: 8 crete 8 7 AE 8 Fe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse Sf 20: 35 28 7 34 soo 
N.B. - N.-B. 36 tee 35 sal 4 34 crete! 
Québec 284 12 273 232 41 265 7 
15 - 24 years - ans 78 4 74 51 23 69 5 
25 - 44 years - ans 151 4 147 135 11 145 Le 
45 years and over - ans et plus 55 S00 52 45 7 51 atere 
Males - Hommes 147 Fa 140 126 14 135 4 
Females - Femmes 138 5 133 106 27 130 De 
Ontario 234 17 217 160 56 204 13 
15 - 24 years - ans 80 35 77 40 37 68 8 
25 - 44 years - ans 113 8 104 90 14 101 6e 
45 years and over - ans et plus 41 5 36 31 5 34 Bae 
Males - Hommes 115 9 106 88 18 103 4 
Females - Femmes 118 8 110 72 38 102 9 
Manitoba 38 es 36 27 9 34 cet 
Saskatchewan 29 ABA 27 23 4 27 exate 
Alberta 83 5 78 61 17 75 Gq 
15 - 264 years - ans 24 ee 23 13 10 21 noo 
25 - 44 years - ans 44 Se 42 37 5 41 ec 
45 years and over - ans et plus 15 eels 14 12 dan 13 ose 
Males - Hommes 39 ares ST 30 6 35 Lot 
Females - Femmes GG es 42 31 11 40 es 
BC TC. -B: 120 4 116 94 22 111 5 
15 - 24 years - ans 33 Se 32 19 13 30 Soe 
25 - 44 years - ans 58 A 56 50 6 53 SA 
45 years and over - ans et plus 29 re 28 24 4 28 aes 
Males - Hommes 61 Le 59 50 9 56 BO 
Females - Femmes 59 58 57 43 13 55 DJ 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 n/a 23 22 ca 23 SKC 
P.E.I. - Î.-P.-É. [A n/a [A 4 re % Sexe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 23 n/a 23 18 5 22 est 
N°:B:7"- N.-B. 24 n/a 24 21 sac 23 ees 
Québec 212 n/a 212 184 28 207 5 
Ontario 137 n/a 137 98 38 129 7 
Manitoba 24 n/a 24 18 6 22 ee 
Saskatchewan 18 n/a 18 15 S00 17 aids 
Alberta 53 n/a 53 42 11 50 FA: 
B. Cae C:-B;: 76 n/a 76 59 17 73 tele 
Used public employment agency - 
Bureaux de placesent public” 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 16 Rite 17 alee 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 n/a 6 6 BSc 6 2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 17 n/a 17 16 ogc 17 Se 
N.B. - N.-B. 15 n/a 15 15 Rites 15 2 
Québec 101 n/a 101 93 8 98 Pies 
Ontario 77 n/a 77 70 7 74 were 
Manitoba 13 n/a 13 11 ere 13 0 
Saskatchewan 10 n/a 10 9 Aor 10 ete 
Alberta 23 n/a 23 21 were 22 sieve 
B°ES LCR: 48 n/a 48 45 rele 46 EST 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 15 Dao 15 cc 
P.E.I. - £.-P.-E. [A n/a 4 4 se 4 GO 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 17 n/a 17 14 4q 17 ears 
N.B. - N.-B. 14 n/a 14 12 ce 14 slew 
Québec 111 n/a 111 96 15 110 aac 
Ontario 145 n/a 145 116 30 139 7 
Manitoba 20 n/a 20 15 5 19 ao 
Saskatchewan 19 n/a 19 16 neo 18 See 
Alberta 54 n/a 54 45 9 52 CE 
B.Ce=-2C.—B. 65 n/a 65 53 12 62 oe 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 8 Abc 9 oo 
P.E.I. - Î.-P.-É. ARS n/a Ant Bas Eee Bare ees 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 n/a 10 8 Aoû 10 re 
N.B. - N.-B. 8 n/a 8 7 eres 8 steve 
Quebec 49 n/a 49 40 9 46 ae 
Ontario 96 n/a 96 76 20 93 aleve 
Manitoba 13 n/a 13 11 se 12 re 
Saskatchewan 12 n/a 12 10 eo 12 sles 
Alberta 34 n/a 34 28 6 33 ne 
BCE C.-B. 46 n/a 46 39 8 4G ate 


(1) Temporary work 1s defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1989 


B=45 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 906 639 215 G24 GG 380 267 117 71 79 
15-24 years - ans 275 176 66 111 13 98 99 15 61 23 
25-44 years - ans 462 334 113 221 20 200 128 82 9 37 
45 + years - ans 168 129 36 93 11 82 39 19 50 19 
Males - Hommes 458 362 107 255 28 227 96 7 38 50 
15-24 years - ans 153 103 32 71 9 63 49 Ge 33 14 
25-44 years - ans 212 182 55 127 12 115 30 oc 5 22 
45 + years - ans 93 77 20 57 if 50 17 tere iors 15 
Females - Femmes 448 277 108 170 16 153 171 110 32 29 
15-24 years - ans 123 73 34 39 4 35 50 13 ZL 9 
25-44 years - ans 251 152 58 94 8 86 98 79 4 15 
45 + years - ans 75 52 16 36 4 32 23 17 erate 4 
Newfoundland D Terre-Neuve 37 30 5 25 eee 24 7 eee eco eee 
P.E.I. L} £. =P, -é. 8 7 eee 6 eee 6 eee eee eee eee 
N. S. - N.-É. 37 29 10 19 500 17 8 & nate AGE 
N. B. = N.-B. 36 28 7 21 ece 20 8 CA eco eco 
Québec 286 207 57 150 12 138 77 36 12 29 
Males - Hommes 147 114 28 86 8 78 33 Loc 7 23 
Females - Femmes 138 93 29 64 [A 60 44 33 5 6 
15-24 years - ans 78 56 20 36 [A 32 22 4 11 7 
25-44 years - ans 151 110 28 82 4 77 41 27 Se 13 
45 + years - ans 55 41 9 32 piers 29 14 5 S55 9 
Ontario 234 152 66 83 17 70 82 33 29 19 
Males - Hommes 115 89 36 53 10 43 27 ogc 16 10 
Females - Femmes 118 63 28 35 8 27 55 33 13 10 
15-24 years - ans 80 43 19 24 4G 19 37 5 26 6 
25-44 years - ans 113 76 35 41 9 32 36 24 SoG 9 
45 + years - ans 41 32 9 23 4 19 9 5 Bot: 4 
Manitoba 38 26 8 18 Soc 16 13 5 5 aisle 
Saskatchewan 29 21 7 14 500 12 8 Bo siete 506 
Alberta 83 57 26 31 O0 28 26 12 9 5 
Males - Hommes 39 31 11 20 iste 18 7 crete 5 SEC 
Females - Femmes 44 26 15 11 DOoù 10 18 12 & . 
15-24 years - ans 24 13 6 7 S00 6 11 soc T4 ne 
25-44 years - ans 44 33 17 16 505 15 11 Ve mete S86 
45 + years - ans 15 11 L 8 500 7 4 5e - B06 
B.C. = C. -B, 120 83 30 53 CA 68 37 15 8 14 
Males - Hommes 61 G7 15 32 558 29 14 ado 4 8 
Females - Femmes 59 36 15 21 ÉD 19 23 13 4 6 
15-24 years - ans 33 22 7 15 ana 13 12 ete 7 4 
25-44 years - ans 58 40 15 25 ale 24 18 jbl Sa6 6 
45 + years - ans 29 21 9 13 eae 12 8 & late 4 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour aaa ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 198 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 906 GO 49 53 G84 7 206 4S 26 
15-24 years - ans 275 5 10 48 130 ayers 61 ee 22 
25-44 years - ans 462 23 37 5 255 Cire 112 26 [A 
45 + years - ans 168 11 Sate SG 99 6 31 18 SOC 

Males - Hommes 458 16 5 31 276 5 96 17 11 
15-24 years - ans 153 sere Le 29 81 ters 28 ee 10 
25-44 years - ans 212 7 eters eee 136 mere 54 8 St 
45 + years - ans 93 6 ue SEU 59 5 13 9 biG 

Females - Femmes 448 24 44 22 207 stele 108 27 15 
15-24 years - ans 123 wise 8 19 49 a0 32 des 12 
25-44 years - ans 251 16 34 Sieve 119 siete 58 18 cos 
45 + years - ans 75 = S05 ere 40 Biers 18 9 Nee 

Newfoundland - Terre-Neuve 37 es ... dé 28 500 5 Goo alee 

PSE sl. = 2.-P.-É. 8 eee eee eee 6 eee eee eee eee 

N. S. = N.-€. 37 eee eee eee 21 eee 8 eee eee 

N. B. = N.-B, 36 ees eee eee 23 eee 6 LE] eec 

Québec 284 10 9 14 171 coe 53 19 8 
Males - Hommes 147 5 stele 7 92 ere 26 10 5 
Females - Femmes 138 5 8 7 79 se Zu 8 Riots 
15-24 years - ans 78 ood S60 13 41 store 15 eats 6 
25-44 years - ans 151 6 if aie 97 stoke 30 9 ete 
45 + years - ans 55 So6 aos store 33 ee if 10 B03 

Ontario 2346 12 20 17 103 eee 63 9 7 
Males - Hommes 115 5 500 11 59 tré 31 siete DOS 
Females - Femmes 118 7 17 6 44 ears 32 7 5 
15-24 years - ans 80 a 6 16 31 boe 19 Ho 6 
25-44 years - ans 113 7 14 mete 47 avers 37 7 were 
45 + years - ans 41 4 SA . 25 bor: 7 ele Siete 

Manitoba 38 eee eee eee 20 eee 8 eee eee 

Saskatchewan 29 eee eee LA] 15 eee 5 eee eee 

Alberta 83 eoe 8 7 35 eee 24 eee eee 
Males - Hommes 39 tare 5100 4 22 500 10 sod Se 
Females - Femmes 44 See 8 aie 14 Due 14 Sac rte 
15-24 years - ans 24 alate eters 6 8 SOC 7 oc siete 
25-44 years - ans 44 re 7 560 19 500 14 Ore were 
45 + years - ans 15 ce S06 EF 8 SO a 560 $ 

B.C. = C.-B. 120 7 4 7 60 cee 31 7 eee 
Males - Hommes 61 siete 5 5 36 He 14 atin wate 
Females - Femmes 59 5 Gq aos 25 one 17 Stem Stet 
15-24 years - ans 33 are’ O46 7 18 eters 6 Art oe 
25-44 years - ans 58 Gq 4 bts 29 arene 15 q Ste 


45 + years - ans 29 ae 2e CHE 14 O66 9 es ES 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


October 1989 


B-47 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1989 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N’ont pas N’ ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,766 312 308 661 569 544 285 3,092 973 
15-24 years - ans 1,239 20 64 584 169 Sie 72 8 323 
25-44 years - ans 1,214 82 195 74 212 va 136 395 120 
45 + years - ans 4,291 209 49 4 189 542 78 2,689 531 
Males - Hommes 2,360 153 19 350 228 352 70 1,011 177 
15-24 years - ans 580 9 9 313 85 = 24 re 139 
25-44 years - ans 235 33 4 35 68 Sad 22 47 23 
45 + years - ans 1,545 111 6 eae 75 351 24 962 14 
Females - Femmes 4,384 159 288 311 342 191 215 2,081 796 
15-24 years - ans 659 11 54 271 84 cme 48 6 184 
25-44 years - ans 980 49 190 38 144 Dee 113 348 96 
45 + years - ans 2,746 98 44 Bok 114 191 54 1,727 516 
Newfoundland - Terre-Neuve 190 6 CA 16 51 8 6 57 GG 
P.E.I. = &.°P.-é. 36 eee eee eee 6 eee eee 15 5 
N. S. = N.-E. 265 13 9 21 30 18 10 121 G3 
N. B. - N.-B. 221 9 7 21 32 15 8 95 34 
Québec 1,895 70 72 153 197 120 68 889 326 
Males - Hommes 636 36 6 81 84 83 14 276 56 
Females - Femmes 1,259 34 66 72 113 37 54 613 270 
15-24 years - ans 340 5 13 134 58 Aca 20 Soc 109 
25-44 years - ans 385 17 40 19 75 eters 32 161 42 
45 + years - ans 1,169 48 18 otste 64 120 16 727 176 
Ontario 2,301 134 122 261 111 218 101 1,055 298 
Males - Hommes 793 63 7 137 38 137 25 340 47 
Females - Femmes 1,508 72 115 124 73 81 76 715 252 
15-24 years - ans 408 8 28 234 31 stele 22 Con 82 
25-44 years - ans 359 36 79 25 35 ses 50 104 30 
45 + years - ans 1,534 90 15 ee 45 218 29 949 187 
Manitoba 272 13 12 22 24 28 13 128 32 
Saskatchewan 246 8 8 28 18 21 8 113 41 
Alberta 510 24 34 79 39 G2 28 199 64 
Males - Hommes 177 10 AGO 42 14 27 8 60 14 
Females - Femmes 333 14 33 37 25 15 20 139 50 
15-24 years - ans 120 AGE ti 67 10 Were 8 LE 25 
25-44 years - ans 105 8 23 LL 14 ne 13 27 9 
45 + years - ans 285 16 4 SAS 14 42 7 171 30 
B.C. = C.-B. 809 33 38 57 60 7è G2 420 86 
Males - Hommes 298 18 AE 31 24 48 12 146 17 
Females - Femmes 511 16 37 26 37 24 30 274 69 
15-24 years - ans 112 lets 6 49 17 Ope 9 out 28 
25-44 years - ans 142 9 27 7 el ca 21 42 14 
45 + years - ans 555 22 6 eke 22 71 12 378 44 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, October 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour paque lie 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, octobre 


1989 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu’il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 347 66 172 12 38 30 21 29 
15-24 years - ans 205 11 150 arate 10 6 6 19 
25-44 years - ans 101 26 19 5 21 12 10 8 
45 + years - ans 41 9 bcc sn 8 12 4 NAG 
Males - Hommes 165 12 94 4 19 14 9 13 
15-24 years - ans 108 eens 84 siete 5 A8 ce 8 
25-44 years - ans 38 6 9 NE 10 6 4 4 
45 + years - ans 18 AOC Sick siete ater 6 wee ce 
Females - Femmes 182 34 78 8 20 15 12 15 
15-24 years - ans 97 7 66 SE 5 q Soc 11 
25-44 years - ans 62 20 10 5 11 5 7 4 
45 + years - ans 23 6 555 Brat 5 6 ate 5 
Newfoundland 2 Terre-Neuve 23 eee 11 eee eee 5 .. eco 
P.E.I. = Ed =P, "É. 4 eee eee eee eee eee eee eee 
Nova Scotia bed Nouvelle-Écosse 18 eee 9 cece eee eco eee eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 alas 9 eee ADO See eee eee 
Québec 109 13 38 4 26 12 7 7 
Males - Hommes 51 Aon 22 DO Le 7 Soe abe 
Females - Femmes 58 qe 16 ate 14 5 5 4 
15-24 years - ans 53 ators 35 Bae 8 ae à AGE Fe 
25-44 years - ans 39 7 OG AC 14 4 5 & 
45 + years - ans V7: 4 afore HE 4 5 a6 slela 
Ontario 78 10 48 nine Soc re 4 9 
Males - Hommes 40 0e 28 afore Sere ware eres 5 
Females - Femmes 38 Ti. 20 406 ete 306 25 = 4 
15-24 years - ans 53 Aso 42 ee. Ace 356 eae 7 
25-44 years - ans 16 6 Gq oc siete LE re «ee 
45 + years - ans 9 35 ete ele teks picts state S65 
Manitoba 15 eee 8 eee eee eee eee eee 
Saskatchewan 12 eee 8 cee see 560 eee AA 
Alberta 35 5 21 pare boc GO AOC 5 
Males - Hommes 15 ater 11 nites sor SC ce se 
Females - Femmes 20 [A 10 iets sere) ie . Fe 
15-24 years - ans 24 ere 18 were ase Ania anc 4 
25-44 years - ans 9 AS re tate ace stele LEE Soc 
45 + years - ans ae Bec siete eats SOC 36€ seve «eke 
B.C. ‘a C. -B. 36 7 18 ee eee eee coo eee 
Males - Hommes 17 Oot 8 SEE ate COD 26e Siok 
Females - Femmes 19 4 10 Bsc mete siete rt 6e 
15-24 years - ans 18 Joe 13 550 sec One Coe 0,0 
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(1) Includes persons who work on an "on-call" basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 


Comprend les personnes (surtout des étudiants a 


> 


a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), October 1989 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), octobre 1989 
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St-John"s 
Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquiére 
Québec 
Trois-Riviéres 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 


Hamilton 


St. Catharines - Niagara 


London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
125 81 
240 166 
91 57 
107 63 
471 305 
94 60 
104 66 
2,384 1,568 
661 469 
106 64 
143 106 
2,812 2,006 
470 334 
250 156 
244 169 
202 131 
253 194 
100 65 
492 332 
139 99 
139 95 
518 372 
552 402 
1,217 823 
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Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


71 
155 
52 
59 
282 
56 
61 
1,440 
448 
60 
103 
1,923 
323 
147 
163 
121 
185 
62 
307 
92 
87 
350 
367 
773 
120 
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Not in 
labour 
force 


inactive 


45 
74 
35 
44 
166 
34 
38 
816 
192 
42 
37 
806 
136 
94 
74 
72 
59 
34 
160 
40 
44 
147 
150 
394 
82 
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Partici- 


pation 
rate 


Taux 


per cent - pourcentage 


64.4 
69.2 
62.1 
59.1 
64.8 
63.6 
63.4 
65.8 
71.0 
60.5 
74.2 
71.3 
71.1 
62.3 
69.6 
64.6 
76.7 
65.5 
67.6 
71.3 
68.5 
ers 
72.8 
67.6 
61.2 
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Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
d'activité chômage 


11.6 
6.6 
7.9 
6.6 
7.7 
6.6 
7.8 
8.1 


7.7 


F 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), October 1989 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), octobre 1989 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


P.E.I. 2 î.-P."É. 


N.S. =. N.-É. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Region(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Regions) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. ~ C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 


810 


820. 


830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


430 
189 
41 
96 
105 


97 


678 
122 
124 
85 
99 
247 


548 
139 
129 
133 
84 
63 


5,839 
84 
162 


226 
741 


240 
111 
20 
55 
56 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a peronal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler a 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières mar (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler“; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout én cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et_ profession 


L’enquéte sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 
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Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1989 1988 1987 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 21 16 17 
February - Février 18 20 21 
March - Mars 18 19 21 
April - Avril 15 16 18 
May - Mai 20 21 16 
June - Juin 17 18 20 
July - Juillet 15 16 18 
August - Août 19 20 15 
September - Septembre 16 17 19 
October - Octobre 21 15 17 
November - Novembre 18 12 14 
December - Décembre 16 10 12 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
theese revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Frogram" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d’évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F' and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours a diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l'expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l'erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l'erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en _ pourcentage 


Alphabetic indicator 
Symbole littéral 
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Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
06%- 10% 
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10.1 % - 16.5 % 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
lles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


$70: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 


du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


$00: 


$10: 


520: 


530: 


540: 


550: 


S60: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 
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580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant a l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 
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850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 


de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Labour Force Economic Regions 


de la population active 


économiques 


ei. 


Les 
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LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


CONFIDENTIAL when completed 


wel na ese) Ces 05 
HRD page - line No. Giveniname Mo. Yr. Surname 1 FORM NO. 
i i i H t 
Sie =6 fee 2 ee ee eee 
10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID . . . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? €) 2 @ 
hours. y 1 @) pee “a 2 © Yes No Go to 55 
es 
Yess © no ? C) Go to 30 ¥ 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unabl k 3 Go to 50 31 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 
M HOSTONNER ® AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? C1» Bei 
41 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
BUSINESS LAST WEEK? vs O no” ©) co 0 50 ON RUE Vo. Ve 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change ne? 
ves'C) w°Oww1s |32 W MANY WEEKS WILL... START TO nN dl cl ee 
Bt ae INTERVIEWER. CHECK ITEM: 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 ; 
EMPLOYERS LAST WEEK? ae ss Py (1) # 51 Is before...... 4 O oe 5 
to ; ; 
AC nr) (2). 1:51 is equal to 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES …, 2] 3.3... WHY VASE « >.ABSENT) FROM WORK LAST oe Ounce cere 
USUALLY WORK AT HIS/HER: : ai Re 
MATE 6 go to 32 WEEK? 
(Main) JOB? 
ie. 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ut rs 
Other jobs? go to 15 BUSINESS CAST WEEK (30 ne O.. (ess than On 
— —— 1 G) 2 @ per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L_] Code >. Pay 55 !NTERVEWER CHECK ITEM: 
(Main) J If total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF ” » à 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID — cae La eit “perm. unable to work” in 10 O go to 80 
WORK? Other jobs? Otherwise 2 
(Include paid and unpaid If none a, O go 156 x 
time at all jobs) enter 00 36 ae a ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? ? à 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Énericode ve @ ne O eo 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) ; 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 eIN UE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
If ter 00 ? | 
(From all jobs) i hse FROM WORK? Nothing @) 4 Go to 62 
© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... ge a nor ea) ? 
1 2 jepeat mel N f k 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK | xs O no * QC ene aw ae y 
LAST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM: : 
39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with: used svy. week) 
5 AROS 
(Main) JOB? 
ce Guen) Ce) de ei be PUBLIC employment AGENCY ..sisstesrines O ee 
Other jobs? L RS COS. PRIVATE employment AGENCY à @ Le] 
IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR NION fcc 8 Meee a. aye 
U # 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 @ — 
1 MPLOYERS di À } 
ver O RS 2 ©) q ge ‘© ar 2 ©) , EMPLOYERS directly È = 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives... SALE ee fee 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 


No 
change 


Ld 
Cor) > 


Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES ........ 5 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo. Yr 
+O 4 [M 
change 


Lo |> 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 


federal government, canning industry, forestry services.) 


Mo, Yr 


# month unknown 
enter -- in month 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) ea taal 
[59 WHAT WAS . . .’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? fp 
code 
{60 IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
MONTHS? 


vase O 


(More than 6 months) 


2 
no ©) 


(6 months or less) 


"OL 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


change 
1 2 
Cor > | Full-time O Part-time ©) 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| te per week) per week) 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg, office clerk, factory worker, mathe 
fe hnician. 
Dr PC) G2 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .…. DID NOT LOOK 
@ FOR WORK LAST WEEK? — 
No 1 > Enter code 
change 
LEA | 63 WAS THERE ANY REASON WHY... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? Fr — 
| Enter code 
75 B !N THIS WORK, WHAT WERE ,. . MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: i 5 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” ( worked) in 50 Ss: go to 80 
3 
el ef upper circle in 52 is marked @ TT 
Cor] 4 
> : + Otherwise Or to 72 


Class of worker: 


Main job 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE - 


OR UNIVERSITY? 
ves) no 2 C) Go to 90 
LENCO AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 


DENT LES a ©: 4 


80 


WAS 
STU 


81 


Ttem no 


99 


99 


time 
ewe 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
INFORMATION SOURCE 


99 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANÇAIS AU VERSO 


90 HRD page-line No. of person. providing i 
This 


the above . : 
Last 4 
interview interview 


:_ “Authority - Statistics Act; Chapter 
Statutes of Canada 1970-71-72 


F dy Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Ele 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


36 


© O O1 B À N = 


| 


QD NN OO O1 BR © ND = 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


zs 
‘| ae ar 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 
3 Weather 
4 Labour dispute (strike or lockout) 


33 5 Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 

Other — Specify in NOTES 


O O1 B © N — 


Oo 


2 


1 Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


| include: Seasonal job, on-call arrangement, 

temporary. job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 


NO | flict with employer or co-workers, no 
Ne opportunity for advancement, etc. 
nm | e 
{ 8 Retired 

O Other — Specify in NOTES 


7 5030 4401 2987 


om 


7: 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


2 
3 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 


=| 


TE 


7 


| 
77 


9 No reason given 
O Other — Specify in NOTES 
4 
4 
Yes, because of: 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 Already has a job 
O Other — Specify in NOTES 
5 No (Was available for work) 
- 


“IN... 'S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


“IN ...’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 


1 Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business - With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude selt-employed 
without a business) — No paid help 


on BB © 


— 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University — 

Other — Specify in NOTES 


OWN = 


iw Statistique Canada Statistics Canada 
N° de dossier 2 


N° de page-ligne du DM Pranom 
CI Pia 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE {Peu importe le nombre d'heures.) 
Oui Non O Passe à 30 


incapacité PERMANENTE Passez à 50 


Mois 


Année 


LA SEMAINE DERNIÈRE, ..… AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? 


où! C) ‘Passed 2135 


10 30 


TAN ©) ey 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE O5 


50 :::AT-IL(ELLE) DÉJÀ TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? 1 2 
Oui O Non @) Passez a 55 


QUAND .. . A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


51 


31 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN > 

11... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE ‘ A au @ Fi Mois Année 
DERNIERE? 4 O 2 O DETERMINEE? Oui O Non S Passez 250 | Changement Te = OWE reaped poe re eee 

Oui Non Passez à 13 is Année le mois est inconnu, 
A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, DR TT 

12 ÉTAIT-CE DO À UN CHANGEMENT | DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DoT. |D2 “CNIERVEMER 

D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 17 Passe 
On oO NOUVEL EMPLOI? avant Saye ee ie O ass 
Oui Non Al Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- ; 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- M at 98S che LS rare D 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
7 a TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 .: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Ba es: DERNIÈRE ? fel code Si c'est 6, OÙ PLUS PAR SEMAINE ? 
est 30 ou plus, DESSEZ À temps plein a À temps partiel 2 
Oates oe? passez 2 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 130 Pers a ROUE D FEISS 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE or de) LE Conare) 
=) 

44 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- Dhs secs! 5 2O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR oui ©) Non ... ALAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? Inscrivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- el HÉRURS IQ EE 

ais VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ATEN 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES re s 1 > 60 

15 SOPPLEMENTAIRES | ATIL(ELLE) TRA Dre te pe * Si “incapacité permanente’ à 10 ' (©) passez 
VAILLÉ ? eme ce + Autrement ? (©) passez à 56 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
rémunérées ou non, 5 a 
à tous les emplois) I hy ETS AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S’EST-IL(ELLE) 

UO! . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 » 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, ET D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE ae CHERCHE DU TRAVAIL? °C 
... A-T-IL(ELLE) ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR otre . ; 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? He de oy i TE 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) Le code 57 * AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
À 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. aa AE 
(Tous les emplois) mor pe na CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) 


DU TRAVAIL? 


QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


17 


.. REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
Oui : © Nor © 


DERNIERE? 
minis © 
Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 
2 
* Autrement O passez à 40 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


38 


inscrivez le code 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 


NAN 
int 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S’EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? si Dre EMPLOI? © 4 iy. le. 


Passez à 72 Passez à 72 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


18 


39 À L'INTERVIEWER: 
À SON EMPLOI (principal)? TE 


à d'autres emplois? 


19 


al 
eam Cs et) 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
® QUAND... LA DERNIERE de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
dernière fois 


Méthode (excl. la 
employée semaine d'int.) 


(Oe ii 


S'est-il(elle) adresse(e) 


à un BUREAU de placement PUBLIC 


à un BUREAU de placement PRIVÉ 


a un SYNDICAT 


directement à des EMPLOYEURS 


à des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE .. 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 


73 QUAND...AT-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les semaines travaillées.) 
: 5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 


Mois Année 


Liz Toe] 


Mois Année 


EMT) 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


Cou] 


&Qr 


IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE 


CHERCHER DU TRAVAIL? Inscrivez 


le code 


[| 


eV ARRETE SET RENE EAE 60 :: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
‘74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une iption complète, par ex, gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) eal @ Rost O 
2 (Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
ge CEE fer; LUO us ec 
f t ——— ——- UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? . 
Cou] > ii A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
i plus par semaine) par semaine) 1) 
57 5 À QUEL GENRE DE TRAVAIL . . . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
hr phy a sfor Mince! a 9 G2 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
Ne ... N'A PAS CHERCHÉ DE 
wl, > TRAVAIL LA SEMAINE io Inscrivez le code 
‘ghangemment_ | ie DERNIERE? 
Cou > | 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
| LA SEMAINE DERNIÈRE ? La Inscrivez le code 
: 75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS G4 À LNTERVEWER: 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


Os 


3 
eS'i y a un “X" dans le cercle du haut à 52 (passé à 80 


© Si “Non” (jamais travaillé) à 50 


4 
+ Autrement (ER 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ÉCOLE, UN COLLÈGE Pete 
OÙ UNE UNIVERSITÉ? oui!) Non 2 (©) #80 


81 :::ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS À temps , À temps 2 
PARTIEL? en partiel 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 


cs inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


80 


renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 
interview interview 


“Déciaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72” 1 


a + Statistique Canada Statistics Canada 


FEVILEE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 


Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


WA 


© © for) ORPWN— 


Or 


he Feri) 
oo 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémünérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer a une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs remunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Se 


o on A oR © N 


Os 
Se) 
© PB W N = 


76 “DANS SON EMPLOI, 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
54 déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oo B W 


7—S038 468%: 29-87 


8 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


ANOORWHN = 


— 


Oui, parce qu'il(elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


| 


MPL . EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


Ta “DANS SON AUTRE EMPLOI, . EST-IL (ELLE) UN 

TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE. 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d'autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 

6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 


a 
@ 2 
3 
O Autre — Précisez dans les NOTES 


THE CANADA YEARBOOK 


A JOURNEY 
OF 1000 MILES 
BEGINS WITH 

A SINGLE STEP 


The Canada Year Book recorded Canada’s 
first steps in 1867. It’s still the only book 
that gives you the most complete, up- 
to-date facts on every aspect of 
Canada’s growth as a nation. 


Physical setting * Demography * Health * Educa- 
tion * Employment and incomes * Social security 
* Housing and construction * Forests, fish and furs 
* Agriculture * Mines and minerals * Energy * 
Science and technology * Transportation * Com- 
munications * Cultural activities and leisure * 
Manufacturing * Merchandising and services * 
Banking, finance and insurance * Judicial System 
* External relations, trade and defence * Govern- 
ment * Government finance * Review of the 
economy 


Sold in Bookstores and also available by calling 
Statistics Canada toll-free at 1-800-267-6677 or by 
completing the order coupon included in this 
publication. 


$49.95 plus shipping and handling (#54 inclusive in 
Canada, #70 other countries); Catalogue number 
11-402E. 


Information can also be obtained by contacting 
your Regional Reference Centre. 


——— 


LANNUAIRE DU CANADA 


TOUT LE 
PAYS, D'UNE 

COUVERTURE 
À L'AUTRE 


Déjà au siècle dernier, les premiers pas 
de la nation étaient consignés dans 
l'Annuaire du Canada . Aujourd’hui, |’An- 
nuaire du Canada témoigne toujours avec 
précision et exhaustivité des multiples 
facettes de l'évolution du pays. 


Physiographie * Démographie * Santé * Éducation 
* Emploi et revenu * Sécurité sociale * Logement 
et construction * Pêches et fourrures * Agriculture 
* Mines et minéraux * Énergie * Sciences et 
technologie * Transports * Communications * 
Activités culturelles et loisirs * Industries manufac- 
turières * Commerce et services * Banques, 
finances et assurances * Gouvernement * Système 
judiciaire * Relations extérieures, commerce et 
défense * Finances publiques * Revue de 
l’économie 


Disponible en librairie, en téléphonant à Statistique 
Canada au numéro sans frais 1-800-267-6677 ou en 
remplissant le bon de commande qui fiqure dans la 
présente publication. 


$49.95 frais de port et de manutention en sus (+54 
au Canada, +70 à l'étranger); numéro 11-402F au 
répertoire. 


Pour de plus amples renseignements, communiquez 
avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus près de chez vous. 
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Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada's essential employment and income 
information now in one quarterly journal. 


If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


¢ Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


¢ Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


+ Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


¢ Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $50 annually 
(4 issues) in Canada, and $60 annually 
outside Canada. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Reference 

Centre, listed in this 
publication. 


HN 


Canada 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et 
le revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle. 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 

stratégies d'emploi, de négocier des contrats 
de travail, de prévoir les nouvelles tendances 
du marché ou d'administrer des programmes 
Sociaux, VOUS Ne pouvez pas vous passer de 

L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi... les 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie... et des 
revenus... les disparités salariales entre 
hommes et femmes, le revenu familial et les 
habitudes de consommation et plus encore. 
Chaque numéro de cette revue trimestrielle 
comprend : 


+ Des articles de fond... des analyses 
détaillées sur des sujets de l'heure 


¢ Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d'information, de renseignements 
et une mise a jour sur les recherches en 
cours. 


¢ Des indicateurs clés de l'emploi et du 
revenu... plus de 60 indicateurs vous 
permettant d'analyser les tendances du 
marché provincial et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous 
dès aujourd'hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
50 $ pour quatre numéros par an au pays 

et 60 $ annuellement à l'étranger. 


Pour commander, écrivez à Vente des 
ublications, Statistique Canada, Ottawa 
Ontario), K1A OT6 ou communiquez avec le 

Centre régional de consultation de Statistique 

Canada le plus près de chez vous (voir la liste 

dans cette publication). 


For faster service, call toll Pour obtenir votre revue 
free and use your VISA or plus rapidement, composez 
MasterCard. le numéro suivant sans 


frais et portez la 
commande a votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


: | Canadian Economic Observer: L'Observateur économique canadien: - 
Statistics Canada’s New Monthly Economic Report Le nouveau bulletin économique mensuel de Statistique Canada 


| o other report on the Canadian | ucune autre publication ne vous procure autant de 


= economy has this much to offer = % renseignements relatifs à l'économie canadienne 


This month’s data. . Les données du mois - : 
Des données de derniére heure comprenant toutes is séries 
de statistiques les plus importantes qui ont été diffusées — 
deux semaines avant la date de publication du bul. : 
RE SESE une : La situation économique actuelle oe 
Brief, “to the point”. summary of the economy's Le rendement de l'économie au cours du mois, presenté en 
performance over the month, including trend analysis. = s bref, comportant une analyse de l'emploi, de la production, 
of employment, output, demand and eae indicators. = de la demande et des principaux indicateu ee des 
tendances de l’activité économique. 
Des notes techniques et statistiques 


à Des notes portant sur les nouveaux programmes stati 
= : ques ou les un révisés Pe sur les prog] 


Up-to- the-minute data includes all major statistical 
series released two weeks a to pabtication. 


~ Current Economic Conditions © 


Statistical and Technical Notes 


Information. about new or revised statistical programs 
and methodological developments unique to Statistics 
Canada. … 


Major Economic Events 


Chronology of international and national events that 
affect Canada's economy 
Fealure Articles 


in:depth research on current business and economic cae : os liées à l'économie. 
issues. Se fe 


: af Un aperçu se 
Statistical Summary 


Statistical tables, charts and graphs cover national 
accounts, output, demand, trade, labour and financial 
markets. 


financiers, etc. 


ET PLUS ENCORE. 


AND MORE 


ee Une analyse régionale He 
nal Analysi : 
TE _ CANADIAN | Des ventilations par province d indica 
Provincia! breakdowns of key economic indicators. ECONOMIC Et | … stratégiques. ‘ 
: OBSERVER CANADIEN 4 
: n survol de l'économie internationale 
International Overview à Output andl demand AW Accroissement dé la proctuttion = 
: ses : _ expanded in October while etde la demande en octobre Un sommaire du rendement de!’ 
Digest of economic performance in Canada’s most «ee market dropped sharply end la Ge du marché commerciaux du Canad 
oo trading ne Japan, and the États-Unis. 


Abonnez-vous d 
. le 
Subscribe Today and Save! _ Economisez 40$ sur 


Save $40 off the single- issue p 26 of the: Canadian ES commen . a économique canadien. 
Economic Observer. ee | _— x A \ Liu N° 11-010 au ie 
Catalogue #11-010._ | SE Ve 

12 issues $210.00 / other countries $252.00 

Per copy $21.00 / other countries $25.20 
(includes postage and handling) 


For faster service using Visa or MasterCard call toll-ree 
1-800-267-6677. — 
To order, complete the order form included or w Publications Sales, 


Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OTG. Please make your cheque 
of money order payable to the Receiver General for Canada/Publications. 


nder en remplissant le bon de commande ci-joint ou en 

blications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario). 
U à l . 2 e tre chèque ou mandat-poste à l'ordre du Receveur 

Poe the Statistics Canada Reference Centre nearest you for furdper . CC — général du Canada - tions. 

information. ‘ ] < 7 \ 


{ 
Pour obtenir plus de renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec le | 
centre de consultation de Statistique Canada le plus pres de chez vous. f 


Catalogue 71-001 Monthly Catalogue 71-001 Mensuel 


The La 
Labour force population active 


November 1989 | Novembre 1989 


les 


Statistics Statistique Cc d 
ivi Canada Canada and a 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 
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SECTION A 


A-2 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for November 1989 show moderate em- 
ployment growth, continuing the period of margi- 
nal change noted since August. Employment 
gains were concentrated among women and was 
accompanied by a large increase in their labour 
force participation. The number of unemployed 
persons rose by 30,000, partly due to employment 
declines among men, and the unemployment rate 
edged up to 7.6. 


Employment 


For the week ended November 18, 1989, the 
seasonally adjusted level of employment was 
estimated at 12,568,000, up 32,000 from October. 
The employment/population ratio increased to 
CNET 0.1): | 


- The rise in employment was entirely due to 
increases among women. Employment in- 
creased by 44,000 among women aged 25 and 
over while it declined marginally for men in 
the same age group. 


- Part-time employment rose by an estimated 
25,000 with the gains distributed between men 
and women. There was little overall change 
in full-time employment, with an increase of 
36,000 among women being offset by a decline 
of 34,000 for men. 


- The seasonally adjusted level of employment 
jumped by 68,000 in community, business and 
personal services and it also rose in trade. 
Employment declined slightly in both agri- 
culture and other primary industries. There 
was little change in the remaining sectors. 


- The estimated level of employment rose by 
11,000 in Quebec, 8,000 in Alberta and 6,000 
in British Columbia. Employment declined by 
4,000 in Saskatchewan while there was little or 
no change in the other provinces. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l’enquête sur la 
population active de Statistique Canada, Pemploi 
a connu une croissance modérée en novembre, ce 
qui prolonge la série de faibles variations enregis- 
trées depuis le mois d'août. Cette avance de 
l'emploi est notée parmi les femmes dont la 
participation au marché du travail s’est grande- 
ment accrue. Le nombre de chômeurs a augmen- 
té de 30,000, en partie dû à une baisse de l’em- 
ploi parmi les hommes, et le taux de chômage a 
avancé à 7.6. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 18 novembre 
1989, l'estimation désaisonnalisée de l’emploi s’est 
établi à 12,568,000, en hausse de 32,000 compara- 
tivement à octobre. Le rapport emploi-popula- 
tion a augmenté à 62.1 (+0.1). 


- La hausse de lemploi est attribuable entiè- 
rement à une hausse chez les femmes. L’em- 
ploi s’est accru de 44,000 parmi les femmes 
de 25 ans et plus alors qu’il a diminué légère- 
ment chez les hommes du même groupe 
d'âge. 


- L'emploi à temps partiel a augmenté d’envi- 
ron 25,000, les gains étant distribués entre les 
hommes et les femmes. L’emploi à plein 
temps a peu varié dans l’ensemble, une haus- 
de 36,000 parmi les femmes étant compensée 
par une baisse de 34,000 chez les hommes. 


-  L’estimation désaisonnalisée de l’emploi a fait 
un bond de 68,000 dans les services socio- 
culturels, commerciaux et personnels et s’est 
aussi accrue dans le commerce. L’emploi a 
diminué légèrement dans l’agriculture et les 
autres industries primaires. Il y a eu peu de 
variation dans les autres secteurs. 


- Le niveau estimatif de l'emploi a avancé de 
11,000 au Québec, de 8,000 en Alberta et de 
6,000 en Colombie-Britannique. L’emploi a 
baissé de 4,000 en Saskatchewan et il a peu 
ou pas varié dans les autres provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment rose by 30,000 to 1,032,000 in November 
1989. This increase in the level of unemployment 
was concentrated in Ontario. The unemployment 
rate rose by 0.2 to 7.6, equalling the average rate 
recorded during the first two quarters of the year. 
The participation rate advanced 0.3 to 67.2. 


- The rise in unemployment was concentrated 
among men aged 25 and over (+24,000). 
There was little overall change in the other 
groups. 


- The unemployment rate for men rose by 0.4 
to 7.5 while it edged down 0.1 to 7.7 among 
women. 


- The participation rate for women rose by 0.3 
to 58.2, with the gain concentrated among 
adult women. For men, the participation rate 
remained virtually unchanged at 76.6. 


- The estimated number of unemployed rose by 
24,000 in Ontario while there was little or no 
change in the other provinces. 


- The unemployment rate increased by 0.8 in 
Prince Edward Island (15.7), 0.5 in New 
Brunswick (12.8), 0.4 in Ontario (5.3), 0.3 in 
Manitoba (8.0) and 0.2 in Saskatchewan (7.5). 
The rate edged down in Newfoundland (17.1) 
and Alberta (7.1) while remaining unchanged 
in Nova Scotia (9.9), Quebec (9.2) and British 
Columbia (8.4). 


Changes since November 1988 
(Unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 230,000 
(+1.9%) to 12,485,000. 


- Full-time employment increased by 193,000 
(+1.9%) to 10,448,000 and part-time em- 
ployment rose by an estimated 37,000 to 
2,036,000 (+1.8%). 


- Employment grew by 3.0% in the service 
producing industries as the result of growth in 
community, business and personal services and 
in transportation and communications. 


Chémage et taux d’activité 


Lestimation désaisonnalisée du chômage a aug- 
menté de 30,000 pour s'établir à 1,032,000 en 
novembre 1989. L’augmentation est concentrée 
en Ontario. Le taux de chômage a avancé à 7.6 
(+0.2), égalant le taux moyen enregistré au cours 
des deux premiers trimestres de l’année. Le taux 
d’activité a progressé de 0.3 pour atteindre 67.2. 


- La hausse du chômage est observée surtout 
chez les hommes de 25 ans et plus (+24,000). 
Il y a eu peu de variation parmi les autres 
groupes. 


- Le taux de chômage s’est élevé à 7.5 (+0.4) 
chez les hommes alors qu’il s’est abaissé 
légèrement à 7.7 (-0.1) chez les femmes. 


- Le taux d’activité a progressé de 0.3 pour 
atteindre 58.2 chez les femmes, la hausse se 
retrouvant surtout chez les femmes adultes. 
Le taux est demeuré pratiquement le même 
à 76.6 chez les hommes. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté 
de 24,000 en Ontario et il a peu ou pas varié 
dans les autres provinces. 


- Le taux de chômage a progressé de 0.8 à l’Île- 
du-Prince-Édouard (15.7), de 0.5 au Nouveau- 
Brunswick (12.8), de 0.4 en Ontario (5.3), de 
0.3 au Manitoba (8.0) et de 0.2 en 
Saskatchewan (7.5). Il a baissé légèrement à 
Terre-Neuve (17.1) et en Alberta (7.1) et il 
est demeuré inchangé en Nouvelle-Écosse 
(9.9), au Québec (9.2) et en Colombie- 
Britannique (8.4). 


Par rapport à novembre 1988 
(données non désaisonnalisées) 


- Lrestimation de lemploi a augmenté de 
230,000 (+1.9%) pour s'établir à 12,485,000. 


- L'emploi à plein temps s’est accru de 193,000 
(+1.9%) pour atteindre 10,448,000 et l'emploi 
à temps partiel a avancé d’environ 37,000 
pour s'établir à 2,036,000 (+1.8%). 


- L'emploi a progressé de 3.0% dans les in- 
dustries productrices de services en raison 
d’une croissance dans le secteur des services 
socio-culturels, commerciaux et personnels et 
dans celui des transports et communications. 


- The slight decline in employment for the 
goods producing industries (-0.6%) was largely 
due to declines in agriculture and the other 
primary industries. 


- The estimated number of unemployed 
remained unchanged at 985,000. 


- The unemployment rate edged down to 7.3 
(-0.1). 


- The participation rate increased by 0.2 to 66.5 


and the employment/population ratio advanced 
0.4 to 61.7. 


Note to Data Users 
Data are available on CANSIM on the day of 


release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


- La légère baisse de Pemploi dans les indus- 
tries de biens (-0.6%) est largement attribua- 
ble aux diminutions enregistrées dans l’agri- 
culture et dans les autres industries primaires. 


- Le nombre estimatif de chômeurs est demeu- 
ré le méme, soit 985,000. 


- Le taux de chômage s’est abaissé légèrement 
à 7.3 (-0.1). 


- Le taux d’activité a avancé de 0.2 pour s’éta- 


blir à 66.5 et le rapport emploi-population a 
progressé de 0.4 pour atteindre 61.7. 


Note aux utilisateurs des données 


Les données sont disponibles sur CANSIM dès 7 
heures (HNE) le jour même de leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 


téléphoner à: 


(613) 951-0053 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 


Employment in Canada 
L'emploi au Canada 
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TABLE A. Seasonally Adjusted 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


Estimates by Age and Sex, Canada. 


Labour force 
Population active 


November October September 
1989 1989 1989 
Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers 


13,600 13,538 13,528 
7,556 7,535 7,554 
6,044 6,003 5,974 
2,660 2,652 2,650 
1,408 1,399 1,407 
1,252 1,253 1,243 

10,940 10,886 10,878 
6,148 6,136 6,147 
4,792 4,750 4,731 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


Labour force 
Population active 


November October September 
1989 1989 1989 
Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers 


246 244 241 
63 62 63 
414 413 416 
328 326 325 
3,353 3,341 3,349 
1,901 1,904 1,914 
1,452 1,437 1,435 
5,267 5,238 5,216 
2,898 2,885 2,881 
2,369 2,353 2,335 
535 533 540 
478 481 486 
1,322 1,314 1,309 
732 731 728 
590 583 581 
1,599 1,593 1,585 
880 876 875 
719 717 710 


| November 
| 1989 
| Novembre 


12,568 
6,989 
5,579 


2,352 
1,226 
1,126 


10,216 
5,763 
4,453 


November 
1989 
Novembre 


204 
53 
373 
286 
3,045 
1,730 
1,315 
4,987 
2,750 
2,237 
492 
442 
1,228 
682 
546 
1,465 


805 
660 


Employment 
Emploi 


October September 
1989 1989 
Octobre Septembre 


12,536 12,541 
7,003 7,026 
5,533 5,515 
2,352 2,362 
1,228 1,240 
1,124 1,122 

10,184 10,179 
5,775 5,786 
4,409 4,393 

Employment 
Emploi 


October September 
1989 1989 
Octobre Septembre 


202 200 
53 54 
372 373 
286 285 
3,034 3,043 
1,739 1,749 
1,295 1,294 
4,982 4,968 
2,752 2,748 
2,230 2,220 
492 501 
446 451 
1,220 1,217 
682 681 
538 536 
1,459 1,453 
804 806 


655 647 


Unemployment 
Chémage 
November October 

1989 1989 
Novembre Octobre 
1,032 1,002 
567 532 
465 470 
308 300 
182 171 
126 129 
724 702 
385 361 
339 341 
Unemployment 
Chômage 
November October 
1989 1989 
Novembre Octobre 
42 42 
10 9 
41 41 
42 40 
308 307 
171 165 
137 142 
280 256 
148 133 
132 123 
43 41 
36 35 
94 9G 
50 49 
4G 45 
134 134 
75 72 
59 62 


September 
1989 
Septembre 


September 
1989 
Septembre 


41 


306 
141 
248 


115 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


November October September November October September November October September 
1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Novembre Octobre Septembre Novembre Octobre Septembre Novembre Octobre Septembre 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
7.6 7.4 Toe! | CASE 66.9 67.0 | 62.1 62.0 62.1 | Total 
7.5 Teal 7.0 | 76.6 76.5 76.8 | 70.8 ALES 71.4 | Hommes 
“at 7.8 FASTA | 58.2 57.9 57.7 | 53.7 53.4 53.3 | Femmes 
| | | 
11.6 1153 109 | 70.4 70.1 69.9 | 62.2 62.1 62.3 | 15-24 ans 
12.9 12.2 11.9 | 73.4 72.9 Tce | 66.0 64.0 64.5 | Hommes 
10.1 10.3 9.7 | 67.2 67.1 66.5 | 60.4 60.2 60.0 | Femmes 
| | | 
6.6 6.4 6.4 | 66.4 66.2 66.3 | 62.0 61.9 62.0 | 25 ans et plus 
6.3 5.9 5.9 | 77.3 THEBES 77.6 | Hed) 72.8 TS | Hommes 
7.1 7e er | 56.3 55.9 55.8 | 5253 51.8 51.8 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 


November October September 
1989 1989 1989 
Novembre Octobre Septembre 


November October September 
1989 1989 1989 
Novembre Octobre Septembre 


November October September 
1989 1989 1989 


| 
| 
| 
| Provinces 
| 
| 
Novembre Octobre Septembre | 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
17.1 17.2 17.0 | 57.2 56.7 56.2 | 47.4 47.0 46.6 | Terre-Neuve 
| | | 
15.7 14.9 14.2 | 65.2 64.1 65.0 | 54.9 54.5 55.8 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| | | 
9.9 9.9 10.3 | 61.1 60.9 61.4 | 55.0 54.9 55.1 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.8 12.3 1255 | 59.7 59.5 59.3 | 52.1 52.2 52.0 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
952 9.2 9°1 | 63.9 63.8 64.0 | 58.1 57.9 58.2 | Québec 
9.0 8.7 8.6 | 74.8 75.0 75.5 | 68.1 68.5 69.0 | Hommes 
9.4 9.9 9.8 | 53.7 53.2 53.2 | 48.6 47.9 47.9 | Femmes 
| | | 
5.3 4.9 4.8 | 70.1 69.8 69.6 | 66.4 66.4 66.3 | Ontario 
5.1 4.6 4.6 | 79.2 79.0 79.0 | 75.2 75.3 75.3 | Hommes 
5.6 5.2 4.9 | 61.4 61.1 60.7 | 58.0 57.9 57.7 | Femmes 
| | | 
8.0 Thats Vee | 66.6 66.3 67.2 | 61.3 61.2 62.3 | Manitoba 
| | | 
7.5 7.3 Uae | 65.9 66.3 66.9 | 61.0 61.4 62.0 | Saskatchewan 
| | | 
Fil 7.2 7.0 | THEOUE 72.4 Zee | 67.5 67.2 67.2 | Alberta 
6.8 6.7 6.5 | 81.2 81.1 81.0 | 75.6 75.7 75.8 | Hommes 
7.5 Tet TAET | 64.4 63.8 63.6 | 59.6 58.9 58.7 | Femmes 
| | | 
8.4 8.4 8.3 | 67.0 66.9 66.7 | 61.3 61.3 61.2 | Colombie-Britannique 
8.5 8.2 7.9 | 75.3 75.1 75.3 | 68.9 69.0 69.4 | Hommes 
8.2 8.6 8.9 | 58.9 58.9 58.5 | 54.1 53.8 53.3 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi a plein temps ou à temps partiel, Canada. 


I [ 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | November October September | November October September 
| 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,639 10,637 10,643 | 1,933 1,908 1,895 
Males - hommes | 6,434 6,468 6,494 | 555 542 530 
Females - femmes | 4,205 4,169 4,149 | 1,378 1,366 1,365 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité [November October September [November October September | November October September 
11989 1989 1989 11989 1989 1989 | 1989 1989 1989 
| 


INovembre Octobre Septembre 


INovembre Octobre Septembre 


Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers Per cent - Pourcentage 


Goods-producing industries - 


| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
Industries de biens lns5728 3,763 3,788 | 354 333 333 | 627 8.1 8.1 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,840 8,788 8,765 | 601 589 584 | 6.4 6.3 6.2 
Agriculture | 425 435 447 | 25 25 Ze | 5.6 5.4 4.7 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 272 284 284 | 35 34 38 | 11.4 10.7 11.8 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,109 2,119 2,135 | 173 163 160 | 7.6 ZE 7.0 
Construction | 786 784 777 | 118 108 111 | 1351 1201 12.5 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 973 985 963 | 46 46 GG | 4.5 4.5 4.4 
Trade - Commerce IN 26201 2,181 2,169 | 164 164 160 | 6.9 7.0 6.9 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) [6768 747 730 | = = = I = = = 
Services | 4,229 4,161 4,160 | 308 290 292 | 6.8 6.5 6.6 
Public administration(2) - | | I 
Administration publique(2) | 834 832 876 | - = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, November 1989 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, novembre 1989 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


20,248 


3,780 
1,824 
1,956 


16,468 


8,645 
4,627 
4,017 


5,059 
2,735 
2,324 


2,764 
1,016 
1,749 


5,088 


9,867 


1,917 
933 
984 


7,950 


4,273 
2,285 
1,988 


2,496 
1,362 
1,134 


1,181 
462 
719 


2,315 


10,381 


1,863 
891 
S72 


8,518 


4,372 
2,342 
2,030 


2,563 
1,373 
1,190 


1,583 
554 
1,029 


2,773 


13,469 


2,525 
1,003 
1,522 


10,944 


7,432 
3,958 
3,474 


3,330 
2,167 
1,163 


182 
114 
69 


1,345 


7,669 


1,331 
531 
800 


6,138 


4,028 
2,144 
1,884 


1,981 
1,239 
742 


129 
78 
51 


871 


6,000 


1,194 
472 
722 


4,806 


3,404 
1,814 
1,590 


1,349 
928 
421 


A 
B 
C 
B 
A 
A 
A 
A 
B 
B 
C 
D 
E 
E 
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Employment Unemploy- Population 


Emploi 


12,485 


Crest 
871 
1,365 


10,248 


6,920 
3,651 
3,269 


3,149 
2,055 
1,094 


179 
111 
68 


1,273 


6,933 


1,157 
448 
710 


5,776 


3,768 
1,986 
1,782 


1,882 
1,179 
702 


127 
76 
51 


829 


5,551 


1,079 
424 
656 


4,472 


3,152 
1,666 
1,487 


1,268 
875 
392 
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Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
66.5 À 7.3 C 61.7 À 
66.8 B 11.4 D 59.2 B 
55.0 C 1324E 47.8 C 
77.8 B 10.3 D 69.8 B 
66.5 A 6.4 D 62.2 À 
86.0 À 6.9 D 80.0 À 
85.5 A 7.7 D 78.9 A 
86.5 A 5.9 D 81.4 A 
65.8 B 5.4 D 62.3 B 
79.2 B SALE 75.1 B 
50.0 C 5.9 E 47.1 C 
6.6 D oi dt 6.5 D 
TIC 24E Riot) 10.9 E 
3.9 E soc) 3.9 E 
26.4 C sani [5 25.0 C 
75.7 À 7.8 D 70.3 A 
69.4 B ‘13.0 D 60.4 C 
56.9 C 15.8 E 48.0 C 
81.2 B rene faci G 
aera YN 5.9 D 72.7 À 
94.3 À 6.5 D 88.2 A 
93.8 À 7.4 D 86.9 B 
94.8 À 5.4 E 89.6 À 
79.4 B Lyd al = 75.4 B 
91.0 B 4.8 E 86.6 B 
65.5 C 5.4 E 62.0 C 
10.9 E Aig By 10.7 E 
16.8 E Boo 16.4 E 
Theat 1B Cri xo 720-E 
37.6 C 4.8 E 35.8 C 
57.8 À 7.5 D 53.5 B 
64.1 B 9.6 E 57.9 C 
53.0 C 10.3 E 47.6 C 
74.3 C ar 4 |S 67.4 C 
56.4 B 6.9 D 52.5 B 
77.9B 7.4 D 72.1B 
77.4 B 8.2 D LA LES DE 
78.3 B 6.5 E 73.2 B 
52.6 C 6.0E 49.4 C 
67.6 C 5.6 E 63.8 C 
35.4 C 6.9 F 32.9 D 
3.4 E Gon x! Rise) 12 
6.5 F PAG i) 6.3 F 
1.7 F et 1,7 F 
17/28 Le (Soe) Le 16.0 D 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1989 


——————_—_—————————.—————————————_—_—_—_—_ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 430 CSSS KE 196 C 37 E 197 54.2 C 15.8 D 45.6 C 
15-24 years - ans 106 46 D 35 D 1055 60 43.2 D (ah Kay |e 33.4 D 
15-19 years - ans 54 15 E ial js GF 39 (Glare \e 25.0 F 20.4 E 
20-24 years - ans 52 31 D 24 D Far 21 59.9 D 21.5 E 47.0 D 
25 years and over - ans et plus 324 187 C 161 C Paty | 137 Ly fait Le 14.2 E 49.5 C 
25-44 years - ans 180 135 C 114 C 21 _E 45 74.9 C 15.7 E 65-220 
25-34 years - ans 93 70 C 58 D ala 12 23 7TSc2 CG 16.9 E 62.5 D 
35-44 years - ans 87 65 C 55 C 9 E 22 74.6 C 14.4 E 63-9 C 
45-64 years - ans 94 51 D 46 D SF 43 54.1 D 10.5 F 48.4 D 
45-54 years - ans 53 35 D 31 D ele 18 65.4 D SSL 58.9 D 
55-64 years - ans 42 16 E ay 1 ce 25 39.6 E Ser G 35.0 E 
65 years and over - ans et plus 50 cs An Do ul See 49 core dl n) ee | Scala | 
Males - Hommes 212 131 C 111 C 20 E 82 61.6 C I5.5 E 52. 1 de 
15-24 years - ans 54 (aS MW 18 E 6 F 30 43.5 D 24.9 E STABT PA LE 
15-19 years - ans 28 TAS 5F Snes Bol 20 25.90 bah TF IAE 
20-24 years - ans 26 16 D ig fe 4 F 10 62.3 D 22.6F 48.2 E 
25 years and over - ans et plus 159 108 C 93 C 15 E 51 67.7 C 13°51E 58.6 C 
25-44 years - ans 88 74 C 63 C 11E 14 84.0 C 15.2 E 71,210 
25-34 years - ans 45 ST AE 31 D 6F 8 Sl suc 16.2 F 68.2 D 
35-44 years - ans 43 37 C 32 D SF 6 86.9 C 14.3 F 74.5 D 
45-64 years - ans 48 32 C 29 D ome WE 15 68.0 C 06 Lt 61.2 D 
45-54 years - ans 27 21 D 19 D age 6 78.0 D 56%. LE 70.3 D 
55-64 years - ans 21 12 D 10 E wipe (0 9 55.1 D 16 49.6 E 
65 years and over - ans et plus 23 pare Goo ol soo 2! 22 Fee) Ho we occ i! 
Females - Femmes 218 102 C 86 D ARE 116 46.9 C 16.2 E 392570 
15-24 years - ans 53 23 D 18 E SF 30 42.9 D 20.3 F 34.2 E 
15-19 years - ans 27 8 E 6 E 2.06 19 28.6 E 10 22.8 E 
20-24 vears - ans 26 15 E l2E aoa. LE 11 57.5 € LEE 45.9 E 
25 years and over - ans et plus 165 80 D 68 D 12E 86 48.1 D Tose 40.9 D 
25-44 years - ans 92 61 D 51 D 10F 31 66.2 D 16.3 E 55.4 D 
25-364 years - ans 48 33 D 27 D 6F 15 69.5 D 17616 57.2 D 
35-44 years - ans 44 27 D 25yD 4G 16 62.5 D 14.6 F 53.4 D 
45-64 years - ans 47 19 E 16 E .. G 28 39.9 E Be) SH S1E 
45-54 years - ans 26 14 E 1255 coc: {il V2 52.5 E TB 47.0 E 
55-64 years - ans 21 Lite GF sae) 16 23.9 F Sd pi 20.4 F 
65 years and over - ans et plus 27 Dos. 0) Gin G, à oan dl 27 TJ os ae) soo 2! 
Prince-Edward-I, - £-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 62 C 5256 ll E 35 63.9 C 16.9 E SSMAC 
15-24 years - ans 20 12 D 10 D ar eted Fe 7 62.4 D everett hi 48.1 D 
15-19 years - ans 10 SE GE 16 5 48.3 E ee G. 372706 
20-24 years - ans 10 8 D 6 D Sea LE oo 76.5 D dio LE 58.4 D 
25 years and over - ans et plus 78 50 C 42 C 8 E 28 64.3 C 15.4 E 54.4 C 
25-44 years - ans 40 353) C 28 C SE 6 84.3 C 15.8 E 71.0 C 
25-34 years - ans 21 18 C 15 D REC le es 8357, ¢ FE 69.2 D 
35-44 years - ans 18 16 C 13 D bo LF 6.0 85.0 C do dz 73.08 D 
45-64 years - ans 23 15 D 13 D Sn ir 7 67.7 D 5.8 le S7- 100 
45-54 years - ans 12 10 D 8 D ess: G BAA 81.8 D ost 69.1 D 
55-64 years - ans 10 SE SE on 5 SIAUIRE edo ln 43.1E 
65 years and over - ans et plus 15 416 tr 6 ed 14 eer G a a | Saree 
Males - Hommes 47 34 C 28 C 6E 13 SUN E 17.6 E 59.7 C 
15-24 years - ans 10 7D E 5e dE 4 65.4 D cor 47.8 E 
15-19 years - ans 5 SA 2 CE oti À. 584 nae iz doré LR onde AE 
20-24 years - ans 5 4D tate Gs eon Gt ac 83.0 D as ME saa Je 
25 years and over - ans et plus 37 28 C Zo) GC GF 10 74.2 C 15.3 F 625956 
25-44 years - ans 19 18 C 15 C SG LP ro 92.156 Ans Ae 78570 
25-34 years - ans 10 9 C 8 D BE re 91.6 C sd Le 75.3 D 
35-44 years - ans 9 8 C 70D wien AS rte 92-720 ween 62-180 
45-64 years - ans 11 9 D 7h D 10 QE 79.8 D Ade £5 65.6 D 
45-54 years - ans 6 6 D 4D 563 In Abe 90.6 D .. H 73,3%D 
55-64 years - ans 5 GE ane ots. RS 67.3 E Ai! Sei 
65 years and over - ans et plus 7 46 5.16 cr D 6 eG Asai ee Sale 
Females - Femmes 50 28 C 23 D GE 22 55.9 ¢ aE aL JE 46.9 D 
15-24 years - ans 10 6D SE 06 4 59.3 D Dit 48.5 E 
15-19 years - ans 5 TE 5 dr Ao hl re ere he a Aig LE 
20-24 years - ans 5 picasa AS aoe G tr Geir wt 0 rors Be 
25 years and over - ans et plus 40 rape Ve 19 D mee ba 18 55.1 C Big WE 46.5 D 
25-44 years - ans 20 16 C 13 D SA le 5 76.8 C le 63.8 D 
25-34 years - ans 11 8 D re 10) ata Le siete 76.3 D Ed E 635-500 
35-44 years - ans 9 70D 6 D 06 SA 77.5 D AE 64.4 D 
45-64 years - ans 11 6 D 6E 2G 5 55.5 D eet 0 48.5 E 
45-54 years - ans 6 4D GE LG 455 7a.aD EE 64.8 E 
55-64 years - ans 5 UF RASE wen ete Cae Ne -- PNA ge 
65 years and over - ans et plus 9 coronas As À Nee J 8 wee acy ey ee 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1989 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
678 412 B S720G 40 E 266 
134 86 C wD 15 E 49 
67 S2ace ef = SF 35 
67 54 C 45 D 8F 14 
544 326 B 299 C Chak 218 
279 229 B 207 C zl & 50 
149 Tec 108 C 3B 27 
130 108 C 99 C 8 F 25 
162 CRIME 88 C 6F 68 
88 656 59 C 4 F 25 
74 31 D 29 D rs 43 
103 GF 4 F see 99 
325 226 C 204 C 22 E 99 
68 64 D 36 D FRE 24 
34 lOnE Sr Ase IE 18 
33 28 D 23 D SF 5 
257 182 B 168 C 14 E 75 
135 122 B LEE PISE 13 
71 64 C 57 C FAT 8 
63 58 C 54 C GF 5 
79 57 C 54 D RE 21 
43 37 C 35 D .. G. 6 
35 20 D 19 D ss H 15 
4G 10 sae 46 Se dl 41 
353 186 C 167 C 18 E 167 
67 42 D 36 D 6F 25 
33 (SN = 14 E 10 17 
34 26 D 23 D Dante 8 
286 144 C 131/C 115) d= 142 
144 107 C 97°C 10E SY/ 
77 57 C 51 D 6F 20 
67 49 D 46 D 4G 18 
83 36 D 33 D Hor [8 47 
4G 25D 23 D wen 19 
39 PIRE 10 E re 28 
59 Doo 2 ge VA Ice 58 
549 S25 G 283 C 40 D 227 
113 66 C 53 D 13 E 48 
58 25 D PAU 2 5 2 32 
56 40 C 33: D 8 E 16 
436 257 C 230 C FAT PME 179 
228 179 G 159 C rau = 50 
120 93 C 80 C 13 E 26 
109 85 C 78 C fae 24 
128 76 C 69 D Ne 52 
70 51 C 47 D LM 2 19 
58 25 D 22 D cho LE 33 
79 wee JG seen. G ooo 77 
266 178 C 154 C 24 E 88 
57 34 D 25 D QUE 23 
29 Sse lO E GF 16 
28 21 D 16 D 5. & 7: 
209 144 C 12950 15 E 65 
112 98 C 87 C MIRE 14 
58 50 C 43 D Uae 8 
54 48 C 44 C GF 6 
63 45 C 41 C GF 18 
35 29 C 27 D aed. 13 6 
28 SSD 14 D ane 4a 13 
34 Bao. (à aco LE nod &! 33 
283 145 C 12920 16 E 139 
56 32 D 27 D GF 25 
28 L22E TIRE sine (8 16 
28 19 D 17 D ea 9 
Zeer 1130C 101 C id ol 114 
ne iy Z 81 C 72 C OE 36 
62 43 D 38 D 6 F 18 
55 37 D 34 D aise Le 18 
65 32 D 29 D aan 18 34 
35 CA 2) 1) 20 D ~.. G 13 
30 10 E JE Coeur 21 
45 660 Ll Sool Mays cl! 4G 


27.6 


25.4 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
60.7 B CET MCE 54.8 C 
63-7 € ISLE 54.0 D 
47.4 E 14.6 F 40.4 E 
79.9 C 15.6 F 67.4 D 
60.0 B 8S2E 55.0 C 
82.1 B 9.3 € 74.4 C 
81.5 C 10.8 E TLETOC 
82.7 C 76% 76.4 C 
L'YAST AN e 6.1F 54.2 C 
71-210 5.8:F 67.1 C 
41.6 D SG 38.8 D 
4.0 F os 4.0 F 
69.5 C 9.5 E 62.9 C 
64.8 D 1720 E 53.8 D 
46.2 E cca 39.2 E 
83.8 D 18.1 F 68.6 D 
70.8 B (eo 65.3 C 
90.7 B eer ls 82.3 C 
89.3 C 10.7 F 79.8 C 
92610 Ware 85.1 C 
72.7 € Sieveta 69.1 D 
65.7 '¢ ote 18 81.9 D 
56.8 D Sec 53.5 D 
FPE le ot Reo 
52.6 C Pay) [= 47.4 C 
62.6 D 13.4 F 54.2 D 
48.6 E 06 41.6 E 
76-15) ae 0 66.3 D 
50.3 C 6. 90E 45.8 C 
74.0 C 9.4 E 67.1 C 
74.3 C 11.0F 66.2 D 
73.7 D TAA 68.1 D 
43.4 D 6 40.0 D 
57.1 D sage 52.7 D 
[= H E 
J H J 


eee eee 


31.8 


LIsary/ te 12.3 D 51.54€ 
572910 ely |e 46.6 D 
44.2 D 20.1 E S5°S)E 
72.0 C 19 NE 58.3 D 
59.0 ¢ 10.5 E 52.8 C 
78.2 € LIS2RE 69.4 C 
78.0 C 13.8 E 67.2 C 
78.4 C 8.3 E 71.9 C 
59°56 SATA 54.1 D 
75-510 8.8 F 66.9 D 
42.9 D 5 38.7 D 
16 Dec, +0016 
67.0 C L323 58.1 C 
59.8 D 25.5 E 44.7 D 
44.9 E 27.2.5 SANE 
75.5 D 24.1 F 57.3 D 
68.9 C 10.5 E 61.7 C 
87.7 G 11.2 E 77.9 C 
86.2 C 14.6F 73.6 D 
89.3 C TOTALE 82.4 C 
71.0 C Decals 64.4 C 
83.9 C ... G 76.0 D 
54.8 D eee dG 49.9 D 
6 se J eee G 
51.0 ¢€ 11.0 E 45.4 C 
56.0 D 13:53, F 48.5 D 
43.5 E oo. G 38.0 E 
68.6 D 6 59.2 D 
49.8 C 10.4 E 44.6 C 
69.0 C LISE 61.4 C 
70.2 D 12.8 F 61.2 D 
67.7 D °..4F 61.6 D 
48.5 D .. (G 44.1 D 
62.8 D eee G 57.8 D 
E H E 

H J H 


28.3 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,244 3,328 B 3,036 B 292 D 1,915 63.5 B 8.8 D 57.9 B 
15-24 years - ans 931 584 C 508 C 76 E 347 62.8 C 13.0 E 54.6 C 
15-19 years - ans 438 CAS) 181 D 30 F 227 48.2 D 14.3 F 41.3 D 
20-24 years - ans 493 373 C 328 C 46 E 120 STE 12°24E 66.5 C 
25 years and over - ans et plus 4,313 2,744 B 2,528 B 216 E 1,569 63.6 B 7.9 E 58.6 B 
25-44 years - ans 2,286 1,904 B 1,743 C 160 E 382 83.3 B 8.4 E 76.3 C 
25-34 years - ans 1,219 1,008 B 917 € sil te 211 82.7 B eal tz 75.2. 1G 
35-44 years - ans 1,067 896 C 827 C 69 E 172 83.9 C Taste dz 77.5 C 
45-64 years - ans 1,362 807 C 751 C 56 E 555 59.2 C 6.9 E 55.1 C 
45-54 years - ans 743 538 C 505 C SES (5 205 72.4 C 6246 68.0 C 
55-64 vears - ans 619 268 D 246 D 255 350 43.4 D 8.5 F 39.70 
65 years and over - ans et plus 665 34 F 34 F teed 631 isyga tal SC: 5 10F 
Males - Hommes 2,540 1,884 B 1,723 B 161 E 656 74.2 B 8.5 E 67.8 B 
15-24 years - ans 472 314 C 270 D 45 F 158 66.6 C 14.2 F 57.2 D 
15-19 years - ans 224 116 D 99 E 17 F 108 51.8 D 15.0 F 46.0 E 
20-24 years - ans 248 199 C 171 D 27 F 50 80.0 C ISF 69.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,067 1,569 B 1,453 C ITOLE 498 75.9 B 7.4 E T07S1C 
25-44 years - ans 1,132 1,046 B 961 C 85 E 86 92.4 B Sea 84.9 C 
25-34 years - ans 604 552 B 500 C 52 E 52 91.4 B 9.5 E O2 71€ 
35-44 years - ans 527 493 B 461 C S20 34 93.5 B 6.5 F 87.4 C 
45-64 years - ans 661 504 C 472 C SE 158 7672.6 6:36 71.4 C 
45-54 years - ans 367 325 C 307 C 18 F 41 88.7 C 5.6 F 83.72€ 
55-64 years - ans 295 179 D 165 D 13 G 116 60.6 D 7.4 G 56.1 D 
65 years and over - ans et plus 274 20 F 20 F Sent ed] 254 they Le 3.59 2 7.3 F 
Females - Femmes 2,704 1,444 C WARS (E 131 E 1,260 53.4 C 9.1"E 48.6 C 
15-24 years - ans 459 270 D 239 D 31F 189 58.8 D 11.6F 52.0 D 
15-19 years - ans 214 95 E 82 E 13 G 119 44.6 E 13.5 G 38.4 E 
20-24 years - ans 245 175 D 156 D 18 F 70 71.4 D 10.6 F 63.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,245 1,174 C 1,074 C 100 E 1,071 52.3 C 8.5 E 47.9 C 
25-44 years - ans 1,154 858 C 782 C 76E 296 74.4 C 8.8 E 67.8 C 
25-34 years - ans 614 456 C 417 C 39 F 158 74.2 C 8.6F 67.8 C 
35-44 years - ans 540 402 C 366 D 37 F 127 74.5 C Clear 67.7 D 
45-64 years - ans 700 303 D 279 D 24 F 397 43.2 D 8.0F 39.8 D 
45-54 years - ans 376 213 D 198 D 15 G 163 56.6 D 6.9 G 52.6 D 
55-64 years - ans 324 90 E 80 E 9H 234 27.8 E 10.5 H 24.8 E 
65 years and over - ans et plus 391 14 G 14 G REPAS) 377 3.5 G SERIE 3.5 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,515 5,234 A 4,963 B 271 D 2,281 69.7 À 5.2 D 66.0 B 
15-24 years - ans 1,402 990 C 904 C 87 E 411 Z0S TAC 8.8 E 64.5 C 
15-19 years - ans 671 409 C 364 D 45 F 262 60.9 C 10.9F 54.2 D 
20-24 years - ans 730 582 C 540 C 42 F 149 79.6 C doe. |e 73.9 C 
25 years and over - ans et plus 6,113 4,244 À 4,060 B 184 E 1,869 69.4 A GeSnE 66.4 B 
25-44 years - ans 3,174 2,827 A 2,695 B 132 E 347 89.1 A 4.7 E 84.9 B 
25-34 years - ans 1,703 1,515 B 1,434 B 81 E 188 88.9 B 5.4 E 84.2 B 
35-44 years - ans 1,471 1,312 B 1,262 B 50 F 159 89.2 B 3°81FE 85.8 B 
45-64 years - ans 1,908 1,334 B 1,283 C 51 F 574 69.9 B 3.8 F 678120 
45-54 years - ans 1,022 848 C 816 C 32 F 174 83.0 C 5,726 79.9 C 
55-64 years - ans 886 486 C 467 C 19F 400 54.9 C 3,926 52.7 C 
65 years and over - ans et plus 1,032 83 E 81 E ee 948 SIE Rete. tal FE 
Males - Hommes 3,658 2,871 A 257231 8 140 E 787 78.5 A 4.9 E 74.7 8B 
15-24 years - ans 713 524 C 471 C 53 F 189 73.5 C 10.1E 66.0 C 
15-19 vears - ans 344 216 D 185 D Saks 128 62.7 D 14.3 F 53.7 D 
20-24 years - ans 369 308 C 286 C (aa |= 61 83.5 C ee ZT eb GC 
25 years and over - ans et plus 2,945 2,347 A 2,260 B Vf LE 598 TILL A SS Kal 76.7 8B 
25-44 years - ans 1,566 1,512 A 1,451 B 61 E 54 96.5 4A G.0E 92.6 B 
25-34 years - ans 842 812 B 775 B 38 F 30 96.5 B 4.6 F 92.0 B 
35-44 years - ans 723 699 B 676 B Com 24 96.6 B Soa 93.4 B 
45-64 years - ans 941 776 B 752 C 25 F 164 82.5 B See be 19-9 © 
45-54 years - ans 508 470 B 456 C 14 G 37 92.6 B 3.0 G 89.8 C 
55-64 years - ans 433 306 C 295 C 10 G 127 70.7 C 3.4 G 68210 
65 years and over - ans et plus 438 59 E 58 F Arica ©. 379 13.4 E ae | IS ME 
Females - Femmes 3,857 2,363 B 2,232 B STE 1,494 61.3 B 5. See 57.9" B 
15-24 years - ans 689 466 C 433 C 34 F 222 67.7 C Tek 62.9 C 
15-19 years - ans 327 193 D 179 D 14 F 134 59.0 D i, sya 2 54.8 D 
20-24 years - ans 361 27510 253 C 20 F 88 75.6 € Maal 70.1 C 
25 years and over - ans et plus 3,169 1,897 B 1,800 B SE 1,272 59.9 B 5.1 E 56.8 B 
25-44 years - ans 1,608 1,315 B 1,245 C 70"E 293 81.8 B 5.4 € 77.4 C 
25-34 years - ans 861 702 C 659 C 43 F 159 81.6 C 6.2 5 76.5 C 
35-44 years - ans 748 613 C 586 C rae la 135 82.0 C 4.4 F 78.4 C 
45-64 years - ans 967 557 C 531 C 26 F 409 CrACR O8 CA 7 55.0 C 
45-54 years - ans 514 37710 360 C 17 G 137 Tactic 4.6 G 70.0 C 
55-64 years - ans 453 180 D 172 D 9H 273 39.8 D 4.8 H 37.9 D 
65 years and over - ans et plus 593 24 F 24 F SAN 569 4.1F oon (F 4.0 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1989 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
803 532 B 489 C G2 E 272 
154 107 C 93 D 14 E 47 
76 45 D 38 D TUE 31 
78 62 C 55 D HAE 15 
650 425 B 397 C 28 E 225 
328 285 B 263 C 21E 43 
178 153 ¢ 139 C UES 25 
150 2G 124 C 8 F 18 
191 129 C 12310 6 F 63 
101 81 C 78 C 4G 20 
91 48 D 45 D se G 43 
131 11 F 10 F Sree Ral 120 
390 290 B 267 C 2a) E 100 
78 56 D 47 D 9F 22 
39 24 E 20 E 5 G 14 
39 31 D 27 D GF 8 
312 235 B 220 C 14 E 78 
163 154 B 144 C 10F 9 
89 84 C 76 C 8F 5 
74 70 B 68 C mo G 4 
94 7G 69 C tea G 22 
50 45 C 43 C ace G 5 
G4 28 D 26 D a H 17 
56 EME 7 FE Saxe J 48 
413 241 C 2ce G 19 E 172 
76 51 D 46 D 5 G 24 
37 20 E 18 E 6 17 
39 31 D 28 D .. G 8 
337 190 C 176 C 14 F 147 
165 TSI 120 C ME 35 
89 69 C 63 D 6F 20 
76 62 C 57 C 5 G 14 
97 56 D 54 D ees G 41 
51 36 D 34 D ao be 4 15 
47 20 E TSE eed 26 
75 sieve. 6 see 6 san Ue 
725 473 B 439 B 34 E 253 
138 86 C 76 C 10 E 52 
69 34 D 29 D SF 36 
68 52 C 47 D 5 F 16 
588 387 B 363 B 24 E 201 
291 252 B 235 B 18 E 39 
161 138 C 126 C 12E 23 
130 114 C 109 C SF 16 
172 121 C SIC 6 F 51 
88 72 € 69 C +. E 16 
84 48 D 46 D eis G 36 
124 lé E Usp [= Ree, al 110 
358 267 B 248 C 19 E 91 
70 46 D 40 D 6F 24 
35 17 D lé E Adige 18 
35 29 D 26 D re iE 6 
288 221 B 208 C 13 E 67 
146 139 B 129 C 10 E 8 
80 75 B 68 C 7F 5 
66 63 B 61 C re CG Soc 
85 TAKE 67 C GF 14 
GG 41 D 39 C aoe G ales 
41 30 D 29 D + G 11 
56 11 E LINE as J 45 
367 206 C 191 C 14 E 162 
68 40 D 36 D 4 F 28 
34 16 E lé E ces G 18 
34 23 D 21 D 06 10 
300 166 C 155 C 11E 134 
145 114 C 106 C 8 F 32 
81 63 C 58 C SF 18 
64 51 C 48 C or 13 
87 50 D 47 D ees G 37 
GG 32 D 30 D 6 13 
43 18 E IVE eee YU 24 
68 ono! le sae ary ae 65 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
66.2 B 7.9 E 60.9 C 
69.6 C 13.4 E 60.3 D 
58.9 D 15.8 F 49.6 D 
60106 117 FE 70.7 D 
65.3 B 6.6 E 61.0 C 
86.9 B 7 E 80.3 C 
86.0 C 8.8 F 78.4 C 
87.9 C Gal 82.6 C 
67.3 C 4.6 F 64.2 C 
80.6 C 4.3 G 77.1 C 
52.6 D 6 50.0 D 
8.3F siete 8.0 F 
74.4 B 8.0 E 68.4 C 
71.6 D 16.0 F 60.1 D 
63.0 E 19.9 G 50.4 E 
80.2 D 13.1 F 69.7 D 
75.1 B 6.1E 70.5 C 
94.8 B 6.8 F 88.3 C 
94.6 C 90LE 86.1 C 
94.9 B 6 G 91.0 C 
11:10€ + G 73.5 C 
90.3 C sso G 86.8 C 
62.2 D SE uu 58.5 D 
1S<9 EF sso 13.2 F 
58.4 C 7.9 E 53.8 C 
67.6 D 10.6 G 60.4 D 
54.6 E see G 48.7 E 
80.1 D 6 71.8 D 
56.3 C Tak 52.3 C 
79.1" € 8.5 F 72.4 C 
77.4 C 8.6F 70.8 D 
81.0 C 8.3 G 74.3 C 
57.9 D et G 55.3 D 
71.0 D oot 67.6 D 
43.6 E Ar ac. 41.8 E 
16 warm fl see G 
65.1 B ASE 60.5 B 
6252 € 11.3 E ES 
48.5 D 14.2 F 41.6 D 
76.1 C 9.4 F 68.9 D 
65.8 B 6.2 E 61.7 B 
86.6 B 7.0 E 80.5 B 
85.6 C 8.9 E 78.0 C 
87.9 C 4.8 F 83.7 C 
70.2 C 5.0F 66.7 C 
622156 SE 78.2 C 
57.6 D 6 54.5 D 
LS ONE sers tl 10.7 E 
74.5 B tas E 69.1 C 
65.6 D 12.8 F 57.2 D 
49.2 D HO 40.7 E 
82.4 D GOT 74.0 D 
76.7 B 6.1E 72.0 C 
94.9 B 6.9 E 88.3 C 
93.8 B 9.5 F 84.9 C 
96.1 B aay G 92.5 C 
83.2 C 5.2 F 78.8 C 
92.5 D 10 87.7 C 
73.1 D Bac 4 69.2 D 
19.9 E ste RJ 19.5 E 
56.0 C 7.0 E 52.1 C 
58.7 D 9.5F 53.1 D 
47.9 E ec? G 42.6 E 
69.6 D ea G 63.7 D 
55.4 C 6.4 E 51.8 C 
78.3 C (fora 127-6 
77.4 € 8.1F 71: 1€ 
79.5 C rece Fi 74.7 C 
57.3 D 6 54.7 D 
71.6 D Do LE 68.7 D 
42.5 E set dl 40.2 E 
Fe Le sate fal + eR 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,818 1,306 B 1,221 B 85 D 511 71.9B 6.5 D 67.2 B 
15-24 years - ans 367 251 C 226 C 24 E 116 68.3 C 927 E 61.6 C 
15-19 years - ans 177 104 D 92 D Ze 74 58.5 D 11.8 F 51.6 D 
20-24 years - ans 190 147 C 135 C PB 43 hes 1G 8316 71.0 C 
25 years and over - ans et plus 1,451 1,056 B 995 B 61 E 395 72.8 B 5.8 E 68.6 B 
25-44 years - ans 843 735 B 691 B 45 E 108 87.2 B Ge E 81.9 B 
25-34 years - ans 469 399 B 370 C 28 E 70 85.0 B FAURE 78.9 C 
35-44 years - ans 374 337 B 320 C 17 F 37 90.0 B 4.9 F 85.6 C 
45-64 years - ans 412 299 C 283 C 16 F 113 Ze-61C B54 UF 68.8 C 
45-54 years - ans 231 195 C 185 C 10F 36 84.5 C 5.2 F 80.1 C 
55-64 years - ans 181 106 D 98 D 6F 77 57.3 D 5.4 F 54.3 D 
65 years and over - ans et plus 195 21 E 21 E Sete 174 TOSYAE EEE | 10.7 E 
Males - Hommes 902 723 B 678 B GG E 180 80.1 B Gece 75.2 8B 
15-24 years - ans 186 130 C 116 D 14 F 56 69.8 C 10.4 F 62.5 D 
15-19 years - ans 91 55 D 48 E 7RE 36 60.1 D 12.4 F 52.6 E 
20-24 years - ans 95 75 C 68 D tf \p 20 79.0 C 930 EF 72.0 D 
25 years and over - ans et plus 716 593 B 562 B 31 E 123 82.8 B Baca 78.5 B 
25-44 years - ans 422 402 B 379 B 23 E 20 95.4 B BAY7AE 89.9 B 
25-34 years - ans 233 221 B 208 C 14 F 12 95.1 B 6.1F 89.2 C 
35-44 years - ans 189 181 B 171 C CE 8 95.8 B S32 F 90.8 C 
45-64 years - ans 208 174 C 166 C 8 F 34 6327 C 4.6 F 799°C 
45-54 years - ans 117 111 B 106 C 5 G 6 95.0 B 4.6 G 90.7 C 
55-64 years - ans 91 63 D 60 D 06 28 69.3 D Soo. G 66.2 D 
65 years and over - ans et plus 86 16 E 16 E Sp 28 So 70 18.9 E coo 2 18.8 E 
Females - Femmes 916 584 B 543 C Gl E 332 63.8 B 7.0 E 5955 ¢ 
15-24 years - ans 181 val fe 110 D Ue 60 66.8 C 9.0 F 60.8 D 
15-19 years - ans 86 49 D 44 D 5 G 37 56.8 D 11.1 G 50.5 D 
20-24 years - ans 95 72 C 67 D 5 G 23 7159 1G 7.6 F 70.1 D 
25 years and over - ans et plus 734 463 C 433 C 30 E 272 63.0 C 6.5E 58.9 C 
25-44 years - ans 421 333 C 311 C 22 E 88 7921" C 6.6 E 73.9 C 
25-34 years - ans 236 TATE 1 163 C TSF 59 ail (e oes 5 68.8 C 
35-44 years - ans 185 156 C 149 C wok 29 84.2 C 4.7 F 80.3 C 
45-64 years - ans 204 125 C 117 D 8 F 79 61.2 C 6.3 F 57.4 D 
45-54 years - ans 114 84 C 79 D 5 G 30 73-68 1G 6.1 G 69.3 D 
55-64 years - ans 90 Gl E 38 E eet 49 45.3 E eee H 42.2 E 
65 years and over - ans et plus 109 5 F 5 G RTE | 104 4.2 F alors ot 4.2 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,388 1,567 B 1,436 B 133 E 821 65.6 B 8.5 E 60.0 B 
15-24 years - ans 415 298 C 259 C 39 E 117 712720 1370 E 62.4 C 
15-19 years - ans 203 125 D 106 D 19 F 78 61.4 D 15.0 F 52.2 D 
20-24 years - ans 212 173 C 153 D 20 F 39 81.6 C 11.5 F 72-20) 
25 years and over - ans et plus 1,973 1,269 B 1,175 C 94 E 704 64.3 B 7.4 E 59.6 C 
25-44 years - ans 996 853 B 785 C 68 E 142 85.7 B 8.0E 78.9 C 
25-34 years - ans 515 444 C 404 C 39 E 71 86.1 C 8.8 E 78.5 C 
35-44 years - ans 481 410 C 381 C 29 F 7} 85.3 C AVE 79.2 €C 
45-64 years - ans 607 405 C 379 C 26 F 202 66.7 C 6.4 F 62.4 C 
45-54 years - ans 327 21510 257 C 17 F 54 83.6 C 65 28F 78.4 C 
55-64 years - ans 280 131 D 122 D 9.F 149 46.9 D 62 81F 43.7 D 
65 years and over - ans et plus 370 iat |e ay {eB Brats ed 359 SE UN Bod el 2.9 F 
Males - Hommes 1,168 865 B 789 C 76 E 303 74.1 B 8.8 E 67.5 C 
15-24 years - ans 209 153 C 129 D 24 F 56 ASC 15.6 F 61.7 D 
15-19 years - ans 104 65 D 52 E 12 G 39 62.4 D LOGS 50.5 E 
20-24 years - ans 106 88 D 77 D 12 G 17 83.6 D User F 72.6 D 
25 years and over - ans et plus 959 712 B 660 C S?2E 247 74.3 B 7.4E 68.8 C 
25-44 years - ans 491 464 B 428 C 36 F 27 94.5 B TRE 87.2 C 
25-34 years - ans 252 239 B 220 C 18 F LS 94.9 B ROLE 87.6.6 
35-44 years - ans 239 225 B 208 C 18 F 14 94.2 B 7.8 F 86.8 C 
45-64 years - ans 305 240 C 224 C 16 F 65 78.6 C 6.8 F TIES IAS 
45-54 years - ans 165 153 B 143 C 11 G 12 92.9 B 6.9 G 86.4 C 
55-64 years - ans 140 86 D 81 D 6 G 54 61.7 D 6.5 G 57.7 D 
65 years and over - ans et plus 163 8 G 8 G 640) 154 5.1 G Amo el. 5.0 G 
Females - Femmes 1,220 702 C 645 C 57 E 518 57.5 C 81 E 52.9 C 
15-24 years - ans 206 144 D 130 D 15 F 61 70.3 D Lon F 63.1 D 
15-19 years - ans 100 60 E 54 E 6 G 40 60.3 E 10.7 G SSSQNE 
20-24 years - ans 106 84 D 76 D 8 G 22 79.6 D 9.7 G rae) 
25 years and over - ans et plus 1,014 557 C 515 C 42 E 457 54.9 C 7291E 50.8 C 
25-44 years - ans 505 389 C 357 C 32 F 115 Tasik (e 823 F PAVE ALE 
25-34 years - ans 263 205 C 184 D ral ta 58 777810 Lote FE 69.9 D 
35-44 years - ans 241 185 C 17310 11 G 57 76.4 C 6.2 G Tet SC 
45-64 years - ans 302 165 D 155 D TOE 137 54.6 D 5.8 F 51.4 D 
45-54 years - ans 162 120 D 114 D 6 G 42 74.1 D 5.2 G 70.2 D 
55-64 years - ans 140 45 E 42 E soa LE 95 32.0 E Sie CS JET Al = 
65 years and over - ans et plus 207 D .. à see U 205 UE see a s+ G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, November 1989 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, novembre 1989 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 
25-64 years - ans 
45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 vears - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariées 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


20,248 
3,780 
8,645 
7,823 


5,263 
3,098 
1,681 

484 


12,582 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


Emploi 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


66.5 
66.8 
86.0 
44.9 


e 


ee ee 


69.7 
64.1 
87.5 
44.4 


Hi 


Gee 


69.8 
TEA 
85.8 
50.6 


FOMU CORO WORN 


NOW MANN NOW 


69.5 9.4 
78.8 21.0 
84.6 10.3 
53.3 7.3 


16.3 5.8 
75.2 a. 
13.7 5.8 


(5.7 
69.4 
94.3 
57.4 


~ 


oe © 


72.4 
66.3 
89.0 
48.2 


Re eH 
FES CN ba CN FO FO MW 
rene 
© © oO NWWU © U1 © 1 


79.0 
9155 
96.1 
60.5 


ce 


75.5 9% 

-0 Do 
225 9: 
58.5 8. 


24.8 «ele 


91.2 LF 
20.8 oe; 


57.8 Te 
64.1 9 
(Se U 
33.8 5 
66.4 7 
61.5 8 

5 


85.3 
40.4 


60.6 TA 
72.6 12 
76.1 7 
39.1 6 


65.7 224 
70.9 esis 
80.1 11.0 
49.9 6.3 


14.5 6.7 
70.3 od 
1 6.4 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


61.7 
Lyre 
80.0 
42.5 


62.6 
56.9 
79.5 
40.6 


65.6 
69.7 
80.7 
48.2 


62.9 
62.3 
759 
49.5 


15.4 
70.6 
12.9 


70.3 
60.4 
88.2 
54.6 


63.4 
5725 
78.9 
41.8 


7522 
80.9 
9175 
58.1 


68.7 
88.8 
83.7 
53.6 


24.0 
90.5 
19.9 


53.5 
579 
72.1 
31.8 


61.7 
56.2 
80.4 
39.3 


56.1 
63.8 
70.5 
36.8 


59.3 
52.4 
71.2 
46.7 


13.5 
64.5 
11.4 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1989 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 430 233 196 37 197 54.2 15.8 45.6 
Single - Célibataires 125 60 48 12 65 48.0 19.4 38.7 
Married - Marié(le)s 269 164 140 24 105 61.0 14.5 52.1 
Other - Autres 37 9 8 A 28 25.2 BE 21.4 
Males - Hommes 212 131 111 29 82 61.6 15.5 52.1 
Single - Célibataires 70 34 26 8 36 48.4 22.9 37.3 
Married - Mariés 134 94 82 12 39 78.6 12.8 61.5 
Other - Autres 9 HOS eis opi 6 EEE See Arve 
Females - Femmes 218 102 86 17 116 46.9 16.2 39.3 
Single - Célibataires 55 26 22 4 29 47.6 14.9 40.5 
Married - Mariées 135 69 58 12 65 51.4 16.9 42.7 
Other - Autres 28 7 6 eters 22 23.8 SA 20.2 


Prince Edward I. = î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 97 62 52 11 35 63.9 16.9 53.1 
Single - Célibataires 27 17 14 See 10 63.2 ss 50.5 
Married - Marié(e)s 60 41 35 6 19 68.7 15.2 58.2 
Other - Autres 10 4 avers aan 6 37.8 SEE À 

Males - Hommes 47 34 28 6 13 72.4 17.6 59.7 
Single - Célibataires 15 10 7 ae 5 66.7 5 50.0 
Married - Mariés 30 23 20 de 7 76.4 Axe 65.6 
Other - Autres Riots Byers AGG Siete ears SD ono Pre 

Females - Femmes 50 28 23 4 Ze 55.9 16.1 46.9 
Single - Célibataires 12 7 6 Sas 5 58.9 pas 51.1 
Married - Mariées 30 18 15 a se 12 61.1 we 50.9 
Other - Autres 8 Soto AE 50 5 SEA ayers ets 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 678 412 372 40 266 60.7 97 54.8 
Single - Célibataires 177 ina 97 15 64 63.5 1323 55.1 
Married - Marié(e)s 421 CT 249 22 149 64.5 8.2 5972 
Other - Autres 81 28 LL sens 52 35.0 50 31.4 

Males - Hommes 325 226 204 22 99 69.5 9.5 62.9 
Single - Célibataires 98 63 54 9 34 64.7 14.9 55.1 
Married - Mariés 207 153 142 11 54 74.0 7e 68.7 
Other - Autres 21 10 9 Smt 11 48.0 42.3 

Females - Femmes 353 186 167 18 167 52.6 9.9 47.4 
Single - Célibataires 79 49 43 5 30 62.0 113 2 55.1 
Married - Mariées 214 119 107 11 96 55,3 9.5 50.1 
Other - Autres 60 18 17 ee 42 30.5 ne 27.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 549 323 283 40 227 58.7 12.3 51.5 
Single - Célibataires 142 81 66 15 61 56.8 18.4 46.4 
Married - Marié(e)s 342 218 197 21 123 63.9 9.8 57.6 
Other - Autres 66 24 20 aes 42 36.0 OO 30.7 

Males - Hommes 266 178 154 24 88 67.0 13.3 58.1 
Single - Célibataires 78 46 35 1172 32 59.2 24.9 44.4 
Married - Mariés 170 125 112 11 47 Gove 8.7 65.9 
Other - Autres 18 9 8 Bes 9 51.4 Bo 43.4 

Females - Femmes 283 145 129 16 139 51.0 11.0 45.4 
Single - Célibataires 63 34 31 avers 29 53.9 mes 48.8 
Married - Mariées Ve 96 85 11 76 55.7 112 49.5 
Other - Autres 48 15 12 ere 33 30.3 siete 26.1 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,244 3,328 3,036 292 1,915 63.5 8.8 57.9 
Single - Célibataires 1,359 870 760 110 490 64.0 12.7 55.9 
Married - Marié(e)s 3,292 2,223 2,069 154 1,069 67.5 6.9 62.8 
Other - Autres 593 236 208 28 357 39.8 11.9 35.1 

Males - Hommes 2,540 1,884 Wires 161 656 74.2 8.5 67.8 
Single - Célibataires 732 499 421 77 234 68.1 15.5 57.5 
Married - Mariés 1,645 1,296 10222 74 349 78.8 5.7 74.3 
Other - Autres 162 89 79 10 73 55.2 11.2 49.0 

Females - Femmes 2,704 1,444 ToL: 131 1,260 53.4 9.1 48.6 
Single - Célibataires 627 371 338 33 256 59.2 8.9 53.9 
Married - Mariées 1,646 927 846 80 720 56.3 8.7 51.4 
Other - Autres 431 147 128 18 284 34.0 12.4 29.8 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1989 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1989 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 

Emploi Chémage 


thousands - milliers 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,515 5,234 4,963 271 2,281 
Single - Célibataires 1,951 1,455 1,350 105 496 
Married - Marié(e)s 4,632 3,367 3,225 142 1,265 
Other - Autres 932 412 388 24 520 
Males - Hommes 3,658 2,871 Cotol 140 787 
Single - Célibataires 1,075 827 753 73 248 
Married - Mariés 2,318 1,878 1,820 58 440 
Other - Autres 265 166 157 9 99 
Females - Femmes 3,857 2,363 CAS AST À 131 1,494 
Single - Célibataires 877 629 597 31 248 
Married - Mariées 2,314 1,489 1,404 84 825 
Other - Autres 667 246 231 15 420 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 532 489 42 ile 
Single - Célibataires 218 155 136 19 63 
Married - Marié(e)s 486 338 318 20 148 
Other - Autres 100 39 35 4 61 
Males - Hommes 390 290 267 23 100 
Single - Célibataires 121 89 76 13 32 
Married - Mariés 244 187 178 9 57 
Other - Autres 26 15 13 ow, 11 
Females - Femmes 413 241 eee 19 172 
Single - Célibataires 97 66 60 6 31 
Married - Mariées 242 151 140 11 91 
Other - Autres 74 25 ee AE: 49 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 7e5 473 439 34 253 
Single - Célibataires 175 114 103 11 61 
Married - Marié(e)s 469 327 308 19 142 
Other - Autres 82 32 28 4 50 
Males - Hommes 358 267 248 19 91 
Single - Célibataires 100 70 62 8 30 
Married - Mariés 235 184 174 10 51 
Other - Autres 24 13 12 Sie 10 
Females - Femmes 367 206 191 14 162 
Single - Célibataires 75 GG 41 Dis 30 
Married - Mariées 234 143 134 9 91 
Other - Autres 58 18 16 oie 40 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,818 1,306 ec 85 511 
Single - Célibataires 485 356 324 31 130 
Married - Marié(e)s 1,143 857 811 46 287 
Other - Autres 189 94 86 8 95 
Males - Hommes 902 723 678 44 180 
Single - Célibataires 281 210 188 22 71 
Married - Mariés 570 477 458 19 93 
Other - Autres 51 35 32 2:3 16 
Females - Femmes 916 584 543 41 332 
Single - Célibataires 204 145 136 10 59 
Married - Mariées 573 380 353 27 194 
Other - Autres 138 59 54 5 79 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,388 1,567 1,436 133 821 
Single - Célibataires 604 452 398 54 152 
Married - Marié(e)s 1,469 972 906 67 497 
Other - Autres 314 142 130 12 172 

Males - Hommes 1,168 865 789 76 303 
Single - Célibataires 343 262 223 39 81 
Married - Mariés 751 547 514 33 184 
Other - Autres 94 56 51 5 38 

Females - Femmes 1,220 702 645 57 518 
Single - Célibataires 261 190 175 15 72 
Married - Mariées 738 425 391 34 313 


Other - Autres 220 87 79 8 133 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


69.7 
74.6 
Test 
44.3 


78.5 
76.9 
81.0 
62.6 


61.3 
71.7 
64.3 
37.0 


66.2 
71.0 
69.5 
3923 


74.4 
UIE) 
76.7 
56.4 


58.4 
67.9 
62.2 
33.2 


65.1 
65.3 
69.7 
38.6 


74.5 
69.8 
78.3 
56.7 


56.0 
59.3 
61.1 
31.3 


Ta) 
t3-5 
74.9 
49.7 


80.1 
74.8 
83.7 
68.7 


63.8 
TA Te 
66.2 
42.6 


65.6 
74.8 
66.2 
45.4 


74.1 
76.5 
74.8 
59.2 


57.5 
72.5 
S70 
39.4 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


66.0 
69.2 
69.6 
41.7 


74.7 
70.1 
78.5 
59.3 


57.9 
68.1 
60.7 
34.6 


60.9 
62.4 
65.5 
35:5 


68.4 
63.0 
73.1 
50.4 


53.8 
61.8 
Silay, 
2969 


60.5 
59.0 
65.7 
33.8 


69.1 
61.7 
74.1 
50.6 


5251 
55.3 
57.2 
27.0 


67.2 
66.8 
70.9 
45.5 


7522 
67.0 
80.3 
62.3 


59.3 
66.5 
61.6 
39.3 


60.0 
65.9 
61.6 
41.4 


67.5 
65.1 
70.4 
54.2 


52.9 
66.9 
53.0 
35.9 


) 


Canada 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Males - Hommes 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 a 13 années 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Females - Femmes 


Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


15 - 26 years - 15 à 26 ans 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


25 - GG years - 25 à 66 ans 


Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


65 years and over - 45 ans et plus 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P,-éÉdouard 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


20,248 13,469 12,485 
3,361 1,244 1,116 
9,796 6,601 6,005 
1,932 1,375 1,285 
2,737 2,203 2,101 
2,422 2,046 1,979 
9,867 7,469 6,933 
1,660 836 751 
4,658 3,629 3,307 

963 728 684 
1,228 1,076 1,027 
1,359 1,201 1,165 

10,381 6,000 5,551 
1,701 409 365 
5,138 2,972 2,699 

969 647 601 
1,510 1,127 1,074 
1,063 845 813 
3,780 2,525 2,237 

221 107 82 
2,312 1,543 1,332 

676 419 389 

409 321 303 

162 136 131 
8,645 7,432 6,920 

566 392 346 
4,123 3,462 3,166 

867 737 688 
1,588 1,449 1,378 
1,502 1,392 1,342 
7,823 3,512 3,328 
2,575 746 688 
3,361 1,597 1,508 

389 218 208 

740 433 419 

758 518 506 

430 233 196 

107 34 26 

190 98 79 

36 20 17 
70 56 49 
28 25 25 
97 62 52 
21 8 6 
50 33 26 
9 7 6 
11 8 8 
7 6 6 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


985 
129 
596 


103 


536 
322 


449 
274 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1989 


Not in 
labour 
force 


inactive 


6,779 
2,117 
3,195 

557 


534 
376 


2,398 
824 
1,029 
235 


152 
158 


4,381 
1,292 
2,166 

323 


382 
218 


1,255 
114 
769 
257 


88 
26 


1,213 
174 
661 
129 


139 
110 


4,311 
1,829 
1,764 


171 


307 
240 


197 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1989 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.5 
37.0 
67.4 


71.2 


86.0 
69.3 
84.0 


85.1 


CANES 
92.7 


44.9 
29.0 
47.5 


86.0 


61.7 
33.2 
61.3 


66.5 


76.7 
81.7 


70.3 
45.2 
71.0 


71.0 


83.6 
85.7 


53.5 
21.4 
52.5 


62.0 


71.1 
76.5 


RE 
Ste 
57.6 


57.5 


74.1 
80.6 


80.0 
61.1 
76.8 


79.4 


86.8 
89.4 


42.5 
26.7 
44.9 


53.4 


56.6 
66.7 


45.6 
24.3 
41.5 


48.6 


71.1 
87.9 


53.1 
28.3 
52.6 


69.1 


69.7 
82.1 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1989 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

9-13 vears - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Québec 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Ontario 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
9-13 vears - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchewan 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Alberta 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 a 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


678 412 372 
109 36 30 
352 213 189 

55 35 32 
80 62 58 
82 65 63 
549 323 283 
131 40 32 
257 160 136 
44 28 25 
75 58 54 
43 37 36 

5,244 3,328 3,036 

1,235 433 383 

2,367 1,581 1,408 
396 289 264 
681 540 519 
565 485 462 

7,515 5,234 4,963 

1,074 449 421 

3,614 2,488 2,330 
762 555 528 

1,037 857 818 

1,029 885 866 
803 532 489 
140 50 46 
399 267 241 

83 63 58 
99 81 77 
82 71 66 
725 473 439 
131 44 41 
356 242 221 
67 47 43 
98 80 77 
73 60 58 

1,818 1,306 1,221 
181 71 63 
901 648 594 
205 144 136 
285 235 227 
246 208 201 

2,388 1,567 1,434 
233 78 68 

1 sil 870 781 
276 186 174 
301 228 214 
266 206 196 


Unemploy- Population 
inactive 


ment 


Chômage 


271 
158 


Not in 
labour 
force 


253 
115 


511 
253 


821 
155 
441 


90 


74 
62 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d’acti- 


vite 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chomage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


69.7 
41.8 
68.9 


20) 


54.8 
CP 
53.6 


59.2 


67.2 
34.9 
66.0 


66.5 


79.6 
81.6 


60.0 
2928 
59.6 


63.2 


71.0 
73.5 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1989 
TABLEAU 6, Ms otlt copa) les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


novembre 19 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,867 853 770 82 1,016 65.7 9.6 41.3 
15-19 years - ans 1,405 651 580 71 754 46.3 10.9 41.3 
20-24 years - ans 462 202 190 11 260 43.7 5.6 41.2 
Males - Hommes 947 432 381 50 515 45.6 174 40.3 
15-19 years - ans 707 330 285 GG 377 46.7 13.5 40.4 
20-24 years - ans 240 102 96 6 138 42.5 6.0 40.0 
Females - Femmes 920 421 389 32 499 45.7 7.5 42.3 
15-19 years - ans 698 321 295 Caf 377 46.0 8.3 42.2 
20-24 years - ans 222 99 94 5 122 44.9 55e 42.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 53 9 8 re GG 17.0 DÉC 14.5 
15-19 years - ans 41 6 5 tone 35 15.5 Soc 12.6 
20-24 years - ans 12 oot cers see 9 SOc erate 1 
Males - Hommes (Ap 4 Riots ee 23 15.0 Mere Rtas 
Females - Femmes 25 5 4G Ga 21 1972 YO 17.1 
Prince Edward I. = î.-du-P.-édouard 10 G 500 soc 6 39.2 5d0 oué 
15-19 years - ans 7 SE bo So 5 a me state 
20-24 years - ans 300 en 308 nec Sa ace ot crete 
Males - Hommes 5 RS ES SE Éd HEC ome GD 
Females - Femmes 5 sag Sac aiete ters DÉC Weis ators 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 67 28 25 500 39 61.6 566 37.3 
15-19 years - ans 55 22 20 586 32 41.0 Bot 36.1 
20-24 years - ans 12 5 5 Sea 7 44.6 ane 42.7 
Males - Hommes 35 14 13 SO 21 40.7 avers 35.6 
Females - Femmes Se 14 12 565 18 42.6 lets SJ 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 18 16 266 36 32.9 occ 28.7 
15-19 years - ans 44 16 PS 200 29 35.0 27 30.3 
20-24 years - ans 10 cies ate C60 8 ones Sete dad 
Males - Hommes 26 8 7 arate 18 31.0 5 26.9 
Females - Femmes 28 10 8 Geo 18 34.8 2: 30.4 
Québec G59 181 162 19 278 39.5 10.5 35.3 
15-19 years - ans 339 130 115 15 209 38.4 11.6 34.0 
20-24 years - ans 120 51 47 Gq 69 42.6 7.8 39.3 
Males - Hommes 230 96 83 13 134 41.8 Se 36.2 
15-19 years - ans 170 70 60 10 100 41.2 14.3 35.4 
20-24 years - ans 59 26 23 es 34 43.2 Fr 38.7 
Females - Femmes 229 85 79 6 144 Sire 7.5 34.5 
15-19 years - ans 169 60 55 5 109 35.6 8.5 32.6 
20-24 years - ans 61 25 24 ce 35 41.9 HS 39.8 
Ontario 732 390 357 33 342 53.3 8.6 48.7 
15-19 years - ans 541 296 267 28 245 54.7 975 49.5 
20-24 years - ans VOT 95 89 5 97 49.4 5.5 46.7 
Males - Hommes 575 198 177 21 175 53.1 10.6 47.5 
15-19 years - ans 271 148 129 18 123 54.6 12.5 47.7 
20-24 years - ans 102 51 48 avers 52 49.4 GE 47.0 
Females - Femmes 359 192 180 13 167 53.5 6.5 50.0 
15-19 years - ans 270 148 138 10 122 54.8 6.6 51.2 
20-24 years - ans 89 G4 41 SG 45 49.5 ate 46.4 
Manitoba 70 34 30 G 36 69.1 13.1 62.6 
15-19 years - ans 55 28 24 4 27 50.7 14.9 43.2 
20-24 years - ans 15 6 6 steve 8 43.0 540 40.7 
Males - Hommes 35 18 15 1e 18 50.2 me 42.8 
Females - Femmes 35 17 15 GAG 18 47.9 se 42.4 
Saskatchewan 67 25 23 sicle G2 37.9 soc 33.7 
15-19 years - ans 52 20 18 mere 31 39.4 Go 34.8 
20-24 years - ans 15 5 5 sbe 10 32.9 OG 29.8 
Males - Hommes 33 13 11 ne 21 38.1 Sir 34.0 
Females - Femmes 34 1154 11 JC 21 37.8 ne 33.4 
Alberta 168 73 67 6 95 63.5 8.6 39.8 
15-19 years - ans 123 56 50 6 67 45.7 10.5 40.9 
20-24 years - ans 44 17 16 moe 28 37.6 ators 36.8 
Males - Hommes 88 36 33 erate 52 41.3 cos 37.8 
15-19 years - ans 63 29 26 aac 34 45.7 ons 40.9 
20-24 years - ans 25 8 7 ne 17 30.2 Cire 29.9 
Females - Femmes 80 37 33 aisle 43 46.0 ators 42.0 
15-19 years - ans 60 27 24 SHE 33 45.7 ates 40.9 
20-24 years - ans 20 9 9 so 10 47.1 IS 45.6 
British Columbia - C.-Britannique 188 90 81 9 98 47.9 10.2 43.0 
15-19 years - ans 148 73 65 9 74 49.7 12.2 43.7 
20-24 years - ans 40 17 16 60 24 41.1 ee 40.6 
Males - Hommes 94 43 37 6 51 45.4 13.8 39.1 
15-19 years - ans 74 36 30 6 38 48.5 16.4 40.5 
20-24 years - ans 20 7 74 pists 13 35.9 Le 33.9 
Females - Femmes 94 47 44 Aie 47 50.4 Ake 47.0 
15-19 years - ans 74 38 35 eta 36 51.0 fats 46.9 
20-24 years - ans 20 10 10 Ae: 10 48.3 nats 47.2 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. . 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1989 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1989 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - £.-du-Prince-Eédouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


20,248 
16,892 
7,124 
6,105 
2,946 
718 
3,356 
2,069 
1,287 


9,867 
8,296 
5,765 
539 
1,668 
324 
1,571 
1,196 
375 


10,381 
8,596 
1,359 
5,566 
1,277 

394 
1,785 
874 
911 


430 
395 
151 
129 
94 
21 
35 


97 
84 
34 
29 
17 

4 
13 


678 
583 
242 
209 
107 

26 

95 


549 
486 
199 
167 
96 
25 
63 


5,246 
4,380 
1,883 
1,605 
729 
163 
864 


2,540 
2,149 
1,522 
136 
418 
72 
391 


2,704 
2,231 
360 
1,469 
311 
90 
473 


Labour force 


Total 


thousands - milliers 


13,469 
11,444 
5,372 
3,764 
1,925 
384 
2,025 
1,807 
218 


7,469 
6,310 
4,518 
452 
1,119 
220 
Wy) 
1,055 
105 


6,000 
5,135 
854 
3,311 
806 
164 
866 
753 
113 


Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


12,485 
10,614 
5,081 
3,496 
1,703 
333 
1,871 
1,667 
204 


6,933 
5,880 
4,299 
429 
960 
192 
1,054 
958 
96 


5,551 
4,735 
782 
3,067 
744 
142 
817 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.5 
67.7 
75.4 
61.6 
65.3 
53.5 
60.3 
87.3 
16.9 


15.7 
76.1 
78.4 
83.9 
67.1 
68.0 
73.8 
88.2 
27.9 


57.8 
597 
62.8 
5925 
63.1 
41.6 
48.5 
86.1 
12.4 


54.2 
54.4 
66.3 
51.8 
42.7 
36.6 
51.8 


63.9 
65.9 
73.8 
61.9 
60.2 


eee 


51.8 


60.7 
62.4 


ee 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


B-19 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1989 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d’acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,515 5,236 6,963 271 2,281 69.7 5.2 66.0 
Family members - Membres d'une famille 6,290 4,484 4,249 235 1,806 71.3 52 67.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,597 2,000 1,930 71 596 77.0 S55 74.3 
Spouses - Conjoints 2,236 1,477 1,399 78 758 66.1 5.3 62.6 
Single children - Enfants célibataires 1,173 840 768 72 333 71.6 8.6 65.5 
Other relatives - Autres parents 285 166 152 14 118 58.4 8.4 53.5 
Unattached- individuals - Personnes seules 1,225 750 714 36 475 61.3 4.8 58.3 
Males - Hommes 3,658 2,871 ARTES 140 787 78.5 4.9 74.7 
Family members - Membres d'une famille 3,095 2,443 2,326 ilalyy 652 78.9 4.8 75.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,046 1,644 1,593 52 401 80.4 3.1 77.9 
Spouses - Conjoints 265 228 222 6 37 86.1 2-5 83.9 
Single children - Enfants célibataires 657 477 424 53 180 72.6 DUT 64.6 
Other relatives - Autres parents 127 93 86 6 34 73.1 6.9 68.1 
Unattached individuals - Personnes seules 563 428 405 23 135 76.0 5.4 71.9 
Females - Femmes 3,857 2,363 YA TA 131 1,494 61.3 5.5 57.9 
Family members - Membres d'une famille 3,196 2,042 1,924 118 1,154 63.9 5.8 60.2 
Heads of family - Chefs de famille 551 356 337 19 195 64.6 5.3 61.2 
Spouses - Conjointes 1,971 1,249 1,177 72 722 63.4 5.8 59.7 
Single children - Enfants célibataires 516 363 344 19 153 70.3 5.3 66.6 
Other relatives - Autres parents 158 73 66 8 84 46.5 10.4 41.7 
Unattached individuals - Personnes seules 661 322 309 13 340 48.7 4.1 46.7 
Manitoba 803 532 689 G2 272 66.2 7.9 60.9 
Family members - Membres d'une famille 662 452 416 36 210 68.3 8.0 62.8 
Heads of family - Chefs de famille 285 209 197 13 76 73.5 6.0 69.1 
Spouses - Conjoints 235 148 140 8 87 63.0 Be 59.4 
Single children - Enfants célibataires 110 78 67 11 33 70.3 14.2 60.3 
Other relatives - Autres parents 32 17 13 Gq 15 54.0 24.4 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 141 79 73 6 62 56.2 7.5 52.0 
Saskatchewan 725 473 439 34 253 65.1 7.1 60.5 
Family members - Membres d'une famille 599 402 374 28 197 67.1 7.0 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 263 199 187 12 64 75.8 6.0 71.2 
Spouses - Conjoints 229 141 133 9 88 61.6 6.2 57.8 
Single children - Enfants célibataires 91 53 46 6 38 57.9 122? 50.8 
Other relatives - Autres parents 16 9 8 506 7 56.2 Arse 48.6 
Unattached individuals - Personnes seules 126 70 65 6 56 55.7 7.8 51.3 
Alberta 1,818 1,306 1,221 85 511 71.9 6.5 67.2 
Family members - Membres d'une famille 1,492 1,079 1,010 68 413 THESE 6.3 67.7 
Heads of family - Chefs de famille 647 521 497 24 126 80.5 4.5 76.9 
Spouses - Conjoints 557 371 346 26 185 66.7 6.9 62.1 
Single children - Enfants célibataires 232 151 136 15 81 65.2 9.8 58.8 
Other relatives - Autres parents 57 35 31 4 21 62.4 12.7 54.4 
Unattached individuals - Personnes seules 326 228 211 17 98 69.9 7.4% 64.7 
Males - Hommes 902 723 678 4G 180 80.1 one 75.2 
Family members - Membres d'une famille 730 586 554 32 144 80.2 5.5 75.8 
Heads of family - Chefs de famille 533 G44 427 17 89 S325 3.9 80.1 
Spouses - Conjoints 40 34 32 Ge 6 84.7 tere 79.1 
Single children - Enfants célibataires 132 88 78 10 44 66.8 11.1 59.4 
Other relatives.- Autres parents 25 20 17 Peis 5 78.6 arene 67.1 
Unattached individuals - Personnes seules 172 137 124 12 35 79.5 9.1 72.3 
Females - Femmes 916 584 543 41 332 63.8 7.0 59.3 
Family members - Membres d'une famille 762 493 457 36 269 64.7 7.4% 59.9 
Heads of family - Chefs de famille 114 77 71 6 37 67.6 8.3 62.0 
Spouses - Conjointes 517 337 314 23 179 65.3 6.9 60.8 
Single children - Enfants célibataires 100 63 58 5 37 63.0 7.8 58.1 
Other relatives - Autres parents 31 15 14 É dE 16 49.2 NE 44.1 
Unattached individuals - Personnes seules 154 91 86 5 63 59.1 5.0 56.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,388 1,567 1,636 133 821 65.6 8.5 60.0 
Family members - Membres d'une famille 1,920 1,265 1,157 108 655 65.9 8.6 60.3 
Heads of family - Chefs de famille 824 611 569 41 213 74.1 6.8 69.1 
Spouses - Conjoints 709 409 378 31 299 57.8 7.6 53.3 
Single children - Enfants célibataires 297 198 171 26 99 66.6 13.4 57.7 
Other relatives - Autres parents 91 47 38 9 43 52.4 19.4 42.3 
Unattached individuals - Personnes seules 468 302 277 25 166 64.5 8.2 59.2 
Males - Hommes 1,168 865 789 76 303 74.1 8.8 67.5 
Family members - Membres d'une famille 937 689 632 56 248 73.5 CC 67.5 
Heads of family - Chefs de famille 692 519 489 30 173 75.0 5.8 70.6 
Spouses - Conjoints 38 29 27 SO 8 77.6 ale 72.4 
Single children - Enfants célibataires 163 110 90 20 53 67.5 17.8 55,5 
Other relatives - Autres parents 44 30 26 5 Ts 69.5 15.2 58.9 
Unattached individuals - Personnes seules 231 177 157 20 55 76.3 Mes 67.7 
Females - Femmes 1,220 702 645 57 518 57.5 8.1 52.9 
Family members - Membres d'une famille 983 576 524 52 407 58.6 9.0 53.4 
Heads of family - Chefs de famille 1s1 91 80 11 40 69.7 12.1 61.3 
Spouses - Conjointes 671 380 351 29 291 56.6 Tha 52.3 
Single children - Enfants célibataires 134 88 81 7 46 65.5 7.9 60.3 
Other relatives - Autres parents 47 3 Ly4 13 5 30 36.5 26.8 26.0 
Unattached individuals - Personnes seules 237 125 121 5 112 52.9 3.8 50.9 


D ee SS eee 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : : 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), November 1989 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
fotal 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,159 4,335 4,002 3,069 934 
With children less than 16 vears 3,147 2,202 2,013 1,450 563 
With pre-school age children 1,535 966 869 597 272 
With children less than 3 years 927 559 499 341 157 
With youngest child 3-5 years 608 407 370 255 115 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,613 1,235 1,144 853 291 
Without children less than 16 years 4,012 2,133 1,989 1,619 371 
Head or spouse less than 55 years 2,278 1,776 1,657 1,404 254 
Head or spouse 55 years and over 1,734 357 3532 215 117 
With female head or spouse 
Total 6,925 4,165 3,849 2,923 926 
With children less than 16 years 3,092 2,154 1,970 1,408 562 
With pre-school age children 1,522 957 860 588 272 
With children less than 3 years 922 555 495 338 157 
With youngest child 3-5 years 600 401 365 251 114 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,570 1,198 1,110 820 290 
Without children less than 16 years 3,833 2,011 1,879 1,515 365 
Head or spouse less than 55 years 2,164 1,674 1,565 1,316 249 
Head or spouse 55 years and over 1,668 337 314 198 116 
Husband employed(1) 
Total 4,616 3,331 Sey 2, 33% 779 
With children less than 16 years 2,435 1,757 1,630 1,137 494 
With pre-school age children 17234 813 745 498 247 
With children less than 3 years 765 485 440 296 145 
With youngest child 3-5 years 467 328 305 202 102 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,203 944 886 639 247 
Without children less than 16 years 2,181 1,574 1,481 1,195 286 
Head or spouse less than 55 years 1,705 1,575 17292 1,080 212 
Head or spouse 55 years and over 476 201 189 116 73 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,494 376 327 246 81 
With children less than 16 vears 240 132 110 85 25 
With pre-school age children 121 60 50 39 11 
With children less than 3 years 76 36 29 22 7 
With youngest child 3-5 years 45 25 20 17 4 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 120 71 61 47 14 
Without children less than 16 years 1,254 244 217 161 56 
Head or spouse less than 55 years 257 149 131 109 22 
Head or spouse 55 years and over 997 95 86 52 34 
No husband present 
Total 814 458 411 345 66 
With children less than 16 years 417 265 229 186 43 
With pre-school age children 170 83 66 52 14 
With children less than 3 years 81 34 26 20 6 
With youngest child 3-5 years 88 49 40 31 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 247 182 163 135 29 
Without children less than 16 years 398 193 182 158 23 
Head less than 55 years 203 152 142 127 15 
Head 55 years and over 195 41 39 31 8 
Mith male head, no spouse present 
Total 234 170 153 146 A 
With children less than 16 years 55 47 43 42 oe 
With pre-school age children 12 10 9 9 were 
With children less than 3 years 5 4 4 4 ond 
With youngest child 3-5 years 7 6 5 5 D: 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 vears 43 38 34 33 wre 
Without children less than 16 years 180 122 110 104 6 
Head less than 55 years 114 103 92 87 5 
Head 55 years and over 66 20 18 17 Boks 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), novembre 1989 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
332 2,825 60.5 TASEA 55.9 Total 
189 945 70.0 8.6 64.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
97 568 63.0 10.1 56.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
60 368 60.3 10.8 53.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
37 200 67.0 941 60.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
91 377 76.6 7.4 70.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
143 1,879 53.2 6.7 49.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
119 502 78.0 6.7 THAAT/ Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,377 20.6 6.9 19.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
316 2,760 60.1 7.6 55.6 Total 
184 938 69.7 8.6 63.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
97 566 62.8 10.1 56.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
60 367 60.2 10.8 53.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
37 199 66.9 CE À 60.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
88 372 76.3 7.3 70.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
131 1,822 52.5 6.5 49.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
108 491 72.3 6.5 US Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
23 1531 20.2 6.8 18.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
220 1,285 7er 6.6 67.4 Total 
127 678 72.2 Vie 67.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
68 419 66.0 8.4 60.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
45 280 63.5 9.3 57.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
23 139 70.2 7.0 65.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
59 259 78.5 6.2 73.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
93 607 72.2 59 67.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
81 332 80.5 529 75.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 275 42.2 6.0 39.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
48 1,118 25.1 12.9 2109 Total 
21 109 54.7 16.1 45.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
11 60 50.0 18.0 41.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
7 40 47.3 19.1 38.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
4 20 54.6 16.4 45.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
10 48 59.5 14.5 50.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
27 1,010 19.5 Jen 17.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 108 58.1 12.0 51.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 902 9.5 9.7 8.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
47 356 56.2 107 50.4 Total 
36 151 63.7 1327 55.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
18 86 49.0 211 38.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 47 41.9 CHAT 32.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 39 55.5 19.3 44.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
19 65 73.8 10.3 66.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
11 205 48.4 5.7 45.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
9 51 74.7 6.1 70.1 Chef de moins de 55 ans 
i oie 154 LL tens 20.2 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
17 65 72.4 9.8 65.3 Total 
4 7 86.4 9x1 78.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
Sere et 80.1 aa 73.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
or. Hoi. 78.3 noe 76.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
Rare Eve 81.3 Se 72.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 5 88.2 9.5 1959 mais au moins un de 6 à 15 ans 
Le 57 68.1 10.0 61.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 11 90.1 10.4 80.7 Chef de moins de 55 ans 
ne 46 30.0 siete 27.5 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, November 1989 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, novembre 1989 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,669 7,669 6,000 12,485 6,933 5,551 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,069 3,097 971 3,724 2,838 886 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,339 4,353 4,986 8,760 4,095 4,665 
Agriculture 431 296 135 403 280 124 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 295 263 32 263 234 29 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 38 33 5 29 25 4 
Logging and forestry - Exploitation forestière 74) 73 7 65 60 6 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 178 158 20 169 150 19 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,276 1,605 671 2,107 1,496 610 
Construction 926 820 106 815 719 96 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,004 735 269 957 696 261 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 542 437 105 509 408 101 
Communications 322 185 136 311 179 132 
Other utilities - Autres services publics 140 112 28 137 109 28 

Trade - Commerce 2,350 1,264 1,086 2,201 1,198 1,003 
Wholesale trade - Commerce de gros 597 428 169 562 409 153 
Retail trade - Commerce de détail 1,753 836 917 1,639 789 850 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 764 298 466 736 286 450 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 507 158 349 489 153 337 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 257 140 118 247 134 113 

Service - Services 4,510 1,688 2,822 4,208 1,569 2,639 
Business services - Services aux entreprises 693 383 310 656 364 292 
Educational services - Services d'enseignement 888 348 540 862 341 521 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,173 227 946 1,130 219 911 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 860 373 486 749 329 420 
Other service industries - Autres services 896 357 539 810 316 494 

Public administration(3) - Administration publique(3) 852 481 371 795 455 341 

Unclassified(4) - Non classées(4) 62 19 43 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturieres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, November 1989 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, novembre 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 13,669 12,485 A 10,668 2,036 985 7.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,069 3,724 3,503 221 344 8.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,339 8,760 6,945 1,815 579 6.2 
Agriculture 431 403 D 327 76 28 6.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 295 263 D 256 7 32 11.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,276 2,107 C 2,025 &2 170 7.5 
Construction 926 815 D 762 53 111 12.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,004 957 C 883 74 46 4.6 
Trade - Commerce 2,350 2,201 C 1,650 551 149 6.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 764 736 D 636 100 29 Sar 
Service - Services 4,510 4,208 C 3,165 1,043 302 6.7 
Public administration - 
Administration publique 852 795 C 745 50 56 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 62 n/a n/a n/a 62 100.0 
Males - Hommes 7,669 6,933 À 6,335 599 536 Tete 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,097 2,838 2,745 94 259 8.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,353 4,095 3,590 505 258 529 
Agriculture 296 280 D 249 30 17 5.7 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 263 234 D 231 sos 29 11.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,605 1,496 C 1,464 32 109 6.8 
Construction 820 719 D 693 26 101 12.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 735 696 C 662 34 39 5.3 
Trade - Commerce 1,264 1,198 C le 017 181 66 Lye 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 298 286 D 260 26 12 3.9 
Service - Services 1,688 1,569 C 1,319 250 118 7.0 
Public administration - 
Administration publique 481 455 D 439 16 26 5.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 19 n/a n/a n/a 19 100.0 
Females - Femmes 6,000 5,551 B 4,116 1,438 449 7.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 971 886 759 127 85 8.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,986 4,665 3,355 1,311 321 6.4 
Agriculture 135 124 E 78 46 11 8.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 32 29 E 25 4 [A 10.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 671 610 D 561 50 61 9.1 
Construction 106 96 E 69 27 10 9.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 269 261 D 221 40 8 2.9 
Trade - Commerce 1,086 1,003 C 633 370 83 7.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 466 450 D 375 74 17 3.6 
Service - Services 2,822 2,639 C 1,846 793 183 6.5 
Public administration - 
Administration publique 371 341 D 306 35 30 8.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 43 n/a n/a n/a 43 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, November 1989 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1989 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 233 62 412 323 3,328 5,234 532 673 1,306 1,567 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 71 20 113 95 1,006 1,707 145 150 364 399 
Service-producing industries - 

Industries de services 161 42 296 226 2,301 3,513 384 320 938 1,159 
Agriculture re 6 8 7 60 120 38 76 89 25 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 4 19 16 46 45 4 as 67 61 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 31 5 52 44 674 1,091 65 27 102 186 
Construction 17 4 31 23 196 386 29 30 93 116 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 18 5 35 28 241 364 52 30 106 123 
Trade - Commerce 48 ey 75 62 591 856 94 82 238 294 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 8 or 20 13 169 336 Zr 24 64 100 
Service - Services 69 19 133 104 1,114 1,725 176 153 456 563 
Public administration - 

Administration publique 21 6 37 24 215 297 40 35 88 89 
Unclassified(1) - Non classées(1) miele Scat Sree LE 21 15 net DE 5 9 

Males - Hommes 131 34 226 178 1,886 2,871 290 267 723 865 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 57 15 90 76 743 1,265 112 121 288 331 
Service-producing industries - 
Industries de services 73 20 135 102 1,134 1,604 177 146 433 530 
Agriculture ae 4 5 q G4 76 28 57 63 14 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 16 dé 17 15 44 41 7 11 55 54 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 21 sas 37 ae 463 759 45 21 76 148 
Construction 15 4 28 21 169 338 rate 28 83 107 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 27 24 173 262 40 23 77 91 
Trade - Commerce 22 6 39 33 326 461 49 46 128 155 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 4 ae 8 4 71 128 10 10 25 38 
Service - Services 23 6 42 32 457 648 64 51 164 203 
Public administration - 
Administration publique 13 Fas 22 13 129 157 21 21 51 51 
Unclassified(1) - Non classées(1) Ae ale Aon ee 7 SEE wee eee * [4 
Females - Femmes 102 28 186 165 = 1,446 2,363 261 206 586 702 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 13 5 23 19 264 442 33 29 75 68 
Service-producing industries - 

Industries de services 88 23 161 124 1,167 1,909 206 174 505 628 
Agriculture Ane este SiO seve 16 G4 10 18 27 11 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire D rate rote SAB asa 4 ne ÈS 12 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 10 ats 15 13 210 332 20 6 26 38 
Construction As.0 were sete ee 27 48 onic arate 10 10 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics q alee 9 5 68 102 12 7 29 33 
Trade - Commerce 26 5 36 28 265 396 46 36 110 139 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières : 5 Seis 12 9 98 209 17 15 38 62 
Service - Services 46 13 91 72 658 1,076 113 102 292 360 
Public administration - 

Administration publique 8 er 14 11 86 141 19 14 37 38 
Unclassified(1) - Non classées(1) eRe Save Som ae 14 12 eae acto 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, November 1989 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1989 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BiG: 
: Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CCR: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 196 52 372 283 3,036 4,963 689 439 1,221 1,434 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 55 15 97 78 908 1,613 133 138 339 349 
Service-producing industries - 

Industries de services 141 37 275 205 2,128 3,350 357 301 882 1,085 
Agriculture des 5 8 5 53 114 36 74 86 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 Bar 15 12 41 GG 6 11 64 50 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 25 5 45 39 618 1,031 60 24 94 167 
Construction ital sas 25 17 167 361 24 25 82 101 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 17 q 33 26 230 352 50 28 102 117 
Trade - Commerce 40 10 70 56 542 813 89 78 225 278 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 8 ots 19 12 161 329 25 24 60 97 
Service - Services 62 17 123 94 1,026 1,635 163 144 425 519 
Public administration - 

Administration publique 18 5 33 22 198 286 36 32 83 83 

Males - Hommes 111 28 206 156 1,723 2,731 267 248 678 789 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 11 77 63 669 1,202 102 1m 269 289 
Service-producing industries - 

Industries de services 65 17 127 92 1,054 1,529 165 137 409 500 
Agriculture sae dae 5 siete 40 73 26 56 60 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 Be 14 12 39 40 6 10 53 43 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 17 Breve 33 28 425 723 43 19 71 135 
Construction 10 Wise 22 16 143 316 22 23 73 92 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 es 25 21 162 253 38 21 74 86 
Trade - Commerce 19 5 37 31 307 440 45 44 121 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres SA Here 8 Gq 66 125 10 10 24 37 
Service - Services Fa 5 40 29 418 611 58 47 153 187 
Public administration - 

Administration publique 1172 dde 20 12 122 151 19 19 48 48 

Females - Femmes 86 23 167 129 1,313 2,232 222 191 543 645 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 10 4 19 15 240 411 30 27 70 59 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 20 148 115 1,073 1,821 192 164 473 585 
Agriculture TE se he anc 13 41 10 18 26 9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ses ER APS ere PAC 4 60 sere 11 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 se 13 nl 193 308 18 5 23 32 
Construction déc GE oa. ce 24 45 59e Fès 8 9 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 4 SE 8 8 5 68 99 11 7 28 Si 
Trade - Commerce Ze. G 32 25 236 373 44 34 103 129 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 5 AG 12 8 94 204 16 lé 36 60 
Service - Services G1 11 83 65 607 1,024 105 97 273 333 


Public administration - 
Administration publique 6 se 13 10 76 134 ily 13 35 35 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, November 1989 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
novembre 1989 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,485 11,326 9,300 8,736 564 2,026 1,094 64 
Males - Hommes : 6,933 6,198 5,178 4,718 460 1,019 722 14 
Females - Femmes 5,551 5,128 4,122 4,018 104 1,006 373 51 
Agriculture 403 146 146 120 25 Soe 216 42 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 263 235 224 214 10 11 28 ss 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,107 2,068 2,064 2,005 58 [A 37 $e 
Construction 815 684 683 576 107 HOC 127 5 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 957 909 595 572 24 314 46 omic 
Trade - Commerce 2,201 2,014 1,995 1,851 144 19 179 8 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 736 692 655 627 28 37 43 wand 
Service - Services 4,208 3,783 2,937 2,769 168 846 419 6 
Public administration - 
Administration publique 795 795 Steve BOG ete 794 He DE 
Newfoundland - Terre-Neuve 196 180 136 129 7 GG 15 Ho 
Males - Hommes 111 100 74 67 6 26 11 ae 
Females - Femmes 86 61 62 61 Stes 18 5 Doc 
P.E.I. = £.=P.°E 52 G3 33 32 ece 10 8 eee 
Males - Hommes 28 Ze 17 16 =O 5 6 Duc 
Females - Femmes 23 21 16 16 de 5 se ooo 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 372 337 258 2465 13 80 33 coe 
Males - Hommes 204 183 139 129 11 43 22 Bot 
Females - Femmes 167 155 118 116 ee 36 12 O66 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 283 257 200 191 10 57 24 alee 
Males - Hommes 154 140 111 102 9 29 15 SCO 
Females - Femmes 129 118 90 89 2 28 10 BOG 
Québec 3,036 2,783 2,309 2,175 134 47G 237 17 
Males - Hommes 1,723 1,564 1,312 1,200 112 252 155 q 
Females - Femmes 1,313 1,218 997 975 22 221 82 13 
Ontario 6,963 6,557 3,811 3,609 201 766 393 13 
Males - Hommes 2,731 2,474 2,107 1,944 163 366 255 Se 
Females - Femmes 2,232 2,083 1,703 1,665 38 380 139 11 
Manitoba 489 G27 328 308 20 98 59 4 
Males - Hommes 267 227 176 160 16 51 39 SOO 
Females - Femmes 222 200 152 149 4 47 19 sare 
Saskatchewan 439 346 261 243 18 86 86 7 
Males - Hommes 248 181 141 126 15 41 65 re 
Females - Femmes 191 164 121 117 se 44 22 5 
Alberta 1,221 1,088 872 792 80 216 120 13 
Males - Hommes 678 593 G94 431 63 99 83 Sate 
Females - Femmes 543 495 378 361 17 118 37 11 
British Columbia - C.-Britannique 1,436 1,368 1,092 1,012 80 216 119 7 
Males - Hommes 789 715 607 542 65 107 73 00 


Females - Femmes 645 593 485 470 15 109 46 6 


TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, November 1989 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, novembre 1989 
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All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, littérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Péche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


Labour force(1) 


Population active(1) 


Both Males Females 
sexes 
Les deux Hommes Femmes 
sexes 


thousands - milliers 


13,469 7,669 6,000 
3,799 1,946 1,853 
1,572 948 624 
COCA 997 1,229 

489 396 93 
220 86 134 
28 18 10 
597 228 369 
634 Vey 513 
259 149 111 
2,252 445 1,807 
1,279 678 601 
1,819 796 1,023 
602 480 122 
435 320 114 
36 32 4 

67 65 550 

64 63 560 
1,778 1,410 368 
420 326 94 
246 235 10 
1,113 849 264 
886 862 24 
514 469 45 
479 364 114 
304 231 73 
175 134 41 
62 19 43 


Employment 


Emploi 


Both 
sexes 


Les deux 


sexes 


12,485 


3,663 


1,513 
2,151 


473 
210 

28 
585 
617 


238 
2,097 
1,217 
1,639 

535 


397 
27 
52 
60 


1,639 
373 
227 


1,039 
777 


480 


437 
271 
166 


n/a 


Males 


Hommes 


6,933 
1,882 


916 
965 


384 
83 
18 

225 

118 


137 
410 
653 
719 
427 


294 
24 
50 
59 


1,311 
295 
217 


799 
759 


437 


336 
207 
129 


n/a 


Females 


Femmes 


241 


102 


n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, November 1989 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, novembre 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi _ rate 
Population Chomage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,469 12,485 A 10,668 2,036 985 7.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,799 3,663 C 3,207 456 135 3.6 
Clerical - Travail de bureau 2,252 2,097 C 1,639 458 155 6.9 
Sales - Ventes 1,279 121700 896 321 62 4.9 
Service - Services 1,819 1,639 C 1,097 542 180 9.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 602 535 D 466 69 67 ital 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,778 1,639 C 1,582 56 139 7.8 
Construction 886 THM EMS 749 28 109 12.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 514 480 D 444 36 34 6.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 479 437 D 367 70 41 8.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 62 n/a n/a n/a 62 100.0 

Males - Hommes 7,469 6,933 A 6,335 599 536 7.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,946 1,882 C 1,780 101 64 3.3 
Clerical - Travail de bureau 445 410 D 353 57 35 739 
Sales - Ventes 678 653 D 546 107 25 Sek 
Service - Services 796 719 D 548 171 77 irs 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 480 427 D 393 34 53 11.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,410 Lor C 1,279 31 99 7.0 
Construction 862 759 C 734 25 103 11.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 469 437 D 415 22 32 6.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 364 336 D 285 51 29 7.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 19 n/a n/a n/a 19 100.0 

Females - Femmes 6,000 5,551 B 6,116 1,638 669 7.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,853 1,782 C 1,427 355 71 3.8 
Clerical - Travail de bureau 1,807 1,687 C 1,287 401 120 6.6 
Sales - Ventes 601 564 D 350 214 38 6.2 
Service - Services 1,023 920 C 549 370 103 10.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 122 108 E 73 35 14 11.1 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 368 328 D 303 25 40 10.8 
Construction 24 18 F 15 éote 6 25.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 45 43 E 28 14 oe pete 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 114 102 E 82 19 13 JS 
Unclassified(2) - Non classées(2) 43 n/a n/a n/a 43 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, November 1989 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, novembre 1989 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
Lens nee CEE AE Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes = Les deux sexes 233 62 412 323 3,328 5,834 532 673 1,306 1,567 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 54 14 113 81 921 1,552 143 121 375 427 
Clerical - Travail de bureau 37 8 67 52 565 919 88 63 207 248 
Sales - Ventes 22 5 37 29 315 473 48 45 131 175 
Service - Services 34 £) 61 48 459 639 81 69 191 228 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 9 24 19 92 146 42 78 109 66 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 29 7 46 37 509 773 57 7. 109 174 
Construction 21 5 31 at 193 334 SL 31 92 121 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 Gq 16 14 133 188 24 15 55 58 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 600 14 14 121 196 16 12 35 61 
Unclassified(1) - Non classées(1) CRC Us ere SDD 21 15 550 ater 5 9 

Males - Hommes 131 34 226 178 1,886 2,871 290 267 723 865 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 6 57 39 487 791 70 60 194 215 
Clerical - Travail de bureau 6 556 11 8 119 195 19 10 35 39 
Sales - Ventes 11 wets 20 16 178 245 23 24 66 92 
Service - Services 13 six 21 18 224 292 34 25 77 87 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 T4 21 16 78 109 SY2 62 84 54 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 4 36 29 388 599 45 33 96 158 
Construction 20 5 31 26 190 323 31 31 89 116 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 oar 15 13 125 168 22 12 49 54 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Z ase 12 10 88 145 13 10 30 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) SEC eters eels 368 7 se ses Bae ere 4 

Females - Femmes 102 28 186 165 1,666 2,363 241 206 5846 702 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 8 56 42 434 761 74 61 179 212 
Clerical - Travail de bureau SL 6 55 43 446 724 68 53 171 210 
Sales - Ventes 12 ters 17 13 137 228 25 21 64 83 
Service - Services 20 6 39 30 235 346 47 66 114 141 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire BE Ses Se Pts 13 38 9 15 25 13 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 ss 10 8 122 174 12 4 12 17 
Construction 5.10 50 Ho AGS didlo 11 AOC siete cele 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports mete iets BS State 8 20 arate eee 6 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ane RE SA state 33 51 2. STE 5 13 
Unclassified(1) - Non classées(1) 500 Aine Saye areas 14 12 Hae AC 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, November 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, novembre 1989 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Males - Hommes 


Managerial and other professional = 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nfld. P.E.I. 


Joelle 2e 


thousands - 
196 C 52 
51 D 13 
32 E 7 
20 E 5 
28 E ré 
14 F 7 
rae ls 6 
14 E 4 
PAF 
7F an 
111 C 28 
(dip | 6 
CrP Aine 
LOE Bose 
UE rere 
¥5eF 5 
18 E 4 
VGIE ives 
TE gee 
elm Se, 
86 D 23 
25 E 7 
27 E 5 
LO) EO “aes 
17 E 5 
see (Here 
Be moc 
no le 05 
acoe wl seve 
Bootes Bo 


N.S. 

N.-É 
milliers 
€ 372 
E 109 
E 62 
E 34 
E 54 
E 19 
E 40 
E 26 
F 14 
G 13 
(x 204 
E 56 
F 10 
EF 19 
F 20 
Ee ay, 
|S 32 
E 25 
F 13 
G 11 
D 167 
E 53 
E 51 
F 15 
E 34 
G Fee 
G 8 
J see 
J Syst 
J 60D 


N.B. 
Qué. 
N.-B. 

C 283 C 3,036 
D 77 D 880 
D 47 D 517 
E è7 E 295 
D 41 D 400 
E 14 F 79 
E 32 D 466 
E 20 E 165 
E L2LE 124 
E Tee 110 
C 156 C 1,723 
E 38D 467 
F 8 E 107 
|S 15 E 169 
E 15 E 197 
E L22F 69 
E 86 E 355 
E 20 E 162 
E 12E 117 
F 7 E 81 
C 129 C 1,313 
D 40 D 413 
E 40 D 410 
|S 124E 126 
E 26 E 204 
lak Gorda 10 
F 6F 111 
eh dole dl Ces 
JS 8 
Ge sine à 29 


ing) 2.2 Yo JE — | 


=} Ling At te) 


Ont. 


136 


725 
308 


182 


182 


2,731 


772 
182 
239 
271 


102 


20 


46 


a (Sy ae 


Co Mm Bim iS 


Cee NN <> 


Man. 


689 


138 
80 
45 
72 


38 


53 
26 


22 


15 


267 


67 
18 
22 
29 


30 


43 
26 


20 


12 


222 


MT Seay ET 


(nib adi t= (=) 


Sask. 


ta 


34 
26 


12 


11 


248 


57 
10 
23 
23 


59 


Alta. 
Alb. 
B 1,221 
D 361 
D 194 
E 125 
D 172 
E 103 
E 102 
E 83 
E 50 
Etes 
C 678 
D 188 
FPS 
E 64 
E 71 
E 79 
E 91 
E 81 
E 44 
FUN? 
C 543 
D 173 
D 160 
E 61 
D 101 
E 24 
it AT 
Eee 
G 6 
G 5 


(=f l= (SIN (ge) 


FP) arn me 


Oo om) o, =} 


B.C. 


C°SB: 


1,434 


408 
232 
165 
207 


52 


159 
105 


53 


55 


789 


204 
35 
89 
80 


42 


146 
101 


49 
43 
645 
204 


196 


127 


12 


(= eal = SN —) 


ig) teal ale =! 


MS mip cae 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, November 1989 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1989 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,485 A 10,668 A 2,036 C 6,335 A 599 D 6,116 B 1,438 C 
15 - 24 years - ans 2,237 B 1,362 C 875 C 752 C 405 D 610 C 469 D 
25 - 44 years - ans 6,920 A 6,202 A 717 C 3,678 A 89 E 2,524 B 628 C 
45 years and over - ans et plus 3,328 B 2,884 B 444 D 1,905 B 104 E 979 C 341 D 

Nrwfoundland - Terre-Neuve 196 € 171 C 25 E 106 C 72F 67 D 18 E 
. 3 - 24 years - ans 35 D 25 D Ie 13 E GF 12E 6F 
« — 44 years - ans 114 C 103 C 114E 61 C arora 42 D 9 E 
&5 years and over - ans et plus 47 D 43 D 4 F 30 D Snic H 14 E apts. G 

P.E.I, = £.°P.°E, 52 C G2 C 9E 25 € stores ie 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 10 D 6E GE me. JE per sie. E Bee d 
25 - 44 years - ans 28 C 25 C Rie Le 15 C Sao la 10 D SRE 
45 years and over - ans et plus 14 D 12 D =. LE 8 D -. H GE ee Le 

Nova Scotia - Nouvelle-Eécosse 372 C 307 C 65 D 185 C 19 E 121 ¢ 66 E 
15 - 24 years - ans 73 D 43 D 29 E (ey (a 14 E rats 16 E 
25 - 44 years - ans 207 C 183 C 24 E 107 C ::t06 76 D 21 E 
45 years and over - ans et plus 92 C 80 D 11 F 55 D scene 25 E 9 F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 283 C 239 C 66 D 163 C ILE 95 C 33 D 
15 - 24 years - ans 53 D 36 D 19 E 17 E 8 E 16 D 11E 
25 - 44 years - ans 159 C 143 C 16 E 86 C eee G 57 D 14 E 
4&5 years and over - ans et plus 71 D 62 D 9 E 40 E ob 22 E 8 E 

Québec 3,036 B 2,586 B 450 D 1,592 C 131 E 994 C 319 D 
15 - 24 years - ans 508 C 321 D 187 E 182 D 88 E 139 D 99 E 
25 - 44 years - ans 1,743 C 1,574 C 169 E 936 C 25 G 638 C 144 E 
45 years and over - ans et plus 784 C 691 C 93 E 475 C 18 F 217 D 76E 

Ontario 6,963 B 6,130 B 834 C 2,474 B 257 D 1,656 C 576 D 
15 - 24 years - ans 904 C 522 C 382 D 289 D 182 D 233 D 200 D 
25 - 44 years - ans 2,695 B 2,430 B 265 D 1,424 B 26 F 1,006 C 239 D 
45 years and over - ans et plus 1,364 C 1, 177010 187 E 760 C 49 F 418 D 137 E 

Manitoba G89 C 397 C 92 D 2461 € 26 E 156 C 66 D 
15 - 24 years - ans 93 D 55 D 37 E 29 E 17 E 26 E 20 E 
25 - 44 years - ans 263 C 230 C 33 E 139 C 5 H 92 D 28 E 
45 years and over - ans et plus 133 C 112 C CRANS 73 C 4G 39 D 18 E 

Saskatchewan 439 B 359 C 79 D 225 € 23 E 136 C 57 D 
15 - 24 years - ans 76 C 48 D 28 E 28 D 13 E 20 D 16 E 
25 - 44 years - ans 235 B 203 C S2UE 12510 4G (MEE 28 E 
45 years and over - ans et plus 128 C 109 C 19 E 72 C 6F 37 D ISLE 

Alberta 1,221 B 1,019 B 202 D 623 B 55 E 396 C 147 D 
15 - 24 years - ans 226 C 147 D 79 D 80 D 36 E 68 D 43 E 
25 - 44 years - ans 691 B 610 B 80 E 369 B 10F 241 C 70 E 
45 years and over - ans et plus 304 C 261 C 43 E 174 C DRE 88 D 34 E 

B.C. = C.-B. 1,436 B 1,199 C 235 D 723 C 66 E 475 C 169 D 
15 - 24 years - ans 259 C 161 D 98 E 88 D 41 E Vash | 57 E 
25 - 44 years - ans 785 C 702 C 83 E 417 C 11 G 285 D 72E 
45 years and over - ans et plus 390 C 336 C 54 E 219 C 13 F 117 D G1 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1989 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1989 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,036 207 796 377 609 49 
15-24 years - ans 875 13 739 87 33 rere 
25-44 years - ans 717 162 52 200 285 17 
45 years and over - ans et plus 444 Se co 90 291 29 

Males - Hommes 599 6 385 96 89 23 
15-24 years - ans 405 ices 359 37 7 ayers 
25-44 years - ans 89 erate 25 40 14 7 
45 years and over - ans et plus 104 AGC B00 18 68 14 

Females - Femmes 1,438 201 409 281 521 26 
15-24 years - ans 469 PL 380 50 27 Sc 
25-44 years - ans 628 160 28 160 272 10 
45 years and over - ans et plus 341 30 tele 71 223 15 

Newfoundland - Terre-Neuve 25 406 7 13 5 DÉC 

PeESI. = î, =P, É. 9 OT eco eee coo eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 65 Li 25 17 18 dc 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick GG 300 15 14 12 eee 

Québec 450 32 163 125 122 9 
Males - Hommes 131 Bit 81 30 15 see 
Females - Femmes 319 29 81 95 107 6 
15-26 years - ans 187 4 154 24 6 A 
25-44 years - ans 169 23 8 70 65 4 
45 years and over - ans et plus 93 5 Sea 31 52 5 

Ontario | 836 83 370 86 272 22 
Males - Hommes 257 seus 179 19 46 11 
Females - Femmes 576 81 191 68 226 11 
15-24 years - ans 382 Se 347 19 12 aac 
25-44 years - ans 265 68 24 49 119 6 
45 years and over - ans et plus 187 12 tee 19 141 14 

Manitoba 92 14 31 17 29 adc 

Saskatchewan 79 9 23 20 25 OC 

Alberta 202 30 71 31 65 [A 
Males - Hommes 55 sise ST 10 Fi Ase 
Females - Femmes 147 30 35 22 59 avers 
15-24 years - ans 79 Sele 64 8 4 ioe 
25-44 years - ans : 80 23 7 16 335 Bis 
45 years and over - ans et plus 43 4 Bieta 7 28 miele 

B.C. = C. -B. 235 33 85 51 59 8 
Males - Hommes 66 ano 37 16 9 4 
Females - Femmes 169 33 48 35 50 4 
15-24 years - ans 98 ete 77 15 4 Ses 
25-44 years - ans 83 26 7 22 26 aan 
45 years and over - ans et plus 54 6 ates 15 29 4 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 

Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), 
Canada and Provinces, November 1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, UT d'heures travaillées, 
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by Sex, 


et total des heures travaillées (x), selon le sexe, Canada et provinces, novembre 1989 
Nfld PAESIS N.S. N.B. Alta BC: 
Canada i i Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. I-P-E. N-E. N-B. Alb. C=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,485 196 52 372 283 3,036 4,963 489 439 1,221 1,434 
01-09 hours - heures 435 7 ee 14 11 89 168 23 27 42 53 
10-29 hours - heures 1,730 20 8 54 36 387 705 76 75 176 192 
30-39 hours - heures 2,866 40 10 66 60 922 1,006 104 84 235 337 
40-49 hours - heures 5,791 100 23 187 142 1,314 2,414 219 183 560 647 
50 + hours - heures 1,663 29 8 51 34 324 670 66 70 208 204 
Average(1) - Moyenne(1) Dre 39.3 38.7 38.1 37.7 37.3 37.7 37.0 37.1 38.9 38.0 
Actual hours - Heures travaillées 12,485 196 52 372 283 3,036 4,963 489 439 1,221 1,434 
00 hours - heures 634 15 [A 20 21 163 235 20 24 54 77 
01-09 hours - heures 471 7 BOE 16 ES 98 174 25 28 46 61 
10-29 hours - heures 2,027 31 9 70 47 448 786 84 80 209 263 
30-39 hours - heures 3,131 60 14 121 92 817 1,017 113 107 310 481 
40-49 hours - heures 4,402 57 16 98 78 1152 1,989 175 126 371 360 
54 + hours - heures 1,819 26 7 48 32 379 761 72 73 230 191 
Ave: age(1) - Moyenne(1) 35.2 33.6 33.2 53,5 32.7 35.2 35.8 35.2 34.2 36.2 33.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.1 36.4 36.0 35.4 S5°S SY/O4 37.6 36.7 36.2 37.8 35.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 471,221 7,700 1,999 14,164 10,661 113,337 187,069 18,112 16,262 67,452 54,464 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 439 ,442 6,583 1,715 12,454 9,251 107,010 177,898 17,218 15,018 44,173 48,123 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,933 111 28 204 154 1,723 2,731 267 248 678 789 
01-09 hours - heures 166 aid aot 4q 4 34 69 9 9 14 19 
10-29 hours - heures 484 5 ces 16 8 103 202 22 26 47 52 
30-39 hours - heures 1,037 13 4 20 17 355 345 39 34 84 127 
40-49 hours - heures 3,929 65 14 123 99 968 1,593 143 121 370 433 
50 + hours - heures 1,318 25 7 42 28 264 521 54 57 163 158 
Average(1)} - Moyenne(1) 41.2 43.3 42.9 42.1 41.6 40.4 40.9 60.7 Gel 43.0 41.6 
Actual hours - Heures travaillées 6,933 111 28 204 154 1,723 2,731 267 248 678 789 
00 hours - heures 340 11 BAC 11 14 81 128 12 12 29 40 
01-09 hours - heures 183 re Fe 5 5 41 73 9 10 17 22 
10-29 hours - heures 669 9 506 21 14 140 270 28 29 67 87 
30-39 hours - heures 1,362 29 6 62 42 333 396 48 54 145 247 
40-49 hours - heures 2,959 37 9 66 53 827 1,283 114 84 241 245 
50 + hours - heures 1,421 21 6 39 27 302 582 57 58 180 148 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 36.1 36.2 37.4 35.9 38.6 39.1 38.9 38.5 40.3 36.9 
Average(2) - Moyenne(2) 40.6 40.3 39.9 39.5 39.3 40.5 41.0 40.7 40.5 42.1 38.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 285,359 4,786 1,213 8,611 6,418 69,639 111,789 10,882 10,180 29,144 32,696 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 267,742 3,994 1,025 7,648 5,541 66,461 106,693 10,392 9,527 27,320 29,142 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,551 86 23 167 129 1,313 2,232 222 191 543 645 
01-09 hours - heures 269 5 ate 10 7 54 98 15 18 28 34 
10-29 hours - heures 1,246 15 5 39 28 285 503 54 48 129 140 
30-39 hours - heures 1,829 27 7 46 GG 568 661 65 50 151 210 
40-49 hours - heures 1,862 35 9 65 43 346 821 76 62 190 215 
50 + hours - heures 345 Gq Soke 9 6 60 149 13 13 45 46 
Average(1) - Moyenne(1) 33.5 34.0 33.6 Soc 33.0 SEE 33.7 32.5 31.8 Sate 33.8 
Actual hours - Heures travaillées 5,551 86 23 167 129 1,315 2,252 222 191 543 645 
00 hours - heures 294 [A San 9 8 82 108 9 12 25 37 
01-09 hours - heures 288 5 FE 11 9 57 102 16 18 30 40 
10-29 hours - heures 1,358 21 6 48 33 309 516 56 51 142 176 
30-39 hours - heures 1,769 30 8 59 50 484 621 65 53 166 234 
40-49 hours - heures 1,443 20 6 32 25 305 706 62 42 131 115 
50 + hours - heures 398 5 atone 8 6 77 179 16 14 50 43 
Average(1) - Moyenne(1) 30.9 30.3 29.5 28.7 28.9 30.9 31.9 30.7 28.7 31.0 29.4 
Average(2) - Moyenne(2) S27 SZ 31.5 30.4 30.7 32.9 33.5 32.0 30.7 32.5 31.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 185,862 2,913 786 5,553 4,243 43,699 75,279 7,230 6,082 18,308 21,769 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 171,700 2,589 690 4,807 3,710 40,550 71,205 6,825 5,492 16,853 18,980 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


() Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), by Class of Worker, 


Canada and Provinces, November 1989 
TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 


travaillées (%), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, novembre 1989 


All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2)} - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Main job - Emploi principal 


Canada 


Nfld 
T-N. 


P.E.I: 
T=P-E; 


thousands - milliers 


12,485 
435 
-1,730 
2,866 
5,791 
1,663 


37.7 


12,485 
634 
471 

2,027 
3,131 
4,402 
1,819 


35.2 
37.1 


471,221 


439,442 


12,485 
453 
1,785 
2,928 
5,869 
1,450 


37.1 


12,485 
640 
490 

2,082 
3,188 
4,448 
1,637 


34.6 
36.5 


463,797 - 


432,429 


Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


11,326 
553 
1,584 
2,773 
5,538 
1,077 


36.9 


11,326 
555 
389 

1,882 
3,025 
4,185 
1,290 


34.4 
36.2 


417,645 


390,077 


196 
7 
20 
40 
100 
29 


39.3 


34.0 
35.8 


6,835 


6,123 


1,581 


1,415 


N.S. 
N-É. 


14,164 


12,454 


13,980 


12,279 


12,591 


11,069 


N.B. 
N-B. 


9,530 


8,327 


Qué. 


113,337 


107,010 


3,036 
92 
396 
939 
1,321 
288 


36.9 


3,036 
164 
101 
457 
830 

1,139 
346 


34.8 
36.8 


112,109 


105,787 


2,783 
73 
357 
900 
1,247 
205 


36.6 


2,783 
150 
79 
420 
791 
1,077 
265 


34.6 
36.5 


101,912 


96,188 


Ont. 


4,963 
168 
705 

1,006 

2,414 
670 


37.7 


4,963 
235 
174 
786 

1,017 

1,989 
761 


35.8 
37.6 


187,069 


177,898 


4,963 
175 
726 

1,028 

2,458 
577 


S7S21 


4,963 
238 
180 
808 

1,035 

2,022 
681 


35°3 
37.0 


184,056 


175,077 


4,557 
142 
661 
972 

2,340 
442 


36.8 


4,557 
209 
152 
740 
983 

1,924 
549 


35.0 
36.7 


167,599 


159,511 


Man. 


18,112 


17,218 


15,331 


14,687 


Sask. 


15,826 


14,601 


12,365 


11,445 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


Alta 
Alb. 


47,452 


44,173 


1,221 
45 
186 
241 
573 
177 


329 


1,221 
55 

49 
219 
317 
378 
203 


3555 
37.0 


46,321 


43,123 


1,088 
32 
161 
227 
534 
134 


37.7 


1,088 
46 
36 

195 
301 
348 
162 


S521 
36.7 


41,009 


38,238 


43,073 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), 
by Industry and Occupation, Canada, November 1989 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées (x), selon la branche d'activité et la profession, Canada, novembre 1989 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur.» tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 403 263 2,107 815 957 2,201 736 4,208 795 
01-09 hours - heures 35 ete © 16 16 12 97 19 244 12 
10-29 hours - heures 80 6 72 G7 78 476 90 889 46 
30-39 hours - heures 57 22 319 96 235 376 287 1,132 403 
40-49 hours - heures 94 179 1,569 486 504 990 249 1,484 314 
50 + hours - heures 137 53 SL 170 130 261 90 458 20 
Average(1) - Moyenne(1) 41.0 44.0 39.9 41.4 39.9 35.5 37.5 34.4 37.1 
Actual hours - Heures travaillées 403 263 2,107 815 957 2,201 736 4,208 795 
00 hours - heures 24 28 113 42 63 81 36 210 43 
01-09 hours - heures 36 4 20 22 18 105 16 254 16 
10-29 hours - heures 78 17 119 97 112 474 128 947 108 
30-39 hours - heures 57 42 437 139 270 454 278 1,117 393 
40-49 hours - heures 78 125 1,205 345 348 794 188 15172 193 
50 + hours - heures 129 48 212 169 145 292 90 507 43 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 Slit SAT S727 36.4 34.0 34.3 3225 32.8 
Average(2) - Moyenne(2) 40.6 42.1 39.8 39.7 39.0 35.3 36.1 34.0 34.7 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 16,542 11,562 84,008 33,764 38,230 78,037 27,564 144,563 29,528 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 15,390 9,899 79,433 30,702 34,850 74,880 25,269 135,920 26,086 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,663 2,097 1,217 1,639 535 1,639 777 480 437 
01-09 hours - heures 101 78 60 145 31 11 7 5 15 
10-29 hours - heures 415 410 277 432 77 50 26 39 58 
30-39 hours - heures 1,087 855 Pee 309 68 165 92 48 81 
40-49 hours - heures 1,499 722 459 642 185 1,309 520 264 269 
50 + hours - heures 561 32 198 111 175 104 131 124 14 
Average(1) - Moyenne(1) 38.5 33.2 35.8 S137 42.9 40.2 41.6 43.2 35.9 
Actual hours - Heures travaillées 3,663 2,097 1,217 1,639 535 1,639 777 480 437 
00 hours - heures 167 115 46 75 47 83 47 36 24 
01-09 hours - heures 107 82 63 149 33 16 13 10 16 
10-29 hours - heures 506 490 276 440 84 87 75 51 72 
30-39 hours - heures 1,085 808 249 333 78 313 151 69 102 
40-49 hours - heures 1,159 541 376 513 141 977 350 196 197 
50 + hours - heures 639 60 207 129 153 163 141 118 27 
Average(1) - Moyenne(1) 36.4 30.2 34.3 29.9 LT) 37.9 37.6 39.0 33.5 
Average(2) - Moyenne(2) 38.1 32.0 Sr 31.3 41.6 39.9 40.0 42.2 35.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 140,908 69,708 43,513 52,018 22,980 65,929 32,336 20,714 15,691 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 133,340 63,373 41,779 48,953 20,308 62,071 29,232 18,725 14,648 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*%) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked (x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, November 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées (#) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, novembre 1989 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne( 1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 439 ,442 35.2 37.1 471,221 37.7 
15 - 24 years - ans 63,618 28.4 29.5 67,307 30.1 
25 - 44 years - ans 255,985 37.0 39.0 273,585 39.5 
45 years and over - ans et plus 119,839 36.0 38.4 130,328 39.2 
Full-time - Plein temps 408,356 39.1 41.2 439,388 42.1 
15 - 24 vears - ans 51,777 38.0 39.5 55,317 40.6 
25 - 44 years - ans 243,816 39.3 41.4 261,120 42.1 
45 years and over - ans et plus 112,763 39.1 41.6 122,951 42.6 
Part-time - Temps partiel 31,086 15.3 16.0 31,833 15.6 
15 - 24 years - ans 11,841 13.5 14.0 11,990 13.7 
25 - 44 years - ans 12,169 17.0 17.8 12,466 17.4 
45 years and over - ans et plus 7,076 15.9 17.2 7,376 16.6 
Males - Hommes 267 ,742 38.6 40.6 285,359 41.2 
15 - 24 years - ans 35,345 30.5 31.5 36,962 31.9 
25 - 44 years - ans 154,163 40.9 42.8 162,889 43.2 
45 years and over - ans et plus 78,233 39.0 41.8 85,508 42.6 
Full-time - Plein temps 259,379 40.9 43.1 276,898 43.7 
15 - 24 years - ans 29,902 39.8 41.0 31,497 41.9 
25 - 44 years - ans 152,741 41.5 43.5 161,486 43.9 
45 years and over - ans et plus 76,736 40.3 43.1 83,916 44.1 
Part-time - Temps partiel 8,363 14.0 14.6 8,460 s CAES 
15 - 24 vears - ans 5,443 13.4 1329 5,465 1525 
25 - 44 years - ans 1,422 15.9 16.3 1,403 15.7 
45 years and over - ans et plus 1,498 14.4 16.2 1,592 15.3 
Females - Femmes 171,700 30.9 32.7 185,862 33.5 
15 - 24 years - ans 28,273 26.2 27 RES 30,346 28.1 
25 - 44 years - ans 101,821 S2.35 34.2 110,696 35.1 
45 years and over - ans et plus 41,606 31.5 33.5 44,820 34.0 
Full-time - Plein temps 148,977 36.2 38.3 162,490 39.5 
15 - 24 years - ans 21,875 35.9 37.6 23,820 39.0 
25 - 4G years - ans 91,074 36.1 38.3 99,634 39.5 
45 years and over - ans et plus 36,028 36.8 38.8 39,036 39.9 
Part-time - Temps partiel 22,723 15.8 16.6 23,372 16.3 
15 - 24 years - ans 6,398 13.6 14.1 6,525 13.9 
25 - 44 years - ans 10,747 yaaa 18.0 11,062 17.6 
45 years and over - ans et plus 5,578 16.4 17.4 5,784 17.0 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 432,429 34.6 36.5 463,797 37.1 
15 - 24 years - ans 62,477 27.9 29.0 66,134 29.6 
25 - 44 years - ans 251,789 36.4 38.3 269,185 38.9 
4&5 years and over - ans et plus 118,164 35-5 57.9 128,478 38.6 
Full-time - Plein temps 5 401,816 38.5 40.6 432,473 41.4 
15 - 24 years - ans 50,811 37.3 38.8 54,344 39.9 
25 - 44 years - ans 239,839 38.7 40.7 256,944 41.4 
45 years and over - ans et plus 111,165 38.5 41.1 121,185 42.0 
Part-time - Temps partiel 30,613 15.0 15.8 31,325 15.4 
15 - 24 years - ans 11,665 13.3 13.8 11,791 13.5 
25 - 44 years - ans 11,950 16.7 17.5 12,242 17.1 
45 years and over - ans et plus 6,998 15.7 17.0 7,292 16.4 
Males - Hommes 263,660 38.0 40.0 280,973 40.5 
15 - 24 years - ans 34,788 30.1 31.0 36,382 31.4 
25 - 44 years - ans 151,700 40.3 42.2 160,285 42.5 
45 years and over - ans et plus 77,172 38.4 41.2 84,307 42.0 
Full-time - Plein temps 255,410 40.3 42.4 272,644 43.0 
15 - 24 years - ans 29,427 39.1 40.4 31,013 41.2 
25 - 44 years - ans 150,293 40.9 42.8 158,899 43.2 
45 years and over - ans et plus 75,690 39.7 42.5 82,732 43.4 
Part-time - Temps partiel 8,250 13.8 14.4 8,330 1329 
15 - 24 years - ans 5,361 15224 13.7 5,369 1322 
25 - 44 years - ans 1,407 15.8 16.1 1,386 15.5 
45 years and over - ans et plus 1,482 14.3 16.0 1,575 15.2 
Females - Femmes 168,769 30.4 3201 182,824 3259 
15 - 24 years - ans 27,689 25.7 26.7 29,752 27.6 
25 - 44 years - ans 100,089 31.8 33.7 108,901 34.5 
45 years and over - ans et plus 40,991 31.1 32.9 44,171 33.5 
Full-time - Plein temps 146,406 35.6 Sim 159,829 38.9 
15 - 24 years - ans 21,384 35.0 36.7 23,331 38.2 
25 - 44 years - ans 89,546 35,5 37.7 98,045 38.8 
45 years and over - ans et plus 35,475 36.2 38.2 38,454 39.3 
Part-time - Temps partiel 22,363 15.6 16.3 22,995 16.0 
15 - 24 years - ans 6,304 13.4 13.9 6,422 13.7 
25 - 44 years - ans 10,543 16.8 17.7 10,856 17.3 
45 years and over - ans et plus 5,516 16.2 17.3 5,717 16.8 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost (x), by Sex, Canada, November 1989 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, novembre 1989 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,485 45,200 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 9,648 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 2,202 21,395 

Illness - Maladie 241 2,767 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 168 1,543 
Bad weather - Mauvais temps 81 1,364 
Labour dispute - Conflit de travail 20 279 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 19 295 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 21 395 
Vacation - Vacances 153 1,978 
Holiday - Jour férié 1,361 10,874 
Working short time - Travail à temps réduit 117 1,605 
Other reasons - Autres raisons 21 316 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 634 23,805 
Illness - Maladie 210 7,901 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 105 3,474 
Bad weather - Mauvais temps 9 333 
Labour dispute - Conflit de travail 6 226 
Vacation - Vacances 240 9,261 
Other reasons - Autres raisons 63 2,609 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,933 26,500 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,398 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,195 12,458 

Illness - Maladie 112 1,369 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 89 793 
Bad weather - Mauvais temps 78 1,319 
Labour dispute - Conflit de travail 15 211 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 203 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 195 
Vacation - Vacances 92 1,284 
Holiday - Jour férié 709 5,811 
Working short time - Travail à temps réduit 66 1,048 
Other reasons - Autres raisons 13 22% 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 340 14,041 
Illness - Maladie 125 5,048 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 422 
Bad weather - Mauvais temps 8 299 
Labour dispute - Conflit de travail 4 163 
Vacation - Vacances 146 6,092 
Other reasons - Autres raisons 45 2,018 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,551 18,700 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,250 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,007 8,937 

Illness - Maladie 129 1,397 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 79 750 
Bad weather - Mauvais temps q 25 
Labour dispute - Conflit de travail 5 68 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 8 92 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine LL 200 
Vacation - Vacances 61 694 
Holiday - Jour férié 651 5,062 
Working short time - Travail à temps réduit 51 557 
Other reasons - Autres raisons 8 92 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 294 9,763 
Illness - Maladie 84 2,853 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 93 3,052 
Bad weather - Mauvais temps ate are 
Labour dispute - Conflit de travail ue SEE 
Vacation - Vacances 94 3,169 
Other reasons - Autres raisons 19 591 


—_————————— 


(©) In November 1989 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Remembrance Day being in the 


reference week. É : : 
En novembre 1989 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituels d'heures, le jour du Souvenir 


tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, November 1989 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, novembre 1989 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years ~ ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job _ 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


578 
105 
338 
135 


314 
51 
181 
82 


264 
54 
157 
53 


578 
32 
15) 
68 
25 


39 
100 


30 
237 
36 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Ontario 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 

Nombre total d'heures - 
habituellement travaillées 578 85 
01-19 hours - heures 43 43 
20-29 hours - heures 48 31 
30-39 hours - heures 63 9 
40-49 hours - heures 150 A bud 


50 + hours - heures 27% To 


20-29 
hours 
heure 


78 


Ss 


30-39 
hours 
heures 


124 


eee 


20 
59 
45 


40-49 
hours 
heures 


228 


eee 
coe 


eee 


65 
163 


50 + 
hours 
heures 


64 


eee 
cee 
eee 


eee 


64 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, November 1989 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, novembre 1989 


LSS 4-6 112 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,685 1,657 856 1,027 3,725 1,886 2,342 1,196 87.0 
15 - 24 years - ans 2,237 628 353 334 826 92 ee ee 16.6 
25 - 44 years - ans 6,920 644 398 559 2,266 1,321 1,484 248 1500 
45 + years - ans 3,328 185 103 135 632 472 855 946 161.8 

Males - Hommes 6,933 681 434 538 1,910 1,036 1,441 893 101.3 
15 - 24 years - ans 1,157 315 182 168 433 57 re Ore 1707 
25 - 44 years - ans 3,768 278 199 294 1,156 735 935 170 81.8 
45 + years - ans 2,008 88 53 77 321 244 502 724 186.0 

Fomales - Femmes 5,551 776 420 489 1,814 850 902 301 69.0 
15 - 24 years - ans 1,079 313 171 166 393 35 ee Ae 15.4 
25 - +4 years - ans 3,152 366 198 265 1,110 586 549 78 64.0 
45 + years - ans 1,320 97 51 58 311 228 352 CLS 125.1 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,685 1,657 854 1,027 3,725 1,886 8,362 1,196 87.0 
Agriculture 403 23 LE 15 68 56 85 146 200.6 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 263 29 7; 23 61 42 62 30 99.9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,107 164 122 143 623 329 473 253 100.8 
Construction 815 dis 77 95 242 116 120 50 67.3 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 957 70 42 66 242 152 246 139 113.0 
Trade - Commerce 2,201 307 193 209 722 313 324 134 68.1 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 736 58 GG 68 258 127 136 45 78.4 
Service - Services 4,208 643 318 362 1,330 599 665 292 72.0 
Public administration - Administra- 

tion publique 795 50 30 47 179 151 233 106 116.3 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,685 1,657 856 1,027 3,725 1,886 2,342 1,196 87.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,663 309 175 240 1,084 627 832 397 98.3 
Clerical - Travail de bureau 2,097 239 147 197 683 324 373 135 74.8 
Sales - Ventes 1,217 178 105 hy Ek 425 iA 155 73 65.5 
Service - Services 1,639 315 166 173 504 196 196 87 58.6 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 535 45 24 30 93 76 110 157 171.7 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,639 154 103 114 477 258 359 174 94.6 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 777 102 68 84 205 107 141 70 80.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 480 56 34 38 131 73 94 55 93.4 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 437 60 32 40 124 53 82 47 88.5 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, November 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


novembre 1989 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


P.E.I. = 2.°P.°Eé. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Total 


thousands - milliers 


12,685 
6,933 
5,551 


10,448 
2,036 


196 
111 
86 


171 
25 


52 
28 
23 


42 


153 
months 


1=35 
mois 


1,657 
681 
776 


885 
572 


4-6 
months 


4-6 
mois 


854 
434 
420 


617 
237 


TAC 
months 


71e 
mois 


13-60 
months 


13-60 
mois 


6-10 
years 


6-10 
ans 


11-20 
years 


11-20 
ans 


2,362 
1,441 
902 


2,182 
161 


37 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus 
20 ans 


(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 
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TABLE 28, persons a pet Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ember 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein Rese: ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 198 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupees Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) 7 C"000) Z 
Canada 560 399 3.8 161 7.9 
15 - 24 years - ans 182 109 8.0 72 8.3 
25 - 44 years - ans 317 246 4.0 71 9.8 
45 years and over - ans et plus 62 4G 1.5 18 4.1 
Males - Hommes 293 234 3.7 59 9.8 
15 - 24 years - ans 93 59 7.8 34 8.5 
25 - 44 years - ans 166 148 4.0 18 20.3 
45 years and over - ans et plus 33 27 1.4 6 6.1 
Fema’es - Femmes 268 165 4.0 102 7:41 
15 - 24 years - ans 88 50 8.2 38 8.1 
25 - 44 years - ans 151 98 3.9 53 8.4 
45 years and over - ans et plus 28 17 174 12 3.4 
Newfoundland = Terre-Neuve 8 6 3.6 500 ac 
P.E.I. a &.°P.-é. eee eee eoe see eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 15 10 3.3 5 7.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 14 10 G.0 5 10.4 
Québec 112 82 3.2 30 6.6 
Males - Hommes 59 46 Cee, 13 9.7 
Females - Femmes 53 36 3.6 17 L555 
15 - 24 years - ans 30 19 6.0 10 5.5 
25 - 44 years - ans 71 55 3.5 16 CET 
45 years and over - ans et plus 12 8 1.1 4 4.0 
Ontario 212 153 3.7 59 Uo?! 
Males - Hommes 102 85 3.4 17 6.8 
Females - Femmes 110 68 4.1 42 te 
15 - 24 years - ans 69 40 7.6 29 7.7 
25 - 44 years - ans 118 94 3.9 24 9.0 
45 years and over - ans et plus 24 19 1.6 6 3.0 
Manitoba 28 19 4.7 10 10.6 
Saskatchewan 24 15 4.3 9 11.0 
Alberta 79 58 5.7 20 10.0 
Males - Hommes 47 37 5.9 10 18.5 
Females - Femmes 32 22 5.5 10 6.8 
15 - 24 years - ans 27 18 12.0 9 11.8 
25 - 44 years - ans 41 33 5.5 8 10.1 
45 years and over - ans et plus 10 7 2.8 560 eis 
British Columbia - Colombie Britannique 66 65 3.7 22 9.2 
Males - Hommes 34 27 s 4 8 1107 
Females - Femmes 32 18 Set 14 8.2 
15 - 24 years - ans 24 13 8.2 10 10.5 
25 - 44 years - ans 36 27 3.9 8 10.1 
45 years and over - ans et plus ii 4 12 ater S56 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29, Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1989 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1989 


4 weeks DENTS 14 - 26 (Ap = bye 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
G semaines ocr ales 14 - 26 (apm. Lye 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 985 363 289 166 113 58 17 15.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 289 130 100 34 17 5 de 10.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 512 176 144 87 65 30 11 16.7 
45 years and over - 45 ans et plus 184 58 45 23 31 23 q 22.9 

Males - Hommes 536 214 155 62 58 37 9 16.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 174 80 62 18 9 es A ss 9.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 261 101 69 35 31 20 5 17.2 
45 years and over - 45 ans et plus 102 33 23 9 19 14 ee) 25.2 

Females - Femmes 449 149 134 82 54 21 8 15.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 115 50 38 16 7 SA sis 10.6 
25-44 years -- 25 à 44 ans 251 75 75 52 35 10 6 16.2 
45 years and over - 45 ans et plus 82 25 CA 14 12 8 do 20.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 37 10 13 7 5 50 360 16.5 

P.E.I. = £.-P."É. 11 4 4 cece eee coo eee 10.3 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 40 12 13 8 4 eels ale 15.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 40 12 15 5 5 400 sele 16.2 

Québec 292 96 81 66 63 27 4 19.9 
Males - hommes 161 58 44 19 22 15 te 19.7 
Females - femmes 131 36 36 26 21 12 eters 20.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 76 29 28 10 5 ers acre 11.3 
25-64 years - 25 à 44 ans 160 48 37 29 27 16 stoke 21.6 
45 years and over - 45 ans et plus 56 16 15 5 10 9 Se 26.9 

Ontario 271 116 79 37 25 8 7 12.5 
Males - Hommes 140 61 40 17 13 6 ane 14.1 
Females - Femmes 131 55 40 20 11 eiers 4 10.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 87 48 26 8 AGS ware ea 8.1 
25-44 years - 25 a 44 ans 1352 51 42 el LS Bee 4 12.0 
45 years and over - 45 ans et plus 53 17 12 8 9 5 siete 20.9 

Manitoba G2 16 12 7 4 fers ie. 16.4 

Saskatchewan 34 14 10 4 4 566: ators 16.1 

Alberta 85 37 22 12 10 coe coo 13.1 
Males - Hommes GG 22 11 5 4 06 DE 12.2 
Females - Femmes 41 15 11 7 6 HO Fa 14.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 24 13 6 Sete AA Dee fete 8.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 45 18 13 7, 6 ee PAS 13.8 
45 years and over - 45 ans et plus 16 6 re 500 ANG Abo 50 17.9 

British Columbia - Colombie-Britannique 133 49 61 18 12 10 Joo 15.9 
Males - Hommes 76 31 22 8 7 8 seers 17.4 
Females - Femmes 57 18 19 10 5 de mete 1329 
15-24 years - 15 à 24 ans 39 17 15 4 AP ate se 9.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 68 24 20 its! 7 5 neta 16.2 
45 years and over - 45 ans et plus 26 8 7 ets Gq CA eters 24.6 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, November 1989 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 985 53 931 756 175 886 45 
15 - 24 years - ans 289 8 281 185 96 263 18 
25 - 44 years - ans 512 31 481 426 56 462 20 
45 + years - ans 184 14 170 146 24 162 8 
Males - Hommes 536 28 507 440 67 483 24 
15 - 24 years - ans 174 5 168 115 53 157 11 
25 - 44 years - ans 261 15 245 236 9 236 10 
465 + years - ans 102 8 94 89 5 90 & 
Females - Femmes 449 25 424 316 109 403 21 
15 - 24 years - ans 115 LL 112 70 42 105 7 
25 - 44 years - ans 251 15 236 189 47 226 10 
45 + years - ans 82 6 76 57 19 72 4 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 639 n/a 639 513 126 611 28 
15 - 24 years - ans 213 n/a 213 134 79 200 13 
25 - 44 years - ans 320 n/a 320 286 34 310 10 
45 + years - ans 106 n/a 106 93 13 101 5 

Males - Hommes 355 n/a 355 302 53 339 16 
15 - 24 years - ans 127 n/a 127 83 44 119 8 
25 - 44 years - ans 167 n/a 167 162 5 161 6 
45 + years - ans 61 n/a 61 58 HD 59 bc 
Females - Femmes 283 n/a 283 211 72 272 12 
15 - 24 years - ans 86 n/a 86 52 34 81 5 
25 - 44 years - ans 152 n/a 152 124 29 148 4 
45 + years - ans 45 n/a 45 35 10 42 rane 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement Lis prb 


Both sexes - Les deux sexes 363 n/a 363 340 23 349 13 
15 - 24 years - ans 97 n/a 97 85 11 93 [A 
25 - 44 years - ans 205 n/a 205 196 9 197 8 
45 + years - ans 61 n/a 61 58 S06 60 5.0.6 

Males - Hommes 220 n/a 220 211 9 213 8 
15 - 24 years - ans 64 n/a 64 57 7 61 are 
25 - 44 years - ans 119 n/a 119 118 here 116 & 
45 + years - ans 37 n/a 37 36 obo 37 bec 

Females - Femmes 142 n/a 142 128 14 137 6 
15 - 24 years - ans 33 n/a 33 29 G 32 ee 
25 - 44 years - ans 86 n/a 86 78 8 81 4 
45 + years - ans 24 n/a 24 21 Biers 23 Biers 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 503 n/a 503 417 &6 485 18 
15 - 24 years - ans 146 n/a 146 102 43 139 7 
25 - 44 years - ans 264 n/a 264 235 29 256 8 
45 + years - ans 94 n/a 94 79 14 91 crete 

Males - Hommes 269 n/a 269 259 30 259 10 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 63 24 82 5 
25 - 44 years - ans 133 n/a 133 129 G 129 4 
45 + years - ans 48 n/a 48 47 Ao 47 ste 

Females - Femmes 235 n/a 235 178 57 226 8 
15 - 24 years - ans 59 n/a 59 39 20 56 siete 
25 - 44 years - ans 131 n/a 131 107 25 127 q 
45 + years - ans 45 n/a 45 33 12 43 oh 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 291 n/a 291 247 44 275 15 
15 - 24 years - ans 72 n/a 72 50 22 67 5 
25 - 44 years - ans 159 n/a 159 145 14 152 ie 
45 + years - ans 59 n/a 59 51 8 57 eters 

Males - Hommes 167 n/a 167 152 15 159 8 
15 - 24 years - ans 46 n/a 46 35 11 43 hae 
25 - 44 years - ans 86 n/a 86 83 ale 82 G 
45 + years - ans 35 n/a 35 33 etete 34 Hors 

Females - Femmes 124 n/a 124 95 29 117 7 
15 - 24 years - ans 27 n/a 27 16 11 24 ue 
25 - 44 years - ans 73 n/a 73 62 12 70 4 
45 + years - ans 24 n/a 24 18 6 23 sae 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. i 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, November 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, novembre 1989 


Looked for work 


Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C2) 
.thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 57 ee 35 SS 2 59 se 
P.E.I. - Î.-P.-É. 11 OGD 10 10 ah 10 FO 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 40 ates 37 32 5 36 Oise, 
N.B. - N.-B. 40 wes 38 34 4 37 se: 
Québec 292 12 280 238 41 269 10 
15 - 24 years - ans 76 wee 73 53 21 70 4 
25 - 44 years - ans 160 7 154 140 14 149 4 
45 years and over - ans et plus 56 ats 53 46 7 51 TOG 
Males - Hommes 161 7 154 137 UZ. 149 5 
Females - Femmes 131 6 126 101 24 120 5 
Ontario 271 21 250 185 64 236 14 
15 - 24 years - ans 87 eas 84 47 36 77 7 
25 - 44 years - ans 132 12 120 100 20 115 5 
45 years and over - ans et plus 53 7 46 38 8 GG sae 
Males - Hommes 140 10 130 106 25 125 6 
Females - Femmes 131 12 119 80 39 PL 8 
Manitoba 42 ese 41 33 8 38 se 
Saskatchewan 34 ae 32 26 6 30 eas 
Alberta 85 5 81 66 15 76 5 
15 - 24 years - ans 24 RE 24 16 8 22 mate 
25 - 44 years - ans 45 AG 41 38 4 40 iets 
45 years and over - ans et plus 16 pate 15 12 aes 14 adc 
Males - Hommes G4 Oo 41 36 5 39 . 
Females - Femmes 41 Dot 40 29 10 37 Sas 
B.G.eoaG. 5. 133 5 128 99 29 119 9 
15 - 24 years - ans 39 ane 37 24 14 35 See 
25 - 44 years - ans 68 arate 66 54 12 60 6 
45 years and over - ans et plus 26 os 25 22 1e 24 ae 
Males - Hommes 76 Disc 74 64 10 67 7 
Females - Femmes 57 eieie 54 35 19 53 Siete 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 n/a 22 20 Mors ce Woe 
P.E.I. - 1.-P.-E. 5 n/a 5 4 iG 5 See 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 25 n/a 25 22 de 24 Ses 
N.B. - N.-B. 25 n/a 25 22 elas 24 es 
Québec 214 n/a 214 181 33 206 8 
Ontario 165 n/a 165 121 45 157 8 
Manitoba 27 n/a 27 21 6 26 Se 
Saskatchewan 20 n/a 20 17 Gq 19 ele 
Alberta 53 n/a 53 44 9 49 Vee 
BG. =.C.-B- 83 n/a 83 62 21 79 4 
Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 16 oe. 16 arate 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 n/a 8 7 ae. 7 ERO 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 18 n/a 18 17 ale 18 Bee 
N.B. - N.-B. 15 n/a 15 14 Res 14 eee 
Québec 96 n/a 96 92 & 93 Es 
Ontario 102 n/a 102 92 9 98 Ds 
Manitoba 15 n/a 15 14 AE 14 asi 
Saskatchewan 11 n/a Jul 11 ois il me 
Alberta 25 n/a 25 24 AS 24 sare 
B.C.moae.-Bie 57 n/a 57 52 5 54 Fee 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 12 avers 13 CRE 
P.E.I.,- I.-P.-E. 2 5 n/a 5 4 aloe 5 ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 n/a 16 14 Wen 16 ele 
N.B. - N.-B. 15 n/a 15 14 SE 15 Se 
Québec 125 n/a 125 110 16 124 Les 
Ontario 159 n/a 159 128 31 152 7 
Manitoba 23 n/a 23 19 4 22 7. 
Saskatchewan zo n/a 20 17 save 19 wale 
Alberta 53 n/a 53 44 8 51 aes 
B:C:= C.-B. 74 n/a 74 56 19 70 5 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 8 DO 9 ne 
P.E.I. - Î.-P.-É. spate n/a ae she sae oes ale 3 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 n/a 10 9 store 10 se 
NBC UNC=RBT 8 n/a 8 8 eters 8 arate 
Québec 43 n/a 43 38 5 42 #e 
Ontario 107 n/a 107 89 19 103 5 
Manitoba 12 n/a 12 10 CHE 11 “ate 
Saskatchewan 16 n/a 16 14 ere 15 vere 
Alberta 39 n/a 39 33 6 37 ashe 
B.GanarGe-Be 45 n/a 45 37 72 40 5 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1989 


Canada 

15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitte leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I, = f. =P. -é. 

N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


985 725 211 514 48 665 260 113 88 59 
289 182 58 124 7 117 107 14 76 17 
512 395 116 278 28 251 117 75 11 32 
184 148 37 111 13 98 36 24 oie 10 
536 435 106 329 29 301 101 7 53 41 
174 113 29 84 6 78 60 see 47 13 
261 231 58 173 15 158 29 4 5 20 
102 90 18 72 8 64 11 Gan avers 8 
449 290 105 184 20 165 159 106 35 18 
115 69 29 40 * ers 39 47 13 29 4 
251 163 58 105 LS 92 88 72 5 11 
82 58 19 39 5 34 24 21 «se spre 
37 30 5 25 eee 24 7 oe eee cece 
1] 10 ees 8 eee 8 eee eee eee eee 
40 32 8 24 coe el 8 5 eee eee 
G0 32 7 26 eee 25 8 eee eoe eee 
292 222 50 171 12 160 71 33 16 24 
161 133 25 108 8 100 28 S66 7 18 
131 89 25 64 4 59 43 30 6 6 
76 56 14 42 sles 40 20 ooo 11 6 
160 124 29 95 6 89 37 20 sete 14 
56 42 7 35 4 31 14 10 cE: 4 
271 190 72 118 19 99 81 31 39 11 
140 107 40 67 9 58 33 oat 25 7 
131 83 32 51 10 41 48 31 14 mee 
87 47 22 25 aos 23 40 siete 35 dete 
152 97 37 60 11 49 34 24 5 6 
53 46 13 33 6 27 7 5 eee ere 
42 31 10 21 s0c 19 11 coe 5 coe 
34 24 7 17 cee 14 10 5 eee ee 
85 63 26 40 6 36 22 11 7 % 
44 37 10 27 Hé 25 7 5 4 5.0 
41 26 13 13 .. 11 15 10 4 wale 
24 14 5 9 a 8 11 ac 7 mines 
45 37 15 22 eee 20 8 6 AGG were 
16 13 4 9 wee 8 cee 5.0 ele cares 
133 92 28 64 4 60 41 18 12 11 
76 60 1152 48 eee 44 17 avers 8 8 
57 32 16 16 438 16 24 17 5 She 
39 24 7 18 566 16 14 see 10 sjete 
68 48 15 33 oe 31 20 13 ove 5 
26 19 6 14 ee 13 7 Gas ais tale 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. | 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour la 
Canada et provinces, novembre 19 


areas ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 985 36 43 53 571 8 211 36 26 
15-24 years - ans 289 5 10 46 144 sieve 61 ere 21 
25-44 years - ans 512 21 29 7 309 BOG 118 23 4 
45 + years - ans 184 10 wate es 118 7 32 Ne ware 
Males - Hommes 536 18 7 33 352 6 100 8 11 
15-24 vears - ans 174 BE OC 29 96 en 31 SE 10 
25-44 years - ans 261 10 ters 4 182 26 56 5 Aree 
45 + years - ans 102 5 Ae Fut 74 5 13 ates ote 
Females - Femmes 449 18 36 20 219 spate 111 28 15 
15-24 years - ans 115 eee TA 17 48 B08 30 Sain 11 
25-44 years - ans 251 11 26 sere 127 Ries 62 18 Sie 
45 + years - ans 82 5 Ro sere 44 BOK 19 9 + 
Newfoundland - Terre-Neuve 37 300 Soc SOG 28 AOL: 6 alee eee 
P.E.I. be £.-P."É. 11 eee eoe eee 9 eee eee coe eee 
N. S. i N.-É. 40 eee ce eoe 26 ese 7 eco eee 
N. B. = N.-B. 40 eee ece eee 28 ese 6 eee eee 
Québec 292 8 9 11 192 ADO 50 14 7 
Males - Hommes 161 5 TE 6 UTS ALG 24 5 ers 
Females - Femmes 131 4 6 4 ay En: 26 10 4 
15-24 years - ans 76 560 GAL 9 46 “BC 12 Qt 6 
25-44 years - ans 160 6 5 stats 108 tate 31 7 Sct: 
45 + years - ans 56 Rare Alois iets 37 Pa 7 7 «ot 
Ontario 271 12 16 24 129 [A 7è 8 7 
Males - Hommes 140 6 re 15 71 +. 39 SGO see 
Females - Femmes 131 6 13 8 58 oe 55 7 5 
15-24 years - ans 87 oor ets el 32 So 23 DE 5 
25-44 years - ans 132 6 12 ets 64 le 60 6 De 
45 + years - ans 53 4 Lee OC 33 te 9 AGH ae 
Manitoba G2 35e ao stare 24 500 10 So oes 
Saskatchewan 36 ee Soc soc 19 AG 6 AGC siete 
Alberta 85 or 6 4 65 500 22 Soc O80 
Males - Hommes 44 Riera 506 Se 29 250 10 doc ee 
Females - Femmes 41 sa 6 sare 16 ah 13 CEE LA À 
15-24 years - ans 24 Sere 50% 4 10 hare 6 D WSs 
25-44 years - ans 45 be 4 set 24 ant LS aoe lane 
45 + years - ans 16 6 iets aera 10 sieve no DES ae 
B.C, = C.-B, 133 6 5 7 73 S00 32 6 we 
Males - Hommes 76 AG Biers 5 52 ASE Le os stots 
Females - Femmes 57 Gq 5 Sc 21 36 20 4 rere 
15-24 years - ans 39 Eee SoG 6 21 arate 9 258 CC 
25-44 years - ans 68 Gq mers re 37 Cx 17 5 stele: 
45 + years - ans 26 See ee “tere 15 Soc 7 Sas ae 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


November 1989 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1989 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,779 305 307 632 620 557 279 3,096 986 
15-24 years - ans 1,255 23 60 556 181 se 79 11 343 
25-44 years - ans JF 215 80 200 71 239 LÉ 117 385 120 
45 + years - ans 4,311 201 47 5 200 555 84 2,698 523 
Males - Hommes 2,398 150 23 330 268 358 71 1,011 187 
15-24 years - ans 586 11 10 296 96 SG 24 ave 147 
25-44 years - ans 245 31 7 32 82 SOG 22 49 22 
45 + years - ans 1,567 109 6 SA 89 357 26 °961 18 
Females - Femmes 4,381 155 284 302 352 198 209 2,083 799 
15-24 vears - ans 669 13 51 260 85 Eco 55 10 196 
25-44 years - ans 968 49 193 38 157 SS 95 336 98 
45 + years - ans 2,744 92 41 Bos 111 197 58 1,257 505 
Newfoundland - Terre-Neuve 197 5 G 15 56 8 7 58 45 
P.E.I. = i.-P.°é, 35 eee eoe eee 6 eee eee 15 5 
N. S. = Nock. 266 14 10 21 31 18 12 120 41 
N. B. = N.-B. 227 9 7 20 38 14 8 95 36 
Québec 1,915 67 67 150 217 122 68 893 331 
Males - Hommes 656 36 6 74 95 87 17 279 61 
Females - Femmes 1,260 31 61 76 122 36 51 615 269 
15-24 years - ans 347 7 13 134 59 an 18 4 112 
25-44 years - ans 382 14 38 16 87 ne 31 153 43 
45 + years - ans 1,187 47 16 56.5 71 122 19 736 175 
Ontario 2,281 128 128 241 115 220 96 1,068 307 
Males - Hommes 787 58 9 125 46 136 23 338 53 
Females - Femmes 1,494 70 118 116 69 84 71 710 254 
15-24 years - ans 411 8 25 216 38 Bes 26 on 94 
25-44 years - ans 347 38 87 23 36 see 35 99 30 
45 + years - ans 1,522 82 16 So d 41 219 33 945 183 
Manitoba 272 13 12 23 26 27 11 129 32 
Saskatchewan 253 9 7 28 24 21 11 112 G2 
Alberta 511 24 33 76 G1 45 28 201 66 
Males - Hommes 180 9 rete 42 17 28 7 62 12 
Females - Femmes 332 14 31 32 25 17 22 139 52 
15-24 years - ans 116 oe 7 61 11 stele 9 efets 27 
25-44 years - ans 108 7 24 12 16 666 12 ae 9 
45 + years - ans 287 15 eters 556 15 45 8 173 28 
B.C. = C.-B. 821 35 38 56 64 80 40 422 84 
Males - Hommes 303 19 De 30 (atl 52 12 143 17 
Females - Femmes 518 16 37 26 38 28 28 279 68 
15-24 years - ans 117 [A 6 48 16 0 12 TO 30 
25-44 years - ans 142 9 28 7 26 DOC 19 43 11 
45 + years - ans 561 23 5 AOA 22 80 10 378 43 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, November 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, novembre 1989 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 348 54 133 14 G6 39 26 35 
15-24 years - ans 185 14 113 BEC 13 10 11 ex 
25-44 years - ans 109 28 17 4 23 13 13 11 
45 + years - ans 54 alr aoe 7 11 16 sete ters 

Males - Hommes ~ 165 16 71 ere 23 22 11 19 
15-24 years - ans 97 4q 62 HO Th 6 5 11 
25-44 years - ans 4G TA 9 ee 10 7 5 6 
45 + years - ans 24 4 Mere O13 6 9 DO A 

Females - Femmes 183 39 61 11 24 17 16 16 
15-24 years - ans 88 10 51 806 6 4 6 10 
25-44 years - ans 65 21 9 4 13 6 8 5 
45 + years - ans 30 8 Hots 5 5 7 were te 

Newfoundland - Terre-Neuve 26 BOC 9 soc noc 6 erate bc 

P.E.I. = (ès =P, *é. eee ece eee eee eee eee eee eee 

Nova Scotia = Nouvelle-Écosse 17 cece 8 .. eee eos eee eee 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 mere 7 Sc 500 G sere nb 

Québec 106 17 24 500 28 15 10 10 
Males - Hommes 47 4 11 te 13 10 oO 7 
Females - Femmes 59 13 13 eye 15 5 7 SAG 
15-24 years - ans 42 ea 22 Bio 5 4 One 6 
25-44 years - ans 40 10 Soc take 15 CA 6 siete 
45 + years - ans es 5 where siete 8 7 sere reve 

Ontario 81 13 38 6 6 G 6 11 
Males - Hommes 38 ee 23 00 Bic 30 See 5 
Females - Femmes 43 10 15 q de So [4 6 
15-24 vears - ans 54 5 33 SC nec or 5 7 
25-44 years - ans 17 7 [A Etta oo sola On aod 
45 + years - ans 10 GO.0 afore Scic OO mere BO siete 

Manitoba 15 eee 7 eee eee eee eee eee 

Saskatchewan 14 DO 8 eters 500 So ADC io 

Alberta 29 4 14 Rete bac Age 506 6 
Males - Hommes 16 ACE 9 LE ASO Se Nos 55e 
Females - Femmes 13 ee 5 Onc OG Rats ere Stee 
15-24 years - ans 19 eats 12 DOC sac ote ate 4 
25-44 years - ans 7 Rush Sos ee oon cise mare BOS 
45 + years - ans were mere els se eue 300 stoke 550 

B.C. > C. =B. 42 10 17 coe 4 ece ..e 4 
Males - Hommes 21 5 9 nes tow 260 see ieee 
Females - Femmes 20 5 8 state aero apc se JE 
15-24 years - ans 19 Teh 13 540 S106 S00 onto tote 
25-44 years - ans 16 5 4 BOG ators ieee Be Se 
45 + years - ans 7 Seb vets EAN iets DOO BOO Se 


(1) Includes persons who work on an ‘’on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relccating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), November 1989 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), novembre 1989 
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St-John's 
Halifax 
Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
rois-Rivières 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 
Oshawa 
Toronto 
Hamilton 
St. Catharines - Niagara 
London 
Windsor 
Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 
Winnipeg 
Regina 
Saskatoon 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
125 78 
240 164 
91 58 
107 63 
472 306 
94 58 
104 67 
2,386 1,563 
662 476 
106 66 
144 107 
2,816 2,023 
471 336 
250 153 
244 172 
203 130 
254 194 
100 66 
492 334 
139 100 
139 94 
520 374 
553 399 
1,220 813 


OO O M OM OM (ale ink ROM OMS OM OO ON cat tujf teh {=p (=) (Sp Ye fe! 


213 129 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


69 
154 
53 
58 
286 
53 
63 
1,437 
441 
61 
103 
1,941 
322 
142 
165 
117 
185 
63 
307 
92 
85 
352 
369 
759 
117 


(D 7 Ge igh We t= TE nl MSN IN CN qu (=p t=) =P ee Cart {eal CRU ME) En © 


ment 


Chômage 


10 


126 


TITI ET MN CS OC CS EE DT tery OR CNT NC TETE CN “Gull “Gale “Sal 


Not in 
labour 
force 


inactive 


47 
76 
33 
43 
166 


WW 
o Nn 


823 
186 
39 
SY/ 
793 
134 


NON SN SO 
FF © W D 
So fo oo SD Mean SO So. Oo Mm OS M Se Seon. Saw 


159 
39 
45 

145 

154 

407 
84 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


62.2 
68.5 
63.7 
59.4 
64.9 
61.0 
63.9 
65.5 
71.9 
62.7 
74.4 
71.8 
71.5 
61.3 
70.4 
64.1 
76.4 
66.0 
67.8 
71.8 
67.9 
(220 
72.2 
66.7 
60.7 


D 


OM MON Xe tel? Ue Ne} OO ON Velo T=) ke) Neh A=) T=" Xe Yeh Tal t=! SP ES) Ste 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


11.6 
6.2 
9.3 
9.0 
6.5 


F 


CT TI TITI OT TO OT OM OM OMC ee a fr Sa Su CS CTI TT) 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


54.9 
64.3 
57.8 
54.1 
60.7 
55.7 
60.4 
60.2 
66.6 
58.0 
71.7 
68.9 
68.5 
56.9 
67.6 
579 
72.8 
62.7 
62.4 
66.1 
61.1 
67.7 
66.8 
62.2 
54.9 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), November 1989 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), novembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 630 233 C 196 C 37 E 197 C 56,2 C 15.8 D 65.6 C 
Region(s) - 010 189 107 D 91 D 16 F 81 D 56.9 D 15.0 E 48.4 D 
Région(s) 020 41 21 D 18 D Soo, (8 20 D 50.5 D cooks |P 43.3 D 
030 96 53 D 45 D 8F 43 D 55.3 D Aes) [2 46.7 D 
040 105 52 D 62 D 10 E S35 49.6 D 18.6 E 60.4 D 
P.E.I. = î.-P.-É, 97 62 C 5e C 11E 35 C 63.9 C 16.9 E 53.1 C 
N.S. = N."É, 678 412 B 37è C 60 E 266 C 60.7 B 9.7E 54.8 C 
Region(s) - 210 122 64 D 52 D ee 59 C 52.0 D 18.4 F 42.4 D 
Région(s) 220 125 72 D 64 D 7F 53 D 57.5 D 10.3 F 51.6 D 
230 85 53 D 47 D SE: 33 D 61.7 D TOPINE 55.5 D 
240 99 55 D 50 D 5 2 44 D 55.7 D 9.0 F 50.6 D 
250 247 169 C 158 C ust |e 78 D 68.3 C 62516 64.0 C 
N.B. = N.-B, 549 323 C 283 C 40 D 227 C 58.7 C 12.3 D 51.5 C 
Region(s) - 310 139 417 D 58 D aise 68 C 51.3 D L837. & 41.7 D 
Région(s) 320 130 76 C 68 D dE 53 D 58.9 C TOME 52.6 D 
330 133 83 D 75 D 8 F 50 D 62.2 D 9.1F 56.5 D 
340 84 55 D 49 D 6F 29 D 65.7 D 10.5 F 58.8 D 
350 64 a7 D 32 D SUF 26 D 58.4 D LSSINE 50.7 D 
Québec 5,866 3,328 B 3,036 B 292 D 1,915 C 63.5 B 8.8 D 57.9 B 
Region(s) - 411 84 39 D STE 73) 46 D 45.8 D 18.6 J 37.5 1b 
Région(s) 412 163 87 E 74 E Zar 76E ES 21E 14.3 F 45.6 E 
420 226 123 D 111 D ya 12 103 D 54.4 D 9.9F 49.0 D 
430 741 465 C 431 D 33 F 277 D 62.7. C FE Li D: 58.2 D 
440 367 221 D 198 D rave 145 D 60.4 D 10.6F 54.0 D 
450 206 133 D 124 D 9F 73 D 64.6 D Gal oe 60.0 D 
461 878 605 C 556 C 50 F ral fey NV) 68.9 C 8.2F 63250C 
462 1,705 1,076 C 988 C 88 E 629 D 63.1 C 8.2E 58.0 C 
463 253 170 D 149 D 21 G 83 E 67.1 D 12.1 G 59.0 D 
464 223 147 D 135 D INF QE. 65.6 D 8.2hF 60.2 D 
470 206 1G1 E 130 E LINE 66 F 68.1 E 7.8 G 62.8 E 
480 110 69 E 61 E 8 G Gl E 62.9 E 119726 55,5 E 
400 & 490 81 53 D 49 E SF 28 E 65.7 D 9.1 F 59.7 E 
Ontario 7,515 5,236 A 6,963 B 271 D 2,281 C 69.7 À 5.8 D 66.0 B 
Region(s) - 510 291 184 D 171 D 14 G 107 E 63.4 D 7.4 G 58.7 D 
Région(s) 520 229 141 E 151NE 9 G 89 E 61.3 E 6.7 G 57.2E 
530 3,086 2,225 B 2,135 C 90 E 861 C Lise Ae G.1E 69.2 C 
540 605 450 D 430 D 20 F 155 E 74.4 D 4.4 F Téleal in 
550 928 631 C 599 C 33 F 297 D 68.0 C Derails 64.5 C 
560 395 284 D 272 D 12 G 112°D 71.8 D 4.1 G 68.8 D 
570 433 281 C 257 C 24 F 152 D 64.8 C 8.6F 59.3 C 
580 198 135 D 131 D 4G 63 D 68.1 D 3.1 G 66.0 D 
591 422 255 C 234 D rail |e 167 D 60.4 C 8.4 F 55.3 D 
592 175 114 D 108 D 6 G 61 D 65.4 D 5.4 G 61.8 D 
500 752 534, C 496 C 38 F 218 D ZLS0NC fel) 12 66.0 C 
Manitoba 803 532 B 489 C GZ E 272 C 66.2 B 7.9 E 60.9 C 
Region(s) - 610 53 39 D 37 D siete 6 14 E 74.4 D ore (8 70.3 D 
Région(s) 620 38 24 D (43 \2 Ahn Le 1G E 63.1 D Seo 6 58.8 E 
630 86 SG E 50 E oy Lig 32 E 62.4 E rere tal 58.4 E 
640 33 20 D 19 D oes 0 13 D 60.8 D 0 57.3 D 
650 & 680 71 43 D 38 E 5 G 28 E 60.8 D 11.3 G ES29hE 
660 54 37 D 364 D se (E IE 68.2 D apne Le 62.8 D 
670 470 315 C 289 C 26E 155 C 67.1 C 8.3 E 61-620 
Saskatchewan 725 473 B 439 B 36 E 253 C 65.1 B 7.1E 60.5 B 
Region(s) - 710 207 145 C 135 C el 63 D 69.7 C 6.5 F 65.2 C 
Région(s) 720 84 50 D 47 D eGo Le 33 D 60.1 D SRE 56.2 D 
730 212 145 C 133 C LINE 67 D 68.3 C 7.9 E 62.9 C 
740 76 46 D 43 D saa LE SIeD 60.0 D on LE 56.2 D 
750 & 760 146 87 D 80 D Te Le 59 D 59.6 D 7.061E 54.9 D 
Alberta 1,818 1,306 B 1,221 B 85 D 511 C 71.9 B 6.5 D 67.2 B 
Region(s) - 810 150 105 D 99 D 6F 46 D 69.6 D ROSE 65.9 D 
Région(s) 820 67 47 D 45 D 0 20 D 69.8 D Soe LE 67.4 D 
830 581 423 C 399 C 24 E 158 D 72.8 C Seite 68.6 C 
840 79 56 D 52 D GF 23 E 70.9 D 7.0F 66.0 D 
850 100 73 D 68 D 6F 27 D 73.3 D 8.0 F 67.5 D 
860 634 457 C 424 C SEF |S LZ7Z2.G Zoo LEG Tosi i= 66.8 C 
870 90 69 D 63 E 6 G CARE 76.5 D 8.1 G 70.3) E 
880 118 78 D 72 D 5F 40 E 66.1 D 6.9 F 61.6 D 
B.C. - C.-B, 2,388 1,567 B 1,434 B 133 E 821 C 65.6 B 8.5 E 60.0 B 
Region(s) - 910 32 23 D 21 D 0 10F 69.9 D soe LF 64.9 D 
Région(s) 920 65 GO E 35 E 5 G 24 D 62.4 E 12.8 G 54.4 E 
930 198 126 D 110 D 16 F TEI 63.5 D 12.8 F 55.3 D 
940 88 54 D 49 D (5 36 E 61.7 D 1031 55.3 D 
950 1,369 CAS 848 C 62 E 458 C 66.5 C 6.8 E 62.0 C 
960 424 261 G 234 D 26 F 163 D 61.5 G 10.1 F 55.3 D 
970 129 94 D 84 D LIRE 35 D Toe amkars de 64.9 D 
980 & 990 83 58 G 53 D DRE 25 D 70.3 G 9.4 F 63.8 D 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


Survey of Literacy Skills Used in 
Daily Activities 


This national survey on the lit- 
eracy skills of Canadian adults 
is sponsored by the Department of 
the Secretary of State of Canada. 
The governments of Newfoundland, 
New Brunswick, Ontario and 
Alberta have contributed to the 
survey to increase the sample 
size in their province. 


In April 1989, a pilot survey 
was sponsored by the Secretary of 
State and Employment and Immigra- 
tion Canada to test the adequacy 
of the collection instruments and 
respondent reaction. The results 
were primarily used to adjust the 
collection methodology and in- 
struments for the main survey. 


The main survey will identify 
the ease with which Canadians 
handle tasks commonly faced in 
everyday life. Its objectives 
are threefold: 


= to) provide «a directo smuiltvdi. 
mensional assessment of the 
literacy skills of Canadian 
adults; 


- to provide a self-assessment of 
the literacy skills and associ- 
ated needs of persons in the 
workplace, in search of work 
and in their daily living; 


Enquétes 
Supplémentaires 


Enquéte sur les capacités de 
lecture et d'écriture utilisées 
quotidiennement 


Cette enquéte nationale sur les 
capacités de lecture et d'écritu- 
re des Canadiens adultes est par- 
rainée par le ministére du Secré- 
tariat d'état «du. Canada. Les 
gouvernements de Terre-Neuve, du 
Nouveau-Brunswick, de l'Ontario 
et de l'Alberta ont contribué à 
l'enquête afin d'augmenter la 
taille de l'échantillon dans leur 
province. 


En avril 1989, le Secrétariat 
d'État et Emploi et Immigration 
Canada ont parrainé une enquête 
pilote pour déterminer si les mé- 
thodes de collecte pouvaient con- 
venir et de tester la réaction 
des répondants. Les résultats 
ont surtout servi à apporter les 
modifications nécessaires à la 
méthodologie et aux techniques de 
collecte de l'enquête principale. 


L'enquête principale va permet- 
tre de déterminer l'aisance des 
Canadiens à accomplir certaines 
tâches quotidiennes. Elle a 
trois objectifs: 


- donner une évaluation multidi- 
mensionnelle directe des capa- 
cités de lecture et d'écriture 
des Canadiens; 


- permettre aux personnes d'éva- 
luer elles-même quelles capaci- 
tés de lecture et d'écriture et 
quelles autres aptitudes appa- 
rentées elles doivent avoir 
dans la vie quotidienne en 
général ou pour exercer leur 
profession ou espérer obtenir 
un emploi; 


- to identify groups in Canadian 
society whose literacy skill 
levels place them at high risk. 


Literacy skills in the survey 
are defined as "the information 
processing skills necessary to 
use the printed material commonly 
encountered at work, at home and 
in the community". This defini- 
tion applies to reading, writing 
and numeracy skills. 


The two main components of the 
Survey are a background question- 
naire and a series of tasks that 
measure directly the defined levels 
of skills. 


Data collection took place in 
October 1989 through personal 
interviews at the homes of res- 
pondents. The sample included 
close to 14,000 persons. The 
first results are to be released 
in summer 1990, International 
Literacy Year. 


Contact: Gilles Montigny at (613) 
eto) 3 1. 


- déterminer quels sont, dans la 
société canadienne, les groupes 
dont le niveau des capacités de 
lecture et d'écriture les place 
dans une situation précaire. 


Dans l'enquête, l'expression 
capacités de lecture et d'écritu- 
re désigne "les capacités à trai- 
Cerlintormatron done on. a be= 
soin pour utiliser les documents 
courants au travail, au foyer et 
dans la communauté". Cette défi- 
nition englobe l'écriture, la 
lecture et la capacité de calcul. 


Les deux principaux éléments de 
l'enquéte sont un questionnaire 
de base et une série de tâches 
qui servent à mesurer directement 
les niveaux de capacité définis. 


La collecte des données a été 
effectuée en octobre 1989 au 
moyen d'interviews en personne à 
domicile. L'échantillon renferme 
près de 14,000 personnes. Les 
premiers résultats doivent être 
publiés à l'été 1990, année in- 
ternationale de l'alphabétisa- 
tion. 


Communiquer avec Gilles Montigny 
au (613) 951-9731. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawe KIA OT6. 


The sam, 'e used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff” and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières pou (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


) 
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D-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion r: e for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour iorc2 in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chémage représente le nombre de chémeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 
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Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1989 1988 1987 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 21 16 17 
February - Février 18 20 21 
March - Mars 18 19 21 
April - Avril NS 16 18 
May - Mai 20 21 16 
June - Juin 19 18 20 
July - Juillet 15 16 18 
August - Août | 19 20 15 
September - Septembre 16 17 19 
October - Octobre 21 15 17 
November - Novembre 18 12 14 
December - Décembre 16 10 12 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
theese revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Frogram” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 4 24 ans, a ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait a l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquéte 


L’une des principales sources d’erreurs non dues a l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OTS. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de |’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


omg mO0Ow> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00% - 05% 
06%- 10% 
IAE N25S17 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 333 % 
33.4 Z + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


ia Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: 
Montréal. 


the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 
570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


S00: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


S60: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, € 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
227€ 2. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et713: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 


820: 


830: 
840: 


DT 


par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 


Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 
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850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


860: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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iw Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 


Docket No. 2 ea LJ | Survey date Tr. Assignment No. 4 O 5 
i Mo. Yr. 1 FORM NO. 


HRD page - line No. 


——— 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 30) LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- | D() HAS...EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1 2 
hours, . waa © ROT Rese ®) Yes O No O Go to 55 
=i Ez 
Yes No @ Go to 30 7 54 WHEN DID... . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work 2 Go to 50 31 PON ERATE De NE FORE. START 
41 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; 3 Lo] > i | | 
BUSINESS LAST WEEK? Yes © No O Go to 50 . Mo Yr, 
$$$ iO K 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change Pa 
ves'C) w°O rois |82 IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO we es. MAR CL AE 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (MINAS Tee bene ee. ; O 
to 55 
© ee) EOS (2) If 51 is equal to US 
= 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 HAS - + + ABSENT sec werk LAST RPC TUE IE nor e = = © go to 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: : UE CLA - - 
and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? eta If total —— 6 go to 32 WEEK? 
ere 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR rer ‘© 0 
> ‘ull-time Part-time 
Other jobs? em go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more Fours (Less than 30 hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS ES O No © 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
à ÈS USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code / a a 55 _ INTERVIEWER CHECK ITEM: 
45 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF Mae tent If total ae = 7 MO. 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID nb RENDUE QUES" Ca 19) 907 
WORK? Other jobs? CAN © Otherwise! > 
(Include paid and unpaid Li If none dees O G19 Be 
time at all jobs) enter 00 36 ane SSE REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? : 5 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code =) NEO) Gone 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
WEEKS HAS... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 
If none enter 00 FROM WORK? 


and go to 18 


17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 


(From all jobs) 


AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY 

FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 

Enter code OFF LAST WEEK? 
1 2 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK Yes O No O 
LAST WEEK AT HIS/HER: 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? 1 
° if code 5 (layoff) in 33 © go to 56 


—— 


Oth bs? z 
er jobs © Otherwise O go to 40 


19 INTHE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


you’ (€) ae) ae) ei) 


J 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 


No 
change | 


X YY 
Go t 72 Go t 72 FRIENDS or relatives ele ® 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS : uf à 
LOOKED at job ADS © 
160) 


57 e IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
WORK? Mark all methods reported. 


Nothing Go to 62 
NA 1 


° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


e WHENIDID EAST = Se? 
(Repeat method) 
No. of weeks 


Method ago (excl. 


Checked with: used Svy. week) 
2 
PUBLIC employment AGENCY LS O 
3 
PRIVATE employment AGENCY ss O ES 


UNION: 2... 


EMPLOYERS directly . 


Placed or answered ADS 


OTHER, Specify in NOTES ... 


1 __-_ 


> 
al 
| 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS. . . BEEN LOOKING FOR WORK? me a 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
Mo. Yr. j Mo. Ne 
If month unknown 
Pie ta Dra TE GAN A Sree MA BOE TR 1 
change 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal government, canning industry, forestry services.) 


(Not counting weeks worked.) 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? 


Enter 
code 


60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
MONTHS? ; 5 
Yes s) No — © 
{More than 6 months) (6 months or less) 


OL [61 'S... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


change 
Cor} > 


1 2 
Full-time O Part-time O 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
Nt per week) per week) 


75 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


We 
Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? = 


Enter code 
| 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
| JOB LAST WEEK? 


Enter code 


6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
© if “No” (never worked) in 50 Os to 80 


3 
¢/f upper circle in 52 is marked er to 80 


4 
| + Otherwise Gs. to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 


76 Class of worker: 


Main job .....sseccesrceess ( or Or >[ | Lor] > me ] 


change 
Enter 
77 Other job .... ae GE > a Lor) > code go to 80 
change 


80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
OR UNIVERSITY? 
ea) no 2 ©) Go to 90 


81 WAS... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full 


1 O Part 2 
time time 


NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
aiid a Enter code 


INFORMATION SOURCE 


of | | 90 HRD page-line No. of person providing 
= | 


the above information. 


Last This 
interview interview 


7-5030-475: 4-6-86 FRANÇAIS AU VERSO 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


® ee Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


14 
8 


6 


© OO O1 B © N = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


OoOhWN— 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


36 


OO 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


4 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 

problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 

Retired 

Other — Specify in NOTES 


7 5030 


4401 2-987 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


1 
2 
3) 
0 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


ON OORWHN | 


[le] 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Of WN = 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


No (Was available for work) 


76 
77 


“IN 


...’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 


EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


“IN 


...'S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 


SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


oof WwW 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business - With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
without a business) — No paid help 


OWN = 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistique Canada Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


1 FORMULE 05 


N° de page-ligne duDM Beno Mois Année Nom de famille 


Se Ole ee Ak ay eerie 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . : A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLO! OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 2 
RASE (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non @) Passez à 55 
Oui Non Passez à 30 il 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A 
incapacité PERMANENTE 2(@):esera's0 ou! ©) Passez à 28 non © B 51 tye ENTREPRISE LA DERNIERE FOIS? 
eee 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN > 
11 :::/AIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE aul 7 > TE aes 
DERNIERE? F i DETERMINEE? oui’) Non’ C) Passe à 50 | nd 
Oui O Non ©) Passez à 13 CRETE Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
: = 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À LINTERVIENER. 
42 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT . DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. |D2 “CNERVEMER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
1 © 2 © NOUVEL EMPLOI? Avant eee err tn O a55 
Oui Non | Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- ee 
- 13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- FR, Que ON 20 Sie ep PP USE O ass 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
— = TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, SAOSE À temps plein Î À tem jel 2 
IPS partiel 
à d'autres emplois? passez à 15 34 «.. AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou © (moins de 30 heures 
PLUS 4 D oh ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERDEREE 1 2 54. QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui @ Non ©) ... ALAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? Poe 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- lu ee 
Sc VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 A LINEAR 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES inci a ë : ; 1 
15 SUpPLEMENTAIRES A-T-IL(ELLE) TRA- SOME ARG NOU aI a Si le total + Si “incapacité permanente” à 10 ' (C) passez à 80 
VAILLE? = est 3 0\Oû) plus, 2 
(Comptez les heures, POUTACALICUITES à d'autres emplois? passez à 37 ® Autrement te) passez à 56 
be oe (ors) EE inscrivez 00 6 U 
ous les emplois Es a AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S’EST-IL(ELLE) 
= POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI ’ 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE : ) HABEAS CHERCHE DU TRAVAIL? 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL R — inscrivez” au O Non O eue Sy 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? re 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) LI le code [57 ® AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
ae = 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, a . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
: Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. F =~ 
(Tous les emplois) Se CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) Rien {J}, Passez à 62 
: B DU TRAVAIL? Pra e AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? a Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
= 38 ... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: 
Inscrivez le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE © QUAND PA DERNIÈRE nes 
== SECuEeo FOIS? (Aépétez Ta méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 7 ee ©) Rens ©) Méthode oe Le 
= SNIÈRE: excl, la 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: À L'INTERVIEWER: S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 
À SON EMPLOI (principal)? 3Q *CNMERVEMER : ! 2 1e 
= e Si code 5 (mise à pied) à 33 CG) passez à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC........... D Le.) 
à d'autres emplois? Faut tent 2 O PERO à un BUREAU de placement PRIVÉ ............ D @ uae le 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES,  UENNDICA Te a ARNE, @ ae 
ms S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 O 
LOI? 1 2 EMPLOI? : : # 
: ext O Nee @ i . out ©) ae @, directement à des EMPLOYEURS ............. à D ees 
RUE 72 ER 712) à des AMIS ou des parents ..................... @) oe 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-ilfelle) publié une ANNONCE À eo 
7 2 AGE ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l’entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la ou répondu à une ANNONCE... pe à == 
ne > A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES... @ vie ae) 
cun 1 9 
er | | AUTRE, Précisez dans les NOTES ............. O Base [es 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
| | BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? ÉCHECS à = 
À : ; : 59 QUELLE ÉTAIT L’ACTIVITE PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Mois Année Mois Année l QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE PR 
AU- (a) > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
gun A1, [ou] > mettez -- “Mois” le code 
Se _____________t_o_mo___________1 60... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) Si @) Nore O 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
sul lp G1Â ::: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 5 
Lo) > A temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
| | plus par semaine) par semaine) J 
75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL . . . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 


d'usi ici fe i b 
ae 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


TA Tar ha =e AC ... N'A PAS CHERCHÉ DE 
auf, > TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
Con > | 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . .. DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: 


2 
e Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Cm a 80 


mony 
cun 1 eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 passez à 80 


IMPORTANTES DE ...? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


[ow] 4 
< © Autrement Or à 72 
aa ee ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans.et plus. passez a 90) 
RE) ene LA SEMAINE DERNIÈRE, ... FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
76 Catégorie de travailleur: x — 80 ECOLE, UN COLLEGE ‘ ; ee 
Emploi principal... Om [ | Cou] > [| es OU UNE UNIVERSITÉ? ou! () Non oo 
en, TD. 81 ..... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
: Au- Inscrivez TEMPS PLEIN OU À TEMPS À temps À temps 
77 Autre emploi... ON a Lou] le code passez à 80 PARTIEL? ata 1 seh 2 
VOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


[oui Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 

90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 

La dernière Cette 

interview interview 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
SOS RES 66-86 SEE REVERSE FOR ENGLISH = chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


+ Statistique Canada Statistics Canada 


English version 


FEUILLE DES CODES available on request . 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


semaine 
Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété | 1 Travaillait 
2 Obligations personnelles ou familiales : = 
14 3 Vaal’école yal a 
4 N'a pu trouver que du travail à temps partiel yt bea cd ay 
3 5 Ne voulait pas de travail a plein temps 0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 
6 6 Travail a plein temps, moins de 30 heures par 
0 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 


Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, dans la région qui réponde à ses aptitudes 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à ÿ retourner) N'a donné aucune raison 
Vacances 0 Autre — Précisez dans les NOTES 
Jour férié (ou fête religieuse) 
Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Température 62 
Conflit de travail (grève ou lock-out) 
Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 


17 


= 


© © fe?) O1 8 © N = 
L 
(de) oO JO O1 BR © ND — 


Oui, parce qu'il(elle): 


1 Était malade ou invalide 
- 2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
63 3 Allait à l'école 
1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 4 Avait déjà un emploi 
2 Obligations personnelles ou familiales (comprend 0 Autre — Précisez dans les NOTES 
les congés de maternité) 
3 Température 
4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 5 Non (était prét(e) à travailler) 
5 Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
33 (travailleurs rémû nérés seulement) 
| 6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 
7 Vacances 
8 Entreprise saisonnière _ | 76 “DANS SON EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
(sauf travailleurs rémunérés) LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
0 Autre — Précisez dans les NOTES | OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 
J 77 “DANS SON AUTRE EMPLOI PAPAESTEIE (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 
1 Maladie ou invalidité de l'enquété Ries 
2 Obligations personnelles ou familiales A travaillé pour d’autres 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 1 Travailleur rémunéré 
maladie dans la famille, etc. 2T i aft ; ne 
3 V0 lacule ravailleur familial non rémunéré 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied A travaillé à son compte 
(travailleurs rémunérés seulement) _ 3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- ; Rs . ; abe 
ponibilité, emploi temporaire, con- 4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
gédiement (renvoi), l'employeur a 5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
54 déménagé ou s'est retiré des affaires, 6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
; situation économique, etc. leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
6 A déménagé rémunérée 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 1 École primaire ou secondaire 
aucune possibilité d'avancement, etc. 2 Collège communautaire ou CEGEP 
8 A pris sa retraite 82 3 ! ay 
O Autre — Précisez dans les NOTES Universite ag 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
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Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada's essential employment and income 
information now in one quarterly journal. 


If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


+ Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


¢ Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


+ Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
current research 


¢ Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $50 annually 
(4 issues) in Canada, and $60 annually 
outside Canada. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Reference 

Centre, listed in this 
publication. 


PERSPECTIVE 


€ E 
CANADA 


TEMPORAIRE 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et 
le revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle. 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 

stratégies d'emploi, de négocier des contrats 
de travail, de prévoir les nouvelles tendances 
du marché ou d'administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 

L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi... les 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie. et des 
revenus... les disparités salariales entre 
hommes et femmes, le revenu familial et les 
habitudes de consommation et plus encore. 
Chaque numéro de cette revue trimestrielle 
comprend : 


+ Des articles de fond... des analyses 
détaillées sur des sujets de l'heure 


¢ Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d'information, de renseignements 
et une mise a jour sur les recherches en 
cours. 


¢ Des indicateurs clés de l'emploi et du 
revenu... plus de 60 indicateurs vous 
permettant d'analyser les tendances du 
marché provincial et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous 
dès aujourd'hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
50 $ pour quatre numéros par an au pays 

et 60 $ annuellement à l'étranger. 


Pour commander, écrivez à Vente des 
ublications, Statistique Canada, Ottawa 
Ontario), K1A OT6 ou communiquez avec le 

Centre régional de consultation de Statistique 

Canada le plus près de chez vous (voir la liste 

dans cette publication). 


For faster service, call toll Pour obtenir votre revue 
free and use your VISA or plus rapidement, composez 
MasterCard. le numéro suivant sans 


frais et portez la 
commande a votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


ROCK 
SOLID 


INFORMATION 


NW eta focus on Canada’s markets and business op- 
portunities with the source of reliable information... 
Statistics Canada and its unequaled family of 

outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 


COMME 


LE ROC 


Se tatistique Canada vous offre des produits et ser- 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier à Statistique Canada, c’est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


The estimates from Statistics Canada’s Labour 
Force Survey show little overall change in the 
labour market for December 1989. The 
unemployment rate reached 7.7 (+0.1) after 
posting a slight increase for the third consecutive 
month. Employment decreased by 23,000 with 
the decline concentrated mostly in Quebec. 


Employment 


For the week ended December 16, 1989, the 
seasonally adjusted level of employment fell by 
23,000 to 12,545,000. The employment/population 
ratio declined to 61.9 (-0.2). 


- The estimated level of employment decreased 
by 39,000 among men, while it increased by 
16,000 among women. 


- Employment declined by 18,000 in the 15-24 
age group and remained virtually unchanged for 
persons aged 25 and over. 


- There was no overall change in full-time 
employment, with a decrease of 32,000 among 
men being offset by an equal increase among 
women. The decline of 14,000 in part-time 
employment was concentrated among women 
(-11,000). 


- There was little or no change in the seasonally 
adjusted estimate of employment in the major 
industries. Slight declines were noted in 
agriculture, manufacturing and construction, 
while the finance, insurance and real estate 
sector showed a slight gain. 


- Although employment in manufacturing 
decreased slightly in December, this represents 
the fourth consecutive monthly decline. 


- The estimated level of employment declined by 
18,000 in Quebec, with little or no change in 
the other provinces. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de lenquête sur la 
population active de Statistique Canada indiquent 
peu de changements sur le marché du travail en 
décembre 1989. Le taux de chômage a enregistré 
une légère hausse, la troisième consécutive, ct 
s’est établi à 7.7 (+0.1). L’emploi affiche un 
recul de 23,000 qui est fortement concentré au 
Québec. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 16 décembre 
1989, le niveau désaisonnalisé de l'emploi a 
diminué de 23,000, pour s’établir à 12,545,000. 
Le rapport emploi-population s’est abaissé à 61.9 
(-0.2). 


- L’estimation de l’emploi a diminué de 39,000 
parmi les hommes alors qu’elle augmentait de 
16,000 chez les femmes. 


- VLemploi a diminué de 18,000 parmi les 
personnes de 15 a 24 ans et est demeuré 
pratiquement inchangé parmi celles de 25 ans 
et plus. 


L’emploi a plein temps n’a pas varié dans 
l’ensemble, une baisse de 32,000 parmi les 
hommes ayant été compensée par une hausse 
égale chez les femmes. La baisse de 14,000 du 
temps partiel est concentrée chez les femmes 
(-11,000). 


- L’estimation désaisonnalisée de l’emploi a peu 
ou pas varié dans les principaux secteurs de 
l'activité. De faibles baisses sont notées dans 
l'agriculture, le secteur manufacturier et la 
construction alors que le secteur des finances, 
assurances et affaires immobilières affiche une 
légère avance. 


- Bien que légère, la baisse de l'emploi dans le 
secteur manufacturier en décembre s'inscrit 
dans une série de quatre reculs mensuels 
consécutifs. 


- Le niveau estimatif de l’emploi a reculé de 
18,000 au Québec et a peu ou pas varié dans 
les autres provinces. 


Uncmployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment rose by 16,000 to 1,048,000 in 
December 1989. The unemployment rate reached 
7.7 (+0.1) and the participation rate was 67.1, 
equalling the average rate recorded in the last 
two quarters. 


- The rise in unemployment was observed among 
women (+15,000) and was concentrated among 
those aged 25 and over. 


- The unemployment rate remained unchanged at 
11.6 for persons aged 15 to 24 and increased 
by 0.2 to 6.8 for those aged 25 and over. 


- The seasonally adjusted estimate of 
unemployed rose by 12,000 in Quebec and 
10,000 in Ontario. There was little or no 
change in the other provinces. 


- The unemployment rate rose by 0.5 in New 
Brunswick (13.3) and 0.4 in Quebec (9.6). It 
also edged up in Prince Edward Island (15.8), 
Nova Scotia (10.3) and Ontario (5.5). The rate 
fell by 0.7 in Newfoundland (16.4) and 0.5 in 
Saskatchewan (7.0). It declined slightly in 
Manitoba (7.7) and Alberta (7.0), and remained 
the same in British Columbia (8.4). 


Changes since December 1988 
(Unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 187,000 
(+1.5%) to 12,379,000. The year-over-year 
increase was 3.2% for women and only 0.2% 
for men. 


- Full-time employment increased by 147,000 
(+1.4%), while part-time employment rose by 
39,000 (+2.0%). 


- Employment in the goods-producing industries 
declined by 1.2% as a result of declines in the 
primary and manufacturing sectors. 


- Employment in the service-producing industries 
increased by 2.7%, with the finance, insurance 
and real estate sector showing the largest gain 
76%). 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a augmenté 
de 16,000 pour s'établir à 1,048,000 en décembre 
1989. Le taux de chômage a atteint 7.7 (+0.1) et 
le taux d’activité s’est établi à 67.1, taux moyen 
des deux derniers trimestres. 


- La hausse du chômage est observée chez les 
femmes (+15,000) et concentrée parmi celles 
de 25 ans et plus. 


- Le taux de chômage est demeuré inchangé à 
11.6 parmi les personnes de 15 à 24 ans et il 
a augmenté de 0.2 parmi celles de 25 ans et 
plus pour s'élever à 6.8. 


- L’estimation désaisonnalisée du nombre de 
chômeurs a augmenté de 12,000 au Québec et 
de 10,000 en Ontario. Le chômage a peu ou 
pas varié dans les autres provinces. 


- Le taux de chômage a augmenté de 0.5 au 
Nouveau-Brunswick (13.3) et de 0.4 au Québec 
(9.6). Il a aussi augmenté légèrement à Vile- 
du-Prince-Edouard (15.8), en Nouvelle-Ecosse 
(10.3) et en Ontario (5.5). Le taux a reculé de 
O77 a” Terre-Neuve. (16.4) et de 0.5 "en 
Saskatchewan (7.0). Ila diminué au Manitoba 
(7.7) et en Alberta (7.0) et il est demeuré le 
méme a 8.4 en Colombie-Britannique. 


Par rapport à décembre 1988 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l'emploi a augmenté de 187,000 
(+1.5%) pour s'établir à 12,379,000. Depuis 
un an, l'emploi a augmenté de 3.2% pour les 
femmes et de seulement 0.2% chez les 
hommes. 


- L'emploi à plein temps s’est accru de 147,000 
(+1.4%) et le temps partiel de 39,000 
(+2.0%). 


- L’emploi dans les industries de biens affiche 
une baisse de 1.2% en raison des baisses 
enregistrés dans les branches du secteur 
primaire et dans le secteur manufacturier. 


- L'emploi dans les industries de services a 
augmenté de 2.7%, le secteur des finances, 
assurances et affaires immobilières affichant la 
plus forte hausse (+7.6%). 


- The estimated number of unemployed rose by 
34,000 (+3.5%) to 1,005,000. 


- The unemployment rate increased by 0.1 to 7.5. 


- The participation rate increased by 0.2 to 66.0, 
and the employment/population ratio reached 
6141164501). 


1989 Annual Averages 


Overall employment rose moderately in 1989 to 
12,486,000 (+2.0%) following the strong gains 
noted during the previous year. The number of 
unemployed remained virtually unchanged at 
1,018,000 and the unemployment rate eased 0.3 to 
#5: 


- Annual average employment rose by an 
estimated 241,000 with 140,000 of these gains 
noted among women. 


- Average employment rose by an estimated 
257,000 (+2.6%) among persons aged 25 and 
over while it declined slightly for those aged 
15 to 24. 


- Full-time employment, on an annual average 
basis, rose by an estimated 234,000 (+2.3%) to 
10,597,000 while there was little change in part- 
time employment. 


- Employment grew by 2.3% in the service- 
producing industries and by 1.2% in the goods- 
producing industries. Strong gains were noted 
in transportation, communications and other 
utilities (+6.2%) and in construction (+5.3%) 
while employment declined in agriculture 
(-3.5%) and in the other primary industries 
(-2.1%). 


- Annual average employment rose by 5.7% in 
British Columbia, 4.0% in Newfoundland, 2.3% 
in Alberta, 1.8% in Nova Scotia and Ontario. 
There was little or no change for the remaining 
provinces in 1989. 


- The annual average unemployment rate 
declined by 1.2 in British Columbia (9.1), 0.8 in 
Alberta (7.2), 0.6 in Newfoundland (15.8) and 
by 0.3 in Nova Scotia (9.9) and Manitoba (7.5). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté 
de 34,000 (+3.5%) pour s'établir a 1,005,000. 


- Le taux de chômage a avancé de 0.1, pour se 
fixer a 7.5. 


- Le taux d’activité a avancé de 0.2 pour s’établir 
à 66.0 et le rapport emploi-population a atteint 
6121.(+0:1). 


Moyennes annuelles de 1989 


L’emploi global s’est accru de 2.0% en 1989 pour 
atteindre 12,486,000. Cette croissance modérée 
fait suite à la forte avance de l’année précédente. 
Le nombre de chômeurs est demeuré 
pratiquement le même à 1,018,000 et le taux de 
chômage s’est abaissé de 0.3 pour se fixer à 7.5. 


- L’estimation annuelle de lemploi s’est accrue 
de 241,000 avec une hausse de 140,000 notée 
parmi les femmes. 


- L'emploi moyen a avancé de 257,000 (+2.6%) 
parmi les personnes de 25 ans et plus alors 
qu’il a diminué légèrement parmi celles de 15 
à 24 ans. 


- L'emploi à plein temps affiche une 
augmentation annuelle de 234,000 (+2.3%) qui 
le porte à 10,597,000. Le temps partiel 
n’enregistre que peu de changements en 1989. 


- L'emploi a augmenté de 2.3% dans les 
industries productrices de services et de 1.2% 
dans les secteurs de production de biens. De 
fortes hausses sont notées dans les transports, 
communications et autres services publics 
(+6.2%) ainsi que dans la construction 
(+5.3%) alors que lemploi a reculé dans 
l’agriculture (-3.5%) et dans les autres branches 
du secteur primaire (-2.1%). 


- L'emploi moyen a avancé de 5.7% en 
Colombie-Britannique, 4.0% a Terre-Neuve, 
2.3% en Alberta et 1.8% en Nouvelle-Ecosse et 
en Ontario. Il y a eu peu ou pas de 
changements dans les autres provinces en 1989. 


- Le taux de chômage annuel moyen a diminué 
de 1.2 en Colombie-Britannique (9.1), 0.8 en 
Alberta (7.2), 0.6 a Terre-Neuve (15.8) et de 
0.3 en Nouvelle-Ecosse (9.9) et au Manitoba 
(7.5). 


) 


- The rate rose by 1.1 in Prince Edward Island 
(14.1) and by 0.5 in New Brunswick (12.5). 
There was little change in the unemployment 
rate in Quebec (9.3), Ontario (5.1). and 
Saskatchewan (7.4). 


- The participation rate and the employment/ 
population ratio increased to 67.0 (+0.3) and 
62.0 (+0.4), respectively in 1989. These gains 
were largely due to increases among women. 


A summary table on annual average changes 
appears on the next page. 


Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. EST. 


For further information call: 


Ray Ryan 

Ken Bennett 

Hélène Lavoie 

General Inquiries 
Renseignements généraux 


Notes to Data Users 


1. The release dates for 1990 will be: 


February 9 August 10 
March D September 7 
April 6 October > 
May 11 November 9 
June 8 December 7 
July 6 January 1/91 


The release dates published in the Labour 
Force Information (Cat. No. 71-001P) are 
CITONCOUS. 


2. The publication Historical Labour Force 
Statistics (Cat. No. 71-201), containing revised 
seasonally adjusted data and other historical 
series, will be published towards the beginning 
of February 1990. 


3. 1989 Annual average tables will appear in 
Section C of the December issue of. The 
Labour Force (71-001). 


- Le taux s’est accru de 1.1 à l’Île-du-Prince- 
Edouard (14.1) et de 0.5 au Nouveau- 
Brunswick (12.5). NV a enmpene de 
changements dans le taux de chômage au 
Québec (93) en Ontario (5.1) -€træen 
Saskatchewan (7.4). 


- Le taux d'activité et le rapport emploi- 
population ont respectivement atteint 67.0 
(+0.3) et 62.0 (+0.4) en 1989. Ces gains sont 
principalement observés chez les femmes. 


Un tableau sommaire des variations des moyennes 
annuelles apparait a la page suivante. 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dés 7 heures (HNE) le jour méme de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-0053 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 


Notes aux utilisateurs des données 


1. Les dates de diffusion pour 1990 sont les 


suivantes: 

Février 9 Août 10 
Mars 9 Septembrex = 7 
Avril 6 Octobre 2 
Mai 10 Novembre 9 
Juin 8 Décembre 7 
Juillet 6 Janvier 11/91 


Les dates de diffusion publiées dans 
l'Information population active (71-001P au 
catalogue) sont erronées. 


2. La publication Statistiques chronologiques sur 


la population active (71-201 au catalogue), 
qui contient les données désaisonnalisées 


révisées et d’autres séries chronologiques, sera 
publiée vers le début de février 1990. 


3. Les tableaux de moyennes annuelles pour 
1989 seront publiés à la section C du numéro 
de décembre 1989 de La population active 
(71-001). 


A-6 
Annual Averages for Canada and the Provinces 1988-1989. 
Moyennes annuelles pour le Canada et les provinces 1988-1989. 


Labour force Partici- Unemploy- Employment/ è 
Faia pation ment rate population : 
Population active rate ratio 
Employment Unemploy- Taux Taux de Rapport 
ment d'activité chômage emploi- 
Total population 
Emploi Chômage 
Canada 
1989 13,503 12,486 1,018 67.0 7.5 62.0 
1988 13,275 12,245 1,031 66.7 7.8 61.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 228 241 ~ 13 0.3 = 0.5 0.4 
% Change - Z de variation 1.7 2.0 ETS 
Newfoundland - Terre-Neuve 
1989 238 201 38 55.7 15.8 \ 46.9 
1988 231 193 38 54.6 16.4 45.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 7 8 = 1.1 - 0.6 1.3 
Z Change - Z de variation S342 4.0 = = 
Prince-Edward-Island - fle-du-Prince-édouard 
1989 63 54 9 65.0 14.1 55.9 
1988 62 54 8 64.0 13.0 55.7 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 1 = 1 1.0 ill 0.2 
% Change - Z de variation 2.6 = 11.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
1989 614 373 41 61.2 9.9 55.2 
1988 408 366 42 60.8 10.2 54.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 6 7 = 1 0.4 0 0.6 
Z Change - Z de variation 1.4 1.8 =F 16 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
1989 325 284 41 59.5 12.5 52.0 
1988 318 280 38 58.8 12.0 51.7 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 7 [A 3 0.7 0.5 0.3 
Z Change - Z de variation 2.1 1.6 6.1 
Québec 
1989 3,343 3,031 311 64.0 9.3 58.0 
1988 3,311 3,001 311 64.0 9.4 58.0 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 32 30 = = = O05) = 
% Change - Z de variation 0.9 1.0 = 
Ontario 
1989 5,214 4,949 264 69.8 5.1 66.3 
1988 5,118 4,862 256 69.6 5.0 66.1 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 96 87 8 0.2 0.1 0.2 
Z Change - Z de variation 1.9 1.8 Sue 
Manitoba 
1989 538 498 41 67.0 7.5 62.0 
1988 535 494 42 66.7 7.8 61.5 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 3 q = 1 0.3 = 0.5 0.5 
% Change - Z de variation 0.6 0.9 ee FAST 
Saskatchewan 
1989 482 446 36 66.2 7.4 61.3 
1988 488 451 37 66.4 7.5 61.4 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 6 = 5 = 1 =) (se > sik = Oen 
% Change - Z de variation =>) Balsal Mt =| seal 
Alberta 
1989 1,308 1,214 94 72.4 Woe 67.2 
1988 1,290 1,187 103 72.4 8.0 66.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 18 27 = 9 = - 0.8 0.6 
Z Change - Z de variation 1.4 2.3 859 
British Columbia - Colombie-Britannique 
1989 : 1,578 1,435 144 66.8 941 60.7 
1988 1,514 1,358 157 65.7 10.3 58.9 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 64 77 = 13 1.1 Peers esr 1.8 
% Change - Z de variation 4,2 5.7 TS 


NOTE: Percent changes are calculated from unrounded figures (i.e. estimates in units). 


NOTA: Le pourcentage des variations est calculé à partir de chiffres non arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). 
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Participation rate — Taux d'activité 


Employment—population ratio 
Rapport emploi/population 
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Persons aged 25 and over - Personnes de 25 ans et plus 
Seasonally adjusted estimates - Estimations désaisonnalisées 
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Participation rate by sex 
Taux d'activité selon le sexe 
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Employment / population ratio by sex 
Rapport emploi / population selon le sexe 
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SECTION B 


B-2 


TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| December November October | December November October | December November October 
| 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 1355935 13,600 13,538 | 12,545 12,568 12,536 | 1,048 1,032 1,002 
Males | 7,518 7,556 7,535 | 6,950 6,989 7,003 | 568 567 532 
Females | 6,075 6,044 6,003 | 5,595 5,579 5,533 | 480 465 470 
| | | 
15-24 years | 2,639 2,660 2,652 | 2,334 2,352 2,352 | 305 308 300 
Males | 1,386 1,408 1,399 | 1,209 1,226 1,228 | 177 182 171 
Females | 1,253 1,252 1,253 | 1,125 1,126 1,124 | 128 126 129 
| | | 
25 years and over | 10,954 10,940 10,886 | 10,211 10,216 10,184 | 743 724 702 
Males | 6,132 6,148 6,136 | 5,741 5,763 5,775 | 391 385 361 
Females | 4,822 4,792 4,750 | 4,470 4,453 4,409 | 352 339 341 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| December November October | December November October | December November October 
| 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 244 246 2494 | 204 204 202 | 40 42 42 
| | | 
Prince Edward Island | 64 63 62 | 54 53 53 | 10 10 9 
| | | 
Nova Scotia | 416 414 413 | 373 373 372 | 43 41 41 
| | | 
New Brunswick | 330 328 326 | 286 286 286 | 44 42 40 
| | | 
Quebec | 35347 3,353 3,341 | 3,027 3,045 3,034 | 320 308 307 
Males | 1,692 1,901 1,904 | 15717 1,730 1,739 | 175 wal 165 
Females | 1,455 1,452 1,437 | 1,310 1,315 1,295 | 145 137 142 
| | | 
Ontario | 5,273 5,267 5,238 | 4,983 4,987 4,982 | 290 280 256 
Males | 2,880 2,898 2,885 | 2,727 2,750 2,752 | 153 148 133 
Females | 2,393 2,369 2,353 | 2,256 2 LS PACS A1) | 137 132 123 
| | | 
Manitoba | 532 535 533 | 491 492 492 | 41 43 41 
| | | 
Saskatchewan | G74 478 481 | 441 442 446 | 35 36 35 
| | | 
Alberta | 1,519 1,322 1,314 | 15227 1,228 1,220 | 92 94 94 
Males | 725 732 731 | 677 682 682 | 48 50 49 
Females | 594 590 583 | 550 546 538 | 44 44 45 
| | | 
British Columbia | 5935 1,599 1,593 | 1,459 1,465 1,459 | 134 136 134 
Males | 881 880 876 | 805 805 804 | 76 75 72 
Females | 712 719 717 | 654 660 655 | 58 59 62 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


| 
| 
ee eee eee meee Ce Oe it Se AD À 
December November October | December November October December November October 
1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 1989 1989 1989 
Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre Décembre Novembre Octobre 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
TEST 7.6 7.4 | 67.1 67.2 66.9 | 61.9 62.1 62.0 | Total 
7.6 7.5 FE | 161 76.6 76.5 | 70.4 70.8 TALL | Hommes 
7.9 Tok 7.8 I 58.5 58.2 57.9 | 53.8 53.7 53.4 | Femmes 
| | | 
11.6 1176 115 | 69.9 70.4 70.1 | 61.8 62.2 62.1 | 15-24 ans 
12.8 1229 1272 | 72.4 73.4 72.9 | 63.1 64.0 64.0 | Hommes 
10.2 LOST 1075 | 67.4 67.2 67.1 | 60.5 60.4 60.2 | Femmes 
| I | 
6.8 6.6 6.4 | 66.4 66.4 66.2 | 61.9 62.0 61.9 | 25 ans et plus 
6.4 6.3 59) | 77.0 77.3 THEBES | TAN! 72.5 72.8 | Hommes 
725 Tal Hist: | 56.5 56.3 55.9 | 52.4 52.3 51.8 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 


December November October 
1989 1989 1989 
Décembre Novembre Octobre 


December November October 
1989 1989 1989 
Décembre Novembre Octobre 


December November October 
1989 1989 1989 
Décembre Novembre Octobre 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
16.4 171 1722 | 56.6 57.2 56.7 | 47.3 47.4 47.0 | Terre-Neuve 
| | | 
15.8 15.7 14.9 | 65.2 65.2 64.1 | 54.9 54.9 54.5 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
10.3 9.9 9.9 | 61.3 61.1 60.9 | 54.9 55.0 54.9 | Nouvelle-Ecosse 
I | | 
1525 1278 12.3 | 60.0 59.7 59.5 | 52.0 52:11 52.2 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
9.6 9.2 9.2 | 63.8 63.9 63.8 | 57.7 58.1 57.9 | Québec 
Ore 9.0 er | 74.4 74.8 75.0 | 67.5 68.1 68.5 | Hommes 
10.0 9.4 9.9 | 53.8 53.7 53.2 | 48.4 48.6 47.9 | Femmes 
| | | 
gis 5°3 4.9 | 70.1 70.1 69.8 | 66.2 66.4 66.4 | Ontario 
523 SOL 4.6 | 78.6 79.2 79.0 | 74.5 75.2 75.3 | Hommes 
5.7 56 Bin | 62.0 61.4 GEL | 58.4 58.0 57.9 | Femmes 
| | | 
RATA 8.0 F7 | 66.3 66.6 66.3 | 61.1 61.3 61.2 | Manitoba 
| | | 
7.0 7.5 Thos | 65.4 65.9 66.3 | 60.8 61.0 61.4 | Saskatchewan 
| | | 
7.0 tel TCE | 72-5 Thole 72.4% | 67.4 67.5 6772 | Alberta 
6.6 6.8 6.7 | 80.3 81.2 Slat | + 75.0 75.6 75.7 | Hommes 
T4 725 THOUS | 64.8 64.4 63.8 | 60.0 59.6 58.9 | Femmes 
| | | 
8.4 8.4 8.4 | 66.6 67.0 66.9 | 61.0 61.3 61.3 | Colombie-Britannique 
8.6 8.5 8.2 | 752 75.3 Toe | 68.7 68.9 69.0 | Hommes 
8.1 Sac 8.6 | 58.3 58.9 58.9 | 53.5 54.1 53.8 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . } 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | December November October | December November October 
| 1989 1989 1989 | 1989 1989 1989 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,639 10,639 10,637 | 1,919 1,933 1,908 
Males - hommes | 6,402 6,434 6,468 | 552 555 542 
Females - femmes | 4,237 4,205 4,169 | 1,367 1,378 1,366 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


Unemployment(1) 
Chômage(1) 


Employment 

Industry Emploi 
December November October 
1989 1989 1989 
Décembre Novembre Octobre 


December November October 
1989 1989 1989 
Décembre Novembre Octobre 


December November October 
1989 1989 1989 
Décembre Novembre Octobre 


Branche d'activité 


thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | 4 | | 
Industries de biens | 3,705 3,728 3,763 | 370 354 333 | 9.1 8.7 8.1 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,843 8,840 8,788 | 599 601 589 | 6.3 6.4 6.3 
Agriculture | 417 425 435 | 25 25 25 | 5.7 5.6 5.4 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 275 272 284 | 37 35 34 | PERSO 11.4 10.7 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,096 2,109 2,119 | 174 173 163 | Tat 7.6 7-1 
Construction | 781 786 784 | 135 118 108 | 14.7 BSc 2-2 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 972 973 985 | 48 46 46 | 4.7 4.5 4.5 
Trade - Commerce | 2,208 2,201 2,181 | EAL 164 164 | 7.4 6.9 7.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 754 748 747 | = 5 = | = = = 
Services | 4,219 4,229 4,161 | 302 308 290 | 6.7 6.8 6.5 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 834 834 832 | = = F | ei = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


UNADJUSTED DATA 


CHIFFRES NON DESAISONNALISES 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, December 1989 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,269 13,386 A 12,379 A 1,005 C 6,886 66.0 À 7.5 C 61.1 A 
15-24 years - ans 35775 2,485 B 2,210 B 274 D 1,290 65.8 B 11.0 D 58.5 B 
15-19 years - ans 1,823 997 C 880 C 117 E 826 54.7 C ire te 48.3 C 
20-24 years - ans 1,953 1,488 B 1,330 B 158 D 464 76.2 8B 10.6 D 68.1 B 
«25 years and over - ans et plus 16,494 10,899 A 10,168 A 731 D 5,595 66.1 A 6.7 D 61.6 À 
25-44 years - ans 8,658 7,391 À 6,855 A 536 D 1,267 85.4 A 7.3 D 79.2 À 
25-34 years - ans 4,630 3,931 A 3,614 B 318 D 698 84.9 A 8.1 D 78.1 À 
35-44 years - ans 4,029 3,460 A 3,241 B 219 D 569 85.9 A 6.3 D 80.5 A 
45-64 years - ans 5,066 3,320 B 3,129 B 191 D 1,746 65.5 B 52700 61.8 B 
45-54 years - ans 2,742 2,166 B 2,044 B 122 E 576 79.0 B 5.6E 74.5 B 
55-64 years - ans 2,324 1,154 C 1,086 C 68 E 1,170 49.7 C 5.9 E 46.7 C 
65 years and over - ans et plus 2,770 188 D 184 D ao in 2,582 6.8 D eek Lal 6.7 D 
65-69 years - ans 1,017 LCLE 118 E Se ©) 895 iMiscwls | 11.6E 
70 vears and over - ans et plus 1,755 66 E 66 E Ses 1,687 3.8 E ss 3.80E 
55 years and over - ans et plus 5,094 1,342 C Pcl Tire {2 3,752 26.5 6 5.4 E 24.9 C 
Males - Hommes 9,878 7,381 A 6,810 A 571 D 2,496 74.7 À 7.7 D 68.9 A 
15-24 years - ans oS 1,292 B ple ai Ga 3 171 D 623 67.5 B 13.2 D 58.5 C 
15-19 vears - ans 932 517 C 440 C 77 E 415 55.5 C 14.9 E 47.2 C 
20-24 years - ans 983 775 B 681 C 94 E 208 78.8 B DATE 69.3 C 
25 years and over - ans et plus 7,963 6,089 A 5,689 A 400 D 1,874 76.5 A 6.6 D 71.4 A 
25-44 years - ans 4,280 3,987 A 3,701 B 286 D 292 935.2 A seep 86.5 A 
25-34 years - ans 2,287 2,118 A 1,945 B 173 D 169 92.6 A 8.2 D 85.0 B 
35-44 years - ans 1,993 1,870 A 1,757 A LISTE 123 93.8 A 6.0E 88.1 A 
45-64 years - ans 2,499 1,970 B 1,859 B 112E 529 78.8 B 5.7 E 74.4 B 
45-54 years - ans 1,366 1,237 B 1,167 B 70 E 129 90.6 B Derr (= 85.4 B 
55-64 years - ans 1,134 734 C 692.0 42 E 400 64.7 C Bag) 12 61.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,184 132 E ZIRE Sic 1,052 JAIME er J 10.9 E 
65-69 years - ans 463 83 E 81 E Boxee, 380 17.9 E Sood! 17255 
70 years and over - ans et plus 721 G9 E 48 E sree 673 6.7 E Poe ©! 6.7 E 
55 years and over - ans et plus 2,318 865 C 821 C 4G E 1,452 54.300 EE 35.4 C 
Females - Femmes 10,391 6,002 À 5,569 B 636 D 6,389 57.8 À 7.2 D 53.6 B 
15-24 years - ans 1,860 1,192 C 1,089 C 103 E 668 64.1 B 8.7 E 58.6 C 
15-19 vears - ans 890 479 C 440 C GO E 411 53.8 C 8.3 E 49.4 C 
20-24 years - ans 970 713 C 650 C 64 E 257 Talay le 8.9 E 67.0 C 
25 years and over - ans et plus 8,531 4,810 B 4,479 B 330 D 3,721 56.4 B 6.9 D 52:25 8 
25-44 years - ans 4,379 3,404 B 3,154 B 250 D 975 77.78 7.4 D 72.0 B 
25-34 years - ans 2,343 1,814 B 1,669 B 145 D 529 77.4 B 8.0 D 71.2 8B 
35-44 years - ans 2,035 1,590 B 1,485 B 106 E 445 78.1 B 6.6E 72.9 B 
45-64 years - ans 2,567 1,350 C 1, 27140 79 E 1,217 52.6 C 5.9 E 49.5 C 
45-54 years - ans 1,376 92980 877 C SE 447 67.5 C 5.6E 635.716 
55-64 years - ans 1,190 421 C 394 D 27F 770 SHASRE 6.4F 33.1 D 
65 years and over - ans et plus 1,586 56 E 55 E SCA) 1,530 Seon Bag 2! SE 
65-69 years - ans 554 38 F 37 F Sues, =) 516 6.9 F OIC ce 6.7 F 
70 years and over - ans et plus 1,032 18 F 18 F ee) 1,014 BRST fal oe Ee tLe 
55 years and over - ans et plus 2,776 476 C 449 D 28 F 2,300 WrAsrs (S 5.9 F 16.2 D 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1989 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-I. 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


- î-du-Prince-Édouard 


431 227 9G 
106 46 D 
54 EGRE 
52 30 D 
325 181 C 
180 130 C 
93 68 C 
87 62 C 
95 49 D 
53 34 D 
42 15 E 
50 0H 
213 126 C 
54 23 D 
28 8 E 
26 15#D 
159 103 C 
88 TELE 
45 351C 
43 36 C 
48 31 C 
27 20 D 
21 10 D 
23 soo d 
218 EGG 
52 23 D 
ot 8 E 
26 ESSE 
166 78 D 
92 59 D 
48 33 D 
44 26 D 
47 LOSE 
26 lé E 
21 S4E 
27 OS | 
98 61 C 
20 12 D 
10 BAE 
10 8 D 
78 49 C 
40 3320 
21 18 C 
19 FSC 
23 15 D 
12 10 D 
10 BRE 
15 oo LE 
48 34 C 
10 6 D 
5 LE 
5 4 D 
37 27 Cc 
19 18 C 
10 9C 
2) 8 C 
11 98D 
6 6 D 
5 so LE 
7 ASIE 
50 28 C 
10 6 D 
5 Tools 
5 4 D 
40 (ENE 
20 15°C 
11 8 D 
9 7 D 
11 6 D 
6 4 D 
5 Acs de 
9 .. J 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


191 


154 
108 


IMMO UOUOuUMmMMMm © CMOUSONNMNAM NN IMOTNOnNnNnOMmME nn 


ce AIMMOOUOOMNIM SJ OMOUUOUNOMMM AN MOST NnNnUmMmES A 


ment 


Chômage 


se, cils dele 


CeLITOONMMNMOD M CHONNNMMNON M CONNMMMMNAM m 


CeECOOOMNNNOTIO M CCTINONNNDEN M CTONANMMAON m 


Not in 
labour 


204 


146 


36 


nN 
FN: WoO 


me ° 
Fume Coe 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
525756 16.0 D 44.3 C 
43.6 D 21.6 E 34.2 D 
CONTE seat E Zon ae 
58.1 D Owe 45.0 D 
55.7-¢ 14.6 E 47.5 C 
7ése0C 167 /1E 60.1 C 
HSE 19È28E 59.2 D 
TIGLIC 1G.1E 61.1 C 
52.2 D 9.4 F 47.3 D 
64.2 D wey 58.5 D 
S608 “+316 33.0 E 
ae 38H “ac bd Sas du 
59.4 C 16.9 E 49.4 C 
43.6 D 26-51E S2P10E 
LORCRE aor & CAVE (NS 
58.9 D 25.5 E G3292E 
64.7 C 14.7 E 552210 
80.6 C 16.9 E 66.9 C 
78.0 C 19.5 F 62.8 D 
83.3 C 14.4 F 71.3 D 
64.3 C sb 57299) 
15,50) se "0 67.7 D 
50.2 D 06 45.3 E 
nid sb Bao ed! 
46.2 C 15.0 E 39.3 D 
43.6 D 16.8 F 36.3 E 
3S0235%E se. G 26.9 E 
57.3 E eos 46.0 E 
47.0 D 14.4 E 40.2 D 
64.2 D 1l6é35"E 53.6 D 
68.8 D 18.8 F 55.9 D 
59.1 D 13°5"F 51.1 D 
39.8 E 546 S6254E 
E G E 
F J F 
J J J 


62.9 C 17.8 E LIFTAC 
61.1 D Do CAE 47.0 D 
45.6 E org, AE 36.8 E 
76.5 D ela Sic oD 
63.4 C 16.6 E 52-920 
83.0 C de ee 68.7 C 
83.4 C IG om r 67.4 D 
82.6 C SOc IF 70.3 D 
66.5 D ere ly 55e5eD 
81.0 D Soe Le 67.7 D 
49.4 E oi oe 0) 41.3 E 

--16 Dr) ce BG 
Tr LE 1974 E 56-910 
61.7 D ars 44.2 E 

ere HE sere Hl SOLS 
78.2 D se 2G sore! 2 
73.1C 17.4 F 60.3 C 
90120 sted 74.8 C 
89.6 C OS Ce De 70.5 D 
90.6 C D LE 7927 D 
78.7 D So 63.0 D 
9251 9D un 72.1 D 

AGO = Se) adoeds 

oo Af > 1 ae G 
55552C IE9RE 46.7 D 
60.4 D ae G GOOF 

acm 13 piers ht Soros 
74.8 D 16 HE 
54.4 C SALE 45.9 D 
76.2 C le 62.9 D 
77.4 D «ote 64.4 D 
74.8 D 08 61.1 D 
54.2 D eee G 48.0 E 
69599) + G 6522 E 

wee IE Soy “so skis 

eo el on J ee 


B-8 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 679 408 B 368 C Gl E 270 60.2 B 10.0 E 54.2 C 
15-24 years - ans 134 83 C 70 D PSE 51 6129 1G 15.6 E 52:30D 
15-19 years - ans 67 SALE Zia Gar 35 47.3 E 13-816 40.7 E 
20-24 years - ans 67 51 C 43 D 9F 16 76.6 C LOS 7AE 63.8 D 
25 years and over - ans et plus 544 325 B 297 C 28 E 219 59.7 B 825%E 54.6 C 
25-44 years - ans 279 228 B 207 C rail [S 51 81.8 B CAE 74.3 C 
25-34 years - ans 149 120 C 109 C NPs [2 28 81.0 C ENT fl © ace iC 
35-44 years - ans 130 108 C 99 C 9F 23 Scar aC 8.5 F 75.6 C 
45-64 years - ans 162 CREME 86 C 7F 69 57 SC TEST 532210 
45-54 years - ans 88 622€ 58 C 4 F 26 FA DAC FE 65.9 C 
55-64 years - ans 74 30 D 28 D ay d) 44 41.1 D “316 38.0 D 
65 years and over - ans et plus 103 GF GAF ect | 99 3.94F ur ED 3.91F 
Males - Hommes 325 224 C 202 C Core 101 68.9 C LOCINE 62.0 C 
15-24 years - ans 67 43 D 35 D 8F 24 63.8 D 17.9 F 52.4 D 
15-19 years - ans 34 16 E LSE Ae AS 18 G6.4 E eo 6 39.4 E 
20-24 years - ans 33 27 D 22 D 5F 6 81.6 D 1955:F 65.6 D 
25 years and over - ans et plus 258 181 B 166 C 151E 77 70.3 B Sa2cE 64.5 C 
25-44 years - ans 135 121 B 110 C ILE 13 90.2 B 9.6E 81.5 C 
25-34 years - ans 71 64 C 57 C FE 8 89.4 C 10.4 F S01 7c 
35-44 years - ans 63 58 C 53 C 5F 6 911: C 8416 83.2.6 
45-64 years - ans 79 57 C 54 D se La 22 72.420 Li 68.3 D 
45-54 years - ans 43 STE 35 D se 16 6 85.9 C vere eG: 81.2 D 
55-64 years - ans 35 20 D 19 D SH 16 55.8 D see tH 52.5 D 
65 years and over - ans et plus 44 aie, ec poo A Ops 2) 42 +. :4G wer. DH As ae 
Females - Femmes 353 184 C 166 C 18 E 169 52.100 9.8 E 47.0 C 
15-24 years - ans 67 40 D 35 D 5 F 27 60.1 D IS SE 52.2 D 
15-19 years - ans 33 16 E 14 E st 8G 7 48.2 E wae 6 425216 
20-24 years - ans 34 24 D 21 D .. G 10 71.7 D aan G 61.9 D 
25 years and over - ans et plus 287 144 C STE ae 2 143 50.2 C S°9$E 45.8 C 
25-44 years - ans 144 1672C 98 C 9hE 38 74.0 C 8.6E 67.6 C 
25-34 years - ans TAL 57 C 52 D Lyla 21 fa eon 8.945 66.8 D 
35-44 years - ans 67 50 D 46 D 4 G alr 74.8 D 8.316 68.6 D 
45-64 years - ans 83 36 D S22D 4 G 47 43.1 D 9.9 G 38.8 D 
45-54 years - ans 45 Z25eD 23 D poe 10 19 56.5 D 16 51.0 D 
55-64 years - ans 39 MINE ili} [2 woe 28 27.6 E Pee i 24.7 E 
65 years and over - ans et plus 59 BR à] Eure 000 d| 58 So À eee 0H sa J 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 550 S172C Chie 40 D 233 57:72C 12772) 50.4 C 
15-24 years - ans 113 64 C 51 D ISYE 49 56.4 C 19977E 45.3 D 
15-19 years - ans 58 24 D 19 E Ser 34 41.5 D 19501E 3356°E 
20-24 years - ans 56 40 C SAND BE 16 7AN7EC 2OYITE 57.3 D 
25 years and over - ans et plus 436 253 C 226 C 28 E 183 58.0 C lOS9SE 517ac 
25-44 years - ans 229 Tare Se 156 C 20 E 52 Tear aa MOSTE 68.3 C 
25-34 years - ans 120 93 C 81 C Tne 27) 71.5 CG 13245 67-210 
35-44 years - ans 109 84 C 76 C SAE 25 17200C 9.6E 69.6 C 
45-64 years - ans 128 74 C 67 D ZE 54 Siarec OS7LE 52.1 D 
45-54 years - ans 70 50 C 45 D SF 20 FACE 9.5 F 64.6 D 
55-64 years - ans 58 24 D 21 D ses IP 34 41.1 D ss.1E 37.0 D 
65 years and over - ans et plus 79 6 Bae = Sere wad 77 :::6G od oat 
Males - Hommes 266 174 C 151 C 2SÈE 93 65.2 C ISSSTE 56.5 C 
15-24 years - ans 57 S19D 24 D 8 E 26 55.250 24.3 E 41.8 D 
15-19 years - ans 29 VIRE 8 E AE 18 39.4 E get 28.0 E 
20-24 years - ans 28 20 D 16 D Gar 8 71.9 D ed Wea 9 56.3 D 
25 years and over - ans et plus 209 142 C 12740 16 E 67 672910 10.9 E 60.5 C 
25-44 years - ans 112 97 C 86 C 127 E 15 86.6 C IISOVE #6. 58G 
25-34 years - ans 58 49 C 42 D tr 9 84.8 C 14.8 F TA ARC AN 1) 
35-44 years - ans 54 48 C G4 C GF 6 88.6 C 8.8 F 80.8 C 
45-64 years - ans 63 43 C 40 C GF 20 69.0 C 9.0 F 62.8 C 
45-54 years - ans 35 2920 26 D aye. 6 82.2 C re 5.5) D 
55-64 years - ans 28 15 D 13 D 10 13 52.3 D 5416 47.1 D 
65 years and over - ans et plus 34 Se G 16 Aber t 33 2.2286 epee te G 
Females - Femmes 283 144 C 126 C IAE 140 50.6 C 11-986 44.6 C 
15-24 years - ans 56 32D 27 D Gas 24 57.5°D 15.2 F 48.8 D 
15-19 years - ans 28 J08E ME ile 16 43.7 € ia G 39.5 E 
20-24 years - ans 28 20 D 16 D GF 8 71.6 D 18.6F 582 1D 
25 years and over - ans et plus 227 Bh Te 99 C ZTE 116 48.9 C 115086 43.5 C 
25-44 years - ans 117 80 C 71 C SE 37 68.2 C M. LE 60.6 C 
25-34 years - ans 62 43 D 38 D SF 18 70.6 D 11.4 F 62.5 D 
35-44 years - ans 55 36 D S2ND GF 19 65.6 D 10°72E; 58.6 D 
45-64 years - ans 65 31 D CAN D 16 35 46.8 D 6 41.8 D 
45-54 years - ans 35 21 D 19 D ee 1G 14 60.5 D A uG 53.8 D 
55-64 years - ans 30 OF BE HN Pail 30.8 E th rat fete = 
65 years and over - ans et plus 45 eh eh Se 44 eS As ots urd on 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1989 


© eee — — EEE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,248 3,295 B 2,989 B 305 D 1,953 62.8 B 9.3 D 57.0 B 
15-24 years - ans 929 563 C 493 C 70E 367 60.6 C UPAR as 53.0 C 
15-19 years - ans 438 198 D 173 D 25 F 240 45.3 D 128747 39.5 D 
20-24 years - ans 491 365 C 320 C GSE 127 74.2 C WEY |S 65.51. 1C 
25 years and over - ans et plus 4,319 2,732 B 2,497 B 235 E 1,587 63.3 B 8.6 E 57.8 B 
25-44 years - ans 2,288 1,887 B TERT AMG rere |= 402 82.4 B 9.64 E Frac 
25-34 years - ans 1,219 1,002 B 906 C 96 E 216 82.3 B 9.6 E 74.4 C 
35-44 years - ans 1,070 884 C 804 C 80 E 185 S27AC ei b= TASSE 
45-64 years - ans 1,364 809 C 75 1G 58 E 555 59.3 C Weare = 55.0 C 
45-54 years - ans 745 538 C 502 C SF 207 Zee AG 6.8 F 67.3 C 
55-64 years - ans 619 271 D 249 D ae NE 348 43.8 D 60a 40.3 D 
65 years and over - ans et plus 667 36 F 36 F Gt A 630 5.4 F Ace à. 554 F 
Males - Hommes 2,542 1,855 B 1,684 B 7 E 687 73.0 B 972.5 66.2 B 
15-24 years - ans 472 301 C 257 D 44 F 171 63.8 C 14.6 F 54.5 D 
15-19 vears - ans 224 109 D 92 E A7 115 48.8 D UGE TA? 41.1 E 
20-24 years - ans 248 191NC 165 D CAT AN 56 27:53 3€ See A 66.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,071 1,554 B 1,427 C 127 E 516 75.1 B 8:2ME 68.9 C 
25-44 years - ans 1133 1,029 B 937 C 92 E 105 90.8 B 8.9 E 82.7 C 
25-34 years - ans 605 545 B 491 C 54 E 60 90.1 B 9.9 E 81.2 C 
35-44 years - ans 529 484 B 446 C 38 F 45 91.5 B 7.8 F 84.4 C 
45-64 years - ans 663 504 C 469 C 35 F 159 76.1 C 7.0F TATE 77S 
45-54 years - ans 368 324 C 304 C 20 F GG 88.1 C 6.3 F 82.5 C 
55-64 years - ans 295 180 D 165 D 15 G 115 61.0 D 8.3 G 56.0 D 
65 years and over - ans et plus 275 Cent Ce sn 253 8.0F ie DJ 7.9. F 
Females - Femmes 2,706 1,440 C 1,305 C 136 E 1,266 53220 Clas (2 48.2 C 
15-24 years - ans 458 262 D 236 D 26 F 196 57.2 D 10.0 F Ly Ly 
15-19 years - ans 214 89 E 81 E 8 G 125 41.5 E 8.9 G S738 E 
20-24 years - ans 244 173 D 155 D 18 F 71 71.1 D 10.5 F 63.6 D 
25 years and over - ans et plus 2,248 1,178 C 1,069 C 108 E 1,071 52.4 C Dare |S 47.6 C 
25-44 years - ans 1,155 858 C THRE 85 E 297 74.3 C oO E 66.9 C 
25-34 years - ans 614 458 C 415 C 43 F 156 74.5 C 9,54 67.6 C 
35-44 years - ans 541 400 C 358 D 42 F 141 74.0 C 10.6 F 66.2 D 
45-64 years - ans 701 305 D 282 D 25 396 43.5 D 2-56 40.2 D 
45-54 years - ans 377 214 D 198 D 16 G 163 56.7 D 7.5 G 52.5 D 
55-64 years - ans 324 91 E 84 E VAI 233 28.1E 7.6 H 26.0 E 
65 years and over - ans et plus 392 14 G 14 G SAONE 377 3 446 SU 3.6 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,523 5,216 A 4,939 B 277 D 2,307 69.3 A 5.3 D 65.7 B 
15-24 years - ans 1,400 988 C 903 C 85 E 412 70.5 C 8.6 E 64.5 C 
15-19 vears - ans 671 415 C 373 D 42 F 256 6179 C a od 55.6 D 
20-24 years - ans 729 572 C 530 C 43 F 157 78.5 C TAS AF TOME 
25 years and over - ans et plus 6,123 4,229 A 4,037 B 192 E 1,894 69.1 À 4.5 E 65.9 B 
25-44 years - ans 3,180 2,816 A 2,681 B 136 E 364 88.6 A 4.8 E 84.3 B 
25-34 years - ans 1,705 1,509 B 1,424 B 85 E 196 88.5 B ares 83.5 B 
35-44 years - ans 1,475 1,307 B 1,257 B 50 F 168 88.6 B 3046 85.2 B 
45-64 years - ans 1,909 1,330 B 127510 55 E 580 69.6 B 4.1 à 66.8 C 
45-54 years - ans 1,024 849 C 812 C S76 175 82.9 C 4.4 F 79.3 C 
55-64 years - ans 886 481 C 463 C 18 F 405 54.3 C Se 52.5 C6 
65 years and over - ans et plus 1,034 6576 81 E ee) 951 SOLE Bon Tare a 
Males - Hommes 3,662 2,843 A 2,687 B 155 E 819 77.6 À jk) [2 73.4 B 
15-24 years - ans 712 510 C 457 C ESF 203 ZI SC TOÈSRE 64.1 C 
15-19 vears - ans 344 210 D 182 D 28 F 134 61.1 D 13.4 F 53.0 D 
20-24 years - ans 368 2990 275 C 25 F 69 S122 G Sack 74.6 C 
25 years and over - ans et plus 2,949 2,333 A 2,230 B 103 E 616 79:1 A 4.4 E 75.6 B 
25-44 years - ans 1,568 1,501 A 1,430 B TAS 67 95.7 À (ey Aa = 912.8 
25-34 years - ans 843 804 B 757 B G7 À 40 95.3 B 5.8 F 89.7 B 
35-44 years - ans 725 698 B 674 B 24 F 28 96.2 B SCO 92.9 B 
45-64 years - ans 942 773 B 743 C SE 168 82.1 B 4.0 F 78.9 C 
45-54 years - ans 509 472 B 451 C 21 G 37 92.6 B 4.4 G 88.5 C 
55-64 years - ans 433 302 C 292 C 10 G 131 69.7 C 3.3 G 67.5 C 
65 years and over - ans et plus 439 SOLE 57 F ee | 381 LS ae choy: D IES 
Females - Femmes 3,861 2,374 B 2,252 B 122 E 1,488 61.5 B 5.1 E 58.3 B 
15-24 years - ans 688 478 C 486 C S20 210 69.5 C 6.8 F 64.8 C 
15-19 years - ans 327 205 D 191°D 14 E 122 62.7 D 6.9 F 58.4 D 
20-24 years - ans 361 (ARIA 255 C 18 F 88 75.7: C 646 7036 .C 
25 years and over - ans et plus 3,174 1,896 B 1,806 B 90 E 15278 59.7 B 6 lk: 56.9 B 
25-44 years - ans 1,612 1,315 B P2501 65 E 297 81.6 B GONE ioe: C 
25-34 years - ans 862 706 C 667 C SONT 156 81.9 C 5.5 F hha: C 
35-44 years - ans 750 609 C 583 C 26 F 140 (24 REIS 4.3 F 77.8 C 
45-64 years - ans 968 556 C 532 C 24 F 411 57.5 C CSN 2 55.0 C 
45-54 years - ans 515 SG 361 C 16 G 137 F.C 4.3 G 707.45 ¢ 
55-64 years - ans 453 179 D 171 D 8 H 274 39.5 D 4.3 H 37.8 D 
65 years and over - ans et plus 594 24 F 24 F mae Wo 570 GOLF PPT D 4.0 F 


B-10 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 528 B 487 C 41 E 275 65.8 B VOTRE 60.7 C 
15-24 years - ans 153 105 C 92D ey |S 48 68.8 C U237E 60.0 D 
15-19 years - ans 76 44 D 38 D lt 31 58.6 D Mansy [= 49.6 D 
20-24 years - ans 714 61 C 54 D TAR 16 78740 10.8 F 70.2 D 
25 years and over - ans et plus 650 423 B 395 C (TAS 227 65.0 B 6255E 60.8 C 
25-44 years - ans 328 282 B 263 C l9 E 46 85.9 B 6.8 E 86.0 C 
25-34 years - ans 178 151 C VSIA 1a | 3 26 85.1 C 7T8%E 78-540 
35-44 years - ans 150 VS DEC L234C FA E 20 86.9 C SVAR 81.9 C 
45-64 years - ans 191 130 C 1222C 7F 62 67-74€ SOIF 63.8 C 
45-54 years - ans 101 82 C 78 C 4 G 19 81.2 C 5.0 G 77100 
55-64 years - ans 91 48 D 44 D ee 1G 43 52.7 D ro ME 49.1 D 
65 years and over - ans et plus 131 iW |S VISE TO. 119 Saif 2 ta. TES GARE 
Males - Hommes 390 288 B 265 C 2505 102 73.8 B 821 E 67.8 C 
15-24 years - ans 78 56 D 48 D 8F 22 712708) 14.7 F 61.2 D 
15-19 years - ans 39 24 E 20 E 4 G 15 62:11E 15.4 G S2S6ME 
20-24 years - ans 39 SUD ZED GF 7 81.2 D 14.1F 69.7 D 
25 years and over - ans et plus 312 232 B 21720 LSE 80 74.3 B 6.5 E 69°55 C 
25-44 years - ans 163 151 B 142 C OWE 12 92.8 B Best le 67 000 
25-34 years - ans 89 81 C 75 0C 6F TL 91.9 C 7.6F 84.9 C 
35-44 years - ans 74 70 B 66 C ee « 1G 4 94.0 B “6 89.4 C 
45-64 years - ans 94 73 C 69 C 5 G 21 FT-98C 6.5 G 72.8 C 
45-54 years - ans 50 45 C 43 C See 5 90.8 C Part tf 86.0 C 
55-64 years - ans G4 28 D 26 D Fe) 16 63.3 D SA UL 57.9 D 
65 years and over - ans et plus 56 8 F TAs ees 48 14.0 F eter med 2 sear 
Females - Femmes 413 240 C 225K 18 E 173 58.1 C TIS 5352976 
15-24 years - ans 75 50 D 44 D 5 G 26 65.8 D 10.5 G 58.8 D 
15-19 vears - ans 37 ray |= 170€ saree 17 54.9 E .. G 46.5 E 
20-24 years - ans 38 29D 27 D see G 9 76.3 D SN € 70:178D 
25 years and over - ans et plus 338 191 C 178 C VAE 147 56.4 C 655 °F 52.8 C 
25-44 years - ans 165 SIC 12180 LOE 35 ZJALAC 734 F 73-240 
25-34 years - ans 89 70MC 64 D Gun 19 78.4 C 8.0 F Te 1MD 
35-44 years - ans 76 61 C 5710 4 G 15 Z929RC 6.7 G 74.5 C 
45-64 years - ans 97 56 D 54 D AR 41 57.9 D BG 55.2 D 
45-54 years - ans STE 37 D 35 D at 14 71.8 D Tea) 68.3 D 
55-64 years - ans 46 20 E 19 E se 27 42.7 E 40) 40.7 E 
65 years and over - ans et plus 75 4G 4G ss 2) 72 4.7G FAR 4.7 G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 725 466 B 433 B SSME 259 64.3 B T.0NE 59.8 B 
15-24 years - ans 137 84 C 75 0C SE 53 GI AIAC 10.6 E 54.7 C 
15-19 years - ans 69 33 D 29 D GF 36 47.5 D Naess TE 41.7 D 
20-24 years - ans 68 5c 46 D Sar 17 74.9 C 9\4 F 67.9 D 
25 years and over - ans et plus 587 382 B 358 B 24 E 206 65.0 B 6,42 E 61.0 B 
25-44 years - ans 291 250 B 233 B PAIE 42 85.7 B 6.7 E 79.9 B 
25-34 years - ans 161 136 C 125 C 11E 25 84.6 C SE 77.5 C 
35-44 years - ans 130 113 C 108 C 5 ar 17 87.0 C 4.8\ F 82.8 C 
45-64 years - ans 172 LI9NC 113 C TE 53 69.5 C 5.6) F 65.6 C 
45-54 years - ans 88 (fe SE 68 C GF 16 82.3 C 6.1\F TTISNE 
55-64 years - ans 84 47 D 44 D 0 37 55.8 D Re 53.2 D 
65 years and over - ans et plus 124 TSE ISÈRE aed] 111 10.4 E ere loss) iE 
Males - Hommes 358 260 B 241 C l9 E 97 72.8 B 7.3 Ë 67.5 C 
15-24 years - ans 70 44 D 39 D 5 F 26 63.4 D 1253 Fi 55.6 D 
15-19 years - ans 35 17 D 14 E De, GC 18 47.8 D oil 40.5 E 
20-24 years - ans 34 27 D 25 D Rei Ae 7 79.4 D elec wha ‘Tine uD 
25 years and over - ans et plus 288 216 B 203 C 14 E He 75.0 B GaSe 70.3 C 
25-44 years - ans 146 1S7NB 128 C OE 9 93.5 8 6.6 E 87.3 C 
25-34 years - ans 80 73 B 67 C 6 F 7 91.7 B 8.7 F 83.74€ 
35-44 years - ans 66 63 B 60 C 16 ane 95.8 B > 16 917410 
45-64 years - ans 85 69 C 65 C GF 16 817210 6.4 F 76.0 C 
45-54 years - ans 44 40 D 37410 an & 91.2 D maven IG 84.2 C 
55-64 years - ans 41 29 D 28 D 6 12 70.4 D + ape 67.1 D 
65 years and over - ans et plus 57 LORE LORE ere 46 18.0 E 509 17 59E 
Females - Femmes 367 205 C 192 C SAE 161 56.0 C 6.6 E 522357 
15-24 years - ans 67 40 D 36 D ME 28 58.7 D DEA à 53.6 D 
15-19 years - ans 34 LUE LSE sen. G 18 47.2 E 2.26 42.9 E 
20-24 years - ans 34 24 D 22 D 16 10 70.3 D 16 64.5 D 
25 years and over - ans et plus 299 166 C 156 C 10 E 134 55.4 C GAME 52.0 C 
25-44 years - ans 145 11320 105 C 8 F 32 77.8 C 6.9F 72.4 C 
25-34 years - ans 81 63 C 58 C SF 18 77.6 C 8.0 F 71.4 C 
35-44 years - ans 64 50 C 48 C NF 14 78.0 C Senn lF 75 74€ 
45-64 years - ans 86 50 D 48 D even ie 36 57.9 D So G 55.3 D 
45-54 years - ans 44 32 D 31 D Sees 1G 12 73.4 D SG 70.4 D 
55-64 years - ans 42 18 E 178E on À] 25 41.7 E Sho 39.7 E 
65 years and over - ans et plus 68 Sho F Aes iG ae) 65 Soe ates i ae 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1989 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1989 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
1,820 1,301 B 1215 8B 
367 247 C Zes. G 
177 104 D 93 D 
190 142 C LS0) C 
1,453 1,054 B 992 B 
844 736 B 690 B 
469 396 B 368 C 
376 340 B B22 © 
413 298 C 282 C 
232 196 C 186 C 
181 102 D 96 D 
196 al te ral | 
903 715 B 665 B 
186 128 C 112 D 
91 56 D 48 E 
95 2G 64 D 
717 587 B 553 B 
422 400 B 374 B 
233 219 B 204 C 
190 181 B 170 C 
208 Live Cc 164 C 
117 110 B 105 C 
91 61 D 58 D 
87 16 E 16 E 
917 586 B 550 C 
181 IONC 111 D 
86 49 D 45 D 
95 70 C 66 D 
736 467 C 439 C 
422 336 C 316 C 
236 1772 C 164 C 
186 159.C 152 C 
205 126 C 118 D 
114 85 C 81 D 
90 41 E 37 E 
109 SF 5 G 
2,393 1,564 B 1,428 B 
415 293 C 258 C 
203 125 D 111 D 
212 168 C 147 D 
1,978 127108 11/2100 
999 853 B 780 C 
516 437 C 393 C 
483 416 C 567.G 
609 403 C 376 C 
328 AU IG 255 C 
280 131 D 121 D 
371 14 F 14 F 
AL 863 B 783 C 
209 150 C 128 D 
104 64 D 54 E 
106 86 D 74 D 
961 713 B 655 C 
492 463 B 422 C 
252 238 B 216 C 
240 225 B 206 C 
306 238 C Zee CG 
166 153 B 142 C 
140 86 D 80 D 
163 11 G 11 G 
Maree 701 C 646 C 
206 143 D 1S0ND 
100 62E 57 E 
106 81 D 73 D 
1,017 558 C 516 C 
506 390 C 358 C 
264 199 C 178 D 
243 TOC VERE Ts 
303 165 D 154 D 
163 119 D 113 D 
140 46 E MINE 
208 eee G more tc 
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829 


122 
78 
44 

707 

145 
78 
67 

205 
56 

149 

357 


308 


60 
40 
20 
248 
29 
14 
15 
68 
13 
55 
152 


521 


62 
38 
25 
459 
116 
65 
52 
138 
43 
94 
205 
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per cent 
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TES 
58.9 
75.1 
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84.5 
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Uses 
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10.6 


TIC 


68.9 
61.1 
76.4 
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94.6 
ZEN) 
95.4 
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94.1 
67.3 
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63.9 


65.6 
56.6 
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65.3 


70.6 
61.8 
79.0 
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85.5 
84.8 
86.2 
66.2 
82.9 
46.8 

3.9 


USAT 


71.5 
61.5 
81.2 
74.2 
94.1 
94.5 
93.7 
Ube?) 
92.3 
61.0 

6.9 


57.4 


69.7 
62.0 
76.8 
54.9 
Aled 
75.5 
78.7 
54.4 
1325 
32.6 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, December 1989 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,269 13,384 12,379 1,005 6,886 66.0 7-5 61.1 
15-24 years - ans 3,775 2,485 2,210 274 1,290 65.8 11.0 58.5 
25-44 years - ans 8,658 7,591 6,855 536 1,267 85.4 15 792 
45 years and over - ans et plus 7,836 3,508 3,314 194 4,328 44.8 EE 42.3 
Single - Célibataires 5,303 3,666 3,295 371 1,637 69.1 10.1 62.1 
15-24 years - ans 3,109 1,966 1,754 212 1,143 63.2 10.8 56.4 
25-44 years - ans 1,710 1,484 1,342 142 226 86.8 9.6 78.5 
45 years and over - ans et plus 484 217 200 17 268 44.7 729 41.2 
Married - Marié(e)s 12,564 8,707 8,155 552 3,856 69.3 6.3 64.9 
15-24 years - ans 644 504 443 61 140 19-35 12.1 68.9 
25-44 years - ans 6,292 5,364 5,021 344 928 85.3 6.4 79.8 
45 years and over - ans et plus 5,627 2,839 2,691 148 2,789 50.4 52 47.8 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,185 813 740 73 372 68.6 9.0 62.5 
15-24 years - ans 21 LS 12 JS 7 64.4 To 58.0 
25-44 years - ans 598 499 450 49 100 83.3 9.8 75.2 
45 years and over - ans et plus 566 301 278 23 265 53.2 725 49.2 
Widowed - Veufs(ves) 1217 197 188 9 1,020 16.2 4.3 15.5 
15-24 years - ans wae as STE ot anc Ar ais vets 
25-44 years - ans 57 44 42 ad 13 td «> oe 74.0 
45 years and over - ans et plus 1,158 151 145 6 1,007 13.1 4.3 1255 
Males - Hommes 
Total 9,878 7,381 6,810 571 2,496 74.7 72 68.9 
15-24 years - ans 1,915 1,292 aby tea 171 623 67.5 isc 58.5 
25-44 years - ans 4,280 3,987 3,701 286 292 9322 7e 86.5 
45 years and over - ans et plus 3,683 102 1,988 114 1,581 57.1 5.4 54.0 
Single - Célibataires 2,927 2,079 1,816 263 848 71.0 12.6 62.1 
15-24 years - ans 1,688 1,089 944 145 598 64.6 13.3 56.0 
25-44 years - ans 998 873 771 103 125 67.5 117 LTÉE 
45 years and over - ans et plus 241 116 101 15 125 48.1 13.0 41.8 
Married - Mariés Gere 4,903 4,629 274 1,369 78.2 5.6 73.8 
15-264 years - ans 221 197 171 25 25 88.9 13.0 77.4 
25-44 years - ans 3,042 2,896 2,732 164 146 95.2 Sr. 89.8 
45 years and over - ans et plus 3,009 1,810 1,726 84 1,199 60.2 4.6 57.4 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés G64 346 313 33 119 74.4 9.5 67.3 
15-24 years - ans 5 5 4 acer Store 98.1 ares 84.3 
25-44 years - ans 224 203 185 18 21 90.8 9.1 82.6 
45 years and over - ans et plus 235 137 123 14 98 58.3 10.0 52.35 
Widowed - Veufs 214 54 52 acts 160 25.1 More 24.3 
15-24 years - ans ae era FOE Otte SAE SES ee ss 
25-44 years - ans 15 14 13 SK oe 92.6 Scie 88.8 
45 years and over - ans et plus 198 39 38 eee 159 19.6 BBS 19.0 
Females - Femmes 
Total 10,391 6,002 5,569 G34 4,389 57.8 ver 53.6 
15-24 years - ans 1,860 1,192 1,089 103 668 64.1 8.7 58.6 
25-44 years - ans 4,379 3,404 3,154 250 975 fot? 7.4 2250 
45 years and over - ans et plus 4,153 1,406 17326 80 2,747 33.9 57, 31.9 
Single - Célibataires 2,376 1,587 1,479 109 789 66.8 6.8 62.2 
15-24 years - ans 1,421 876 809 67 545 61.6 hots 56.9 
25-44 years - ans 712 611 571 39 102 85.7 6.5 80.2 
45 years and over - ans et plus 243 101 99 pice 143 41.4 He 40.6 
Married - Mariées 6,292 3,804 3,526 278 2,487 60.5 TIRE 56.0 
15-24 years - ans 423 308 272 35 115 72.8 11.5 64.4 
25-44 years - ans 3,250 2,468 2,289 179 782 75.9 Ta > 70.4 
45 years and over - ans et plus 2,619 1,029 965 64 1,590 392 6.2 36.8 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 721 467 428 40 253 64.9 8.5 59.3 
15-24 years - ans 15 8 8 te 7 53.0 see 49.1 
25-44 years - ans 375 295 265 30 79 78.8 10.3 70.7 
45 years and over - ans et plus 331 164 155 9 167 49.6 5.5 46.9 
Widowed - Veuves 1,003 143 136 7 860 14.3 4.7 13.6 
15-24 years - ans te mate SEE ee ES sete D'OR ct 
25-44 years - ans 42 30 29 OOD 12 71.8 shove 68.7 
45 years and over - ans et plus 960 112 107 5 848 1157 4.6 bar 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1989 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 431 227 191 36 204 52.7 16.0 44.3 
Single - Célibataires 123 LE) 48 11 64 47.9 18.4 3921 
Married - Marié(e)s 270 157 133 24 113 58.3 15.3 49.4 
Other - Autres 37 11 9 oe 27 28.3 Swe 24.3 
Males - Hommes 213 126 105 21 86 59.4 16.9 49.4 
Single - Célibataires 68 33 25 8 35 48.3 24.0 36.7 
Married - Mariés 135 90 77 13 45 66.4 14.0 57.1 
Other - Autres 9 q de re 6 38.9 aie Sig 
Females - Femmes 218 101 86 15 117 46.2 15.0 3923 
Single - Célibataires 55 26 23 CN 29 47.3 Bee 42.0 
Married - Mariées 135 68 56 12 67 50.2 17.0 41.6 
Other - Autres 28 2 6 Oe 21 24.7 tote 22.4 


Prince Edward I. - î.-du Prince-Édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 61 50 11 36 62.9 17.8 sy 1er € 
Single - Célibataires 28 17 14 4 10 62.9 CA a 49.6 
Married - Marié(e)s 59 40 33 7 19 67.8 DASNE 56.2 
Other - Autres 10 4 Arte 560 7 34.7 picks ee 

Males - Hommes 48 34 27 7 14 70.7 19.4 56.9 
Single - Célibataires 15 10 i ae 5 64.7 ee 47.2 
Married - Mariés 29 22 19 4 V 75.1 16.1 63.0 
Other - Autres evens brs ST SEE .— Sie 50% BOS 

Females - Femmes 50 28 23 4 22 55.5 15.9 46.7 
Single - Célibataires 13 8 7 Ss ce 5 60.6 YR 52.5 
Married - Mariées 30 18 15 ae 12 60.7 he 49.6 
Other - Autres 7 SAG bé Se 6 S65 AS Fos 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 679 408 368 41 270 60.2 10.0 54.2 
Single - Célibataires 179 112 97 16 67 62.7 14.2 53.8 
Married - Marié(e)s 417 266 245 22 151 63.9 8.2 58.7 
Other - Autres 82 29 26 Eyes 53 35.7 Do 32.0 

Males - Hommes 325 224 202 es 101 68.9 10.1 62.0 
Single - Célibataires 99 63 52 11 36 63.7 17.0 52.9 
Married - Mariés 205 151 140 10 54 73.5 6.9 68.5 
Other - Autres 21 10 9 iors) 11 49.1 ARS 42.0 

Females - Femmes 353 184 166 18 169 2 9.8 47.0 
Single - Célibataires 80 49 44 5 31 61.4 10.5 55.0 
Married - Mariées 212 116 104 11 96 54.6 9.8 49.2 
Other - Autres 61 19 17 ates 42 31.0 Bot 28.5 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 550 317 277 40 233 57.7 12.7 50.4 
Single - Célibataires 141 78 65 13 63 55.2 1721 45.8 
Married - Marié(e)s 344 216 192 24 128 62.8 11e 0 55.9 
Other - Autres 65 23 20 us 42 36.0 ores Sled 

Males - Hommes 266 174 151 ZS 93 65.2 1325 56.5 
Single - Célibataires 78 44 33 10 35 55.7 23.5 42.6 
Married - Mariés 171 121 109 11 50 70.8 JS 64.1 
Other - Autres 17 9 8 30 8 53.4 TS 45.0 

Females - Femmes 283 144 126 17 140 50.6 11.9 44.6 
Single - Célibataires 63 34 31 556 28 54.6 SOS 49.8 
Married - Mariées 173 95 83 12 78 54.9 12.9 47.8 
Other - Autres 48 14 12 Le. 33 29.7 SES 26.0 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,248 3,295 2,989 305 1,953 62.8 95 57.0 
Single - Célibataires 1,368 857 751 107 511 62.7 12.4 54.9 
Married - Marié(e)s 3,277 2,201 2,031 170 1,076 67.2 ATE 62.0 
Other - Autres 603 236 208 29 367 39.2 led 34.4 

Males - Hommes 2,542 1,855 1,684 171 687 73.0 9.2 66.2 
Single - Célibataires 735 488 G14 74 248 66.3 15.2 56.3 
Married - Mariés 1,640 1,274 1,188 86 366 TT RER À Gi, 72.4 
Other - Autres 167 94 83 11 73 56.3 TZ30 49.5 

Females - Femmes 2,706 1,440 1,305 134 1,266 sia 9.3 48.2 
Single - Célibataires 633 370 337 33 263 58.4 8.8 53.3 
Married - Mariées 1,637 928 843 84 710 56.7 9.1 51.5 
Other - Autres 436 142 125 117 294 32.6 1292 28.7 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1989 


TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,523 5,216 4,939 277 2,307 69.3 55 65.7 
Single - Célibataires 1,978 1,475 1,368 107 502 74.6 7.3 69.2 
Married - Marié(e)s 4,622 3,337 3,188 149 1,285 72.2 4.5 69.0 
Other - Autres 923 404 383 21 519 43.8 5.5 41.5 
Males - Hommes 3,662 2,843 2,687 155 819 77.6 5.5 73.4 
Single - Célibataires 1,086 819 744 76 267 75.5 9.2 68.5 
Married - Mariés CR 1,861 1,790 71 450 80.5 3.8 7455 
Other - Autres 265 162 153 9 103 61.1 5.4 57.8 
Females - Femmes 3,861 2,374 2,252 122 1,488 61.5 Sel 58.3 
Single - Célibataires 892 656 624 32 236 73.5 4.8 70.0 
Married - Mariées 2,311 1,476 1,398 78 836 63.8 as) 60.5 
Other - Autres 658 242 229 13 416 36.8 5.2 34.9 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 528 487 41 275 65.8 7.7 60.7 
Single - Célibataires 217 152 135 17 65 70.0 EE 62.3 
Married - Marié(e)s 491 337 317 20 154 68.6 6.0 64.5 
Other - Autres 96 39 36 4 56 41.2 DT. 5722 
Males - Hommes 390 288 265 23 102 73.8 8.1 67.8 
Single - Célibataires 120 87 77 11 32 73.0 1220 | 64.2 
Married - Mariés 246 186 175 11 59 75.8 6.1 71.2 
Other - Autres 25 14 13 sé 11 57.6 2 52.3 
Females - Femmes 413 240 223 18 173 Boek Tee 53.9 
Single - Célibataires 97 65 58 6 33 66.4 9.7 5929 
Married - Mariées 245 151 142 9 94 61.5 5.9 57.8 
Other - Autres 71 25 22 So 46 355 AO 31.8 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 725 466 433 33 259 64.3 7.0 59.8 
Single - Célibataires 176 113 102 LE 64 63.9 9.5 579 
Married - Marié(e)s 466 323 304 19 143 69.2 5.9 65.2 
Other - Autres 82 30 28 SOG 52 36.9 SOL 33.6 
Males - Hommes 358 260 241 19 97 72.8 7.3 67.5 
Single - Célibataires 101 68 60 8 34 66.8 11.1 59:25 
Married - Mariés 233 180 170 10 53 77.4 5.8 72.9 
Other - Autres 24 ls 12 iets 11 53.2 Oe 48.7 
Females - Femmes 367 205 192 13 161 56.0 6.6 52.3 
Single - Célibataires 75 45 42 ete 30 60.1 ome 5529 
Married - Mariées 233 142 134 9 91 61.1 6.1 57.4 
Other - Autres 59 18 16 ars - 41 30.3 erate 27.5 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,820 1,301 1,215 86 519 71.5 6.6 66.8 
Single - Célibataires 487 355 321 34 132 73.0 9.7 65.9 
Married - Marié(e)s 1,147 856 810 46 290 74.7 5.4 70.7 
Other - Autres 187 89 84 5 97 47.8 5.8 45.1 
Males - Hommes 903 71S 665 49 188 79.1 6.9 73.7 
Single - Célibataires 282 210 184 26 72 74.3 12.4 65.1 
Married - Mariés 572 473 452 21 99 82.7 4.5 7920 
Other - Autres 50 se 30 ers 17 65.3 SRE 60.9 
Females - Femmes 917 586 550 36 331 63.9 6.2 60.0 
Single - Célibataires 205 146 UST 8 59 PL 5.8 67.0 
Married - Mariées 575 384 359 25 191 66.7 6.4 62.4 
Other - Autres EST, 57 54 eters 80 41.5 a 39.3 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,393 1,564 1,428 135 829 65.3 8.7 59.7 
Single - Célibataires 607 447 395 52 159 73.8 11.6 65.2 
Married - Marié(e)s 1,470 973 901 72 498 66.2 7.4 61.3 
Other - Autres 316 144 132 12 173 45.4 8.0 41.8 
Males - Hommes ral 863 783 80 308 73.7 CIB. 66.9 
Single - Célibataires 342 258 22 38 84 75.4 14.6 64.4 
Married - Mariés 731 545 509 36 186 74.6 6.6 69.7 
Other - Autres 98 59 53 6 38 60.6 10.1 54.5 
Females - Femmes Woes 701 646 56 521 57.4 79 52.8 
Single - Célibataires 264 189 175 14 75 71.6 7.6 66.1 
Married - Mariées 740 428 392 36 Sie 57.8 8.3 53.0 
Other - Autres 219 85 79 6 134 38.7 6.6 36.1 


Canada 


Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
9-13 years - 9 a 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


Males - Hommes 


Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

9-13 vears - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Females - Femmes 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
9-13 years - 9 à 13 années 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 
University degree - Grade universitaire 


25 - 44 years - 25 à 66 ans 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


45 years and over - 45 ans et plus 


Total 

0-8 years - 0 a 8 années 

9-13 years - 9 a 13 années 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P.-éÉdouard 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

9-13 years - 9 à 13 années 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 

University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


20,269 13,384 12,379 
3,322 1,190 1,050 
9,767 6,536 5,941 
1,893 1,320 1,241 
2,938 2,349 2,230 
2,350 1,989 1,917 
9,878 7,381 6,810 
1,634 786 692 
4,642 3,574 3,241 

952 703 661 
1,336 1,156 1,094 
1,313 1,162 1,122 

10,391 6,002 5,569 
1,688 404 358 
5,124 2,963 2,700 

941 617 580 
1,602 1,192 1,136 
1,037 827 794 
3,775 2,485 2,210 

213 98 76 
2,295 1,522 1,318 

690 417 389 

422 322 306 

154 125 121 
8,658 7,391 6,855 

573 380 325 
4,093 3,410 3,114 

834 703 657 
1,721 1,563 1,477 
1,438 1,335 1,282 
7,836 3,508 3,314 
2,536 T2 649 
3,378 1,604 1,510 

369 200 195 

795 463 446 

758 528 513 

431 227 191 

108 31 23 

190 95 77 

55 18 16 
73 59 52 
27 24 23 
98 61 50 
21 8 5 
50 32 26 
9 6 6 
12 9 8 
ip 6 6 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,005 
140 
595 


79 


Wit) 


571 
333 


434 
263 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1989 


Not in 
labour 
force 


inactive 


6,886 
2,132 
3,230 

573 


589 
362 


2,496 
848 
1,069 
248 


180 
151 


4,389 
1,284 
2,162 

324 


409 
210 


1,290 
115 
773 
274 


100 
29 


1,267 
193 
683 
131 


158 
103 


4,328 
1,824 
1,774 

168 


S52 
230 


204 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1989 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


B-15 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.0 
35.8 
66.9 


69.7 


CID 
84.6 


74.7 
48.1 
77.0 


SAG, 


20.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 679 408 368 41 270 60.2 10.0 54.2 
0-8 years - 0 à 8 années Wales 36 30 7 TL SA 18.1 26.4 
9-13 years - 9 à 13 années 346 207 182 24 139 59.7 1157 52.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 55 34 30 4 19 65.0 Wea: 57.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 88 67 64 aoe F2) 76.5 viele 720 
University degree - Grade universitaire 79 64 62 Siete 15 81.0 sete 78.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 550 317 277 40 233 57.7 L257 50.4 
0-8 years - 0 à 8 années 127 36 29 8 91 28.4 21.3 22.4 
9-13 years - 9 à 13 années 258 156 133 23 102 60.6 14.7 51.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 43 27 24 Ata 16 62.8 84 55.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 79 61 56 5 17 77.8 8.4 71.3 
University degree - Grade universitaire 43 37 35 es 6 85.5 SE 82.3 
Québec 
Total 5,248 3,295 2,989 305 1,953 62.8 95> 57.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,210 416 357 59 794 34.4 14.2 29.5 
9-13 years - 9 a 13 années 2,328 1,527 1,363 164 801 65.6 10.7 58.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 396 280 260 20 116 70.7 thar 65.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires ; 783 612 577 35 171 78.2 5.8 73.7 
University degree - Grade universitaire 531 459 433 27 72 86.5 5.8 8i5 
Ontario 
Total 7,523 5,216 4,939 277 2,307 69.3 5.35 65.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,062 427 397 30 635 40.2 6.9 37.4 
9-13 years - 9 à 13 années 3,638 2,515 2,338 177 1,123 69.1 7.0 64.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 733 527 508 19 206 1179 3.6 69.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,080 889 851 38 191 82.3 4.3 78.8 
University degree - Grade universitaire 1,017 858 844 14 153 84.9 1.6 095 
Manitoba 
Total 803 528 487 41 275 65.8 TEATS 60.7 
0-8 years - 0 a 8 années 137 47 42 5 89 34.5 10.4 30.9 
9-13 years - 9 à 13 années 401 267 241 25 135 66.4 9.5 60.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 86 65 60 5 21 75.6 7.0 70.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d’études 
postsecondaires 100 80 78 es 19 80.6 ee 77.9 
University degree - Grade universitaire 80 69 66 . 11 86.6 #0 82.4 
Saskatchewan 
Total 725 466 433 33 259 64.3 7.0 59.8 
0-8 years - 0 à 8 années 132 42 38 4 90 31.8 9.6 28.7 
9-13 years - 9 à 13 années 359 241 221 20 118 67.1 8.2 61.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 64 GG 41 ete 19 69.4 Se 64.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 101 81 78 > ve 19 80.8 5 77.3 
University degree - Grade universitaire 69 57 55 O0 12 82.5 Ace 79.4 
Alberta 
Total 1,820 1,301 1,215 86 519 71.5 6.6 66.8 
0-8 years - 0 à 8 années 181 69 62 6 113 529 Dine 34.4 
9-13 years - 9 à 13 années 904 648 593 55 256 71.7 8.5 65.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 204 142 135 7 62 69.6 4.7 66.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 300 246 235 10 54 81.9 4.2 78.5 
University degree - Grade universitaire 231 197 190 7 34 85.3 3.7 82.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,393 1,564 1,428 135 829 65.3 8.7 59.7 
0-8 years - 0 a 8 années 231 78 67 10 154 33.5 13.0 29.2 
9-13 years - 9 à 13 années 1,292 848 766 82 444 65.7 CAT, 59.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 272 176 161 15 96 64.5 8.4 59.1 


Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 324 244 230 14 80 75.2 


.6 
University degree - Grade universitaire 273 218 203 15 55 79.8 at 74.5 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 6. he EH oka les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
écembre 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,862 830 767 62 1,032 44.6 7.5 61.2 
15-19 years - ans 1,407 651 594 56 757 46.2 Onde 42.2 
20-24 years - ans 455 179 173 6 276 39.4 355 38.1 
Males - Hommes 936 401 362 39 534 42.9 9.8 5827 
15-19 years - ans 707 321 285 36 386 45.4 11.1 40.3 
20-24 years - ans 228 81 Til: [A 148 35.3 4.4 3347. 
Females - Femmes 927 428 405 23 498 46.2 5.4 43.7 
15-19 years - ans 700 330 309 21 370 47.1 6.3 44.2 
20-24 years - ans 227 99 96 Bere 128 43.5 oa 42.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 10 9 eters G2 19.2 rele 17.9 
15-19 years - ans 41 8 7 Pete 33 1877 Mow 1755 
20-24 years - ans 11 siete SO no o ee . ave 
Males - Hommes 26 5 4 560 21 18.9 aie 16.6 
Females - Femmes 25 5 5 260 20 19.5 Ae 19.22 
Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard 9 4G 6oc acre 6 38.3 b5E ee 
15-19 years - ans vA Be 268 Risks 5 SOK exe Ê6Ua 
20-24 years - ans se te Fo _.. ane 560 bac Boe 
Males - Hommes 5 .. Biss Stas AS DS one ae 
Females - Femmes é 5 Rott Bis. : Ses se Ode are 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 66 26 25 SOc 60 39.7 ee 37.0 
15-19 years - ans 54 22 20 350 32 40.5 565 37.7 
20-24 years - ans 12 [A 4 S50 8 36.3 ee 34.4 
Males - Hommes 34 13 12 State 21 38.8 OOO 35.4 
Females - Femmes 32 13 13 te 19 40.6 te 38.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 5G 17 16 50¢ 37 31.9 568 29.2 
15-19 years - ans 45 15 13 oc 30 32.9 se 29.8 
20-24 years - ans 9 kone see one 7 sine aos GTS 
Males - Hommes 27 7 6 and 19 27.6 Le 2329 
Females - Femmes 27 10 Y) RCE 1h74 36.2 aGc 34.3 
Québec G62 167 155 12 295 36.1 7.9 33.6 
15-19 years - ans 343 124 114 11 219 36.3 CYT/ 33.1 
20-24 years - ans 119 42 42 iste 77 35.6 ee 34.9 
Males - Hommes 223 81 74 8 142 36.5 9.6 33.0 
15-19 years - ans 169 65 58 8 104 38.5 11.6 34.0 
20-24 years - ans 54 16 16 oO 38 30.2 BOG CAS JE 
Females - Femmes 239 85 82 [A 153 SZ 4.4 SEL 
15-19 years - ans 174 59 56 arene 114 34.1 Bars S22 
20-24 years - ans 65 26 26 peaks 39 40.1 Pere 39:35 
Ontario 719 379 352 27 341 52.6 7.1 68.9 
15-19 years - ans 540 299 275 25 240 55.5 8.2 50.9 
20-24 years - ans 180 79 77 Rohs 100 44.1 Rite 42.8 
Males - Hommes 364 180 164 16 184 49.4 8.8 45.1 
15-19 years - ans 272 143 129 15 129 52.6 10.1 47.3 
20-24 years - ans 91 37 35 US 55 40.0 ae 38.6 
Females - Femmes 356 199 188 11 157 55.9 5.6 52.8 
15-19 years - ans 267 156 146 10 ila kit 58.3 6.4 54.6 
20-24 years - ans 88 43 42 sn. 45 48.5 #66 47.2 
Manitoba 71 34 31 500 37 68.2 piel 63.8 
15-19 years - ans 57 28 25 60 29 48.9 ae 43.6 
20-24 years - ans 14 6 6 Bre 8 45.4 BC 44.6 
Males - Hommes 36 18 16 550 18 50.0 Boe 44.6 
Females - Femmes 35 16 15 380 19 46.3 Co 42.9 
Saskatchewan 66 25 23 Aon G2 37.2 ates 34.0 
15-19 years - ans 51 20 18 06 32 38.2 Sie SEL 
20-24 years - ans 15 5 5 avers 10 34.0 bone 30.1 
Males - Hommes 34 13 11 evens 21 371. 0 LE à 33.6 
Females - Femmes SF 1172 Ay S00 20 37.5 SC 34.4 
Alberta 171 76 71 5 95 66.5 ise 61.3 
15-19 years - ans 125 60 55 5 65 47.9 8.9 43.7 
20-24 years - ans 46 16 16 MST 30 34.9 “ete: 39:57. 
Males - Hommes 89 S57 55 [A 52 41.7 10.0 37.5 
15-19 years - ans 64 30 27 & 55 47.7 11.8 42.0 
20-24 years - ans 25 7À 7 ER 18 26.5 Bieta 26.0 
Females - Femmes 82 39 37 sere 43 47.5 Ie 45.3 
15-19 years - ans 62 30 28 56e 32 48.2 Siete 45.3 
20-24 years - ans 20 9 9 SAG 11 45.3 asks 45.3 
British Columbia - C.-Britannique 191 92 84 9 99 48.3 9.4 43.8 
15-19 years - ans 144 15 65 7. 72 50.3 10.1 45.2 
20-24 years - ans 47 20 18 mars 27 42.2 aes 39.3 
Males - Hommes 97 45 39 6 52 46.1 13.0 40.1 
15-19 years - ans 72 35 30 5 37 48.4 13.4 41.9 
20-24 years - ans 25 10 9 see 15 39.6 Lee 35.1 
Females - Femmes 94 47 45 Acc 46 50.7 Diels 47.6 
15-19 years - ans 72 38 35 Ar 34 Bee Daze 48.6 
20-24 years - ans 21 10 10 Ave 12 45.3 ic) 44.3 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai a septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 


B-18 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vite population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,269 13,386 12,379 1,005 6,886 66.0 7.5 61.1 
Family members - Membres d'une famille 16,917 11,385 10,547 838 5,532 67.3 7.4 6225 
Heads of family - Chefs de famille 7,189 5,320 4,999 321 1,809 74.6 6.0 70.1 
Spouses - Conjoints 6,098 3,766 3,494 272 2,332 61.8 Tee 5725 
Single children - Enfants célibataires 2,986 17925 1,725 199 1,061 64.5 10.4 5%°6 
Other relatives - Autres parents 704 374 328 46 330 53.2 12.4 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules 5,592 1,998 1,832 167 1,354 59.6 8:35 54.6 
15 - 54 years - ans 2,061 1,787 1,634 153 274 86.7 8.6 79.3 
55 years and over - ans et plus cow 211 198 13 1,080 16.4 6.2 LES 
Males - Hommes 9,878 7,381 6,810 571 2,496 74.7 tol 68.9 
Family members - Membres d'une famille 8,317 6,252 5,799 453 2,065 75.2 Time 69.7 
Heads of family - Chefs de famille 5,755 4,470 4,224 247 1,284 TL 5.5 73.4 
Spouses - Conjoints 546 453 425 28 93 83.0 Geet 77.9 
Single children - Enfants célibataires 1,695 ales kay 964 147 584 65.5 1502 56.9 
Other relatives - Autres parents 321 218 186 32 104 67.7 14.5 5729 
Unattached individuals - Personnes seules 1,561 1,129 1,011 118 431 72.4 10.5 64.8 
15 - 54 years - ans 1,187 1,030 920 109 157 86.8 10.6 77.5 
55 years and over - ans et plus 373 99 91 9 274 26.6 One. 24.2 
Females - Femmes 10,391 6,002 5,569 434 4,389 57.8 Te 53.6 
Family members - Membres d’une famille 8,600 LEE 4,748 385 3,466 59.7 7.5 SEA 
Heads of family - Chefs de famille 15576 850 776 74 524 61.8 8.7 56.4 
Spouses - Conjointes 5,553 BIAS TIS 3,070 244 2,239 59.7 7.4 55.3 
Single children - Enfants célibataires 1,290 813 761 53 477 63.1 6.5 59.0 
Other relatives - Autres parents 382 157 142 15 226 41.0 9.5 Sel 
Unattached individuals - Personnes seules 1,792 869 821 48 923 48.5 5.5 45.8 
15 - 54 years - ans 874 757 713 GG LZ. 86.6 5.8 81.6 
55 years and over - ans et plus 918 112 107 4 806 1252 3.8 11.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 631 227 191 36 206 52.7 16.6 66,3 
Family members - Membres d'une famille 398 210 175 35 187 52.9 167 44.1 
Heads of family - Chefs de famille 151 95 82 13 56 63.0 13.4 54.6 
Spouses - Conjoints 129 66 54 2 64 50.7 NWA Te 41.7 
Single children - Enfants célibataires 93 41 SE 9 53 43.4 22.9 33.5 
Other relatives - Autres parents 24 9 7 .. 15 38.0 CE 3193 
Unattached individuals - Personnes seules 33 17 15 re 16 50.3 ele 46.8 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-Édouard 98 61 50 11 36 62.9 17.8 51.7 
Family members - Membres d'une famille 84 55 45 10 30 64.9 18.3 53.0 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 21 4 9 heed 15.3 61.4 
Spouses - Conjoints 29 18 14 ete 3 61.0 AGE 49.6 
Single children - Enfants célibataires 18 1 8 ASS i 60.2 tet 45.7 
Other relatives - Autres parents 4 See sitet ater wikis tae SAC 2 
Unattached individuals - Personnes seules 13 TA 6 wrens 7 50.1 BE 43.1 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 679 608 368 41 2706 60.2 10.0 54.2 
Family members - Membres d'une famille 582 358 322 36 224 61:5 10.0 55.4 
Heads of family - Chefs de famille 240 167 155 12 73 69.6 ASS 64.5 
Spouses - Conjoints 206 114 103 11 92 55.2 9.8 49.8 
Single children - Enfants célibataires 110 64 53 11 46 58.2 16.7 48.4 
Other relatives - Autres parents 26 13 ital Én 13 51.2 ae 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 97 51 46 5 46 Ly are | 929 47.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 550 317 277 60 233 57.7 1207 50.4 
Family members - Membres d'une famille 489 288 251 37 201 58.9 1229 515 
Heads of family - Chefs de famille 200 134 it 12 67 66.7 9.1 60.6 
Spouses - Conjoints 169 93 81 12 75 55.4 12.9 48.2 
Single children - Enfants célibataires 96 52 41 11 44 54.0 20.3 43.0 
Other relatives - Autres parents 24 9 7 ete 15 38.2 = 29.0 
Unattached individuals - Personnes seules 61 29 26 Die 32 48.0 se 42.6 
Québec 5,268 3,295 2,989 305 1,953 62.8 9.3 57.0 
Family members - Membres d'une famille 4,390 2,821 2,573 248 1,569 64.3 8.8 58.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,880 1,385 1,283 102 495 73.7 7.4 68.2 
Spouses - Conjoints 1,602 926 841 85 676 57.8 972 5225 
Single children - Enfants célibataires 755 441 391 50 314 58.4 11.4 51.8 
Other relatives - Autres parents 153 68 58 10 85 44.7 14.9 38.1 
Unattached individuals - Personnes seules 858 474 416 57 384 55.2 yas Ih 48.5 
Males - Hommes ; 2,542 1,855 1,684 171 687 US 92 66.2 
Family members - Membres d'une famille 2197 1,596 1,463 133 561 74.0 8.4 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,524 1,181 1,104 76 344 77.4% 6.5 72.4 
Spouses - Conjoints 135 109 98 11 26 80.8 10.4 72.4 
Single children - Enfants célibataires 432 266 229 38 166 61.5 14.1 52.8 
Other relatives - Autres parents 66 41 33 8 25 62.2 19.7 49.9 
Unattached individuals - Personnes seules 385 259 221 38 126 67.2 14.5 57.4 
Females - Femmes 2,706 1,440 1,305 134 1,266 53.2 O25 48.2 
Family members - Membres d'une famille 2,233 1,225 1,110 115 1,008 54.8 9.4 49.7 
Heads of family - Chefs de famille 356 205 179 26 151 57.5 12:17 50.2 
Spouses - Conjointes 1,467 817 744 74 650 557 90 50.7 
Single children - Enfants célibataires 322 175 162 13 147 54.3 tes 50.3 
Other relatives - Autres parents 87 28 25 wate 60 31.6 Res 29/21 
Unattached individuals - Personnes seules 473 25 195 20 258 45.4 9272 41.3 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1989 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,523 5,216 6,939 277 2,307 69.3 5.3 65.7 
Family members - Membres d'une famille 6,297 4,469 4,233 237 1,828 71.0 5.3 67.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,606 1,992 1,907 84 614 76.4 4.2 75.2 
Spouses - Conjoints 2 CS 1,474 1,399 75 758 66.0 Bell 62.7 
Single children - Enfants célibataires 117 833 768 65 340 ra 0 7.8 65.5 
Other relatives - Autres parents 286 171 158 13 116 59.6 75 55.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,226 747 706 40 479 60.9 5.4 57.6 
Males - Hommes 3,662 2,843 2,687 155 819 77.6 5.5 73.4 
Family members - Membres d'une famille 3,104 2,422 2,296 126 681 78.0 5,2 74.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,036 1,625 1,562 63 411 79.8 529 7604 
Spouses - Conjoints 270 232 224 8 39 85.8 3.4 82.8 
Single children - Enfants célibataires 665 469 421 47 196 70.5 10.1 63.4 
Other relatives - Autres parents 133 97 89 8 36 73.0 8.2 67.0 
Unattached individuals - Personnes seules 558 420 391 30 138 75.3 7.0 70.0 
Females - Femmes 3,861 2,374 2,252 122 1,488 61.5 5.1 58.3 
Family members - Membres d'une famille 3,194 2,047 1,936 111 1,146 64.1 5.4 60.6 
Heads of family - Chefs de famille 570 367 345 22 203 64.4 5.9 60.6 
Spouses - Conjointes 1,961 1,242 1175 67 719 63.3 5.4 599 
Single children - Enfants célibataires 509 365 347 18 144 71.7 4.8 68.2 
Other relatives - Autres parents 154 74 69 5 80 48.0 6.6 44.8 
Unattached individuals - Personnes seules 668 327 316 val 341 48.9 35: 47.3 
Manitoba 803 528 487 61 275 65.8 7.7 60.7 
Family members - Membres d’une famille 665 449 415 35 216 67.5 7.7 62.3 
Heads of family - Chefs de famille 285 209 194 14 76 TSA CZ 6.8 68.2 
Spouses - Conjoints 238 150 142 8 89 62.8 5.4 59.4 
Single children - Enfants célibataires 113 77 68 9 36 68.3 1221 60.1 
Other relatives - Autres parents 29 14 11 Riots 15 47.8 Éd Sa 
Unattached individuals - Personnes seules 138 79 73 6 59 57.2 7.9 52.7 
Saskatchewan 725 G66 433 33 259 66.3 7.0 59.8 
Family members - Membres d'une famille 599 399 SZ 28 200 66.6 7.0 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 262 196 183 12 67 74.6 6.3 69.9 
Spouses - Conjoints 229 142 133 9 87 61.9 6.1 58.2 
Single children - Enfants célibataires 93 53 47 6 40 57.3 11.6 50.7 
Other relatives - Autres parents 15 9 8 ers 7 56.2 Byers 49.9 
Unattached individuals - Personnes seules 126 67 62 4 59 53.0 6.6 49.5 
Alberta 1,820 1,301 1,215 86 519 71.5 6.6 66.8 
Family members - Membres d'une famille 1,498 1,081 1,013 67 417 Wine 6.2 67.7 
Heads of family - Chefs de famille 649 516 492 24 133 79.6 4.7 75.8 
Spouses - Conjoints 557 374 350 24 183 67.1 6.4 62.8 
Single children - Enfants célibataires 238 157 142 15 81 66.0 9.7 59.6 
Other relatives - Autres parents 54 33 30 4 21 61.9 LS 54.9 
Unattached individuals - Personnes seules Se 220 202 18 102 68.4 8.2 62.7 
Males - Hommes 903 715 665 49 188 Z9 LL 6.9 VESTE 
Family members - Membres d'une famille 734 584 548 35 150 79.5 6.1 74.7 
Heads of family - Chefs de famille 536 441 421 20 95 82.3 4.5 78.5 
Spouses - Conjoints 38 33 SA Red 6 84.9 ieee 81.5 
Single children - Enfants célibataires 135 91 80 11 G4 67.4 12.2 59.1 
Other relatives - Autres parents 25 20 16 Oe 6 78.0 Shake 65.3 
Unattached individuals - Personnes seules 169 131 117 14 38 77.6 10.6 69.3 
Females - Femmes 917 586 550 36 SS 63.9 6.2 60.0 
Family members - Membres d'une famille 764 497 465 32 267 65.1 6.4 60.9 
Heads of family - Chefs de famille 113 76 71 4 38 66.9 5.8 63.0 
Spouses - Conjointes 519 341 319 23 177 65.8 6.7 61.4 
Single children - Enfants célibataires 103 66 62 4 37 64.2 6.2 60.2 
Other relatives - Autres parents 29 14 13 cep 15 47.8 siete 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 153 89 85 4 64 58.2 4.8 55.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,393 1,566 1,428 135 829 65.3 8.7 59.7 
Family members - Membres d'une famille 1,915 1,255 1,149 106 660 65.5 8.4 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 822 602 560 42 219 7535 7.0 68.1 
Spouses - Conjoints 708 410 SVATA 33 297 58.0 8.1 53.3 
Single children - Enfants célibataires 297 196 176 20 101 66.1 10.4 59.2 
Other relatives - Autres parents 89 46 36 10 43 52.0 aa 41.0 
Unattached individuals - Personnes seules 478 309 279 30 169 64.6 9.6 58.4 
Males - Hommes iPAI7AL 863 783 80 308 TS 9.2 66.9 
Family members - Membres d'une famille 933 681 625 57 251 FSC 8.3 67.0 
Heads of family - Chefs de famille 690 514 481 32 176 74.5 6.3 69.8 
Spouses - Conjoints 40 31 29 dais 8 79.3 es 72.0 
Single children - Enfants célibataires 162 108 93 15 54 66.7 14.2 57.2 
Other relatives - Autres parents 41 28 22 6 13 68.6 20.9 54.2 
Unattached individuals - Personnes seules 238 181 158 23 57 76.0 12.8 66.3 
Females - Femmes L222 701 646 56 521 57.4 7.9 52.8 
Family members - Membres d'une famille 983 574 524 49 409 58.4 8.6 53.4 
Heads of family - Chefs de famille 132 89 79 10 43 67.2 11.4 59.5 
Spouses - Conjointes 668 379 349 30 289 56.7 8.0 22 
Single children - Enfants célibataires 135 88 83 5 47 65.3 Lav 4 61.6 
Other relatives - Autres parents 47 18 14 4 30 37.6 2159 29.4 
Unattached individuals - Personnes seules 240 128 121 6 Wikre Lys 5.0 50.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), December 1989 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total toc 4,335 4,001 3,092 910 
With children less than 16 years 3,153 2,195 2,007 1,457 550 
With pre-school age children 1,540 979 878 610 268 
With children less than 3 years 937 569 510 350 160 
With youngest child 3-5 years 604 410 368 260 109 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,612 1,216 1,128 847 282 
Without children less than 16 years 4,010 2,140 1,995 15635 359 
Head or spouse less than 55 years PASCAL 1,780 1,658 1,414 244 
Head or spouse 55 years and over 1,753 360 337 eee 116 
With female head or spouse 
Total 6,927 4,163 3,845 2,942 903 
With children less than 16 years 3,096 2,145 1,961 1,412 549 
With pre-school age children 1527 969 869 602 268 
With children less than 3 years 932 566 507 347 160 
With youngest child 3-5 years 595 403 363 255 108 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,569 i lary arg 1,092 810 281 
Without children less than 16 years 3,831 2,018 1,884 1,530 354 
Head or spouse less than 55 years 2,162 1,677 1,565 1,325 240 
Head or spouse 55 years and over 1,669 341 319 205 114 
Husband employed(1) 
Total 4,530 3,269 3,052 2,300 752 
With children less than 16 years 2,395 1,728 1,606 1,123 483 
With pre-school age children 1,205 809 741 499 242 
With children less than 3 years 751 485 443 297 146 
With youngest child 3-5 years 455 323 299 202 96 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,189 919 864 623 241 
Without children less than 16 years 2156 1,542 1,446 D, a4 269 
Head or spouse less than 55 years 1,665 1,342 1,259 1,061 198 
Head or spouse 55 years and over 470 200 187 117 71 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,573 433 381 288 93 
With children less than 16 years 281 157 131 101 29 
With pre-school age children 147 75 61 48 14 
With children less than 3 years 97 48 39 29 10 
With youngest child 3-5 years 49 27 23 19 4 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 134 82 69 54 16 
Without children less than 16 years 1,292 276 250 187 63 
Head or spouse less than 55 years 289 176 157 Sa 27 
Head or spouse 55 years and over 1,003 100 93 56 37 
No husband present 
Total 824 460 412 354 58 
With children less than 16 years 421 261 225 188 36 
With pre-school age children 175 85 67 55 12 
With children less than 3 years 84 32 25 21 4 
With youngest child 3-5 years 91 52 41 34 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 245 176 158 133 25 
Without children less than 16 years 403 200 188 166 22 
Head less than 55 years 208 159 149 134 15 
Head 55 years and over 196 41 39 32 7 
With male head, no spouse present 
Total 235 117474 156 150 6 
With children less than 16 years 56 50 46 44 AE 
With pre-school age children 13 10 9 8 De 
With children less than 3 years 5 atone AE re ere 
With youngest child 3-5 years 8 7 6 5 Sate 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 43 40 Sr 36 ki 
Without children less than 16 years 179 122 111 106 5 
Head less than 55 years 115 103 92 89 & 
Head 55 years and over 64 19 18 17 SA 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), décembre 1989 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
334 2,827 60.5 ThE 55.9 Total 
189 957 69.6 8.6 63.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
101 561 63.5 10.3 57.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
59 368 60.7 10.3 54.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
42 194 67.9 10e 61.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
88 396 75.4 7-2 70.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
145 1,870 53.4 6.8 49.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
122 497 78.2 6.9 72.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Zo 1,373 20.8 6.3 19.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
318 2,764 60.1 7.6 55.5 Total 
184 951 69:35 8.6 63.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
99 559 63.4 10.2 56.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
59 366 60.7 10.4 54.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
40 192 67.7 10.0 60.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
85 392 75.0 Tae. 69.6 mais au moins un de 6 a 15 ans 
134 1,813 52.7 6.6 49.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
112 485 77.6 6.7 72.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
(a2 1,328 20.4 6.4 19.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
217 1,261 Tee 6.6 67.4 Total 
122 667 721 7.0 6724 Avec enfants de moins de 16 ans 
67 396 67.1 8.3 61.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
42 265 64.6 82 59.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
25 131 Gee Tad. 65.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
54 271 77.3 5.9 72.7 mais au moins un de 6 a 15 ans 
96 594 fee 6.2 67.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
83 323 80.6 6.2 75.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 271 42.5 6.2 39.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
52 1,140 27.5 12a 24.2 Total 
26 124 55.9 16.8 46.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
14 71 51.4 18.5 41.9 Avec enfants d’age préscolaire 
G) 49 49.4 19.7 39.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
[A 22 55.3 16.3 46.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
LZ. 53 60.8 1522 51.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
26 1,016 21.4 9.4 19.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
19 LES 60.9 10.6 54.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Z 903 10.0 7.4 9.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
48 363 55.9 10.5 50.0 Total 
36 160 62.0 13.9 53.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
18 91 48.2 21.2 38.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
Te 52 38.3 AVES 30.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
11 39 Sica Cala 45.2 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
18 69 71.8 10.4 64.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
12 204 49.5 6.0 46.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
10 49 76.6 6.3 7156 Chef de moins de 55 ans 
eae) 155 20.8 clots 1977, Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
16 63 een 9.1 66.4 Total 
4 6 88.5 8.5 80.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
IE Sie 77.6 skye 66.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
re se 500 Stes Un Avec enfants de moins de 3 ans 
4.5 Ose 81.3 300 65.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
ne 4 91.8 ss" 85.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
11 57 68.2 9.3 61.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
LE 12 89.7 1052 80.5 Chef de moins de 55 ans 
mise 45 29.8 ators 202 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, December 1989 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, décembre 1989 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,386 7,381 6,002 12,379 6,810 5,569 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,983 3,007 976 3,594 2,717 877 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,340 4,356 4,984 8,785 4,093 4,692 
Agriculture 410 282 128 381 266 115 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 297 260 37 261 230 31 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 39 So 6 30 26 4 
Logging and forestry - Exploitation forestière 82 73 10 66 59 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 175 154 FA 165 145 20 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,250 1,567 683 2,069 1,457 613 
Construction 892 790 102 751 658 93 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 995 736 259 947 696 251 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 540 438 102 506 407 98 
Communications 321 189 11552 309 182 127 
Other utilities - Autres services publics 135 109 25 132 107 25 

Trade - Commerce 2,389 1,305 1,084 2,231 1,229 1,002 
Wholesale trade - Commerce de gros 612 442 170 576 421 155 
Retail trade - Commerce de détail WAT RATE 862 915 1,654 808 847 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 762 291 471 738 281 457 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 506 154 352 492 149 343 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 256 137 119 246 132 114 

Service - Services 4,487 1,657 2,830 4,212 1,543 2,669 
Business services - Services aux entreprises 689 377 312 653 359 294 
Educational services - Services d'enseignement 887 348 539 859 338 520 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,174 225 949 1,129 215 914 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 843 356 487 755 321 435 
Other service industries - Autres services 895 350 545 815 310 506 

Public administration(3) - Administration publique(3) 842 477 365 790 451 339 

Unclassified(4) - Non classées(4) 60 18 42 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, December 1989 


) TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, décembre 1989 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,386 12,379 A 10,350 2,028 1,005 7.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,983 3,594 3,375 219 389 9.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,340 8,785 6,975 1,810 555 5.9 
Agriculture 410 381 D 306 75 29 TAF 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 297 261 D 254 4 36 12872 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,250 2,069 C 1,984 86 180 8.0 
Construction 892 751 D 703 48 141 15.8 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 995 947 C 878 68 49 4.9 
Trade - Commerce 2,389 Zero 1,689 542 158 6.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 762 738 D 648 90 24 Sal 
Service - Services 4,487 4,212 C 3,150 1,061 275 6.1 
Public administration - 

Administration publique 842 790 C 739 51 52 6.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a n/a n/a 60 100.0 

Males - Hommes 7,381 6,810 A 6,216 596 571 7,7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,007 CT TE 2,620 97 290 9.6 
Service-producing industries - 

) Industries de services 4,356 4,093 3,594 499 263 6.0 
Agriculture 282 266 D 235 SE 16 5.6 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 260 230 D 227 OO 30 11.6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,567 1,457 C 1,420 37 110 7.0 
Construction 790 658 D 633 25 132 16.7 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 736 696 C 665 30 40 5.4 
Trade - Commerce 1,305 12298C 1,047 183 75 5.8 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 291 281 D 259 22 10 Sa 
Service - Services 1,657 1,543 C 1,291 252 114 6.9 
Public administration - 

Administration publique 477 451 D 437 14 26 5,5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 18 n/a n/a n/a 18 100.0 

Females - Femmes 6,002 5,569 B 6, 136 1,633 636 7.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 976 877 755 122 99 10.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,984 4,692 3,381 JS 292 5.9 
Agriculture 128 LTSYE 70 45 14 10.6 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire SY, SRE CHE 4 6 16.6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 683 613 D 563 49 70 10.3 
Construction 102 93 E 70 25 9 8.8 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 259 251 D 213 38 9 3.4 
Trade - Commerce 1,084 1,002 C 643 359 82 7.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 471 457 D 389 68 14 3.0 
Service - Services 2,830 2,669 C 1,859 810 161 5.7 
Public administration - 

Administration publique 365 339 D 302 37 26 Tak 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a n/a n/a 42 100.0 

J (1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, December 1989 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1989 


NELd A PSE N.S. N.B. 
Qué. Ont. Man. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 227 61 608 317 3,295 5,216 528 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 65 19 106 89 988 1,676 141 
Service-producing industries - 

Industries de services 161 42 299 226 2,285 3,522 385 
Agriculture we 6 8 7 60 113 37 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 4 18 15 44 48 8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 28 5 48 42 669 1,079 64 
Construction 16 4 28 21 184 375 26 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 5 37 28 235 365 50 
Trade - Commerce 48 11 78 63 590 888 94 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 8 oars 18 13 167 341 28 
Service - Services ipl 19 133 103 1,106 1,700 179 
Public administration - 
Administration publique 20 5 36 24 218 289 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) Ho ee AC ens 21 18 mete 
Males - Hommes 126 34 2246 174 1,855 2,843 288 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 14 86 Teal 721 1,232 108 
Service-producing industries - 

Industries de services 72 19 137 102 1,128 1,607 179 
Agriculture HE 4 5 4 44 71 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 rs 17 13 41 43 it 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 20 sr 36 31 453 742 44 
Construction 14 [A 25 19 158 328 24 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 13 4 27 23 176 261 38 
Trade - Commerce 22 6 G1 34 336 482 50 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 4 arr 7 4 67 126 10 
Service - Services 23 6 42 32 G44q 628 65 
Public administration - 
Administration publique 13 Sete 22 13 130 157 21 
Unclassified(1) - Non classées(1) ote GE verte Ato 7 4 tiers 
Females - Femmes 101 28 184 166 1,460 8,376 240 
Goods-producing industries - 
Industries de biens a 5 20 18 268 444 33 
Service-producing industries - 

Industries de services 88 23 162 125 1,158 1,915 206 
Agriculture et 1e te AE 17 42 9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Ae Fe AOC eon de 5 rete 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 8 eon 12 12 216 337 20 
Construction acts se ee se 25 47 AE 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 erate 10 5 59 104 12 
Trade - Commerce 26 5 37 29 255 406 44 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres 5 nee 11 9 100 214 17 
Service - Services 48 14 91 71 662 1,072 114 
Public administration - 

Administration publique té seus 14 11 88 132 19 
Unclassified(1) - Non classées(1) site se Éd ee 14 14 ayers 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Sask. 


466 


144 


320 
70 
13 
28 
28 


32 
85 


23 
150 
34 


eee 


260 


116 


144 


205 


Alta. 
Alb. 


1,301 


362 


936 
85 
70 

101 
94 


105 
236 


62 
455 
88 


eee 


715 


284 


430 
60 
56 
74 
84 


75 
127 


24 
163 
50 


586 


78 


506 
25 
14 
27 
10 


30 
109 


38 
292 
38 


Bec. 


SaSlss 


1,564 


393 


1,162 


143 
107 


94 
160 


39 
203 
49 


701 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, December 1989 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1989 


Neld? Plea. N.S. N.B. Alta. B.C. 
. : ; Qué Ont. Man Sask. 
TS=NPAICCPÉCESANTSE N.-B. Alb. CASE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 191 50 368 277 2,989 6,939 687 633 1,215 1,628 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 14 89 TAL 872 1,565 128 131 332 344 
Service-producing industries - 

Industries de services 143 ST 278 206 its 3,374 559 302 884 1,085 
Agriculture Bes [A a 5 54 106 35 68 83 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 AG 16 11 36 46 ré 11 66 50 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 21 4q 43 36 601 1,017 59 25 94 169 
Construction 9 sai Ca 14 150 336 real 22 78 98 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 34 26 220 352 47 30 102 115 
Trade - Commerce 41 10 73 58 541 841 88 80 222 276 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 8 mete 18 12 161 336 26 22 59 94 
Service - Services 64 17 123 93 1,025 1,624 168 143 429 526 
Public administration - 
Administration publique 18 G 34 21 200 281 36 31 83 82 
Males - Hommes 105 27 202 151 1,686 2,687 265 261 665 783 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 40 11 Te 58 635 1,156 98 105 260 283 
Service-producing industries - 

Industries de services 65 16 129 93 1,049 1,531 167 136 406 500 
Agriculture oie SA 4 ue 39 69 26 52 58 10 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 36 15 10 35 41 6 11 55 44 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 erate a2 27 410 707 41 20 70 132 
Construction 8 FOR 18 13 126 292 19 20 68 90 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 36 25 FA 163 251 36 ee 73 89 
Trade - Commerce 19 I) 39 32 316 458 66 45 119 149 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 4 es 7 4 64 124 10 8 23 SY, 
Service - Services 21 5 40 28 410 593 61 46 153 186 
Public administration - 
Administration publique 12 Sel. 21 12 121 152 19 18 47 G7 
Females - Femmes 86 23 166 126 1,305 2,252 223 192 550 646 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 AS 17 13 237 409 30 26 72 61 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 20 149 ES 1,068 1,842 193 166 478 585 
Agriculture ere AG me susie 14 37 9 17 24 8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Re xd 85 8 Sele FE 5 ee D AE 13 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 G0 1! 9 192 310 18 5 24 37 
Construction Are To Sod wre 23 GG state ae 9 8 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics So ue 9 5 58 101 11 8 29 27 
Trade - Commerce 22 [A 34 26 225 383 42 35 102 128 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Gq sÈs ill 8 96 212 16 14 36 58 
Service - Services 42 12 83 65 616 1,031 108 97 CAT 339 
Public administration - 

Administration publique 6 th 13 10 79 129 16 13 35 35 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, December 1989 

TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
décembre 1989 


Paid workers Self Unpaid 


employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,379 11,231 9,212 8,644 569 2,019 1,088 60 
Males - Hommes 6,810 6,085 5,065 4,601 464 1,020 713 et 
Females - Femmes 5,569 5,145 4,147 4,042 105 998 375 48 
Agriculture 381 134 134 109 25 D 210 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 261 230 220 210 10 iat 30 store 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,069 2,033 2,028 1,975 55 6 35 iene 
Construction 751 622 622 515 107 sane 126 ASE 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 987 897 580 556 23 SZ 47 siete 
Trade - Commerce CASA | 2,045 2,022 1,871 152 23 178 8 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 738 695 660 630 30 35 42 re 
Service - Services 4,212 3,784 2,946 2,778 168 838 420 7 
Public administration - 
Administration publique 790 790 ARTS st sc 789 Sete ENS 
Newfoundland - Terre-Neuve 191 175 130 123 7 GG 16 see 
Males - Hommes 105 94 69 63 6 25 LL Ries 
Females - Femmes 86 81 62 61 mee 19 5 ef 
P.E.I. = £.°P.°E 50 G2 32 31 miele 10 8 eee 
Males - Hommes 27 7A) 17 15 are 5 6 Rom 
Females - Femmes 23 21 16 15 acne 5 ee wate 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 368 336 256 263 12 78 33 505 
Males - Hommes 202 180 138 128 10 42 21 8 
Females - Femmes 166 153 118 116 Mo 36 12 otek 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 251 196 185 9 58 24 siete 
Males - Hommes 151 136 107 98 8 29 14 He 
Females - Femmes 126 LES 87 86 A. 28 10 svete 
Québec 2,989 2,736 2,260 2,126 134 G76 238 16 
Males - Hommes 1,684 1,523 1,270 1,156 114 253 158 4 
Females - Femmes 1,305 ies 990 970 20 223 80 12 
Ontario 6,939 6,560 3,799 3,591 208 761 388 11 
Males - Hommes 2,687 2,437 2,066 1,899 167 372 248 RCA 
Females - Femmes CAP AT 2 2, HUGS 1,733 1,692 41 369 140 10 
Manitoba 487 626 327 307 20 97 59 5 
Males - Hommes 265 223 172 155 17 51 40 Ed 
Females - Femmes 223 201 155 151 4q 45 19 Soc 
Saskatchewan 433 342 258 240 18 85 85 6 
Males - Hommes 241 V77, 138 123 15 40 63 UE 
Females - Femmes 192 165 120 PLZ, se 45 22 5 
Alberta 1,215 1,085 871 796 76 216 119 12 
Males - Hommes 665 583 486 426 60 97 80 ac 
Females - Femmes 550 502 385 368 16 117 38 10 


British Columbia - C.-Britannique 1,628 1,302 1,086 1,006 82 216 119 8 
Males - Hommes x 783 710 604 538 66 106 72 AS 
Females - Femmes 646 592 482 466 16 110 47 7 


) 


TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, December 1989 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, décembre 1989 
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All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, littérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Péche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


Labour force(1) 


Population active(1) 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


thousands - milliers 


13,386 


3,823 


1,613 
2,210 


477 
222 

28 
580 
637 


266 
2,231 
1,292 
1,793 

574 


410 
36 
63 
65 


1,770 
405 
252 


1,113 
852 


511 


477 
307 
170 

60 


Males 


Hommes 


7,381 


1,949 


968 
981 


386 
83 
19 

225 

119 


150 
448 
683 
UU 
456 


301 
32 
58 
64 


1,399 
312 
238 


849 
829 


465 


363 
231 
132 

18 


Females 


Femmes 


265 


114 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


Employment 


Emploi 


Both 
sexes 


Les deux 


sexes 


12,379 


3,681 


1,557 
2,124 


455 
FL 

28 
566 
619 


244 
2,099 
1,222 
1,637 

506 


369 
28 
47 
62 


1,615 
366 
228 


1,022 
712 


474 


432 
270 
161 


n/a 


Males 


Hommes 


6,810 


1,879 


9359 
940 


368 
80 
19 

221 

LS 


137 
423 
651 
703 
405 


274 
25 
44 
61 


1,289 
288 
215 


785 
695 


431 


334 
207 
127 


n/a 


Females 


Femmes 


237 


n/a 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, December 1989 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, décembre 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 2 
Both sexes - Les deux sexes 13,386 12,379 À 10,350 2,028 1,005 7.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,823 3,681 C 3,245 436 142 Se 
Clerical - Travail de bureau 2,231 2,099 C 1,643 456 131 5,9 
Sales - Ventes 1,292 1 2228G 895 327 70 5.4 
Service - Services 1,793 1,637 C 1,082 555 156 8.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 574 506 D 439 68 68 a tn Fess) 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,770 1,615 C 1,560 56 155 8.7 
Construction 852 Tile LE 685 26 140 16.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports SIT 474 D 440 34 37 ave 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 477 432 D 361 741 45 9.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a n/a n/a 60 100.0 

Males - Hommes 7,381 6,810 A 6,214 596 571 det 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,949 1,879 C 1,776 103 71 3.6 
Clerical - Travail de bureau 448 423 D 364 59 25 5.6 
Sales - Ventes 683 651 D 545 106 STA 4.6 
Service - Services 772 703 D 537 166 68 8.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 456 405 D 372 33 51 11.1 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,399 15289 C 1,257 31 110 7.9 
Construction 829 695 C 671 24 133 16.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 465 431 D 411 20 34 7.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 363 334 D 281 53 29 7.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 18 n/a n/a n/a 18 100.0 

Females - Femmes 6,002 5,569 B 6,136 1,633 636 7.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,874 1,802 C 1,469 333 71 526 
Clerical - Travail de bureau 1,783 1,676 C 1,280 397 106 6.0 
Sales - Ventes 609 571 D 350 221 39 6.4 
Service - Services 1,021 934 C 545 389 88 8.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 119 101 E 67 35 1074 14.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 371 327 D 302 24 45 12.0 
Construction S 23 16 F 14 ee 7 29.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 46 43 E 29 14 SA se 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 114 98 E 80 17 16 14.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a n/a n/a 42 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, December 1989 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, décembre 1989 


Nfld. P.E.I. NeSe N.B. Alta. BGs 
: Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. GER? 


thousands - milliers 


Both sexes = Les deux sexes 227 61 408 317 3,295 5,216 528 466 1,301 1,564 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 55 14 113 80 935 1,544 147 119 376 440 
Clerical - Travail de bureau 36 8 65 52 560 908 84 63 211 244 
Sales - Ventes Ze 5 39 30 306 486 49 45 129 181 
Service - Services 36 9 61 48 441 633 81 69 191 224 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 9 23 17 87 142 40 73 104 64 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 27 7 45 36 506 777 56 38 107 171 
Construction 19 5 29 25 187 324 28 29 92 115 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 7 2. 17 15 128 189 23 16 51 61 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 or 14 12 123 195 18 12 38 56 
Unclassified(1) - Non classées(1) AB Er sets Bate 21 18 SG wae tere 8 

Males - Hommes 126 34 224 174 1,855 2,843 288 260 715 863 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 6 58 39 494 784 70 58 194 219 
Clerical - Travail de bureau 6 A2 10 7 117 197 19 10 38 41 
Sales - Ventes 10 mate 21 17 175 247 24 23 64 99 
Service - Services 14 DOS 21 19 215 278 34 24 78 85 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 7 20 14 71 107 33 59 80 50 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 5 37 30 383 598 45 34 94 153 
Construction 18 5 29 24 183 314 27 28 89 111 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 7 eve 16 14 120 169 20 14 46 58 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 300 Ji 9 90 145 15 10 Sy 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) sts ee 27 SA 7 4 wits arate ears AG 

Females - Femmes 101 28 186 166 1,440 2,376 240 205 586 701 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 27 8 55 42 441 760 77 62 182 220 
Clerical - Travail de bureau 29 7 55 45 442 711 65 53 173 202 
Sales - Ventes 12 Ane 18 13 131 239 25 22 65 82 
Service - Services 22 6 40 29 226 355 47 44 113 139 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ate Te Le Tes 16 35 8 14 24 14 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 Fos 9 6 123 179 11 4 13 18 
Construction ere Ses Sts She 4 10 are tore store nes 


Transport equipment operating - 


Exploitation de transports Dee HA ats evs 9 21 aes re 6 Déc 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers BE ASS ere ne 33 50 Fe. eels 6 13 
Unclassified(1) - Non classées(1) sieve Rise stele Brae 14 14 «Shs Peers ae 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, December 1989 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, décembre 1989 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


MEN" 


191 


52 
31 
20 
29 


12 


20 
V2 


105 


16 
Je 


C 


CTI T=! 


METTENT TI 


MMM 


Nfld Plein 


50 


13 


N.S. 


MesPeaes (=e 


thousands - milliers 


N.B. 


N.-B. 


Cc 368 C 277 C 2,989 
E 108 D 77 D 884 
E 61 D 47D 519 
E 35. E 285E 287 
E 54 D 410D 394 
E 198E LAF 72 
E SOLE sled 455 
E de E 18 E 152 
F 15*E 13 E 119 
LE) I31E 10E 110 
C 202 C 151C 1,686 
E 56 E 37 D 467 
F 100F VAE 107 
[F 20 E IG TE 169 
F 199E I6FE 194 
E LE LOR 59 
E 33) E 27 E 346 
E 22 iE 175€ 150 
F 14 E 137E 110 
G 10F & E 82 
D 166 C 126 C 1,305 
E 522092) 416 
E SINE 41.) 412 
F 15 E 25 118 
E BL 12 26 E 200 
G ..h .. H 12 
G 7 F 4 F 109 
J ne. © -. J 56 
J ooo dj nad 2) 8 
J ae. G on 27 


B 


SONORE 


MATE 


CN Mee — 


Ont. 


6,939 


1,510 
868 
466 
596 


133 


721 
286 


179 


180 


2,687 


767 
190 
255 
260 


102 


559 
278 


159 


137 


2,252 


744 
677 
230 
337 


43 


el tel (Eh dr 


m 


Co Mm mie. 


Soe oy CS 


Man. 


487 


141 
77 
46 
74 


37 


52 
23 


20 


17 


265 


67 
18 
22 
31 


30 


C 


D 
D 
E 
D 


MES TU CI 


PRE = 1 


Alta. 
Sask. 
Alb. 

633 B 1,215 
114 D 365 
60 D 198 
GQ E 122 
64 D 174 
69 E 99 
35 E 100 
rey |S 76 
lé E 48 
LVF 34 
2461 C 665 
55 D 189 
10F 36 
Zone 61 
Zone 71 
56 E 76 
SIZE 89 
Zone 73 
L?21E 43 
OF 28 
192 C 550 
58 D 177 
50 D 162 
CINE 61 
42 D 103 
13 E 23 
46 12 
Br ere 
nrc, 1 5 
+206 5 


B.C. 
(Sue 
B 1,628 B 
CON 417.0 
Dis F251 D3 
D'ORIGOLE 
De ¥ 205.) 
E 49 E 
DIMISGIE 
E 97 E 
E 57 E 
E 5035 
B 783 C 
D 208 D 
E Sh) 12 
E 93. E 
E 77 E 
E 40 E 
D I141€E 
E 94 E 
E 54 E 
E 38 F 
C 646 C 
D 209 D 
DD 19255 
E Ue | 
DYi 4125 E 
E 10 G 
F 15 G 
H oes J 
G sree itt 
G 12 6 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1989 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,379 A 10,350 A 2,028 C 6,216 A 596 D G,136 B 1,433 C 
15 - 24 years - ans 2,210 B 1,326 C 884 C 720 C 401 D 606 C 483 D 
25 - 44 years - ans 6,855 A 6,138 A Tare (e 3,609 A 92NE 2,529 B 625 C 
45 years and over - ans et plus 3,314 B 2,886 B 427 D 1,885 B 102 E 1,001 C 325 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 191 C 167 C 2G E 99 C 6F 68 D 18 E 
15 - 24 years - ans 36 D 25 D MISE LSE GF 12E PRE 
25 - 44 years - ans 108 C 99 ¢ one 58 C se. -H 41 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 466 D 43 D tete 28 D Saco. 1h 14 E one ad 

P.E.I. = I.°P.°E. 50 C 61 C SE 24 C Bub up 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 9D 6E GE Gap ts oo LP are E eve 
25 - 44 years - ans rate AG 24 C BB VE 14 C Ac. a) 10 D At ur. 
45 years and over - ans et plus 14 D 12 D al 7 D noe la] GE rene tal fe 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 368 C 306 C 63 D 182 C 20 E 122 C GG E 
15 - 24 years - ans 70 D 41 D 29 E 21RE 14 E fai) [2 15 E 
25 - 44 years - ans 207 C 184 C 23 E 107 C wee 1G 77 D 21 E 
45 years and over - ans et plus 90 C 79 D LIF 54 D wos G CAS |= Tale 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 C 236 C 63 D 140 C 11E 95 C 32 D 
15 - 24 years - ans 51 D 32 D 19 E 16 E 8 E 16 D Ven 
25 - 44 years - ans 156 C 141 C 15 E 84 C we, G 57 D 13 E 
45 years and over - ans et plus 69 D 61 D Sze G0 E sree G PAS 7#E 

Québec 2,989 B 2,549 B 660 D 1,553 C 131 E 996 € 309 D 
15 - 24 years - ans 493 C 304 D 189 E 171 D 86 E 133 D 103 E 
25 - 44 years - ans 1,710 C 1,548 C 162 E 912 C 25 G 636 C 137 E 
45 years and over - ans et plus 787 C 697 C 90 E 470 C 20 F 227 DB 7O E 

Ontario G,939 B 4,120 B 819 C 2,466 B 244 D 1,676 C 575 D 
15 - 24 years - ans 903 C 521 C 381 D 286 D 171 D 236 D 210 D 
25 - 44 years - ans 2,681 B 2,416 B 264 D 1,403 B (Ae 1,013 C 237 D 
45 years and over - ans et plus 1,356 C TLOceG 174 E 755 C 45 F 428 D 128 E 

Manitoba 687 C 392 C 96 D 236 C 29 E 156 C 67 D 
15 - 24 years - ans 92 D 54 D 38 E 28 E 20 E 26 E LORE 
25 - 44 years - ans 263 C 22712C 36 E 136 C 6 H 91 D SOLE 
45 years and over - ans et plus 133 C 111 C (ANS Ufa le 4G 39 D 18 E 

Saskatchewan 633 B 355 C 78 D 220 C 21 _E 135 C 57 D 
15 - 24 years - ans TAD Le 47 D 28 E 26 D Isc 21 D 15 VE 
25 - 44 years - ans 233 B 201 C B74 (2 124 C 4G 77 C 28 E 
45 years and over - ans et plus 126 C 107 C 19 E 70 C 5 F 37 D 14 E 

Alberta 1,215 B 1,005 B 211 D 612 B 56 E 393 C 157 D 
15 - 24 years - ans LeSEC 141 D 82 D 77 D 36 E 65 D 46 E 
25 - 44 years - ans 690 B 607 B 82 E 366 B 10F 243 C 7SNE 
45 years and over - ans et plus 303 C 256 C G6 E LAN C 9 F 85 D 38 E 

B.C. = C.-B. 1,428 B 1,183 C 245 D 705 C 77E 478 C 168 D 
15 - 24 years - ans 258 C 156 D 102 E 80 D GBE 75.E SERRE 
25 - 44 years - ans 780 C 690 C 90 E 407 C 15 G 283 D 75 E 
45 years and over - ans et plus S91G 338 C 53 E 218 C 15 F 120 D 38 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 


B-32 


TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1989 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PE. lent. Pomme. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-64 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


B.C. C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


2,028 
884 
717 
427 


596 
401 

92 
102 


1,433 
483 
625 
325 


24 

9 
63 
63 


460 
131 
309 


189 
162 
90 


819 
244 
575 


381 
264 
174 


96 
78 


211 
54 
157 


82 
82 
46 


245 
77 
168 


102 
90 
53 


Could only find Did not want Other 
part-time work full-time work reasons 


Personal Going to 
or family school 
responsibilities 


N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
que du travail travailler raisons 
à temps partiel à plein temps 


Obligations Va à l'école 
personnelles 


ou familiales 


thousands - milliers 


218 807 379 580 45 
11 748 95 28 TE 
173 57 199 274 15 
34 Aes) 85 277 28 
8 378 99 88 22 
ae 350 41 7 à. 
5 27 40 14 6 
Re oh 19 66 14 
209 428 280 492 23 
10 397 54 21 best 
167 30 159 260 9 
32 28 66 211 14 
Be 8 11 [A AGO 
stele 26 18 17 S05 
A5 16 14 10 0503 
32 164 131 106 8 
a 77 33 16 “ist 
31 87 97 89 5 
2 151 30 5 thie 
26 12 68 53 
5 yi, 32 48 5 
89 368 85 256 20 
wh 170 17 44 9 
86 198 68 212 11 
Ais 346 19 et Sr 
74 22 44 118 6 
12 5 22 127 12 
16 33 19 27 Soc 
8 22 20 26 COS 
31 75 32 69 G 
ae 37 8 7 ce 
30 38 24 62 << 
oy 68 8 5 re 
24 7 17 34 = 
5 ; 7 31 ad 
37 91 G6 63 8 
F4 43 i 11 5 
35 49 29 52 + 
82 15 kr Se 

28 9 22 28 "a 
7 oh, 9 32 5 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, décembre 1989 
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Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta BaGe 
Canada L Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=R> 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,379; 191 50 368 CI: 2,989 4,939 487 433 1,215 1,428 
01-09 hours - heures 455 6 565 12 11 88 174 26 31 46 57 
10-29 hours - heures res 20 7 54 35 374 696 79 76 182 199 
30-39 hours - heures 2,888 37 11 70 62 928 1,031 104 81 242 322 
40-49 hours - heures 5,725 100 23 180 138 1,280 2,409 215 183 555 643 
50 + hours - heures 1,588 27 8 52 30 320 629 64 61 190 207 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 39.3 38.2 38.3 37.5 37.4 37.6 36.5 36.0 38.2 37.8 
Actual hours - Heures travaillées 12,379 191 50 368 277 2,989 4,939 487 433 1,215 1,428 
00 hours - heures 674 16 [A 18 17 164 250 31 27 57 90 
01-09 hours - heures 467 7 iors ES 11 91 178 26 30 47 61 
10-29 hours - heures 1,814 22 8 57 37 395 747 82 78 190 200 
30-39 hours - heures 2,600 36 10 70 58 788 961 96 74 224 283 
40-49 hours - heures 4,944 82 20 151 114 1,150 2,056 177 155 477 562 
50 + hours - heures 1,880 28 7 58 39 402 747 75 69 221 233 
Average(1) - Moyenne(1) 35.9 35.6 34.8 36.4 35.7 35.9 36.0 34.6 34.2 36.9 35.9 
Average(2) - Moyenne(2) 38.0 38.8 37.9 38.3 38.1 38.0 37.9 36.9 36.4 38.8 38.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 465,013 7,499 1,925 14,078 10,373 111,764 185,555 17,791 15,596 46,393 54,040 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 444,800 6,788 1,755 13,372 9,895 107,280 177,808 16,845 14,816 44,904 51,337 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,810 105 27 202 151 1,684 2,687 265 241 665 783 
01-09 hours - heures 160 Aas 560 [A Gq 28 61 10 12 14 24 
10-29 hours - heures 507 6 BCE 16 8 109 206 25 28 48 58 
30-39 hours - heures 1,029 11 sie CA 18 351 342 39 32 92 118 
40-49 hours - heures 3,851 64 14 117 96 931 1,587 140 119 363 422 
50 + hours - heures 1,262 22 7 43 25 265 491 51 50 148 161 
Average(1) - Moyenne(1) 41.0 43.2 42.4 42.2 41.2 40.5 40.9 40.0 39.7 42.2 41.2 
Actual hours - Heures travaillées 6,810 105 27 202 151 1,684 2,687 265 241 665 783 
00 hours - heures 339 11 SBS 10 10 80 120 15 13 30 48 
01-09 hours - heures 171 Sue aod 5 ec 30 66 uy 13 14 25 
10-29 hours - heures 618 8 siete 19 10 136 257 31 31 57 67 
30-39 hours - heures 972 11 eee 24 19 301 346 38 29 91 111 
40-49 hours - heures 3,241 50 12 98 76 808 1,325 111 100 302 358 
50 + hours - heures 1,469 23 6 46 33 329 573 59 54 171 175 
Average(1) - Moyenne(1) 39.5 38.2 37.8 40.0 39.6 39.3 39.5 38.2 37.9 41.1 39.1 
Average(2) - Moyenne(2) 41.5 42.8 42.0 42.1 42.3 41.3 41.3 40.5 40.1 43.1 41.7 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 279,143 4,534 1,147 8,518 6,205 68,224 109,979 10,594 9,576 28,117 32,252 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 268,691 4,008 1,023 8,068 5,959 66,205 106,165 10,113 9,156 27,376 30,617 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,569 86 23 166 126 1,305 2,252 223 192 550 646 
01-09 hours - heures 294 4 AGC 8 Z 59 113 16 19 32 33 
10-29 hours - heures 1,215 15 5 38 27 264 490 54 48 134 141 
30-39 hours - heures 1,859 26 7 49 44 577 689 65 49 149 205 
40-49 hours - heures 1,874 37 9 62 43 349 822 75 64 192 221 
50 + hours - heures 326 5 DB 9 5 56 138 13 12 42 46 
Average(1) - Moyenne(1) 33.4 34.6 33.3 33.5 33.0 33.4 33.6 3255 31.4 33.2 3307 
Actual hours - Heures travaillées 5,569 86 23 166 126 1,305 2,252 223 192 550 646 
00 hours - heures 335 4 5e 8 8 84 130 16 13 28 42 
01-09 hours - heures 296 4 es 8 7 61 112 15 18 33 36 
10-29 hours - heures 1,196 15 5 38 27 258 490 51 47 133 133 
30-39 hours - heures 1,628 25 6 46 39 487 615 58 45 133 172 
40-49 hours - heures 1,703 32 8 53 39 341 731 65 54 174 204 
50 + hours - heures 412 5 iene 13 6 73 174 16 15 50 58 
Average(1) - Moyenne(1) 31.6 32.5 31.4 32.0 Sy Len | 31.5 31.8 30.2 29.5 31.9 32 o0 
Average(2) - Moyenne(2) 33.6 34.2 33.3 33.6 335.1 5546 35:06 Scar Se 33.6 34.3 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 185,870 2,965 778 5,561 4,169 43,540 75,576 7,197 6,020 18,276 21,789 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 176,109 2,779 732 5,304 3,937 41,075 71,643 6,731 5,660 17,528 20,720 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, décembre 1989 


Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 

T-N. Îî-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,379 191 50 368 277 2,989 4,939 487 433 1,215 1,428 
01-09 hours - heures 455 6 eee 12 11 88 174 26 31 46 57 
10-29 hours - heures 1,723 20 iy 54 35 374 696 79 76 182 199 
30-39 hours - heures 2,888 37 11 70 62 928 1,031 104 81 242 322 
40-49 hours - heures 5,725 100 23 180 138 1,280 2,409 215 183 555 643 
50 + hours - heures 1,588 27 8 52 30 320 629 64 61 190 207 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 S955 38.2 38.3 37.5 37.4 37.6 36.5 36.0 38.2 37.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,379 191 50 368 277 2,989 4,939 487 433 1,215 1,428 
00 hours - heures 674 16 4 18 17 164 250 31 27 57 90 
01-09 hours - heures 467 7 store 13 11 91 178 26 30 47 61 
10-29 hours - heures 1,814 22 8 57 37 395 747 82 78 190 200 
30-39 hours - heures 2,600 36 10 70 58 788 961 96 74 224 283 
40-49 hours - heures 4,944 82 20 151 114 1,150 2,056 177 155 477 562 
50 + hours - heures 1,880 28 7 58 39 402 747 75 69 221 233 
Average(1) - Moyenne(1) 35.9 35.6 34.8 36.4 35.7 35.9 36.0 34.6 34.2 36.9 35.9 
Average(2) - Moyenne(2) 38.0 38.8 37.9 38.3 38.1 38.0 37.9 36.9 36.4 38.8 38.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 465,013 7,499 1,925 14,078 10,373 111,764 185,555 17,791 15,596 46,393 54,040 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 446 ,800 6,788 1,755 13,372 9,895 107,280 177,808 16,845 14,816 44,904 51,337 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,379 191 50 368 277 2,989 4,939 487 433 1,215 1,428 
01-09 hours - heures 472 6 seats 13 11 88 184 27 32 48 61 
10-29 hours - heures 1,788 21 8 56 36 387 717 83 81 192 207 
30-39 hours - heures 2,953 38 11 72 63 946 1,057 108 84 248 327 
40-49 hours - heures 5,796 102 23 180 139 1,288 2,447 217 185 568 647 
50 + hours - heures 1,371 25 7 47 27 280 534 53 51 159 187 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 39.0 37.5 37.8 37.1 36.9 36.9 35.7 35.1 37.3 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 12,379 191 50 368 277 2,989 4,939 487 433 1,215 1,428 
00 hours - heures 682 16 Gq 18 17 165 253 32 27 59 92 
01-09 hours - heures 482 7 are 14 11 92 187 27 31 48 64 
10-29 hours - heures 1,880 23 8 58 38 409 767 86 83 201 207 
30-39 hours - heures 2,651 36 10 71 59 802 983 99 75 227 289 
40-49 hours - heures 4,995 83 21 152 115 1,156 2,082 179 158 489 561 
50 + hours - heures 1,687 26 6 54 36 365 666 66 60 192 216 
Average(1) - Moyenne(1) 35.3 35.3 34.1 35.9 35.4 35.4 35.4 33.8 33.3 36.1 35.4 
Average(2) - Moyenne(2) 37.4 38.4 37.1 37.8 37.7 37.5 37.3 36.1 35.5 37.9 37.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 457,379 7,426 1,890 13,892 10,266 110,402 182,421 17,376 15,193 45,298 53,216 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 437,573 6,721 1,720 13,204 9,796 105,928 174,905 16,460 14,448 43,877 50,516 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,231 175 42 334 251 2,736 4,540 424 342 1,085 1,302 
01-09 hours - heures 358 5 NES 10 8 69 146 18 19 35 47 
10-29 hours - heures 1,575 19 7 50 33 341 649 71 56 164 185 
30-39 hours - heures 2,795 36 10 69 60 910 998 99 71 233 309 
40-49 hours - heures 5,473 98 21 171 131 1,214 2,330 200 165 530 612 
50 + hours - heures 1,030 16 aes 34 19 202 417 37 31 122 149 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 37.9 35.8 3735 36.8 36.8 36.8 35.7 35.5 37.2 37.1 

Actual hours - Heures travaillées 11,231 175 42 334 251 2,736 4,540 424 342 1,085 1,302 
00 hours - heures 587 9 ene 14 14 148 222 25 19 50 83 
01-09 hours - heures 377 6 So 11 8 71 155 18 19 36 49 
10-29 hours - heures 1,666 21 7 52 34 363 697 74 58 174 186 
30-39 hours - heures 2,512 35 9 68 56 774 930 91 64 213 272 
40-49 hours - heures 4,730 81 19 146 109 1,095 1,984 165 141 456 534 
50 + hours - heures : 1,359 23 G 42 30 285 551 51 41 156 176 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 36.2 34.6 35.8 35.7 35.3 35.3 34.1 34.1 36.2 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 37.3 38.3 36.1 37.4 37.8 37.4 37.1 36.3 36.1 37.9 37.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 413,341 6,624 1,517 12,440 9,261 100,558 166,895 15,117 12,159 40,412 48,358 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 397,087 6,323 1,467 11,935 8,975 96,669 160,348 14,472 11,669 39,259 45,970 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average numberCin units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, December 1989 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1989 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Agr icul- 
ture 


thousands 


14,472 


13,480 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


- milliers 


11,596 


10,076 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rières 


2,069 
20 
re 

306 

1,536 

135 


3959 


2,069 
107 
25 
110 
309 
1,295 
223 


38.4 
40.5 


82,483 


79,500 


Construction 


751 
15 
43 
87 

472 

134 


41.1 


751 
56 
23 
70 
87 

371 

144 


37.5 
40.5 


30,871 


28,124 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage - 
rial an 
other p 
fession 


Directi 
et pro- 
fession 
libéral 


Clerica 
d 
ro- 
al 


on Travail 
de 
s bureau 


es 


1 Sales 


Ventes 


Service 


Service 


Transp. , 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


947 
11 
76 

233 

501 

125 


3959 


947 
52 
14 

104 

189 

424 

164 


38.3 
40.5 


37,806 


36,264 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


Trade 


Commerce 


2,231 
98 
477 
390 
1,008 
259 


35.5 


2,231 
81 
97 

455 
384 
886 
328 


35.1 
36.5 


79,253 


78,399 


Process. , 
machin. , 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur. 
et 
affaires 
immobil. 


738 
14 
85 

289 

264 
86 


37.7 


738 
46 
14 
95 

248 

244 
91 


35.3 
37.7 


27,792 


26,080 


Constru- 
ction 
trades 


Constru- 
ction 


Service 


Services 


4,212 
257 
895 

1,171 

1,452 
436 


34.1 


4,212 
231 
256 
884 

1,037 

1,283 
521 


32.7 
34.6 


143,806 


137,742 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publ ique 


790 
12 
47 

401 

307 
23 


37.1 


790 
51 
11 
68 

321 

285 
54 


35.3 
37.8 


29,301 


27,908 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1} - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3,681 
95 
402 
1,132 
1,515 
537 


38.5 


3,681 
199 
97 
434 
938 
1,348 
665 


37.2 
292 


141,550 


136,829 


2,099 
81 
406 
858 
723 
32 


33.2 


2,099 
116 
85 
421 
745 
664 
69 


31.5 
REGS) 


69,758 


66,043 


43,427 


42,488 


51,572 


49,839 


20,788 


18,308 


65,039 


62,538 


29,412 


27,041 


20,419 


19,636 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


14,851 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, December 1989 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, décembre 1989 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 444 ,800 35.9 38.0 465,013 37.6 
15 - 24 years - ans 64,205 29.0 30.3 66,040 29.9 
25 - 44 years - ans 259,234 37.8 3959 270,022 39.6 
45 years and over - ans et plus 121,361 36.6 39.3 128,952 38.9 
Full-time - Plein temps 413,321 3929 42.2 433,288 41.9 
15 - 24 years - ans 51,869 39.1 40.7 53,762 40.5 
25 - 44 years - ans 246,970 40.2 42.4 257,585 42.0 
45 years and over - ans et plus 114,482 39.7 42.5 121,941 42.2 
Part-time - Temps partiel 31,478 15.5 16.4% 31,726 15.6 
15 - 24 years - ans 12,336 14.0 14.6 12,278 13.9 
25 - 44 years - ans 12,264 Pol 18.1 12,437 17.3 
45 years and over - ans et plus 6,879 16.1 17.4 7,011 16.4 
Males - Hommes 268,691 39.5 41.5 279,143 41.0 
15 - 24 years - ans 34,928 31.2 32.2 35,659 31.8 
25 - 44 years - ans 154,814 41.8 43.8 159,495 43.1 
45 years and over - ans et plus 78,949 39.7 42.7 83,989 42.3 
Full-time - Plein temps 260,059 41.8 44.1 270,499 43.5 
15 - 24 years - ans 29,238 40.6 41.9 30,095 41.8 
25 - 44 years - ans 153,408 42.5 44.5 158 ,003 43.8 
45 years and over - ans et plus 77,413 41.1 44.1 82,401 43.7 
Part-time - Temps partiel 8,631 14.5 15.2 8,644 14.5 
15 - 24 years - ans 5,690 14.2 14.6 5,564 13.9 
25 - 44 years - ans 1,405 1522 16.2 1,493 16.2 
45 years and over - ans et plus 1,536 15.0 16.6 1,588 15.5 
Females - Femmes 176,109 31.6 33.6 185,870 33.4 
15 - 24 years - ans 29,277 26.9 28.3 30,381 27.9 
25 - 44 years - ans 104,420 33.1 35.3 110,527 35.0 
45 years and over - ans et plus 42,412 32.0 34.2 64,963 33.9 
Full-time - Plein temps 153,262 Siok 39.4 162,789 39.4 
15 - 24 years - ans 22,631 37.3 39.2 23,667 39.0 
25 - 44 years - ans 93,562 37.0 39.5 99,583 39.4 
45 years and over - ans et plus 37,069 37.0 39.5 39,540 39.5 
Part-time - Temps partiel 22,847 15.9 16.9 23,081 16.1 
15 - 24 vears - ans 6,646 13.8 14.6 6,714 13.9 
25 - 44 years - ans 10,858 17.4 18.4 10,944 17.5 
45 years and over - ans et plus 5,343 16.5 17.7 5,423 16.7 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 437,573 35.3 37.4 457,379 36.9 
15 - 24 years - ans 62,972 28.5 29.7 64,817 29.3 
25 - 44 years - ans 254,970 37.2 39.3 265,439 38.7 
45 years and over - ans et plus 119,632 36.1 38.8 127,123 38.4 
Full-time - Plein temps 406,582 39:35 41.6 426,141 41.2 
15 - 24 years - ans 50,873 38.4 39.9 52,757 39.8 
25 - 44 years - ans 242,882 39.6 41.8 253,198 41.3 
45 years and over - ans et plus 112,826 39.1 41.9 120,186 41.6 
Part-time - Temps partiel 30,991 15.3 16.2 31,239 15.4 
15 - 24 years - ans 12,098 13.7 14.3 12,060 13.6 
25 - 64 years - ans 12,088 16.9 17.9 12,242 17.1 
45 years and over - ans et plus 6,805 15.9 17.3 6,937 16.2 
Males - Hommes 264,392 38.8 40.9 274,540 40.3 
15 - 24 years - ans 34,298 30.6 31.6 35,043 31.3 
25 > 44 years - ans 152,262 41.1 43.1 156,726 42.3 
45 years and over - ans et plus 77,833 39.2 42.1 82,771 41.6 
Full-time - Plein temps 255,904 41.2 43.4 266,031 42.8 
15 - 24 years - ans 28,722 39.9 41.3 29,572 41.1 
25 - 44 years - ans 150,876 41.8 43.8 155,266 43.0 
45 years and over - ans et plus 76,307 40.5 43.5 81,193 43.1 
Part-time - Temps partiel 8,488 14.3 14.9 8,509 14.3 
15 - 24 years - ans 5,576 13.9 14.3 5,471 13.6 
25 - 44 years - ans 1,387 15.0 16.0 1,460 15.8 
45 years and over - ans et plus 1,526 14.9 16.5 1,578 15.4 
Females - Femmes 173,181 SIT 535.1 182,840 32.8 
15 - 24 years - ans : 28,674 26.3 27.7 29,774 Chad 
25 - 44 years - ans 102,708 32.6 34.7 108,713 34.5 
45 years and over - ans et plus 41,799 31.5 33.7 44,353 33.5 
Full-time - Plein temps 150,678 36.4 38.8 160,110 38.7 
15 - 24 years - ans 22,152 36.5 38.3 23,185 38.3 
25 - 4G years - ans 92,007 36.4 38.8 97,932 38.7 
45 years and over - ans et plus 36,519 36.5 39.0 38,993 39.0 
Part-time - Temps partiel 22,503 15.7 16.7 22,730 15.9 
15 - 24 years - ans 6,522 13.5 14.3 6,589 13.6 
25 - 44 years - ans 10,701 17.1 18.1 10,781 17.3 
45 years and over - ans et plus 5,279 16.3 L725 5,360 16.5 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, December 1989 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, décembre 1989 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,579 35,040 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,836 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 869 10,332 

Illness - Maladie 324 3,697 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 200 1,777 
Bad weather - Mauvais temps 46 736 
Labour dispute - Conflit de travail 16 239 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 21 330 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 13 CATA 
Vacation - Vacances 125 1,742 
Holiday - Jour férié 6 69 
Working short time - Travail a temps réduit 103 1,304 
Other reasons - Autres raisons 15 167 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 674 24,708 
Illness - Maladie 227 8,652 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 115 3,529 
Bad weather - Mauvais temps 15 498 
Labour dispute - Conflit de travail 4 151 
Vacation - Vacances 234 8,767 
Other reasons - Autres raisons 79 Sel 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,810 20,085 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,996 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 475 6,268 

Illness - Maladie 168 2,018 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 91 867 
Bad weather - Mauvais temps 40 698 
Labour dispute - Conflit de travail do 192 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 172 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 162 
Vacation - Vacances 74 1,139 
Holiday - Jour férié 5e es 
Working short time - Travail à temps réduit 60 864 
Other reasons - Autres raisons 9 123 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 339 13,817 
Illness - Maladie 127 5,194 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 17 G14 
Bad weather - Mauvais temps 11 460 
Labour dispute - Conflit de travail de se 
Vacation - Vacances 131 5,380 
Other reasons - Autres raisons 50 (SPRY 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,569 14,956 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,840 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 394 4,064 

Illness - Maladie 156 1,679 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 109 910 
Bad weather - Mauvais temps 6 38 
Labour dispute - Conflit de travail 4 47 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 10 158 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 110 
Vacation - Vacances 50 603 
Holiday - Jour férié wale A 
Working short time - Travail à temps réduit 43 440 
Other reasons - Autres raisons 6 44 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 335 10,891 
Illness - Maladie 100 3,458 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 98 3,114 
Bad weather - Mauvais temps 4 38 
Labour dispute - Conflit de travail ree Rare 
Vacation - Vacances 102 3,387 


Other reasons - Autres raisons 30 879 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, December 1989 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, décembre 1989 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 vears - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job _ 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


- Autres indust. primaires 


thousands - milliers 


582 
Ure 
337 
134 


323 
55 
186 
81 


260 
56 
151 
52 


582 
en 
10 
68 
29 


38 
104 


30 
241 
36 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve à 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 582 86 
01-19 hours - heures 43 43 
20-29 hours - heures 47 30 
30-39 hours - heures 64 10 
40-49 hours - heures 157 ee 
50 + hours - heures 272 Han 


20-29 
hours 
heure 


s 


30-39 
hours 
heures 


128 


coe 


19 
66 
44 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
227 56 
"60 DE 
167 56 


582 


189 
93 
56 
90 


31 
56 
26 
25 


17 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, December 1989 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1989 


LS 4-6 Tale 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
TERS 4-6 ole 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,379 1,142 1,073 1,056 3,688 1,891 2,321 1,209 88.2 
15 - 24 years - ans 2,210 495 432 Sie 818 90 con vee 16017 
25 - 44 years - ans 6,855 502 513 549 2,249 1,326 1,474 242 74.5 
45 + years - ans 3,314 146 128 SS 621 475 844 967 164.3 

Males - Hommes 6,810 567 483 555 1,872 1,032 1,421 900 103.2 
15 - 24 years - ans 1,121 256 207 184 419 54 ete PE VTAST; 
25 - 44 years - ans 3,701 239 217 280 1,144 731 924 167 82.8 
45 + years - ans 1,988 73 59 71 310 247 495 733 189.4 

Females - Femmes 5,569 575 590 Lt) 1,816 859 900 309 69.9 
15 - 24 years - ans 1,089 239 225 188 400 36 Ge Fo 157 
25 - 44 years - ans 3,154 263 296 269 1,105 595 550 76 64.7 
45 + years - ans 1,326 73 69 62 311 228 349 233 126.7 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,379 1,162 1,073 1,054 3,688 1,891 2,321 1,209 88.2 
Agriculture 381 15 12 12 64 55 83 141 207.3 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 261 29 15 23 64 39 60 30 99.8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,069 143 127 138 628 326 455 254 1012 
Construction 751 87 66 88 238 111 114 47 70.2 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 947 71 49 59 232 154 241 140 114.3 
Trade - Commerce Ceol 273 215 230 722 323 333 136 69.1 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 738 42 54 72 256 127 141 46 80.5 
Service - Services 4,212 438 495 389 1,314 607 668 301 7324 
Public administration - Administra- 

tion publique 790 45 40 GG 170 149 227 114 119.2 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,379 1,142 1,073 1,054 3,688 1,891 2,321 1,209 88.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,681 205 266 251 1,079 645 828 408 99.6 
Clerical - Travail de bureau 2,099 194 196 210 664 325 372 140 75.5 
Sales - Ventes cee 153 123 126 420 178 151 Teal 65.3 
Service - Services 1,637 242 226 178 502 193 206 90 60.4 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 506 SES PL 28 90 70 110 154 178.7 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,615 134 100 LE 475 259 351 179 96.3 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 7 12. 78 62 72 198 98 134 69 85.2 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 474 46 42 34 138 74 91 50 915 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 432 57 36 39 123 49 80 48 88.4 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail 4 plein temps et a temps partiel, Canada et provinces, 


décembre 1989 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


P.E.I. = £.°P.°E. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Total 


thousands - milliers 


12,379 
6,810 
5,569 


10,350 
2,028 


191 
105 
86 


167 
24 


50 
27 
23 


125 
months 


1,142 
567 
575 
729 
413 


27 
13 
13 


18 


129 


152 


4-6 


months 


4-6 
mois 


121 


143 


Ne 
months 


7=1e 
mois 


126 


101 
25 


13-60 
months 


13-60 
mois 


357 
181 
176 


300 
57 


408 
203 
205 


341 
67 


6-10 
years 


6-10 
ans 


11-20 
years 


11-20 
ans 


2,321 
1,421 
900 


2,165 
156 


39 


Over Average 
20 years tenure 
(months) 
Plus Durée 
20 ans moyenne 
(mois) 
1,209 88,2 
309 69.9 
1,132 er» 
fill 46.2 
18 86.9 
15 106.5 
Re 62.8 
18 96.0 
AGE 23.5 
6 93.7 
5 116.6 
ee 67.2 
6 102.5 
so 53.7 
35 89.8 
26 106.8 
9 69.1 
33 99.9 
ae 41.3 
26 88, 1 
19 102.9 
7 70.4 
es CAB 
She 35.1 
347 94.7 
252 108.3 
95 77-52 
329 102.8 
17 47.9 
477 86.6 
356 101.8 
121 68.4 
446 94.9 
32 44.8 
53 96.2 
40 113.6 
14 75.5 
49 106.1 
4 55.7 
60 110.3 
46 134.2 
14 80.2 
56 121.5 
5 59.2 
88 79.0 
67 93.0 
21 61.9 
78 84.7 
10 51.5 
98 78.4 
74 91.1 
24 62.9 
92 86.1 
6 41.0 
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TABLE 28. Rs a core Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ecember 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein SR ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 198 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) Z C'"000) 4 
Canada 673 332 3.2 141 6.9 
15 - 24 years - ans 156 89 6.7 67 7.6 
25 - 44 years - ans 268 208 3.4 60 8.3 
45 years and over - ans et plus 49 35 1.2 14 325 
Males - Hommes 269 214 3.4 55 Dare 
15 - 24 years - ans 86 54 7.5 32 7.9 
25 - 44 years - ans 155 135 3.8 19 20.6 
45 years and over - ans et plus 28 24 5&5 4 4.3 
Females - Femmes 204 119 Cee, 86 6.0 
15 - 24 years - ans 70 34 5.7 36 7.4 
25 - 44 years - ans 114 73 Zao 41 6.5 
45 years and over - ans et plus 21 el TL 10 3.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 6 3.8 Had ayers 
PoE Ci. = î.-P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 13 9 2.8 4 6.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 7 2.9 506 SOL 
Québec 91 59 2.3 32 7.2 
Males - Hommes 52 39 2.5 13 10.0 
Females - Femmes 39 20 2.0 19 6.0 
15 - 24 years - ans 31 15 4.8 16 8.6 
25 - 44 years - ans 54 41 2.6 14 8.5 
45 years and over - ans et plus 6 4 -6 see er: 
Ontario 180 131 3.2 69 5.9 
Males - Hommes 97 79 Se 17 7.1 
Females - Femmes 83 52 Sel 31 5.4 
15 - 24 years - ans 57 33 6.4 24 Gace 
25 - 44 years - ans 104 83 3.4 21 7.8 
45 years and over - ans et plus 19 15 eS 4 (oes 
Manitoba 27 19 4.7 8 8.5 
Saskatchewan 18 11 3.2 7 8.5 
Alberta 68 51 5.1 16 7.8 
Males - Hommes 41 34 5.6 7 13.0 
Females - Femmes 26 12 4.3 9. 6.0 
15 - 24 years - ans 21 13 9.4 8 Oe: 
25 - 44 years - ans 39 33 5.4 6 7.7 
45 years and over - ans et plus 8 5 ail ies axed 
British Columbia - Colombie Britannique 57 37 3.2 20 8.0 
Males - Hommes 33 25 3.6 8 10.1 
Fenales - Femmes 24 12 2.5 12 7.0 
15 - 24 years - ans 18 10 6.2 8 8.0 
25 - 464 years - ans 32 23 3.4 8 o> 
45 years and over - ans et plus 7 4 153 EE se 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1989 
TABLEAU 29; Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1989 


4 weeks Sane lS 14 - 26 (i, = Lye 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines by = 518 14 - 26 (Ap = GP 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,005 306 333 174 110 61 21 16.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 274 104 101 GG 16 6 4 10.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 536 155 169 103 66 31 14 16.9 
45 years and over - 45 ans et plus 194 48 63 28 28 24 Des A2 

Males - Hommes 571 189 199 90 51 37 6 152% 
15-24 years - 15 à 24 ans 171 68 64 26 9 AE sate 10.1 
25-44 years - 25 a 44 ans 286 92 97 49 26 19 beste 16.0 
45 years and over - 45 ans et plus 114 28 38 15 16 16 Doe 23.6 

Females - Femmes 434 118 134 85 59 23 15 1772 
15-24 years - 15 à 24 ans 103 36 37 17 8 4 are 12.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 250 63 72 54 40 12 10 17.8 
45 years and over - 45 ans et plus 80 19 25 14 12 8 BTE 21.4 

Newfoundland - Terre-Neuve 36 7 12 8 6 arora eee 18.3 

P.E.I. = 1.-P.-É. 11 CE 5 And 5660 ses Ho 1221 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 41 13 13 8 5 ho sole 14.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 40 11 14 7 6 eels AGG 17.2 

Québec 305 85 92 57 39 25 7 19.3 
Males - hommes 171 54 56 30 16 13 ares 1773 
Females - femmes 134 31 36 27 23 12 5 2129 
15-24 years - 15 à 24 ans 70 24 22 14 6 re So 12.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 177 47 53 35 23 13 5 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 59 13 17 8 11 10 ec 28.0 

Ontario 277 97 99 GG 23 9 5 12.8 
Males - Hommes 155 57 56 24 10 7 avers VOR 
Females - Femmes Were 39 43 20 LS hee 4 1229 
15-24 years - 15 à 24 ans 85 35 33 12 Te se ee 9.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 136 46 G4 25 15 siete 4 12.6 
45 years and over - 45 ans et plus 57 16 22 6 6 6 re 18.2 

Manitoba 41 12 15 6 5 S00 S08 16.1 

Saskatchewan 33 10 11 5 re 200 506 16.2 

Alberta 86 30 28 13 9 4 S00 14.1 
Males - Hommes 49 21 U7, 5 4 S106 yas 12.1 
Females - Femmes 36 9 11 8 5 SE HD 16.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 24 10 10 bane RS ee Des 8.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 46 15 LS 8 5 sue Do 16.3 
45 years and over - 45 ans et plus 16 5 5 eens 356 Boo Dé 16.4 

British Columbia - Colombie-Britannique 135 38 45 23 16 11 Ho 18.5 
Males - Hommes 80 23 26 12 10 8 ane 20.2 
Females - Femmes 56 16 19 101 5 706 se 16.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 35 14 15 4 Bie ses ere 9.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 73 19 23 13 10 6 wate 1972 
45 years and over - 45 ans et plus 27 LS 7 6 q 5 SO Zeno 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travail'er 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Kork Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, December 1989 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, décembre 1989 


ee 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) C2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,005 70 935 800 135 898 37 
15 - 24 years - ans 274 15 260 184 76 245 15 
25 - 44 years - ans 536 37 499 463 36 484 15 
45 + years - ans 194 18 177 153 24 169 7 
Males - Hommes 571 36 535 481 54 514 (aah 
15 - 24 years - ans 171 8 163 119 G4 153 10 
25 - 44 years - ans 286 217 269 264 5 262 8 
45 + years - ans 114 11 103 98 5 99 4 
Females - Femmes G34 34 400 319 81 384 16 
15 - 24 years - ans 103 6 97 65 BYE 92 5 
25 - 44 years - ans 250 21 230 199 31 222 8 
45 + years - ans 80 7 74 55 19 70 stoke 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 609 n/a 609 518 91 586 22 
15 - 24 years - ans 184 n/a 184 127 57 174 10 
25 - 44 years - ans 319 n/a 319 298 21 311 8 
45 + years - ans 106 n/a 106 93 13 101 [A 

Males - Honmes 353 n/a 353 314 39 340 13 
15 - 24 years - ans 111 n/a 111 79 32 105 6 
25 - 44 years - ans 175 n/a 175 172 Ce 171 5 
45 + years - ans 66 n/a 66 63 608 64 ne 

Females - Femmes 256 n/a 256 204 53 246 10 
15 - 24 years - ans 73 n/a 73 48 25 69 [A 
25 - 44 years - ans 144 n/a 144 125 18 140 q 
45 + years - ans 39 n/a 39 30 9 38 Was 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 379 n/a 379 357 21 367 11 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 96 8 101 4 
25 - 44 years - ans 211 n/a 211 203 8 206 5 
45 + years - ans 63 n/a 63 58 5 60 seis 

Males - Hommes 235 n/a 235 227 8 227 8 
15 - 24 years - ans 71 n/a 71 65 6 68 se 
25 - 44 years - ans 126 n/a 126 125 po 123 DO 
45 + years - ans 37 n/a 37 37 mets 36 Se 

Females - Femmes 144 n/a 144 131 13 140 [A 
15 - 24 years - ans 33 n/a 33 31 ere 33 she 
25 - 44 years - ans 85 n/a 85 78 7 83 oes 
45 + years - ans 25 n/a 25 22 4 24 Tae 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 495 n/a 495 427 68 479 16 
15 - 24 years - ans 138 n/a 138 102 36 130 8 
25 - 44 years - ans 267 n/a 267 249 19 261 6 
45 + years - ans 90 n/a 90 76 13 87 te 
Males - Hommes 278 n/a 278 251 27 267 11 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 65 22 81 6 
25 - 44 years - ans 143 n/a 143 140 Mer 140 4 
45 + years - ans 48 n/a 48 46 ee 47 SES 

Females - Femmes 217 n/a 217 176 41 212 6 
15 - 24 years - ans 51 n/a 51 37 14 50 Eos 
25 - 44 years - ans 124 n/a 124 108 16 121 De 
45 + years - ans 42 n/a 42 31 il 41 Sac 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 315 n/a SS 274 40 302 13 
15 - 24 years - ans 76 n/a 76 55 22 71 6 
25 - 44 years - ans 176 n/a 176 166 10 172 5 
45 + years - ans 62 n/a 62 5S 9 60 shove 

Males - Hommes 190 n/a 190 176 14 182 8 
15 - 24 years - ans 49 n/a 49 38 12 45 5 
25 - 44 years - ans 104 n/a 104 102 eS 101 En 
45 + years - ans 37 n/a 37 36 siete 36 5 
Females - Femmes 124 n/a 124 98 26 120 4 
15 - 24 years - ans 27 n/a 27 17 10 26 Sra 
25 - 44 years - ans 73 n/a 73 64 9 70 Sue 
45 + years - ans 25 n/a 25 17 8 24 aiere 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed. by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, December 1989 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, décembre 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (12 C2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 36 DB 35 LE els 34 siete 
PLE. I= lp. E. 11 are VL 10 te. 10 # 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 41 4 37 32 5 36 B06 
NB.) "NB. 40 Bae 39 55 & 38 es 
Québec 305 16 289 262 27 281 8 
15 - 24 years - ans 70 4 66 53 13 64 are 
25 - 44 years - ans 177 10 167 159 8 162 & 
45 years and over - ans et plus 59 se 56 50 6 55 ce 
Males - Hommes 171 7 164 153 11 160 [A 
Females - Femmes 134 10 125 109 16 121 ate 
Ontario 277 28 250 200 49 238 12 
15 - 24 years - ans 85 5 80 49 SL 74 6 
25 - 44 years - ans 136 14 122 115 9 119 sie 
45 years and over - ans et plus 57 2) 48 Se) 9 46 ods 
Males - Hommes 155 16 139 120 19 134 6 
Females - Femmes 122 12 110 80 30 104 6 
Manitoba 41 Fes 39 32 6 36 nca 
Saskatchewan 33 ate 29 25 q 28 wate 
Alberta 86 5 81 68 13 76 5 
15 - 24 years - ans 24 tes 23 16 7 21 con 
25 - 44 years - ans 46 Dats 44 39 & 42 ote 
45 years and over - ans et plus 16 aoa 14 12 +. ES FOC 
Males - Hommes 49 . 47 41 6 4G 16 0 
Females - Femmes 36 7. 34 27 8 32 BRS 
telE = (egeliq 135 8 127% 102 25 121 6 
15 - 24 years - ans 35 Re SS 20 13 31 siete 
25 - 44 years - ans 73 5 68 59 9 65 nate 
45 years and over - ans et plus 27 seve 26 23 siete 25 ate 
Males - Hommes 80 se 76 66 10 73 4 
Females - Femmes 56 5 51 36 15 48 à ths 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 no ete 19 Sere 
P.E.I. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 4 Sere 4 ec 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 n/a 22 19 Gé 21 woe 
NB. INR: 24 n/a 24 22 ne 24 sac 
Québec 212 n/a 212 194 18 207 5 
Ontario 157 n/a 157 121 36 150 7 
Manitoba 22 n/a 22 18 4 20 ee 
Saskatchewan 19 n/a 19 16 re 18 ate 
Alberta 55 n/a 55 46 9 52 nec 
BAC CEE 74 n/a 74 59 14 Tat Sate 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 17 Otic 17 ae 
P.E.I: - Î.-P.-É. 8 n/a 8 8 Ses U Bere 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 21 n/a 21 19 bie 20 ete 
N.B. - N.-B. 18 n/a 18 17 diac 17 Sai 
Québec 111 n/a 111 105 6 108 1.2 
Ontario 103 n/a 103 99 G 100 iets 
Manitoba 14 n/a 14 14 LI 13 nee 
Saskatchewan Fi n/a 11 10 sé Hat eran 
Alberta 25 n/a 25 24 Reis 23 2% 
BG: aC TE. 51 n/a 51 46 5 50 Bere 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 14 Aad 14 Orn 
PRE —P)-E.. k 5 n/a 5 5 Fes 5 were 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 17 n/a 17 15 POD 17 atare 
N.B. - N.-B. 17 n/a 17 15 nets 17 3e 
Québec 115 n/a 115 103 12 114 See 
Ontario 160 n/a 160 138 22 154 6 
Manitoba ; 21 n/a 21 18 ee 20 Bane 
Saskatchewan 22 n/a 22 19 se 20 So 
Alberta 53 n/a 5S 46 7 51 ee 
BC CB: 72 n/a Fifa 54 17 68 4 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 9 isis 9 De 
P.E.I: - Î.-P.-É. Store n/a aus mete Hes anes eve 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 11 n/a 11 10 qo 11 Vus 
N.B. - N.-B. 9 n/a 9 8 hoc 8 Sod 
Québec 56 n/a 56 49 6 54 ne 
Ontario 104 n/a 104 91 13 100 5 
Manitoba 14 n/a 14 12 dE 13 gee 
Saskatchewan 14 n/a 14 13 ee 14 en 
Alberta 39 n/a 39 33 6 37 ooh 
B.C. ACTE 58 n/a 58 48 10 55 ae 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1989 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PEt. = £. =P. =E. 
N. S. = N."É. 
N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 


thousands - milliers 


1,005 780 216 566 67 498 225 96 72 57 
274 187 58 129 14 LYS: 88 11 61 15 
536 434 118 316 35 281 102 61 11 30 
194 158 37 121 18 102 36 24 Le 12 
571 484 110 374 45 329 87 5 43 39 
171 123 31 92 9 82 48 sae 37 11 
286 257 60 197 23 175 29 …. 7 20 
114 104 19 85 13 72 10 506 Ac 8 
434 296 104 192 22 170 138 92 29 18 
103 64 27 37 4 32 40 11 25 4 
250 177 58 We) LS 107 73 59 6 10 

80 55 18 36 5 31 26 22 ee 4 
36 31 5 26 500 24 6 eee eee cee 
11 10 eee 9 eee 8 eee eoe eee eee 
41 33 8 25 eee 22 8 4 coe eee 
40 33 8 26 500 25 7 eee eee eee 
305 247 52 195 12 183 59 27 12 20 
11781 148 25 123 2 117 23 wee 7 14 
134 98 27 71 5 66 36 25 5 6 
70 54 12 41 sien 59 16 S58 10 5 
177 144 30 114 7 107 33 19 Bor 11 
59 49 9 39 500 37 10 th ais ORG 
277 205 67 137 33 104 73 30 30 13 
155 129 40 89 22 66 27 .. 17 10 
122 76 28 48 10 38 46 30 13 4 
85 52 21 31 7 24 33 4 27 aes 
136 108 38 70 15 55 28 17 ese a 
57 45 2 36 10 26 12 8 Sec 4 
41 32 10 23 coe 20 8 coe eee eee 
33 25 6 19 S00 15 7 6 eee eee 
86 66 25 41 4 37 19 9 7 4 
49 41 11 30 4 26 8 S06 4 ale 
36 25 14 1} 560 11 11 7 ater DCE 
24 17 7 10 Sele G) 7 Soe 5 ose 
46 38 15 23 siete 21 8 4 ess eee 
16 12 4 8 io 7 4 500 se SOG 
135 98 32 66 8 59 37 16 13 10 
80 63 16 47 5 42 17 susie 9 Ta 
56 35 15 20 586 17 21 14 4 “8 
35 20 6 15 Sot 12 15 S06 10 sas 
73 56 18 38 5 34 17 9 ots 5 
27 21 8 13 560 13 6 ese eee ee 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. A 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour la 
Canada et provinces, décembre 19 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PES TS tors 6. 

N. S. - N.-É. 

NB: -LN°:-B: 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 vears - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44% years - ans 
45 + years - ans 


Own Personal School Lost job 
illness responsi- or 
bilities laid off 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu 
de tions l'école leur emploi 
l'enquêté person- ou ont été 
nelles mis à pied 
thousands - milliers 
1,005 33 60 GG 623 
274 4 7 38 150 
536 rail 29 6 345 
194 8 4 Be 27 
571 17 vf 28 399 
171 male Ac 26 105 
286 10 erste Se 207 
114 4 : Se 86 
434 17 33 15 224 
103 Mere 5 12 45 
250 11 26 CIE 138 
80 4 Sor Ande 41 
36 eee eee eee 29 
11 Bes alee Nes 9 
41 eee eee eee 27 
G0 SOC wes nies 28 
305 7 6 10 213 
171 Se Store 6 eat 
134 4 5 4 82 
70 ere See 9 45 
177 5 Gq aes 127 
59 arate aie es 40 
277 14 14 16 151 
155 8 4 10 95 
122 6 A 6 56 
85 EE 4 15 40 
136 9 ual Le 74 
57 Gg ac : 37 
41 ae ete nee 24 
33 eee eee eee 21 
86 aed 5 4 66 
49 Arar se oe 
36 " 5 ee 14 
24 . ae 3 LT 
46 3 4 oes 25 
16 5 Sisk ae 10 
135 SC 7 7 76 
80 a ate 6 51 
56 È f: Soe 23 
35 = erate 5 18 
73 “ 5 Le 41 
27 - ae a 14 


Retired 


Ont pris 
leur 
retraite 


eee 


cee 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


100 


ao ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


eee 
eee 


eee 
eee 


eee 


eee 
eee 


eee 
eee 


cee 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


December 1989 
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TABLEAU 36. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1989 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,886 310 305 629 693 560 292 3,100 997 
15-24 years - ans 1,290 23 59 549 203 hrs 82 13 361 
25-44 years - ans 1,267 83 195 75 280 + 130 381 122 
45 + years - ans 4,328 205 50 4 210 559 80 2,705 514 
Males - Hommes 2,496 159 26 337 322 357 78 1021 196 
15-24 years - ans 623 12 10 299 114 Ae A 28 fate 158 
25-44 years - ans 292 34 8 36 114 site 25 52 22 
45 + years - ans 1,581 11113 8 Le 94 357 25 967 16 
Females - Femmes 4,389 151 279 292 371 203 214 2,079 800 
15-24 years - ans 668 11 50 250 89 BSc 54 11 202 
25-44 years - ans 975 48 187 39 165 ae 105 330 100 
45 + years - ans 2,747 92 43 3 ots 116 203 55 15758 498 
Newfoundland - Terre-Neuve 206 5 4 14 65 8 7 59 GG 
P.E.I. = I.°P.°E. 36 sac sieve ate 7 iets sere 15 5 
N. S. = N.-É. 270 16 10 22 33 17 11 121 41 
N. B. = N.-B, 233 10 6 20 G2 13 9 96 36 
Québec 1,953 70 68 151 241 124 73 895 332 
Males - Hommes 687 39 8 77 113 84 17 286 63 
Females - Femmes 1,266 31 59 74 128 40 56 610 268 
15-24 years - ans 367 6 Ji 133 69 A 21 5 121 
25-44 years - ans 402 16 41 17 101 Bi 33 150 43 
45 + years - ans 1,185 48 16 ; ZA 124 18 740 168 
Ontario 2,307 124 127 238 139 228 93 1,051 305 
Males - Hommes 819 60 11 129 59 139 29 337 55 
Females - Femmes 1,488 65 117 110 80 89 65 714 250 
15-24 years - ans 412 8 25 209 42 Oc: 27 Gq OF, 
25-44 years - ans 364 35 82 27 48 Det 39 101 32 
45 + years - ans 1,530 82 21 moe 49 228 27 946 176 
Manitoba 275 13 11 23 30 26 12 129 32 
Saskatchewan 259 9 8 26 26 21 12 112 45 
Alberta 519 25 31 73 47 G4 32 202 66 
Males - Hommes 188 qi Lee 41 22 FAT 8 64 12 
Females - Femmes 331 14 29 32 25 16 24 138 52 
15-24 years - ans 120 atone 7 61 15 we 8 5 27 
25-44 years - ans 109 7 21 11 17 ee 18 Lt 8 
45 + years - ans 290 17 4 € 15 43 7 175 29 
B.C. = C.-B. 829 36 39 58 63 78 G2 420 93 
Males - Hommes 308 21 eve 32 29 51 11 144 19 
Females - Femmes 521 15 38 26 34 27 31 276 74 
15-24 years - ans 122 [A 6 49 16 oe 12 ts 34 
25-44 years - ans 145 10 28 9 ah : 19 41 11 
45 + years - ans 562 23 =) co 20 78 10 378 48 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, December 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, décembre 1989 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Polo 2 BG Dig CE 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


Total 


Personal 
reasons At 
or illness school 


Raisons Vont a 
personnelles l'école 
ou 

maladie 


thousands - milliers 


338 
157 
130 

51 


160 
81 
55 
24 


178 
76 
75 
26 


21 


110 


60 96 
14 81 
36 13 
9 oe 
16 51 
4 43 
7 7 
5 ot 
43 46 
10 38 
29 6 
4 ® 
eee 6 
eee 5 
eee [A 
13 19 
2 9 
11 11 
+ 16 
8 ie 
16 32 
4 17 
11 15 
5 27 
8 4 
eee 5 
plore 4 
6 10 
ae 5 
4 5 
ae, 9 
15 10 
5 5 
9 5 
Res 8 
10 Le 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 


ou ont 


trouvé un 


nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


5G 
14 
28 
12 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) Persons (mostly full-time students) 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


à travailler(3) 


basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), December 1989 


TABLEAU 36, Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), décembre 1989 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


125 
241 
92 
107 
472 
94 
105 
2,388 
663 
106 
144 
2,820 
471 
250 
244 
203 
254 
100 
492 
139 
139 
520 
553 
1,224 
214 


81 
167 
59 

62 
302 
56 

66 
1,555 
474 
67 
108 
2,016 
341 
148 
170 
127 
191 
66 
332 
97 

92 
378 
394 
819 
127 


D 
C 
D 
D 
D 
D 
E 
C 
C 
D 
D 
Cc 
C 
D 
D 
D 
D 
D 
C 
C 
E 
C 
C 
C 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


72 
155 
53 

57 
287 
51 

60 
1,414 
446 
62 
103 
1,933 
329 
137 
162 
116 
185 
62 
306 
91 

84 
354 
366 
757 
117 


OMONMTMAOMON OMAN NON dll (ou ae) el abo tooiinah tao tap tsb tek iy t=) 


ment 


Chômage 


DST NT SET OCT ee ET M GO ONG RC EN DO COMME SCT) mee (Gy!) or) RETTIEERTT 


Not in 
labour 
force 


44 
74 
33 
45 

170 
39 
39 

833 

189 
38 
37 

804 

130 

102 
74 
76 
63 
34 

161 
41 
47 

142 

159 

405 
86 


RE se th M By R= D AE B= OX pie Tag he eel il da a Nul Ml. d= rite el Ga) Pie =f dal i=) 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


65.0 
69.4 
64.2 
58.3 
64.0 
59.0 
63.0 
65.1 
71.6 
63.8 
74.6 
7125 
72.4 
SoS 
69.7 
62.5 
75.3 
65.5 
67.4 
70.1 
66.3 
Ter 
TNS 
66.9 
59.6 


D 


Taux de 
chômage 


11.6 
7.0 
10.0 
oe 
4.9 
9.3 
8.2 
| 
6.1 
8.8 
4.0 
4.1 
3.5 
Tae 
4.9 
8.4 
Sue 
5.8 
7.8 
6.7 
8.5 
6.4 
7.3 
7.6 
7.8 


Unemploy- 
ment rate 


F 


F 
F 
G 
F 
F 
E 
E 
G 
G 
G 
E 
G 
G 
G 
F 
G 
G 
E 
F 
F 
E 
E 
F 
F 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


57.4 
64.6 
57.6 
52.9 
60.9 
5SÈ5 
579 
5902 
67.2 
58.2 
71.6 
68.6 
69.9 
55.0 
66.2 
57.2 
73.0 
61.7 
62.2 
65.4 
60.7 
68.0 
66.1 
61.9 
54.9 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), December 1989 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), décembre 1989 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


P.E.I. 
NS: = N.-É. 


Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B, 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Region(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


A i EC 
Region(s) - 
Région(s) 


= Deep, -É. 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


thousands - milliers 


631 
189 
41 
96 
105 


98 


679 
en 
125 
85 
99 
248 


227 
109 
20 
50 
48 


61 


408 
63 
ral 
50 
53 

171 


317 
69 
74 
84 
55 
36 


3,295 
35 


83 
123 
458 
221 
134 
600 

1,070 
169 
139 
140 

68 

54 


5,216 
187 
136 

Lara" 
441 
636 
279 
278 
136 
256 
LES 
530 


528 
38 
24 
55 
20 
43 
36 

314 


666 
142 
52 
141 
44 
86 


1,301 
104 
47 
426 
56 
es 
451 
67 
78 


1,564 
21 


41 
119 
55 
916 
260 
95 
58 


NDOSONOCOUMOW vvonvONvDOwW svDNDTNwW NnOUUMOUW NOENTNTNnOwWMOD» SMMOUNNCONOMOW COUUNnOE NOUCTOW MO CETTE 


191 
93 
16 
42 
38 


50 


368 
53 
63 
45 
49 

159 


277 
56 
66 
74 
49 
32 


2,989 
29 


71 
108 
430 
193 
122 
549 
968 
152 
128 
129 

61 

49 


6,939 
172 
125 

2,129 
424 
602 
263 
253 
151 
233 
107 
500 


487 
oe 
22 
49 
19 
38 
33 

289 


433 
133 
49 
ist 
42 
78 


1,215 
98 


45 
400 
52 
68 
419 
62 
72 


1,428 
20 

ST 4 
106 
48 
846 
235 
85 
53 


ODOUNnOOMmOw CMNnOUNOUW UNS Nnm NnomEummMmoe NC NnCNnUNMON MMMOUNNOTOOOUMAIW COUT NnOUCCOE fF CUUTUTe 


ment 


Chômage 


36 
15 


NNNMNNINOOM TNOMAININMONES NDIAMAAM OMONONINTOM NONONONANMAOOY NONNOMAINNNNNNNCY NAINMAISY TNNNTNTNIM mm MNO DM 


Not in 
labour 
force 


inactive 


204 
80 
20 
46 
57: 


36 


270 
59 
54 
35 
46 
76 


233 
70 
55 
50 
29 
28 


1,953 
50 


79 
103 
284 
146 

73 
279 
635 

84 

85 

66 

41 

CE 


2,307 
105 
93 
868 
165 
293 
116 
156 
62 
166 
60 
223 


275 
14 
14 
34 
12 
28 
17 

156 


259 
65 
31 
raat 
32 
59 


519 
47 
20 

156 
23 
27 

184 
23 
40 


829 
11 
24 
80 
35 

457 

165 
33 
25 


OOUOUnNnmMmmMmOone MMmNOOUmMOOUeE CUUUTCe NnMMmOMMMmE BDOOKDKDOTDOMOMMO MMAIMMOUOUTUOUMOE CUUTUNnE CUUUNnE 0 NDOOOD 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


52.7 
5725 
50.1 
52.5 
45.3 


62.9 


60.2 
51.6 
56.8 
58.8 
53.6 
69.1 


57.7 
49.4 
572 
62.7 
65.2 
56.4 


62.8 
41.1 
21.2 
54.6 
61.7 
60.1 
64.8 
68.2 
62.8 
66.7 
62.2 
68.0 
62.3 
66.6 


69.3 
64.1 
59.4 
raies) 
2.8 
68.5 
70.6 
64.1 
68.7 
60.6 
65.7 
70.4 


65.8 
72.6 
62.9 
61.1 
62.3 
60.5 
67.5 
66.9 


64.3 
68.6 
62.4 
66.6 
548 
SO 


71.5 
69.0 
69.8 
LES 
70.9 
7258 
71.0 
74.2 
66.3 


65.3 
66.7 
63.2 
59.8 
5959 
66.7 
61.2 
74.2 
70.0 


NDONNOOUMOWU COUNOTOUNnOUOUW CNT NW NnOUOUMEUW NnENTNOUNOUwWMOZ» OMMOUNNUUNOUMONU CTOUSNnOTE NOUUUW oO CUUUUe 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


16.0 
14.0 
LOS 
15.8 
19.2 


~ 
‘0. 


Des 4 MDOHOMMNWNAONVI 0 © O © © 19 © © FO ON 0 SF 


60 5 Me tenue 


oe 


CIS 6 


CE] CAE 


Nee SMS NN JU © © F rm © NU LAN UM" + © OU J U1 HA LA LI 


NAINMANONM NOMAINMONYS NAIMAINM MONQONIOM NOTNONONAMNHOY NOONOMMAMNUAUNANCY NINMNIS NAITNTNITM m MMM 


Li 
Om Ne ©: 

sie aes 
We Or MW: 


“Ne 
une 


ma ©: 
se ae AS MEN Dre, se 
OD : 


CO NNNDOD: 


i 
. . + . ° 
NOM SS ONNOOF: 


wv 
Or ON Or OO: 


#8 6 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


44.3 
49.4 
40.1 
44.2 
36.6 


51.7 


54.2 
43.1 
50.2 
52.4 
49.4 
64.2 


50.4 
40.1 
51.2 
55.3 
58.3 
50.3 


57.0 
34.5 
43.9 
47.8 
579 
52.6 
591 
62.4 
56.8 
60.0 
57.1 
62.4 
55% 
60.4 


65.7 
5952 
54.6 
68.9 
70.0 
64.8 
66.5 
58.3 
65.8 
55-3 
61.2 
66.4 


60.7 
69.6 
5757 
57.0 
58.0 
54.2 
61.8 
61.6 


59.8 
64.3 
59.0 
61.6 
54.5 
54.0 


66.8 
64.9 
67.3 
68.8 
66.1 
67.7 
65.9 
68.5 
61.6 


59.7 
60.6 
57.0 
5S1 
54.1 
61.6 
5525 
65.8 
63.2 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, Annual Averages 1989 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, moyennes annuelles 1989 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


20,161 


3,807 
1,831 
1,977 


16,333 


8,576 
4,612 
3,964 


5,026 
2,703 
2,323 


2,731 
1,007 
1,724 


5,054 


9,814 


1,930 
937 
993 


7,885 


4,240 
2,277 
1,963 


2,478 
1,346 
1,132 


1,167 
458 
709 


2,299 


10,326 


1,878 
894 
984 


8,448 


4,336 
2,335 
2,001 


2,548 
1,357 
1,191 


1,564 
549 
1,015 


2,755 


Labour force 


Population active 


Total 


13,503 


2,674 
1,073 
1,602 


10,829 


7,327 
3,923 
3,404 


3,311 
2,153 
1,159 


190 
119 
71 


1,349 


7,525 


1,409 
567 
842 


6,116 


4,004 
2,144 
1,860 


1,984 
1,235 
749 


128 
78 
50 


877 


5,978 


1,265 
505 
760 


4,713 


3,323 
1,779 
1,544 


1,327 
917 
410 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 


ment inactive 

Emploi Chômage 
12,686 1,018 6,637 
2,372 303 19133 
932 141 758 
1,440 162 375 
10,114 715 5,504 
6,802 525 1,249 
3,607 316 689 
3,195 209 560 
3,125 186 1,714 
2,039 113 550 
1,086 73 1,164 
187 4 2,541 
116 Bats 889 
71 Go 1,652 
1,273 76 3,705 
6,977 568 2,289 
1,234 175 520 
485 82 369 
749 93 151 
5,743 373 1,769 
3,741 263 236 
1,984 160 133 
1,757 103 103 
1,877 107 494 
1,176 59 111 
701 48 383 
125 Sd 1,039 
76 en 380 
50 Ge 658 
826 51 1,422 
5,508 470 6,368 
1,138 128 613 
447 58 389 
690 69 224 
4,371 342 3,735 
3,061 263 1,013 
1,623 156 556 
1,438 106 457 
1,249 79 1,220 
863 54 440 
385 25 781 
62 ss 1,502 
40 aiaie 508 
21 567 994 
447 26 2,283 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


67.0 
70.2 
58.6 
81.0 
66.3 


85.4 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


7.5 


TT) 


COunm AON N ve 


eo + + 


ee 


© O0 00 W Hue 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 428 238 201 38 190 55-7 15.8 46.9 
15-24 years - ans 106 53 40 13 54 49.6 23.8 37.8 
15-19 years - ans 55 18 14 [A 37 3229 24.4 24.9 
20-24 years - ans 52 35 27 8 17 67.3 23.5 57.5 
25 years and over - ans et plus 322 186 161 25 136 57.7 13.5 49.9 
25-44 years - ans 179 135 115 20 GG 75.5 14.9 64.2 
25-34 years - ans 93 70 58 12 23 75.7 17.1 62.8 
35-44 years - ans 86 64 56 8 21 75.2 12.5 65.8 
45-64 years - ans 93 50 45 5 44 53.4 9.7 48.2 
45-54 years - ans 52 34 EEL AE 18 66.0 Aiko 5929 
55-64 years - ans 41 ils 14 Sei 26 37.4 oon 33.4 
65 years and over - ans et plus 50 Joc ere GE 49 ee ST Bote 
Males - Hommes 211 136 115 rail 76 64.2 15.4 54.3 
15-24 years - ans 54 28 21 7 26 52.0 25.7 38.6 
15-19 years - ans 28 9 if wee 19 33.4 ee CAE 
20-24 years - ans 26 19 14 5 7 72.2 24.8 54.3 
25 years and over - ans et plus 158 108 94 14 50 68.4 12.7 59.7 
25-44 years - ans 88 75 64 11 13 85.4 14.1 HIS 
25-34 years - ans 45 38 32 6 7 84.0 16.2 70.4 
35-44 years - ans 43 37 33 4 6 86.8 12.1 76.3 
45-64 years - ans G7 32 29 Scns 15 68.0 2 61.6 
45-54 years - ans 26 21 19 Bere 5 80.0 So Ter 
55-64 years - ans el 11 10 Rate 10 52.8 mare 47.2 
65 years and over - ans et plus 23 O0 oo SOC 22 cic AO Siete 
Females - Femmes 217 103 86 17 114 47.4 16.3 SORT. 
15-24 years - ans 53 25 19 5 28 47.1 21.6 36.9 
15-19 years - ans 27 9 7 ses 18 32.3 ee 25.5 
20-24 years - ans 26 16 13 4 10 62.4 22.0 48.7 
25 years and over - ans et plus 164 78 67 11 86 47.5 14.6 40.6 
25-44 years - ans 91 60 50 10 31 66.0 1579 5525 
25-34 years - ans 48 33 27 6 15 68.0 18.2 55.6 
35-44 years - ans 43 27 24 [A 16 63.7 1 55.4 
45-64 years - ans 46 18 16 A 28 38.5 LT 34.6 
45-54 years - ans 26 13 12 doc 12 51.7 wee 46.6 
55-64 years - ans 21 5 4 Sons 16 rai she) wave 19.5 
65 years and over - ans et plus 27 Sites So Joe 27 BE mars du 
Prince-Edward-I. - î-du-Prince-Édouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 63 54 9 34 65.0 14.1 55.9 
15-24 years - ans 20 14 iy Fes 6 68.3 AS 55.4 
15-19 years - ans 10 5 5 dE 5 54.5 ne 45.8 
20-24 years - ans 10 8 id onc cuts 81.7 eis, 64.7 
25 years and over - ans et plus 77 49 43 6 28 64.2 12.8 56.0 
25-44 years - ans 39 SS 29 5 6 85.3 13.8 7335 
25-34 years - ans 21 18 15 Soc aka 85.7 Sete TALS. 
35-44 years - ans 18 15 14 Biel Biers 84.8 eters 75.4 
45-64 years - ans 23 15 13 BAD 8 65.3 Sere 57.8 
45-54 years - ans 12 10 8 SDÉ 2. 79.6 re 69.8 
55-64 years - ans il 5 5 S00 5 48.9 arate 44.1 
65 years and over - ans et plus 15 ators ae ate 14 ne SOS AE 
Males - Hommes 47 35 30 5 13 73.1 1527 63.1 
15-24 years - ans 10 7 6 S08 mets 69.8 ere 54.9 
15-19 years - ans 5 A016 pies 560 HO Rate Bele SC 
20-24 years - ans 5 4 hee ies siete 84.5 6e siete 
25 years and over - ans et plus 37 27 24 6.514 10 74.0 . 65.4 
25-44 years - ans 19 18 16 5010 So 92.7 Gin 80.9 
25-34 years - ans 10 9 8 50 Rae 92.2 Ha 78.0 
35-44 years - ans 9 8 8 ete tere 93.2 PREC 84.2 
45-64 years - ans 11 9 8 00 cr 77.5 me 69.1 
45-54 years - ans 6 5 5 nite See 87.3 Sele 76.7 
55-64 years - ans 5 fers Bad ewe Bete sete aire eer 
65 years and over - ans et plus 7 ROC stots 3.56 6 oes SO ale 
Females - Femmes 50 29 24 4 21 57.3 14.6 49.0 
15-24 years - ans 10 T4 6 ee eA 66.8 ee 55.9 
15-19 years - ans =) SE eects …. rs cs ere Aiea 
20-24 years - ans 5 4 ee ES Sas 79.0 ere ere 
25 years and over - ans et plus 40 22 19 ete 18 55.0 sete 47.2 
25-44 years - ans 20 16 13 ad 4 78.2 Me 66.4 
25-34 years - ans 11 9 7 wate SA 79.5 ÈS 66.1 
35-44 years - ans 9 7 6 Se cite 76.7 ete 66.9 
45-64 years - ans oi 6 5 TA 5 53.1 es 46.6 
45-54 years - ans 6 4 4 Ayah) afer 78 PSPC 62.7 
55-64 years - ans 5 ee se es [A Mt HS LA 
65 years and over - ans et plus 9 bc eis CE 8 Le Stele Eee 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage : 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 676 414 373 41 262 61.2 9,9 522 
15-24 years - ans 136 89 76 13 47 65.7 15.0 55.8 
15-19 years - ans 67 34 28 6 33 50.5 16.5 42.2 
20-24 years - ans 69 55 47 8 13 80.6 14.2 69.2 
25 years and over - ans et plus 540 325 297 27 215 60.1 8.5 55.0 
25-44 years - ans 277 227 207 21 50 S200 el 74.6 
25-34 years - ans 148 122 109 12 Zi 82.0 10.1 73.7 
35-44 years - ans 129 106 97 8 23 82.1 7.8 75.7 
45-64 years - ans 161 93 86 7 68 57.9 7.4 53.7 
45-54 years - ans 87 63 58 5 24 Geek 7.6 66.6 
55-64 years - ans 74 31 28 Dias 43 41.3 Ae 38.5 
65 years and over - ans et plus 103 4 4 tere 98 4.3 50 4.2 
Males - Hommes 324 231 209 21 93 TA Cr 9°3 64.6 
15-24 years - ans 68 47 39 7 22 68.3 16.0 57.3 
15-19 years - ans 34 18 15 For 17 51.6 ie 42.8 
20-24 years - ans 34 29 24 4 5 85.2 15.4 72.1 
25 years and over - ans et plus 256 184 170 14 72 72.0 766 66.5 
25-44 years - ans 134 124 114 10 10 92.6 8.2 85.0 
25-34 years - ans 71 66 60 6 5 9207 Ca 84.2 
35-44 years - ans 62 58 54 4 5 92.4 7.0 85.9 
45-64 years - ans 78 57 53 4 21 73.0 6.7 68.1 
45-54 years - ans 43 37 34 se 6 85.8 RE 79.8 
55-64 years - ans 35 20 19 a 15 57.4 bs 54.0 
65 years and over - ans et plus 4G FO ee sie 41 a0 coe cnc 
Females - Femmes 352 183 164 20 169 5221 Ware 46.5 
15-24 years - ans 68 43 37 6 25 63.1 14.0 54.3 
15-19 years - ans 33 16 14 733 17 49.4 se 41.6 
20-24 years - ans 35 26 23 ane 8 76.2 Une 66.4 
25 years and over - ans et plus 284 141 127 14 144 49.4 9.6 44.7 
25-44 years - ans 143 103 93 10 40 Tees 10.1 65.0 
25-34 years - ans 77 56 49 6 rail tee LS 64.0 
35-44 years - ans 66 48 GG 4 18 72.4 8.8 66.1 
45-64 years - ans 83 36 33 ine G7 63.7 SAG 39.9 
45-54 years - ans 4G 26 24 ae 18 58.7 ne 53.4 
55-64 years - ans 39 10 9 Se 28 26.5 Dee 24.2 
65 years and over - ans et plus 59 EE NES re 58 eras AGS AG: 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 547 325 284 41 222 59.5 1225 52.0 
15-24 years - ans 114 71 57 15 44 61.8 1901 50.0 
15-19 years - ans 58 28 22 6 30 47.9 20.6 38.0 
20-24 years - ans 56 43 35 8 14 76.1 18.1 62.3 
25 years and over - ans et plus 433 255 227 27 178 58.8 10.6 52.6 
25-44 years - ans 227 179 158 21 48 78.8 12 69.6 
25-34 years - ans 119 94 81 13 25 78.8 13.8 67.9 
35-44 years - ans 107 84 77 8 23 78.8 CIRE 71.4 
45-64 years - ans 127 74 67 6 54 57.8 8.3 53.0 
45-54 years - ans 69 49 46 4 20 71.4 7.6 66.0 
55-64 years - ans 58 24 Ce Ao 34 41.7 ers 37.6 
65 years and over - ans et plus 79 mee ee wate 76 ae oa ome 
Males - Hommes 265 180 157 23 84 68.1 12.7 59.5 
15-24 years - ans 57 37 28 8 21 63.9 22.8 49.3 
15-19 years - ans 29 14 11 4 15 49.1 2529 36.4 
20-24 years - ans 28 22 18 5 6 79.3 20.7 62.8 
25 years and over - ans et plus 207 144 129 15 64 69.3 10.1 62.3 
25-44 years - ans 111 98 87 11 13 88.6 11.1 78.8 
25-34 years - ans 58 51 44 7 7 88.1 13.9 75.8 
35-44 years - ans 53 47 43 G 6 89.2 8.0 82.0 
45-64 years - ans 62 44 40 4 19 70.0 8.2 64.3 
45-54 years - ans 34 28 26 Go 6 82.5 Bae 76.6 
55-64 years - ans 28 15 14 so 13 54.6 an 49.2 
65 years and over - ans et plus 34 ho ions eens 32 ne ace ae 
Females - Femmes 282 145 127 18 137 51.4 1242 45.1 
15-24 years - ans 57 34 29 5 23 59.8 15.1 50.7 
15-19 years - ans 28 13 11 So 15 46.7 SE 39.7 
20-24 years - ans 28 rail 18 atts 8 72.8 agers 61.7 
25 years and over - ans et plus 225 111 98 13 114 49.2 11.3 43.7 
25-44 years - ans 116 80 70 10 35 69.4 12.4 60.8 
25-34 years - ans 61 43 37 6 18 FAUE 13:24 60.5 
35-44 years - ans 54 37 33 & 17 68.6 10.9 61.1 
45-64 years - ans 65 30 C2 506 35 46.1 BE 42.2 
45-54 years - ans 35 21 19 SD 14 60.4 Ge 55.4 
55-64 years - ans 30 9 8 ayers yest 29.7 ear 26.9 
65 years and over - ans et plus 45 500 ee ÈË GG 6 5c one as 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,222 3,343 3,031 311 1,879 64.0 9.3 58.0 
15-24 years - ans 941 626 543 82 315 66.5 13.2 57.7 
15-19 years - ans 439 228 193 35 211 51.9 15.3 43.9 
20-24 years - ans 502 398 351 47 104 79.3 149 69.8 
25 years and over - ans et plus 4,281 2,717 2,488 229 1,564 63.5 8.4 58.1 
25-44 years - ans 2,273 1,878 1,707 170 395 82.6 91 75.1 
25-34 years - ans 1,217 1,006 909 97 210 82.7 9.7. 74.7 
35-44 years - ans 1,056 871 798 73 185 82.5 8.4 75.6 
45-64 years - ans 1,351 800 742 58 551 59.2 75 54.9 
45-54 years - ans 733 540 505 36 193 73.7 6.6 68.8 
55-64 years - ans 618 260 238 22 358 42.1 8.6 38.4 
65 years and over - ans et plus 657 39 38 .. 618 59 exe 5.8 
Males - Hommes 2,529 1,905 1,752 173 624 75.3 9.1 68.5 
15-24 years - ans 477 337 289 48 140 70.7 14.4 60.6 
15-19 years - ans 224 126 104 22 99 56.1 17.1 46.5 
20-24 years - ans 252 211 185 27 41 83.7 12.7 73.1 
25 years and over - ans et plus 2,052 1,567 1,443 124 484 76.4 7.9 70.3 
25-44 years - ans 1,125 1,044 955 89 81 92.8 8.5 84.9 
25-34 years - ans 603 556 504 52 48 92.1 9.4 83.5 
35-44 years - ans 522 488 452 37 33 93.6 7.5 86.6 
45-64 years - ans 656 500 465 35 156 76.2 taut 70.8 
45-54 years - ans 362 325 305 20 37 89.9 6.1 84.4 
55-64 years - ans 295 175 160 15 120 59.4 8.8 54.2 
65 years and over - ans et plus 270 23 23 nr 247 8.6 ate 8.5 
Females - Femmes 2,693 1,438 1,299 138 1,255 53.4 9.6 48.2 
15-24 years - ans 464 289 255 34 176 62.2 11.8 54.9 
15-19 years - ans 215 102 89 13 113 47.5 13.1 41.3 
20-24 years - ans 249 187 166 21 63 74.8 117.0 66.6 
25 years and over - ans et plus 2,229 1,149 1,045 105 1,080 51.6 91 46.9 
25-44 years - ans 1,148 833 752 82 314 72.6 9.8 65.5 
25-34 years - ans 614 451 406 45 163 73.5 10.0 66.1 
35-44 years - ans 534 383 346 37 151 71.7 9.6 64.8 
45-64 years - ans 695 301 278 23 395 43.2 7.6 40.0 
45-54 years - ans 371 215 200 16 156 58.0 7.3 537 
55-64 years - ans 324 85 78 7 239 26.3 8.1 24.2 
65 years and over - ans et plus 386 15 15 aes 371 4.0 ae 3.9 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,469 5,214 4,949 264 2,256 69.8 5.1 66.3 
15-24 years - ans 1,411 1,042 958 84 369 73.8 8.0 67.9 
15-19 years - ans 674 433 390 G3 241 64.3 9.9 57.9 
20-24 years - ans 737 609 568 41 128 82.6 6.7 77.0 
25 years and over - ans et plus 6,058 4,172 3,991 181 1,886 68.9 4.3 65.9 
25-44 years - ans 3,143 2,766 2,633 133 376 88.0 4.8 83.8 
25-34 years - ans 1,691 1,481 1,396 85 210 87.6 5.7 82.5 
35-44 years - ans 1,451 1,286 1,237 48 166 88.6 3.8 85.2 
45-64 years - ans 1,898 1,326 1,280 46 571 69.9 3.5 67.5 
45-54 years - ans 1,011 842 815 27 169 83.2 Suz 80.6 
55-64 years - ans 887 485 466 19 402 54.7 3.9 52.5 
65 years and over - ans et plus 1,018 79 78 Sd 939 7.8 ne 7.6 
Males - Hommes 3,636 2,866 2,730 136 769 78.8 4.7 75.1 
15-24 years - ans 718 546 499 47 172 76.1 8.5 69.6 
15-19 vears - ans 345 225 201 24 120 65.2 10.7 58.2 
20-24 years - ans 372 321 298 23 51 86.2 7.0 80.1 
25 years and over - ans et plus 2,918 2,320 2,231 89 598 79.5 Sink) 76.5 
25-44 years - ans 1,550 1,489 1,426 63 61 96.1 4.2 92.0 
25-34 years - ans 835 803 762 41 33 96.1 5.1 91.2 
35-44 years - ans 714 687 664 22 28 96.1 Sree 93.0 
45-64 years - ans 936 779 753 25 157 83.2 Sine 80.5 
45-54 years - ans 503 469 456 13 34 93.2 2.8 90.7 
55-64 years - ans 433 310 298 12 123 71.6 3.9 68.8 
65 years and over - ans et plus 432 53 52 AOD 380 L2.2 ale: 11.9 
Females - Femmes 3,834 2,347 2,219 128 1,486 61.2 5.5 57.9 
15-24 years - ans 693 496 459 37 197 71.5 7.4 66.2 
15-19 years - ans 328 208 189 19 120 63.3 9.0 57.6 
20-24 years - ans 365 288 270 18 77 78.9 6.4 73.9 
25 years and over - ans et plus 3,140 1,851 1,760 91 1,289 59.0 4.9 56.0 
25-44 years - ans 1,593 1,277 1,207 70 315 80.2 5.5 75.8 
25-34 years - ans 856 678 634 44 177 79.3 6.5 74.1 
35-44 years - ans 757 599 573 26 138 81.3 4.4 Tiers 
45-64 years - ans 962 548 527 rail 414 56.9 3.8 54.8 
45-54 years - ans 509 373 359 14 136 73.4 3.8 70.6 
55-64 years - ans 454 175 168 7 279 38.5 S.6 37.0 
65 years and over - ans et plus 586 26 26 atts 559 4.5 Sacer 4.5 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 538 498 41 265 67.0 ‘25 62.0 
15-24 years - ans 155 113 99 14 42 72.8 1252 63.9 
15-19 years - ans 76 47 40 7 29 617 14.3 52.9 
20-24 years - ans 79 66 59 7 13 83.5 10.8 74.5 
25 years and over - ans et plus 648 426 399 27 222 65.7 65) 61.5 
25-44 years - ans S27 283 263 19 G4 86.5 6.8 80.6 
25-34 years - ans 178 152 140 12 26 85.6 8.1 78.6 
35-44 years - ans 149 130 Les) 7 18 87.6 Sa 83.0 
45-64 years - ans 191 132 125 7 59 69.0 5.6 65.1 
45-54 years - ans 100 82 78 4 18 82.3 5.2 77.9 
55-64 years - ans 91 50 47 Biers 42 54.4 Cpe Lula 
65 years and over - ans et plus 130 11 11 ood 119 8.5 cos 8.3 
Males - Hommes 390 296 274 22 94 76.0 7.4 70.4 
15-24 years - ans 79 59 51 8 20 74.6 13.8 64.3 
15-19 years - ans 39 25 21 4 14 63.5 14.7 54.2 
20-24 years - ans 40 34 29 4 6 85.5 13.0 74.4 
25 years and over - ans et plus 311 238 224 14 74 76.3 5.8 71.9 
25-44 years - ans 162 154 145 9 8 95.3 6.1 89.5 
25-34 years - ans 89 84 78 6 4 95.0 7.5 87.9 
35-44 years - ans 74 70 67 Stele Ace 95.6 erate 91.4 
45-64 years - ans 94 75 71 4 19 80.2 5.7 75.6 
45-54 years - ans 50 46 44 ry SEA OS 2 Coe 88.3 
55-64 years - ans 4G 29 27 ele 15 65.6 coe. 61.5 
65 years and over - ans et plus 55 8 8 dino 47 14.2 ee 14.0 
Females - Femmes 413 242 223 19 171 58.6 ak 54.1 
15-24 years - ans 77 54 49 6 22 70.9 10.6 63.4 
15-19 vears - ans 37 Pe. 19 LE 15 59.7 Fo 51.5 
20-24 years - ans 39 32 29 ere 7 81.5 "5e 74.6 
25 years and over - ans et plus 337 188 175 13 149 55.8 6.9 52.0 
25-44 years - ans 164 128 118 10 36 77.9 at 71.9 
25-34 years - ans 89 68 62 6 21 76.3 8.9 69.5 
35-44 years - ans 75 60 56 4q 15 79.7 6.3 74.7 
45-64 years - ans 97 57 54 Biers 41 58.1 Nee 55.0 
45-54 years - ans 50 36 34 566 14 71.5 De 67.8 
55-64 years - ans 47 21 19 eters 26 43.8 See 41.2 
65 years and over - ans et plus 75 ee SEE 565 72 Fo ca ss 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 728 482 446 36 246 66.2 7.4 61.3 
15-24 years - ans 140 94 83 12 46 Gz a 1222 58.9 
15-19 years - ans 70 38 33 5 31 55.0 13.3 47.7 
20-24 years - ans F1 56 49 6 15 79.1 11.5 70.0 
25 years and over - ans et plus 587 388 363 24 200 66.0 6.3 61.9 
25-44 years - ans 291 252 234 18 40 86.4 Wore 80.2 
25-34 years - ans 163 139 128 12 23 85.6 8.5 78.3 
35-44 years - ans 128 112 106 6 16 87.4 5.5 82.6 
45-64 years - ans 173 121 115 6 52 70.1 5.0 66.6 
45-54 years - ans 88 73 69 4 15 83.0 5.4 78.5 
55-64 years - ans 84 48 46 SAG SZ 56.7 nee 54.2 
65 years and over - ans et plus 123 15 15 sah 109 12.1 To 11:9 
Males - Hommes 359 272 252 20 87 75.8 7.5 70.1 
15-24 years - ans 74 51 44 7 20 71.8 13.4 62.2 
15-19 years - ans 36 21 18 COG 15 59.2 Se 51.0 
20-24 years - ans 36 30 26 4 6 84.3 13.0 73.3 
25 years and over - ans et plus 288 221 208 14 67 76.7 6.1 72.0 
25-44 years - ans 146 139 129 10 7 94.9 7.0 88.2 
25-34 years - ans 81 76 70 7 5 94.2 9.0 85.7 
35-44 years - ans 65 62 59 Do Eco 95.8 ét 91.4 
45-64 years - ans 86 71 67 4 15 82.5 5.1 78.3 
45-54 years - ans : GG 41 39 606 AGG 92.9 Sides 88.1 
55-64 years - ans 42 30 28 one 12 71.5 ene 68.0 
65 years and over - ans et plus 56 12 11 re 45 20.7 ee 20.3 
Females - Femmes 368 210 194 16 159 56.9 7.4 5227 
15-24 years - ans 69 43 38 5 26 62.3 10.8 55.6 
15-19 years - ans 34 17 15 SE 17 50.7 ae 44.3 
20-24 years - ans 35 26 23 ÈS 9 73.8 eae 66.7 
25 years and over - ans et plus 299 167 156 11 133 55.7 6.5 52.1 
25-44 years - ans 145 113 105 8 32 77.9 7.4 72.1 
25-34 years - ans 82 63 58 5 19 77.1 8.0 70.9 
35-44 years - ans 63 50 47 se 13 78.9 een 73.7 
45-64 years - ans 87 50 48 eters 37 57.9 Coe 55.1 
45-54 years - ans 4G 32 30 SOG 12 73.0 Soc 69.0 
55-64 years - ans 43 18 18 ooo 25 42.4 tens 40.8 


65 years and over - ans et plus 67 eG Ho ee 64 ss mere te 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,807 1,308 1,214 94 499 72.4 hcré 67.2 
15-24 years - ans 369 265 237 29 104 71.9 10.8 64.2 
15-19 years - ans 178 110 95 15 68 61.9 13.4 53.6 
20-24 years - ans 191 155 141 14 36 81.3 9.0 74.0 
25 years and over - ans et plus 1,438 1,043 977 65 396 72.5 6.3 68.0 
25-44 years - ans 837 728 679 48 110 86.9 6.7 81.1 
25-34 years - ans 470 403 373 31 67 85.7 7.6 192 
35-44 years - ans 367 325 307 18 42 88.4 5.5 83.6 
45-64 years - ans 409 295 278 16 114 72.1 5.6 68.1 
45-54 years - ans 229 194 183 10 35 84.9 5.4 80.3 
55-64 years - ans 180 101 95 6 79 56.0 5.9 52.7 
65 years and over - ans et plus 192 20 20 COS 172 10.5 FC 10.3 
Males - Hommes 897 727 676 50 170 81.0 6.9 75.4 
15-24 vears - ans 186 138 122 17 48 74.2 12.0 65.3 
15-19 years - ans 91 58 49 9 35) 63.4 15.1 53.9 
20-24 years - ans 95 80 73 8 15 84.6 9.7 76.4 
25 years and over - ans et plus 711 588 555 34 122 82.8 5.7 78.1 
25-44 years - ans 419 400 376 24 19 95.4 6.1 89.6 
25-34 years - ans 234 223 207 15 11 95.1 6.9 88.6 
35-44 years - ans 185 178 168 9 8 95.7 5.2 90.8 
45-64 years - ans 206 173 164 9 33 84.2 Bac 79.8 
45-54 years - ans 116 110 105 5 6 95.2 4.8 90.5 
55-64 years - ans 90 63 60 Gq 27 701 5.9 66.0 
65 years and over - ans et plus 85 15 15 miele 70 7.5 ES 17.2 
Females - Femmes 910 581 537. 4G 329 63.8 7.5 59.1 
15-24 years - ans 182 127 TES 12 55 69.6 9.5 62.9 
15-19 years - ans 86 52 46 6 34 60.3 PLS 53.4 
20-24 years - ans 96 75 69 6 21 779 8.1 71.6 
25 years and over - ans et plus 728 454 423 31 273 62.4 6.9 58.1 
25-44 years - ans 418 328 304 24 90 78.4 hed 72.7 
25-34 years - ans 236 181 165 15 56 76.5 8.5 70.0 
35-44 years - ans 182 147 138 9 35 81.0 5.9 76.2 
45-64 years - ans 202 121 114 7 81 5979 6.0 56.3 
45-54 years - ans 113 84 79 5 29 74.3 6.1 59.8 
55-64 years - ans 90 37 35 at 52 41.7 siete 39.2 
65 years and over - ans et plus 107 5 5 aera 102 4.9 DS 4.8 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,364 1,578 1,435 144 786 66.8 91 60.7 
15-24 years - ans 415 308 268 41 107 74.3 1322 64.5 
15-19 years - ans 204 131 112 20 Te 64.4 15.1 54.6 
20-24 years - ans 211 177 156 21 34 83.9 11.8 74.1 
25 years and over - ans et plus 1,949 1,270 1,167 103 679 65.2 8.1 59.9 
25-44 years - ans 984 847 777 69 137 86.0 8.2 79.0 
25-34 years - ans 512 437 398 39 75 85.4 8.8 77.8 
35-44 years - ans 473 410 379 31 63 86.8 TS 80.2 
45-64 years - ans 600 406 373 33 195 67.6 8.1 62.1 
45-54 years - ans 322 265 246 19 57 82.4 Fee 76.5 
55-64 years - ans 278 140 127 14 138 50.5 9.8 45.5 

65 years and over - ans et plus 364 17 17 eer 347 4.8 SOS 4.6 
Males - Hommes 1,157 877 801 76 279 75.9 8.7 69.3 
15-24 years - ans 209 160 136 24 50 76.3 15.0 64.8 
15-19 years - ans 104 68 57 12 36 65.6 17.1 54.3 
20-24 years - ans 105 91 79 12 14 86.9 13.4 75.2 
25 years and over - ans et plus 947 718 666 52 230 75.8 7.3 70.3 
25-44 years - ans 486 463 429 33 23 95.3 7.2 88.4 
25-34 years - ans 250 238 221 17 12 95.3 F2 88.4 
35-44 years - ans 235 224 208 16 11 95.3 7.1 88.5 
45-64 years - ans 302 244 226 19 57 81.0 7.6 74.9 
45-54 years - ans 163 153 143 9 10 93.8 6.2 88.0 
55-64 years - ans 139 92 83 9 47 66.1 10.0 5905 

65 years and over - ans et plus 160 161 10 CA à 150 6.7 SC 6.5 
Females - Femmes 1,207 701 633 67 506 58.0 9.6 52.5 
15-24 years - ans 206 149 132 17 57 Fes 1122 64.2 
15-19 years - ans 100 63 55 8 37 63.1 1249 55.0 
20-24 years - ans 105 85 77 9 20 81.0 10.0 Tarde 
25 years and over - ans et plus 1,001 552 501 51 449 55.1 9.2 50.1 
25-44 years - ans 499 384 348 36 115 77.0 9.4 69.8 
25-34 years - ans 262 199 177 21 63 75.9 10.7 67.8 
35-44 years - ans 237 186 171 15 52 78.3 8.0 72.0 
45-64 years - ans 299 161 147 14 137 54.0 8.8 49.2 
45-54 years - ans 159 113 103 10 47 70.7 8.5 64.7 
55-64 years - ans 139 49 4G 5 91 34.8 95 31,5 

65 years and over - ans et plus 204 7 6 SE 197 SR SEA Seu 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,141 13,503 12,486 1,018 6,637 67.0 7.5 62.0 
15-24 years - ans 3,807 2,674 2,372 303 1,133 70.2 1125 62.3 
25-44 years - ans 8,576 7,327 6,802 525 1,249 85.4 7e 79.3 
45 years and over - ans et plus 7,757 3,502 3,312 190 4,255 45.1 5.4 42.7 
Single - Célibataires 5,209 3,753 3,355 398 1,456 Tel 10.6 64.4 
15-24 years - ans 3,130 2,131 1,890 242 998 68.1 TS 60.4 
25-44 years - ans 1,611 1,413 1,275 138 198 87.7 9.8 79.1 
45 years and over - ans et plus 469 209 191 18 260 44.5 8.4 40.8 
Married - Marié(e)s 12,587 8,747 8,221 527 3,839 69.5 6.0 65.3 
15-24 years - ans 652 526 468 58 126 80.7 11.1 YA LT A 
25-44 years - ans 6,326 5,382 5,049 555 944 85.1 6.2 79.8 
45 years and over - ans et plus 5,609 2,840 2,704 136 2,769 50.6 4.8 48.2 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,150 811 731 80 339 70.5 9.8 63.6 
15-24 years - ans 23 16 14 Sec 7 67.9 1. 57.8 
25-44 years - ans 592 497 446 51 95 84.0 10.3 75.4% 
45 years and over - ans et plus 534 297 271 26 237 B57. 8.8 50.8 
Widowed - Veufs(ves) 1,195 192 178 14 1,003 16.1 Tian 14.9 
15-24 years - ans 7 4 Die state Le Or ee re 
25-44 years - ans 47 35 32 wars 12 74.1 ore 67.6 
45 years and over - ans et plus 1,145 156 145 10 990 13.6 6.7 127 
Males - Hommes 
Total 9,814 7,525 6,977 548 2,289 76.7 Tis 71.1 
15-24 years - ans 1,930 1,409 1,234 175 520 73.0 12.4 64.0 
25-44 years - ans 4,240 4,004 3,741 263 236 94.4 6.6 88.2 
45 years and over - ans et plus 3,645 2,112 2,002 110 1,533 57.9 5.2 54.9 
Single - Célibataires 2,876 2,163 1,900 262 714 75.2 12.1 66.1 
15-24 years - ans 1,696 1,195 1,042 153 501 70.5 12.8 61.4 
25-44 years - ans 952 853 757 95 99 89.6 112 79.6 
45 years and over - ans et plus 228 114 101 14 114 50.1 12.0 44.1 
Married - Mariés 6,280 4,969 4,722 247 1311 791 5.0 75.2 
15-24 years - ans 227 209 188 21 18 92.0 10.3 82.5 
25-44 years - ans 3,053 2,934 2,788 146 118 96.1 5.0 91.3 
45 years and over - ans et plus 3,001 1,826 1,746 79 1,175 60.8 4.3 58.2 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 445 340 306 34 105 76.5 10.0 68.9 
15-24 years - ans 5 4 [A ge Arse 89.2 SE 78.9 
25-44 years - ans 224 206 186 20 18 92.1 9.6 83.3 
45 years and over - ans et plus 216 130 116 14 86 60.1 10.5 53.8 
Widowed - Veufs 212 53 48 5 160 24.9 8.8 Zea 
15-24 years - ans Biers rete ee avers Si. ate take sete 
25-44 years - ans 12 11 9 aK BAS 87.3 eae 76.5 
45 years and over - ans et plus 199 42 38 Sate 158 20.8 Seve 19.2 
Females - Femmes 
Total 10,326 5,978 5,508 470 4,348 57.9 7.9 53.3 
15-24 years - ans 1,878 1,265 1,138 128 613 67.4 10.1 60.6 
25-44 years - ans 4,336 3,323 3,061 263 1,013 76.6 7.9 70.6 
&5 years and over - ans et plus 4,112 1,390 1,310 80 2,722 33.8 5.7 31.9 
Single - Célibataires 2,333 1,591 1,455 136 742 68.2 8.5 62.4 
15-24 years - ans 1,433 936 847 89 497 65.3 9.5 59.1 
25-44 years - ans 659 560 517 43 99 85.0 PET. 78.5 
45 years and over - ans et plus 240 94 90 q 146 39.2 4.1 37.6 
Married - Mariées 6,306 3,778 3,498 280 2,528 59.9 7.4 55.5 
15-24 years - ans 424 317 280 37 108 74.6 11.6 66.0 
25-44 years - ans 3,273 2,447 2,260 187 826 74.8 7.6 69.1 
45 years and over - ans et plus 2,608 1,014 958 56 1,594 38.9 5.5 36.7 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 705 470 425 46 235 66.7 9.7 60.2 
15-24 years - ans 18 12 10 + 7 62.3 erate 52.2 
25-44 years - ans 368 291 260 31 77 791 10.7 70.6 
45 years and over - ans et plus 318 167 155 13 150 52.7 7.5 48.7 
Widowed - Veuves 983 139 130 9 844 14.2 6.4 1575 
15-24 vears - ans ators Sie er SSO TBE ee ne ere 
25-44 years - ans 35 25 23 5 11 69.5 es 64.5 


45 years and over - ans et plus 946 114 107 7 832 1200 6.2 11.3 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 428 238 201 38 190 55.7 15.8 46.9 
Single - Célibataires 125 66 52 14 59 52.6 20.5 41.8 
Married - Mariéle)s 268 164 141 23 105 61.0 13.9 52.5 
Other - Autres 35 9 8 Rh 26 25.4 siete 21.9 
Males - Hommes 211 136 115 21 76 64.2 15.4 54.3 
Single - Célibataires 69 37 29 9 31 54.5 (ASAT A 41.6 
Married - Mariés 134 95 84 11 39 71.0 1251 62.5 
Other - Autres 9 Joe me RTS 5 oc Ono oo 
Females - Femmes 217 103 86 17 114 47.4 16.3 39.7 
Single - Célibataires 56 28 24 5 28 50.4 16.4 42.1 
Married - Mariées 135 69 57 11 66 Li Let 16.6 CAT à 
Other - Autres 26 6 5 erie 20 22.0 CA c LOSS 


Prince Edward I. - î.-du Prince-Edouard 


Both sexes - Les deux sexes 97 63 54 9 34 65.0 14.1 55.9 
Single - Célibataires 27 18 15 ae 9 67.6 re 56.1 
Married - Marié(e)s 59 41 36 5 18 69.0 12.7 60.2 
Other - Autres 11 Gq ere oe 7 36.5 Aas Jag 

Males - Hommes 47 35 30 5 13 73.1 13.7 63.1 
Single - Célibataires 15 10 8 aes 5 69.3 PE 55.1 
Married - Mariés 30 23 20 BE 7 76.4 shee 68.3 
Other - Autres 555 iene ener SE sé co seas cree 

Females - Femmes 50 29 24 4 21 57.3 14.6 49.0 
Single - Célibataires NZ 8 7 re 4 65.5 Les 57.4 
Married - Mariées 30 18 16 TE 11 61.5 eis 52.1 
Other - Autres 8 0 se a6¢ 6 CCE TE OOO 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 676 414 S73 41 262 61.2 9.9 5522 
Single - Célibataires 173 113 97 15 60 65.1 1557 56.2 
Married - Marié(e)s 423 274 251 22 149 64.8 8.2 59.5 
Other - Autres 80 27 24 LES 53 36.1 ats 30.4 
Males - Hommes 324 231 209 21 93 TAS 9.3 64.6 
Single - Célibataires 96 65 55 10 31 67.8 14.8 57.8 
Married - Mariés 208 156 145 11 52 74.8 6.9 69.7 
Other - Autres 20 10 9 Breve 10 49.9 Sone 44.3 
Females - Femmes 352 183 164 20 169 LyZoil 10.7 46.5 
Single - Célibataires 78 G8 42 6 30 617 1225 54.2 
Married - Mariées 215 118 106 d2 96 55.0 10.0 49.5 
Other - Autres 60 17 15 A8 43 28.8 Bins 25.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 547 325 284 41 222 59.5 127 52.0 
Single - Célibataires 142 86 70 15 56 60.4 17.8 49.6 
Married - Marié(e)s 342 218 196 22 123 63.9 1075 57.3 
Other - Autres 63 21 18 Biers 42 33.7 ake 29.2 
Males - Hommes 265 180 157 23 84 68.1 12.7 59.5 
Single - Célibataires 79 49 38 11 29 62.7 22.4 48.7 
Married - Mariés 169 123 113 11 46 72.8 8.7 66.5 
Other - Autres 16 7 6 a 66 9 44.9 DES 38.9 
Females - Femmes 282 145 127 18 137 51.4 122 45.1 
Single - Célibataires 63 36 32 4 27 57.4 11.5 50.8 
Married - Mariées 172 95 83 12 77 55.0 12.3 48.3 
Other - Autres 47 14 12 near 33 29.8 A à 25.8 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,222 3,343 3,031 311 1,879 64.0 9.3 58.0 
Single - Célibataires 1,349 903 779 124 446 67.0 157 57.8 
Married - Marié(e)s 3,284 2,206 2,049 157 1,078 67.2 FA 62.4 
Other - Autres 589 233 203 30 356 39.6 12.8 34.5 
Males - Hommes 2,529 1,905 1,732 173 624 75.3 9.1 68.5 
Single - Célibataires 726 523 441 82 203 72.0 15.6 60.8 
Married - Mariés 1,641 1,288 1,209 79 353 78.5 6.1 TEST 
Other - Autres 162 94 82 12 68 58.0 13.0 50.5 
Females - Femmes 2,693 1,438 1,299 138 1,255 53.4 9.6 48.2 
Single - Célibataires 623 380 338 43 242 61.1 1172 54.2 
Married - Mariées 1,643 918 840 78 725 55.9 8.5 SIL: 
Other - Autres 427 140 122 18 288 32.7 12474 28.5 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, Annual Averages 1989 


TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(Ce)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


SasKatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


7,469 
1,943 
4,639 

888 


3,636 
1,068 
2,316 

252 


3,834 
875 
2,323 
636 


803 
212 
493 

98 


390 
117 
247 

eZ. 


413 
95 
246 
72 


728 
178 
468 

82 


359 
102 
234 

23 


368 
76 
234 
59 


1,807 
479 
1,138 
190 


897 
275 
567 

55 


910 
204 
571 
136 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 
Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


2,364 
581 
1,473 
309 


1,157 
331 
734 

92 


1,207 
251 
739 
218 


ment 

Total 
Emploi Chômage 
5,214 4,949 264 
1,485 1,379 106 
3,332 35197 135 
397 375 23 
2,866 2,730 136 
844 775 68 
1,868 1,811 58 
155 144 10 
2,347 2,619 128 
641 604 37 
1,464 1,386 78 
242 229 13 
538 498 41 
155 137 17 
344 324 19 
40 36 4 
296 274 22 
88 77 11 
192 184 9 
16 14 oe 
242 223 19 
66 60 6 
152 141 11 
24 22 wats 
482 446 36 
123 110 13 
329 308 20 
31 28 =o 
ere 252 20 
75 66 9 
185 174 ital 
13 11 Le 
210 194 16 
48 44 4 
144 134 10 
18 16 Een 
1,308 1,214 94 
362 325 37 
848 800 48 
98 90 8 
ver 676 50 
213 187 26 
475 454 21 
38 35 Biers 
581 537 44 
149 137 12 
372 365 or 
60 55 5 
1,578 1,435 144 
443 390 53 
993 919 74 
143 125 17 
877 801 76 
258 223 35 
563 529 34 
56 49 7 
701 633 67 
185 167 18 
429 390 39 
87 77 10 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


69.8 
76.4 
71.8 
44.7 


78.8 
79.0 
80.7 
61.4 


61.2 
73:35 
63.0 
38.1 


67.0 
129 
69.8 
40.6 


76.0 
75.7 
78.0 
58.7 


58.6 
69.5 
61.6 
33.8 


66.2 
69.0 
70.2 
37.4 


75.8 
72.9 
LEA 
54.9 


56.9 
63.7 
61.4 
30.6 


72.4 
75.6 
74.5 
51.6 


81.0 
77.4 
83.8 
70.4 


63.8 
73.2 
65.2 
44.0 


66.8 
76.2 
67.4 
46.1 


75.9 
78.1 
76.7 
61.0 


58.0 
TS 
58.1 
39.8 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


UUIUIU AWoOR  U1A NU 
PINOU NERY DH hs 


~ 
FUN OU HN 


oe © 


"OF NOnu 


Pl 
* AND UE 


8 ‘6 6 


°° Moo ANWN 


_ 
D ewe 


i 


. 


ni 


we 
F900 NMAWO WNNO 
, 


RACE 


. 
ONU MON Horn 


+ 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


66.3 
71.0 
68.9 
4221 


7561 
72.6 
78.2 
57.3 


57.9 
69.0 
59:57, 
36.0 


62.0 
64.8 
65.9 
36.6 


70.4 
65.9 
74.4 
52.3 


54.1 
63.3 
57.3 
30.8 


61.3 
61.7 
65.9 
34.0 


70.1 
64.5 
74.5 
50.0 


52.7 
58.0 
57.3 
CAT CN L 


67.2 
67.8 
70.3 
47.2 


75.4 
68.1 
80.0 
64.2 


59.1 
67.4 
60.5 
40.3 


60.7 
67.1 
62.4 
40.5 


69.3 
67.5 
7e 
53.3 


52.5 
66.5 
52.8 
35.2 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 
TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,141 13,503 12,486 1,018 6,637 67.0 7-5 62.0 
0-8 years - 0 à 8 années 3,395 1,260 IT? 140 2,135 Sel a 1 A, 33.0 
9-13 years - 9 à 13 années 9,741 6,611 6,026 585 5,150 67.9 8.9 61.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,905 1,419 1,316 103 486 74.5 7.3 69.1 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 2,724 2,198 2,084 115 526 80.7 5.2 76.5 
University degree - Grade universitaire 2,375 2,014 1,939 75 361 84.8 3.7 81.7 
Males - Hommes 
Total 9,814 7,525 6,977 548 2,289 76.7 7.3 Fatal 
0-8 years - 0 à 8 années 1,666 847 754 92 819 50.8 10.9 45.3 
9-13 years - 9 à 13 années 4,650 3,657 3,344 313 993 78.6 8.6 71.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 945 755 704 51 190 79.9 6.8 74.5 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,225 1,085 1,034 51 140 88.6 4.7 84.4 
University degree - Grade universitaire 1,329 1,181 1,141 40 148 88.9 3.4 85.9 
Females - Femmes 
Total 10,326 5,978 5,508 470 4,348 57.9 7.9 53.3 
0-8 years - 0 à 8 années 1,729 414 367 47 1,315 23.9 11.4 2lee 
9-13 years - 9 a 13 années 5,092 2,954 2,682 one. 2,137 58.0 9.2 52.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 960 664 612 52 296 69.2 7.8 63.8 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,499 ig ESS 1,050 63 386 74.2 5.7 70.0 
University degree - Grade universitaire 1,046 834 798 35 213 79.7 4.2 76.3 
15 - 26 years - 15 à 26 ans 
Total 3,807 2,674 2,5%2 303 1,133 70.2 1175 62.3 
0-8 years - 0 à 8 années 236 110 84 26 126 46.6 23502 35.8 
9-13 years - 9 à 13 années 2,329 1,617 1,411 206 712 69.4 1227 60.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 664 G64 G24 40 200 69.9 8.6 63.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 418 348 325 23 70 83.3 6.6 77.8 
University degree - Grade universitaire 160 135 127 8 25 84.3 5.9 79.3 
25 - GG years - 25 à 44 ans 
Total 8,576 7,327 6,802 525 1,249 85.4 Tee 79.3 
0-8 years - 0 a 8 années 588 403 350 53 185 68.5 13.4 59.6 
9-13 years - 9 à 13 années 4,093 3,413 3,118 294 680 83.4 8.6 76.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 863 739 687 52 124 85.6 7.0 79.6 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,555 1,409 1,335 74 145 90.6 5.3 85.9 
University degree - Grade universitaire 1,478 1,363 sil 52 115 92.2 3.8 88.7 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,757 3,502 3,312 190 4,255 45.1 5.4 42.7 
0-8 years - 0 à 8 années 2,571 748 686 61 1,824 29.1 8.2 26.7 
9-13 years - 9 à 13 années 3,319 1,581 1,496 85 1,738 47.6 5.3 45.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 378 216 204 11 162 57.2 5.3 54.2 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 751 440 423 17 311 58.6 3.9 56.3 
University degree - Grade universitaire 738 517 502 15 221 70.1 2.9 68.1 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 428 238 201 38 190 55.7 15.8 46.9 
0-8 years - 0 à 8 années 110 35 27 9 75 32.0 24.4 24.2 
9-13 years - 9 à 13 années 184 99 80 19 85 Sr 19.0 43.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 36 23 20 aA 13 62.9 À cs 54.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 70 57 51 6 13 81.2 10.5 TAN 
University degree - Grade universitaire 28 25 24 AE of 88.8 On > 85.5 
Prince Edward Island - £.-du-P.-€douard 
Total 97 63 54 9 34 65.0 14.1 55.9 
0-8 years - 0 à 8 années 21 9 7 siete 12 41.2 mele 31.6 
9-13 years - 9 a 13 années 49 33 28 5 16 66.6 16.3 55.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 6 6 ovate Et 76.1 at i 69.2 


Post-secondary certificate or diploma - 

Certificat ou diplôme d'études 

postsecondaires 11 9 8 ae AGO 79.8 vate 73.6 
University degree - Grade universitaire 8 7 6 cists So 85.8 LE 81.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Populaticn Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 676 414 373 41 262 61.2 9.9 55.2 
0-8 years - 0 a 8 années Lar 37 31 6 74 33.5 15.3 28.4 
9-13 years - 9 à 13 années 358 218 193 25 140 60.8 LIS 53.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 51 36 33 sete 15 70.6 ae 64.3 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 79 59 55 4 20 74.8 Tee) 69.4 
University degree - Grade universitaire 78 64 61 Aho 14 82.6 DOC 78.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 547 325 284 41 222 59.5 1225 52.0 
0-8 years - 0 à 8 années 131 41 33 8 90 31.4 20.1 CA 
9-13 years - 9 à 13 années 255 161 137 24 95 62.9 14.9 53.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 44 30 27 a 14 68.7 ss? 61.9 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 73 56 52 G 17 76.5 Grok 71.0 
University degree - Grade universitaire 44 38 36 AA 7 85.3 5 81.9 
Québec 
Total 5,222 3,343 3,031 311 1,879 64.0 9.3 58.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,238 434 377 57 803 35.1 MS 30.5 
9-13 years - 9 a 13 années 2,343 1,577 1,409 168 766 67.3 1077 60.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 401 302 271 31 99 75.4 10.2 67.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 697 566 533 34 130 ole 6.0 76.4 
University degree - Grade universitaire 543 462 440 22 81 85.0 4.7 81.0 
Ontario 
Total 7,469 5,214 4,949 264 2,256 69.8 SL 66.3 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,077 443 417 26 634 41.2 5.9 38.7 
9-13 years - 9 a 13 années 3,615 2,505 25551 154 1,109 69.3 6.2 65.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 749 565 537 28 184 75.4 4.9 71.7 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 1,020 836 802 34 184 81.9 4.0 78.6 
University degree - Grade universitaire 1,008 865 842 23 144 85.8 2.6 83.5 
Manitoba 
Total 803 538 498 41 265 67.0 7.5 62.0 
0-8 years - 0 à 8 années 137 52 47 5 85 38.2 9.4 34.6 
9-13 years - 9 à 13 années 407 276 252 e5 131 67.9 20 61.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 78 60 56 4 19 76.3 6.9 7122 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 97 78 75 4 18 81.1 4.5 77.5 
University degree - Grade universitaire 84 72 69 TE 12 85.3 se 81.4 
Saskatchewan 
Total 728 482 446 36 246 66.2 7.4 61.3 
0-8 years - 0 à 8 années 133 48 43 4 86 35.9 9.3 32.5 
9-13 years - 9 à 13 années 368 255 233 22 114 69.2 8.5 63.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 63 46 43 4 17 73.2 8.0 67.4 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 93 74 70 4 19 79.5 5.5 2524 
University degree - Grade universitaire 70 59 57 stele 11 84.7 SS 81.7 
Alberta 
Total 1,807 1,308 1,214 94 499 72.4 Te 67.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 186 69 62 7 117 37.0 10.3 33.2 
9-13 years - 9 à 13 années 895 647 590 57 248 Fées 8.9 65.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 203 152 142 10 51 75.1 6.7 70.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 286 236 226 11 50 82.6 4.6 78.8 
University degree - Grade universitaire 237 203 195 8 34 85.7 4.1 82.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,364 1,578 1,435 144 786 66.8 9.1 60.7 
0-8 years - 0 a 8 années 253 92 77 16 161 36.4 16.9 30.3 
9-13 years - 9 à 13 années 1,266 840 753 86 426 66.3 10.3 59.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 272 199 182 17 73 Gee 8.5 67.0 
Post-secondary certificate or diploma - 
Certificat ou diplôme d'études 
postsecondaires 299 CAT 4 213 14 72 76.1 6.2 71.4 
University degree - Grade universitaire 274 220 209 11 55 80.1 4.9 76.2 


TABLE 6. Estimates ef Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
moyennes annuelles 1989 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,462 653 596 58 808 66,7 8.9 40.7 
15-19 years - ans 1,138 520 468 52 618 45.7 9.9 41.2 
20-24 years - ans 324 134 127 6 190 41.3 4.7 39.3 
Males - Hommes 742 331 297 34 411 44.6 10.3 40.0 
15-19 years - ans 574 264 233 30 310 46.0 LSS 40.7 
20-24 years - ans 168 67 64 [A 101 40.0 5.8 STi 
Females - Femmes 720 322 299 24 397 44.8 7.4 41.5 
15-19 years - ans 564 256 235 21 308 45.4 8.3 41.6 
20-24 years - ans 155 66 64 crete 89 42.6 ater 41.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 63 7 6 sieve 36 16.4 stele 14.6 
15-19 years - ans 34 5 4 ele 29 14.5 wee 12.7 
20-24 years - ans 9 S06 Se 608 7 ater ware SCA 
Males - Hommes 21 ete sas eters 18 eve tere ae 
Females - Femmes 21 [A ates ce 18 17.0 se ones 
Prince Edward I. - £.-du-P.-édouard 7 ood 500 oer 5 SOC ere GC 
15-19 years - ans 6 otto eters EE G ete SG ate 
20-24 years - ans sete ore aie ne AGS Sake Ao rer 
Males - Hommes [A ae O56 SOS Nas tele .. sie 
Females - Femmes 4 sk .. see ate Siete ers nicks 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 54 21 19 siete 33 38.5 Soc 34.8 
15-19 years - ans 44 17 15 tore 27 37.9 CE 33.8 
20-24 years - ans 10 4 [A AGE 6 41.1 ae 38.8 
Males - Hommes 28 11 10 ayers 17 38.7 aca 34.9 
Females - Femmes 26 10 9 ood 16 38.3 Doc 34.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick G2 13 11 566 30 29.8 alee 26.2 
15-19 years - ans 35 11 10 ot 24 SAS SEE etre 
20-24 years - ans 7 ie ayers: stele 6 OS Ogi 150 
Males - Hommes 21 6 5 Sac 15 28.6 ieee 24.2 
Females - Femmes 21 Th 6 SAG 15 31.0 SAS 28.2 
Québec 367 129 117 12 218 37.2 9.2 33.8 
15-19 years - ans 262 95 85 10 167 36.3 10.3 32.5 
20-24 years - ans 85 34 32 se 51 40.2 ee 37.6 
Males - Hommes 170 67 60 7 102 39.7 10.6 35.5 
15-19 years - ans 129 50 45 6 79 39.1 11.6 34.5 
20-24 years - ans 41 17 16 Do 24 41.7 GERS 38.6 
Females - Femmes 178 62 57 5 116 34.8 7.7 3201 
15-19 years - ans 133 45 41 4 89 33.5 8.7 30.6 
20-24 years - ans 44 17 16 BIOS on 38.8 eres 36.8 
Ontario 578 303 280 23 276 52.5 7.6 48.5 
15-19 years - ans 447 244 (epee 21 203 54.5 8.5 49.9 
20-24 years - ans 131 60 57 Sere 71 45.7 Te 43.9 
Males - Hommes 298 154 140 14 145 51.5 Cal 46.8 
15-19 years - ans 228 122 110 13 105 53.7 10.3 48.2 
20-24 years - ans 71 31 30 Shee 39 44.3 xe 42.2 
Females - Femmes 280 150 141 9 130 53.6 6.1 50.4 
15-19 years - ans 220 122 113 8 98 55.3 6.7 51.6 
20-24 years - ans 60 28 Cart DOC SA 47.4 380 45.9 
Manitoba 56 27 24 eee 29 48.0 500 62.7 
15-19 years - ans 46 22 20 erate ao 49.3 Sin. 43.1 
20-24 years - ans 11 5 4 ere 6 42.7 Bef 41.2 
Males - Hommes 29 14 1172 o05 15 47.7 ae 42.2 
Females - Femmes 27 13 12 686 14 48.3 ae. 43.3 
Saskatchewan 53 21 19 sac 32 38.9 Le 35.2 
15-19 years - ans 42 17 16 aes 25 40.9 ere 36.9 
20-24 years - ans LL SE sels Sens 7 Rice ae ans 
Males - Hommes 27 11 10 sete 16 41.4 ee 37.6 
Females - Femmes 26 9 8 ciate 16 36.3 Me 32.6 
Alberta 133 59 53 5 74 44.2 9.3 60.1 
15-19 years - ans 102 47 42 5 55 46.5 10.6 41.6 
20-24 years - ans 31 11 11 SU 20 36.5 560 35.1 
Males - Hommes 68 28 25 aera 40 41.6 tele S722 
15-19 years - ans 52 23 21 rere 29 45.0 re 39.6 
20-24 years - ans 16 5 5 RS 11 30.8 DS 29.5 
Females - Femmes 64 30 28 Sete 34 46.8 eters 43.1 
15-19 years - ans 50 24 22 408 26 47.9 eve 43.6 
20-24 years - ans 14 6 6 stots: 8 43.0 ce 41.5 
British Columbia - C.-Britannique 148 71 63 8 77 68.0 11.1 42.7 
15-19 years - ans 120 59 52 Ti 61 49.4 oon 43.1 
20-24 years - ans 29 12 12 see 16 42.5 cae 41.0 
Males - Hommes 76 35 31 5 41 46.3 13:3 40.1 
15-19 years - ans 61 30 25 4 31 48.9 14.7 41.8 
20-24 years - ans 15 6 5 Ane 10 BATE SE S357 
Females - Femmes 72 36 33 Are 36 49.9 iors 45.4 
15-19 years - ans 59 29 26 650 29 49.8 So 44.5 
20-24 years - ans 13 Tf ré ee 7 50.3 Lee 49.4 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. | 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 


1 


C-14 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 

15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 

15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - £.-du-Prince-Edouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


20,141 
16,954 
7,131 
6,130 
3,022 
671 
3,186 
1,930 
1,256 


9,814 
8,339 
5,818 
508 
1,718 
295 
1,475 
1,118 
357 


10,326 
8,615 
1,314 
5,622 
1,304 

375 
ET Ale 
812 
900 


G28 
398 
150 
129 
98 
21 
30 


97 
84 
34 


Labour force 


Total 


thousands - milliers 


13,503 
11,586 
5,402 
3,748 
2,079 
357 
1,917 
1,704 
214 


7,525 
6,431 
4,573 
434 
l',222 
201 
1,094 
999 
96 


5,978 
5,155 
828 
3,314 
857 
156 
823 
705 
118 


238 
224 
100 
67 
49 
9 
15 


63 
56 
25 
18 
11 


eee 


Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


12,686 
10,728 
5,099 
3,479 
1,840 
sal 
1,757 
1,559 
198 


6,977 
5,989 
4,347 
409 
1,060 
174 
988 
903 
85 


5,508 
4,739 
752 
3,070 
780 
138 
769 
657 
113 


201 
187 
88 
56 
37 
7 
13 


56 
48 
22 
15 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


1,018 
857 
303 
269 
239 

46 
160 
144 

16 


548 
441 
226 
25 
162 
28 
106 
96 
10 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 
TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,469 5,214 6,969 266 2,256 69.8 5.1 66.3 
Family members - Membres d'une famille 6,322 4,507 4,280 227 1,815 AE) 5.0 67.7 
Heads of family - Chefs de famille 2,609 2,013 1,940 73 596 77.1 3.6 74.3 
Spouses - Conjoints 2,250 1,459 1,387 72 791 64.8 4.9 61.7 
Single children - Enfants célibataires 1,187 878 809 69 309 74.0 7.9 68.1 
Other relatives - Autres parents 275 157 144 13 118 57.1 8.0 5225 
Unattached individuals - Personnes seules 1,147 707 669 37 441 61.6 LT 58.3 
Males - Hommes 3,636 2,866 2,730 136 769 78.8 4.7 7521 
Family members - Membres d'une famille 3,118 2,471 2,358 112 647 79.2 4.5 75.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,072 1,659 1,607 52 414 80.0 Sait 77.5 
Spouses - Conjoints 254 221 213 7 33 86.9 3.4 84.0 
Single children - Enfants célibataires 671 505 459 46 166 75.2 9.1 68.4 
Other relatives - Autres parents 120 86 79 7 34 71.7 8.0 66.0 
Unattached individuals - Personnes seules 518 396 aie 24 122 76.5 6.1 71.8 
Females - Femmes 3,834 2,347 2,219 128 1,486 61.2 5.5 57.9 
Family members - Membres d'une famille 3,204 2,037 1,922 115 1,167 63.6 5.6 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 537 354 333 22 183 66.0 6.1 62.0 
Spouses - Conjointes 1,996 1,238 1,174 64 758 62.0 LE 2 58.8 
Single children - Enfants célibataires 516 373 350 23 143 72.4 623 67.8 
Other relatives - Autres parents 155 71 65 6 84 45.7 8.0 42.1 
Unattached individuals - Personnes seules 630 311 297 13 319 49.3 4.3 47.2 
Manitoba 803 538 698 41 265 67.0 7.5 62.0 
Family members - Membres d'une famille 665 460 425 34 206 69.1 7.5 63.9 
Heads of family - Chefs de famille 284 211 200 12 73 74.4 5.6 70.3 
Spouses - Conjoints 239 151 142 10 88 63.2 6.3 592 
Single children - Enfants célibataires 114 81 71 10 33 71.2 12.8 62.1 
Other relatives - Autres parents 28 16 13 re 12 56.8 are 47.0 
Unattached individuals - Personnes seules 138 79 73 6 59 57.2 7.9 52.7 
Saskatchewan 728 682 666 36 266 66.2 7.6 61.3 
Family members - Membres d'une famille 604 413 382 31 191 68.4 To) 63.3 
Heads of family - Chefs de famille 265 202 189 13 62 76.5 6.4 71.6 
Spouses - Conjoints 229 142 133 9 87 62.0 6.7 57.9 
Single children - Enfants célibataires 93 59 52 7 34 63.4 L253 55.6 
Other relatives - Autres parents 18 10 9 OL 8 56.5 es 49.3 
Unattached individuals - Personnes seules 123 69 64 5 55 55.7 7.4 51.6 
Alberta 1,807 1,308 1,214 96 499 72.4% 7.2 67.2 
Family members - Membres d'une famille 1,484 1,082 1,007 75 402 72.9 7.0 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 642 520 493 27 121 81.1 5.2 76.9 
Spouses - Conjoints 555 368 343 26 187 66.3 6.9 61.7 
Single children - Enfants célibataires 237 163 144 18 74 68.6 1B Was 60.9 
Other relatives - Autres parents 49 Si 26 [A 19 62.1 13.7 53.6 
Unattached individuals - Personnes seules 323 226 207 19 97 69.9 8.2 64.1 
Males - Hommes 897 ene 676 50 170 81.0 6.9 75.4 
Family members - Membres d'une famille 728 591 554 37 1324 81.2 6.3 76.1 
Heads of family - Chefs de famille 534 447 427 20 87 83.7 4.4 80.0 
Spouses - Conjoints 37 32 30 nae 5 86.4 mad 81.2 
Single children - Enfants célibataires 134 95 82 13 39 70.9 13.6 61.3 
Other relatives - Autres parents 23 18 15 ods 5 76.4 ee 64.4 
Unattached individuals - Personnes seules 169 135 122 13 34 80.1 9.7 72.4 
Females - Femmes 910 581 537 44 329 63.8 7.5 5921 
Family members - Membres d'une famille 756 491 452 38 265 64.9 7.8 59.9 
Heads of family - Chefs de famille 108 74 66 8 34 68.3 10.3 61.3 
Spouses - Conjointes 519 336 313 24 182 64.8 7.0 60.3 
Single children - Enfants célibataires 103 68 62 6 35 65.6 8.2 60.3 
Other relatives - Autres parents 26 13 11 DER 13 49.4 OO 44.0 
Unattached individuals - Personnes seules 154 90 85 5 64 58.6 6.0 55.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,366 1,578 1,635 166 786 66.8 9.1 60.7 
Family members - Membres d'une famille 1,914 1,292 1,176 116 621 67.5 9.0 61.4 
Heads of family - Chefs de famille 823 621 579 43 202 75.5 6.9 70.3 
Spouses - Conjoints 714 419 381 38 295 58.7 9.0 53.4 
Single children - Enfants célibataires 293 207 180 27 85 70.9 13.1 61.6 
Other relatives - Autres parents 84 45 36 9 39 53.3 20.1 42.6 
Unattached individuals - Personnes seules 450 286 259 27 164 63.5 9.5 57.5 
Males - Hommes 1,157 877 801 76 279 75.9 8.7 69.3 
Family members - Membres d'une famille 939 712 654 58 227 75.9 8.2 69.6 
Heads of family - Chefs de famille 692 530 498 3c 162 76.6 6.0 72.0 
Spouses - Conjoints 43 36 33 ses 7 82.7 as 76.7 
Single children - Enfants célibataires 166 121 102 19 45 72.9 15.8 61.4 
Other relatives - Autres parents 37 25 20 5 12 67.5 19.9 54.0 
Unattached individuals - Personnes seules 218 165 148 18 53 75.9 10.7 67.8 
Females - Femmes 1,207 701 633 67 506 58.0 9.6 52.5 
Family members - Membres d'une famille 975 580 522 58 395 59.5 10.0 53.6 
Heads of family - Chefs de famille 131 91 80 LE 40 69.7 11.9 61.4 
Spouses - Conjointes 671 383 348 35 288 57.1 9.1 51.9 
Single children - Enfants célibataires 127 87 78 8 40 68.2 9.4 61.8 
Other relatives - Autres parents 46 19 15 4 27 41.9 20.4 LISE 
Unattached individuals - Personnes seules 232 120 111 10 112 51.9 7-9 47.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), Annual Averages 1989 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,166 4,313 3,976 3,086 890 
With children less than 16 vears 3,169 2,183 1,983 1,454 529 
With pre-school age children 1,544 961 857 595 262 
With children less than 3 years 928 555 491 333 157 
With youngest child 3-5 years 615 406 367 262 105 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,625 L222 1,126 859 267 
Without children less than 16 years 3,997 2,130 1,993 1,632 361 
Head or spouse less than 55 years 2,273 1,777 1,660 1,409 250 
Head or spouse 55 years and over 1,725 353 333 223 111 
With female head or spouse 
Total 6,935 4,142 3,821 2,938 883 
With children less than 16 years Side. 2,134 1,940 1,412 528 
With pre-school age children 1,531 951 849 587 262 
With children less than 3 years 924 552 488 330 157 
With youngest child 3-5 years 607 399 361 256 104 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,580 1,183 1,091 825 266 
Without children less than 16 years 3,824 2,008 1,882 1,526 355 
Head or spouse less than 55 vears 2,161 1,676 1,568 1,321 246 
Head or spouse 55 years and over 1,663 332 314 205 109 
Husband employed(1) 
Total 4,641 3,306 3,086 2,342 744 
With children less than 16 years 2,453 TA YA 1,599 1,132 467 
With pre-school age children 1,241 801 729 492 237 
With children less than 3 years 766 481 433 289 145 
With youngest child 3-5 years 475 320 295 203 92 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,212 930 871 640 231 
Without children less than 16 years 2,188 1,574 1,486 1,210 276 
Head or spouse less than 55 years 1,714 1,375 1,295 1,087 207 
Head or spouse 55 years and over 474 199 192 123 69 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,493 379 330 251 79 
With children less than 16 years 243 135 PLE 87 24 
With pre-school age children 119 63 50 39 11 
With children less than 3 years 75 37 29 22 Té 
With youngest child 3-5 years 4G 26 21 17 4 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 vears 124 71 61 48 13 
Without children less than 16 years 1,250 244 219 163 55 
Head or spouse less than 55 years 255 151 133 109 24 
Head or spouse 55 years and over 995 93 86 54 32 
No husband present 
Total 801 458 406 346 60 
With children less than 16 years 416 268 229 193 37 
With pre-school age children 171 87 69 56 14 
With children less than 3 years 84 34 25 20 6 
With youngest child 3-5 years 88 53 G4 36 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 vears 245 181 160 137 23 
Without children less than 16 years 385 190 177 153 23 
Head less than 55 years 192 150 140 125 15 
Head 55 years and over 193 39 37 29 8 
With male head, no spouse present 
Total 231 171 155 148 7 
With children less than 16 years 57 49 43 42 I 
With pre-school age children 12 10 9 8 tes 
With children less than 3 years 4 oa NE “ed atts 
With youngest child 3-5 years 8 7 6 5 Seis 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 45 39 35 34 500 
Without children less than 16 years 174 122 111 105 6 
Head less than 55 years 112 100 92 88 4 
Head 55 years and over 62 22 19 18 ote 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), moyennes annuelles 1989 


eee 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment 


Chômage 


thousands - milliers 


Population 
inactive 


2,853 
986 
582 
373 
209 


404 
1,867 
496 
1,371 


2,793 
978 
580 
372 
208 


398 
1,815 
484 
1,331 


1,335 
721 
440 
285 
155 


282 
614 
339 
275 


1,115 
109 
56 
38 

18 


53 
1,006 
104 
902 


343 
148 


52 
12 
40 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


60.2 
68.9 
62.3 
59.8 
66.0 


75e 
53.3 
78.2 
20.5 


5927 
68.6 
6251 
59.7 
65.8 


74.8 
52.5 
77.6 
20.0 


are 
70.6 
64.6 
62.8 
67.4 


76.8 
749 
80.2 
42.0 


25.4 
55.3 
53.1 
49.6 
58.9 


57.5 
19°5 
595 

95 


57.1 
64.4 
50.6 
40.1 
60.6 


74.0 
49.3 
78.4 
20.4 


74.1 
86.0 
81.8 


81.1 


87.2 
70.2 
89.5 
35.0 


a 
ua 0 © 0 


€ 0 He ioine 


NOHO NNO’ 


ae 
UBDAN VO UN 


oe 


= 
WU NOOND 

sire enge: 

CN UT NW NN ON © + 


oe + + + 


ODDOPF NOran 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


55.5 
62.6 
55.5 
52.8 
59.6 


69.3 
49.9 
73.0 
19.3 


55.1 
62.3 
55.4 
52.8 
59.5 


69.1 
49.2 
72.6 
18.9 


66.5 
65.2 
58.7 
56.6 
62.2 


TALSS) 
67.9 
75.5 
40.4 


2201 
45.7 
42.3 
39.0 
47.7 


49.0 
17.5 
52.2 

8.6 


50.7 
55-1 
40.5 
30.0 
50.6 


65.4 
45.9 
73.0 
OTL 


67.0 
76.1 
69.9 


67.9 


77.8 
64.1 
82.0 
31.4 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, moyennes annuelles 1989 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,503 7,525 5,978 12,686 6,977 5,508 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,088 3,110 977 3,740 2,852 888 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,344 4,387 4,957 8,745 4,125 4,620 
Agriculture 454 309 145 428 293 135 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 326 286 40 288 253 35 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 46 40 6 40 35 5 
Logging and forestry - Exploitation forestiere 87 78 9 69 62 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 192 168 24 179 157 23 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,294 1,620 674 2,126 1,517 609 
Construction 876 786 90 764 683 81 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,011 744 267 961 707 253 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 551 446 105 516 419 97 
Communications 322 189 133 310 182 128 
Other utilities - Autres services publics 138 109 29 134 106 28 

Trade - Commerce 2,346 1,295 1,051 2,186 1,218 968 
Wholesale trade - Commerce de gros 599 431 168 563 408 155 
Retail trade - Commerce de détail 1,747 865 883 1,623 810 813 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 764 296 468 733 284 448 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 506 156 350 486 150 336 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 258 140 118 246 134 113 

Service - Services 4,454 1,646 2,808 4,150 1,534 2,616 
Business services - Services aux entreprises 704 380 324 660 359 302 
Educational services - Services d'enseignement 840 331 508 805 321 484 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,156 230 926 1,111 223 888 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 840 353 488 740 314 427 
Other service industries - Autres services 914 352 562 834 318 516 

Public administration(3) - Administration publique(3) 907 514 393 850 487 363 

Unclassified(4) - Non classées(4) 72 28 44 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, moyennes annuelles 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 13,503 12,486 10,597 1,888 1,018 7.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,088 3,740 3,528 213 348 8.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,344 8,745 7,070 1,676 598 6.4 
Agriculture 454 428 357 71 26 S70 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 326 288 279 9 38 11.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 2,294 2,126 2,042 84 168 43 
Construction 876 76% 718 47 112 127 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,011 961 895 66 51 5.0 
Trade - Commerce 2,346 2,186 1,675 511 160 6.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 764 733 651 82 31 4.1 
Service - Services 4,454 4,150 3,183 968 303 6.8 
Public administration - 
Administration publique 907 850 798 52 57 6.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 72 n/a n/a n/a ie 100.0 
Males - Hommes 7,525 6,977 6,461 536 548 7.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,110 2,852 2,764 88 258 8.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,387 4,125 3,677 448 262 6.0 
Agriculture 309 293 268 25 16 SA 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 286 253 250 q 33 11.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,620 1,517 1,483 34 103 6.4 
Construction 786 683 659 24 103 13.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 744 707 680 28 37 5.0 
Trade - Commerce 1,295 1,218 1,050 168 77 6.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 296 284 267 17 12 4.0 
Service - Services 1,646 1,534 1,312 222 112 6.8 
Public administration - 
Administration publique 514 487 472 15 27 5.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 28 n/a n/a n/a 28 100.0 
Females - Femmes 5,978 5,508 6,156 1,352 470 7.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 977 888 763 124 89 91 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,957 4,620 3,393 1,228 S57 6.8 
Agriculture 145 135 89 46 10 7.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 40 35 30 5 5 12.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 674 609 560 49 65 9.6 
Construction 90 81 59 23 8 9.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 267 253 215 38 14 5.1 
Trade - Commerce 1,051 968 625 343 83 7.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 468 448 383 65 20 4.2 
Service - Services 2,808 2,616 1,871 746 191 6.8 
Public administration - 
Administration publique 393 363 326 37 30 7.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a n/a n/a 44 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, Annual Averages 1989 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Nfld. P.E.I. 
TN T-CPÈCES 


N.S. 
N.-E 


thousands - milliers 


238 


73 


eee 


14 


87 


63 


eee 


414 


138 


eee 


231 


91 


N.B. 
N.-B. 


325 


93 


107 


180 


45 


Ont. 


Man. 


Sask. 


482 


152 


327 
79 
14 
C4 
27 


33 
84 


23 
155 
36 


eee 


272 


121 


150 
59 
13 
21 
25 


24 
49 


10 
50 
21 


210 


Alta. 
Alb. 


1,308 


367 


936 


129 


165 


cee 


499 


B.C. 
CESR 


148 
105 


93 
159 


34 
210 
53 


eee 


701 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Brace 
. 5 Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 201 54 373 284 3,031 6,969 498 666 1,214 1,635 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 56 16 96 77 920 1,589 137 141 340 367 
Service-producing industries - 

Industries de services 145 38 277 207 2,111 3,360 361 305 874 1,068 
Agriculture Le 5 mi 5 57 118 39 77 88 30 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 ROO 18 13 4S 53 9 13 66 53 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 24 5 46 37 626 1,030 62 24 97 175 
Construction 11 4 22 18 164 327 21 22 76 99 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 4 32 25 Zee 365 49 31 97 120 
Trade - Commerce 37 10 71 54 539 822 88 79 215 271 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 Piers 18 12 172 318 27 23 63 90 
Service - Services 67 17 127: 96 999 1,607 164 144 419 511 
Public administration - 
Administration publique 19 6 33 24 208 310 39 33 92 86 
Males - Hommes 115 30 209 157 1,732 2,730 274 252 676 801 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 46 13 79 63 685 1,187 104 111 267 297 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 17 130 95 1,047 1,543 1721 141 410 504 
Agriculture SEA Gq 5 [A So 75 30 58 62 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 HOO 16 12 41 48 8 12 54 46 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 18 SE 35 28 436 727 42 19 74 137 
Construction 10 bie 20 16 146 290 19 20 68 90 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 GoD 24 20 169 259 37 23 70 88 
Trade - Commerce 19 5 39 30 320 441 48 46 121 148 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières re AAS 8 4 70 125 11 9 22 S2 
Service - Services 24 6 43 31 386 594 58 47 153 194 
Public administration - 
Administration publique 12 560 20 13 124 173 22 19 52 50 
Females - Femmes 86 24 164 127 1,299 2,219 223 196 537 633 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 10 4 17 15 235 403 33 30 73 69 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 21 147 113 1,064 1,817 190 165 465 564 
Agriculture Un. 56€ see crete 18 43 10 19 26 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire more iors 5 oie . 4 5 vex San 13 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 cote 11 9 189 303 20 6 23 39 
Construction 500 a 36 ais alche 18 37 00 Sete 8 9 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics CE OOo 8 5 53 106 ily 8 27 32 
Trade - Commerce 19 4 32 25 218 381 39 33 94 123 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 Rave 10 8 102 194 17 13 41 58 
Service - Services 42 12 84 65 612 1,013 106 98 266 317 


Public administration - 
Administration publique 7 ete 13 10 84 137 17 14 40 36 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


moyennes annuelles 1989 


Paid workers Self Unpaid 


employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,686 11,309 9,220 8,654 566 2,089 1,111 66 
Males - Hommes 6,977 6,232 5,167 4,715 453 1,064 733 13 
Females - Femmes 5,508 5,077 4,053 3,939 114 1,024 378 53 
Agriculture 428 162 162 136 25 2 225 41 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 288 255 244 234 LE 11 32 ne 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,126 2,090 2,082 2,030 52 8 35 AE. 
Construction 764 638 637 539 98 A 122 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 961 909 576 554 22 333 49 ee 
Trade - Commerce 2,186 1,998 1,978 1,814 163 20 178 10 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 733 695 656 628 28 39 37 Se à 
Service - Services 4,150 SF dic 2,884 CAT à LT 166 828 431 7 
Public administration - 

Administration publique 850 850 Se se tere 849 Gate niet 

Newfoundland - Terre-Neuve 201 186 138 132 6 66 17 se 
Males - Hommes 115 103 77 FA 5 27 uy bys 
Females - Femmes 86 81 61 60 Se 20 5 ae 

P.E.I. = î.-P."É 54 G6 34 33 aor 12 8 Sele 
Males - Hommes 30 24 18 17 ne 6 6 roe 
Females - Femmes 24 22 16 16 566 6 RE CS 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 373 337 256 243 13 81 35 stele 
Males - Hommes 209 186 144 133 1 43 23 + 
Females - Femmes 164 151 112 110 GE 39 12 + 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 286 261 200 190 10 61 23 eee 
Males - Hommes 157 143 PZ 103 8 31 14 ce 
Females - Femmes 127 118 88 87 SE 29 9 Se 

Québec 3,031 2,784 2,299 2,154 146 685 230 17 
Males - Hommes 1,732 1,578 1,315 1,193 122 263 151 ve 
Females - Femmes 1,299 1,206 984 961 23 221 80 14 

Ontario 6,969 6,536 3,766 3,569 197 771 397 16 
Males - Hommes 2,730 2,474 2,087 1,933 154 387 254 sd 
Females - Femmes 2,219 2,063 1,679 1,637 42 384 143 13 

Manitoba 498 G34 337 319 18 97 59 5 
Males - Hommes 274 232 180 166 15 52 41 Sate 
Females - Fenmes 223 201 157 153 4 44 19 4 

Saskatchewan 666 351 266 246 20 85 87 9 
Males - Hommes 252 184 143 127 16 41 66 A. à 
Females - Femmes 194 167 123 119 4 44 21 7 

Alberta 1,216 1,077 849 777 72 228 126 12 
Males - Hommes 676 588 485 429 55 104 86 Soc 
Females - Femmes 537 488 364 348 16 124 40 9 

British Columbia - C.-Britannique 1,435 1,300 1,076 992 83 226 129 6 
Males - Hommes 801 718 608 543 64 111 82 fe 


Females - Femmes ; 633 582 468 449 19 114 47 5 


) 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 14, Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, moyennes annuelles 1989 
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Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,503 7,525 5,978 12,686 6,977 5,508 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,791 1,969 1,822 3,643 1,903 1,740 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,606 987 619 1,545 956 589 
Other professional - Professions libérales 2,185 981 1,203 2,098 947 1,151 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 473 380 93 457 370 88 
Social sciences - Sciences sociales 230 96 134 218 94 125 
Religion - Clergé 33 25 8 32 24 8 
Teaching - Enseignement 550 208 343 528 201 327 
Medicine and health - Médecine et santé 645 133 511 628 151 497 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 254 139 114 233 127 106 
Clerical - Travail de bureau 2,243 440 1,803 2,090 410 1,680 
Sales - Ventes 1,246 659 587 1,171 628 543 
Service - Services 1,834 792 1,042 1,655 717 938 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 654 520 134 589 468 121 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 470 346 125 435 322 114 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 43 38 4 37 33 sere 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 72 69 4 55 53 stots 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 68 67 SOO 61 60 siete 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,825 1,451 374 1,689 1,356 333 
Processing - Transformation 453 347 106 410 319 91 
Machining - Usinage 246 234 13 228 218 11 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,126 871 255 1,050 819 231 
Construction trades - Construction 850 830 20 744 728 16 
Transport equipnient operating - 

Exploitation des transports 508 464 44 469 429 40 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 481 372 109 436 339 97 
Material handling - Manutentionnaires 317 248 69 281 rari 60 
Other crafts - Autres métiers 164 124 40 155 118 36 
Unclassified(2) - Non classées(2) 72 28 44 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, moyennes annuelles 1989 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi . rate 
Population Chomage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers te 
Both sexes - Les deux sexes 13,503 12,686 10,597 1,888 1,018 7.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,791 3,643 3,242 401 148 3.9 
Clerical - Travail de bureau 2,243 2,090 1,655 G35 154 6.9 
Sales - Ventes 1,246 LUZ 877 294 75 6.0 
Service - Services 1,834 1,655 1,151 504 179 9.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 654 589 519 70 65 9.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,825 1,689 1,634 55 136 7.4 
Construction 850 744 719 25 106 12.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 508 469 432 37 39 7.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 481 436 369 67 45 9.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) He: n/a n/a n/a 72 100.0 

Males - Hommes 7,525 6,977 6,661 536 568 7.3 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,969 1,903 1,818 85 66 3.3 
Clerical - Travail de bureau 440 410 362 48 31 6.9 
Sales - Ventes 659 628 536 92 32 4.8 
Service - Services 792 717 566 151 75 9.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 520 468 434 34 52 10.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,451 1,356 1,325 31 95 6.6 
Construction 830 728 706 23 102 12.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 464 429 405 23 35 7.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 372 339 290 49 33 8.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 28 n/a n/a n/a 28 100.0 

Females - Femmes 5,978 5,508 6,156 1,352 4670 7.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,822 1,740 1,424 316 82 4,5 
Clerical - Travail de bureau 1,803 1,680 1,293 387 123 6.8 
Sales - Ventes 587 543 342 202 44 7.4 
Service - Services 1,042 938 585 353 104 10.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 134 121 85 36 13 9.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 374 333 309 24 40 10.8 
Construction 20 16 14 Ce eens CO 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 44 40 27 14 [A 8.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 109 97 79 18 12 11.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a n/a n/a 44 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, Annual Averages 1989 


y TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta, UB:C- 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 238 63 616 325 3,363 5,216 538 682 1,308 1,578 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 56 15 112 82 910 1,519 146 123 389 438 
Clerical - Travail de bureau 36 8 64 52 579 897 87 63 209 248 
Sales - Ventes 20 5 39 28 304 481 46 43 123 157 
Service - Services 37 10 64 50 457 645 82 71 181 237 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 9 25 20 99 164 45 83 111 77 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 31 6 45 38 527 789 62 36 115 176 
Construction 21 5 29 26 187 321 28 29 88 115 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 ere 18 14 124 186 23 17 50 65 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 te 14 13 126 197 17 12 36 56 
Unclassified(1) - Non classées(1) pions SEO 360 SO 29 15 Goo CO 5 9 

Males - Hommes 136 35 231 180 1,905 2,866 296 272 727 877 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 7 57 40 490 784 74 60 203 224 
Clerical - Travail de bureau 7 ASE 12 9 120 188 19 10 36 38 
Sales - Ventes 9 One 21 15 175 241 24 24 65 83 

) Service - Services 14 Sere 24 19 219 285 SZ 26 74 95 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 7 23 18 81 124 37 66 86 61 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 22 4 36 30 406 616 48 32 101 156 
Construction 20 5 29 25 185 312 27 29 86 113 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 SAO 17 13 118 164 21 15 44 60 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 ASS 1172 10 96 146 14 10 30 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) Bac ails sake Go 8 13 5 Gerke Fe 0.0 ae 

Females - Femmes 103 29 183 165 1,438 2,347 242 210 581 701 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 27 8 55 42 420 735 72 63 186 214 
Clerical - Travail de bureau 29 7 52 43 458 709 69 54 173 210 
Sales - Ventes 11 550 18 13 129 240 Le 19 58 74 
Service - Services 22 7 40 32 237 360 50 46 107 141 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire es ee 50 26.2 18 39 8 17 25 17 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 sete 5) 7 121 173 13 5 14 21 
Construction oes avele 600 no bo 9 AG AAG ere mate 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ake GRE ets aiats 6 21 act AE 5 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers aie sone rare slot 30 51 aS Fare 6 11 
Unclassified(1) - Non classées(1) oie ape ob mate 16 10 rst Bian 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n’ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, moyennes annuelles 1989 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BEG. 
à Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É NESRE Alb. Ca) Ye, 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 201 5G 373 2846 3,031 6,969 G98 666 1,214 1,435 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 53 14 107 78 865 1,478 141 118 373 416 
Clerical - Travail de bureau 31 7 59 47 530 852 81 59 193 229 
Sales - Ventes 18 5 36 25 281 461 43 40 116 145 
Service - Services 30 8 56 42 403 604 74 65 163 209 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 8 22 15 85 153 43 80 106 63 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 5 40 33 480 747 57, 33 107 162 
Construction 14 4 24 20 163 295 23 24 76 101 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 De 16 12 114 176 21 15 46 59 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 ee 13 11 EL 184 16 11 33 50 

Males - Hommes 115 30 209 157 1,732 2,730 276 252 676 801 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales rey f 6 55 39 468 766 72 58 196 215 
Clerical - Travail de bureau 6 AI: 11 8 109 179 17 9 33 36 
Sales - Ventes 9 ae 20 14 165 233 22 23 62 77 
Service - Services 12 Ae 22 16 192 269 28 23 67 85 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 6 19 13 69 116 35 64 81 50 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 4 32 27 373 587 GS 29 94 144 
Construction 14 4 24 20 161 287 22 23 74 99 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 se 15 LT 108 156 19 13 41 55 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 SE 11 9 86 154 13 9 28 41 

Females - Femmes 86 24 164 127 1,299 2,219 223 194 537 633 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 7 52 40 397 712 69 60 177 201 
Clerical - Travail de bureau 25 6 48 39 421 674 64 50 160 193 
Sales - Ventes 9 +2 16 11 116 228 CA À 18 54 68 
Service - Services 18 5 35 27 210 335 46 42 96 124 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ee dew wick crete 16 37 8 16 24 13 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 AE 8 6 107 160 12 4 13 18 
Construction Sd es are no Onn 8 rata an are ioe 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports AOE Br sete Biers 6 20 arate HIRE 5 4 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers wee AS ave ates 25 47 Hats Se 6 9 


C-27 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,686 10,597 1,888 6,661 536 6,156 1,352 
15 - 24 years - ans 372 1,576 796 872 362 704 434 
25 - 44 years - ans 6,802 6,134 668 3,664 77 2,470 590 
45 years and over - ans et plus 3,312 2,888 424 1,905 96 982 328 

Newfoundland - Terre-Neuve 201 178 23 108 7 70 17 
15 - 24 years - ans 40 30 11 16 4 13 6 
25 - 44 years - ans 115 105 9 63 a 35 43 8 
45 years and over - ans et plus 46 43 DO 29 ue 14 Hee 

P.E.I. = f.°P.°E. 54 G6 9 27 mets 18 6 
15 - 24 years - ans ey 8 4q 4 SG eae Sieve 
25 - 44 years - ans 29 26 Ses 15 . qe He 
45 years and over - ans et plus 14 12 Seid 8 Se 4 Bots 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 373 313 60 192 17 121 G3 
15 - 24 years - ans 76 50 26 27 12 22 14 
25 - 44 years - ans 207 185 22 111 .. 74 19 
45 years and over - ans et plus 91 79 12 54 ates 25 9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 286 262 G2 146 11 96 31 
15 - 24 years - ans 57 40 17 21 7 19 10 
25 - 44 years - ans 158 142 16 85 meets 56 14 
45 years and over - ans et plus 70 61 9 40 ars 21 7 

Québec 3,031 2,621 G10 1,613 119 1,008 291 
15 - 24 years - ans 543 377 166 212 77 165 89 
25 - 44 years - ans 1,707 1,553 154 934 22 620 132 
45 years and over - ans et plus 781 691 90 467 20 223 70 

Ontario 6,949 6,182 767 2,507 223 1,675 544 
15 - 24 years - ans 958 610 348 338 162 272 187 
25 - 44 years - ans 2,633 2,388 245 1,405 21 984 223 
45 years and over - ans et plus 1,358 1,184 174 765 40 419 134 

Manitoba 698 612 86 251 24 161 62 
15 - 24 years - ans 99 65 34 35 16 30 18 
25 - 44 years - ans 263 232 31 141 4 91 27 
45 years and over - ans et plus 135 115 21 74 4 40 16 

Saskatchewan 666 372 76 232 20 160 54 
15 - 24 years - ans 83 56 27 32 12 24 14 
25 - 44 years - ans 234 205 28 126 es 79 26 
45 years and over - ans et plus 130 111 19 74 4 37 14 

Alberta 1,216 1,028 186 629 47 399 139 
15 - 24 years - ans 237 164 73 91 31 73 42 
25 - 44 years - ans 679 606 73 367 9 240 64 
45 years and over - ans et plus 298 258 40 172 7 86 33 

B.C. - C.-B. 1,435 1,202 232 735 66 467 166 
15 - 24 years - ans 268 177 90 96 40 82 50 
25 - 44 years - ans 777 690 88 417 12 273 75 
45 years and over - ans et plus 389 335 54 222 14 113 41 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 1,888 189 609 420 630 40 
15-24 years - ans 796 LS: 572 140 69 avers 
25-44 years - ans 668 147 36 196 275 14 
45 years and over - ans et plus 424 29 27 84 286 23 

Males - Hommes 536 5 296 118 98 18 
15-24 years - ans 362 oo 280 56 24 ne 
25-44 years - ans 77 Bree 16 42 11 6 
45 years and over - ans et plus 96 tee Rd: 20 64 10 

Females - Femmes 1,552 184 313 301 531 23 
15-24 years - ans 434 12 291 84 45 2.2 
25-44 years - ans 590 145 20 154 264 8 
45 years and over - ans et plus 328 28 Do 64 223 13 

Newfoundland - Terre-Neuve 23 ES 5 13 6 55e 

P.E.I. = i =P, -E. 9 eco eee eee eee eos 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 60 (A 18 19 17 500 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick G2 406 11 16 12 diate 

Québec 410 31 120 130 120 9 
Males - Hommes 119 ae 60 36 19 ene 
Females - Femmes 291 30 60 94 100 7 
15-24 years - ans 166 Bete 112 40 12 sais 
25-44 years - ans 154 24 8 63 56 oe 
45 years and over - ans et plus 90 4 tad 28 52 6 

Ontario 767 74 288 104 286 16 
Males - Hommes 223 36 140 28 46 8 
Females - Femmes 544 72 148 76 240 8 
15-24 years - ans 348 5 273 37 32 se 
25-44 years - ans 245 58 14 47 120 6 
45 years and over - ans et plus 174 11 VS 2 19 134 9 

Manitoba 86 10 25 19 30 svete 

Saskatchewan 74 8 18 21 25 SEE 

Alberta 186 27 56 36 66 eve 
Males - Hommes 47 LA Cart 11 8 “br 
Females - Femmes 139 26 30 25 56 eee 
15-24 years - ans 73 RA 51 US it aan 
25-44 years - ans 73 20 5 16 30 . 
45 years and over - ans et plus 40 4 Ja À 7 26 ie 

B.C. - C. -B. 232 32 66 60 69 6 
Males - Hommes 66 soe 31 20 Le rete 
Females - Femmes 166 SL 35 40 57 SA 
15-24 years - ans 90 3 61 20 7 OS 
25-44 years - ans 88 25 4 27 28 a eile 
45 years and over - ans et plus 54 5 AT 13 33 ste 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, Annual Averages 1989 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
| et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 
Nfld P.E.Ï. N.S. N.B. Alta B:C- 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. {-P-E. N-E. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes = Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,486 201 54 373 284 3,031 4,949 498 446 1,214 1,435 
01-09 hours - heures 395 6 os 13 9 82 148 20 22 41 51 
10-29 hours - heures 1,618 19 7 49 35 358 653 72 69 160 195 
30-39 hours - heures 2,929 41 11 67 62 952 1,026 105 79 241 344 
40-49 hours - heures 5,862 107 25 189 142 1,333 2,452 225 186 558 645 
50 + hours - heures 1,682 28 10 54 36 306 670 75 91 214 200 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 39.6 39.4 38.6 38.2 37.4 38.2 38.1 39.6 39.4 37.9 

Actual hours - Heures travaillées 12,486 201 54 373 284 3,031 4,949 498 446 1,214 1,435 
00 hours - heures 899 19 [A 26 20 233 346 35 31 82 102 
01-09 hours - heures 424 7 Este 15 iat 90 157 21 23 43 56 
10-29 hours - heures 1,715 23 7 53 38 391 684 75 69 170 205 
30-39 hours - heures 2,622 41 11 68 60 796 938 97 74 224 316 
40-49 hours - heures 4,923 84 21 154 115 1,162 2,055 188 153 455 536 
50 + hours - heures 1,904 27 9 58 40 360 771 -83 95 241 219 
Average(1) - Moyenne(1) 35.7 35.0 35.9 35.7 35.4 34.7 35.9 35.8 37.2 ie 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 38.6 38.8 38.4 38.2 37.6 38.6 38.4 40.0 39.9 38.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 476,852 7,948 2,138 14,413 10,868 113,481 189,077 18,981 17,645 47,888 54,413 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 445,314 7,029 1,948 13,325 10,082 105,281 177,472 17,810 16,602 45,121 50,645 
Males - Hommes 

Usual hours - Heures habituelles 6,977 115 30 209 157 1,754 2,730 274 252 676 801 
01-09 hours - heures 136 es. .….. 5 Fes 31 50 7 8 12 18 
10-29 hours - heures 451 5 BE 13 9 98 186 20 22 42 55 
30-39 hours - heures 1,058 14 4 21 18 366 350 39 29 86 131 
40-49 hours - heures 3,991 70 15 125 98 986 1,623 147 119 366 441 
50 + hours - heures 1,342 23 8 45 29 252 522 61 74 171 157 
Average(1) - Moyenne(1) 41.7 43.1 43.8 42.6 42.0 40.5 41.5 42.2 44.5 43.8 41.5 
) Actual hours - Heures travaillées 6,977 115 30 209 157 1,732 2,730 274 252 676 801 
00 hours - heures 458 12 ne 13 11 120 171 18 15 41 53 
01-09 hours - heures 151 36e 556 5 SO 55 55 8 8 13 20 
10-29 hours - heures 558 8 re 17 11 125 225 25 24 53 68 
30-39 hours - heures CLS 16 a 26 21 316 345 38 29 88 130 
40-49 hours - heures 3,290 54 13 101 78 841 1,336 120 97 290 359 
50 + hours - heures 1,508 22 8 47 33 295 598 66 78 192 170 
Average(1) - Moyenne(1) 39.3 37.6 39.9 SET, 39.2 38.0 39.4 39.9 42.4 41.7 38.9 
Average(2) - Moyenne(2) 42.1 42.1 43.1 42.4 42.2 40.9 42.0 42.6 45.2 44.4 41.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 290 ,830 4,944 1,307 8,921 6,603 70,102 113,315 11,569 11,207 29,610 33,251 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 274,430 4,310 1,190 8,313 6,172 65,866 107,591 10,947 10,677 28,213 31,150 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,508 86 24 164 127 1,299 2,219 223 194 537 633 
01-09 hours - heures 260 4 eters 8 6 51 98 13 15 29 34 
10-29 hours - heures 1,166 14 5 36 27 260 468 52 47 118 140 
30-39 hours - heures 1,871 27 7 46 GG 587 676 66 50 155 213 
40-49 hours - heures 1,871 37 9 64 43 347 829 78 67 192 204 
50 + hours - heures 340 [A arene 9 7 54 148 14 16 43 43 
Average(1) - Moyenne(1) 33.8 34.9 34.1 33.5 33.5 33.4 34.1 SSL 3S01 34.0 33.4 
Actual hours - Heures travaillées 5,508 86 24 164 127 1,299 2,219 223 194 537 633 
00 hours - heures 441 6 sea 12 9 113 175 LA 15 41 49 
01-09 hours - heures 273 4 re 9 7 55 102 14 15 29 36 
10-29 hours - heures 1,157 15 5 36 27 267 459 50 45 116 137 
30-39 hours - heures 1,610 25 7 43 39 480 592 58 45 136 185 
40-49 hours - heures 1,633 30 8 53 37 321 718 68 56 165 177 
50 + hours - heures 395 5 SG 10 7 65 173 17 18 49 49 
Average(1) - Moyenne(1) 31.0 31.6 LG REY 30.6 30.8 30.3 31.5 30.7 30.5 Sigs 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) 33.7 34.1 33.5 33.1 SS 2 Sore 34.2 S32 SSL 34.1 33.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 


habituellement travaillées 186,022 3,003 831 5,492 4,265 43,379 75,762 7,412 6,438 18,278 21,162 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
) effectivement travaillées 170,884 2,719 757 5,013 3,910 39,415 69,880 6,863 5,924 16,908 19,495 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average numberCin units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, Annual Averages 1989 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Nfld PREST: N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada ‘ ; Qué. Ont. Man. Sask. 

Lisle îÎ-P-É. N-E. N-B. Alb. E=B.- 
thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,486 201 54 373 284 3,031 4,949 498 446 1,214 1,435 
01-09 hours - heures 395 6 as 13 9 82 148 20 22 41 51 
10-29 hours - heures 1,618 19 7 49 35 358 653 72 69 160 195 
30-39 hours - heures 2,929 41 fa! 67 62 952 1,026 105 79 241 344 
40-49 hours - heures 5,862 107 25 189 142 1,333 2,452 225 186 558 645 
50 + hours - heures 1,682 28 10 54 36 306 670 75 91 214 200 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 39.6 39.4 38.6 38.2 37.4 38.2 38.1 39.6 39.4 37.9 

Actual hours - Heures travaillées 12,486 201 54 373 284 3,031 4,949 498 446 1,214 1,435 
00 hours - heures 899 19 4 26 20 235 346 35 31 82 102 
01-09 hours - heures 424 7 Age 15 11 90 157 21 23 43 56 
10-29 hours - heures 1,715 23 7 53 38 391 684 75 69 170 205 
30-39 hours - heures 2,622 41 11 68 60 796 938 97 74 224 316 
40-49 hours - heures 4,923 84 21 154 115 1,162 2,055 188 153 455 536 
50 + hours - heures 1,904 27 9 58 40 360 771 83 95 241 219 
Average(1) - Moyenne(1) 35.7 35.0 55-9 35.7 35.4 34.7 35.9 35.8 37.2 3762 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 38.6 38.8 38.4 38.2 37.6 38.6 38.4 40.0 39.9 38.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 476,852 7,948 2,138 14,413 10,868 113,481 189,077 18,981 17,645 47,888 54,413 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 445,314 7,029 1,948 13,325 10,082 105,281 177,472 17,810 16,602 45,121 50,645 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,486 201 54 373 284 3,031 4,949 498 446 1,214 1,435 
01-09 hours - heures 411 6 Sea 15 10 84 155 21 23 42 54 
10-29 hours - heures 1,678 20 7 50 36 370 674 76 75 169 203 
30-39 hours - heures 2,998 42 11 69 63 967 1,054 109 82 250 351 
40-49 hours - heures 5,936 108 25 191 144 1,336 2,489 230 191 573 649 
50 + hours - heures 1,464 26 8 49 32 275 577 61 77 180 178 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 39°35 38.6 38.1 Stef, SZ: 37.6 ST. 3653 38.5 34:35 
Actual hours - Heures travaillées 12,486 201 54 373 284 3,031 4,949 498 446 1,214 1,435 
00 hours - heures 908 19 4 26 20 234 351 35 32 84 103 
01-09 hours - heures 438 zu tere 15 11 92 162 22 24 ay 59 
10-29 hours - heures ie: 23 8 54 39 403 703 78 73 178 211 
30-39 hours - heures 2,678 41 ial 69 61 807 960 100 76 231 323 
40-49 hours - heures 4,979 85 21 156 117 1,164 2,084 192 158 466 537 
50 + hours - heures 712 26 8 53 37 332 690 70 83 211 201 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 34.7 35.1 35.2 35.0 34.4 35.3 34.9 36.0 36.2 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 38.3 38.0 37.9 3727 37.3 38.0 37.5 38.8 38.9 37.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 469,067 7,884 2,093 14,225 10,733 112,335 185,961 18,509 17,091 46,676 53,561 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 437,983 6,974 1,905 13,142 9,959 104,188 174,558 17,360 16,069 43,982 49,846 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,309 184 46 337 261 2,784 4,536 434 351 1,077 1,300 
01-09 hours - heures 315 5 se 10 7 65 125 15 15 30 40 
10-29 hours - heures 1,484 18 6 45 32 330 610 65 55 145 177 
30-39 hours - heures 2,847 40 10 65 61 929 1,000 101 70 234 335 
40-49 hours - heures 5,603 103 23 181 136 1,263 2,366 214 171 538 608 
50 + hours - heures 1,060 17 4 37 24 196 435 38 40 130 140 
Average(1) - Moyenne(1) Slee 38.3 37k 379 37.5 36.8 Sa 36.5 36.9 38.0 37.3 

Actual hours - Heures travaillées 11,309 184 46 337 261 2,784 4,536 434 351 1,077 1,300 
00 hours - heures 819 14 Aki 23 18 217 322 30 26 74 92 
01-09 hours - heures 343 6 siete alg 8 72 134 17 16 32 45 
10-29 hours - heures 1,579 22 7. 48 35 365 639 67 56 155 186 
30-39 hours - heures 2,538 40 10 66 58 774 910 92 66 216 307 
40-49 hours - heures 4,705 81 19 147 111 1,102 1,981 178 140 438 506 
50 + hours - heures 1,325 21 5 42 30 254 551 48 47 162 164 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 35.0 34.6 35.2 35.0 34.1 34.9 34.2 34.5 35.8 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) 37.5 38.0 36.8 Siar 37.6 37.0 37.6 36.8 37.2 38.4 37.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 420,648 7,050 1,694 12,782 9,778 102,387 168,849 15,833 12,935 40,869 48,471 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 393,031 6,449 1,582 11,865 9,125 94,915 158,457 14,839 12,085 38,520 45,194 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, moyennes annuelles 1989 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary tur ing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 428 288 2,126 764 961 2,186 733 4,150 850 
01-09 hours - heures 31 mee 19 14 11 91 14 Ces br 13 
10-29 hours - heures 71 8 72 41 72 448 77 843 45 
30-39 hours - heures 50 24 330 82 236 381 298 1,176 420 
40-49 hours - heures 96 190 1,573 484 515 1,004 256 1,471 348 
50 + hours - heures 180 63 132 143 127 262 88 443 24 
Average(1) - Moyenne(1) 45.2 44.6 39.8 41.4 40.0 35.9 38.0 34.7 37.4 

Actual hours - Heures travaillées 428 288 2,126 764 961 2,186 733 4,150 850 
00 hours - heures 22 34 149 50 75 122 49 341 67 
01-09 hours - heures 30 4 25 18 13 95 15 224 14 
10-29 hours - heures 70 15 105 65 88 435 85 833 75 
30-39 hours - heures 48 28 341 92 201 366 254 1,003 344 
40-49 hours - heures 81 145 1,283 384 431 866 235 1,253 302 
50 + hours - heures 177 62 224 156 151 301 95 497 50 
Average(1) - Moyenne(1) 43.6 38.9 37.6 38.4 37.3 34.2 35.6 32.0 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 46.0 44.1 40.5 41.1 40.4 36.2 38.2 34.9 S735 


Total usual hours worked - 
Total des heures 


habituellement travaillées 19,355 12,831 84,620 31,641 38,463 78,469 27,863 144,071 31,774 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 18,650 Sert 79,980 29,370 35,796 74,786 26,098 132,878 29,213 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


rat thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,643 2,090 1171 1,655 589 1,689 744 469 436 
01-09 hours - heures 82 77 58 127 30 12 7 5 14 
10-29 hours - heures 376 389 253 414 72 50 24 43 57 
30-39 hours - heures 1,125 877 212 341 61 175 81 48 78 
40-49 hours - heures 1,519 713 445 661 200 1,349 521 254 273 
50 + hours - heures 541 33 203 142 226 103 112 119 15 
Average(1) - Moyenne(1) 38.8 33.4 36.3 32.5 45.8 40.2 41.5 42.9 36.1 

Actual hours - Heures travaillées 3,643 2,090 1,171 1,655 589 1,689 744 469 436 
00 hours - heures 312 145 65 102 46 117 53 36 32 
01-09 hours - heures 87 81 59 130 31 17 11 7 15 
10-29 hours - heures 403 404 245 408 77 79 48 46 62 
30-39 hours - heures 916 753 198 317 61 214 93 50 75 
40-49 hours - heures 1,294 647 388 567 161 1,091 408 203 221 
50 + hours - heures 631 59 216 132 214 172 131 126 32 
Average(1) - Moyenne(1) 36.0 31.0 34.6 30.5 42.3 37.9 38.4 40.0 3329) 
Average(2) - Moyenne(2) 39.4 33.3 36.6 32.5 45.9 40.7 41.4 43.3 36.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 141,201 69,875 42,455 53,803 26,984 67,953 30,904 20,134 15,758 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
) effectivement travaillées 131,198 64,811 40,509 50,390 24,924 64,049 28,578 18,755 14,768 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 


partiel, Canada, moyennes annuelles 1989 7 
Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 445,314 35.7 38.4 476,852 38.2 
15 - 24 years - ans 72,411 30.5 32.0 75,673 31-9 
25 - 44 years - ans 253,153 SG fate 40.2 270,496 39.8 
65 years and over - ans et plus 119,751 36.2 39.6 130,682 39.5 
Full-time - Plein temps 416,568 39.3 42.4 446 ,858 42.2 
15 - 24 years - ans 61,249 38.9 40.7 64,292 40.8 
25 - 44 years - ans 242,119 39.5 42.6 258 ,863 42.2 
45 years and over - ans et plus 113,200 39.2 43.0 1255705 42.8 
Part-time - Temps partiel 28,746 15.2 16.3 29,994 15.9 
15 - 24 years - ans 11,161 14.0 14.7 11,381 14.3 
25 - 44 years - ans 11,034 16.5 18.0 11,633 17.4 
45 years and over - ans et plus 6,551 15.4 17.0 6,980 16.5 
Males - Hommes 274,430 39.3 42.1 290,830 41.7 
15 - 24 years - ans 40,541 32.8 34.2 41,947 34.0 
25 - 44 years - ans 154,851 41.4 44.1 162,752 43.5 
45 years and over - ans et plus 79,038 39.5 43.3 86,130 43.0 
Full-time - Plein temps 266,712 41.4 44.4 282,891 43.9 
15 - 24 years - ans 35,459 40.7 42.3 36,814 42.2 
25 - 44 years - ans 153,617 41.9 44.7 161,473 44.1 
45 years and over - ans et plus 77,637 40.7 44.7 84,604 44.4 
Part-time - Temps partiel 7,718 14.4 154 7,939 14.8 
15 - 24 years - ans 5,083 14.0 14.6 5,134 14.2 
25 - 44 years - ans 19285 15.9 16.9 1,280 16.5 
45 years and over - ans et plus 1,401 14.5 16.4 1,526 15.8 
Females - Femmes 170,884 31.0 33.7 186,022 33.8 
15 - 24 years - ans 31,869 28.0 29.5 33,726 29.6 
25 - 44 years - ans 98,302 sya al 35.2 107,744 35.2 
45 years and over - ans et plus 40,713 31.1 34.0 44,552 34.0 
Full-time - Plein temps 149,856 36.1 39.3 163,968 39.5 
15 - 24 years - ans 25,791 36.7 38.7 27,478 39.0 
25 - 44 years - ans 88,502 35.8 39.3 97,391 39.4 
45 years and over - ans et plus 35,563 36.2 39.6 39,099 39.8 
Part-time - Temps partiel 21,029 15.6 16.8 22,054 16.3 
15 - 24 years - ans 6,078 14.0 14.7 6,247 14.4 
25 - 44 years - ans 9,800 16.6 18.1 10,353 17.5 
45 years and over - ans et plus 5,150 15.7 1722 5,454 16.6 


Main job - Emploi principal 


Both sexes - Les deux sexes 437,983 Soe 37:68 469,067 37.6 
15 - 24 years - ans 70,979 29.9 31.3 74,202 315 
25 - 44 years - ans 248,963 36.6 39.6 266,041 392) 
45 years and over - ans et plus 118,040 35.6 SO 128,825 38.9 

Full-time - Plein temps 409,686 38.7 41.7 439,530 41.5 
15 - 24 years - ans 60,013 38.1 39.9 63,010 40.0 
25 - 44 years - ans 238,096 38.8 41.9 254,587 41.5 
45 years and over - ans et plus 111,577 38.6 42.4 121,933 42.2 

Part-time - Temps partiel 28,297 15.0 16.1 29,537 15.6 
15 - 24 years - ans 10,966 13.8 14.4 11,192 14.1 
25 - 44 years - ans 10,868 16.3 1707 11,453 17.1 
45 years and over - ans et plus 6,463 15.2 16.8 6,892 16.2 

Males - Hommes 269,841 38.7 41.4 285,943 41.0 
15 - 24 years - ans 39,781 S22 33.6 41,177 33.4 
25 - 44 years - ans 152,233 40.7 43.4 159,961 42.8 
45 years and over - ans et plus 77,827 38.9 42.7 84,805 42.4 

Full-time - Plein temps 262,250 40.7 43.7 278,125 43.2 
15 - 24 years - ans 34,780 39.9 41.5 36,118 41.4 
25 - 44 years - ans 151,021 41.2 44.0 158,704 43.3 
45 years and over - ans et plus 76,450 40.1 44.0 83,303 43.7 

Part-time - Temps partiel 7,591 14.2 15.0 7,818 14.6 
15 - 24 years - ans 5,002 13.8 14.4 5,059 14.0 
25 - 44 years - ans 1,212 15.7 16.6 1,257 16.3 
45 years and over - ans et plus 1,378 14.3 16.1 1,502 15.6 

Females - Femmes 168,141 30.5 S52 183,124 3372 
15 - 24 years - ans 31,198 27.4 28.9 33,025 29.0 
25 - 44 years - ans: 96,731 31.6 34.7 106,080 34.7 
45 years and over - ans et plus 40,213 30.7 33.6 44,020 33.6 

Full-time - Plein temps 147,436 35,5 38.7 161,405 38.8 
15 - 24 years - ans 25,233 35.9 37.8 26,892 38.2 
25 - 44 years - ans 87,075 35.3 38.7 95,884 38.8 
45 years and over - ans et plus 35,127 35.8 39.2 38,630 39.3 

Part-time - Temps partiel 20,705 15.3 16.5 21,719 16.1 
15 - 24 years - ans 5,965 157 14.5 6,133 14.1 
25 - 44 years - ans 9,655 16.4 17.9 10,196 17.3 
45 years and over - ans et plus 5,085 15.5 17.0 5,390 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d"heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 24, cane F0 la raison donnée pou les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
» Moyennes annuelles 198 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,486 44,799 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,645 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 942 11,023 

Illness - Maladie 250 2,877 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 172 1,535 
Bad weather - Mauvais temps 43 652 
Labour dispute - Conflit de travail 21 317 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 16 264 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine CAS 427 
Vacation - Vacances 173 2,401 
Holiday - Jour férié 124 1,003 
Working short time - Travail a temps réduit 103 1,301 
Other reasons - Autres raisons 19 246 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 899 33,775 
Illness - Maladie 218 8,302 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 99 RCET/ 
Bad weather - Mauvais temps 8 296 
Labour dispute - Conflit de travail 8 310 
Vacation - Vacances 506 19,312 
Other reasons - Autres raisons 59 2,317 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,977 25,437 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,010 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 510 6,501 

Illness - Maladie 123 1,512 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 87 813 
Bad weather - Mauvais temps 37 597 
Labour dispute - Conflit de travail 10 163 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 9 163 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 224 
Vacation - Vacances 100 1,504 
Holiday - Jour férié 65 536 
Working short time - Travail à temps réduit 56 824 
Other reasons - Autres raisons 11 166 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 458 18,936 
Illness - Maladie 122 4,980 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 418 
Bad weather - Mauvais temps 6 261 
Labour dispute - Conflit de travail 5 226 
Vacation - Vacances 271 11239 
Other reasons - Autres raisons 40 1,813 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,508 19,362 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,635 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 433 4,522 

Illness - Maladie 127 1,366 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 85 722 
Bad weather - Mauvais temps 5 55 
Labour dispute - Conflit de travail 11 154 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 101 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 12 204 
Vacation - Vacances 72 897 
Holiday - Jour férié 59 466 
Working short time - Travail à temps réduit 47 477 
Other reasons - Autres raisons 7 80 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 441 14,839 
Illness - Maladie 96 Space 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 87 2,820 
Bad weather - Mauvais temps HO es 
Labour dispute - Conflit de travail se nee 
Vacation - Vacances 235 8,073 


Other reasons - Autres raisons 19 504 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, Annual Averages 1989 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, moyennes annuelles 1989 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession a l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 575 78 
01-19 hours - heures 39 39 
20-29 hours - heures 43 26 
30-39 hours - heures 62 11 
40-49 hours - heures 153 Fe 
50 + hours - heures 278 So 


20-29 
hours 
heures 


30-39 
hours 
heures 


130 


cee 


18 
63 
49 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
227 61 
"64 1 


163 61 


575 


186 
86 
54 
84 


42 
56 
25 
24 


16 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, Annual Averages 1989 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, moyennes annuelles 1989 


1-3 4-6 (hair? 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
nes 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,686 1,397 898 1,122 3,669 1,939 2,295 1,167 86.8 
15 - 24 years - ans 2,372 651 356 398 870 94 Siete as 16.3 
25 - 44 years - ans 6,802 579 433 580 2,197 1,358 1,431 224 73.7 
45 + years - ans 3,312 168 109 144 602 487 860 942 164.3 

Males - Hommes 6,977 722 458 563 1,900 1,055 1,401 878 100.2 
15 - 24 years - ans 1,234 349 184 193 453 54 Sie BOS 16.8 
25 - 44 years - ans 3,741 286 218 297 1,135 744 904 159 81.1 
45 + years - ans 2,002 87 57 74 312 257 495 720 187.3 

Females - Femmes 5,508 676 439 558 1,770 883 894 288 69.9 
15 - 24 years - ans 1,138 302 72 205 417 40 weve aks 15.8 
25 - 44 years - ans 3,061 293 215 283 1,063 614 528 66 64.7 
45 + years - ans 1,310 81 52 70 290 230 365 223 129.0 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,686 1,397 898 1,122 3,669 1,939 2,295 1,167 86.8 
Agriculture 428 38 15 16 70 58 84 148 192.1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 288 42 21 20 62 50 60 33 98.1 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,126 183 124 159 608 343 463 247 99.4 
Construction 764 134 73 69 227 103 108 50 68.2 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 961 76 51 69 228 155 247 136 113.2 
Trade - Commerce 2,186 260 185 246 734 323 309 128 68.0 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 733 53 GG 66 257 131 133 49 80.4 
Service - Services 4,150 542 344 426 1,294 612 659 273 72.4 
Public administration - Administra- 

tion publique 850 70 42 51 190 163 231 103 110.3 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,686 1,397 898 1,122 3,669 1,939 2,295 1, 167 86.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,643 253 194 274 1,062 642 825 394 99.8 
Clerical - Travail de bureau 2,090 234 157 214 661 337 361 126 74.3 
Sales - Ventes 1,171 144 104 134 405 180 143 62 64.1 
Service - Services 1,655 296 172 197 503 204 193 89 58.9 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 589 84 35 25 96 79 108 161 159.1 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,689 154 102 133 492 266 366 176 94.7 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 744 124 67 61 197 97 129 69 80.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 469 53 34 41 131 71 91 48 90.4 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 436 56 32 43 123 62 78 41 84.5 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
moyennes annuelles 1989 


153 4-6 Sa ire 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

es 4-6 take: 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 

Canada 12,686 1,397 898 1,122 3,669 1,939 2,295 1,167 86.8 
Males - Hommes 6,977 722 458 563 1,900 1,055 1,401 878 100.2 
Females - Femmes 5,508 676 439 558 1,770 883 894 288 69.9 
Full-time - Plein temps 10,597 979 669 868 3,105 1,741 2,142 1,093 93.9 
Part-time - Temps partiel 1,888 418 228 254 564 198 153 73 47.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 201 39 17 16 47 26 38 17 81.0 
Males - Hommes 115 21 9 8 24 15 24 14 96.9 
Females - Femmes 86 18 8 8 24 ry 14 Bate 59.9 
Full-time - Plein temps 178 31 14 13 42 25 SZ 17 87.9 
Part-time - Temps partiel 23 8 Se Seat 5 Ao eae sine 28.1 
P.E.I. = £.°P.-E. 54 9 4 5 14 7 10 5 86.9 
Males - Hommes 30 5 2. AC if 4 6 4 104.2 
Females - Femmes 24 4 ore ae 7 2e & A 65.8 
Full-time - Plein temps 46 7 se ve 12 7 9 5 93.6 
Part-time - Temps partiel 9 es ae sas af Dre Se De 51.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 373 67 28 33 101 58 75 32 86.0 
Males - Hommes 209 25 14 16 52 31 46 25 100.7 
Females - Femmes 164 22 14 17 49 re 28 7 67.3 
Full-time - Plein temps 313 55 20 24 84 51 70 30 94.5 
Part-time - Temps partiel 60 14 8 8 17 6 4 ete 41.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 286 44 22 24 76 G2 52 25 83.2 
Males - Hommes 157 23 £2 12 38 22 32 18 95.4 
Females - Femmes 127 21 10 12 37 19 20 Z 68.0 
Full-time - Plein temps 242 32 17 18 64 38 49 24 912 
Part-time - Temps partiel 42 12 5 6 12 4 aie eee 37.2 
Québec 3,031 324 207 263 869 452 600 316 91.3 
Males - Hommes 1,732 170 107 136 459 261 364 234 103.6 
Females - Femmes 1,299 154 100 126 410 191 235 82 75.0 
Full-time - Plein temps 2,621 235 159 208 750 410 560 300 97.8 
Part-time - Temps partiel 410 89 49 55 120 42 39 17 49.9 
Ontario 6,949 508 352 653 1,535 736 906 662 85.9 
Males - Hommes 2,730 256 177 224 793 389 545 347 99.3 
Females - Femmes 2,219 252 175 229 743 347 359 114 69.5 
Full-time - Plein temps 4,182 348 258 346 1,294 657 849 431 93.2 
Part-time - Temps partiel 767 160 94 107 242 79 54 SE 46.3 
Manitoba 498 52 34 41 140 86 92 53 94.8 
Males - Hommes 274 27 17 21 69 44 57 40 ghee 
Females - Femmes 223 25 16 20 71 42 35 13 74.6 
Full-time - Plein temps 412 34 24 SL 114 76 84 50 103.2 
Part-time - Temps partiel 86 18 10 10 26 10 8 4 54.3 
Saskatchewan 666 68 29 31 120 75 82 63 110.3 
Males - Hommes 252 25 15 15 59 38 52 48 15227 
Females - Femmes 194 23 14 16 61 36 30 15 81.2 
Full-time - Plein temps 372 32 21 23 98 66 75 59 119.7 
Part-time - Temps partiel 74 16 8 8 22 9 7 5 63.1 
Alberta 1,216 149 94 120 357 215 185 94 79.5 
Males - Hommes 676 78 48 60 184 119 118 70 92.4 
Females - Femmes 537 me 46 60 173 96 67 24 63.2 
Full-time - Plein temps 1,028 108 72 95 304 194 170 86 85.1 
Part-time - Temps partiel 186 41 22 26 54 FA} 15 FA 48.3 
British Columbia - C.-Britannique 1,435 178 110 137 609 243 259 99 78.4 
Males - Hommes 801 94 57 70 214 132 158 77 89.6 
Females - Femmes 633 84 54 67 195 sl 101 22 64. 
Full-time - Plein temps 1,202 120 82 107 344 218 239 92 85.1 
Part-time - Temps partiel 232 57 29 30 65 25 19 T4 43.8 


C-37 
TABLE 28. Persons Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
Annual Averages 1989 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
("000) ("000) 7 C"000) Z 
Canada 622 661 4.2 181 9.6 
15 - 24 years - ans 230 152 8.4 97 12072 
25 - 44 years - ans 331 265 4.3 66 929 
45 years and over - ans et plus 61 44 1.5 s V7 4.1 
Males - Hommes 330 259 4.0 71 13.3 
15 - 24 years - ans 119 74 8.5 45 12.4 
25 - 44 years - ans 178 158 4.3 20 25.5 
45 years and over - ans et plus 34 27 1.4 7 6.8 
Females - Femmes 292 182 4.4 110 8.1 
15 - 24 years - ans DIX 59 8.3 52 112541 
25 - 44 years - ans 153 107 4.3 46 7.9 
45 years and over - ans et plus 27 17 17 11 Sao 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 7 3.8 Go eee 
P.E.I. = î.-P,"-É. eso coe ece eco eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 17 11 3.6 6 10,2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 15 10 6.1 5 11.8 
Québec 118 83 sae 35 8.6 
Males - Hommes 66 50 Soil 16 LS 
Females - Femmes 52 33 3.2 20 6.8 
15 - 24 years - ans 44 25 6.6 19 11.4 
25 - 44 years - ans 63 50 Se 13 8.6 
45 years and over - ans et plus 11 8 abel - he 
Ontario 241 176 G.2 65 8.5 
Males - Hommes 123 99 3.9 24 10.7 
Females - Femmes 119 78 4.6 41 7.6 
15 - 24 years - ans 88 50 8.2 38 11.0 
25 - 44 years - ans 131 109 4.6 21 8.7 
45 years and over - ans et plus 23 17 5 6 Sc 
Manitoba 34 23 5.7 11 12.3 
Saskatchewan 24 16 4.3 8 10.7 
Alberta 83 62 6.0 21 11.4 
Males - Hommes 46 38 (Soil 8 17.4 
Females - Femmes 37 24 6.0 15 953 
15 - 24 years - ans 29 18 1171 11 14.6 
25 - 44 years - ans 46 38 6.2 8 ES 
45 years and over - ans et plus 8 6 2.4 AGE ee 
British Columbia - Colombie Britannique 77 51 4.2 26 11.2 
Males - Hommes 41 30 4.1 10 15.6 
Females - Femmes 36 20 4.4 16 9.5 
15 - 24 years - ans 29 17 9.4 13 13.9 
25 - 44 years - ans 39 29 4.1 LL ie 
45 years and over - ans et plus 9 6 Were ete siete 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


4 weeks Seals 1420 27 = 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines Lys 14 - 26 Claw T 2 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus CD moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,018 314 280 189 138 67 30 17.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 303 125 93 46 25 6 8 Liss 
25-44 years - 25 à 44 ans 525 145 141 108 81 35 16 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 190 45 46 35 32 26 6 25.4 

Males - Hommes 548 165 150 102 75 43 13 19.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 175 71 55 28 15 Vos ste lis 
25-44 years - 25 à 44 ans 263 70 rl 54 40 21 6 20.2 
45 years and over - 45 ans et plus 110 24 25 20 21 18 mete 28.3 

Females - Femmes 470 149 130 87 63 24 17 16.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 128 54 39 18 10 se $ 4 11.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 263 75 70 54 41 14 9 17.8 
45 years and over - 45 ans et plus 80 21 21 15 hz: 8 alors 21.4 

Newfoundland - Terre-Neuve 38 10 10 8 6 anc eee 17.5 

PSE ods = §.-P.-é. 9 eee eee eee eee eee eee 14.1 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 61 12 12 8 6 DC Soc 16.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 12 11 8 5 nels coe 17.7 

Québec 311 82 78 58 53 31 9 22.3 
Males - hommes 173 44 43 32 30 20 6 2329 
Females - femmes 138 38 35 26 23 LL 5 20.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 82 29 26 14 9 da se 12.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 170 41 40 36 33 17 5 232 
45 years and over - 45 ans et plus 59 12 13 9 12 13 ee 3321 

Ontario 264 99 77 45 26 9 9 13.5 
Males - Hommes 136 50 40 23 14 6 4 14.7 
Females - Femmes 128 49 37 rie 12 Bak 5 lead 
15-24 years - 15 à 24 ans 84 42 25 10 a Duc Der 8.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 133 GG 39 26 16 4 4 14.5 
45 years and over - 45 ans et plus 47 14 13 9 7 4 Dera 19.3 

Manitoba 41 12 11 8 5 en siete 18.5 

Saskatchewan 36 10 10 7 5 alate siete 18.3 

Alberta 96 32 27 17 11 5 oes 15.7 
Males - Hommes 50 17 15 9 6 SA ears 16.4 
Females - Femmes 44 15 12 8 5 85 tei 15.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 29 13 9 4 arene ets siete 9.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 48 14 14 9 if, sé ee 17.0 
45 years and over - 45 ans et plus 17 5 4 ate con Se SOL 22.8 

British Columbia - Colombie-Britannique 166 63 41 27 19 10 Sec 18.3 
Males - Hommes 76 23 21 14 10 7 sets 19.5 
Females - Femmes 67 20 20 13 9 ARC ware 16.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 41 2174 1172 7 4 sate Sos 1152 
25-44 years - 25 à 44 ans 69 19 20 14 10 6 Bae 19.8 
45 years and over - 45 ans et plus 34 7 8 7 6 G OO 23.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, Annual Averages 1989 


TABLEAU 30. Chomeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, moyennes annuelles 1989 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,018 74 943 798 146 885 58 
15 - 24 years - ans 303 16 286 204 83 249 37 
25 - 44 years - ans 525 39 486 446 41 471 15 
45 + years - ans 190 19 170 148 22 165 6 

Males - Hommes 548 39 509 G54 55 480 29 
15 - 24 years - ans 175 9 166 121 45 145 20 
25 - 44 years - ans 263 19 244 240 4 238 6 
45 + years - ans 110 ri 99 93 7 96 OL 

Females - Femmes 470 36 434 344 90 406 29 
15 - 24 years - ans 128 7 121 83 38 104 17 
25 - 44 years - ans 263 20 242 206 37 233 9 
45 + years - ans 80 9 71 56 15 68 ois 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 643 n/a 643 544 98 604 59 
15 - 24 years - ans 206 n/a 206 143 63 179 27 
25 - 44 years - ans 329 n/a 329 305 24 321 8 
45 + years - ans 108 n/a 108 96 12 104 were 

Males - Hommes 357 n/a 357 317 40 337 20 
15 - 24 years - ans 121 n/a 121 87 34 107 15 
25 - 44 years - ans 171 n/a 171 168 evans 167 q 
45 + years - ans 65 n/a 65 61 4 63 Rieke 

Females - Femmes 285 n/a 285 227 58 267 19 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 56 29 7e 13 
25 - 44 years - ans 158 n/a 158 137 22 154 5 
45 + years - ans 42 n/a 42 35 8 41 Nels 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 360 n/a 360 333 27 341 19 
15 - 24 years - ans 106 n/a 106 92 14 94 12 
25 - 44 years - ans 194 n/a 194 185 9 189 5 
45 + years - ans 60 n/a 60 56 5 59 DA 

Males - Hommes 206 n/a 206 197 10 197 9 
15 - 24 years - ans 64 n/a 64 57 7 57 6 
25 - 44 years - ans 106 n/a 106 105 SIERO 104 ere 
45 + years - ans 37 n/a 37 36 Stole 36 Soc 

Females - Femmes 154 n/a 154 136 18 144 9 
15 - 24 years - ans 42 n/a 42 35 6 37 5 
25 - 44 years - ans 88 n/a 88 80 8 85 rte 
45 + years - ans 24 n/a 24 20 4 23 rete 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 489 n/a 489 418 71 464 25 
15 - 24 years - ans 142 n/a 142 104 37 126 16 
25 - 44 years - ans 259 n/a 259 237 22 252 7 
45 + years - ans 88 n/a 88 77 12 86 CCE 

Males - Hommes 252 n/a 252 227 26 240 12 
15 - 24 years - ans 81 n/a 81 61 21 73 9 
25 - 44 years - ans 124 n/a 124 121 aac 121 Mes 
45 + years - ans 47 n/a 47 45 eras 46 HQE 

Females - Femmes 236 n/a 236 191 45 224 12 
15 - 24 years - ans 60 n/a 60 44 17 54 7 
25 - 44 years - ans 135 n/a 135 116 19 131 4 
45 + years - ans 41 n/a 41 32 9 40 PQ 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 305 n/a 305 263 41 288 17 
15 - 24 years - ans 82 n/a 82 60 22 72 10 
25 - 44 years - ans 165 n/a 165 154 12 160 5 
45 + years - ans 57 n/a 57 50 71 56 Cue 

Males - Hommes 169 n/a 169 153 16 160 9 
15 - 24 years - ans 47 n/a 47 35 12 41 6 
25 - 44 years - ans 87 n/a 87 86 orev 85 .. 
45 + years - ans 35 n/a 35 33 es 34 SLA 

Females - Femmes 135 n/a 135 110 25 127 8 
15 - 24 years - ans 35 n/a 35 25 10 31 [A 
25 - 44 years - ans 78 n/a 78 68 10 75 wee 
45 + years - ans 22 n/a 22 17 5 21 wee 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, Annual Averages 1989 
TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, moyennes annuelles 1989 
Looked for work Looked for work ¢ 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherche du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 38 LE 34 33 Sao 33 B25 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 Ge 9 8 se 8 Sante 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 41 ores 38 32 5 36 cers 
NB NSB. 41 iss 38 33 4 35 HOT 
Québec SEL 19 292 261 32 278 14 
15 - 24 years - ans 82 5 77 61 17 68 9 
25 - 44 years - ans 170 10 161 152 9 158 Aistc 
45 years and over - ans et plus 59 4 54 48 6 53 ae 
Males - Hommes 173 9 164 151 13 157 if 
Females - Femmes 138 10 128 110 19 121 7 
Ontario 264 26 239 187 52 220 19 
15 - 24 years - ans 84 5 79 47 32 67 12 
25 - 44 years - ans 133 14 120 106 14 115 5 
45 years and over - ans et plus 47 7 40 33 7 38 sere 
Males - Hommes 136 13 123 103 20 114 9 
Females - Femmes 128 12 116 84 32 106 10 
Manitoba 41 aes 38 sl 7 35 wes 
Saskatchewan 36 aac 33 28 5 31 Set 
Alberta 94 6 88 72 15 81 6 
15 - 24 years - ans 29 ces Ar 19 8 23 4 
25 - 44 years - ans 48 +. 45 40 5 43 aera 
45 years and over - ans et plus 17 iets 15 1 ees 15 Bere 
Males - Hommes 50 “35 47 42 6 44 ee 
Females - Femmes 44 sate 40 31 10 37 Ae 
BC G.-B). 144 8 136 113 23 129 7 
15 - 24 years - ans 41 Ses 39 27 12 35 q 
25 - 44 years - ans 69 4 66 59 2 64 ee 
45 years and over - ans et plus 34 re 31 27 4 30 CE 
Males - Hommes 76 4 72 64 8 68 4 
Females - Femmes 67 4 64 49 15 61 = oe 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 n/a 23 FA te 21 se 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 oon 4 Ror 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 24 n/a 24 21 See 23 ess 
NB NB: 26 n/a 26 23 de 24 Aor 
Québec 219 n/a 219 197 23 209 11 
Ontario 152 n/a 152 117 35 141 12 
Manitoba 22 n/a 22 18 4 21 see 
Saskatchewan ae n/a 22 18 Se 20 ne 
Alberta 59 n/a 59 50 10 55 4 
BiGeaeeG-=Be 90 n/a 90 75 15 86 q 
Used public employment A ét " 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 LZ. Ses aye elvis 
P.EsI. - I.-P.-E. 6 n/a 6 6 Ses 6 ue 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 n/a 19 18 es 18 shee 
N.B. - N.-B. 17 n/a 17 16 Se 16 BBC 
Québec 99 n/a 99 93 6 94 4 
Ontario 89 n/a 89 80 9 83 6 
Manitoba 14 n/a 14 13 aes ES Re 
Saskatchewan 12 n/a 12 EL NE 12 re 
Alberta 22 n/a 27 25 Brae 26 Sec 
B-C=EC ER: 59 n/a 59 54 5 57 BE 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 12 se 12 ne 
P.E.I1. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 4 rere 4 oo 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 17 n/a 17 14 bist 16 wee 
N°SBTE-LN:-B:- 15 n/a 15 13 ss 14 AE 
Québec 114 n/a 114 103 11 110 RE 
Ontario 146 n/a 146 119 26 136 10 
Manitoba 22 n/a 22 19 Boe 21 Ale 
Saskatchewan 22 n/a 22 19 SOF 21 . 
Alberta 56 n/a 56 48 8 53 anes 
BiG. suGa-B. 79 n/a 79 66 13 75 [A 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a 8 8 ares 8 se 
P.E.I. - Î.-P.-É. RER n/a ÉTÉ set et. siete ‘cae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 11 n/a 11 9 560 10 So 
N.B. - N.-B. 9 n/a 9 8 En 8 One 
Québec 51 n/a 51 45 6 48 Shc 
Ontario 100 n/a 100 84 16 93 7 
Manitoba 13 n/a 13 11 Sex 12 FAS 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 aoe 15 AE, 
Alberta 42 n/a 42 36 6 39 ARS 
BeCce-nG.<B:. 55 n/a 55 48 ie 52 TS 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. * 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


) Worked 


Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 


Were not in labour force(1) 


Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 


thousands - milliers 


Canada 1,018 737 215 522 58 463 281 106 97 78 
15-24 years - ans 303 188 62 126 12 114 115 15 81 19 
25-44 years - ans 525 400 117 284 31 252 125 71 15 39 
45 + years - ans 190 149 37 112 16 97 41 20 sie 19 

Males - Hommes 548 435 105 330 35 295 113 7 53 52 
15-24 years - ans 175 117 32 84 8 76 58 dre 46 12 
25-44 years - ans 263 225 53 173 18 155 37 4 7 26 
45 + years - ans 110 93 20 73 9 64 17 Gas 508 14 

Females - Femmes 470 302 110 192 23 169 168 99 GG 25 
15-24 years - ans 128 71 30 G2 500 38 57 14 35 7 
25-44 years - ans 263 175 64 111 13 97 88 67 8 13 
45 + years - ans 80 56 16 39 6 33 24 18 mo 0 5 

Newfoundland - Terre-Neuve 38 30 5 25 500 23 8 ood S06 Age 

P.E.I. » Les =P, "É. 9 8 eee 7 eee 6 eee eee eee eee 

N. S. = N.ré,. G1 30 8 22 560 20 11 5 G eure 

N. B. - N.-B. G1 32 7 25 Yet 23 9 orate) 00 . 

Québec 311 230 52 178 12 166 81 31 21 29 
Males - Hommes 173 137 26 111 7 104 36 Aree 11 22 
Females - Femmes 138 95 26 67 6 62 45 28 10 7 
15-24 years - ans 82 57 15 42 SES 39 25 orale 17 5 
25-44 years - ans 170 129 29 100 6 94 42 22 & 16 
45 + years - ans 59 44 8 37 3.05 34 14 6 + 8 

Ontario 264 185 68 117 23 93 80 28 35 17 
Males - Hommes 136 105 34 70 14 57 31 3i0.6 20 11 
Females - Femmes 128 80 34 46 10 37 48 27 15 6 
15-24 years - ans 84 46 20 26 4 23 37 4 29 4 
25-44 years - ans 133 101 38 63 13 50 32 19 5 9 
45 + years - ans 47 38 11 eile 7 20 10 5 are Gq 

Manitoba 41 29 9 20 600 17 12 4 5 siete 

Saskatchewan 36 25 7 18 do 16 10 4G G ne 

Alberta 96 67 24 4G 5 39 26 11 10 6 
Males - Hommes 50 40 11 29 ee ae 10 one 6 one 
Females - Femmes 44 27 13 14 orate! 12 17 10 q dE d 
15-24 years - ans 29 17 7 10 avers 9 12 iets 8 sie 
25-44 years - ans 48 37 13 24 eee 21 12 7 erste sce 
45 + years - ans 17 14 [A 10 Gero 8 ne HO DE = FA 

B.C. = C. -B. 146 101 35 66 6 60 G3 16 12 15 
Males - Hommes 76 59 17 42 4 38 17 ee 8 9 
Females - Femmes 67 42 18 24 ane 22 26 15 5 6 
15-24 years - ans 41 24 8 16 D'or 15 17 BAG 11 4 
25-44 years - ans 69 51 18 33 Se 30 18 10 500 7 
45 + years - ans 34 26 8 18 ABS 16 8 To ue [A 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — 2 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la réintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
olaceig, DO Pc? 5013 

N. S. = N.-É. 

N. B. - N.-B, 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


thousands - milliers 


1,018 
303 
525 
190 


548 
175 
263 
110 


470 
128 
263 

80 


144 


43 
i 


26 
10 


21 


School 


Vont a 
l'école 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired Other 
reasons 


Ont pris Autres 


leur raisons 
retraite 

10 200 
546 61 
ore 110 
10 29 

7 94 
ae 31 
se 50 

7 13 
dete 105 
a6 30 
ee 60 
vers 15 
eee 5 
eee 7 À 
eee 6 
eee 66 
AAG 23 
tes 23 
‘ete a 
a 29 
at 6 

G 64 
Se 32 
GIE 33 
ters 21 
SOS 35 

4 8 
eee 8 
eee 6 
sale 22 
3 10 
ie 12 
Le 7 
sists 11 
siete 35 
Alou 16 
BOO 19 
AAD 10 
ate 18 
siete 7 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


41 
126 
14 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


) 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


Annual Averages 1989 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison 
Canada et provinces, moyennes annuelles 198 
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ur pelt elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,637 308 310 500 613 568 302 3,081 975 
15-24 years - ans 1,133 19 64 432 174 sete 84 10 350 
25-44 years - ans 1,249 86 202 65 242 Se 132 411 111 
45 + years - ans 4,255 203 45 Fa 197 547 86 2,660 514 
Males - Hommes 2,289 150 17 262 254 354 74 993 185 
15-24 years - ans 520 9 8 231 92 EL 29 re 150 
25-44 years - ans 236 35 5 30 84 ot 21 43 19 
45 + years - ans 1,533 107 5 sere 77 353 24 949 16 
Females - Femmes 4,348 158 293 239 359 194 228 2,087 790 
15-24 years - ans 613 11 56 201 81 AGE 55 8 200 
25-44 years - ans 1,015 51 197 35 158 SO 111 368 92 
45 + years - ans 2,722 96 40 We 120 194 62 1,711 498 
Newfoundland - Terre-Neuve 190 5 300 12 50 9 6 58 G6 
P.E.I. = î.-P."É, 34 eee eee eee 6 eee eee 15 5 
N. S. = N."É. 262 13 9 16 30 18 11 120 45 
N. B. = N.-B. 222 10 6 15 36 13 9 95 36 
Québec 1,879 76 71 123 210 125 74 885 318 
Males - Hommes 624 36 5 63 90 87 17 269 56 
Females - Femmes 1,255 38 65 60 120 38 57 616 262 
15-24 years - ans 315 5 14 106 55 doc 20 4 111 
25-44 years - ans 395 19 GG 16 85 ayers 31 162 38 
45 + years - ans 1,169 50 13 + 70 124 23 720 169 
Ontario 2,256 126 126 196 129 221 102 1,058 298 
Males - Hommes 769 60 6 103 48 138 25 338 Lil 
Females - Femmes 1,486 66 121 93 80 83 77 719 247 
15-24 years - ans 369 7 refs 172 40 Bic 27 aes 93 
25-44 years - ans 376 38 83 23 45 see 46 114 28 
45 + years - ans 1,510 81 17 AOS 4G 221 29 941 177 
Manitoba 265 12 11 18 24 28 13 128 32 
Saskatchewan 246 10 10 19 22 21 10 112 42 
Alberta 499 27 36 55 GG 40 31 201 65 
Males - Hommes 170 1172 AS 30 17 25 8 62 14 
Females - Femmes 329 15 34 25 27 15 23 139 51 
15-24 years - ans 104 vere 7 45 13 alerts 9 oat 27 
25-44 years - ans 110 8 24 9 16 Sets 13 29 9 
45 + years - ans 286 18 5 sate 15 39 9 171 29 
B.C. = C.-B. 786 31 36 4G 63 71 GG G10 87 
Males - Hommes 279 15 606 23 24 46 11 140 18 
Females - Femmes 506 16 35 20 39 24 33 270 69 
15-24 years - ans 107 eke 6 37 16 siete 12 we 32 
25-44 years - ans 137 8 25 6 24 a Sis 21 42 11 
45 + years - ans 542 21 5 310.8 22 70 12 367 44 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, Annual Averages 1989 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Ganada et provinces, moyennes annuelles 1989 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PSE Ie ets PRÉ: 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B, 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d’emploi temporaires). 


Total 


Personal 

reasons At 

or illness school 
Raisons Vont a 


personnelles l'école 
ou 
maladie 


thousands - milliers 


343 
186 
110 

47 


159 
96 
42 
21 


184 
90 
68 
26 


19 


110 


53 85 
13 72 
29 12 
11 re 
13 45 
4 39 
6 5 
4 4 
40 40 
10 33 
23 6 
7 mt 
eee [A 
eee G 
eee [A 
13 20 
Bat 10 
10 10 
a 17 
7 vs 
15 26 
4 14 
11 12 
4 22 
9 PEN 
eee G 
eee 4 
6 9 
fae 5 
4 4 
het 8 
9 10 
Ne 5 
6 5 
ve 8 
5 PE 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


51 
15 
24 
11 


26 
9 
12 
6 


25 
Ts 
12 
6 


eee 


eee 
eee 


eee 


eee 
eee 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


a travailler(3) 


basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Annual Averages 1989 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes annuelles 1989 

Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 
St-John's 124 tA) 71 9 45 63.6 10.8 56.7 
Halifax 238 168 156 2, 71 70.4 6.9 65.5 
Saint John 91 57 51 6 SE 63.1 10.3 56.6 
Chicoutimi - Jonquière 106 63 57 5 43 SJ 8.7 54.0 
Québec 470 302 282 20 169 64.1 6.5 60.0 
Trois-Rivières 94 60 54 5 34 63.4 8.9 57.8 
Sherbrooke 103 69 63 6 34 66.9 9 60.7 
Montréal 2,376 1,570 1,425 145 806 66.1 Oe 60.0 
Ottawa - Hull 657 474 445 28 183 72.1 6.0 67.8 
Sudbury 106 66 61 5 40 62-5 7:09 57.4 
Oshawa 142 104 99 4 39 Tee) 4.1 69.9 
Toronto 2,796 2,021 1,940 81 775 Zens 4.0 69.4 
Hamilton 468 329 312 17 139 70.4 5.1 66.8 
St. Catherines - Niagara 249 151 140 11 98 60.6 7.2 56.3 
London 243 172 165 7 71 70.8 4.2 67.9 
Windsor 202 138 127 11 64 68.3 8.1 62.8 
Kitchener - Waterloo 252 191 182 9 61 75.8 4.9 ACC 
Thunder Bay 99 64 61 ces 35 64.9 Bt 6 61.4 
Winnipeg 492 337 310 26 155 68.4 709 63.0 
Regina 139 98 90 8 41 70.4 8.0 64.7 
Saskatoon 139 94 85 9 45 67.7 97 61.1 
Calgary 515 385 357 27 130 74.7 Tall 69.4 
Edmonton 549 398 364 33 152 72.4 8.4 66.3 
Vancouver 1,205 823 762 61 382 68.3 7.4 63.2 
Victoria 211 134 122 12 77 63.5 8.8 Y/N 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Annual Averages 1989 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes annuelles 1989 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 628 238 201 38 190 55.7 15.8 66.9 
Region(s) - 010 188 110 95 15 78 58.5 135 50.7 
Région(s) 020 41 21 18 Ar 20 51.3 ee 43.1 
030 95 55 45 10 41 57.3 17.5 47.3 
040 104 53 43 10 51 50.9 18.9 41.3 
P.E.I. = £.°P.°€. 97 63 54 9 34 65.0 16.1 55.9 
N.S. = N.-€. 676 616 373 41 262 61.2 9.9 55.2 
Region(s) - 210 122 64 53 LT 58 52.4 172 43.1 
Région(s) 220 124 71 63 8 53 57.4 a LAR 50.9 
230 85 52 47 5 33 61.1 9.9 55.0 
240 99 54 50 4 GG 55.2 7.8 50.9 
250 246 172 160 12 74 70.0 Fe 0 65.1 
N.B. = N.-B, 547 325 286 61 222 59.5 12.5 52.0 
Region(s) - 310 138 73 61 12 65 52.9 16.8 44.1 
Région(s) 320 129 79 70 9 51 60.8 11.4 53.9 
330 132 82 73 9 50 62.0 10.9 55.3 
340 84 54 49 6 29 64.9 10.6 58.1 
350 63 37 32 5 26 58.3 Las 50.9 
Québec 5,222 3,343 3,031 311 1,879 66.0 9.3 58.0 
Region(s) - 411 84 44 36 8 40 52.6 18.9 42.6 
Région(s) 412 162 86 75 11 76 53.0 1321 46.1 
420 225 128 113 15 97 56.8 11.4 50.3 
430 739 461 429 33 278 62.4 Tol 58.0 
440 365 222 199 23 143 60.8 10.3 54.5 
450 205 133 121 12 72 64.9 8.9 59.1 
461 873 600 551 49 272 68.8 8.1 63.2 
462 1,700 1,088 980 109 611 64.0 10.0 57.6 
463 252 169 154 15 83 66.9 8.9 61.0 
464 222 146 134 13 75 66.0 8.6 60.3 
470 205 141 129 ipl 64 68.6 8.1 63.1 
480 109 71 63 7 39 64.5 10.5 57.7 
600 & 490 81 54 48 6 28 66.0 18 Per 58.6 
Ontario 7,469 5,214 6,969 266 2,256 69.8 5.1 66.3 
Region(s) - 510 289 186 173 13 103 64.2 720 59.7 
Région(s) 520 228 137 129 8 91 60.2 5.9 56.6 
530 3,064 2,220 23135 88 844 72.4 4.0 69.6 
540 600 440 419 22 160 73> 4.9 69.7 
550 922 625 588 37 296 67.9 6.0 63.8 
560 393 cit 265 12 116 70.5 4.4 67.4 
570 432 296 274 21 136 68.5 Tae. 63.6 
580 198 137 133 4 60 69.4 3.0 67.3 
591 422 258 237 21 164 61.1 8.1 56.2 
592 174 114 107 7 60 65.4 5.9 61.6 
500 746 523 492 30 224 70.1 5.8 66.0 
Manitoba 803 538 698 61 265 67.0 7.5 62.0 
Region(s) - 610 53 38 36 se 15 71.0 AGS 67.3 
Région(s) 620 38 25 23 ASC 13 65.8 NAG 61.7 
630 86 54 51 Be 31 63.2 sen 59.2 
640 33 21 20 ee 12 64.0 Ne 60.0 
650 & 680 71 45 41 4 26 63.0 9.2 57.3 
660 54 35 33 store 18 65.7 + 61.1 
670 470 321 296 26 149 68.4 8.0 62.9 
Saskatchewan 728 482 666 36 246 66.2 7.6 61.3 
Region(s) - 710 208 144 134 10 63 69.5 FAC | 64.6 
Région(s) 720 85 55 52 So 30 65.0 ALG 61.5 
730 212 144 132 12 68 68.0 8.3 62.4 
740 77 47 45 ARSC 30 61.4 BTE 58.1 
750 & 760 147 91 83 8 55 62.3 9.1 56.6 
Alberta 1,807 1,308 1,216 96 699 72.4 Ue 67.2 
Region(s) - 810 150 103 97 6 47 68.8 5.9 64.8 
Région(s) 829 66 46 45 sate 20 69.7 Bee 67.1 
830 576 432 402 30 144 74.9 6.9 69.7 
840 78 55 51 4 23 70.1 7.0 65.2 
850 99 72 67 5 27 72.7 7.5 67.3 
860 630 455 419 36 175 7222 8.0 66.4 
870 90 64 60 5 25 71.8 tne 66.7 
880 117 80 74 6 S7 68.4 Das 63.4 
B.C. = C.-B. 2,366 1,578 1,635 166 786 66.8 9.1 60.7 
Region(s) - 910 33 23 21 De 10 70.2 Are 64.1 
Région(s) 920 65 39 34 5 26 60.4 1321 52.5 
930 196 119 103 16 77 60.5 13.4 52.4 
940 87 56 49 4 31 64.4 12.6 56.3 
950 1,352 919 848 71 433 68.0 Tiel! 62.7 
960 420 268 242 26 152 63.9 9.9 57.6 
970 128 93 83 10 35 Ter 10.6 65.0 
980 & 990 83 60 54 6 22 73.0 10.0 65.7 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent 4 une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé a 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


) Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaings (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


D-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an “un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chémage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chémage d’un groupe 
particulier (Age, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chémeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
méme groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le méme groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 


) Force Survey refer to a specific week each month. The following table 


) 


gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 
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Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1989 1988 1987 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier Di 16 17 
February - Février 18 20 21 
March - Mars 18 19 21 
April - Avril 15 16 18 
May - Mai 20 21 16 
June - Juin 17 18 20 
July - Juillet 15 16 18 
August - Août 19 20 15 
September - Septembre 16 NY 19 
October - Octobre 21 15 17 
November - Novembre 18 12 14 
December - Décembre 16 10 12 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program’. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d'estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 


(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et [La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation et un programme de réinterview 
qui permettent d’évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquétés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l'expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
KIA OTS. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l'erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-typc exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


HLIQ AModwp> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00 % - 0.5 % 
0.6 % - 10% 
117% ::,29% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 Yo + 


1 


) 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 


several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 
010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchéres, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: 
Montréal. 


the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


490: Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 

Ontario 

500: The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 


510: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


$30: 


540: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 


) 840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 
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580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
Reet 23: 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13: 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 
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850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11; 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


860: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement : 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. €] 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) (Le i} 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | ue A FOR, FROM WORK? Nothing El Go to 62 
go to 18 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LINE ere Fimethiod) 2 
1 2 epeat mei i 
Ye N lo. of weeks 
{48 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK | s'O w*O Heo ea oe 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week) 
| 2 
(Main) JOB? 
1 
if code 5 (layott) 38 O ie PUBLIC employment AGENCY : @ 
Other jobs? | + CHERE CG) PRLS PRIVATE employment AGENCY So 
4 
419 'N THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4Q IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION... wae O mn 
ANOTHER JOB? ’ ANOTHER JOB? 5 O 
er O V2 O vel O ee ©: EMPLOYERS directly 
Go t 72 Go 6 72 FRIENDS or relatives , @) 
à DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS set re 4 @ 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) RERO 8 
@ > LOOKED at job ADS. © 
No KLA1 9 G) 
CURE > | OTHER, Specify in NOTES 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .‘s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
ie > | If month unknown “ie 
nO 1 Lo J > | | enter -- in month [es code 
GENE - = 60 'S..... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) veal ©) Nona G) 
(More than 6 months) (6 months or less) 
nok i> 4 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change ET D 
1 2 
> Full-time O Part-time ) 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 
75A NUAr KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, rae 3 
forestry technician. 
ÿ ) [62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
& FOR WORK LAST WEEK? 
No 1 > Enter code 
change 
Cor] > 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75 B !N THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” (never worked) in 50 Oz to 80 
3 
> sh ; 
me */f upper circle in 52 is marked oF to 80 
or 4 
Cop L * Otherwise Ce to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
à 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


TON ie OR UNIVERSITY? 
Enter Ei 

Main JOD ccs me} > (Lor) > code Yes © No : O Go to 90 

WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 

fu be’) 81 bent? 
Other jOb nm. N 1 Lor) > : ballet Ranta 
77 ia me) mg code CIDE time O time ©) 
nae 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Item no. 
+ Enter code 
99 


| INFORMATION SOURCE 


99 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


ee Last This 
interview interview 


tg 475: 4-6: “Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
55080 RTS A088 FRANCAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


iv Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


14 
36 


© OO O1 B © N = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


33 


OO 


—) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


> 


Own illness or disability 1 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Onty) 


include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 

problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 

Retired 

Other — Specify in NOTES 


7 5030 


4401 29587 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


1 
2 
3 
0 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


AN Oh WN = 


(le) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 
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Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


No (Was available for work) 


| 


.. ‘S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 


| 
y IN . 
6 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


...'S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 


“IN 
77 Seir EMPLOVED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


on fh WwW 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business - With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude selt-employed 
without a business) -- No paid help 


= 
1 Primary or secondary school 
2 Community college, junior college, or CEGEP 
2 3 University 
O Other — Specify in NOTES 
> | 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


N° de page-ligne du DM Prénom Mois Année 


EE A Mme PE DRE ED PR Ih 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE O5 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


10 LA SEMAINE DERNIERE, . . - A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN 50 . . A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 2 O ’ 
HE (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? lui Non Passez a 55 
2 
RE On CO D A OR NS rites gare easier ed 
ees 31 LA SEMAINE DERNIERE, . . AVAIT-IL(ELLE) UN [ou] > 

110... AVAIT-IL(ELLE) ee ae EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE O 

PLUS D'UNE ENTREPRISE L FUTURE 3 Au- B Mois Annee 
= 1 
DEPART 4 e N ; CG) Passez à 13 DETERMINER HON 2 ae O Fe changement Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
: nr = 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, [DS À LINTERVEMER 
ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT | DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- DNS a 
12 D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À PÉON (1) Si la date à 51 se situe 1 
FD 0 NOUVEL EMPLOI? Rd Os 
Oui Non EE Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- Ok 
= me que ou se situe après Real 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . TRA- - = À 
13 VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU Mois nnèe 
ee TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 .::TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE? Fi code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? ‘ 
est 30 ou plus, R ous Are? À temps plein | @) À temps partiel a 
à d'autres ey a | passez à 15 34 . . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heures 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE nee ere ne) Per) 
? 

44 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIÈRES Foy 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non ... ALAISSE CET EMPLOI? a ie 
SEMAINE? een es 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE. Dn TRA: Inscrivez le code 

le code VAILLE-T-IL( ) HABITUELLEMENT: 55 À LINTERVEWER: 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES À SON EMPLOI (principal)? ” A L 1 passer 2 80 

15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- ne, Se * Si “Incapacité permanente" à 10 | O 
VAILLE? 2 
ramunaraes cuvnen, [|_| ow ‘aucune! à daures emplos? [|_| passez à 57 ‘area * () passez à 56 
à tous les emplois) 1 inscrivez 00 POURQUOI TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 

16 : LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE — a DU TRAVAIL? : 

PO UE ARE CO ONE ann | SAR | Jeune a 1 O a 
our féri ? - 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) ECS 57 * AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
: 37 JUSQU’ À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, .. . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. Rien Passez à 62 
(Tous les emplois) gee Fe CUTIES -* AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) udouks ESA DENNÉSES SE eum 
? oA VASTE - 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? = = Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38 -:-REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Ri 
iiscrieeliaicode SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE Sie De Piper 
SE panes FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : Oe Nl Méthode mère fois 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: 39 À L'INTERVIEWER: S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
À L'INTERVIEWER: 2 
SR ee Cia ; ‘ 1 à un BUREAU de placement PUBLIC........... @) : ae 
+ Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 3 — 
à d'autres emplois? Aron 2 @) passez à 40 a un BUREAU de placement PRIVE à Q) = 
{9 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT à | 
. S’EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 @ rc 
EMPLOI? 4 oF EMPLOI? 1 2 directement a des EMPLOYEURS 
Oui D Non @) Oui O Non GC) ‘ 6 — 
Passez à 72 Passez à 72 ‘ a des AMIS ou des parents O 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publié une ANNONCE i O 
72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la ou repondu'a une ANNONCE à : 
Lie @) 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 
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PRENDRE UN EMPLOI 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
| BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) == 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les semaines travaillées.) 
5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE pee 
tu- 10. > gue (Ayal [=] > Ea Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? CS 
mettez -- à “Mois” Lu 
hangetent 6O .... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex, gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) ou @) Na @ 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 

OL T6 1 -:: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
Shangement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 

Cou] > | A temps plein A temps partiel 

(30 heures ou (moins de 30 heures 
] (plus par semaine) par semaine) ) 
75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère)) G2 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
au ... N'A PAS CHERCHÉ DE 
i> TRAVAIL LA SEMAINE [ Inscrivez le code 

Shangoment DERNIERE? 

Cou] > | Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . DE 


LA SEMAINE DERNIERE? 


75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


— 


ew Inscrivez le code 
À L'INTERVIEWER: 


2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 (ss à 80 
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8 
eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 ‘Or a 80 


changement . 

> | | + Autrement QE à 72 

L | ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
76 Cage de ravaileur 80 LA SEMAINE er . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 

ig ( me si) ÉCOLE, UN COLLEG : Lee 

Emploi principal. ON >| | Cor as OÙ UNE UNIVERSITÉ? Qu Char à 90 
CAT er tes) P 81 . ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
Au- Inscrivez TEMPS PLEIN OU A TEMPS À temps À temps 
77 Autre emploi... Om. >[ | Lou) > le code passez à 80 PARTIEL? Sa 1 O abe 2 @) 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


N° de poste 
99 [ 
99 


7-5030-475: 4-6-86 SEE REVERSE FOR ENGLISH 


A Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. Ried 


La derniere 
interview 

“Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


Cette 
interview 


E iy Statistique Canada Statistics Canada 


14 
36 


1 
2 
3 
4 
) 
6 
0 


FEWVIELE DESSCODES 


English version 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise a pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’'enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémünérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oo BB 


0 


| = 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation éconemique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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| Travaillait 


— 


Tenait maison 
Allait à l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


OWN 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


DO JO O1 BR © ND = 


© 
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Oui, parce qu’il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles où familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


O BR © N = 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


= 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d'autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


OO CG BB w 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OWN = 


7- S038 44832: 2-9-87 


available on request 


What happened to 
the cost of living 
last month? 


The Consumer Price Index will tell you. 


Whether you negotiate wage settlements, administer 
COLA clauses in labour contracts, assess government 
policies or are involved in renewal contracts, child sup- 
port or alimony payments, you need current and detailed 
information on changes in the cost of living. 


Compiled monthly (and published within 20 days of the 
month’s end), the Consumer Price Index gives you a 
precise account of the latest fluctuations in consumer 
prices. 


This monthly publication covers: 
e transportation e health and personal care 


e food e recreation, reading and education 
e clothing e tobacco products and alcoholic 
e housing beverages 


Over 400 items, ranging from milk to parking, household 
furnishings to reading material, are included. 


Price indexes are presented nationally and for 18 major 
Canadian cities. In each issue you receive month-to- 
month percentage comparisons and trends over the 

last five years. And each issue analyzes the main causes 
of changes. 


Get the facts. 


Subscribe to the Consumer Price Index (Catalogue No. 
62-001) for the authoritative measure of the purchasing 
power of the Canadian consumer dollar. A subscription 
to this monthly is available for $89 in Canada, and $107 
outside Canada. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, using 
Visa or MasterCard, call 
toll-free, 


1-800-26 7- 6677 ‘ 


Qu’en était-il du 
cout de la vie le 
mois dernier? 


EE des prix à la consommation répond à votre 
question. 


Que vous ayez à négocier des règlements salariaux, à 
administrer des clauses d’indemnité de vie chère ou à 
évaluer des politiques gouvernementales, que vous vous 
occupiez du renouvellement de contrats, de pensions 
alimentaires ou d’allocations d’entretien, vous avez besoin 
de données récentes et détaillées sur les fluctuations du 
coût de la vie. 


Établi mensuellement, et publié dans les 20 jours suivant 
la fin de chaque mois, L'indice des prix à la consomma- 
tion vous renseigne de façon précise sur les plus 
récentes fluctuations des prix à la consommation. 


Cette publication mensuelle porte sur: 

e l’alimentation 

e l'habillement 

e l'habitation 

e le transport 

e la santé et les soins personnels 

e les loisirs, la lecture et la formation 

e les produits du tabac et les boissons alcoolisées 


Plus de 400 articles sont inclus, allant du lait au 
stationnement en passant par l’ameublement de maison 
et le matériel de lecture. 


Les indices de prix sont donnés pour l’ensemble du pays 
et 18 principales villes canadiennes. Chaque numéro pré- 
sente des comparaisons des pourcentages mois après 
mois et les tendances au cours des cinq dernières 
années. En outre, chaque numéro analyse les principales 
causes de changements. 


Abonnez-vous ! 


L'indice des prix à la consommation (n° 62-001 au 
catalogue) vous permet d'obtenir une évaluation fiable du 
pouvoir d'achat du dollar canadien. L'abonnement à cette 
publication mensuelle coûte 89 $ au Canada et 107 $ à 
l'étranger. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, utilisez 
votre carte Visa ou MasterCard 
et composez sans frais le 


ROCK 
SOLID 


INFORMATION 


et a focus on Canada’s markets and business op- 

portunities with the source of reliable information... 

Statistics Canada and its unequaled family of 
outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 


COMME 


LE ROC 


N tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
Ne 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier à Statistique Canada, c'est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada's essential employment and income 
information now in one quarterly journal. 


If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


¢ Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


¢ Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


+ Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
current research 


+ Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $50 annually 
(4 issues) in Canada, and $60 annually 
outside Canada. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Reference 

Centre, listed in this 
publication. 


NL 


ONGE 1 
MATERNITÉ 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et 
le revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle. 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 

stratégies d'emploi, de négocier des contrats 
de travail, de prévoir les nouvelles tendances 
du marché ou d'administrer des programmes 
sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 

L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi... les 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie... et des 
revenus... les disparités salariales entre 
hommes et femmes, le revenu familial et les 
habitudes de consommation et plus encore. 
Chaque numéro de cette revue trimestrielle 
comprend : 


¢ Des articles de fond... des analyses 
détaillées sur des sujets de l'heure 


¢ Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d'information, de renseignements 
et une mise a jour sur les recherches en 
cours. 


¢ Des indicateurs clés de l'emploi et du 
revenu... plus de 60 indicateurs vous 
permettant d'analyser les tendances du 
marché provincial et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous 
dès aujourd'hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
50 $ pour quatre numéros par an au pays 

et 60 $ annuellement à l'étranger. 


Pour commander, écrivez à Vente des 

ublications, Statistique Canada, Ottawa 
Ontario), K1A O16 ou communiquez avec le 
Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près de chez vous (voir la liste 
dans cette publication). 


For faster service, call toll Pour obtenir votre revue 
free and use your VISA or plus rapidement, composez 
MasterCard. le numéro suivant sans 


frais et portez la 
commande a votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 
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